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PREFACE.

Tue increasing attention to the study of the Hebrew language in
this country, the dissatisfaction and discouragement which many ex-
perience from the imperfect helps that they possess, and the great
improvements lately made by Gesenius in Hebrew philology, seem
to demand that his works should be made accessible all viet
pursue this important branch of sacred learning. :

The results of Gesenius’s laborious and successful investigations,
so far as the grammar of the Hebrew language is concerned, have
already been given to the public by Prof. Stuart in his invaluable
work on that subject, and have been received with general approba-
tion. This has opened the way for publishing in this country the
results of Gesenius’s original investigations in Hebrew lexicography,
in which he has adopted the same style of criticism and the same
principles of philology as are found in his grammatical works. 6
Lexicons here referred to, are, Hebriiisch-Deutsches Handwérterbuch
iiber die Schriften des Alten Testaments mit Einschluss der Geogra-
phischen Nahmen und der Chaldaischen W orter beym Daniel und
Esra. Ausgearbeitet-von D. Wilhelm Gesenius, ausserordentlicher
Professor der Theologie zu Halle. 2'Theile, pp: 1344. 8vo. Leips.
1810-12.—And Neues Hebraisch-Deutsches Handwérterbuch tiber das
Alte Testament mit Einschluss des Biblischen Chaldaismus. Ein
Auszug aus dem grossern Werke in vielen Artikeln desselben umge-
arbeitet vornehmlich Sir Schulen. Von W. Gesenius, U. 8. W. Pp. 920.
Svo. Leips. 1815. |

It may be proper here to state the grounds of the preference /
which is due to the lexicons of Gesenius.

“The intrinsic value of a critical lexicon consists chiefly in the
views of lexicography held by the author. The leading trait of
Gesenius, in this respect, is judgment. He makes a sober and tem-
perate use of the various means for determining the signification of
a Hebrew word. His reasoning from grammatical analogy, from’
the usage of the Hebrew language, from the context, from the kin-
dred dialects, and from the ancient versions, spontaneously com-
mends itself to the understanding. It is not sufficient to say that
he rejects all mystical derivations. He has also avoided the error,
nearly as dangerous, into which some modern lexicographers have
run—I mean, their extravagant use of Arabic derivations, in disre-,
gard ofthe fact’ that the Hebrew is a distinct dialect, and as such
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has its peculiarities. But although Gesemus has restricted himself
in this particular, yet his accurate knowledge of the Oriental lan-
guages, especially of their, constructions.and inflexions, sheds a
constant and powerful light on Hebrew criticism.

Much too depends on the arrangement of the various significations.
Here Gesenius has been very successful in seizing hold of the pri-
mary physical acceptation of a word, This he has placed first, and
the other significations in the order in. which they might be sup-
posed to be derived from the primary. Each signification and
each construction is supported by pertinent citations, which, when
attended with any peculiar difficulty, are written out and accompa-
nied with a literal translation. Such a view, of the different mean-
ings of a word is the best commentary. on all the passages cited.
Where, the, different significations of a root appear to have no logi-
cal.connexion, they are distinguished by Roman numerals ; .in,other
cases, only by Arabic numerals. |

Gesenius has introduced into his lexicons many things, which
other lexicographers either wholly or partially omit; as )1.( A. full
account of the construction of verbs with different  סיוand
particles. This is the more necessary, as 6 Hebrews. have no
composite verbs, but vary the signification of the verb, by means of
the preposition following, as in other languages by; the preposition
in composition. (2.). A full explanation of phrases and idioms 3 4
very important part of a ‘good lexicon, (3.). A notice of Ree
words. and inflexions, with the corresponding prosaic expression,
(4.) A notice of the peculiarities of the more modern Hebrew, in
distinction from the more ancient.. (5.) An account of those words
which are defective in some of their forms ; which are therefore bor-

rowed from some other word, like the,  סמיסverbs  מו Greek.
Gesenius first attended to this class of words in the Hebrew.

The alphabetical arrangement in Gesenius would alone give that
lexicon a superiority over every other. The etymological arrange-
ment, or the arrangement of words under their roots, was univer-

sally practised, till Gesenius, in 1810, opened | the new. path, The
etymological order i is not found expedient i in the western languages;
but has been adopted and retained in the Hebrew, on. the false
principle that all the words in, that. language are reduci le to tri-
literal roots... This principle has been supported by ‘the adoption of
many ypothetical, refined, and far-fetched derivations. These fan-
ciful derivations being given up, the number of verbal derivatives
of all kinds is probably not greater in Hebrew than in many of the
occidental languages. Why then should we follow this order in.
Hebrew more than in the languages with which we. are familiar ?
Why should we, to support this arrangement, derive 23 father from,



yx to acquiesce ; my brother, from mpg in the kindred dialects to join

together ; oy mother, from ony Arab. ,| to go before ; derivations
which we should reject with contempt, if proposed in any other
language? But these derivations are plausible, compared with many
others which might be given.—Some may not acquiesce in our view
of this subject; but every one can see, that the etymological order

' supposes the student to be already a proficient in the language; and
of course, however true in principle, it is not suited to a beginner.
After all, every advantage of the ancient arrangement is secured in -
this edition, by mentioning under each derivative the root from
which it springs, and under each root all the derivatives which do
not immediately follow in the order of the lexicon:

The preceding remarks apply to both lexicons of Gesenius. The
smaller work contains only the more important proper names of
persons and places, has fewer references under the more common

= words, has fewer passages written out, and omits some -extended
critical discussions. -

The basis of the present work is the abridgment or smaller lexicon. |
But his Thesaurus or larger work has been constantly consulted,
and additions made fromit. Also some corrections have been made

from his later philological works, particularly his ‘ Ausfihrliches

' grammatisch-kritisches Lehrgebaude der Hebraischen Sprache mit
Vergleichung der verwandten Dialecte,” published in 1817, and his
Commentary on Isaiah published in 1820-1. Itis but rarely that the

translator has had occasion to differ from his author. In these cases
he has sometimes made an alteration conformably to-his own views.

The present editor has, as he hopes, improved the work, (1.) By
mentioning under each noun which is found inflected in the O. T. the
declension to which it belongs.* (2.) By breaking the articles into =
paragraphs, and making each signification of a word to commence -

anew paragraph. A similar improvement has been made in the

British editions of Schleusner’s Greek Lexicons. (3.) By correct-
ing many errors and oversights which have necessarily crept into
a work of this kind. . «

ANnpover, (Mass.), Jan. 1824. ₪-

* The declensions of feminines are, for the convenience of reference, numbered -
.XI. XII. XIII. instead of 1. II. ILI. TV.א 



SYRIAC AND ARABIC ALPHABETS
> COMPARED WITH THE HEBREW.

Arabic Alphabet, Pr יי
Meal. Initial. 0 Final. | Medial. | Initial,  ית—s|ו

+₪םaap tL | | Olaph6-1|א
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100.

200.

300.

400.



BRIEF REMARKS ON THE ORIENTAL LANGUAGES.

1. THe Cuatpatic Dialect has a very
61086 resemblance to the Syriac; hence
they are both frequently referred to
under the common name of Aramean.
[ts alphabetical character'and mode of
writing are the same with the Hebrew.
Its conjugations are, TI. Peal (i.q. Heb.
Kal), pass. [thpeel ; II. Pael (i.q. Heb.
Piel), pass. Ithpaal; 1. == (i. qi
Heb. Hiphil).

2. The Syriac Vowels are e five: viz.
eo --- — ers =

Rebotso ——- ——" or,’ e.
Hebotso -*- = i

Zehopho 2 \ =. ₪6
Eitsotso -5- 0- 0-- -u.
The three first characters in the left-

hand column are written either above
or below the line. The ‘Syriac has סו
sign for Dagesh nor for Sheva. The
linea occultans — is placed under a let-
ter to shew that it is-mute ; thus 2;>

bath: (not barth). aq daughter. The
other diacritical signs are of minor im-
portance.’ The conjugations are, I. Peal,
pass. Ethpeel; 11. Pael, pass, Ethpaal ;
III. Aphel.

3. The Arasic Letters are arranged
in the Table according to the order of
the Hebrew anil Syriac Alphabets.
The usual arrangement in Arabic Gram-
mars and Lexicons is different.. . It will
be seen by the Table that. several of
the letters in Hebrew (as  1,ד, etc.)
have two corresponding lettersin Arabic.
The Arabic Vowels ure ~~ three ; viz.

Fatha
₪ ta: 6 י
Dhamma -"- 04.

These vowels become long when fol-
lowed by a homogeneous quiescent.

When followed by any other quiescent,

; as , lau.

The Diacritical Signs are,
Jesm . —~ or quiescent Sheva.
Teshdid ,—- or Dagesh forte.
Hamza —— placed over Elif when

radical,
Wesla- -=- placed over initial Elif,

shewing that the word is joined in pro-
nunciation- with the preceding.

Medda ‘= placed over Elif, as a
sign of prolongation.

Nunnation, or double final vowels,
+ —, shewing that they are to

be pronounced 0, en or in, on. or un.
It occurs only in, the Koran and in,
poetry.

The Conjagusienie in Arabic are very
numerous, and numbered 1. 11. ITI. ete.

4. The Eruiopic is a branch of the
Arabic, has a distinct character, but is
quoted in this work in Hebrew letters.

5. The SAMARITAN is intermediate
between Hebrew and Aramean. 11 has
a peculiar character, but is here. repre-
sented in Hebrew letters.

6. The Persran has many Arabic

they form diphthongs

2

words intermingled, but is not itself a
‘kindred dialect with the Hebrew, Yet
many Persian words are found in the
Hebrew written after the captivity, and
some, as it is now admitted hy the
learned, even in ancient Hebrew. The +
Persians use the Arabi¢ alphabet ; with
the addition of 4 for p; > for ch, as in
church; § or § for g hard; and ¢ for zh,

7. Words relating to: Egypt, or de-
noting usages “or natural productions
brought from Egypt, are sometimes
illustrated from the Coptic Janguage,
which is here expressed in’ Greek
characters,



TABLE OF ABBREVIATIONS
MADE USE OF IN THIS WORK.

'. J, In Enauisn,
Absol, .

accus, ‘
adv...
Aph.
Aqu.

Aram. :

caus.

collect.
com, gen.

comp. ><

conj, :

const.
ג
dec.
denom. :
deriv. -'
e.g.
emph.
Ethiop.

-Ethpe,
] fem.
fut.”
Gr. Venet.

Gr. anon.

Hiph.
Hithpa,
Hithpo..
Hithpol.
Hithpal.

_ Hithpalp.
Hoph.
Hothpa.
ibid.

1

imper.

“infin.
intrans.
Ithpe.
Ithpa.
liter.

absolutely, 6.6. not followed
by an object.

accusative.
- adverb.
Aphel.
Aquila, the author of a

Greek version.
Aramean, i.e. Syriac and

Chaldaic.
article, or articles.
causative.
collectively.
common gender. ©
compare.

conjugation, also for con-
junction.

construct state.
commot English version.
declension.

-denominative.
derivative.
for example.
emphatic state.
Ethiopic.
Ethpaal.
Ethpeel.
feminine.

~ future.
A Greek version discovered’

at Venice.
The unknown author of a

Greek version.
| Hebrew.

Hiphil.
Hithpael.

_ Hithpoel.
Hithpolel.
Hithpalel.
Hithpalpal.
Hophal.
Hothpaal.
in the same place.
that is.
the same as.
imperative.
infinitive.
intransifive.
Ithpeel.
Ithpaal.
literally.

med. Vav. having the middle radical Vay.
m. masc. masculine.
Ne &...

obsol, 1:
On:
Onk,: °

Pa.
iy.
Ros

pass..

parag.
prim.

prob.

recipr.
reflex.
Samar.

‘Septuagint.
7: specifically.

> suffix or suffixes.
_ Symmachus,, the author of a

Sept.
spec.

suff. ><
Symm.

synon..; .;

subst.
Targ.

Theod.: 4
trans,"
trop.
"שה

הג

yes)

' New Testament.- Niphal.
obsolete.
Old Testament.

Onkelos,. the author of a Tar-
gum on the  האש-

Pael.
a

- Poel.
Pual.
passive.

2 paragogic.
- primitive.
probably. ו"
which see. ;
reciprocal.
reflexive. -

‘Samaritan.

Greek version.
‘Syriac.
synonymous. <

substantive.
"= Targum, that “is, the Chaldaic

version of the O.T.
»Theodotion, the , author.-of- a

Greek version.
transitive.

__ tropically or figuratively.
> the Latin-vulgate:

> (sign of equality), the same as,“The figures in brackets shew. the
chapter and verse in our common
version, when they differ from the
number in the Hebrew Bible. When
the difference is only one verse, as
in many of the Psalms, no notice is
taken of it.

-
₪
ש

4

וגו

II. In HEsRew. יי

(aliquis) any one, in the ac-פְּלוֹנִי
count of general phrases.

win (et completio) and so forth;
an abbreviation common in Rab-
binical writings.
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7. It is used in a figurative sense,

Jסb 17:14  אָנִי אַתָּה say to 1כַשַׁחַת קָכָאמִי 
the grave, Thou art my ” father, parall.
tocorruption, My mother,and my sister;

> 1.6. they are, as it were, my nearest
relatives. Comp. Ps. 88: 19.

Note 1. In compound proper names
the construct state is sometimes 3x, as
מו  ,אַגְוָהָם  אָבְעָלוּם  (once  אafter the
Chaldee form, as in "72x 1 Sam. 25:
18 Keth. but most frequently "aN, as
in Wx, PP. Out of composition
the const. state is  אָבִי as given above,
except in Gen. 17: 4, 5, where 2 is
used in order to illustrate the etymo-
logy of oypx. Among these propernames are Riso some names of women;
e.g. 728 2 Sam. 3:4. ‘2x 2 Chron.
11:18, -

Note 2. The feminine termination
of the plural does not affect the gen-
der, which is the same in both num-
bers.

in the kindred dialects, e.g.  בי₪ shep-
herd, plur. oS; and appear to refer
back to an early stage of these lan-
guages, when the gender was not dis-
tinguished so exactly by the termina-
tion, as it was afterwards.

Il. an prob. verbal from 73x, dec.

IL. a. wish, desire. Job 34: 36 יִבָּחֵןאָבִי
aie my wish is that Job may be tried.
So the Chaldee and many translators.
Others, J will cause that, etc. making
.equivalent to wi. Others, e.gאָנִי 
Vulg. Luther, with less propriety, my
ye! (addressed to God.)

;אֲנוְּ אֲנִי  suffאב  < ;אֲגּוּקִי  .rטP אַנָהָן
(with epenthetic n, comp. 72x.) Chald.
father, as in Heb. Dan. 2: 23. 5:13.

IN m. verbal from obs. 22x, dec.
VIII. b. greenness, verdure, Job8: 12
fan  עדנwhilst it is yet green. Cant.

הנחל אבי 11 : 6 . the verdure of the valley.
Vulg. poma, according to the Chaldee
usage.

,suff. nex. Chald. fruit. Dan,ל 

(#3

Such anomalies are frequent:

אבד
4:9,11,18. (4:12, 14, 21.] The Tar-
gums use it for the Heb. s.

JAN a root not found in the origi-
nal scriptures. In Chaldee, Pa. 228 0
bring forth fruit. In Syriac, the kin-
dred 225 fo blossom. In Hebrew, as in
Arabic, it appears also to have signi-

fied, to be green, to produce generally.
Deriv. 28, 22x.

NIOIIN m. proper name of an eu-
nuch’ or chamberlain of Ahasuerus.
Est. 1:10. The name is probably of
Persian origin. Comp. xnx, 7023, 1:10.

.יגד  andיאנד  .fut,אָבַר  1.1026 to
fail; with 5 of the person, 1Sam.9:3,
20. with jo, Deut. 22:3. Job 11:20
pm wax oD refuge has failed them.
Jer. 25:35. Ps. 142:5. Job 30:2.
Ezek.  מִוְֵּנִיס  96 :ד וְעֵצָה  מִכֹהֵן  אברתּוָָה 

the law shall fail the priest, and wis-
dom the aged, comp. Jer. 18:18. 49:7.
 ecneH .tueD  23  :  82 גוֹי אבַּד עָצוּת   a -oeק

ple void of counsel or wisdom, (738 is
participle in const. state,) Jer. 4 : 9 יאנד
,theheart,i.e. the understandingלב הַכֶּלֶךְ 
of the king shall fail through fear, con-
sternation. Job 8:13  וְתִקְנַת הָגֵף תֹּאבָדand
the hope of the profligate man fails, i.e. .
is frustrated. Ps.9:19. 112:10. Prov.
10 : 28. Ps. 1:6 738m mye 7M the de-
signs of the ungodly shall come to
nought. Ezek. 12:22  728כָּלֹיחָזוֹן every
prophecy faileth.

2. to wander, go astray, spoken ‘of
cattle. Ps. 119176 738 7b a stray
sheep. Comp. Jer. 50:6. Ezek. 84: 4,
16. Hence also of persons, Is. 27:13
the land ofמ  סצthe i/esהָאְדִיס בְּאָרֶץ אַשּׁוּר 
Assyria. (Parall. 1p.) Deut. 26:5
.a wandering Syrianאְרַכֵּי אֹבַר 

3. to perish; spoken of a harvest,
Joel 1:11.0f a country, Ex. 10:7.
Jer. 9:11. of houses, Am. 3; 15. of
men and animals, Job 4: 11.. Judges
5:31. Num. 17:27 [12]  כַּלָנוּ אֶבָדני אֶבַדְנוּ
we perish, we all perish. Henceit sig-
nifies to Le destroyed, rovled out, Deut.
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7:20. 8:19. often with the addition
:Deut. 4:26. 11:17. Josh. 23הָָרֶץ מעל

13, 16.
4 Also simply to be unfortunate, un-

happy, spoken of men ; as Part. 728 the
unfortunate, forsaken, Job 29:13.31:19.
Prov. 31:6.

Note]. The future with Tseri  8יאבד
used at the end of a clause, the future
with Pattah 12 in the beginning or
middle; comp. Job 8 :13, with Ps.9: 19.

Pi. 72x, fut. Tax’. 1. caus. of Kal no.1.
to lose, to cause to fail. Ecc. 3:6.7:7

כַפָּנָה אֶת-לָב יְאַבָּר  a bribe perverts the un-
derstanding, comp. Jer.4:9. Construed
with 72, Jer. 51:55.

2. caus. of Kal no. 2. to - flocks
astray. Jer. 23:1.

5. caus. of Kal no.3. to ruin, destroy,
kill.’ Est.$:9,13. 2K.11:1. 13:7.
19:18. Num. 33:52. Deut. 12:2. 72
הוֹן  0 destroy, 0or waste one's substance,
Prov. 29:3. .

Note2. sax Syr. for +  נאאַבְדףEz.28:16.
Hiph. 2x7 i.q. Pi. but especially

}. caus. of Kal no. 1. Job 14:19. Jer.
25 :10.

2. caus. of Kal no. 3. to destroy men,
nations. Deut.7:10. 8:20. 9:3. Often
followed by oֶבִקָרֶב  העfrom amidst the
people, Lev. 23:30. or by ova namo
from under heaven, Deut. 7:24.

Note 3.  אנחChald. for  אַאָבִידָה 1 per.
sing. fut. Jer. 46:8.
Chald. to perish, as in.יאכַד  fטt.,בד 

Heb. Jer. 10:11 they shall perish.
Aph. 7315, fut.  יְהוּבָד, to destroy, Dan.

2:12, 24. perhaps also to perish, 2:18.
Hoph.  0/הובר be destroyed. Dan.7 :11.

m. verbal from ‘ax, ruin, de-אֹבַד
struction. Num.24:20,24.

Note. The form of this noun is that
of the common participle, but the sig-
nification is abstract, comp.  77,וֹהֵר.

.א .f. verbal from 73x, decאֲבְדֶה 
7 lost. Ex: 22:8.. Lev.

§:22, 23

) 4) אבה
2.i.q. ax the region of the dead.

Prov. 27: 20 Keth.
.א2ָָר m. verbal fromשבד 
1. destruction. Job 31:12.
2. place of destruction, hence i. q.

adn, the subterranean world, theסאול 
region of the dead. Job 26:6. 28:22.
Prov.15:11.

Tas m. verbal from 72x, destruc-
tion. Est. 9:5.

TIAN m. verbal from ox, dec. II.
b. 6. 8:6.

TIAN, fut. mY, preceded by a ne-
gative in  ייexcept Is.]:19.

1. i.q. Lat. volo; followed by an in-
finitive with and without >. Ex. 10:27
לא אָבָּה לְשַׁלְחָט  he would not let them go.
Job 39:  הָיָה רַים עֶנְדֶךְ לwill the buffalo
serve thee? Gen.24: 5, 8. Lev. 26:21.
Deut. 2:30. 10:10.

2. to consent, obey ; used absolutely,
Is, 1:19  אס תאב וּשְׁמַעְתֶּםaf ye cמסsent and

“obey. Prov. 1:10. with a dative of the
person, Ps. 81:12. (Parall.  לroe. ) Deut.
13:9. Prov.1:30. with an accusative
of the thing, Prov.1:25.

9. In the derivatives appear the kin-
dred ideas, to wish, (see  אָבno. II.) to
desire, long for, (see 72738); to want,
need, (see }*28)-

Note. sam Chald. for 738m, Prov.1:10.
wax Arab. for x38, 15. 28:12.

TIAN m. found only Job 9: 26 nv

mx swift ships, or boats. The con-
nexion makes this rendering necessary,
but the rationale of it is attended with
some difficulty. The usual solution is,
naves desiderti (from 728) 1. 0. cum de-
siderio ad portum properantes. Symm.
vevol corsvdovcass. But this is too far-

fetched. <A better explanation is de-
rived from the Arab.  אבאreeds, papy-
rus; namely, boats made of papyrus,
which were celebrated in antiquity for
their fast sailing, (see Is. 18:2. Plin.
.H. vii. 57. xiii. 22. Lucani Phars.א 
iv. 186.) or from the Ethiop.  אי₪
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rapid stream, the poet having, perhaps,
before his eyes the swift boats in the

found inאיבהTigris. The reading
more than 40 MSS. ought probably
to be pointed myx hostility, and the
phrase might then be rendered naves
predatorie, which agrees with the
Syriac version, and is not unsuitable.
to the context. The common text
also, if pointed thus +my, may have the
same signification, and the other read-

deserves attention as a goodאיבהing
gloss or scholium on the text.

interj. formed by an onoma-אֲבוֹי

topeeia. wo! alas! found only Prov.
where it is used substantively,,29:29
in the same verse.אויlike

DIAN m. (Syr. for sax) verbal from
vay, dec. 111. g. barn, stall, stable. Is.
1:3. -Job 39:9. The ancient ver-
sions generally render it 6720 ; but the
sense given above is supported by the
connexion Prov. 14:4 where no oxen
are, the Larn is empty ; but much pro-
duce is through the strength of the ox;
also by the root  אָבַסq. v. and the other
derivative Dּמָאֲנוי.

or  ּאֲבְחָהf. found only Ezek.אִבְחָה
TIT NTR probably the threat-]15[21:90

ening of the sword, i.e. the threatening
sword. The root mx then is i.g. Arab.
2G -

2 or 4, to threaten, censure, punish,
whence it may also be rendered sword
of punishment. According to others,
the destruction of the sword, i.e. the
destroying sword, making max = Arab.

ra (v) which in Conj. x. signifies to
destroy.

m. plur. (with prosth. x,אבטיחים
see p.2.) melons. Vere Num. 11:5.

In Arab. 5 or pul melon, from
to ripen; as in Greek xiwy, from

xixtw to ripen. The water-melon par-
ticularly (Cucurbita Citrullus, Linn.)
is at this day cultivated on the banks

.) Be)

xiii. 44.אי.ה.

אבי
of the Nile, and serves the Egyptians
for food, drink, and medicine, See
Hasselquist’s Voyages, p. 255.

PAPY DN m. (father of strength,
1.0. strong,) proper name of one of
David's heroes, 2 Sam. 23:31; which
is written ‘eis (idem) 1 Chr. 11:32.

Comp. ,1781(- > prevaluit.
JAN m. verbal from obs. 228.
1. ear of corn. Lev.2: 14. Ex.9:31

אָגִיב  )בְ(  ,hordeum fuit in aristaהַשְׂוֹרָה 
the barley was in the ear.

,the month of green cornחֹדָׁ הָאָבִיבֿ  .2
in later Heb. called y>3, answering to
part of March and part of April in our
calendar. Ex.!13:4. 23:15. Deut.16:1.

WAS m. (will of Jehovah) proper
name of a king of Judah, son and suc-
cessor to Rehoboam. 2 Chr. 19: 21.
He is called also x 2 Chr. 11:22.
13:1. and  אַנִיָס 1 K.14:31. 15:1,7,8.
K.14:3],some MSS. andeditions 1הז 
have אֲנִיָה.

PAN verbal adj. from may, (see
mx no. 5. ) dec. I, b.

1. poor, needy. Deut.15:4, 7, 11.
Ps. 72:4 sons of the poor, i.e. the poor,
see }2.

2. unhappy, afflicted, distressed. Fre-
quently connected with ‘2, Ps. 40:18
Wax) 22 28 and I am afflicted and dis-
tressed. 70:6. 86:1. 109:22. Like
32, It often includes the idea of inno-
cency, or of suffering unjustly, Am.
2:6. (Parall. pצדי righteous.) It also
relates, like», rather to public than
to personal affliction.

MIVAN f. found only Ece. 12:5.
According to the Sept. Syr. Arab. and
Vulg. the caper, which, considered as a
stimulant to appetite and lust, suits the
connexion. We are not, however, to
understand by this word the buds of
the plant, which are sometimes pickled,
but the berries, which contain a sharp
stimulating seed, like pepper. Plin.

In Rabbinic, nor»
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denotes small berries whether of the ca-
per, or of the myrtle, olive, etc. It is
prob. derived from myx no. 3. to desire,
having reference to the stimulating
properties of the caper.

byway m, proper name of a de-
scendant of Joktan. Gen.10:28. 1
Chr. 1:22. He and his brethren pro-
bably represent in these passages dif-
ferent Arabian tribes; but no name

| has yet been discovered in the Ara-
> bian writers, which clearly corresponds

to Alimael.

m. (father of the king, orאבימלך
perhaps royal father.)

1. common title- of the Philistine
kings, as 778 of the Egyptian. Gen.
20:2 ff. 21:22 f. 26:1 ff, Ps. 34:1.
So at the present day among the Ethio-
pians the king is called נגש אב pater rex.
Comp. 28 nos. 5, and 6.

2. proper name of a son of Gideon.
Gade. 8:91. 1.

3. also of a chief priest, in the time
of David. 1 Chron. 18:16.

of light) proper(סreht .ג אְֲבֵיכֶר 
name of the general of Saul’s armies.

"1 Sam. 14:50. More usually called

m. (father of help, comp.טביעור
Germ. Adolf Adolphus, from atta father,
and holf help,) proper name.

1. son of Gilead. Josh.17:2. By
a metonymy, his posterity, Judg. 6:34.
8:2. The patronymic noun is הָעְְרִיאֲנִי
the Abiezrite, Judg. 6:11,24. 8 : 32.
From these are formed, by contraction,
אֵיעֲוֶר  6ת8 הָמִיעְזְרִי Num. 26:30.

2. one of David's heroes, 2 Sam.
.27:12 .26 :11תס  1 .23:27

“Ys m. verbal adj. from: obs. ay
no. I. dec. III. a. strong, mighty ; but
only in the connexion yy vie, app: the
mighty one of Israel, of Jacob, i.e. Je-
hovah. Gen. 49:24. Is.49:26. 1:24.

AN verbal adj. from: obs, ax, no.
1, dec. I. b.

)) $e) אבל
1. strong, stout, robust. Hence ap-

plied to men, valiant, and used as a
subst. a valiant man,a hero, Judg.5: 22.
Lam. 1:15. Jer. 46:15. Is.10:13. Ps.
the stout-hearted. But asאַבָּײֵי לב  76:6
an epitheton ornans, it is also used by
the poets without a substantive follow-
ing, to denote (1.) the bull, Ps. 22:13
72 "Yan the strong ones, i.e. the bulls,
of Bashan. 50:13. 68:31. Is. 34:7.
(2.) the horse, only in Jer. 8:16. 47:3
a ib.

2. illustrious, chief, noble. Job 24:
22. 34: 20. Ps. 78 : 25  לָחֶס אַבִּירִיםylecniקז

food, i.e. delicate, savoury food, (comp.
Judg. 5:25.) 1 Sam. 21:8 opty vax
the chief of the shepherds.

9. with  6,לב.
Comp.  2ב?pn.

JAN prob. i. gq. Arab. )שש )עו to
entangle, involve. Hence Hithpa. to
involve or roll one’s self, applied to
rising smoke, found only Is. 9:17
yop mez vam they mount up in columns
of smoke.

bars, fut. ‘ax. 1. to mourn, be in
mourning. Hos. 10:5. Am, 8:8, etc.
It denotes the external marks of sor-
row, including alsolamentation, see 2.

2..to be or appear gloomy, desolate,
applied to inanimate nature. Am. 1:2
-the pastures of the shepאֲבְוּ נְאוֹת הָרֹעִי 
herds are desolate. Is.24:4. 33:9. 24:7
PIM yoN win bax the new wine iswasted,

the winestock is withered.
Hiph.  1האל. caus. of Kal no. 1.

Ezek. 31:15.
2. caus. of Kal no. 2. Lam. 2: 8.
Hithpa. 1. i.q. Kal, with this diffe-

rence, that Kal occurs in poetry, but
this conj. in prose. It is construed
with  אֶלand by of the person or thing
lamented. 1 Sam.15:35. 2Sam. 13:37.
Ezek. 7 312, 27.

2. to feign one’s self a mourner. 2
Sam. 14:2,

bass verbal adj. from ‘3x, (with
Teeri impure,) dec, V. f. mourning,

Is. 46:12.



- HEBREW LEXICON.

א

the first letter of the alphabet,ות,
called in Hebrew rx Aleph.

The name nx is a Segolate noun,
synonymous with 4x or, bull. (Comp.
mY =>w.). So Plutarch, speaking of
To 0, SAYS : Dict 7d Doivinces 9070 ל
toy Body. Quest..Sympos. ix.2. The
letter is so called probably with refe-
rence to its original form. Several
forms of this letter are found on He-
brew coins... One of these (< ), par-
ticularly when inverted (vy), is a rude
representation of a dull’s head with
horns ; and from it were evidently de-
rived the Greek and Latin A. If the
Chaldee or common square form of
this letter were the more ancient,
then we might, as Simonis and others
have done, compare  אwith  אthe cha- .
racter which stands for taurus in the
zodiac.

The force of  אas a consonant, pro-
bably consisted, like the spiritus lenis
(’) of the Greeks, ina gentle emission
of the breath from the throat, or rather
lungs, and differed from  ה,or the spi-
ritus asper (‘), in being more smooth.

| But its sound is generally neglected
by us in reading, and no more heard
than the French hin habit, homme. In

the middle-of  בword, however, it has
a sensible effect in dividing syllables ;.
6. ₪. wer yish-al, not yi-shal.

{In Hebrew, it is more commonly a
consonant, and quiesces more rarely
than) or’.

. Where  אhas neither the force of a

dred sound  הoccurs, sometime

א

consonant, nor of a vowel, it is said 0
be in ofio, and is then absolutely desti-
tute of sound ; 6. ₪. in xon,

The interchange of  אwith the ki

in a comparison of c
e.g. Tx  ְאָמוֹן  ? 77אִיךJer. 52:15
for  דָמןmultitude;  הל(whence  .ה(Arab.
the article; etc. Also,as the secondאל 
radical, in 792 and "72/0 be fainthearted,
desponding ; 2 and m7? to le wearied,
exhausted. =

is commuted for the guttural »,א

This is seen particularly in a compari-
son of Hebrew words with Aramean.

and אודעידE.g. ox and ow /0 26 sad;
(both are found also in Ethiop.) to turn
back, to goround ; 72 Chald. sry to fit;
wאָמ Syr. [peSGS verdure, foliage. As
the second rad. in ‘x3 Chald. ‘v3 to pol-
lute; 3xp and 2% /0 abhor. As the third
rad. in 8o2 Chald. 22 to drink, to swal-
low ; ONMBin a moment, suddenly, from
yפָמ; etc.

As a middle radical,  אis exchanged
with 1 and °, especially in relation to
the Aramean; e. ₪.  רְאֶםand  05רס |
os Zech. 14:10 i. q. on. to be high ;
לְאַט  i.g.  לוכ fo cover. Its commutation
with’, as the first rad., takes place more
rarely, as ots and ow 40 be desolated.

The Hebrews sometimes omit.» in
the beginning of words ; @. g. ume, =
we;  אֵשֶרin later Heb.  .שwho;  אֶחָדand
Ece. 4:14הָסריט  ;one (Ezek. 33 : 30)חד 
 rהָאֲסוּרִיס(ס.

| 5B
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They also frequently employ a pros-
thetic x. See the articles orreax, Deo,
.אָרַרְּוֹן ,אֲבַעְבָּעוֹת  Particularly does this
happen, when two consonants, without
an intervening vowel, commence a
word, (in which case  אbecomes  ָאor 8,)
; yesterdayאָחְמוֹל ,תְּמוֹל מז אָזְוֹע ,ְרוַֹ פה 
in :סל  .cluster of grapes, Aramאש 
which cases both forms now exist.
Here belong also  אפרוח(for mine) young

birds ; ra (for  גְרֹף(fist ;  אֶמְנָן )fתְָןוס(
gift; ux (for mp) deceitful. Comp. in
Greek xis and ixéis yesterday ; andin
the transition of Latin words into
French, spiritus, esprit ; status, état. In
imitation of the Syriac,x is put before’
in ‘wx 1 Chr, 2:13 for  ישיJesse. This
perhaps made no difference in the pro-
nunciation, for it is not improbable that
the Hebrews, in some cases, pronoun-
ced‘ and  8160אִי. See C.B. Michaélis’
Lum. Syr. § 8. Verbals derived from
Hiphil, (or Chald. Aphel,) which some-
times begin with x, as e.g. Ma, ought
carefully to be distinguished from ex-
amples like those given above, where
the  אis merely prosthetic.

I. AS m, prim. irreg. const, and
before grave suff. 24, with light suff.
,אָבִי  גאָבֶךְ נִאֲבַדְּ  יִאֲנְיהוּ  aמdאָבַּי  נְאָגִינואָּהָ 
Plur. nia, const. and before suff. niax.

1. father, properly so called; freq.
2. grandfather, forefather, ancestor.

Gen. 28:13. 1 K.15:11 and Asadid
that which pleased Jehovah, like David
his father. 1 Chr. 2:45. Fig.. Gen.
the fatherאָבִי כָּליתּפַּשׂ כַּנּוֹר וְעוּגָב  21 ,20 : 4
of all that play on the harp and cornet,
1. 6. the inventor of these instruments.
Plur.  תּובָאforefathers ; freq.

3. maker, creator. Job 38 : 28 729) הש
2x has the rain a father other than me?
(Parall. Who but Jehovah begets the
drops of the dew ?) In this sense, ra-
ther perhaps than in that of benefactor
of men, it is applied to Jehovah, Is.
63:16. 64:7 Jehovah, thou art our
Sather ; we are the clay, and thou our

6סש] אב
potter. Deut. 99 : 6. (Concerning Job

see 3x No. II.),36:34

4. benefactor, guardian. Job 29:16
Iwas a futher to the poor. Ps. 68:6.
Among the epithets applied to the ex-

pected Messiah is  עד ‘2x the eternal
father of his people, Is.9: 5. Eliakim,
a principal officer at Jerusalem, is call-
ed a father to the inhabitants of Jeru-
salem, Is.22:21. David, in address- —
ing Saul, says, my father! 1 Sam.24:
12. The expression, however, may be
taken literally, as Saul was his father-
in-law.

5. atitle of respect for prophets and
priests, even from kings. 2 K. 6: 21.
13:14. (Hence in chap. 8:9, the
king calls himself a son of the prophet.)
Judg. 17:10  ְוְכֹהֵןן be to meaהְיהילִי לְאָב 
father and priest. 18:39. The lead-
ing idea, in these instances, is that of
teacher, particularly of one invested
with divine authority; whence the fre-
quent use of the expression, my son!
my daughter! in the poetical books,
Prov. 4:10, 20. 5:1,20. 6:1, 3. 7sh,
24. Ps.45:11. Christian teachers
and priests have also borne similar
titles; e.g. abbot (Syr. wax), pope
(Greek wémmas), father, etc.

6. father of the king is an oriental
expression to designate a vizier or
prime-minister. Thus Gen. 45 : S307"

לפרעה לְאָב and he has made me a father
to Pharaoh, i.e. his prime-minister. So
Haman is called dsireges  אמאהof Ar-
taxerxes, Est.13:6. Comp. 16 11.
1 Mac. 11:82. 2Chr. 2:13... 4:96.
The viziers among the Arabians have
a similar title, viz. Atabey; see Ja-
blonskii Opuse. ed. Te Water, T. 1.
p-206. Thisis also the meaning of jax

father of the king, or of the land, Gen.
41:43; if the ancient versions and
Luther are correct. The prominent
idea in this phrase is counsellor, which
is allied to that of teacher. |
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gloomy,desolate, Gen.37 :35. Lam.1:4

צְיוֹן  ‘271 the ways to Zion are deso-אֲבַּיוֹת

eסמ mourning for35::14אֶבְל-אַסlate. Ps.
the mourn-61:3צייןאבלhis mother. Is.

ers of Zion. The last syllable is writ-
and also in Sa-אל;ten fully in Arabic

mar. text Gen. 37:35.

,f. with Tseri impure, dec. V. fאָבֵל 
24% Ser 3

Comp. Arab. | (| fresh grass; ku!
Soe לי

a 71/8616 of grass; u\| the name of

certain villages; Syr.\cus freshgrass.
1. as an appellative, prob. a grassy

plain. 1Sam.6:18.
2. proper name of a city in the

north of Palestine, 2 Sam. 20:18, of
considerable size, as it is called in the
next verse a mother in Israel. To dis-
tinguish it from other cities of the
same name, it is called  בַּיתימֵעכֶָה אֶנֵל
2Sam.20: 14, (3 hereis exegetical,) 15.
 .02:51.K1  .92:51.K2 dna UUoיֵּמ  אָבֵל

2 Chr.16:4. comp. 1 K. 15:20. The
addition Beth Maachah appears to
place it in the country east of Jordan
and below Mt. Libanus. See *72y».
Eusebius also speaks of an ’AGsAd in
Phenicia, between Paneas and Damas-
cus. See Reland’s Palest. p.524 ff.
Josephus (Antiq. vii. 11.7.) calls this
place 46:68. Comp. Luke 3:1.
—Biaruiv, Judith 4:4, is perhaps a cor-
ruption of Abelmaim.

3. Dewy bax (place of acacia) aplace
in the plains of Moab. Numb. 33:49.
It appears to be the same which is call-
ed barely ot, 25:1, Mic.6:5. Ac-
cording to Josephus (Antiq. v. 1. 1.(
it was 60 stadia distant from the Jordan.

אָבל כַּרְמִים  .4 (place of vineyards) a
village ofthe Ammonites. Judg.11:33.
According to Eusebius it abounded
in his time with vineyards, and was six
Roman miles from Rabbath-Ammon.

מְחוֹלָה אָבֵל .5  eca/ע)of the dance) the
birth-place of Elisha, in the tribe of
Issachar, between Scythopolis and

(קח אבן|
Neapolis. Judg.7:22. 1 Kings 4:12.

.16:19

6. Dn 23 name of a threshing-floor
not far from the Jordan, i,q. Dr 52x
the mourning of the Egyptians, as ex-
plained Gen. 50:11.

Note. 523 in these compositions may
be considered as in apposition, see
Gesen. Lehrgeb. p. 566.

a8 m. verbal from 52x, dec. VI. j.
mourning, lamentation. Est. 4:3. 9:22.
Especially for a person deceased, Gen.
27 :41- vm, 528 themourning for an only
son, Am. 8:10. Jer.6:26. 4 Say my
to institute mourning for one deceased,
Gen. 50:10. — Mic. 1:8 may? nin oan
and 1 makea mourning like the ostriches,
which are noted for their doleful ory.

bass conj. prim. i. q. Arab. 5.
1. advers. but, yet, nevertheless. Ezra
10:19. Dan.10:7, 21. 2 Chr. 33:17.
Alsoas Lat. imo, nay rather, Gen.17:19.

2. explet. indeed, truly. Gen.42:21.
2 Sam. 14:5.

.only 1 Sam. 17:40.) prim.ו(  +אָב 
dec. VI. b.

1. stone. Gen. 31:46. Job 28:2 one
melts the stone, or ore, into copper. Is.
אֶבֶן ברד  30:30 Aailstones; hence Josh.
גְּדלוֹת אִבָנִיס 10:11  taeקחhailstones, i. q.

הרד מַנְנִי in the succeeding verse. Comp.
Ezek. 13:11, 13.

2. by way of eminence, ₪
stone; often with an addition mz 32x,
1K.10:2,11. but also by itself, Pr.26:8.
Ex. SU: 99.

3. rock, fortress, in a metaphorical
sense. Gen. 49: 24  אָגֶן יִשְׂדָאֵל q.1צוּריִשְׂרָאֵל .ף
the rock of Israel, that is, Jehovah.

4, a weight, which no doubt was fre-
quently, as with us, of stone. Zech. 5:8
mp jax the weight or mass of lead. 4:10
ןקוthe  .temmאָבְן הַבְּדִיל  Is. 34:11 ּאַנְנֵיבֹהו
the plummet of destruction, (Comp. as
 a lellarap ,esnesni אגָןUU-(.8:7.mAןUָּנUֶאָו 
two kinds of weights, Deut. 25:13.
Prov. 20:10, 23.
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of help) proper name(+/0מfoe אָבְן  17 .5

of a stone placed by Samuel between
Mizpeh and Shen. 1 Sa. 4:1. 5:1. 7:12.

of departure) proper(סמe אָבָן הָאָל  .6
name. 1 Sam. 20:19.

emph. wax. Chald. séone, as in,אָב 
Heb. Dan. 2: 34, 35.

2K. 5:12 Keth. for mx q.v.אֲבְלָה
See also the letter 5.

OV AN dual. 1.a potter's wheel, once
Jer.18:3 the  re/!תס הָאֶבְנַיִםעַלמְלָאכָהעֹשָׂה
was execuling a work on thewheel.. So
the Chald.Syr, Vulg. and Jerome in his
Comment. To render it the seat of the
potter seems less suitable.

2. perhaps a stone Lathing-trough for
newly-delivered women and their in-
fants, once Ex. 1:16 When ye deliver
the Hebrew women,  יְּאֵיהְן על הָאָנְניִסand
see by the bathing-vessel, whether it is a
son, then kill it; but if it is a daughter,
then it may live, or, then watch over the
bathing-vessel, if it is a son, ete-—Ac-
cording to these explanations, tux may
in both passages be the dual of j2k=)2x
stone.—Others understand in the former
passage the seat of the potter, and in
the latter sellam mulieris parturientis.
So Kimchi, the Chaldee and both the
Arabic versions. In this case O22 is
perhaps from a sing.  אָנְנָה t723 (תסס)
building, frame, seat. No form, how-
ever, analogous to this, is known. <A
greater knowledge of ancient manners
and customs is necessary to determine
the meaning of this word.

DIAN m. with prosth.  א,and Tseri
impure, (in Samar. text wax,) dec. Ib.
girdle of the priests, Ex. 28 :4. 39: 40.
or of the magistrates, 1%. 22328. (Jn

Arabic lain signifies a weaver ; andin
Chald. 12, Nap, NIPER a girdle.
IN m. ( father of light) prop. name

of the general of Saul’s armies. [ Sam.
14:51. 17:55,57. 20:25. Sometimes
2°28. Sept. ACsyvxe.

(וו)  אבר
אוש

Arab. | 2 5 heap 1.1.6אבס 
up. In Hebrew, only” in the deri-
sevitavץ  ,אָבוּס-מָאנּוּס

2. as in Chald. to fatten. Part. pass.
1K. 6:3. [4: 23.] Prov. 15:17.

MYAyaN fem. plur.(with prosth. x.)
Llains, blisters, pustules. Ex. 9 + 9, 10.
Comp. Chald. »2y3 to bubble, boil; Syr.
|}eséas5 swellings,tumours; andthe
kindred roots :  סמ בְּעָה.II. and יָבַע

pats only in Niph. p22 to wrestle,
construed with oy. Gen. 32:25, 26. It
is a denom. from px dust, because in
wrestling the dust ‘is put in motion.
So in Greek,  שאהfrom  שיח,cvyxo-
vsoopeces from xovs ; and in Chald. ׁהִתְגּוֹשַׁט
to wrestle, from ow: dust.
pa m. prim. dec. 1V. c. fine dust,

such as is easily blown about, different
from 72. 15.5: 24. Ez. 26:10. Ex.9:9.
.fem. of px, dec. XI. d. idemאֲבְקָה 

Cant. 3:6 22 MIR aromatic dust, or
powder of the merchant.

1. YAN to 26 strong, stout, only in
deriv.  אַבִּיר,אָגִיר

-Hiph. to fly, being a de,אבר  .11
nom. from 1x a wing. Job 39:26.

m. prob. prim. 660 VI. j. andר
אֶנרָה.dec,אבר  fem, of.א.In Aram)אֶנְנָא

idem. )
1. quill or hard feather of the wing.

Ezek. 17:3. Job 39:13. (Is.40:31.2)
2. wing, pinion. Ps. 55:7. 91:4.

Deut. 99 11. Is. 4084.

OMS m. Abraham, the well-
known progenitor of the Jews. In the
book of Genesis to chap. 17: 4,5, he is
uniformly called ons (father of eleva-
tion, or high father) Sept. “AGeape; but
in this passage he receives the promise
of a numerous posterity, and also the
name omy Sept. 46666, which he
bears through the remainder of the
sacred volume. This name signifies

Sather of a multitude; comp. Arab.
52

red) numerus copiosus ;) and the saered



אגד)
גּ!ִם writer himself explains it byהֲמוֹןאַב

Sather of a multitude of nations.— x
cys God of Abraham, i.e. Jehovah,

Chr. 30:6. Ps.47:10. oma vy seed2
of Abraham, i.e. the Israelites, Ps.105:

Is. 41:8..6

TIAN Gen. 41:43. If the word be
Hebrew, then it is 1 pers. fut. Hiph. for
 TאַבְרTwill bow the knee, or have men
bow it; or imper. (with Chald. form,
comp. Jer. 25:3) for ran bow the knee;
or, which is preferable, infin. abs. (with
Chald. form) used instead of the im-
per. Vulg. clamante precone, ut omnes
coram eo genu flecterent. But the word
is probably of Egyptian origin, and per-

_ haps so altered by the Hebrew writer
as to have an apparent significancy in

_ his own language. (Comp. mg.) If
such is the fact, it will be difficult 0
determine the Egyptian word, since it
may have a different meaning from that
which the word presents in Hebrew.
The most plausible conjectures, how-
ever, are that of Pfeiffer, Copt. av gex
enclinet se quisque, and that of De Rossi,
Copt. ae esx inclinare caput. Luther
renders it: this is the father of the coun-
try, namely 33 father and  רךi. q. Chald.
TI rex, regnum. See 2y no. 6.

.אַבְרָחָט seeאַבְּרֶם 
-m. (father of peace) proאַבְשָׁלוֹּם 

per name of the third son of David, fa-
mous for his insurrection against his fa-
ther. 2 Sam. xiii—xviii. Sept. 4

Awe. Syr.  זג ]5-4בבסל\asl
IAN m. name of two -~, of the

Amalekites, perhaps a common name
of all their kings. Comp. PPI, Tw.
Num. 24:7. .1 Sam. 15:8, 9, 20, 32.

f. dec. X. The root 72x signi-אֲנְרָּה
fies in Chald. to bind together; and its
derivatives, in Arabic, a solid arch or
edifice, from the binding together of its
parts. See ine.

1. band, tie, knot. 15. 58:6  אֲנִיּוֹתממה
the bands of the yoke.

2. bunch, bundle. Ex. 12 : 22.

9(אגם

3. band or body of men. 2Sam.2:25.
Comp. 537.

4. arch or vault of heaven. Am.9:6.
SAAN m. prim. (In Syr. and Arab. גוז.

nut. Once Cant. 6:11.
MAAN m. Prov. 30:1. proper name of

a wise man, to whom the thirtieth chap-
ter of Proverbs is ascribed, otherwise
unknown. As an appellative,  אגוראin
Syr. signifies qui studio sapientia se
applicat; whence it is possible that the
name may be significant and allegorical.
Comp. אב

TTVAN f. dec. X. name of a small
coin. Once 1 Sam. 2:36. Sept. sorts,
Vulg. nummus. According to the Jew-
ish commentators, i.q. 72, see 732 no. 1.

boss m. dee. VI.j. found only Job
38:28 bo~ on the drops of thedew. Vulg.
stille roris. So most of the ancient
translators, The root  לin Arab. conj.
Il. signifies ¢o collect water, whence
others render this phrase, the magazines
or reservoirs of the dew ; comp. verse 22.

ON AN proper name of a village in
the country of Moab, in Eusebius ’Ayea-
Aci, 8 miles 5. of Areopolis. Probably
the place which Josephus ) Antiq. xiv.
1. 4.( 611 "4434. Once Is. 15:8.

ON a root not found in the Heb. SS.
but which probably signified

1. as in Arab. to burn, be hot. Deriv.
ow no. 1.

2. as in Arab. to become tepid or cor-
rupted, as stagnant water. Der. oz: pool.

3. as in Chald. i. q. nav to suffer pain,
to be sad. Deriv. ox sad.

₪ Das verbal adj. from obs. o2y no. 3.

dee. IV. c. mournful, sad, Is.19:10
.sad of spiritאַנְמֵי נָפָשׁ 

II. ORS m. verbal from obs. 23 no. 2.

const.  אָנֶס; Plur. ove, const. 23. pond,
pool, marsh, 18. 35: 7. 42:15. Ex. 7:19,
8:1. [5.] Ps. 107: 35.

.m. verbal from obs. 22y no.1כזרן בלב .1
boiling caldron. Job 41:12. [20.]

denom. from  0אָנmarsh,זזמְבְמון.מז.
0



a
by adding the adjective termination ו;
literally growing in marshes.

1. reed, rush. Is.58: 5. Concerning
Is. 9:13. 19:15, see map.

2. cord or rope, made of twisted reeds.
Job 40:26. [41:2.] Comp.Greek cyeives.

JAN m. const. yx; Plur. ntzy. bow,
goblet. Cant. 7:9. Ex. 24:6. Is. 22:24.

(In Arab, ite idem.) *
s

D HAN m. plur. (with prosth. x, see
p- 2) dec. VIII. a. warlike hosts or bands.
Only Ezek. 12:14. 17: 21. 38:6, 9, 22.
39: 4. It corresponds to Chald. 72, 72,
wing; hence literally wings of an ar-
my, ale exercitus; comp. O22 Is. 8:8.

AN, fut. 149. to gather, collect a har-
vest. Deut. 28:39. Prov. 6:8. 10:5.
אַגְרָא  = emph.  אִיַרְמָּא- Chald. i. q.

Heb. “mys etter, epistle.  מל 5:6.
.f. dec. XIII. h. letter, epistieגר 

Only in later Hebrew; e.g. 2 Chr. 30:
1,6. Est. 9:26, 29. Neh. 2:7,8,9. 6:
5,17, 19. The word is most probably
of Persian origin, and kindred to the

modern 3  4יש to paint, write ;

whence x,\%3} ₪ writing. From it is de-
rived the Greek dyyages a Persian post
ot courier, who transmitted the royal

edicts and letters ; comp. Pers. (2) =
angariatio, the forcible requisition of
public service by a courier; and see
commentators on Mat. 5:41.

m. (with prosth. x, see p. 2.)אֲגְרוֹף
dec. I. b. fist. Ex. 21:18. Is. 58:4. So
Sept. and Vulg. in both passages, and
the Rabbins use the word in this sense.

m. . 606.11. b. found only Ezraאֲגַרְטָל
1:9זֶחֶבהְאַנְרְסְלי.golden, silver basinsכֶסֶּף 

The derivation of the word is doubtful.
‘The Jewish interpreters derive it from
the Greek xdégrar20;; which word has
been adopted into Arabic, Syriac, and
Rabbinic, but signifies a basket, fruit-
basket, and not a basin. ‘There is, how-
ever, in the Shemitish languages no ety-
mology which is more plausible,

) ₪ אדו

mist, cloud:02,סטm. dec. I.אד
Gen. 2:6. Job 36:27. _(n Chald. vx
idem. )

אדותsee.אוֹדות|
¢o faint, fail,בָּמָבby metath., forהדב

,found only i in Hiph. infinלאדזסfלְהַאֲדִיבּ
1 Sam. 2:33, Comp. especially Deut.
28: 65.

m. dec, 111. a. (with suff. and inלדרן
plur. written defectively +x mtx) mas-
ter, lord, owner. Gen. 24:9, 12,14 ff

אָחֹן  lord  revסhis whole45:8בילְכֶל
r24שֹׁמְרוֹןהָהָראֲדֹגִיטשמשhouse. 1K.16:

(Concerning theיפof the hill
plural, see below.) Josh. 3:11, 13 jinx
yw lord of the whole earth. . Also
without addition used of Jehovah by:
way of eminence, Ps, 114:7.—2» my
lord, a polite and respectful address em-
ployed by the Hebrews in conversing
with a superior; also with a father, Gen.

a brother, Num. 12:11. a royal,31:35
consort, | K. 1:17,18. my lord is then
substituted for the pronoun of the se-
cond person, thou; as thy servant, thy
handmaid, for the first person, 7; Gen.

vagy Sew yng19,9,7:44.15,13,14,33:8
my lord asked his servants, 1. 6, thou
askedst us. Yet more servile is the ap-
plication of my lord to an absent persen ;
Gen. 32:4. The wife calls the hus-
band her lord, Gen. 18:12. Comp.
Judg. 19 : 26, 27. and art, ‘y2.

Plur.  אָנִים lords, Is. 26:13, (with a
plural verb.) In the same sense with
the suff. — ‘143 my lords, Gen. 19:2,18.
Elsewhere is oyns, yy (and with the
other suff. pz,  עָם ,-ָיוeֵtc.) uniformly
pluralis excellentize, and synonymous
with the singular, Gen. 39:2 ff. (some-
times with a singular adjective, Is.19:4
map ost a hard master.) Gen, 42:30,33
yon yw the lord of the land. Deut. 10:
17 oa vty the Lord of lords, i.e.God.
The root is probably  דון¢o judge, which
idea is in the eastern languages closely
connected .with that of ruling. ‘This
word does not occur in the kindred dia-
lects, except that in the Phenician a ves-
tige of it remains in’Ads5; and perhaps



אדס)
in Auodoni (hail, my lord!) Plant.
Pen. v. 2.

the Lord, used exclusively ofאדני'
is an ancient plur. terminationי-=God.

and plur. excellentiee;עדי((seeדיסfor
but the form >= was chosen instead of

my lords.אדנִיto distinguish it from=
Gen. 18:3. Ex. 4:10,13. Some con-

as used for theי-sider the termination
hasי-suffix =; but (1.) the form with

always the plural signification; and
Is. 8:7,אבי,Jehovah calls himself).2(

Job 28:28,
אֲזֵ orא  .adv. Chald. 1. q. Hebאָדי 

then. Dan. 2:15, 17,19. ps2 idem, Dan.
3:3. prep from that time on, 1321 5:16.

verbal adj. from  81ר,dec. I. b.אדיר
1. great,mighty, powerful ; applied to

the waves of the sea, Ps, 93:4, to kings,
Ps. 136:18. to nations, Ezek. 32:18.

2. distinguished, chief; hence Plur.
nobles, princes, rulers, 2 Chr. 23:20.
Neh. 10:30. Judg. 5:25 ovyny ep bowl
of princes, i. e. a princely bowl. .- Jer.
rulers of theאַּיי הצאן  36 ,35 ,34 : 25

flocks, i. q. parall. Dy shepherds.
3. splendid, glorious, majestic. Ps.

8:2. how glorious is thy name in all
the earth! Is, 33:21.

OTS to be red. Lam. 4:7, Some
translators, (e.¢. Bochart, Hieroz. IT.
lib. v. 6. 6, 7.) understand here simply
brilliancy, lustre, without the idea of
redness, (comp. purpureus color, Hor.
Od. iy. 1.10.) but without sufficient
proof from the analogy of the oriental
languages.

Pu. ony to be red coloured, 4
Ex. 25:5. 35:7, 23.

Hiph, i..q. Kal. Is. 1:18. “Several
verbs denoting colour preserve the in-
transitive signification in Hiphil; comp.

Hithpa. to shew itself red, to sparkle,
applied to wine. Prov. 23:31.

,prim. 1. man, i.g. Lat. homo.הז אָדָם 
and collectively men. The two follow-
ing are subordinate meanings under this
head; (1.) other men, in opposition to
those already named, Jer, 32:20 sem

א) DIN
oxs3 both on Israel and on other men,
1. 6. the Egyptians. Judg. 18:7, 28. Ps.
73:5. Judg. 16:7  כְּצַמַר הָאְדֶםas one of
other men, in opposition to Samson.
Somewhat analogous to this is the idea,
common men, in opposition to better
men, Job 31:33 m3 as common men,
i.e. after the usual human manner. Hos.
6:7. Ps. 82:7. also wicked men, Ps.
124:2. (2.) men of inferior rank, when
opposed to vs men of higher rank, Is.
2:9. 5:15. The plurals of these nouns
are Dy 22 and ws a (rarely DY, see
wx), Ps. 49:3. 62:10. Prov. 8:4.--
Dix “was the poor among men, a Hebra-
ism for simply the poor, Is. 29:19. So
.sucrificers, Hos, 13:2; comp 72אָדָם 
,Prov, 23:28בֹּנְלִים בְּאֲדֶם 

2. man, 1. q. ox=Lat. vir, very rare-
ly. Ecc. 7:28 one man (ayy,) have 1
found among a thousand, but a wo-
man etc.

3. any one, Lev. 1:2.
4. proper name of the first man, al-

though it preserves here its force as an
appellative, and has the article almost
without exception. The woman (mex)
has an appropriate name Zive (747); but
the man (78) has none. On the con-
trary in Gen. 5:2, they are both named
cow. Ina translation it would be bet-
ter to render it as anappellativedhe man ;
though the old versions have treated it
as a proper name.

5. proper name of a city on the Jor-
dan. Once Josh, 3:16.
. 6. ow 33 son of man, i. g. DR.
Used especially in poetry, Num. 23:19,
Job 25:6. very frequently in Ezekiel,
where God addresses the prophet, Oy¥72
man! mortal! 2:1, 9. Sih, 9-0 10,25,
intimating thereby the unworthiness of
a weak mortal to receive so exalted re-

velations. In Syriac, [-4-1 42 son of
man is the usual expression for man,
The plural  0ֶבנ 8כsen is used as the
plural of ox: which has no grammatical
plural, 2Sam. 7:14. especially in poe-
try, Deut. 32:8. Ps. 11:4, 12:2, 9.
14:2, 21:11. Comp. Chald. ey 72,
under art, os. | :



אדמ

DTW ₪ verbal from oy, carnelian,
a gem of a red colour, Ex. 28:17,
39:10. Ezek, 28: 13, Sept. 000%
Vulg. sardius.

DTN, fem. MTS verbal adj. from
DR. dec. VIII. d. red. Cant, 5: 10.
spoken also of a reddish-brown. heifer,
Num. 19:2. and of a fox-coloured horse,
Zech, 1:8, 6:2.

(red, comp. the etymologyקדס
Gen. 25:30) proper name.

1. son of Isaac, elder twin-brother of
Jacob, more commonly called Esau.
But on the contrary, Edom is the usual
word to designate

2. his posterity, the Edomites, Idu-
means, and their country, Jdumea, on the
south of Palestine. As the name of the
people, it is of the masc, gender, Num.
20:20; as the name of the country, of
the fem. gender, Jer.49:17. Comp. the
names 277 and hoy. The gentile noun
is nx an Edomite, Deut. 23:8.
מד אדצְודמדְּמת  .femאֲדַטָרָּם  verbal adj.

from t ow. Plur. nin. reddish, Lev.
13:19 ff 14: 37.
.TS + prim. dec. XI. 8צֲרָמָה 
0 "earth, the element. Gen. 2:19

out of earth Jehovah formed every beast.
Ex. 20:24 an altar of earth. 1 Sam,
4:12, ete.

2. earth, ground, which we cultivate.
Gen. 4:2. 2 Chr. 26: 10 mow ane a lover
of husbandry.

3. land, country. Gen, 28:15, Is.
.the land of Jehovah, i.eאַדְמַת יְהוָה  14:2
Canaan; comp. Hos. 9:3.

A, the globe,.whole earth. Gen, 4:11.
S21. 7:4,

Plur. found only Ps, 49:12 אֲדָמוֹתעלי
super terris.

one of the five cities, whichהַדְמַה
were ‘destroyed with the valley of Sid-
dim, and sunk in the Dead Sea, Gen.

Hos, 11:8.,1422.10:19

verbal adj. from Dֶאר, red-אדמוני
haired; spoken of Esau, Gen, 25:25.
of David, 1 Sam. 16:12. 17:42. So
the ancient versions with one consent,

) 19 ( אדר
and not as some render it of a ruddy
countenance.

“DTN a city in the tribe of Naph-
tali, Josh. 19:33. It ought perhaps
to be joined with the succeeding word
.אַדָמֵייהְַַב

הלו  .mאֶדָן  prim. dec. VI. ₪
1. base, pedestal, under the boards and
pillars of the tabernacle, in order to sup-
port them. Ex. 26:19 ff. 27:10 ff. 36:38.
According to the description, they were
metal plates of a rectangular form with
a mortise or socket in the middle. Two
of these plates were put under each board,
and each board had two tenons (nim)
which entered into their sockets, and
supported the boards. ‘The pillars had
only one such plate or pedestal.—In
Cant. 5:15, a more elegant pedestal ap-
pears to be intended.

2. foundation of a building; applied
figuratively to the earth, Job 38: 6.

VIS not found in Kal, but its pri-
mary signification appears to have been,
to be wide, broad, see deriv. Tx, MS;
hence 2. to be great, illustrious, noble,
see deriv. wy. Comp. 177.

Niph. to make oneself glorious. Ex.
1526, 11.

Hiph. fut. ne. to make glorious. Is.
ו .21 :42

YTS m. verbal from vw, dec. VI.
1. broad mantle, i.q. ny. Mic. 2:8.
2. splendour, magnificence. Zech.

11:13. wy +» splendour of price, i.e.
splendid price; ironically.

"YS Chald.threshing-floor. Da.2:35.

VY m. Adar, the sixth month of the
civil year, corresponding to part of Fe-
bruary and part of March. It first oe-
curs, like most of the names of the
months, in the later books. Est. 3: 7,48.
8:12.

.m. pl. Chald. chief judgesצְאדַרְְזֶרין 
Dan. 3:2,3. Compounded of Y=:
honour, dignity, and 12 to decide, judg \

Chald. Ezra 7: 23. quieהַדְרִזְדָא

or carefully, exactly. Sept. iroipjus.
Most probably, according to Moser



אהב
Greek 0-8 oras not transient-
ly, carefully. ‘The 7 is changed after

into 3, as in (77.ו

Chr. 29:7. Ezra 8:27. i.g.1אֲדַרְכּוֹן
the Persian daric, a gold coin,ררכמלן>

which was in circulation among the
Jews during their subjection to the Per-
sians. The x is prosthetic, and }i277 06-
curs in the Rabbins. The word is of
Persian origin, from / ly (dara) king,

or from sf, 0 8 royal court,
Its value win an Attic yevoots, which
the moderns estimate at 14 ducats. The
distinguishing mark of this coin was an
archer, hence it is called in numismatics
Sagittarius. See Ekhel’s Doct. Numm.
.מו .זז ,1 .© p. 551.

TOIT (mighty king) found only
2K.17:31. an idol of the Sippharenes,
to which they offered human sacrifices,
otherwise wholly unknown.
.prosthetic, i. qא  Chald. withאְֶדְרע 

yyy arm. Ezra 4: 23,
verbal from +, dec. XIIL a.+אדרת

1. wide mantle, mantle generally.
אַדָּרֶת שֵׁנֶעֶר  .19 ,19:13.א  1 ₪
mantle, i.e. one curiously worked in
Babylonish manner, Josh. 7:21. See
,VIII. 48. wy ny a hairy mantle,הוויק 
perhaps a fur cloak, Zech, 13:4 Gen,
25:25,

2. glory, splendour. Ezek. 17 : 8,
Zech. 11:3, ”

WIS i. gq. WIT ?0 thresh. Once Is.
.he threshes it constantlyאָדוו יְדוּשָׁנוּ  :28:28
Comp. Jer. 8:13,

ATS and ITN, fut. any (in 1 pers.
278 and  2ָאֹק,(( inf,  אה,more frequently

1. ¢o love. Construed with an accusa-
tive, more rarely with >, Lev. 19:18, 34.
with 3, Ecc. 5:9, Part. a9 intimate
Sriend, confidant, (more than » ac-
quaintance, ) Prov, 18:24, Est, 5: 10, 14,
See xv.

2. to desire, rejoice in. Ps. 40:17
yin wank those who desire thy help.
70:5, Comp. 2 Tim. 4:8 eis 2/6
THY imiPdvevey adroy who desire his ap-

( Is )

tent there,

אהל
pearing. Ps.116:1  יְהָּה יִשְׁמַע כִּי Treeאְהַנְתִּי 
Jotce because Jehovah has heard. When
construed with  לbefore an infin. i. q.
French aimer a faire quelque chose, to
like to do a thing, Hos, 12:8, Is. 56:10.
Jer. 14:10,

Niph. part. lovely. 2 Sam, 1:23,
Pi. part. sm lover,paramour. Ezek,

86 : 33, 96, 37. 28:5,

nאַדָבָה f. dec.  א. 1. infin, of the
preceding. 18. 56:6 mim own Tam
to love the name of Jehovah, Deut. 7:8
Dany mm nam since Jehovah loves you.
1K. 10:9. 2 Chr, 2:10. 9:8,

2. love. Prov. 10:19. 2 Sam. 1:26.
Gant. 8:6, 7.

3. object of love, mistress. Cant. 2:7.
3:5, 8:4.

4, adv. charmingly, elegantly. Cant.
3:10.

OVI m. plur. verbal from ay.
1. fornication, figuratively for foreign

alhiances. Hos. 8:9. Comp. 73, Is. 23:17.
2. loveliness. Prov. 5:19 many nox

the lovely hind, among the Orientals,
word of amorous endearment.

Dאְְהַבִי m. pl. verbal from ary, love,
sexual enjoyment. Prov. 7:18.

אַהָהּ,inter}. expressive of grief-ותחס[=
ed by an onomatopeja: Ah! wo! alas!
most generally in the connexion 77x
myn yn Ah, Lord God! Judg. 6:22.
Jer. 1:6, 4:10. also Judg. 11:35. and
with a dative, Joel 1:15 or) nny alas
the day !

TIN i. gq.  איor my where? Hos. 0
as in other places frequentlyאֲהִי אַפּוֹּא 
wer  איwhere then? So the Sept. Vulg.
Chald. 2 to the context,

,אָהַ  i. q. 202, perhapsdenom. - bq. to take up one’s tent,ר 
and move about as a Nomade, Gen.
13:12, 18. In the last passage the Sam.
text has adopted acorrect gloss 77) into
the text.

Hiph. idem. Fut.  הלby contr. הלIs, 13: 20 the Arabian shall not pitch
But >a is prob, Syr. for

Sir=br the Hiph, of x 00 shine,



אהל
הַן ידֵחַ  behold evenוְלֹאbסJ. 25:5 יַאַהִיל

_the moon, it shineth not clear, or, is not
pure, Comp. ows Syr. for oz. Others
render Job 25:5 he abides not there,
which is not suited to the context. The
various reading ‘x in one of Kennicott’s
MSS. is to be regarded as a correct
gloss or explanation.

m. prob. prim. const. Sys, withאה
local ata, with suff.  אֶהָלְך ,הו -lohהי[ס

 ;]ahc  .rulP xgbo  htiw  thgil  .ffus UqֶUכUֶהֹא
.const. and before grave suff;אֹהֶלֶץ .אה

-the tent or ta,חָעְרוּת ;אֹהֶל מוֹער  .66 .1
bernacle of meeting, (see 7Y%0,  עַחּּת;) rס
which also stands ‘7 simply, 1 K. 1:39.
In larger tents ‘7x denotes, in a re-

stricted sense, the external covering,
consisting for the most part. of skins,
.and is opposed to yx the inward lining,
16. 26:1, 7. 36:8, 14, 19.

2. the temple, because it took the
place of the tabernacle just mentioned.
Ezek. 41:1.

3. habitation generally. Prov. 14:11.
Ps. 52:7. 91:10. Is. 16:5 דלט
ie. citadel, of David.

omy m. plur. Num. 24:6. Prov.
7 16. and nֹאֲקָו Ps. 45:9, Cant. 4:14.
lign aloes or aloes wood, the  ?גש 08, or
ayadreyoy of the Greeks, the fragrant
and very costly wood of a tree growing
in the East Indies, with red fruit resem-
bling pepper-corns, Exweecaria Agallo-
cha, Linn, In Num. 24:6, the tree it-
nelf is intended, which, though foreign,
the Hebrew poet might speak of, as
our poets would of the palm: in the
other passages the wood, as a perfume,
isintended, = See especially Celsii Hie-
rob. T. I. p. 135—170.

לָה-f. name of a lewd woman, alאֶהָ 
legorically representing Samaria. Ezek.
23:4 ff. Most probable derivation is
mg (she has her own tent, i, 6. temple.)

mapas f. name of a lewd woman,
allegorically representing idolatrous Je-
rusalem. Ezek. 23:4 ff. It is explained
by;  אֶהָלי כ(m y tent, i, 6. temple, is with
her) in opposition to nope q. v.

) 14 ) אובי

f. (tent, of exaltation)אֶהֲלִיבָמָה
proper name of a wife of Esau. Gen.

The same name is after-.36:2,14
wards employed to denote an Edomitish

the concu-תִּמְנָעtribe, ver, 41. just as
bine of Eliphaz (v. 12. ( gave name to
another tribe, vy. 0

JTS m. proper name of the bro-
ther of Moses, and first high-priest of
the Hebrews. Ex. 4:14. 6:20. ame 23
the children of Aaron, Josh, 21:4,10,13,
and yam ma the house'of Aaron, Ps. 115:
10, 12.. 118: 3, i.e. the priests, Also
the high-priest generally, Ps, 133: 2,
The root  18אהר not found in Hebrew,

but from it is derived Syr, |,ao] lewd,
wanton.

.conj. prim. 1. af, if perhaps. 1Saאר 
20:10 who will tell me, 723  ְאומַהייַצַנֶף
man of thy father answer thee somewhat
roughly. Sept. 56%, Vulg. si forte. Gen.
עָשׂוֹר אוֹ 24:55 some days, if it wereיָמִים 

perhaps ten, i, e. about ten days. Sept.
nuctens wrei dine, Vulg. saltem decem dies,
Ley. 26:11.

2. but if. Ex. 21:36. 2 Sam. 18:13.
Is, 27:5. (i. g.  ִאו נLey. 13:16, 24.)

3. and if. Lev. 4:23.
4, most frequently, or, When re-

peated, either, or. Lev. 25:19,

Prov. 31:4 Keth. probably to beאו

pointed w i,q. my desire, inclination,
verbal from mx no. I, -

I. DIN m. dec. I. a,
1, necromancer, a conjurer who calls

up the dead to learn from them the fu-
ture, (See particularly 1 Sa, 28:7-19.)
Deut. 18:11.  ל 21:6. 1 Chr. 33:6,

2. the spirit of divination in such a
conjurer, Lev. 20:27 a man, or wo-
man, in whom is  אוa spirit of necro-
mancy. 1 Sam. 28:8, Hence 3בַּעַלַת"א
a woman that hath such a spirit, sor-
ceress, 1 Sam. 28:7.

3. the ghost itself which is raised.
Is, 29:4  ְָָה כְאוֹב מַּאֶרֶץ קוֹלֵךand thy voice
shall be as that of a ghost from the
carth,

Plur. fem, n'2א women exercising nes



או)
cromancy, sorceresses, Lev.19: 31.20: 6.
1 Sam. 28: 3, 9. Is, 8:19. 19:3.

II, MIDI 6 plur. skin bottles. Job
82:19. |

Also proper name of an encampment
of the Israelites in the wilderness.
Num. 21:10, 33: 43,

and basy dec. Il. b. river,אובל
lake, marsh, Dan, 8:2, 3, 6. Comp.

27-7

Arab. es ambrem effudit.
“TINS m. dec. L firebrand. Is, 7:4.

Am, 4:11. Zech. 3: 2, |
fem. plur. dec. X. ‘causes;אודות

by becauseאלדותonly in the connexion
of, on account of, Gen, 21:11, 25, Ex.

ty because that, Jer.,18:8עַל-כָּל-אוֹדוֹה אֲשַׁר 
In 2 Sam. 13: 16, instead of—,3:8אֶל

read  'אוֹדוֹתאלא
I, TINS only in Pi. ms /0 wish, de-

sire, generally spoken of ts: the soul.
2 Sam, 3:21. 1 K. 11:37. Deut.12:20,
14: 26.

Hithpa.  הַתְאנָּה, fut. apoc.  יְמְטָו 20070 ;
without v2). Construed with an acc.
Am, 5:18. witha dative, Prov. 23:3, 6.
24:1. myn myn eupidinem cupere, to
desire ardently, to long or lust after, to
covet, Num. 11:4. Ps. 106:14, Prov.
21: 26. ָ

Il.  אֶיָהas in Arab. 0 lode, d“dwell
Whence Hithpa. according to the pre-
sent punctuation, Num. 34:10 omens
02) take to yourselves for a dwelling;
but according to the versions, measure
off for yourselves, as if i. 6. D9) A
(verses 7, 8. ) from myn fo measure,
This renders it probable that the first
form is derived from mp, which may be,
if we point it as the Hiphil from a qua-
driliteral myn=nxq to measure, after the
analogy of my2=nx;. In that case the
root mx no. 11. is to be rejected.

f. verbal from my no. I. dec. X.סרה
desire, Deut. 12:15, 20. 18:6. Jer. 2

Constantly joined with w=, except,24
Hos. 10:10.

Dyas found only Gen, 10:27, proper |
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name of a descendant of Joktan, pro-
bably the head of some Arabian tribe.
According to many testimonies from
very different sources, this was the an-
cient name of the city Sana, the capital
of Arabia Felix. See Bochart; and, for
further confirmation, J. D. Michaelis
Spicil. Geogr. Hebreorum Exter. T, 7.
p. 164 ff

“IN interj. formed by an onomato-
peia, expressive of grief, wo! alas!
generally with a dat. 1Sam.4:8 *א
325 wo unto us! or of threatening, Num.
21: aoe

inter}. 200600. 15.אוֹיָה

verbal from obs, tw, dec. I. adj.אֲוִיל
foolish and subst. ₪ fool, sometimes
connected with the idea of impiety,
which is more frequent in its synonymes,
especially 523. Most common in Pro-
verbs; chap. 1:7. 10:14, 21. 12: 6
byadding theאָוִיל  denom. fromריל‘ 

adjective termination »- idem. Zech,
115

מרדךףּ  אוִיל  m. proper name of a
king of Babylon and successor of Nebu-
chadnezzar. 2 K.25:27. Jer. 52:51.
The latter part of this compound name
is the name of a Babylonish idol (see
tp): the former signifies in Hebrew

foolish, but is without doubt an entirely
different Assyrian or Persian word,
which has been somewhat altered, so as
to sound like Hebrew. Syncellus writes
the name Evidan-merodach.

andאול
which probably signified to be strong,
mighty. Deriv. o>x, ays the mighty;
sx might, God; perhaps also »x ram,
noe ¢urpentine-tree, both so named from
their strength; and with a moveable

אְיָוּת  strength. An entirely dif-יי,אל
hel word from this is

bor aroot also obsolete, 20 be foolish,
Deriv. ‘my foolish, nox foolishness. By
metath. this verb becomes = Niph.
to be foolish, q. ¥.

bape m, dee. 1. a.
מ

‘$$ .an obsolete root,



אול
ais mighty. (See root bx.) 2K. 24:15

Keth, ya  אולי the mighty or the nobles
of the land, instead of which the Keri
substitutes the more usual form “x.

2. body. Ps. / 3:4 4. their body is fat.
5

(In Arab. )(!!, 0 —
I,  אוליperhaps, Gen. 16:2, 24:5,

if perhaps, Hos. 8:7.

I.  אוּליEuleus, a river flowing by
Susa in Persia, Dan. 8:2.

1 phon, also pn, m, (with Ka-
mets 0 Pl. oaks more commonly
a covered(.ילס  from)נאֲלַמּוֹת ;אֲלַמִּים ;אֵיַמִּים 
walk with pillars, a portico, piazza,
porch, 1K.7:6 ff. Ezek. 40:71. Par-
ticularly the porch in front of Solomon's
temple, mesveos, 1K.6:3. Joel 2:17.
In the passage in Kings, this porch is
described only astoits lengthand breadth,
whence it would be most natural to sup-
pose its height to be that of the temple
itself; but the parallel passage in 2 Chr.
3:4, gives it the towering height of 120
cubits, which would not conform to our
ideas of architecture, and leads us to
suspect some error, Hirt (Tempel Sa-
lomo’s, p. 24.) makes it probable that
its height was short of 20 cubits, and
therefore less than that of the temple.
The word has no root in Hebrew; but
in Egyptian,  שגפsignifies @ portico.
See Jablonskii Opuse. ed, Te Water.
T.I  58.ק. But Gesenius (Lehrgeb.
p- 495, 844.) gives a different origin to
this word.

a.  אוּלְס (once ox Job 17:10.)
+3

Comp. Arab. J.) precessit, and see
Gesen. Lehrgeb. p. 624, 844.

1. conj. advers. but, nevertheless, Sept.
od phy 2. Job 2: 5.5: 8. 19:3. More
frequent is ox) idem. Job 1:11. 12:7.
33:2,

2. more rarely, conj. causal, i, q.  כִּיin
the beginning of a proposition, for, for
indeed, enimvero. Job 13:4 for ye in-
vent false words, 14:18.

f, verbal from obs. ‘wy, dec.אוּלַת
XIII. a,

( 16 ( און
1. folly. Prov. 12:23. 13:16. Hence
2. sin, transgression, Ps, 38: 6.

Comp. 7533.
3. perhaps might, high rank, borrow-

ing itssignification from  אל. 4
nox org nies the elevation of fools is
still folly. There would then be an
antanaclasis, or a play upon the double
signification of the word nx; but perhaps
it ought the first time to be differently
pointed. Others: the foolishness of
fools continues: foolishness, which does
not accord with the parallel clause,

JIN m. dec, VI. e, (Kindred to px
nothingness, defect, and as an adv. not.)

1, nothingness, vanity, falsehood.
Is, 41:29, (Parall. op.) Zech, 10:2.
It is applied particularly to idolatry,
(comp. 537,) 1 Sam, 15:23. and to eve-
ry thing pertaining to it; e. ₪. to the
idol itself, Is. 66:3. . Hence Hosea
names the idolatrous city ‘xTM2 (house
of God) in derision py ~2 (house of an
idol) Hos. 4:15, 5:8, 10:5, and sim-
ply ps 10:8.

2. wickedness, sin, transgression. Job
36:21. Is. 1:13.  כְתֵיאָוְן ,אנwicked men,
Job 22:15. 34:36. ps “we evil-doers, Job
31:3. 34:8, 22. Used prob, as a con-
crete Prov. 11:7 ox for py "oxy (so the
Sept. Syr. Arab. Chald.)

3. evil, trouble, sorrow, affliction, i. q.
‘py no. 3, Ps. 55:4 they bring trouble
upon me. Prov. 22:8 he who sows ini-
quity, reaps affliction. Ps. 90:10, Job
15:35, Gen 35:18  בַּרְאּנִיson of my sor-
row.—o vw on’ bread of sorrow, funeral
meal, Hos. 9:4, comp. Deut, 26:14,—
Hab, 3:7 png nnn in affliction.—As this
word, when joined with suffixes, is ex-
actly like  אוןbelow, whose signification
is essentially and radically different, care
should be taken not to confound them,

JUS prop. name. 1. a pleasant valley
in Syria of Damascus, now called Un,
and used proverbially for a pleasant
vale. Am. 1:5.

2. i. g. jw Heliopolis. Ezek. 30:17,

m. dec. Ll, a.אוֹן
strength, Job 18:7, 12. 40: 16..1



אופ)
Hos. 12:4. Particularly the power of
generation, yx mae firstling of one's
strength, first-begotten, Gen. 49:3. Deut.
91:17. Ps. 105:36. Plur. ow, Is.
40: 26,29. Ps:'78:51.

2. wealth, riches. Hos.12:9. Job
20:10. Comp. nm. According to others,
i. q.  דוֹן,by interchanging  אand ה.

TDN Jer. 10:9, Dan. 10:5, Uphaz,
a country rich in gold, the situation of
which is nowhere pointed out.

also  ארֹפָר,Ophir, a cele-,אוֹפִיר,
brated country, famous for its gold,
which Solomon’s ships visited in com-
pany with the Phenician. Theybrought
back from thence gold, precious stones,
and sandal-wood, (1 K. 9:28, 10:11.

Chr. 8:18, 9:10. also (according to2
1K. 10:22, where Ophir indeed is not
mentioned, but is intended) silver, ivory,
apes, and peacocks, (=»27 according to
others pheasants.) ‘The Bible speaks
frequently of the gold of Ophir, Job

Ps, 45:10, 1 Chr. 29:4. . In,28:16
Job 22: 24, vpix stands alone for Ophiri-
tic gold, Were we obliged to suppose
all these articles the actual productions
of Ophir, then this country must, as
Bochart, Relandand others have thought,
be looked for only in India; and the
LXX appear to have had this opinion,
in rendering it 3006, 2000, LwPsea,
which is the Egyptian name for India.
(Josephi Antiq. Jud. viii. 6. 4. comp.
Jablonskii Opuse. ed. Te Water. T. I.
p. 337.) But in Gen, 10:29, Ophir
stands in the midst of other Arabian
countries, and the arguments preponde-
rate for placing it in Arabia; yet possi-
bly it is mentioned in that connexion
only on account of its being an Arabian
colony planted abroad, If it was in
Arabia, the articles mentioned above,
except apes, precious stones, and perhaps
pheasants, must have come to Ophir in
the way of commerce, and it is probable
that they were brought from the East

is thought to)אופירcoast of Africa.
mean Africa itself by the Chaldee in-
terpreter and by some others in Origen

17 ( אוצ
on Job 22:24.) Antiquity has constant-
ly ascribed a great abundance of gold
to the nations of Arabia, (comp. art.
xzt; ‘concerning the Midianites, Num.
21: 22, 50. Judges 8:24, 26; and con-
cerning the passages in the classics,
Bochart;) although it is probable that
gold was never produced there. See
Mannert’s Geographie der Griechen und
Rémer. Th. vi. 11. 1..p. 8. The very
name .227 Ophir has lately been pointed
out as a city in Oman, in former times
the centre of a very active Arabian
commerce. Comp. Bochart’s Phaleg. ii.
c. 27. Reland’s Dissert. Miscell. i. 4.
J. D. Michaélis Spicileg. T. II. p. 184 ff,
Bredow’s histor. Untersuchungen. Th. ii.
p- 253 ff. Seetzen im Zach’s monatl,
Correspondenz. B. XTX. p. 331 ff.

,m.dec. VITLa, wheel. Ex. 14:25ארפ 
Prov. 20:26 joe ory 2 and brings
over them the wheel of the threshing wag-
gon or sledge. Comp. דוש.

YAN 1. to be narrow. Josh. 17:15.
2. trans. /0 press. Ex. 5:13.
3. to press oneself, to hasten: Josh.

10 :13. Prov. 19:2. 28:20. When con-
strued with yn, to take one’s self away, to
withdraaw, Jer. 17:16  ְאַחֲרִיף לֹאאַצתִּימרֹעָה 
for me nim TF have not withdrawn my-
self from following thee as a shepherd,
1.6 as a prophet. :

Hiph. fo press on any one, construed
with 3, Gen. 19:15. Is. 22:4.

רm. verbal from  ,yyאוֹצָר  dec. 1.
Plar. nאוֹצָרו.

1. store, stores; e.g. of provisions,
2 Chr. 11:11. 1 Chr. 27:27. Job 38:22
stores of the snow, of the hail. Espe-
cially of costly articles; henceatreasure,
Prov. 21:20. often the treasure of the
temple, 1 K.7:51. of the royal house,
הָאוֹצֶר  .14:26 בֵּית   ,esuoh-erusaeת? Neh.

2. i. q.  בֵּית הָאוֹצָרstorehouse, Joel1:17.
treasure-house, 2 Chr. 32:27.

to be or become light; applied.1ארֹר

to the morning, Gen. 44 : 3. to the sun,
Prov. 4:18. to the eyes, 1 6

D



אור  | (
Used impers.  אור it is light, it is day,
1 Sam. 29:10.

2. used figuratively. Is. 60:1 up, to
the light, for thy light is come.

Niph. 713, fut.  יאור. to become light,
2 Sam. 2:32. to be enlightened, Job
33:30. Part. tw shining, illustrious,
glorious, Ps. 76:5. '

Hiph. vy 1. to illumine, enlighten.
Ps. 77:19. 97:4. 105:39. Particularly
(1.) with oyy, ¢o enlighten the eyes of
any one, Ps, 13:4 enlighten mine eyes,
(antith. sleeping. the sleep of death;)
elsewhere to gladden, make joyful, Prov.
29:13. Ps. 19:9. (Parall. rejoicing the
heart.) Ezra 9:8. (2.) with mx, to en-
lighten the countenance of any one, to
make it serene, Ece. 8:1. a man’s wis-
dom shall make his face serene, but his
haughty countenance shall be disfigured.
Ps.80: 4,8. When construed with ox,
to make one’s face to shine on any ,2,על 
one, to be propitious tohim, Ps. 31:17.
119:135. Dan. 9:17.’ Also without
oe in the same sense, Ps. 118:27.
(3.) to instruct. Ps. 119 130.

2. to. shine, strictly to make it light.
Gen. 1:15. Ex. 13: 21.

3. to kindle, set on fire. Mal. 1:10. Is.
27:11. Comp. wx fire.

Deriv. out of course, wn.
(fem. perhaps Job 36 : 32.)או.ות

dec. I. a. light. Gen.1:אור,verbal from
Particularly (1.) daylight, day-.3—5

.8:3break. 1 Sam. 14:36. Nehמִדְהָאור
.f, daybreak to mid-dayזסmעַד"מַחֲצִית הַיּוֹכז 
Job 24:14. (2.) the sun. Jab 31: 26.

Hab. 3:4. (3.) light of life, life..37:21
הַחַיס ,Job 3:16, 20. in fullאור4

light, as an emblem of happiness;).4(
the figure sometimes bemg preserved,
Job 22:28. Is, 9:1. 30:26. and some-
times not, Ps. 97:11. | Parall. mv.

light as an emblem of instruction.).5(
Light of the gentiles, i. e.6:49גויזאוֹרIs.

their teacher. 51:4. 2:5 let us walk in
the light of Jehovah, see verse 3. Comp.
Prov. 6: 23 the commandment is a lamp,
and the law is light. ' Probably also in
this sense Jehovah is called the light of
Israel, 18.10: 17. (60:3.?) (6.)  אוֹרפַּניס

18 ) אור

light or serenity of countenance. Job
29:24. When applied to God, to a king,
a propitious countenance, Prov. 16:15
in the serene, i.e. propitious, countenance
of the king. Ps.4:7. 44:4.

.m. verbal from vw, dee. I. aאור  .1
fire. Ezek. 5:2. Is. 44:16, 47:14.
50:11. See verb +x Hiph. no, 3.

Plur. oFא or omy, sometimes alone
Num. 27: 21. but generally with ovam.
Luth. Licht und Recht; Sept. more
correctly  ₪66.אב nes 6000908 ; perhaps
plurales excellentiz, light, i. e. revela-
tion, and truth, the sacred lot of the
Hebrews which the high-priest bore in
or on his breast-plate  )חשן(and con-
sulted in difficult cases. Ex, 28:30.
Lev.8:8. Ezra 2:63. Neh. 7:65. Of
what it consisted is a matter of dispute.
Josephus (Antiq. iii. 8. 9.( and the
Rabbins say, that it consisted of the
gems in the breast-plate; but a more
probable opinion is derived from Ex.
28: 30, (comp. Philo de vita Mosis, Opp.
T. II. p. 152. 66. Mangey.) that the
Urim and Thummim were two small
oracularimages, similar to the Teraphim,
and personifying Aevelation and Truth,
which were placed in the cavity of the
breast-plate. ‘There appears to have
been a very similar custom among the
Egyptians, see Diod. Sic. i. 48, 75.
/Eliani Var. Hist. xiv, 34,

II.  אור Gen. 11: 28. Neh. 7%
proper name of a city in Mesopotamia,
which is also mentioned by the same
name in Ammian. Mare. xxv. 8.

DVN or ON found only Is.
24:15. probably the north country.

Sus

Comp. ,,) septentrio. This explana-
tion 0068 not form an exact antithesis to
met x the islands of the western sea in
the parallel clause; but such exactness
ought not to be required, see Am. 8; 12.
Ps. 107:3, Deut. 33:23.

fem. of rw, dec. X. light. Ps.אוֹרָה
Fig. happiness, Est. 8: 16,.139:12

Plur.  אורותherbs, vegetables. 2K. 4:39.
(In the Shemitish languages, the ideas
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of sprouting, being green, flourishing,
are connected in many words with that -
of shining. See yz; In the Samar.
version  יארis used for xe an herb, Gen.
1:11, 12.) So perhaps Isaiah 26:19
a dew of plants is thy/(סr  12 50אוֹרוֹת טֵּלֶףְ 
dew, 1.6. refreshing, healing, as the dew
of plants. Others: morning dew. Others:
the dew of life.

MAN by metath. for ring stalls or
cribs. 2 Chr. 32: 28..

(light of Jehovah) properאוּריָּה
name. 1.8 Hittite, husband of Bath-
sheba, caused to be murdered by David.

Sam. 11:3.2
2. ahigh-priest under Ahaz, contem-

> porary with Isaiah. Is. 8:2. 2 K.16:10.

.com. 066. 1. Plur. rink. signאות  ©
Particularly (1.) sign, flag, standard.
Num. 2: 9 ff. namely, such as each tribe
carried, and different from  דכלa common
standard for three tribes: (2.) sign, me-
morial, pledge, e.g. of a ‘covenant.
Thus circumcision, Gen. 17: 11, and the
sabbath, Ex. 31:13, 17. Ezek. 20: 12,
20, are called signs of the covenant be-
tween Jehovah and the Jews. Hence,
in amore general sense, sacred rites, re-
higious institutions, offerings and the
like, Ps. 74: 9  ּוס אתותינוּ לֹא"רָאֵינוsacred
rites we see not. So verse 4.'(3.) sign,
memorial, remembrance, e.g. of some-
thing to be done, Ex. 13:9, 16. Deut.
6:8. or avoided. Ezek. 14:8. Num.
17:25. [10.] Deut. 28:46. (4.) sign,
token, pledge, omen, of a promise to be
performed, or of a prediction to be ful-
filled.’ The deity, or the prophet as
his interpreter, predicts a special event,
the fulfilment. of which is a pledge for
the accomplishment of the whole pro-
pheey. Ex. 3:12. 1 Sam. 2:34. 10:7,
9. 2K. 19:99. 20:8, 9. Is. 4
38:7, 22, Jer. 44:29. Comp. nein no.
1. with which it is sometimes joined,
Deut. 13:2, In amore general sense,
sign or proof of a divine mission, Judg.
6:17. (5.) emblem, type, symbol, of a
future event, synonymous with neta. no.
2. Ezek. 4:3  "יש mab wa nix let this be a

( 19>) NIN
type to the house of Israel. 18.8:18. 20:3.
(6.) sign in heaven, a prodigy. Jer. 10:2.
Particularly ₪ miracle wrought by God
or by his messengers, anid then synony-
mous with rewno. 1. with which it is
very frequently connected. Deut. 4:34.
6: 22. 7:19. Ex. 4:8, 9, 17 ff. Also in
classical Greek and Latin authors, the
same words which denote ₪ mark, sign,
likewise denote @ miracle. Comp. 6
onetioy, 15606 , Monstrum, portentum, Os-
tentum, prodigium.

or  אותlyסמ in Niph.  אוֹת1;גְאוֹת
fo consent.יאתוpers. pl. fut. nee, 3 pers.

2K. 12:9. Construed with a dative of
the person, Gen. 34:15, 22, 23.

 ro  ,NT htiw sexiffus a ngis foואN
the accusative case. See nx no. II.

TS adv. prim. 1. then, at that time,
- Germ.damals. Gen. 19: 6. Josh. 14 11.

In this sense it refers back to past time,
but has a verb after it in the future tense,
which must be rendered as if in the
preterite, Josh.10 : 12. Ex. 15 : Deut.
4:41.

2. then, at some future éime, Germ.
dann. Ps. 96 : 12 wzy w then shall they
rejoice. Leph. 3:9. Job 3:13. Often at
the beginning of the latter member of a
sentence, Job 13:20. Prov. 2:5. /

_ 3. therefore, 0000000700 Jer.22:15.
Ps.40 : 8 therefore I said, Behold, I come.

4. we. and. wy formed like the
French depuis, dés lors. (1.) fram that
time on, after, since; construed with a
verb finite and infin. Ex. 5:23  מֵאָזגֵּאתִי
rine ng 57800 I came to Pharaoh. Gen.
39:5. Ex. 4:10 zi we since thou
hast spoken. Josh. 14:  ה-also -with
substantives, Ruth 2:7 yan wp from
the morning on. Ps. 76 : 8 spy wo from
the time of thine anger onward, i.e.
when thine anger has once broken out.
(2.) used absolutely, formerly, in times
past, long ago, 2 Sam. 15 :34. Is. 44:8.
45:21. 48:3, 5, 7. also from ancient
times, Prov. 8: 22.

NIN and ris Chald. to kindle, =
Part. pass.. ms, Dan. 3; 22. infin. מז,
with suff. ym, 3:19.



אול
Chald. found only Dan. 2: 8אזד

nnn x xt he word from me is fixed,
my command is unchangeable. So.1.6

Aben Ezra compares the Talmudic xm
robur, firmitas.: Perhaps the command
has gone forth from me, waking 43=x
to depart, go out; comp. Dan. 9:23.
Is. 45: 23. |

DIN m. (Syr. for am) hyssop, a
bunch of which was used in the sacred
sprinklings. Ex. 12:22. Lev. 14: 4, 6,
49, 51. This word, like the names of
many other oriental plants, passed from
the eastern nations to the Greeks. Comp.
Greek vccwzes,

“VIN m. (Syr. for sm) verbal from
wz, dec. 115. ₪.

1. girdle. Ps.5: 27. Jer. 13:1 ff.
2. fetter. Job 12:18, Vulg. funis.
,adv. i.g. wthen. Ps. 124:3—5י 

The Chald. 3 is nearly related to this
word.

f. verbal from Hiph. of +,הַזְכָּרֶה
dec. X. praise-offering or remembrance-
offering, i.e. in the ritual language, that
part of the meat-offering which was
burnt. Sept. .»yeocuvev. Vulg. memoriale.
Lev. 2: 2, 9,16. 5:12. 6:8 [15.]
Num. 5:26. The priest took from the
meat-offering a handful of the flour,
some of the oil, and the whole incense,
and burnt them on the altar to Jehovah.
The rest fell to the priest; see Lev.

Lev. 24:7, the in-01.--19,8,2:2,מ
cense scattered on the shew-bread is also
called ry. This word is a verbal, (or
strictly speaking, Chald. infin. Aphel,)
from ‘yor. Comp. 13) v2 to burn in-
cense, Is. 66:3. a technical expression
of the ritual service.

| 4 bras fut. ‘nn for ‘wa, Jer. 2:36.
also  לוx Prov. 20 :14.

1. To go away. Prov. 20:14 אדלאול
tam going his way, then he boasteth.
Jer. 2:36 why goest thou away so much?

2. to go away, disappear ; applied to
the. drying up of water, Job 14:11. to
the consumption of the articles of living,
1 Sam. 9:7. to the disappearing of suc-
cour, Deut. 32:36.

) 20 ( אור
Chal. 1:40 go. 132184: 98. 5אול

2. to go away. Dan. 2:17. 6:19.
11. "P38 to spin, weave. (Comp. Tal-

mud, nym a weaver; and Syr. and
Arab.  עולto spin; and see letter  א,p. 1.)
Part. Pu. ‘ran something spun or woven.
Ezek. 27:19.

TES ig. Arab.  פסto weigh, whence
oe scales. In Heb. found only in Pi.
ps to weigh, examine. Ecce. 12:9. In
Rabbin. y3x to be weighed, proved.

PS m. dec, V.b. found only Deut.
23:14. implement, utensil. Tn Chald.

dred idea, from Aram. fi, >-=[ fo arm.
PIS f. dec. VI. p. Dual my. ear;

freq.—'b  131בְּאֲזְנִי to sקeak in the ears, i.e.
in the presence, of any one. Gen, 20:8.
28:16. 44:18. Ex. 10:2. Hence

Hiph. py denom. from psx to hear,
give ear, to perceive by the ear; con-
strued with an acc. Gen. 4; 23. Job
33:1. with), Job 34:2. with os, Ps.
77:2. with by, Prov. 17:4. with ד
Num. 23:18. of the person or thing
heard.

2. applied to God anthropopathically,
tohear. Ps. 5:2. 17:1. 39:13. 54:4,
In both these significations it is used
almost solely in the more elevated poetic
style.

3. to hearken to, obey. Neh. 9:30.
Ex. 15: 26.

Note. The  אquiesces and falls away
in py for px, Job 32:11. pr part. for
pe, Prov. 17:4.

OPI with prosth. x, iq. קפ
chains, fetters. Jer.40:1, 4. In verse
1, the  אis wanting in several MSS.

1. togird, to gird up or about ; spoken
_of a garment, with an accusative of the
person, Job 30:18. with an acc. of the
part girded, Job 38:3 sein sue gird
up thy loins, i. e. make thyself ready.
40:7, Jer. 1:17.

2. to gird on, to gird one's self, con-
strued with an acc. of the thing, 1 Sam.
2:45 ww they gird themselves with
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girded with1:8.145אזרורstrength.

a girdle.
Niph. to be girded about. Ps.65:7.
Pi. to gird, construed with a double

accusative of the person and thing. Ps.
thou hast girded meהאריי חי  40 ,33 :18
with strength. Comp. 30 : 12. Is. 50:11
nips tan girded, i. e. armed, with fiery
darts. Comp. other yerbs of clothing;
6. g. ׁלָבֵש.

Hithpa. to gird;arm one’s self: Is. 8:9.
with an acc. Ps. 93:1.

DIT i. gq. ven the arm (with prosth.
x, see letter x,. p. 2.) Jer. 32:21. Job
31: 22.

m. verbal from mm éo rise,אָזֶרדן

sprout up.

1. atree still standing in its original
soil, and not transplanted. Ps. 37:35.

2. a native, one born in a place, not
aforeigner, indigena. Lev. 16: 19.18: 26.

WITH 2 patronymic noun (from
mn), an Ezrahite, descendant of Ezrah ;
applied to Ethan, 1 K.5:11, [4,31.]
Ps. 89:1. and to Heman, Ps. 88:1.
Both of these persons were descendants
of Zerah (my) the son of Judah, 1 Chr.
2:6; whence mys, is probably only
another form of the name ry, which
became the usual one in the patronymic.
§, Tis m. prim. irreg. const. and be-

fore grave suff.  אחי,with light suff. ‘ms,
;אָחִיו אה  ;אָחֵינוּ  Plur.  אַחִים, (for אַחִּים(
const. and before grave suff. ony, with
light suff.  אֵחֵי, נאֵחַיִךְ אַחֶיךְ  ,)אֵהָיוז0ס( אֶחָיו 
.אֵחֵינוּגאַהֶיהָ 

1. brother; freq. When it is not im-
portant to fix the exact degree of kindred,
it denotes also a half brother, Gen.
42:15. 43:3. but the more accurate
expression for the latter is 3x ya, D8 }3.—
Sometimes, with emphasis, an own bro-
ther, Gen. 44:20.

2. cousin, kinsman of any degree.
Gen. 14:16 Lot, his brother, i.e. his
nephew. 13:8. 29:12, 15.

3. one belonging to the. same tribe,
contribulis. 2 Sam. 19:13. The Levites
are 80 called in respect to each other,
Num. 8:90. 16:10. Neh. 3:1.

(א(

#16: 28.

אחא
4. fellow countryman. Judg. 14:3,

Ex. 2:11. 4:18. Also kindred nations
are called omy; 6. ₪. Edomites and He-
brews, Gen. 9: 25. 16:12. 6
Num. 20:14.

5. confederated, bound together by a
league; e.g. Tyrians and Hebrews,

6. friend, companion. Job’s friends
are, so called, Job 6:15. (19:13.7)
Hiram gives this name to Solomon, 1 K.
9:13. Comp. Neh.  14 ,10כ.

7. neighbour, fellowman, i. q. 2.
Lev. 19:17. Hence following after wx,
one, another ; alter, alter, Gen. 13:11
wmg typ ws the one from the other,
from one another, 26:31. Ex. 16:15.
This mode of expression is applied also
to inanimate objects of the masc. gen-
der, Ex. 25:20 and the faces of the
cherubim were v3  אלwe towards one
another. 37:9.

8. It is applied metaphorically +0 per-
sons and things which have resemblance.
Job. 30:29 Tam a brother of the jackal,
1. 6. I moan like him. Prov. 18: 9.
Ezek. 18 : 10.

II, TIS inter}. of lament. Ah! alas!
construed with the dative, Ezek. 6: 11.
21:20. ]15.[ of

IIT. TS f. (comp. Arab. | ardeo)

a fire-pan, such as is employed in the -
east for warming chambers. This pan,
called in Pers. and Turk. tennor, or
tendur, is placed in a small cavity in the
midst of a winter apartment: when the
fire is burnt down, a cover, like a dish,
is placed upon it, and round the whole
a carpet is spread to retain the heat.
Jer. 36: 22, 23.

Chald. brother, as in Heb. Plur.אדז
with suff. pox, Ezra 7:18.

ANITS m. ( father's’ brother) pro-
per name of a king of Israel about the
year 900 before Christ, characterized
as a weak prince and an idolater. 1 K.

22:40. He was followed on
the throne by his two sons Ahaziah and
Jehoram in succession,’ but his family
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was afterwards utterly rooted out by
Jehu.

plur. found only Is. 13:21.אחים>
a species of howling animals, perhaps
owls, or uhus, comp. my interj. of 18-
ment. According to others: howlings,
lamentations. So the Sept.

“THIS not found in Kal, but instead
of it mm to unite.

Hithpa. Ezek. 21: 21 [16 [  הְַשַָדִיunite
thyself, i.e. rage with united strength,
(addressed to the triple sword.)

THIN m. const. ms; and MTS (for
mms) 1. in pause nny.

l. one; freq.
2. jirst. Only in numbering the

days of the month, (the use of the car-
dinals for the ordinals is generally limi-
ted to notices of time;) e.g. Ezra
the first day ofיוֹס אֶחָד לַחֹדֶשׁ  17 ,10:16
the month, i. q. ooh) IRE on the first
day of the month, Gen. 8:5,13. In
other passages, e.g. Gen. 1:5. 2:11,
the usual signification is retained, as in
Lat. wnus, alter, tertius, e.g. Suet. Oct.
101.

3. any one, some one. x3 ms one of
the people. אֶחֶר ,לאהַחָדהָין no one. Hence

4. it is used in later Hebrew for the
indefinite article 0, an. 1K. 20:13

אֶהָד גָבִיא ₪  ,tehporק meoPurns tis. Dan.
,a ram. 1K. 19:4אי אֶחָד  8:3

5. When doubled, one, the other. Ex.
.17:19. 18:3, 4. sometimes repeated
thrice, 1 Sam. 10: 3. Also when re-
peated, used distributively, one apiece,
one by one, one each, Num, 13:2.
לְמַטַּה  אֶחָד אֶשׁ אֶחָר  אֵש   eסת man from
each tribe, 34:18,

6. qn as one, together, in company.
Ezra 2:64. mess the whole con-
gregation together. 3:9. 6:20. Ecc.
11:6 sm cow both alike. 18.65: 5.
The same signification has  אֶחֶר פְּאישׁ
Judg. 20:8. 1 Sam. 11:7. In Chald.
,idemבְמַהָא 

7. mm (oye being omitted) once. 2K.
6: 10. Ps. 62: 12.—nma idem, also i. q:
wyx> together, Jer. 10:8. also at once,
suddenly, Prov. 28:18,

) 22 ) אחו

Plur. o-ms 1. the same. Gen. 11:1.
2. joined in one, Ezek.37:17 the

two sticks Dָי  לאshall become one.
3. some, several; hence a few, Gen.

27:44, 29:20,

WIS m. Gen. 41 : 2, 18. Job 8.11.
Grass, reeds, growing in marshy grounds,
and forming pasture for cattle. The
word is of Egyptian origin, and is also
preserved in the Greek of the Sept.-
(Is. 19:7.) and of Sirach (Ecclus.
40:16.) in the form” Aye, "Axe. Jerome
on 18. 19: 7, says: Quum ab eruditis
quererem, quid” Aye significaret, audivi,
ab /Egyptiis hoc nomine lingua eorum
omne quod in palude virens nascitur
significari. See Jablonskii Opuse. ed.
Te Water. T.I. p. 45. T.II. 0.

TTS f. dec. X. information, argu-
ment, defence. Job 13:17.. It is a ver-
bal from the Hiph. of > ¢o inform,
of which in Heb. only the Piel, but in
Chald. the Hiph. or Aphel occurs.

f. denom. from my no. I. bro-אחוה
Zech. 11:14.יי

TMT Chald. explanation. Dan.
0הֲָה  Strictly infin. Aph. from "שו  :5
shew, explain.

dec. III. 1. hinder side, backחור
Ezek. 8:16.אַחורִיםםpart. Only in plur.

1K.7:25. In the singular it is used
adverbially, and signifies (1.) behind.
Ezek. 2:10. 1 Chr.19:10. Antith. פס
before. » (2.) back, backwards. Gen.

Hence 77, 203, “iy, to decline,.49:17
fall away, particularly from the service
of God. So xs), Jer.7:24. Hence

2. the west side, ₪- op. Is.9:11.
Also adverbially, westward, Job 28 :8.

Note. The Shemite, in speaking of
the quarters of the heavens, supposes
his face turned toward the east; so that
the east is before him, the west behind,
the south on the right hand, ete.

Comp. |  יִלָמִ'ן ,קדס ימ .שְׂמֹאל
3. the future, time to come: hence

,f, the future, Is. 41: 23. 42:23סrלחר  |
אfor nny from masc. . .nt) .1אָחוֹּת 

Chald. and Arab. for TM) irreg. const.
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and before suff. nis (once ini Num.
6:7); Plur. with suffixes,  ּאַהוֹתֵיכְסגאֲחוֹתַי
ete. (as from a sing. my); also Jorn,
,אַחְוֹתֵיהֶם ;אַחְוֹתָו  etc. (as from a sing.
 nֶאַדְיfem. of אַחִי.(

1. sister ; freq.
2. one more distantly related, a kins-

woman. Job 42:11. In Gen. 24:60,
the mother and brother of Rebekah say
to her, mg saniny thou art our sister.

3. It is applied figuratively to kin-
dred states, Ezek. 16:46. 23:31. and
kingdoms, Jer. 3:7, 8.

4. It is used as a word of endearment
to an object beloved. Cant. 4:9 ff.

5. female companion, i. q. m2; freq.
Hence

6. with mx preceding, one, another ;
altera, altera. Applied also to inani-
mate objects of the fem. gender, Ex.
26:3 jive curtains shall be joined rir
animes one to another. verses 5, 6, 17.
= 1:9. 3:13.
7. It is used figuratively. in such
,as Prov. 7 : 4 say.to wisdomו 
thou art my sister. Job 17:14. Comp.
the other names of kindred, especially
.8.סמ אָח  .7.סת אָב 

.1K. 6:10א  aיאה  .fut,שחו 
Ece: 7:18.)

1. to seize, lay hold of; construed
with an accusative, Judg. 12:6. with
3) Ex.4:4. 15:14  יל אָחַו שְׁבִי פְלְשׁתeer-
ror seizes the inhabitants of Philistia.
y. 15. Ps. 48:7. | Also inverted, Job
18:20 we wm: Dyin the forefathers lay
hold of fear, i.e. fear lays hold of them.
21:6... So the Arabians say: cepit.me-
tum alicujus rei.

2. to take, catch, in hunting, fishing.
Cant. 2:15. Ecc. 9:12.

3. to hold; construed with an acc.
1 Chr. 13:9. 2 Chr.25:5. with 3,
Gen. 25:26. yy] mx fo pursue one's
course, Job 17: 9. --- Part. pass. with
act. signification, Cant. 3:8 2x9 my
holding the sword.

4. to bind, join, fasten. (The ideas,
to take, to hold on, to adhere, are com-
bined in many verbs; comp. 2) and nm)
in Hithpa. and in Greek, tyopcat rivds to

) 98 ( é
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adhere to any thing, ixcpeeves connected.)
Ezek. 41:6  הַנַּיִת בְּקר  וְלֹאיִהְיוּ אֲחטִים  bat
so that they were not fastened in. the
wall of the temple. 1K.6:6. Hence

5. to close, fasten, bar, as in Syriac.
Neh. 7:3.

6. i..q. Lat. contigno, to bind beams
together, to cover a house.. 1 K. 6:10
he covered the house with cedar-wood.
Comp. wen Hab. 2:19.

7. to take out, (from a great number, )
particularly passively to be drawn out
by lot. (The same signification has the
synon. 733 in Niph. and also wy in
Ethiop.) Num. 31:30 of the children
 fo  s'learsI  lfah אָחוּו oסUUיUִׁשUְמUֲחUUַהְִמ  תִּקַהאֶחֶר 
take one out of fifty. verse 46. 1 Chr.
בֵּיתיאָב אֶחָד אָחוּז לְאֶלְעאֶר  24:6  eסת family
was drawn from ‘Eleazar.

Niph. 1. pass. of Kal no. 2. Ecc.

2. pass. of Kal no. 3. Gen. 22:13.
3. to take possession. Gen. 34: 10.

47:27. Josh. 22:9, 19. Comp. deriv.
mgx, and also Syr. 13x fo possess.

Pi. i.  ף-Kal no. 5. toclose. Job 26:9
he closes, i. e. covers, the face of his
throne.

Hoph. pass. of Kal no. 4. to be fast-
ened,  ל Chr. 9:18.

THIN m. proper name of aking of Ju-
dah, contemporary with Isaiah, Hosea,
and Micah, a weak prince and an ido-
later. 2 K.16:1 ff. 2 Chr. 28:16 ff.
Is. 7:1 ff. 38:8. Sept. "ג.

HIN 5 verbal from me, dec. X.
possession. Gen. 17:8. 23:4. See ּאֲהו
Niph. no. 3.

TPIT and WTS (Jehovah has
seized) ‘prop. name. 1. son of Ahab,
king of Israel. 1 K. 22:40. 2K. 1:2.
2 Chr. 20:35. Sept. “Ovo ies.

2. son of Jehoram, king of Judah.
2K. 8:24. 9:16. 2 Chr. 22:1. 6
is called in. 2 Chr. 22:6, sw an evi-
dent corruption; for 12 MSS. Sept.
Syr. Vulg. and Arab. retain. the usual
name.. The same person is also called
imi i,q. rm by metathesis, 2 Chr.
21:17. Here too the - Syr. Chald.
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Arab. and cod. Kennicott. 332 are in
favour of +mmx, but the common Heb.
text may be retained, as the two names
are synonymous,

Chald. with prosth. x, i. q.אַדזִידֶה
Heb.  זיriddle. Dan. 5:12.

m. (brother of the king)ּאֲחִימַלְד
prop. ‘name. 1. a priest at Nob and
friend of David, 1 Sam. 21:2, 22:9.
Ps. 52:2. and afterwards a chief-priest
under him, 2 Sam. 8:17. He is pro-
bably the same person with mmx, as each
of them is called a son of Ahitub.
Comp. 1 Sam. 14:3, with 22:9.

2. a Hittite, companion of David.
1 Sam. 26:6.

.K 2אַהַלִי  Ps. 119: 5. andאַחֲלֵי 
5:3. ady. of wishing. O that! would
God! Probably derived from 73 no. II.

Ex. 28:18. 39:12. name.+אלמה
of a precious stone, which the Sept.
Vulg. have translated apeibueros, ame-
thystus. Yn its form, it is a verbal, from
the Hiph. of on to dream; -hence the

story of the Rabbins, that this gem has
the property of causing dreams.

Ezra 6:2, 720000000, ca-אתומת
pital a Media, and summer residence
of the Persian monarchs, probably- near
the modern Hamadan.
IN to stay, tarry. Hence 1 pers.

fut. 1x, Gen. 32:5.
Pi, ox, fut.  יְאַחֵר fo tarry, delay, as
in Kal, Judg. 5:28. Ps. 40:18. con-
strued with 5 before the infin. Deut.
23:22, with an acc, Ex. 22:28 the abun-
dance of thy grain thou shalt not delay,
ie. hold back.

2. to abide long, tarry late. Prov,
23:30 party omen who tarry late at
the wine. 15. 5:11. Comp. Ps. 127:2.

3.caus.to retard, hinder. Gen, 24:56.

“WIN, fem. MWS (with Dagesh
forte implied;) Plur.  אֲחֵרוֹה נאַקֵרִיס;(as if
from  אֶחֶר( ~.therאֶחֶר אל | ס another or
strange God, i.e. an ‘idol. Is, 42:8.
Deut. 6: 14. 7:4, 8:19. — Ps. 16:4
my we they hasten to another, i.e, they
decline from Jehovah to idols,

) 24 (
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EIN 1. originally a subst. the 770076
pert. Plur. 2 Sam. 2:23  הַהֲנִית בְּאחַרִי
with the hinder end of the spear.

2. adv. (1.) behind. Once Gen, 22:
13, (where, however, the Samar. text,
42 Heb. MSS. Sept. and Syr. favour
the easier reading  האֶחד( Vulg. post ter-
gum, (2.) more frequently, afterwards.
Gen. 18:5, Ex. 5:1. Num, 19:7. Also
adverbially in this sense mx, Pr. 28:23.

3. prep. Plur.  אֵדֵר,with suff.  ְאַחֲרָיו;אַחֵרֵי
etc. (1.) after, behind, Thus TI TD
to go after, to follow. Hence, in a
geographical sense, ¢o the west of, (comp.
.no, 2.) Ex, 3:1 west of the desertרniָא' 
(2.) after, since, construed with an infin,
Gen. 5:4, with  אשרand a finite verb,
Josh. 9:16. Judg. 11:36. (3.) p ome
(literally after it was so,) upon that,
afterwards, 2 Sam.2:1. Hence >m:
“we p (liter. after it was so that,) after,
as in Lat. posteaguam for postquam,
Gen. 6:4. Also x being omitted, 2
Sam. 24:10. comp. ke: for ex poy
under art. 72.

Combined with other prepositions
(1.) ams from after, away from, 2 Sam.
ל .19:71.א .20:2 ~Also, the foree of
.being lost, simply behind, after, Exכץ 
14:19. Josh, 8:2. Ecc. 10:14. Jer.
9:21. hence  מ כןafterwards, 2 Sam.
construed withלָאיפdniAe, אֶל אד  (.2) ,3:28
an acc. 2 K.9:18, (3.) ~my oy behind,
construed with a dative, Ezek. 41:15.

fem. { _ > denom. from צַחֲרויֹן,;א,

with adj. termination 7, dec. I. ₪
1. hinder. Gen, 33:2. Hence west-

ern, (see  אָחוֹר no. 2.(  -הס הָאַחֲחֹןthe
western sea, i. e. the Mediterranean, in
opposition to the eastern or Dead sea,
Deut. 11: 24. 34:2. Joel 2:20,

2. following, future. Ps. 48:14. 78:
the future generation.—oyדּוֹר אַדַחֹן  8 ,4
,the following day, or time to comeמחרין 
Proy, 31:25. Is. 80 : 8. --- Plur. nym
posterity, Job 18:20. Ece. 4:16.

3. last. Is. 44:6 I am the first, and
Iam the last. 2 Sam. 19:12,13.

The fem, stands adverbially for a se-
cond time, Dan. 11:29. with prefix ל
and 3, afterwards, 104,198 :10, 1



אחש.
prep. Chald. after, asin Heb,טדזרי

Dan, 2: 29.

“YIN adj. Chald, another. Dan, 2:
89, 7: 5, 6.
PS adv. Chald. Dan. 4:5 [8]

pus wy at the last, finally.

MON =. denom. from sy, dec. I. b.
1. last, hindermost, or remotest part.

Ha. 139: 9.
2. more frequently of time, end, lat-

terend, Deut. 11:12. Job 8:7. 42:12.
Proy, 5: 11. (Antith. mi.) Prov. 5:4
myo apm her end, 1. 6. the end which
the adulteress leads to, is bitter; comp.
23:21. Especially ₪ happy end or con-
clusion, 23 :18.

3. futurity. Frequently in the phrase
Dom. im process of time, Is, 2:2.
Gen, 49:1. Mic. 4:1.

4. as a concrete, posterity, remains.
Dan. 11:4. Ps,109:13, Am, 4:2, 9:1.
Ezek. 23:25.

DN Chald. end, as in Heb, Dan.
2:28.

PUES Chald. another. Dan. 2:11.

adv. from yim. backwards.אֲחֹרִַּית
Gen. 9:23. 1 Sam. 4:18.

mase. plur. Est. 3:12.אֲחַשְׁדּרְפָּנִיס
etc. high satraps, chief go-,9:3.8:9

vernors, Persian officers nearly analo-
gous to the present Turkish pachas,
These satraps or high satraps had the>
civil and military jurisdiction over seve-
ral smaller provinces, each of which
had its own sme governor. The word is
of Persian origin, and probably com-

is the Pers,אהpounded, The first part

£3-| excellence, worth. (See the fol-
lowing articles.) But the latter part is
perhaps more uncertain. The letters
agree very well with  דרבאן₪ door-keeper,
porter, or a courtier generally; but the
explanation is to be preferred, which

makes  שררף==טדרפןor Pers,  ו₪ sa-

trap, with the termination  ן- as in
.אַחִשְׁתְרָנִיסם

) 2 ) אטו

PID TVIVM mase. plur. Chald. +.
Heb. Dan. 3:2, 3, 27. 6:2, 3.

a name or title which isאשחשורוש
given to several different Persian kings.
Dan, 9:1, Ezra 4:6, Est.1:1. The sig-
nification of the first part of this name
has just been given in the preceding
article. The latter part is either ura,
Pers.  נשor  נייֹשoy prince, (2 andy
being commuted, see letter 2,) or Pehlvi,
Zwaresch (a hero). | =

DoS WIWMN plur. mase, mules of a
superior breed. Al Persian word com-
pounded of | 83 1 excellence, price,
and i.) mule, Est, 8:10. It appears
from what follows that they were bred
between an ass and a mare.

IMS see TWIN.

TON subst. from obs. ony. a going
softly or slowly. Hence ex, ox), wx»
for the most part used adverbially>
(1.) slowly, softly, applied to walking»
1 21: 27. to the running of water, Is.
8:6. Gen. 33:14 ‘px wn my slow pace,
i,e. gradually as 1 am accustomed to go.
(2.) mildly, gently. 2 Sam. 18:5 ִלָמַפדל
yz) deal gently for my sake with the
lad. Job 15:11  ּעִפֶּך לָאט  and ourתֲבָר 
language so full of mildness to you,

OWN mase. plur. conjurers, magici-
ans. Once Is.19:3. The root v= ל
nifies in Arab. to make a gentle noise, to
mutter, and in this derivative has refe-
rence to the muttering over of magical
spells. Comp. לחש

TON  מז.name of a prickly shrub, the
southern buckthorn, Christ's thorn,
rhamnus, (rhamnus paliurus, כ
Judg. 9:14, 15,  8901[58:10מו, In the

21+ S704
Arab. 5} but more frequently _eu):

PWN m. (Syr. for poy) dec. Cm g
found only Prov. 7 : 16 om pox Egyp-
tian tapestry. In Chald. pox signifies
acord, rope, instita, somewhat kindred
to the sense given above. Sept. 460/-
tame 20 am  .ץעהדפס/\ Others think it

E



אי(₪6)

an Egyptian word: athi-ouniau, (stamen
lini;)) whence also the Greek 29098, 49¢-
ysoy, Linen, is said to be derived.

DUN to shut, close, stop, e.g. the
_mouth, ears. Prov. 17:98. 21:13. on
_nioax closed windows, i.e. prob. lattices

: inserted into the wall in such a manner,
as not: to be raised or opened, Ezek.
40:16. 41:16, 26. The same is some-
what differently expressed 1 6:4.

Hiph, tdem. Ps, 58:5,

WOR, fut. 1x to shut, close. Once
'Ps.69:16, In Arabic this verb has the
kindred signif. to surround, to enclose.

“WON verbal adj. from 12x bound, im-
peded, followed by wa;.7 bound in his
right hand, i.e. only left-handed. Judg.
3:15. 90:16. The verb in Arabic,
Conj. v. signifies to be bound, hindered,

adv. of interr. prim, where?.1‘צר

with suff. nz where art thou? Gen.
= 8:9. ime where is he? oxy where are they?
my is synonymous with אי

2. Connected with other adverbs or
with pronouns, it simply gives them an
interrogative signification, just as אֲשֶׁר
gives them the force of 101811708. Comp.
in English, whereinforin which, Hence
(1.) mx who? what? Job 38:19, 24.
2K. 3:8, also where? (fromm here.)
Est. 7:5. 1 Sam, 9:18. 1K. 22:24.
In the indirect inquiry, Ecc. 11:6.
Also as one word wrx, see below.

.whence? from what? Genאַרְכִפָה  ).9( =
16:8. Job 2:2, Jon. 1:8  מ0י/, 712-8צַם
what people? 2 Sam.15:2  עִיר אִימִוָה 

JSrom what city? (3.) mish  אִיon what 06-
count? (from ms} on this account.) Jer.

5:'7.—Several other adverbs are joined
with ~~; but always in‘one word. See
In Prov. 31:4, the(.3(י  .Fyאיכָה ;ְאֵיפֵּה 
Keri  sיis usually explained as i,q. אַין
not. But we may retain the usual
sense of this word, and translate the
clause thus: and it is not becoming for
princes to say, Where is strong drink?

I. "$8, more frequently in plur.o»y,
(once px onal 26:18.)m. (fem. perhaps
Is. 23:2. unless we consider it as an in-
stance of the constructio ad sensum, as

|איבי 
isthe case withyzinthe preceding verse, )
by «  וארfor  אָוִיverbal from  אָוָה=Arab.

oss! to take for an habitation, to --
bit, (comp.  כfor  נִכָּוִי ).רי,לי 

1. habitable, dry land, in opposition
to water. 18.49: 13  ₪ַ7שַׂמְתִּי נְהָוֹת לְאײ
will make the rivers dry land; comp.
43 :19, 20. 47:2. 50:2.

" 2. coast, shore, sea-coast; of Ashdod,
Is. 20:6. of Tyré, 23:2, 6. of Chittim
and Elishah, Ezek. 27:6, 7.

3. island. Jer. 47:4  כַּפְּוֹר אי  isle of
Caphtor, i, e. prob. Cyprus.  הֵיָםx the
islands of the sea, Est.10:1, Antith. yrs
main land; comp. Ps.97:1. Particu-
larly did the Hebrews employ mx, also
אי הַגֹיש  (Gen. 10:5.) and  א הֵָםto de-
note the islands and remote coasts of the
west, of whichthey had acquired an ob-
scure knowledge through the navigation
of the Phenicians. Gen. 10:5. Ps. 72:10
‘(in connexion with Tarshish.) Is. 11:11.
94:15. 66:19. Ezek. 26:15, 18. 27:
8,15. Dan. 11:18, The idea is made
clear by a paraphrase, Jer. 25:22  איאִשָּה

דס .בְּעָבָר Often perhaps in a more ge-
neral sense, remote coasts, distant lands,
lands beyond sea; the Hebrews having
in mind the vast. extent of country to
the west. Is.40:15. 41:5. 42:15.
49 :1, ete.

.ןו  אי 4נַפָרֶר verbal from my=

Arab, 3) i,q: vs y¢ (0 howl.) 1. subst.
howling.. Hence as a concrete, the hawl-
er, or a jackal, so called from his doleful
howling, especially at night. Found

only in the plur, oy Is. 13:22, 4

Jer, 50:39. In Arab, he is called ws!
us ll son of howling, i, 6. the howler.

2. adv. or interj. alas! Eee, 4:10.
10:16.

III. 58 adv. not, found only Jeb 22:
30, and in the proper name  אִיכָנד(#n-
glorious) 1 Sam, 4:21. In Ethiop. and
Rabbin, zdem.

to hate, be an enemy to. foundליב
enemy, ad-אוֹיבonly Ex. 23:22.—-Part.

versary, Gen. 22:17. 49: 8. sometimes



איך|(ח)אל|
as 8 participle governing the case of its
verb, 1 Sam. 18 : 29 rx אויב השenemy
of David. Fem. ny female adversary,
,10 ,8 : 7וו 

en-א.verbal from ay, dec.5ִיבָה
mity, hostility. Gen. 3:15, Num, 35:21.

fromאֵימָה  88;איבה  Contracted from.אִימָה
TN m.dec.1.a, distress, ruin, destruc-

tion. Job 18:12, 21:17. 30:12. Prov.
1: 26,27. 6:15, The root  אוּדin Arab.
signifies to press, bend down; and its
derivatives, oppression, misfortune,

TDN i. gq.  איwhere? (with  ה-pare-
gogic, comp.  הן=הִנהbehold.) Gen, 3:9.
18:9. Used indefinitely, Nah, 3:17.
Job 15: 23 he wanders about for bread
ms where it may be found,

TPS fem. mame of some bird of prey,
perhaps a falcon, hawk, or vulture, Lev.
11:14, Job 28:7. Sept.  זא,and yin).
Vulg. vultur.

APN m. Job. the hero of the book
which bears his name, occurring also
Ezek, 14:14, 20. The name is most
probably fictitious, having reference to
the description which is given of his
lifeand fortune, andsignifying persecuted,
(namely, by adverse fortune,) from 2y.
Comp.  לודborn from  2007 0/ילד. Ano-
ther explanation, viz. serio resipiscens is
given by the Koran, (Sur. 38:40, 44.)
The eastern people, at the present day,
consider him as a real person, and a de-
scendant of Esau; but their opinion is
not conclusive evidence.

as f, proper name of the wife of
Ahab, king of Israel, notorious for her
cruelty, her persecution of the prophets,
and her introduction of the worship of
the Phenician Baal, 1 K. 16:31. 18:4,
13. 21:5 ff. 2K.9:7ff Hence the
name Isabella, Several plausible deri-
vations of this word have been proposed,
but none of them is certain.

MIDS where? Job28 :19,24, Com-
pounded of the interrogative particle אי
(seer no. 2.) and 7 here.

FR how? by contr. for zyx. Gen.
26:9. Sometimes as an interj. of la-

ment. Ah how, Ps. 73:19. Is. 14:4,
So Ece. 2:16 Ah how dies the wise man
with the fool! Used indefinitely, Ruth.
3:18. 8.

TTD" compounded of no. 2, and 72
i,q. ris here, thus. 1. where?

2. how? Deut. 1:12. often as an in-
terj, Ah how, Is, 1:21, Lam. 1:1. Used
indefinitely, Deut, 12:30.

TID 2K. 6:13 Keth. or ng Keri,
idem.
.how? Cant, 5:3, Est. 8:16אֵיכָכָּח 

from  איand 73373  כֹּהעס

m, dee. VI f,איל
1. ram. Gen. 15 : 9. Plur. oye Ex.

+ 25:5. See root bs.
2, a technical expression in architec-

ture, the exact meaning of which has not
yet been discovered. 1K. 0:31.
40:9 ff. 41:3 ff Comp. in Chald. mx
-Is. 6:4, These pasאַמּוֹת הַסָפִים  forסְפַיָא 
sages will have the clearest sense, if we
render this word pillars or pilasters,
with which the doors and walls of the
temple were ornamented. The name
may refer perhaps to the (ram)ל 
twisted form of the capital, as e.g. in
Corinthian pillars. Vulg. frontes, Luth.
Erker; neither of which suits the con-
nection, More plausible is the expla-
nation of Cocceius, projectura parietis
im imo prominentis.

ו - .m. verbal from obs, ‘xצְאָר 
Once Ps. 88:5.

m. verbal from  אל,- I. plur.איל
os. 1. the mighty, noble. Ex. 15:15.
Ezek, 17:13, 2K, 24:15 Keri.

2. turpentine-tree, terebinthus, for
which the fem. 73x is more common.
So in the prop. name pe >x, Sept. zs-
608006 tg  אע.Gen, 14:6. Plur,eלy
Is. 61: 3.

(turpentine-trees) proper nameאילט
of the second encampment of the Israel-
ites after they left Egypt, with 12 wells
of water, and 70 palm-trees, Ex, 15:27.

Num. 33:9, ‘Now called G7-,16:1
rondel, a valley well watered, and
abounding: in palm-trees..

..וא
."



איס

bose com. (fem.e.g. Ps. 42:2.) prim.
stag, hart. Deut. 12:15. 14:5. ₪
35:6. Plur.  ש-Cant. 2:9, 17,

fem. of yy. hind. Gen, 49:21.לה
(here as an epicene joined with a masc.
participle.) Plur. ra const, nina. 2 Sa.

Cant. 2:7..22:34

(turpentine-tree, see pix ( prop.אִילוֹן
name of a city in the tribe of Dan. Josh.

1K, 4:49..19:43

sony (from 43x, as if deer pasture)
proper name. 1. a Levitical city in the
tribe of Dan. Josh. 10:12. 19:42.
21:24, Judg, 1: 35,

2. a city in the tribe of Zebulun.
Judg. 12:12.

.ילת seeאֵילוֹת 
f. dec. I. a.i.g. ‘x, force,אֲיָלוּת

strength, “Once Ps. 22: 20. See bx.
and  אַלְטm, Plur. o»>x andאֵילְט

ig.  אָםhall, porch, portico.נְאַלַמּוֹת
Ezek, xl.

m. Chald. tree. Dan. 4:7, 8 ff.אִילְן
It corresponds to the Heb, ji: turpen-
tine-tree, but has this wider signification.

nity 1 K,אִילוּת,Deut. 2:8. alsoאילת
2K.16:6. Elath, a well-known.9:26

port in Idumea, in Greek Aiawra, now
Ailah. It lies on a bay of the Arabian
gulf, to which it gives name,

fem. of  אל.female deer, hind,צַיָלֶת
Among the Orientals it is used as a
word of endearment to a wife. So Prov.

5:19.אַנָלֶתהַטַּחֵר  .The title of Ps. xxiiעל
is of difficult interpretation. Perhaps
after the hind of the dawn, i, e. to be
sung after a song or tune called the hind
of the morn, Comp. mez. By hind of
the dawn, perhaps the sun is meant,
which the Arabian poets sometimes call
gazelle-—Were it a note of time, then
the best explanation consists in the Rab-
bin. xymn aps break of day.

DS, fem. MAN, adj. terrible,
dreadful. Hab. 1:7. Cant. 6 : 4,10, In
Chald. Pa, mx to terrify.

) 98 ( /אין
TVS (for rox) 1. verbal from obs.

.dec. X,אָים 
1. terror. Deut. 32:25. The genitive

following is often to be understood pas-
sively, Prov. 20:2  מmyx the terror
which a king causes. Job 33:7 m7 fear
of me. With  הparag.  אִיפּחָהEx. 15:16,
Plur. ni- Ps, 55:5. and  ים-Ps. 88:16.

2. Plur. ome idols. Jer. 50:38.
Literally objects of fear or terror; comp.
e. ₪, Nyon

אימיס   dna אָמִים  .rulpקשמ
Emims, on ancient people, the original
inhabitants of Moab. Gen, 14:5, Deut.
2:11. Asan appell. the terrible ones,
the strong ones, Chald. fortes.

I.  איןconst. PS, properly asubst.
nothingness, defect,non-existence, (comp.
.but more frequently used as an adv )מ 
of negation.

1. not, but constantly including the
subst. verb ¢o be in its various persons
and tenses; of course 1. 6. יט לא Gen,
ר32i אִין-יוסף 37:29 Jסseph was not in the
pit. Num. 14:42, It deserves particular
remark (1.)that if a personal pronoun
is the subject of the proposition, it is
suffixed to this word; whence the follow-
ing forms arise yx J am or was not,
גְאֵינִף  גאֵנךְ  גאֵנָני  ;אֵנגָּה  גאֵנְכֶם  נאֵכָס  -אַעַמּוֹ
These suffixes here express the subject
or nominative. (2.) Since py includes
the subst. verb, it is very often joined
with the participle. Ex. 5:16 ym px yay
straw is not given, Josh. 6 :1 px xv צון
there was not any one going out andב 
coming in, i.e. NO one went out or came
in, Lev. 26:6. No one is often expressed
in this manner; see Gen, 41: 8, 15, 24,
39. Deut. 22:27. )3.(  אי ליmihi non est
is the usual expression for J have not.
Construed with  ל and an infin. it often
signifies if 7s not permitted; e.g. Est.
4:2 wing pr it is not permitted to enter.
Ruth 4:4, Eec. 3:14, (4.) wxps no
גאין מְאוּמָָה ,מטול  ,gnihtסת אִין לָנֶר  אין מ  -סמ
thing at all, Num. 11:6. 29

2. If there is no other predicate of
‘the proposition, ys includes the predicate
itself, and signifies not to be, not to exist,



איפ
and they9:41.הזה|not to be extant,

passed through the land of Shalim px
and they were not there, 10:14. 1K.

Frequently with suff. which.18:10
express the subject; 6. ₪ 2px he was no
more, for he lived no longer, Gen. 5:24.

.36,32,42:13
3. nothing, often, as above, including

the verb, 1  8:9.א. Ps, 19:7, px) to no-
thing, 15.40 : 23.

4. without, for the more full px, Ex.
21:11. Joel 1:6 200 px without number,

5. Combined with prepositions are
(1.) pus literally in the non-existence of,
hence before that, without. Prov. 8:24.

before the floods were. Ezek.בָּאִירְתְהמות
min psa without walls, Prov.38:11

yr liter.).2(.26:20.15:22.11:14
about nothing, hence nothing was want-
ing, almost. Ps,'73:2. Parall. nya, about
a@ little, little was wanting, almost.

)3.(לַאֲשֶׁראִין  to him who... .. not forלְאן 
Is. 40:29. Neh. 8: 10. 2 Chr. 14:10,
so that,,..not. Ezra 9:14. 2 Chr.

pyo because.... not, Is.).4(.20:25
so that....not, Is.5:9. barely.50:2

.30:7.10:6,7not, Jer.שש
the double negation, see yp.

Note. If we consider px as a subst.
in the absolute state, and pe as a subst.
in the const. state, the reason will be
seen why the former stands only at the
close of a proposition, but the latter only
in connexion with something following;

Num. 20:5 px om, water was not.6.8
there, which inverted would becomeאִין

mr, as in Ex, 17:1.

11. PS adv. of interr. where? i. q.
;אי ;אִי with paragogic ;, (comp. אַױ)אָדַיִן;,

found only with prefix 9, py. whence?
Gen. 29:4, ete.

TS found only 1 Sam. 21:9. i.g. pr
not, but here used interrogatively for psa
ts there not?

.f.א  .more rarely TDN, decיפ 
measure, containing 3 seahs orתז00  ₪ .

10 omers. Ex. 16:36. Its definite ca-
pacity isnot known. Josephus ( Antiq.
xv. 12.) compares it with the Attic me-
dimnus, which is about a Berlin bushel.

) 29 -) איש
That it was a considerable: measure
appears from Zech. 5: 6  lf.—“וְאִיסֶּה אַיפָה
two hinds of measure, Prov. 20:10.

ME" (compounded of  אִיandrphere,
thus,) where? Ruth 2:19. how? Judg.
8:18. used indefinitely, where, Jer.
36:19.

SIDS ig. NIDN now, then. Judg.
9:98

WS m. prim. irreg, Plur. very rarely
Dra (Ps. 141 :4. Proy.8:4.) but in-
stead of it is commonly used Day const.
(.manאנוט=אָכָט  .m an obs. singסזf(אַנִ 

1. man, i.q. Lat. vir. Sometimes
used collectively, and construed for the
most part with the plural; e.g. Judg.
8: 22m Wוַיאמֶר  אthen spake the Israelites.
Often in apposition before other sub-
stantives, as  סָרִיסwx an eunuch, Jer.38:
7. Used as an appropriate designation
of sex, even in animals, Gen. 7:2. hence
ahusband, Gen, 3:16. Hos. 2:18. [16.]

2. joined with many substantives,
especially those which designate quality,
it denotes a possessor of that quality, or
some connexion with the thing expressed
by the noun; as או טיש a wicked wretch,
אישמִלְחָמָה  ,tentious manתסa cאִשׁ מִדְנָנִים 
@ warrior.

3. followed by mx or ys, the one....
the other. Seems andy. So  אישrepeat-
ed, Is. 3:5.

4. any one, some one. Ex. 16:29.
Cant. 8:7.

5. every one. Ex. 16:29. Gen. 40:5.
In this signification the signs of cases
are often omitted, Num. 26:54  אִשיָׁפֵּן
to every one shall be given. Instead of
this stands also איש ,איש Ex. 36:4. we
we, Est.1:8. The repetition of אש
also expresses distribution, Num. 1:4.

6. used impersonally like the French
on or Germ. man, 1 Sam. 9:9: Sormerly
in Israel wֵכּהאָמָר  הָאman said thus, i.e.
it was thus said.

7. xn in  9סקקס.to  לי אָםsee אָדָטם
no. 1. (2.)

WS m. (according to others, com.
comp. Ps. 17:8.) dimin. frome, dec. I.b.

1. homulus, mannikin, little man;



ros
joined with yx, Deut. 32:10. Prov..
7:2 the little man in the eye, i.e. the
apple of the eye, so called. from the lit-
tle image of himself, which the beholder
sees therein. This beautiful figure is
found in many languages of the ancient

o-UTM~ 7-6

world. Arab.  אשgs! (man of

/ Greek xéon oh 4 pupa,
illa, pupula; (little damsel, puppet.

₪ more full” expresion is  פֵיןrs אישון
the little man, daughter of the eye, Ps.
17:8. see בת

2. figuratively middle. (So in Arabic,

apple of the eye, stands forלק 
middle, head, summit.) Thus Prov.
7:9 middle of the night. 20:20 midst
of darkness. In the last passage the
Keri reads yy dime, a gloss which gives
a very unsatisfactory explanation.

PMS m. found only Ezek. 40:15
Keri. entrance, verbal from  gn1ה. q. בוא
 ot  ,emoc  ot  .retne  nI  eht  bihteKאיnp
Yod is transposed,

morfנש .dlahC  .g.i .beHיאD‘

which it is formed by changing ₪ into,ה
and annexing theא,prefixing prosthetic

termination,-י.comp);א(.אָי
1. It has the force of the subst. verb

to be, im all its persons, particularly the
third. Dan.5:11 {ְ{qֶגְּבַר  ב}פְּ}לַּ}מְ}הֹּ}ך אִיתֵי  there
is a man in thy kingdom. 3:12, 25..
With the participle it forms a periphra-
sis for the finite verb, Dan. 3:17. If
the subject of the proposition is a pro-
noun, it is suflixed to  אִיתִיin the follow- -
ing manner; mx thou art, mire he 5
םיye  ;eאִיחֵיוֹן  ,areשש אִחֲנָא  Dan. 2:26.
3:14, 15,18. The suffix pronoun of
the third person is often pleonastic,
Dan. 2:11.

2. there exists, is found, ts extant.
Dan. 2:10, 11. 8:99. 4:99 .]95.[

3. with  לִי 1 have, mihi est. Ezra
4:16.

m. (for  אַתִּי אלGod is withאִיתִיאֵל
me, or for ‘x sre there is a God,) prop.
name, found only Prov. 30:1. Ithiel
and Ucal were probably Agur’s scholars

) 30 ) אית|
or children, to whom he directed his
instructions.
m. (island of the palm-tree)אֵיתָמֶָר 

proper name of a son of Aaron, Ex.
6:23. 28:1.

JIN adj. and subst. dec. L prob.

verbal fom oe panes. wy Beren-
nis et indesinens fuit aqua.

l. constant, lasting, never-failing,
perennis, applied especially to water.
Deut. 21: 4. Am. 5:2  תטסז- @נַחֵל אֵיתָן

Sailing brook. Also without ‘np idem,
1 K. 8:2  יַח הָאַתָנִיםthe month of flowing
brooks, (otherwise called Tisri,) which
corresponds to part of Sept. and part of
October. Ina neuter or abstract sense,
it is used substantively, and placed after
another noun as a 26011170, 5
אֵיסָן  נַחֲרוֹת  che never-failing streams.
Hence the stream, channel itself, Ex.
14:27,

2. firm, strong, mighty. This signi-
fication is kindred to the preceding.)
Jer. 5:15  גי אֵיסֶןa strong nation. Job
12: 19 oאֵיסֶנthemighty. Vulg.optimates.
(33:19?) As asubst. firmness, strength,
Gen. 49: 24  ּ20בְֵּיסֶן קַשְּׁתו Ais bשס abides
strong.

3. prob. hard, inflexible; hence, (by
a common association of ideas in the

~Shemitish languages,) harsh, severe,
pernicious. Prov. 13:15 the way of
transgressors is pernicious. So Luther:
bringt wehe. Job33:19  אֵיהֶן עַצְמָי  רב
the contest in his bones is severe,

4. rock, (perhaps only poetically, )
literally something fast, firm, solid.
Mic. 6:2  הָאַמָּנִיס פוֹשְדֵי אֲרֶץye rocks, -nuס),
dations of the earth. Jer. 49:19. 50:44
:4of the rocksy (comp, 49עgnille נְנַ גֵיסָן 
).חַגײהַַפָּעַע  16

5, proper name of an Ezrahite, (see
celebrated for his wisdom, 1 Kg ).אָרְתי 
5:11, [4:31,] and suppesed author of
Ps. kxxxix,

TN conj. prim. 1. only, Gen. 7:23,
Ex. 10:17 over qx only this once. Deut.
16:15 rm zy only joyful, 1.0. entirely

joyful. ,



אכי
2. but, yet, nevertheless, Gen. 20:12.

26:9. Lev. 11:4. Often in strong an-
titheses, but on the contrary, nay rather,

> imo vero, quin, Is, 14:15. 43:24,
3. searcely, only just now. Gen.

. 27:30. Judg. 7:19.
4, also. Gen. 14.
5. indeed, certainly, surely. in the

begining of a proposition, i.q. *2. Is. 19:
₪.100.16 : 7, 19:13. Ps. 199 :1.

“IDS name ofa city built by Nimrod.
Once Gen. 10:10. Sept. "Agydd. Ac-
cording to the Targums, Jerome, and
Ephrem Syrus, Neszbzs in Mesopotamia.
Ephrem Syrus, however, reads אכר.

verbal adj. from 39. deceitful ;אַכְוָב
hence particularly a deceitful brook, (op-
posite of}, ) which, drying up suddenly,
disappoints the traveller who visits it.
Jer. 15:18. Mic. 1:14. We may sup-
pose 572 brook to be understood.

DIDN (deceived, deception,) prop.
name. - י

1. a maritime city in the tribe of
Asher, between Acco and Tyre, Eedip-
pa, now 202. Josh. 19:99. Judg. 1:31.

2. a city in the tribe cf Judah. Josh.
> 15: 44. Mic. 1: 14. Comp.  יג,and | בה.

מְכְזֶר.m. adj. Comp. Syrכן..;ן
vir strenuus.

1. daring, bold. Job 41: 2.
2. hostile; substantively, an enemy.

Job 30:21. |
3. eruel, unmereiful. Lam. 4:3.
4, destructive, pernicious, applied to

poison. Deut. 32:33,
TWD denom. from px, with adj.

termination »-.
1. cruel, unmerciful. Prov. 5:9, 11:

17. Jer. 6: 23.
2. destructive, pernicious. Prov. 17:

11 ₪ messenger of destruction, i.e. one
who brings awful tidings, 6. ₪. the sen-

“tence of death, or the like. Is. 13: 9,
Jer. 30:14.
,cruelty,אמ  f.denom. fromתPירזכוצ 

Jierceness, applied to anger. Prov. 27:4.
TPN f. verbal from ‘2x. food, what

as eaten. LK. 19:3.

)₪ ( כלְ
WIN  הג. proper name of a king of

the Philistine city Gath. 1 Sam. 21:11.
26:2, + 090

see art. 728 ;יאכל  andיאכָל  .fut «אכל 
note 1.

1. ¢o eat; applied to men and ani-
mals, and construed with an accusative.
When construed with 3, it signifies ¢o
eat of, partake of, Ex. 12:43—A5. 48.
Judg.13:16. Zech. 11:1. - Applied
figuratively to the sword, (comp. פָה,(
2 Sam. 2:26. to fire, Num. 16:35. 26:
10. to hunger, pestilence, and sick-
nesses, Job 18:19. Ezek.7:15. The
following phrases ought also to be no-
ticed (1.)0n) 52x to eat bread, i.e. to
take a meal, Gen. 43 : 16, 25, 32. Jer.
41:1.52:33. Comp. Mat.15: 2. (2.) אָכַל
eat the , Sesh of any one, i.e. to 60בְּשָׂר 
seek for one’s life, spoken of blood- —
thirsty enemies, Ps. 27:2. comp. Job
19:22. 3.) to eat one’s own flesh, i.e.
to waste away, Ecc. 4:5. (4.) Jer. 15:
16 thy words came to me,.and I did eat
or devour them, i.e. I received them
eagerly. Hence the figure of eating a
book, Ezek. 3:1 ff.

2. toconsume, destroy; e.g.a people,
spoken of an enemy, Deut. 7 : 16 nba»
marr ns and thou shalt destroy all the
nations. Jer..10:25. 30:16. 0:7,
אָכְלוּ אֶתישֹׁשְטֵיהֶם  7:7 .1108 .51:34 they
have destroyed ox hilled their magistrates.
Hence also  אָכל ענייכזto.consume the poor
or unfortunate, to prey upon their pro-
perty, or, a8 we by a similar figure say,
to drain their blood, Prov. 30 : 14. Hab.
3:14.

3. 60 enjoy; e.g. sexual pleasure,
Prov.30:20. Construed with 2, Job
וְלא אָכָּל בַטּוֹגָה  25 :21 and does not enjoy
good.

Niph. 532 passive gt Kal; 8180 40 be
permitted to be eaten, Lev. I: AT,

Pu. pass. of Kal, Neh. 2:3.
Hiph. »2x7, fut. »2e, once 1 pers. sing.

)soH. אובל   ).4:11  ,nifni הַאֲכֵל  הָכילeשמס 
(Ezek. 21: 33. [28.] (

1. caus. of Kal, to give to any one 0
eat, to feed, construed with two accusa-



אל
tives, Ex. 16:32. Num, 11:18. Prov.

to give to enjoy, Is. 58: 14..25:21
2. iq. Kal, to consume; spoken of

the sword, Eaek. 1: 33. ]98.[ of fire,
Job 20: 26.

Hoph. found only Ezek. 42:5 3
for vy they were made shorter, they
came short, literally, they were cut off:
Comp. 7; 0 cut off, to eat, and intrans-
itively, fo come short, to fail. \

Deriv. out of course 20,  מַאַכֹלֶת;כַאֲכָלֶת;

boyy, fut. te: Chald. to eat, as in
Heb. Concerning the phrase  0אַכל קַרְצִין
accuse, calumniate, see קרֶץ.

dec. VI. m.אָכָל,m. verbal fromאֹכַל
food, particularly grain, produce of the
field, Gen. 41: 35. 42:7, 10.

DiS proper name, see yx,

.food. Gen. 1: 29,30.אכָל  fem. ofאָכְלָה 
JON i. gq.  כthus, with  אprosth.
1. truly, certainly.. Gen. 28:16, Ex.

2:14. Jer. 8: 8.
2. but, yet. Ps. 31: 28. Is. 53: 4,
FJDN (comp. Syr. os) solicitavit.)

to urge on to labour. Once Prov. 16:26.
Vulg. compulit.

.with suff. ex, prob;צַוכַּף  orאָכֶף 
‘i. gq. mp hand. Once Job 33:7 my hand
cannnot lie heavy upon thee. Sept. 4256 wou. Comp. 13:21. In the -
would be prosthetic, as inא  the,אכה 
Chald. x= garden. The form 2x,
may be illustrated by comparing ty—wn.
Others: my burden, the weight of my
character ; comparing Chald. npmephip-

pium, sella equi; and Arab. - 6% |קז-
tellas imposuit.

DN m. dec. I. ploughman, farmer,
husbandman. 18. 61: 5. Jer. 14:4. 31:
24. The root x2 signifies in Arabic,
conj. V. foveam fodit, and is cognate
with mm.

FWIN a city in the tribe of Asher.
Josh. 12:20. 19:25.

by from obs. 5x, strictly a subst. 20-

>) 89 ( אל
thingness, but by usage only a particle
of negation.

1, lest, that.... not, especially before
a future, to express a prohibition, dehor-
tation. Gen. 43 : 23 wyns fear ye not.
15:1. Ps.40:18  רַהָאְתִַא delay not.
Gen. 19:7, 8.

2. i. q.  לאnot, but more rarely. Am.
5:14.

3. nay, no. Ruth 1:13  בְּנֹתֵי אל  no,
my daughters.

4. nothing. Job 24:25.
5. interrogatively for  הלא. 1 0.

Chald. idem. Dan. 2:24.אל
I,  הת אל, verbal (with participial

form) from obs. ‘x, and synonymous
with >x, dec. I. a. -

1. strong, mighty. Ezek. 91:11 be
cr: the mighty one, i.e. the prince, of
the nations. Plur. wx, Job 41:17, ] 25.]
Ez. 32:21 גְּוּרִים אל the strongest of the
heroes, The reading ‘x is also found
 ni  lla  eseht  .segassap  .sI(  5:9 אל2iiנ 
the mighty hero; see Gesenius’ Jesaia,
p- 25.7)

2. as an abstract noun, strength,
power. Only in the phrase  ידי לְאַל ,ש- it
ts in the power of my hand, or in my
power, Gen. 31:29. Prov. 3:27. Mic.
2:1. and negatively  32אִין לָאֵל ידי ts toת
in thy power, thou canst not help thyself,
Deut. 28 : 32. Neh. 5: 5.

3. most frequently God. ‘The name
is general, and applied both to Jehovah
and to the heathen gods. Is. 44:10, 15.
45:20. Frequently with epithets sub-
joined; as  אַל לָלן the most high God,
אַל  13“ almighty God, חי אל the living
God, 158,  אל אָחַרa strange god, “23 אל
the mighty God, Is.10:21. So Is. 9:5,
see Rosenmiiller in loc.—o%x ‘2 Ps.
89:7. 29:1 sons of the gods, i.e. angels,
subordinate gods, who are also called
אֲלהִיסם  ּני  Job 1: 6.—Whatever was
great, excellent, or sacred, the Hebrews
were accustomed to call divine or from
God. Thus cedars of God, Ps. 80:11.
mountains of God, Ps. 36:7. Comp. in
Homer, dies "Oducosus, “Aysarsus.

Note. Together with the usual form



אל
be (from 4x, ( the Hebrews had also ano-
ther, after the analogy of verbs לה
which is seen in the proper names, 73x,
-C such douסמncerning.אְלָשי ,;אֶלְיָקִיס ;אֲלִיעָרי 
ble forms, see Gesen. Lehrgeb, p. 481.

Il.  הָאֵל ,אלpron. plur. i. q. אֶלָה
these. Only in the Pentateuch and
1 Chr. 20: 8.

Ose Chald. idem. Ezra 5:15 Keri,
Ill.  אליטסturpentine-trees, see אלָה

prep. prim. with Makkephשראל
Plur.  %א(only poet.) with suff. אל;,אל;
,אֲלֵיהָס  etc.אֵלֶיף,

1. ¢o, a sign of the dative case from
which is formed, by contraction, the
prefix >.

2. towards, even to, up to; 9. ₪
saver y towards the desert, Num, 24:1.
.to heavenק אֶל הָשָּׁמַיִם 

3. al, on, near; e.g. oy  6מָקוֹם
place. y70  אֶלat the table, 1 K. 13: 20.

אֲלֵיכְם הַנְנֵי behold, I am upon you, to wit,
for “punishment, Ezek. 13:8. 21:8.
34:10. Jer. 50:31. 51:25. also in a
good sense, Ezek. 36: 9.

4. about, concerning, de, Gen. 20 : 2,
Ps. 2:7. 69:27. Hence 731, bx vow fo
say, hear concerning any one,

5. in, into; e. g mands into the ark,
Gen. 8:9. iad“ng in his heart, 0 : 6.

6. among. 1 Sam. 10 : 22. Ezek. 2:6.
7. through. Ezek. 44:7 through all

your abominations.
8. for, on account of. 1K. 14:5.

(Gen. 37 : 35.7)
9. In combination with other prepo-

sitions it implies direction ¢o or towards
a place; e.g. “my simply behind me,
7m bs away behind me; 3 (73 ns Lo between
me ; ל מְחוּץ without, on the ‘outside of;
with x to the outside of. The excep-
tions are rare; as 1 Sam. 21: 5 ידיאלתַּחַת
in my hand, where x is redundant. So
Job 5:5  אֶל כןout of; unless perhaps it
signifies even out of.

Note. What verbs are construed with
this preposition, is mentioned under the
several articles. In these constructions,
the preposition may require very diverse

(=) אלה
interpretations in our modern languages,
although the real force of the original
word continues the same.

Wמז  אָלְבָבָי.fail. Ezek. 13:11, 13.
38:22. Comp. Arab. concrevit,

congelavit, and Heb. wx prob. ice, crys-
tal Job 28:19. 4x is prob. the Arabic

‘article, which appears to have been re-
tained in several words derived from the
Arabic; e.g. op. The same is the
case with many words in Syriac. This
is better than to derive  אֶלfrom  אל 1.
2. strength, power, rendering Ww22x power
of hail, i. e. powerful hail.

אַלְגּוּמיס<.אַלְמָגִּים
1. nָ1 אֶל. to swear. 1K. 1

Hos. 4: 2.
2. to curse. Judg. 17: 2.
Hiph. fo cause to swear, to require an

oath of any one. 1 K.8:31. 2 Chr. 622. 1 Sam. 14 : 24 nev fut. 2 oo
-יַאֲלָהעסf יֹאלָה 

Deriy. out of course תַּאֵלָה-

IL. nָשֶל as in Syriac, to lament.
Once Joel 1: 8  אlament.

verbal from  אלהno. 1. dec, X,.1אֶלָה
1. oath.  ---בּוֹא בְאֶלָהfo eתter into an oath,

to swear, Neh. 10: 29. Hence  הֵנִיאנְאֶלָה
to administer an oath, to take an oath
of any one, Ezek. 17:13. Comp. Virg.
ZEn. iv. 339. hee in feedera veni. אֶלָתִי
the oath made to me, Gen. 24: 41.

2. particularly @ covenant confirmed
by an oath, Gen. 26 : 28. Deut. 29: 12,
14. Ezek. 16: 59.

3. imprecation, curse, Num. 5:21.
18. 24:6. now ny oath of imprecation,
Num. 5. 21.  הָיָה לְאְלָה¢o become a curse,
Num. 5:27. Jer. 44:12,

Plur. Dאִל, f. verbal from obs.אלָה
‘ax, dec. X. turpentine-tree, pistacia te-
rebinthus, Linn. a common tree in Pa-
lestine, which grows.to a considerable
height, and has evergreen leaves with
clustering fruit. It attains to a very
great age ; and the earliest history, on
that account, often employed single trees
of this kind, under special names, to



אלו
designate particular places. Gen. 35 : 4.
Judg. 6: tL, 19. 1 Sam.17: 2,19. 2 Sam.
18:9, 14. Ezek. 31:14. It is synony-
mous with ji>x.

toss pron. plur. com. gen. these,
employed as the plural of TM and ms.

rTP Chald. idem. Jer. 10:11.

אַלֶּה[20.א?הווה
More frequent is אַלוֹן.

Chald.i.q- Heb..אֶלְקָאm. emph.ּאֲלָה
abe God. Plur. pas the gods, Dan. 2:

paby a son of the.23,14,11,5:411 '.3:25=
q.  ר  6 <)אbeing in-ג.Chald.ּאֲלו

terchanged, see letter >.) see, behold.
Dan. 2: 31.

(prob. compounded of ox andּאֲלו
comp. Syr. asi.) if, only in laterלו,

Hebrew, Ecc. 6:6. Est.7: 4,

ibys m. prim. dec. 1. (Comp. Arab.
| (mby) to fear, reverence; which is
probably derived from the noun.) God,

-spoken by way of eminence of Jehovah,
but also of other gods. Dan. 11 37—39.
In the singular, only in the later books
and in poetry, Neh.9:17. 2 Chr. 32:
15. Deut. 32:15, 17. very frequently
in Job, chap. 3:4. 4:9. 5:17, ete.
The later Hebrew in this respect agrees
with the Chaldaic and Syriac usage.—
Job 12: 6 iva my 227 Tex who bears the
divinity in his hand, i.e. whose fist is
his God. Comp. Hab. 1:11.

Plur. ovis. 1. gods, in the plural
number. Ex. 20:3, 20. Deut. 4: 28.
Hence godlike forms or appearances,
1 Sam. 28:13 מַוְהָאֶרֶץ עֹלִיס רָאֵיתִי  1אֲהִיס 
see gods ascending from the earth, i.e.
godlike or spirit-like forms. Also i. q.
Drie 2 sons of God, or kings, Ps. 82:1,
6. (It has been supposed to designate
also magistrates and judges; e.g. Ex.
But Deut. 19 : 17 shows .22:7,8 .6:ול 
that Dאלה in these passages is God him-
self, whom the priests in their judicial
eapacity represented.)

4 ₪ ( אלו
2. as a pluralis excellentie God in

the singular, (comp. D3בַּעָלִים  ,אִד.) ( Spoken
of a false god, 2 K. 1: 2, 3. 1K. 11; 38.
Ex. 32:4, 23. Judg. 16: 28. but pre-
eminently of Jehovah. It is sometimes
construed, (contrary to the general rule
concerning the pluralis excellentiz, )with
plural adjectives; e.g. 1 Sam. 4:8. 17:
26. but the verb is almost constantly in
the singular,‘as in Gen. 1: 1. The ex-
ceptions are Gen. 20:13. 31: 53.  לSam.
7:23. Ps. 58:12. The following phrases,
formed with ory, are yet to be noticed.

3. ovina son of God; (1.) applied
tokings, Ps. 2:7. 82:6. comp. 2 Sam.
7:14. also Ps. 89:27, where David is
called the first-born, i.e. the most be-
loved, son of Jehovah. ‘The ancient
nations generally supposed the kingly
power to be derived from God; hence
the frequent expression in Homer, ds0-
vying 8000506 ; comp. II. 1.279. 11.196,
197. To this it may be added that al-
most divine reverence was paid to east-
ern monarchs, which led to their being
called Gods (comp. Ps. 82: 6. 45:7,8.)
(2.) In the plural mx 2, applied to
subordinate gods, angels, Gen. 6 2. (so
Gesenius, but see below.) Job 1 :6. 1.
38:7. (3.) applied to servants or wor-
shippersof God, Deut.14:1. Ps.73 :15.
Prov. 14 : 26. Gen. 6 : 2, (comp.4: 26.)

4. ovis ts man of God ; applied to
angels, Judg. 13:6, 8.toprophets, 1 Sam.
2:27. 9:6. 1K 13:1. and to other
servants of God, as to Moses, Dent.
33:1. to David, Neh. 12:24, 36.—So
קזiאec נְשִׂיא אֲלהִים  of God, spoken of
Abraham with reference to his princely
dignity, Gen. 23 :.6.

5. great before God, i. e. great in the
judgment of God, for very great. Jon.
3:3 a city great before God, i.e. a
very great city. Comp. Acts 7:20.
Gen. 10:9.

m. the sixth month of the He-אֲלוּל
brew ecclesiastical year, corresponding
to part of August, and part of Septem-
ber. Neh. 6:15. The etymology is
obscure.



אלי
m. dec. 1. i. y. rhs 0000000176אַלוֹן

tree. Gen. 12:6, Judg. 9: 6, 37. Plur.
onty, Gen. 13:18. 14:13.

m. dec. 1. i.q. mx oak. Gen.אַלוֹן
Ezek. 27:6. ..8:35

1 mids verbal from mx, dec. I. b.
1. as an adj. tame, brought up to hand.

Jer. 11:19 rang vz2 a lamb brought up to
hand. —

2. as a subst. friend, confidant. Ps.
55. 14. Prov. 16:28, 17:9. Mic. 7: 5.
Comp.  אֶָףno. 1.

3. 1.q. אלף .1.0ת 00. 144:14. It
is an epicene noun of the masc, gender,
even when applied to female animals.

Il.  אֲלוּף(denom, from  אָלףno. 11, 2.
family.) dec. 1. b. head of a family or
tribe, Quaweros,  טסוט,Zech. 9:7.
12:5,6., Applied particularly to the
heads of the Edomitish tribes, Gen, 36 :
1S ff. Ex. 15:15. 1 Chr. 1:51 ff.

וּשׁ  על  (in Talmudic, turma homi-
num) proper name of an encampment
of the Israelites. Num. 33:13.

res found only in Niph. éo be cor-
rupted, ina moral sense. Ps, 14:3, 53:
4. Job 15:16. This verb in Arabic,
conj. VIII. signifies to become sour,
spoken of milk.

mss f. the fat tail of a certain spe-
cies ‘of eastern sheep, (ovis laticaudia,
Linn.) which is said to weigh from 12
to 20 pounds, It is placed on a two-
wheeled truckle-cart, which the sheep
draws after him. Lev. 3:9. 7:3, 8: 25.
9:19. See Herod.  יי .113זז

GAE

Arab. (| cauda ovis adiposa, ry
carnosos clunes habuit vir.

m. (Jehovah is my God) Eli-אַלִיָה
jah, a celebrated prophet, in the time of
Ahab king of Judah. 1 K. xvii.—2 K, ii.
Equally common is +x. Concerning his
re-appearance as the forerunner of the.
Messiah, see Mal. 3: 23, 24. Besides
the prophet, there are in the Scriptures
several other persons of the same name,

proper name ofאֲלִיהוּא ,אֲלִיהוּ 

( 5 ) אלל
a friend and disputant of Job. -Only
Job xxxli,—xxxv.

verbal from obs.  א,dec. I.אליל
1. as.an adj. vain, null, nothing-worth.

1 Chr. 16 : 26. 2.96: 5 4 the
nothing-worth, i. 6. idols. 26; 1. Comp.
23.
, 2. as a subst. nothingness, vanity,

weakness, Job 13: 4 S37) vain com-
forters; comp. Zech. 11:17.

ror and tox Chald. pron. plur.
com. gen. i. q. Heb.  אלהthese, those. Dan.
2:44. 6:7.

God raises up) prop.name.(אַלְיָקִיט
apreefectus palatii under Hezekiah..1

2K.18:18. 19:2. Is. 22:20. 36:3.
a king of Judah, son of Josiah,.2

whose name was afterwards changed by
Nechoh king of Egypt into ppv (Jeho-
vah raises 7 2K. 23:34, 24:1. Jer.

Sa Grecian province fromישה
hich purple was brought to Tyre. This

circumstance ‘suits the Peloponnessus,
and the name most probably is kindred
to Elis, (the Samar, text has אליש,(
which in a wider sense is used for the
whole Peloponnessus, Gen.10:4, Ezek.
27:7. According to others: Hellas.
See Bocharti Phaleg. iii. 4. Michaélis
Spicileg. Geogr. Hebr. T. I. p. 80.

(perhaps for  אֶלִשָׁעֶהGodאֲלִישַׁע.גג
sees) Elisha, a prophet who wrought
miracles in the kingdom of Israel, suc-
cessor of Ehijah. 2 K. ii—xiti. Sept.
’"Baice, 12/0000, Eascoaios, In Lake

"Eacooatos.,27:4

Chald. pron. plur. mase. gen.ּאלְך
i. q- Heb. ah these, those. Dan.3:12,13.

an obsolete root, fo be no-אל:

thing, or of no worth. Deriv. >: of no
worth, and % not, nothing.

boss to lament, see the following.1
article.

wo toליinter}. jomed withאלְלי
‘Job 10:15. Mic.7:1. The



אלמ-
as

root ‘3, (comp. Arab. ) (| ,( is synony-
mous with the more frequent forms
.o lament¢ילל ;אֶכָה 

O58 not found in Kal, but ‘its sig-
nifications appear to have been

1. to bind ; see Piel_—Deriv. max.
9. passively to be bound, silent,dumb ;

see Niphil.—Deriv. ods, Obs.
3. to be solitary, forsaken, widowed,

(a meaning which is often connected
with the preceding ;: e.g. in the Arab.

ee to be dumb, unmarried.) Deriv.

-אַלְמןנְאֶלְפן 
Niph. éo be, or become dumb, Ps,

31:19. 39: 3,10. Is. 53:7. to 06 si-
lent, Ezek. 33 : 22.

Pi. to bind. Gen. 37:7.

.no. 2 אלprob, verbal from o.הז אלְט 
dumbness. Ps. 58: 2  צָדָק אֵלָם  8הָאֶמְּנָם 

justice indeed silent? Ps. 56:1  וֹנַתאַלְס
.the dumb dove among strangersרחקים 
This appears to be the name of a song
or tune, after which Ps. lvi. was to be
sung, Comp. nx. Others: upon the
oppression of distant princes, reading
pbx with other points.

obs m. verbal adj, from ozs no. 2.
dec. VII. c. dumb. Ex. 4:11.

.אוּלָט seeאָלְם 
1K.10:11,12. and byאַלְמְגִּיט

metath. ow: 2 Chr. 2:7. 9:10, 11. a
costly wood, which Solomon obtained,
by the way of Ophir, from the East In-
dies. Most probably, as many Rab-
bins explain it, red sandal-wood, which
in India and Persia is wrought into va-
rious costly vessels.. Others render it
corals, and in Rabbinic the word has
this signification; but this is to be re-
garded as a more extended use of the
word, than that which it originally pos-
sessed. Comp. Celsii Hierob. P. i. p.

ff.171

winds Gen. 10: 26. a people or
tribe in Yemen, sprung from Joktan.
Arabian authors speak of a Modar
(>7>), who was descended from Kachtan

>) 86 ) אלף
or Joktan, .If this name be the same,
then ‘x may be regarded as the Arabic

as anדintoרarticle, and the change of
ancient error of the copyist.

verbal. from bby 0. dec..1אֲלְמָּה
sheaf or bundle ofותPlur. o- andא.

corn. Gen. 37:7. Ps. 126: 6.

wba m, verbal from pbs no. 3. de-
serted, forsaken, widowed. Jer. 51: 5.

.0Dאֶָלm. verbal fromאַלְמֹן
widowhood. Once Is.47:9.

I nibs fem. of yom, dec. XI. a.
widowed, a widow, Gen. 38:11. Ex.
22:21. Lev. 21:14.

Il. mimby fem. plur. Is. 13: 22.
palaces, i. q.  רמותas some MSS. read
(1 and  לbeing interchanged.) See jaw.
—Perhaps also Ezek. 19: 7.

f. denom. from  אל,dec.צולְמָמתאל
Il. ₪ Plur. pms, widowhood. Gen.

Is. 4 [.14,19:38

m. some one, a certain one.אַלְמֹנִי
Always joined with *%» q.v. It is pro-
bably a verbal from ox no. 2, signifying,
literally, not named, or passed over in
silence.

these, those.אֲלִיןseeאלן
found only Gen. 14:1. pro-אֲלָסֶר

per name of an unknown country. Vulg.
Pontus. A more plausible conjecture

is Assyria, although the nameאשור06-
curs in Genesis.

m, ( God helps) proper nameשֶלְעָזר
of a son of Aaron and head of a Levi-
tical family. Ex. 6: 23 ff.

a village inאֶלְעָלָאandאֶלְעָלָה
the tribe of Reuben, one mile from
Heshbon. Num. 32:3,37. Is.15:4.

Jer. 48 34,.16:9

fut.  יָאלף. 1. probably as inאֲלף,
Arabic, to decustom one's self, to become

familiar with any thing ; also spoken
of animals, to become tame Deriv.
.I.סמ אָלֶף  .1.סת אַלוּף 

2. tolearn. Prov. 22: 25, Comp.72 ל?9ד.
Pi. to teach, Construed with one



יאלק
accusative, Job. 15 : 5. 35:11. with
a double acc. of the person and thing,
Job 33 : 33.— 09> Aram. for uphyn part.
Job 35:11,

Hiph. see p> no. II.

2 mors mase. epicene, dec. VI, b.
ox, animal of the ox kind. Deut. 7 :13.
28:4. Ps. 8:8. Comp. mx no 1. 3.—
Perhaps prim. but more probably verbal
from  איno. I. denoting, literally, tame

TM “bas m, prim. dec. VI. b.
1. thousand. Dual mets two thousand.

Plur. pe thousands, ops nv 6000 ;
5אַלְפַי אֵילִים  .100,000מֵאָה אֶלָףְ ו 
of rams, ‘Mic. 6:7. mn ay a thousand
times ten thousand, Gen. 94 : 60.

2. family, subdivision of a tribe, con-
sisting originally of a thousand, but
afterwards without any reference to
that number, i.q. m7gdo. Judg. 6:15,
1 Sam. 10:19. 23:23. Num.1: 16.
10:4. Jos. 22: 21,30. In the divi-
sion of Palestine, there appears to have
been assigned to each family (Ax) a
portion of the territory belonging to
the tribe (729); and each of these dis-
tricts, like the whole tribe, had its capi-
tal village, or place of concourse for
the family. Hence Micah says of
Bethlehem, chap. 5:1  לַהְיוֹת בְּאַלְפִי צָעִיראַתָּה
mm thow art too small to be ranked
among the chief princes in Judah.
Comp.  אno. IT.

Hiph. x7 denom. from hy no. 11. 0
produce thousands, Ps.144:13.

.thousand, Dan סhald.ול ;אל 
5:1. 7:10.

yor, Fi. pons to press, urge any
one. Once Judg. 16:16. (In Syr. =
idem.)

.found only Prov. 30:31אלְקוּס 
Su-08

perhaps i,q. Arab. Saal the people,
which is here  ישwith the article.
(See  ׁמֶלךְ אַלְקוים עִּוּ ).אֶלְנָגֶשthe king whose
people are with him. Sept. Onpenyogay
iv vss. According to others it is com-

( 37 ( DN
pounded of Sx not and xy to rise up 3
(comp. nyo" Prov. 12: 98 ;( namely
the king, against whom no one rises
up or resists, i.e. the victorious king, -

.a gentile noun, an Elkoshiteאֶלְקשי 
Spoken only of Nahum, chap. 1:1. The
cities which may have given birth to
this prophet are chiefly (1.) Alkush
in -Assyria, not far fromו  \ )

> Mosul, where Nahum may have been
born of Israelitish colonists ; and ) 2. ( 727-
cese, according to Jerom, a small village
in Galilee.

DWN f. prim. dec, VIII. b. Plur. nize.
1. mother. Gen. 2: 24. Also grand-

mother, 1K.15:10.—אִמֵף ax  בְּנִי thy mo-
ther's sons, poetically for thy brethren,
Gen. 27 : 29.—Figuratively Job 17:14.

2. protectress, instructress, Judg.
5:7. Comp. 28 nos. 4. 5,

3.. mother city, chief city, metropolis.
2 Sam, 20:19, See mx no. 2.

4, with 713, mother of the way, for a
cross road, Ezek. 21: 26. [21.]

ON a primitive particle.
1. adv. of time, when; referring

either to time past, like the Germ.
da, als, Am, 7:2 when they had en-
tirely eaten off, or to time present or
future, like the Germ. wenn, Is, 24:13.
בָּצִיר  אַסַבְּלָה  when the vintage is over.
Gen. 38:9, Ps.63:7. So in the
phrases ox vy, cx wx ty tll that, Gen.
24:19. 28:15. '

2. conj. condit. if; supposing that ;
very frequently.

3. conj. concess. although. Judg.
13:16. Am. 5: 22. Job 9: 20.

4, adv. of wishing, O that! utinam!
Gen 90 : 27.  ל. 1G: 1D.
Joined with  לה pleonastically, Gen.
23.: 13.

whether....or. Ex.19:13אֶם-אָס  .5
whether it be beastאַסֹ"בְּהֲמָה אָמ"אַשׁ לא יִהְיָה 
or man, it shall not live.

6. in swearing, the form of impreca-
tion being omitted by an ellipsis, 07
that not. 2 Sam, 11:11 as sure as thy
soul Rveth,  אַס"אָעֲשָׂה אֶחיהַדְּבֶר הַוֶּהJ  ותו



אמה

do this, 1 Sam. 14: 45,  לSam, 20:20,
2K.3:14. 00.00  1 : 99:זי.
The literal meaning in these cases is if,
(as in no. 2.) which is evident when
the ellipsis is supplied, as in 2 Sam.
3:35 let God deal with me thus and
thus, if etc. 1Sam. 24:7 Jehovah for-
bid it, if etc. (Comp.  לאox.) The sig-
nification noé occurs also, though more
rarely, where there is no oath, Is. 22:14.
Judg. 5:8. Prov. 27: 24.

7. perhaps that, quod. Gen. 31: 52,
Ex. 1:16.

8, adv. interrog. i.g.  ה, Lat. an. Jer,
3:5.. Hence in a double question,
Bָה-א, an?,...utrum? In Job 21:4.
Dx merely strengthens the interrogative
force of yx which follows.

9. in the indirect inquiry, whether,
Cant. 7:13. When preceded by 5,
whether ....or. Num. 13:20.

10. nonne ? (3 sometimes has this
meaning.) Hos. 12:12  אֶגּלְעָד אָוָןés סמ
Gilead mere iniquity ? Job 39:13 has
not the stork wings and feathers? 17:
13,16. 19:5. Jer. 91:30. 4.
The ancient translators have often in
these instances omitted the interroga-
tion, and correctly rendered the word,
behold, yea, surely. Comp. si and on.

11. whether....not. Est, 4:14,
12. ya i.g. x57 nonne ? ecce! Num,

17 : 28. Job 6:13.
אַכדלא  .19 (1.)ifnot. (2.) but. Gen.

24:38. 3.) in swearing, the form of
imprecation being omitted, (comp. ox
no. 6.) yea, surely. Job 1:11. 9
When the ellipsis is supplied, if not,
2Sam.19:14. (4.) nonne? Job 22:
20. 30:25: Several examples usually
placed under ‘no. (3.) may, with as —
much propriety, be placed here.

rTON 5 prim. irreg. with suff. myx,
nox; Plur. nimgy (with epenthetic ה,
as in-Chald.  83oֶןfathers,) const. and
before suff. nitmay. handmaid, maidser-
vant, female slave. sx thy handmaid
is frequently used for the pronoun J, in
addressing a superior, 1 Sam. 1: 16.
25:24 ff. 2 Sam.14:15. (comp. אָדוֹן.)

( 38 ) אמה
son of a handmaid, a slave,בַרְמָמָה

Exod. 23:12. Ps.116:16.
dec. X.+שִמָה

1. lower part of the arm from the
elbow to the wrist, cubitus. Deut: 3:11
wenn after the cubit of a man.

2. cubit, ₪ measure. Dual  אַמָּתיִםtwo
cubits. With larger numbers it is often
joined thus ; mx3 myo an hundred on
the cubit, or a hundred cubits. Ex.
26:8,16. 36:15. Jer. 15:13 קשגא
Jez Max chine end is come, the measure
of thine extortion (is full), A kind of
zeugma. .

3 fem. of tx, mother city, metropolis.
2Sam.8:1. David took ָהָאַמָּהאֶהיכָמ
the bridle of the chief city outבַר פַּלְשְׁתִּיסם 
of the hand of the Philistines, i. e. he
brought it into subjection. The Ara-
bians have very similar phrases; e. g.
E do not deliver up my bridle, i.e. I do
not subject myself.

4. Is. 6:4 ceo nay probably the
mothers, i.e. the foundations, of the

3

thresholds. The Arab. ,| mother and

the Talmud. 72x are used in a similar
manner. According to others: posts,
the angle which they make with the
threshold being like an elbow.

5. proper name ofa hill on the way
of the desert of Gibeon. Once 2 Sam.
2,; 26.

TVADN f. Plur. poy. Chald. ewbit, -as
in Heb. Dan. 3:1. Ezra 6:3.
.f. family, tribe, people, (InArabאמָה 

ee Syr. {Sco} tdem.) In Hebrew
found only in the plural niox, Num, 25:
15, and orp, Ps.117: 1.

TIAN, Plur. pax, Chald. people, as in
Heb. Dan. 3: 4, 29.

1. JOS com. gen. verbal from yo no.
3. child, foster-child, spoken of wisdom,
Prov. 8:30, Others: artist, artificer,
1. q. pax. But the want of a feminine
terinination is a greater difficulty in the.
way of the latter than of the former ex-
planation: and the rest of the verse

_agrees best with the idea of child. .



אמל
multitude of peo-אָמוֹן הָמון +i. q.ו"

ple (x and  הbeing  ייל ( -
52:15.

111. }IS8 Amon, an הו
worshipped with peculiar honour at
Thebes, which hence received the name
;נא-אָמוֹן  ,נא  806 Jer. 46:25. (but comp.
Ezek, 30:15.)
.ות אשמו  (Syr. for pox) verbal fen

you, dec. 111. g. truth, farth fulness. Deut.
32: 20. mii we a faithful man, Prov.
20:6. comp. 13:17. 14:5.

.X .000,אמ  fem. ofאָמוּבָה 
- steadiness.

with steadiness, i. 6, steady.
2. truth, faithfulness, honesty, up-

rightness. Deut. 32:4. Ps, 89:25. Ps.
40:11. Prov. 12:22. Ps, 37:3 seek ta
be faithful.

YVAN m. verbal adj. from yox, dec.
I. b. strong, powerful. Job 9:4, 19. As
a subst. strength, 18. 40 : 26.

WAR m. foliage of a tree. Is, 17: 6,
vox tea at top in the foliage. ver. 9.
The root 2x in Hithpe. signifies to

s

boast one’s self, comp, Arab. hel a

prince, emir; hence, as some suppose,
in our derivative, height, summit, top.
This derivation, however, is unsatisfac-
tory. It is better tocompare the Syr. and
Arab. voy (x and » being commuted, see
grass, hay, (perhaps literally what 5)א 
woolly, see nv23;) which is at least a
kindred signification.

to wither, languish. Yn Kal,בלבל

only in the participle, Ezek. 16: 30 m
yon mya how did thine heart languish
through lust!

Pual.  1.בלל. to wither, be withered,
to languish; spoken of plants, Is. 24 : 7.
Joel 1:12. of fields, Is. 16:8. Nah. 1:
4. of asick person, Ps, 6:3, where Sox
is a participle for Sys,

2. to mourn, lament. Is. 19:8. 33:
9. Jer. 14:2, Lam. 2:8.

Sorry m. verbal adj. from ‘yx, dec.
lb. weak, feeble, Neh, 3:34. [4:2].

( 39 )

Ex. 17:12  אמינה )ָ3( =

אמן
vos 1. to be firm, secure. In Kal,

not used in this sense.
2. in a moral sense, éo be true, faith-

ful. Part. pass. pox, plur, one the
faithful, Ps. 12:2. 31:24,

3. to nurse, take care of, bring up a
cles (So in Arabic, the kindred form

* idem.) Hence ox ₪ nursing father,
one who brings up or educates children,
Num, 11:19. Est.2:7. 2K. 10:1,5.
Fem.  אמָנֶתa nurse, Ruth 4:16.  לSam.
4:4. The idea of bearing is often con-
veyed by this word, Lam, 4: 5 wy ory]
תולצ  those who are borne on crimson.
Comp. Num. 11:12. Is. 60: 4.

Niph. 1. to be firm, secure,  אמָקוֹס נָאָגֶן
Jirm place, 18. 22 : 23, 25.

2 to be durable, lasting, of long con-
tinwance ; e.g. yox2 m2 ₪ durable house,
1.6. a lasting posterity, 1 Sam. 2:35.
25:28. 2 Sam. 7:16. 1K.11 : 38.
Applied to lingering sicknesses, Deut.
28 : 59. to constantly-flowing water, Is.
33:16. Jer.15:18. Comp. je.

3. in a moral sense, éo be true, faith-
ful. Jer. 42:5. Is.1:21. Applied to
God and his law, Deut..7: 5, 1:
8. 93:5. to a servant, 1 Sam. 3:20.
22:14, Ps. 78 : 8 inn deny moe and
whose spirit was not faithfully devoted
to God, (Comp. אֶל עָם,כָּמִיס (.שָלִם  Neh.
9:8. Also, to be tried, proved, found
skilful, in an art or science, Job 12 : 20,
he takes away speech from the most
skilful in their art, i.e. from the elo-
quent,

4, to be true, prove true, be verified,
Gen. 42: 20.. Hence to be fulfilled,
1K. 8:26. 1 Chr.17: 23.

5. pass. of Kal no. 3. to, be Borne,
spoken of a child. 18. 60: +

Hiph. poss. 1. to lean or rest on any
thing. Is. 28 16.

2. to trust, to confide in; construed
with an 806. Judg. 11; 20, with 3, Job
4:18. 15:15, 1Sam, 27:12. especially
:confide in God, Gen. 15 0הָאָמִין בֵּיהוָּה 
6. Ex.14:31. wna  הto confide in one's
life, or feel secure of life, Deut. 28 : 66.



אמנ
3. to believe, regard as true. Ex, 4 : 5.

Construed with an infin. Job 15: 22.
with 5 of the person, Gen. 45 ; 26. Ex.
1, 8, 9.

4. intrans. i.g. Niph. no. 1. to stand
Jirm, to stand still. Job 39: 24 he (the
horse) stands not still, when the trumpet
hath sounded; comp. Virg. Georg. 111.
84. stare loco nescit.

Deriv. out of course poy no.I. pox,

II.  ְאָכן,Hiph.  הָאָכִיןfor  הֵימִין to go
to the right, Is, 30 : 21.

Jods Chald. only in Aph. yor (form-
ed with  ה,as in Hebrew,) to confide in,
construed with  ב. Dan. 6:24. Part.
pass. por certain, true, faithful; Dan.
2:45. 6: 5.

.תד אָמָן  | verbal from jox workman,

literally one approved or found skilful
in his art, (see joy Niph. no, 3. espe-
cially Job 12: 20.) Cant.7:2. (In
Chal. 7px, in the Mishnah also yox idem.)

POR verbal from jf.
1. subst. truth, faithfulness. yx ‘he

the true God, Is. 65:16.
2. adv. truly, certainly, so be it, fiat.

Jer. 11:5, 28:6. It was used especi-
ally, (1.) when an individual person, or
the whole congregation, confirmed the
oath, or covenant, which had been re-
cited before them. Num. 5:22. Deut.
27:15 ff. Neh. 5:13. 8:6. (2.) at the
close of a doxology in a song or prayer,
being sometimes repeated. Ps. 41:14.
72:19. 89:53. comp. Matth. 6:13.

Tas m. verbal from Vor. truth,
faithfulness. 18. 25:1.

nַָמָנ +. verbal from אמ.

1. firm covenant, (In Arab. XL.) .)
Neh. 10:1.

2. fixed task or stated allowance. Neh.

= 8. proper name of a part of Mount Li-
banus. Cant.4:8. From it flows a ri-
ver of the same.name, 2 K. 5; 12 Keri,
called in Greek Chrysorrhoas, now
Barrady.

(י04יי(  אמץ
-doorקa  ,ralli.61:81.א  9אמְנָה 

post, "probably verbal from pox to be firm, =
of course to be supported, here trans. to
support. In the Chald. xpypo a beam, ~
threshold, lintel.

TTD +. verbal from PON.
1 truth. Only as an adv. in truth,

Gen. 20:12. Josh. 7 20.
- education, bringing up. Fst. 2:

> Comp. 7ox no. 3.“eee and OJ adv. (from yok
 htiw eht laibrevda noitanimret ם-( -reט
tainly, truly, indeed, Job 9:2. 12:2.
1K. 8:27. Pse.5822.

YON fut. yo. 1. tobe strong. Gen.
25: 23,

2. to be firm, courageous, Gene-
rally in this connexion, yas pm be strong
and courageous, Josh. 1: 6, 7, 9, 18, ete,

Pi, 1. to strengthen. Job 4: 4.
2. to strengthen or repair a house,

i,q.  חקno. 2.  לChr. 24:13. to esta-
blish, Prov. 8 : 28  בְּצַמְּצוֹ שְׁחָקִים מִכַּעַלnehש
he established the clouds above.

3. to inspire courage. Deut. 3:28,
Job 16: 5,

4. with  לב,to harden the heart. Deut.
2:30, 15:7. 2. Chr. 36018,

5. to establish or confirm; e.g. as
 ,gnik  .71:11.rhC2  .sP 81:08אְַכUU7ָUoֶU
7 axe the son of man, whom thou hast
established for thyself. So verse 16.

6. with 3, to lay hold of, to take. Is.
.and he took, i.eרְַאַמְּץְלוֹ בַּעֲצֵי יָעַר  14 : 44
chose for himeelf, among the trees of
the wood.

Hiph. intrans. to be strong, coura-
geous. i. q. Kal no. 9. Ps. 27:14 yo
a3) let thine heart be courageous. 31:25.

Hithpa. 1. to strengthen one’s self, to
collect one’s strength. 2 Chr.13:'7. 1K.
12:18 ny) younn he hastened with all
his might to ascend.

2. to firmly resolve. Ruth]: 18.
Deriv. out of course  אַפיץ;פֵּאַסץ-

.הנ אֹמַץ  verbal from yox. strength.
Once Job 17 : 9.

YON, plur. ovex Zech, 6:3, as an
attribute of horses, strong, stout. Sept.



אמר
Chald. ash-coloured, gray; but without
support from etymology.

TIMION f. verbal from yox. strength,
power. Zech. 12:5.

THSON m. (strength of a
proper name of a son of Joash, king of
Judah. 2 K. 12:22. 13:12. Equally
common is xnzox, 14:1,9,11. Sept.
*Ausocias. Vulg. y ety
אֶבַד.זז  see),יֹאמַר  andיֹאכַר .ו ,בַר 

note 1.) with: conversive 4"; infin.
.לֵאמֹר;ִאֲמֹר 

1. to say, dico. It differs from 124
to speak, loquor, especially in this, that
79x is almost uniformly followed, directly
or indirectly, by the words spoken ;
while 123 is not: hence the two verbs
are often connected thus,  721הֶלדבָנִי יִשְׂרָאֵל
Dire oye) speak to the children of Is-
rael, and say to them, Lev.1:2. More
frequently, however, the latter verb
stands in the infinitive, thus,  לאכירsaying,
after which the direct’ words follow.
The accusative of the thing said is more
 ;eraוְאָכַרְתָּ אֲלֵיהָס אֶתרהַדְּנֶר  137 .6.8זand say
to them this, 10. 14 : 17. ~xx7 what
shall we say? Gen. 44:16. "  72אָמַר
as Joseph had said, 41: 4. Rarely
also is this verb followed by  כִּיthat, Job
36:10. It is used absolutely, like 727,
only in a few cases, principally in the
later writers, who also use 12 for 72x,
2 Chr. 2:10  בִּכְתָבopm  וַיומֶר and Huram
spake, i.e. gave an answer, by writing.
.and God spake to himוְאמֶר  6 24 :32
Ps. 139 : 20  ימִריףthey speak concerning
thee. (Comp. Dari. 7:16.) Also Gen.
4:8. belongs here, if there is no omis-
sion in the text.—The person to whom
any one speaks, is preceded by  אלand ל.
The person concerning whom any thing
is said, by  ל,Gen. 20: 13 *y  אַמְרי-לִיsay con-
cerning me. Ps. 3:3. 71:10. Judg. 9:
94. or is put in the accusative, Gen.
43:27 your old father ax vex of
whom ye said, quem dixistis. ver. 29.
Num. 14: 31. Ps. 139: 20. Lam. 4: 20.

2. to think. (Speaking and thinking,
to a man of flively iimagination, especially
when he is alone,-are the same thing,

( 41 ) אמר
and they are therefore frequently ex-
pressed by one word, Comp. Qnui in
Homer. Forster informs us of savages
in the South Sea, who use the phrase to
speak in the belly for to think. In Heb.
see Tv.) 2 Sam, 21:16  לְהַנּוֹּה 6וַֹּאמָר 

,thought to slay, Exל:79814הֶלְהָרְגָגִיאִתָּה 
thinkest thou to kill me? Gen. 44: 28

טֹרָףטָוֹףךa I think, he is surelyתdגָאֹמַר 
נַפְעֶיtorn in pieces. 1 Sam, 20 : 4: ְ4מַה-תֹּאמַר

what does thy soul think or desire?
Used absolutely, Ps. 4:5 think, i.e.
meditate, 7% your hearts upon your bed,

3. to command. (This is the prevail-
ing signification in Arabic, but in He-
brew it is found chiefly in the later
books.) Construed frequently with an
infin. Est. 1:17 wan) apy he commanded
to bring. 4:13. 9:14. 1 Chr. 21:17,
or with 1 following, Neh. 13:9 ayy
mon and I commanded, and they
cleansed. 2 Chr, 24:8  ּימרהַכֶּלֶךְ וַיַעֲׂו
the king commanded, and they made.
Ps. 105: 31, 34. “(In Chaldaic, as ex-
amples of the former construction, comp. _
Dan. 2: 46. 3:13, 19, 20. as an exam-
ple of the latter, 5:29.) 2 Chr. 29:24
בִּי  tadלְכָלייִשְׂכָאֵל אָכַר הַמֶלֶךְּ הָעוֹנָה  because for all
Israel had the king commanded this
burnt-offering. 1 K.11:18 א אָפַר לָחֶם
he commanded food for him, i. e. as-
signed to him a supply of food.

4. to praise. Ps. 40:11. - 6, 11.
1140

Niph. to be said, construed with ל.
Is. 4: 3  צדוֹש יַאָכר אholy shall be said to
him, or he shall be called holy, i.e. in
the language of Isaiah, he shall be holy.
61:6. 62:4.

Hiph. i. q. Kal, but intensitively, to
declare solemnly, to promise, construed
with an accus. of the person. Deut. 26 :
17, 18.

Hithpa. to boast one’s self. Ps. 94: 4.
Or, to exercise dominion, (as in Arab,
Conj. I. V.)

> Deriv. out of course, p92. >
Chald. idem. especially no. 3,ומר

for אֲמָרֶתנאַמְרַתto command. Pret. fem.
Dan. 5:10. fut. yo, infin. veo also We
Ezra 5:11.

G



אמר

verbal from אמַר.אָמר
1. word, speech, (only in poetry.) Ps.

2. a matter, thing, i.g. 113. Job 22:
28. (In Arabic, more frequent.)

3. triumphal song. Ps. 68:12. So
prob. also Hab. 3:9.

VON m. verbal from wx, dec. VI.g.
1. word, speech, (only poet.) 1.6. >32-

Prov. 22: 1  ,---אִמִרִידאָל oracles of God,
Num. 24:16; :comp., Job 6:10. Ps.
107: 11.

9. promise. Job 20: 29  נַחֲלַתאִמְרוֹ מָאֵל
the inheritance of his promise, i.e. his
promised inheritance, from God.

3. Gen. 49: 21 Naphtali is a slender
hind  הנתן אִמְרַיטְסָר spahזeקwhich brings
forth beautiful young, “8 here deno-
ting perhaps the young stag, as in Chal-
daic, vax a young sheep. Bochart, (Hi-
eroz. I. p.895.) and most critics since
his day read this verse with a change of
the vowel-points  אלהand  גָאָמְרִיand ren-
der it thus: Naphtali is a tall turpen-
tine-tree, which puts forth goodly
branches.

“WAN. plur. pws. Chald. damb, Ezra
6:9, 17. 7:7.

,fem. of 1px, dec, XII. b. wordאמְרָה 
speech, ‘(only poet.) Deut. 32:2. Gen.
4:23. Ps. 12:7, etc.

fem. of wx, dec. XII. b. idem.אֶמְרָה
Lam, 2:17,

“VO m. a gentile noun, Amorite, or
collect. Amorites, a Canaanitish people,
inhabiting at first the mountainous parts
of Judea, Gen. 14:7, 13. 48 : 22.
2 Sam, 21: 2. but, when the country
was invaded by the Israelites, found
principally beyond Jordan between the
rivers Jabbok and Arnon, Num.21:13,
24-20, 32. Used by way of eminence
for a Canaanite generally, Gen. 15:16.
Am. 2:9, 10. Deut. 1:20, Comp. Re-
landi Palestina, p. 138.

bores m. proper name of a king
of Shinar, (Babylonia,) contemporary
with Abraham. Gen. 14:1,9, The

) 42 ( אמת
probable Assyrian etymology of this
won is obscure,

Ws subst. and adv. the preceding
night, the last night, Gen. 19:34, 31:
29, 42. yesterday, 2K.9:26. Proba-
bly used for night generally, Job 30:3
mio myn wos the night of wasting
and desolation. Comp. Jer. 2:6, 31.
So the Chald. Drusius, and others, tox tN
signifies yesternight, evening and night
generally, as  בקרtomorrow morning, and
₪ morn generally, Comp. Arab,

.heriיש 
withאָמן  f. for nyox fem. ofאֲמַת 

suff. inex.
1. duration, continuance. Is, 39:8

nox) oid prosperity and continuance, i.e.
lasting prosperity. Jer. 33:6, comp.
nox ow Jer. 4

2, certainty. Josh, 2:12 nox nie a
certain sign.

3. truth, faithfulness; applied to Je-
hovah, Ps. 54:7, 57:11. 108:5. to
men, - denoting wprighiness generally,
Ex. 18:21. faithful attachment to reli-
gion, 1 Sam. 12:24. 1K.2:4, 2Chr.
יָאָמָת--.1:23  .20 :31 חָסֶר  grace and
truth, (often thus connected,) spoken
of Ged, Ps. 25:10. 40:11. Gen. 32:
10. of a king, Prov. 20:28, of men,
signifying kindness and truth, or true —
kindness, Gen. 24:49, 47:29.—~a1
nox) De words of peace and truth, Est.
9:30.

4.. truth, something true. Gen. 42:16.
24: 48, especially religious truth, true
religion, Dan, 8:12, 9:19. comp. Ps.
25: 5, 26:3;

£.(verbal from nn to stretchהרתמה
out,) dec. “XIIL a. sack. Gen. 42:27 ff,
-with the adjecאָמֶת  (י0m.ות אַמָתֵּי 

tive termination  י-,érue,) proper name
of the father of the prophet Jonah. 2K.
14: 25. Jon.1:1. Others without suffi-
cient reason regard it as the name of
his mother,
,f. (for n-) Chald. strongאָמְתֲנָי 

powerful. Dan. 7:7. The root jw sig-
nifies in Arabic, to be firm, stable, strong.



אנו=

‘adv. interrog. contraction of px
no. 11. where? also whither? 1 Sam. 10:
14, Hence jyn whence? 2K.5:25 Keth.
.how far? how long? Job8:'2עַראָן 
With  הlocal, a2 whither? also with-
out interrogation, Josh, 2:5, Neh. 2:
16. where? Ruth 2: 19. max tillwhen?
how long? Ex.16:28. Ps.13:2. אֶנה
ms hither and thither, 1K. 2:36, 42.

RNIN and TIN Chald. 2 also 7 am.
NIN Canna} interj. of entreating,

(compounded of my or ax and x3.) Ah,
I pray you! ah, queso. Gen. 50:17.
Dan. 9: 1. Sometimes written nx,
Jon. 1:14, 4:2.

1. TIN i. q. i238 60 mourn, lament. Is.
6:26: 19:8.

Deriv. out of course, x, TNR.

IT.  אָנֶהiq. Arab. us’) to be or hap-
pen at a proper time. ,

Pi. to bring or cause to come at a
proper time. Ex. 21:13.

Pu. to happen to or befall any one;
spoken of a misfortune. Prov, 12: 21.
Ps, 91: 10.

Hithpa, construed with 3, to seek oc-
casion against any one. 2K. 5:7. See

see אֶנָּה.אֲנָּא

JN pron. com. gen. we. Once Jer.
42:6 Keth, which is the true reading,
for the Keri xm is only a gloss which
has substituted the usual for the unusual
form. An abbreviation of this pronoun
is seen in » ap and in the suffixes 2,

Pas ₪. Pas 5 6 pron, plur.
these. (In Syr. gia idem.)
.וע אֲנוֹשׁ  prim. man, also collect.

men. In the singular, except 2 Chr,
14:11. it is found only poetically, in
Job, Isaiah, and the Psalms, The prose
expression is ow. Sometimes it denotes
(1.) common men, ordinary men ; hence
Is. 8:1 wi qe with the pen of the

) 43 ) אנן
common man, i, 6. in the common legi-
blecharacter; comp. Rev. 13:18. 21:17.
(2.) wicked men. Ps. 56:2. Comp. os

Plur. o*23x, const. "es, (formed from
an obs, sing. v2) employed as the plur.
of  אִישman, (q. v.) denoting men gene-
rally. Gen, 32: 29.

found only in Niph. 60 sigh,הנה
groan. Ex. 2:23. Joel 1:18, ete. (In
Aram, Eihpa. idem.) Construed with .

Ezek. 21:12. ]7.[ oro Ex. 2:23.,yל
The following verbs appear to be kin-
dred to each other, 729, 1728, P28 7289 PN2-

MIN f, verbal from mx, dee. XI. d.
asigh, sighing. Ps. 31:11. Lam. 1: 22.
אִנְחְנָא  < and  אֲַנַחְכָהChald. i. q.
Heb. ּאֲכַחְנו.
.pron. plur. -- gen. weאֲנַחְנוּ 

Comp. =. (In Arab. ee idem.)
“JN in pause  אָנpron. prim. com.

gen. J, Also written 333. The form
‘32 also occurs in the phrase  חי אנ,(see ה.)
= - by abbreviation, the suffixes °3,
₪נִיְ חַנִּי 

m.ship, and collect. ships, a fleet.אנ
K.9:26, 27. 10:11. (lie parallel1

passage in Chronicles has the plural.)
Also used collectively in the fem. gen.
LK. 10: 22. ₪80 : 1.

TPIN fem, of xx, dec, X. idem. Gen:
49 13. Judg. 5:17. 2Chr. 8:18 Keri.
The Kethib in the last passage is ונת,
which is to be attributed to the later in-
correct mode of writing the vowels fully,

TPIN f. verbal from my. mourning,
sorrow. Is. 29 : 2.

= “JAN m. prim. lead; hence a plumb,
plummet, perpendicle, Am,'7:7  ְּחוֹמַתאֲנֶך
a perpendicular wall, murus perpendi-
culi. verse 8. (In Arabic, lead and tin.)

"DIN in pause 33 (penacute,) pron.
com, gen. J, Otherwise 3x.

j28 fo groan, murmur, complain,
found only in Hithpoel,  הִמְאוֹנן idem,
Num. 11:1, Lam. 3:39. |



אנש

DIN (more ‘frequent in Aram. px,

- to press, constrain,  ושany
Once Est. 1: 8.

“oh Chald. idem. Once Dan. 4: 6.
[9] no seeret presses you, i. e. gives you
trouble,

FJIN, fut. mre, to breathe, to snort,
especially from anger; hence to be angry,
construed with 3 of the person, 1 K, 8:
46. Ps. 2:12. 60:3. 79:5.

> Hithpa. idem; also construed with 3,
Deut. 1:97. 4221.

Deriv. out of course hx.

PES Chald. face, countenance.
Only Dan. 2:46. 3: 19. See Heb. px.

TIDIN f. Lev. 11:19. Deut. 14:18.
an unclean bird of several species.
(ngnל.) Sept. yaeddess. C. V. heron.
Comp. Bocharti Hieroz. 11. p. 335 ff.

PAN, fut. pre, 60 groan, ery out from
pain, spoken of a wounded person,
Once Ezek. 26:15.

Niph, pass. Only Ezek. 9: 4, 24:17.

nָצֲנְק f. verbal from px, const. אנת.
1. groaning, ery of anguish. Ps. 12:

0:1
2. a species of lizard. Once Lev.

11:30.

WIN 0 be sick, especially to be dan-

gerously sick, (In Syr. waa which
form is also found in Hebrew, Ps, 69:
21.) Part. pass. tay, moe (1.) malig-
nant, dangerous, incurable; spoken of
a wound, Jer. 15:18. Mic. 1:9. Job
34:: 6. of pain. 18. 17 : 11 (i. q. AYN, 7M)
(2.) figuratively, wax cr 6 sorrowful
day, Jer. 17:16; comp. 7m ov Jer.

3. wicked, spoken of the heart. Jer.
17:9,

Niph. to be very sick. 2 Sam. 12:15.

men, 866 אֲנָשִׁיט.אש
WIss Chald. i.g. Heb. wine man.

Dan. 2:10. 3:10. 5: 5, 7, etc.— Org 73
son of man, a man, (see oT 3, ) Dan.
7:13 behold, in the clouds of heaven

( 4 ) DON
came one dye 722 like a son of man, i.e.
in a human form,

Plur. ows Dan. 4:14.
Chald. pron. mase. gen. thou.אָנְתתה

Found only in biblical Chaldee. The
author undoubtedly intended that it
should be pronounced after the Hebrew
manner 77x, but the Masoretes sought
to amend it in conformity with the
Chaldee mx (com. gen.) by placing un-
der it the vowel-points which belong to
this form.

PINS Chald. pron. plur. ye. Once
Dan. 2: 8.

NON m. (curing, physician) proper
name of a king of Judah, the third after
Solomon, 1 K. 15:8 ff.

m. verbal from spo. ointment-אסוך

bottle, oil-cup. 2K. 4: 2. |
POs m. hurt, injury, mischief, which

befalls any one. Gen. 42:4, 38, Ex.
21: 22, 23. Probably a verbal from obs.

 nָאֶנָה  .] .1אָס= Arab. _¢ 3! lesus 6

noxam percepit. See the letters 1 and .
verbal from.גמ  (Syr. for vox)סור 

nox, dec. 111. g. band, fetter. Ecc. 7 : 26.
הָאֲסוּר---  בֵּית   /eבֵית הָאֲסוּרִים  ,37:15.ז and
by contract.  הָסורים. Ecc. 4: 14, prison-
house.

VION Chald. idem, Dan. 4:19. [15.]

-m. verbal from roy. harvestאָסי 
time. Ex, 23:16. 34: 22.

OS m. verbal from “py, dee, 111. a.
prisoner, captive. It differs from the
part. pass. voy in being used substan-
tively; comp. Gen. 39: 20.

YON m. verbal from toy. idem, Is.
10:4. 24:22. 42:7,

DDN m. dec. IV. 6. storehouse, gra-
nary, perhaps a subterranean one,

(comp. Mat. 6:19.) Deut. 28:8. Prov.
3:10. The root is either  שום=סוּםsig-
nifying to heap up, to lay up, like the

Syr. yous and Arab. Ks or DON =
Chald. yx and Syr. .2] having the



אסף
same signification. Comp. the letter מ.
Chald. proper name of an.מז פאְֶסְנַפַּר 

Assyrian king, or general. Ezra 4:10.
He is thought to be the same person
with Esar-haddon; see verse 2.

NIN +. proper name of the wife of
Ji oseph i in Egypt, daughter of the priest
Poti-pherah. Gen. 41:45. 46 : 20. The:
etymology is undoubtedly Egyptian, but
obscure.

ויֹאסֵף also;ְיאַסְפוּ .זטק ,יָאֲפֹף  .fut;שָסַף 
but always written defectively Fp
(1 Sam. 15:6. 2Sam.6:1, Ps, 104:29.)

1. to gather, collect, assemble; e.g.
fruits, Ex. 23:10. the people, Num.
21:16. gold, 2 K. 22:4, Construed
with ‘x, to gather into any place, Gen.
אָלימַּשְׁמָר אֹתֶָם 42:17 װַאַפֹף  he brought
them together into ward. Ezek. 24: 4.
Gen. 6:21. Jos,2:18. From this it
signifies

2. to take to one’s self, to receive even
an individual person or thing. Deut.
22:2. Jos. 20:4 opm mrg ink xo
they shall take him to themselves into the
city. 2Sam.12: 28. Ps. 27:10.— rox
meme 2K. 5: 3, 6, 7, 11. to receive one
again from his leprosy, i.e. to cure him,
and thereby restore him to society.

3. to withdraw, draw back, take back.
Gen. 49:33 הַכִּטָה אֶל רַנְלָיו  and heוַָאָכֹף 
drew back his feet upon the bed. 1 Sam.
14:20 yr  אכףdraw back thine hand.
Ps. 104 : 29 jy orm  תסף thou takest
back or away their life, they die. 26: 9.
Job 34:14, Joel 2:10 the stars אס
m2 take backor withdraw their shining,
Gen. 30 : 23  אָפֵף אָֹהִים אֶתיהָרְפָתִיGod has
taken away my reproach, Is. 4:1. Ps.
85 : 4—IְּׁשUאָסַף  נַמto take away one’s own
life, i.e. to be the occasion of one’s own
death, Judg. 18 : 25.

4. to take out of the way, to hill, de-
stroy. 1 Sam. 15 : 6 ‘ny qEo9ן  אlest I hill
thee with him, Ezek. 34: 29.

5, to bring up the rear, be a rereward,
agmen claudere. Is, 58:8; since the rear
completes the whole army. Comp. Pi.
no. 2. \

Niph.1, pass. and reflex, of Kal no.1.

{ 45 ) DON
2. pass. of Kal no. ¢o be received,

spoken of a leper, Num. 12:14, reflex.
of the same, to withdraw itself, spoken
of the sword, Jer. 47:6.

3. to be taken away, disappear, cease.
Is. 16:10. 57:1. Jer. 48:33. Spoken
of the moon, to withdraw itself, or be-
come dark, Is, 60: 20.

4, to perish, Hos. 4:30.
5. wary ron; Gen. 25 : 8. 49:29, 33.

and  אֶלדאָבוּמָיוJudg. 2: 10. also without ad-
dition Num, 20: 26. (Is. 57 :1.?) to be
gathered to one’s people, to one's fathers,
i.e. to die, to go to the regions of the
dead, where the fathers ares. something
more, as the connexion of these pas-
sages clearly shews, than being buried in
atomb with one’s forefathers; although
Gen. 15:15, 2K. 22:20, appear to
favour the latter supposition.

Pi, 1. i,q. Kal nos.1,2. to gather, re-
ceive, Judg. 19:18.

2. to bring up the rear of an army.
Num. 10:25, Jos. 6:9, 13. Is. 52:12,
See Kal no. 5.

Pu, pass. of Kal no.l. Is, 24: 22.

Hithpa, reflex. Deut. 33: 5.
Deriv. out of course tox.

FIDN m. (collector) proper name of
a Levite, who was one of David’s chief
musicians, and a poet, and had the title
of mt (a seer.) 1 Chr. 6 : 24. [39.] 15:
17. 16:5. 2Chr. 29:30. To himare
ascribed many of the Psalms; e.g. 1
LXXIII,—LXXXIII.

FIDN m. verbal from Fox, dec. VI.m.
= 1. a gathering in, a harvest. Is.32:
10. Mic. 7:1.

2. an eating up, consuming. 2 33:4.
TIDON f. verbal fromypy. ₪ gathering

together. “Once Is. 24:22. where it
gives intensity to the finite verb.

> FIDO f. verbal from ypx, dec. X. an
assembly, especially of wise men. Ece.
12:11 nisoy bya masters, i.e. members,
of the assemblies of wise men. i.q. parall.
ox. The Rabbins use this word with
the same signification.



“ON

D'SDN masce. plur. verbal from pox,
dec. 1.1. stores. 1 Chr. 26:15  ֵיתהָאַספס,
and verse 17, without m3, storehouse, an
apartment of the outer temple towards
the south— Neh, 19 : 25  אספּי הַעִעָרִיםthe
store-rooms of the gates.

FIDDON m. verbal from ypy. collec-
tion of people, a’rabble. With the ar-
ticle,  הָאסַפְסף (Syr. for  הַאספסף(. Once
Num, 4

NַּרְנUאֶָסְפ )pקenacute) Chald. adv.
carefully, diligently, speedily. Ezva5:8,
6% Ie, 15. 7: 17, 21, a ie
word is most probably not of Shemitish,
but of Assyrian. or Persian origin,
(comp. the proper name  אַקְנְַר.( 18
meaning is evident, from the connexion
in which it is used.

,אׁסַר  fut.  אָפֹר,and  יְאפֹר;,part. act. אֹפְר

poet. foros (Gen. 49:11.)
1. to bind. Gen. 49:11. Ps.118: 27.
2. to bind with fetters. Gen, 42 : 24,

Judg. 16:5ff. Hence
3. to imprison, even without binding.

2 K.17:4. 23:33. (comp. Gen. 42:
16.) voy imprisoned, Gen. 40: 3, 5. (In
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Arab. .,} idem.)
4, to yoke, 1 Sam.6:7, 10. 18:

.to harness achariot, Genאָסַר מַרְבָּנָה---, 
46:29. Ex. 14:6.

5. with mmm, to join battle, for to
make an attack, 1 K.20:14.2 Chr.13:3.

נַפְשׁוֹ עַלאַקָּראָסֵר .6 00 take  מס s'enסself
a vow of abstinence, different from + to
vow that one will do something. Num.
30:3 ff. e.g. verse 10  ֹלאֲשֶׁר אֶסְרָה עַל נַפִשָׁה
every thing whereto she has bound her-
self, i.e. to restrain ,herself from the
same. InChaldaic,  אֶכַרsignifies to bind
and ¢o forbid; in Arabic,  חרhas the
same significations,  לsignifies éo loose
and to permit.

Niph. pass. of Kal nos. 1, 2. Gen.
42:16.

Pu. to be taken prisoner. Is. 22: 3.
Deriv. out of course  אָסֵּירנְאָסִיר ;אֲסוּר;

.מוֹפָּרִיםגִמָּסֹוֶת 

אָפַר verbal rout.הז אוַסֶּר  andאָסֶר 

( 48 (
dec. I, vow of abstinence. Num, 30:3 ff.
See »px no. 6.

TON m. Chald. prohibition, Dan,
6:8 ff.

Esar-haddon, son ofאָוסר-חַרּוֹן.הז
Sennacherib, king of Assyria. 2K. 19:

Is.37:38. Ezra4:2, In Tob. 1:.37
this name is written Yexegdords; in,21

Ptolemy, Asaradin.
YN Chald. wood, Ezra 5:8, ete. i.g,

Heb. yy;  עbeing changed into  א,and ץ
into »; see the letters  א,», and y.

“FION +. proper name of a Jewess,
‘the heroine of the book which bears her
name, who, according to chap. 2 : 7, was
at first called som Hadassah. If, with
Hiller, we regard the name 7FDx 88 8

ו

Persian translation of the Hebrew הרסה
(myrtle,) then the former may be ex-

plained by comparing the Pers. ,5 -
green myrtle. The Jewish commenta-
tors, however, derive the name from the

Pers. 8 jaw] a star,

I. FN conj. prim. 1. also.
2.and, Cant. 1:16. Job.14:3andupon

such an one directest thou thine eyes?
3. yea rather, imo, i.q. D3 no. 2. Prov.

22: 19mm AE  הוֹדַעְתִּיI teach thee, yea thee.
4. but, yet. Ps. 44:10. 58:3, Eee.

0.
.5s how much less. Job 4: 9כִּי-[(  .1 .5
6. 2 mY literally also when. It also

signifies (1.) how much more, after an
affirmation, 1 Sam. 14:30. 2 Sam. 4:
ll. how much less, after a negation,
1K. 8:27. (2.) ig. 2 yea. Hab. 2:
5. (3.) Gen. 3:1, for  פִּי -és it inדצ 
deed so that? Luther correctly: yea,
should God have said?

FS Chald. idem. Dan. 6: 23.

II.  לףm. contraction of rx verbal
sea

from mx to breathe, (In Arabic wil),
dec. VIII. h.

.pride of nose, i.eגּבַהּ תסעe.--ףַא  .1
of countenance, Ps. 10:4. x mm the
breathing of the nose, i.e. anger, Job
4:9. Hence



אפו

2. ‘2.anger—בָמַל  מףan angry man, Prov.
22:24. Of very frequent oceurrence is
the phrase,  אַףmn anger is enkindled.
See this and other phrases under the
particular verbs.

Dual ox. 1. nostrils, nose. Gen. 2:

2. anger; especially in the phrases,
Dies wR passionate, irascible; OBE Ty
long-suffering. See these words.

8. face, countenance. (Syr. בן((
Gen. 3:19. Frequently occurs the ex-
pression, he fell down my ope with his

face towards the ground, Gen. 19:1.
42: 6, etc. NI Bx) before the face of Da-
vid, 1 Sam. 25: 23, for the usual »35%.

4. two persons. (So Syr. 2] sig”
nifies face, and person, like xgscamoy,
).פָגִיס  1 Sam. 1: 5  מְנָה אַחַת אַפַּיִםס₪ noitrקס

for two persons, i.e, a double portion.
“TEN to put on, to clothe, gird. Only

Ex. 29:4, Ley. 8: 7. where it is applied
to the girding on of the ephod.

verbal from 1px, dec. X.+אֲפָדָּה
1. i. q. infin. of 15x, che girding on of

the ephod. Only Ex. 28 : 8  חֹשָׁבאֲפִנָּתוֹ אֲשֶׁר
vey the girdle for girding it on, i.e. the
girdle with which one girds on the ephod,
which is upon it, etc. 39: 5.

2. the overlaying or plating of a sta-
5 with gold or silver. Once Is. 30:

. Parall. xxx. Comp. Bar. 6:8, 57,
oye—_ dec. VI. a. ig. Syr. 5,נן[

palace.
palace tents or royal pavilions. (Comp.
Jer. 43:10 Targ.)

TON, fut. mew. to bake. Gen. 19: 3.
Part. masc. 72x, fem.  אפָהa baker, Gen.
40:1, 1 Sam.8:13. A peculiar con-
struction occurs Lev. 24: 5, thou shalt
take meal,  וְאֶפַיֶת אֹחָהּ שְׁתַּיס עָשָׂרָה הַלוּת and
bake thereof twelve cakes.

Niph. pass. Lev. 6:10. [17.]
-Deriv. out of course כַאְפָה-

SEN and NIDN (to be carefully
distinguished from  .איפהwhere 2 ( 8 primi-
tive particle, now, then, used a8 an ex-
pletive and intensitive; (1.) after an

( 47 (

Once Dan. 11 : 45  ּאֲהָלִי אַפַדֵנוhis —

אפי
interrogative word, stew ms where now ?
where then? Job 17 : 5. Judg. 9:38.
Is. 19:12. Hos. 13:10. sex » who

what then? Gen. 27:37.מָפיאמָהthen?
Ex. 33:16. (2.) sips ws know then, know

19:6now, 2K.10:10. Job.אַפּוֹּא73(
אַפּוֹּא .come on then! Gen, 27 : 37זאתעֲשָׂה

do this then, my son, Prov.6:3.—2‘
ON if it is so then.43:11פואGen.

Job 19: 23 x jae O that now.

m. (Syr. for sx) ver. from אפור.אפר
1. the ephod, a covering for the breast

or shoulders, in the dress of the high-
priest. .It was a short coat, one cubit
long, consisting of two parts, one of
which went before and the other behind.
These were connected over the shoul-
ders by buckles. Ex. 28:6—12. The
garment under it is called  28,מְעִיל הָאָפוּר :
31. 29:5. Besides the high-priest, it
was also worn by David, while engaged
in a retigious service, 2 Sam. 6:14; by
Samuel, while a youth ministering be-
fore the Lord, 1 Sam: 2:18; and by
many priests of the lower order.

2. idol, (comp. myx no. 2.) Judg.
8:27. probably Judg. 17:5. 18 :17---
20. perhaps also Hos. 3: 4.

verbal adj. from obs. tex, dec.אָפֵיל
III. a. literally dark, (see  אפ; )נאסָל
hence late, backward as to growth, from
want of the fertilizing influence of the
sun, (Comp. Jer. 2:6, 31.) Once Ex,

I, POS m. - adj. from pax dec.
111. a. strong. Job 12: 21. ‘(parall. 22.)
41 : 7 mix Wer the strong of his shields,
for his strong shields, spoken of de
scales of the crocodile.

II, DN perhaps prim. dec. 111. a.
1, valley, dale, (pavall. 3.) Ezek.

6:3. 34:13. 35:8, 36:4, 6. especi-
ally one wherein brooks collect, i. q. 572.

2. brook, Ps, 196. 4.—o ex water-
brooks, 42:2. Joel 1:20. Cant. 5:12.
pm pex brook of the valleys, Job 6:15.

3. bed or channel of ariver. Is. 8:7.
Ezek. 32: 6,—o ex bottom of the sea,
2 Sam. 22:16.
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4. perhaps canal, pipe. Job 8
אֲפִיקֵי נְהוּשָׂה  pipes. Others, accord-
to no. I. robora eris, strong (bars) of
brass.

-אֲפַק  seeאֲפִיקְ  me
Son an obs. root, i.g. Arab. ) (9

fo set, spoken of the sun; to become dark.
Deriv. out of course px, Say, man.

boss verbal adj. from obs. Sey. dark.
Am. 5: 20.

fפפלהmand  של,plur.אִפָל
verbal from obs. Se.

1. darkness. Ps. 11:2. Ex. 10: 22.
2. figuratively misfortune. Job 23:

17. comp. FFT no. a (ip
אפָןsee.אוֹפָן0

-אֶפְנָ .with suff,גוד אֶפָנָיִסם  oֶrפְנִיס 
suitable ‘time, compenient time. - Once
Prov. 25:11. (In‘sArab.  אidem.)

DES Zo cease, fail, ‘ows ote. Gen.
47: 15, 16. Pe. 77:9. Is. 16:4.

DDS  גת.verbal from vey, dec. VI.a.
 .1 ,dne  emertxe  .yradnuob אַפּסִיUyֶUרֶא 

the ends of the earth, hyperbolically, for
very remote countries, Ps. 2:8. 22 : 28,
etc. Dual oves Ezek. 47 : 3. scapulling
to the Chald. Syr. Vulg. ankles. Others :
soles of the feet. (Comp. Chald. ve i. q.
mp vola, planta; so ף==מָכַף.(

2. adv. not.—Dאפ is there not? 2Sam.
9:3. voy: i. 6.  לאwithout, Job 7:6.
Prov. 14: 28. 96 : 20. Dan. 8:25. Also
i. q. px there is not, non est, Deut. 32:

3. nothing, Is. 34 : 19. no one, 46: 9.
4. only. Num. 22:35. 23:13. Is,

צוֹד  10 ,8 .47 וְאַפְסִי גֵנִי Land only I fur-
ther,i.e.no one besides me. Zeph. 2:15.

= 5. 02 ope only that, but, yet, neverthe-
less. Num. 13:28, Deut.15:4, Am.
9:6.

ODT DDN proper name of a place
in the tribe of Judah. Once 1 Sam.17:1.
In 1 Chr. 11:13, ovpree.

YEN found only Is. 41 : 24 vey ope
according to some, your work (is worse)
than (that of) the adder, making ַאֶפ==

) 48 )
ayer. But the close resemblance of this

אפר

passage with verses 12, 29, renders it
highly probable: that the true reading is
vex. It is so rendered by the Chald.
Vulg. Saad.

MIYDS m. adder, viper, poisonous

serpent. (In Arab. us idem, from
the root 5 tumido ore flavit, also
perhaps sibzlavit.) Job 20 : 16. 6

FJD to compass, surround; con-
strued with an acc.  לSam. 22:5. Ps.
18:5. 116:3. Jon. 2:6. with ty, Pa.
40:13. It retains in its inflection the
double  פ; thus  ּיִנּפְפִא-אַפְפו

PDS, in Kal unused, but probably
signifying to be strong. See deriv. ppg
.].סת  (In Arab. (45) to ewcel, be dis-

tinguished, kindred with | 5 to be supe-
rior.)

Hithpa. literally to make one’s self
strong, to take to one’s self strength.
1 Sam. 13:12 pexny then I strengthened
myself, i.e. I took courage to trans-
gress the command. Especially 20 re-
strain one’s self, to refrain, not to give
vent to one’s feelings, Gen. 45 :1 Joseph
could not restrain himself, 43:31. Is.
42:14. Est.5:10. Is.63:15 % yom
wernt thy lovetowards me restrains itself,
or is become inactive. 64; 12.

PDS proper name.
1. a city in the tribe of Asher. Jos.

13:4, 19:30. also called pox Judg.
1:31. The same city is probably intend-
ed 1 20: 26—34.

2. another city, probably in the tribe
of Issachar. 1 Sam. 4:1. 29:1. comp.
28:4. Which of the two places is
meant Jos. 12:18, is uncertain. Dif-
ferent from these is

28 a city in the mountainous
.of Judah. Once Jos. 15:53שי 

“EN m. ashes. Gen. 18 : 27. ete.

"PN m. found only 1 K. 20: 38, 42,
head-band, turban, a covering for the
head.’ By metath. for ~we (q. v.) or else



אפר
ig.  א( עֶפַרbeing put ז0( ע866).א from
sep in Syr. Ettaph. indutus est cum ci-
dari.

Oאפר m. (with prosth.  א(dee. I. b.
a young bird, (Comp. mye, and Arab.

ao pullus avis.) Deut. 22:6. Ps. 84:
4. It isa verbal from ms, in Hebrew
signifying to sprout, spoken of plants;
but in Arabic also /0 have young, spok-
en of animals,

PM EN found only Cant, 3:9. sedan,
litter, portable couch. Sept. Pogeion.

Vulg. ferculum. In Syr.  היsig-
nifies solium, sella, lectulus. je
ing the x, see p. 2. In Talmudic, this
word signifies a nuptial bed.

DDN proper name.
1. Joseph’s second son; who inherit-

ed equally with the sons of Jacob;
hence the tribe descended from him, or
their territory, the limits of which are
given, Jos. 16: 5—10.

2. also, the tribe of Ephraim, being
the most powerful of the ten tribes, the
whole kingdom of Israel. Hos. 12:1, ete.

Note. As the name of a country, it
is of the fem. gen. Hos. 5: 9.

NְַפרְסָיUש Chald. masc. plur. name
of a people out of which a colony was
brought to Samaria. Ezra 4:9. Some
make them the Parrhasii, in the east of
Media; others, the Persians.

אֲפַרְסְכָיָאEz.5:6.andאפרסתכיא
Ezra4:9. Chald. mase. plur. the names,
in like manner, of two nations which
were in subjection to the Assyrians.
The latter name has been compared
with Parasitaceni, Paretaceni, a peo-
ple of Media,

אֶפְרָתָה Gen. 48:7. andאֶפְרֶת 
(penacute) Gen, 35:16, 19. Ruth4: 11.

1, proper name of a city; also called
Beth-lehem of Judah, and Beth-lehem
Ephratah. Mic. 5:1,

2. probably i, q. onex, Ps. 132: 6.

.אָפְרֶה a gentile noun, fromצְפֶרֶת" 

( 49 ) אצל
1. an Ephrathite. Ruth 1: 2.°1 Sam.

ייוו
2. an Ephraimite. 1. 26. 1Sa.

1:1,

ONS Chald. found only Ezra 4:13
rendered, and it טפuallyוְאָפֶתם מַלְכִיכ הְּהַנְוֵק 
shall endamage the royal treasury; comp.
verses 15, 22, in which hex is omitted.
This explanation is destitute of étymo-
logical proof. The ancient translators
only give the sense,

)א  .prosth (שf. withצְצְבַע  perhaps
prim, dec. IL. c.. (In Chald. vizy. Arab.

0), but in modern Arabic without the
prosth. x.)

1. finger. Ex. 31:18, especially fore-
Jinger, Lev. 4:6 ff. 14:16. 5
ma pty vies this is the finger of God,
i.e. God's power is here displayed,
In plur.  אְַבָתfingers, hand, Ps. 8:4.
144:1. |

2. with oan, 4065. 2 Sam. 21: 20.

dec, 111.8. 1. noble, chief. Ex.יל
(in Arab, el sprung fra.24:11

an ancient and noble stock;  וכ-
stock, nobility.)

yee Is. 41: 9, distant countries‘הָגָרֶץ  .2
of the earth, joined with  הָאָרֶץniקְצו ends
of the earth. Probably i.q. > shoul-
der, applied figuratively to the earth, like
,כּנִפּוֹת  .יַרְכָּהַיִם  Others explain this 6
from no. 1.

(verbal from ‘zx iq. b=אעֵיל
Arab. (io, to join,) dec. Ib. a joining,

Juncture. Hence orp rex juncture of
the hands, or of the arms, for the arm-
pit, or shoulder, Jer. 38:12. Ezek. 13:

The passage in Jer. parti-.41:8.18
cularly favours this interpretation. The

other passages seem to require wrist, or,
according to some, the juncture of the

Singers with the hand. It is difficult to
decide.

i, Ouse 1. to take 8 construed
with  מֶןof the thing. Num.11:17 7
well take bach of the —



ארא

2, to refuse, keep back, construed
with y. Ecc. 2:10 7 refused it not to
them.

3. to reserve, construed with 5 of the
person. Gen, 27:36. (Comp, san and
).ל withרס 

Niph. to be drawn back, to be con-
tracted. Ezek. 49 : 6.

Hiph. fut. deen, i,q. Kal. Num. 11: 25.

Il.  אָצֵל(acute) found only Zech.
14: 5 in pause, (probably for  אָצל,( ap-
pears to be the proper name of a place.
As the proper name of a person, it
stands also in pause 1 Chr.8 : 33. 9: 44,

. for xy 8:97. 9:43. If it denoted

foot of a mountain, i.q. Arab. deel,
it would be pointed ‘yx, in pause אִצָל.

Surg adv. by the side of, by, near.
(Derived from byy i. q. 93=Arab. \
‘to join, unite. Comp. x. ) With suff
bey  066,---מְאֶצַלig. ore from beside, de
chez, 1K. 3:20. 1 Sam. 20:41 dx
x from the south, also, the force of
.being lost, i.g. vx, Ezek. 40:7מן 
א f. (strictly 1. q. 72, withאֶצְעָדָה 

proath. .) clasp, bracelet, 2Sam.1:10.
Num. 31: 50.

EN to heap up, lay up. 2K. 20:
17. Am. 3: 10. Deriv. אוֹצָר.

Niph. pass. of Kal. Is. 23:18,
Hiph. denom. from xix, 1 pers. fut.

“mix Chald. for tress. /0 appoint for a
treasurer, construed with by. Neh. 13:13.

FTIPS m. verbal from mp. name of
a precious stone, perhaps a carbuncle.
Once Is. 54:19. The derivation shows
it to be of a fiery sparkling nature.

Ips m. prob. wild-goat. Once Deut.
-14:5. So the Targums, 2 Arab. Syr.
-and many Rabbins. We may compare

Gre

this name with the Arab. jlic @ goat
(a Samar. MS. has $77) and with xp
a he-goat iin the Talmud.

see Fאו Light, and  וָארriver.אֹר
boa found only Is. 33: 7 prob.

the heroes, formed from  אָראָל .(ג אֶרִיאֶל ₪
hero, by adding the termination >.

) 80 ) ארב

which gives the noun the force of a col-
lective, as in p».. Others: their heroes,
making ob; a suffix, and  אראל collective.
.fut. 24,אֲרַב 

1. strictly to tie, nectere, as in Arabic,
Only in deriv.  אֶרְָּה,אַרְבָּה-

2. figuratively to lay snares, suere
dolos, xaxe  יקאand particularly, to
lay wait, to lie in ambush for any one,
construed with  ל, Deut. 19:11. Prov.
1:11, 18, 24:15. with  על,Judg. 9: 4.
Part. 0אירב 6א laying wait, collect.a party
lying inambush,an ambush,Jos.8: 14,19,
21. Judg. 20 : 33, 36, 37, 38. sometimes
with a plur. verb, verse 37 sm aw the
ambush hastened. Comp, Jos. 8:12,

Pi. idem. - 3 9: 25.

to glace an. 2
Deriv. out of course 289.

AN proper name of a city in the
hilly" country of Judah. Josh, 15: 52.
Hence the gentile noun ‘ny, 2 Sa. 23:35.

m. verbal from רבארב

1. a laying wait. Job 38: 40.
2. dens or lurking-places, for wild

beasts. Job 37: 8.

verbal from 2, dee. VI, m.אֹרָב
ambush, snares, fraud. Jer. 9:7.

DNDN Hos. 10:14. see dew m3.
m. (verbal from 73) to multi-ַרְבָּה

ply,) the locust. Ex. 10, 4 ff. Lev. 11:
Joel 1:4. Ps. 78:46. It is often.22

mentioned in connexion with the various .
species of locusts, in which the east is
so abundant, (Bocharti Hieroz. T. 1.
p-447, ) and then denotesa particular spe-
cies, perhaps the common migratory lo-
cust, (gryllus gregarius, Lim.) Some
suppose that the different names in Lev.

‘xi. and Joel i. do not denote different
species of locusts, but different states
or conditions of the same species. But
this idea is incorrect, for in Lev. 11 : 22
it is added, after each of these names,
sn) after his kind.
.Is .אָרְנוplur. ring, const. nֹנֶרָבָּה 

25:11 he (Jehovah) humbles his pride
יָדָיו  קpטand  sehsinuעס אָרְנוֹת  the craft of



ארג

Others explain ory now the tying, clos-
ing, or clinching of ‘the hand, i.e. the
fist, as an emblem of violence.

TIDIN f. verbal from 24 no. 1. dec,
strictly a grate, lattice. Hence.א 

1. window. Ecc. 12:3.
2. with mows, windows or sluices of

heaven, by the opening of which showers
of rain descend. Gen. 7:11. 8:2. 2K.
7:19. Is. 24:18. Mal. 3:10.

8. dove-hole. dove-window. Is. 60:8.
4. chimney, opening through which

the smoke rises. Hos. 13: 3.

proper name of a place, pro-ְהרְבּות
bably in the tribe of Judah. Once 1 K.
.4:10

אְַבַּעַת cסמפt.,אַרְבָּעָה  and +אַַרְבַּע 
m. 8 prim. numeral. four. It stands for
on, the  אbeing prosthetic, and wanting
in all the derivatives; e.g. 93), ‘YF, YI’,
etc. With suff. onymny they four, Ezek.
1:8,10. Dual opens fourfold, 2 Sam.
12:6.

Plur. oyny forty. Gen, 8:6. Like
seven and seventy, it is also used by the
Shemite for a round number. Comp.
Gen. 7:17, Jon. 3:4, Ezek. 4: 6. Matt,
4:2, So in Persian; e.g. Chil minar,
( forty pillars,) a long colonnade, applied
to the ruins of Persepolis.

YAS and MYA Chald. idem.

YIN (four) proper name of one of
the Enakite giants. Josh. 14:15. 15:
18. 21:11. See s28ר-nק.

TUS, fut. ry. 1.0 twist. Judg.
16:13.

2. to weave. Is.59:5, Part. masc.
mk, fem. mk ₪ weaver, Ex. 28 : 32, 2 K.
23:7.

m. verbal from ארג.ארג

1. web. Judg. 16:14.
2. weaver's shuttle, radius. Job7 :6.

proper name of a country heldאַרְגֹּב
by Og king of Bashan, having sixty ci-

Deut. 3:4, 19. 4:13,.1108
TAWS Chald. i. q. Heb. yore purple.

wees

Dan. 5: 7, 16, 29, (in Arab, dows!

( 51 )
his hands, (by a natural zeugma.)

ארו

Syr. hal idem.) Also in Hebrew.

TAS m. boa, chest, coffer, fixed to
the ‘side of a waggon. 1 Sam. 6:8, 11,
15, Probably from 1 17) fo shake, tremble ;

whence in Arab, 5 a bag of stones,
which was wont to be placéd on the
camel’s side to preserve the balance.
The  אis prosthetic.

POI m. reddish purple or any -
coloured therewith, Ex. xxv. — xxvii.
It was obtained from a shell-fish, com-
mon on the Syrian coast, called in Greek
-purpura; and is to be dis 0068ה 
tinguished from the violet or bluish pur-
ple, rian (q.v.) The etymology is un-
certain. Bochart ) 1110102. 11. p. 740 ff.)
and others consider px as the original
word, and as equivalent to Rey Syrian

colour, from ox Syria, and  נן co-

TTUS 00 gather, Cant.5:1. With an
accus. of the plant, to strip; e.g. the
vine. Ps. 80:13. (In Ethiopie = אריand
(.idemארר 

.Chald. see! behold ! Dan. '7:5,6אֲרוּ 

It is like the Arabic imper. Ip} See.
Comp. *x.

“TYYS proper name. Aradus, a Phe-
nician city, situated on a small island
near the main land. Ezek. 27: 8, 11.
The gentile noun is *mx, Gen. 10:18.
The island is now called Ruad,

TANS adj. denom, from ny, dec. III. 6.
made of cedar, Ezek, 27: 24. Accord-
ing to others, i,q. Arab. ₪ Jirm,
stable. -

(Pro-א.and  1צְוָרְכָה. dec.אֲרוּכָה
bably a verbal from obsolete TA—=Arab.
:( 2 to be healed; which has a deriv.
0 1 a binding up, a healing.)

4 bandage of a wound,—)  הָענָהאַרַכָּה
to put a plaster or bandage on any one,
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Jer. 30:17. 33:6. (for the most part
figuratively.) Hence passively, Jer,
.the bandage is laid onעָלְחָה אַרְכָּה  .22 : 8

2. figuratively healing, cure, health ;
the figure -being generally preserved,
Neh, 4:1 [7]  עָלְחָה אְחוּכָה לְהוֹפּוֹתthe walls
were made whole or ‘repaired. 2 Chr.
24:13. but sometimes not, Is. 58:8
mozn mm any thy health shall spring

Sorth speedily.
proper name of a city notהרומה

far from Shechem, Once Judg. 9: 41,
Some compare myn 2 K. 23: 36.

ODN 2K. 16:6 Kethib, for naw
Syrians. But the reading of the Keri

>  DאְדוֹפָיEdomites, is to be preferred.

com, (m. 1 Sam. 6:8. f. 2 Chr.אְרוןה
dec. IIL a. Whether the } is).8:11

radical or servile, is uncertain. If
it is servile, this noun may be derived
from m3 to gather.

1. chest, box, 2K. 12:10, 11.—jnx
bאָלהי chest of God, 1 Sam. 3:3.  אֲהוֹןהנּרִית
chest of the covenant, Josh. 3:6. and
new ‘x chest of the law, Ex. 25:22.
which are different names for the holy
chest or ark, containing the tables of the
law, and placed in the tabernacle, and
afterwards in the temple.

2. coffin, mummy-chest. Gen. 50 : 6
NAN plur. fem. const. nin, 2 Chr.

32:28. 1 5:6. ]4 :96.[ and אֲוֹת
const. nix, 2 Chr. 9: 25, separate stalls
in a stable for large cattle, or the stable

aself, (Arab.  וand  ייAram,
oy, Amy and [aso] stall, crib.) To
such a stall always belonged a certain
number of horses or oxen, so that this
word was also used for the animals
themselves. (Comp. the word team in
English.) See 1K. 5: 6. also 2 Chr. 9:
25. Comp.1K.10: 26.

TYS m. dec. VI. a. cedar-tree. Lev.
14:4, 6, 49. In Chaldaic and Syriac,
occurs the same word; and the inha-
bitants of Lebanon at the present day
call this tree ars. In Aram. this name
18 applied. to several similar trees; e.g.
to the pine-tree; on which account the

( ₪ ) ארי

ancient versions differ in rendering this
word. Hence cedar wainscoting, 1K.
6:18, Deriv. my.
my fem. of nx, used collectively.

cedar-work, cedar wainscoting. Zeph.
2:14, Comp.  עָצָהfem, collect. from yp.

TV'S 00 go, to. travel. Job 34:8.

Part. ms travelling, a traveller, Judg.
19:17. 2Sam.12:4. Jer. 9:1.

plur. rims, com. gen. verbalחNOַא, 
from my, dec. VI. n.

1. way, path, i.q. 771. (In Hebrew
it is used only in poetry. In Aram. it
is the usual word.) Gen. 49:17. Judg.
0: 6. and often in Job, Isaiah, Psalms,
and Proverbs.

2. traveller, i.g. ארח .איש Job 31:32,
Also collectively, a caravan, 1. ד
Job 6:19 wn nimy the caravans of
Tema,

3. figuratively manner of conducting,
conduct, comp. 7x1 no.  ל.Ps. 17: 4.
25:10. |

4. lot, fate, destiny. Job 8:13 8
the fate of all who forget God. Pr. 1:19.

53. way, manner. Job 22:15. Also
in prose, Gen. 18:11  לִהְיוֹת לְשָרָה אֹרֵַה חָיָל
oun it had ceased to be with Sarah
after the manner of women. Comp. 31:
לִי גָשִׁים 35 דָרְךְ  it is with me after the
manner of women.

TAN, plur. yy, Chald. idem. Dan.
4:34, (37.] 5: 23.
,א .f. verbal from my, deeאֹרְחָה 

step, course, going. Is. 3:12. THM TT
the way in which thou goest, Prov.3:6.
6.

2. company of travellers, a caravan.
Gen. 37:25. Is. 21:13.

MIM 5. dec. X. stated portion, espe-
cially of food which is regularly fur-
nished to any one, 2K. 25:30. Jer.52:
34. @ portion generally, Prov. 15:17
PY. mms a portion of herbs. Jer. 40; 5.
Derived from obs. mx == Arab. =( to
Jix the time, to date.

parag.ה-and  שריה (withארי

lion. Is. 21:8 727(.מזַיִקְבָאcomp. ix,
rms then he cried as a lion, Comp.
Rev. 10:3. Plur. ovr 1 10: 20. and
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ny 1108. 14:5, The latter is also of
the mase, gen. 1 K.7: 36, 10:19.
,Chald. plur. x, m. idemצר 

Dan. 6:8. 4

Sys m. (compounded of >» and
1. ion of God, a name which the

Arabians also give to a bold hero. Bo-
charti 1110702. 1. p.716, 757. 2 Sam.

2. altar of God, (compounded of ~y
i. Ge 2 for  נא" Jire-hearth, from | 6 /

52 £ %
to burn, and ‘y.) So the altar of burnt-
offering is called, Ezek. 43 :15, 16. and-
Jerusalem, Is. 29:1, 2, because the al-
tar of God was there,
FV an Assyrio-chaldean proper

name.

1. a king of Ellasar. Gen. 14:1, 9.
2. acaptain of the body-guard in the

Chaldean court. Dan. 2:14,
.אֲרָווֹת seeאְרָיוֹת 
TUS to be or grow long, Ezek. 31:5.

Gen. 26:8  הַיָמַיִם אָרְכוּלוּ שָׁם  2m מש
he had been there a long time. Comp.
Ezek. 12: 22,

Hiph. 1.trans. éo make long, lengthen,
prolong. Here pertain the phrases:
(1.) se wn Job 6:11. and wy Is. 48:

_ 9 Prov. 19:11, to be patient, long-suf-
fering. (2.)  הָאָרךּ ,שיto prolong his
days, to live long. Deut. 4:26, 40. 5:
30. [33.] 17:20, ete. Also without
רָשָׁעמַּאֲרֵךָ  Prov. 28:2. Ecce. 7:15,מס 
inyz a wicked man living long in his
wickedness. 8:12. (3.) with yw, to
stick out the tongue in derision. Is. 57:4.

2. intrans. to be long. 1K.8:8. Ap-
plied to time, to be prolonged,  הָגָרִיויָּמָי
his days are prolonged, he lives long,
Ex. 20:12. Deut. 5:16. 6:2. 25:15.

8. totarry, delay; strictly, to make it
long. Num. 9:19, 22.

JIN Chald. idem. But part. TS
meet, suitable. (So in Talmud TM i. q.
Te fo fit, adjust.) Ezra 4:14,
YS verbal adj. from pw, dec. V.c.

found only in the const. state pw. dong.

ארס.
Ezek. 17:3 yyy px with long feathers.
Eee. 7 : 8 1m ops long-suffering. Besides
these, only in the common phrase spe
אַפַּיסם  suffering, Ex, 34:6, ete. Jer.

15:15תִקְחנִיאַפְףaway תסtשת  takeאַל לֶָרְךְ 
by being long-suffering, i.e. through
thy long-suffering (towards my enemies).

stands here forלְאֶֶ אֶרֶךְ.לִהָיוֹת

JN propername. Found only Gen.
10:10. According to the Targums,
Jerome, and Ephrem Syrus, Edessa, in
Mesopotamia, now called Ourfa. See
Michaélis Spicileg. Geogr. T. 1. p.220ff.
The gentile noun yx 2 Sam. 15:32,
16 : 16. may refer to this place; as also,
with more certainty, the Chald. sy
Ezra 4: 9,

JUN m. verbal from yyy, dec, VI.m.
length. Gen, 6:15. with on, length of
life, Ps. 21:5. om Te one's life long,
23 : 6.

FN, fem. mew verbal adj. from yw.
long, lasting. 2 Sam. 3:1. Job11:9.
TD YS f. Chald. lengthening, pro-

longation. Dan, 4: 24. [27.] 7:12.
see אֲרָכָה.אֲרוּכָה

f. Chald. knee, Dan..5: 6,הִרְכובָה

In the Targums, without prosthetic,א
by metath, i.g. Heb. pa.,207רְכוּבָא 

DAN f.Aramea, Syria,and (as mase.)
the Syrians, 1K. 20: 26. This name,
which in its widest sense includes Me-
sopotamia, was known also to the
Greeks, at least as the name of a peo-
ple,” Agspeos, “Agapexioz. See Strabo, xiiI.:
p- 627, xvi. p.785.— According to
Gen. 10:22, Aram was a son of Shem;
and in chap. 22:21, the same name is
given to one of his remote descendants,
the son of Nahor, ‘The different parts
of Aramea are distinguished thus,
(1.) ox ow Syria of the two rivers,
the land between the Tigris and Eu-
phrates, Mesopotamia, Gen. 24:10.
also called ow ye the plain of Syria,
Gen. 25:20. 28:2, 5, 6, 7. 31:18,
(2.) ngiz ow Syria of Zobah,a kingdom,
north-east of Damascus, frequently en-
gaged in war with Israel. See. nav,
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(3.) peer oy Syria of Damascus,
(4.) xia ow Syria of Beth-rehob,
2 Sam. 10: 6, its capital  הַנָּהֶר רְחוֹנוֹת  מס
an arm of the Euphrates,

a gentile noun, from -יfem. n,ארמ‘ 

oy, an Aramean, Syrian, Plur. pe
2K.8: 29,

YS idem ; but found only in the
fem. mow an adv. in Aramean, in the
Aramean, i.e. the Syrian or Chaldaic,
language. Dan. 2:4. Ezra 4:7.

,אַרְמָנוֹת  .m. Plurאַרָמְנוֹת .stסמcַרָמוֹן
(from an obs. sing. form p7~.) Probably
derived from oy 1.6. Arab, 0 > and

Heb. on to be high.
1. palace. Is. 25:2. Jer. 30:18,

Am. 1: 4, 7, 10,12, ete.
חר אה @ -2 K.-S, it

must be a part of the royal citadel ‘or
palace; hence 4797 m2 mw perhaps the
harem of the royal palace, (So we
use seraglio sometimes for the whole
royal residence, and sometimes for the
harem.)

m, name 0] 8 tree. Once Is.אׂר

Usually rendered (on account.44:14
of the similarity of the names, which in
plants is of considerable weight, ) ornus,
an ash. But according to Celsius
(Hierobot. 1% 1. .p. 192.) i,q. Arab.
ב

₪ 1 a prickly tree of Arabia Petrea,
5 berries in clusters, which at
first are green and bitter, but afterwards
of a dark red colour, and which are
used as a medicine. ‘The same names,
however, have sometimes different sig-
nifications in the different dialects.

.f. epicene ( ,in Arab, is)צַוֹרְגָבֶת 
prim. hare.
14:7.

PIV a brook and valley of the
same name, forming the northern boun-
dary of the country of Moab, Num.
21:13. Deut. 3: 8, 12,16, 4:48, . Ac-
cording to Seetzen, its present name is
Mujed.

Only Lev, 11:6. Deut.

- 54 ) ארצ

YAS, SPU, Chald.
1. the earth, i. q. Heb. yyy. Dan, 2:

35, Jer. 10:11. Concerning the initer-
change of » and y, see the letter vy.

2. adv. below; with yo, lower than,
inferior to. Dan.2:39. Hence the
grammatical expression vt for myo
(accented) below, i. e. on the last sylla-.
ble, svzever. Hence

YAN Chald. adj. from my low. Fem.
> what is low, the bottom. Dan.6 : 25.
TE VS a city and country in Syria,

near Hamath, with which it is often
joined, and which for a time had its
own kings. 2K.18:34. 19:13. Is.
10:9. Jer. 49:23. Some confound it
with ay (q. v-)

,Gen. 10:22, 24, 11:12אַירְפַּכְשַׁד 
13. name of asonof Shem. The names
of his brethren are most of them also
names of countries. If this is the case
with Arphaxad, the most probable sup-
position is that of Josephus, that it de-
notes Chaldea. It may be compounded
of rmx, Arab. Ws} limits, territory, and —
tw the root from which comes “x
Chaldean. ‘The name of Chesed was
preserved in the family of Arphaxad,
see Gen. 22: 22.

YS com. gen. (masc, rarely, Gen.
13:6, Is. 9:18.) prim. dec. V1. b.

1. earth; also inhabitants of the
earth, Gen, 6:11.40 Leh

2. land; e.g. one yx the land of
Egypt-—Sometimes, by way of emi-
nence, Palestine, Joel 1:2.— xx my
land, says the Hebrew, for my native
country, Jon. 1: 8. Gen. 30: 25,

3. jurisdiction of a city. Josh. 8:1.
Plur, nz lands, Gen. 10: 5, 31.

In the later Hebrew style, nis denotes
other lands, heathen lands, in opposi-
tion to Palestine, (as oy: other nations,
gentile nations ;) e.g. nֹעמ  הַאֵָצו the
people of (other) lands, 2 Chr.13:9,
32:13,17. 2K.18:35. Ezra 9:1, 2,
11. Neh. 9:30. 10:99. הָאֲנָצוֹתמַמְלְנוֹת
the kingdoms of (other) lands, \ Chr.
99:30. 2Chr.12:8. 17:10. comp.
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Ezra 9: 7. In Ezekiel and several
passages of Jeremiah we see this usage
in its origin, comp. Ezek. 5:6. 11:17.

especially 20:.22:15.23:20.12:15
to theרצהlocal,22:4ה,.—With,39

earth, freq. In some places the He is
Jobפָרֶץ;only paragogic, and  אַרְצָּהi.g.

Is.8:23. The. accent.37:12.31:19
on the penult shows that it is not a
feminine form.

Chald. i.g. mx, (the », whichטרק
the ancients sometimes pronounced
like g hard, being commuted into >.)
earth, Once Jer.10:11. Inthe Tar-
gums frequent.

TUS to curse, execrate, construed
with an acc, Gen..12:3. 27:29. Job
3:8 ov  אריthose who curse the day, i.e.
magicians, to whose execrations a cer-
tain efficacy was attributed. Imper, mx
Num. 22:6. 23:7.

Niph. part. 12 Mal. 3: 9, after the
form ‘73.

Pi. ne 1. i,q. Kal. Gen. 5: 29.
2, to bring a curse. Num, 5: 22 ff.

.the waters bringing a curseהַמַּיִם מַאֲרְרִיט 
Hoph. pass. Num. 22: 6.
Deriv. myn.

OVS a province of Armenia, (be- '
tween the Araxes and the lakes Van
and Ormias,) still having this name
among the Armenians. Is. 37:38. Jer.
הָרִי אַרְרָט---.72  :51  sniatnמסוof Ararat
or Armenia, Gen.8:4. =

in fullארש,found only in Pi.רש
אִשָׁהלוfor one’s self, or ןוfo rchaseאַרש 

betroth a, wife. Deut. 20:7. 28:30.
Hos. 2: 21, 22. [2:19, 20.] The price
of purchase is preceded by 3, 2 Sam.3:

idem.)אָרֶס(In Chald..14
Pu.  אורשto be betrothed, spoken of a

maiden. Ex, 22:15. |
NWN f. found only Ps, 21:3. re-

quest, desire. Sept. 30009. Vulg. volun-
tas. Derived from wns i. 4 Arab. wy
to desire.

,NS Ezra 4:8, 11, 23אַרְתַּחְשַׁשְׁתְּאי 

verxes, ~ / the  וThis name

) 55 ( TWN >
is derived from the ancient Persian Ar-
tahshetr  )ארתהשתר,(which is found upon
the inscriptions of Nakschi-Roustam.
The latter part of this word is the Zen-
dish khshethro, also sherao, (hing.) But
the syllable art, (which is found in se-
veral Persian names, e.g. Artabanus,
Artaphernes, Artabazus,) appears to
have signified éo be great, or mighty :
at least the Greeks gave it this inter-
pretation. Thus Hesychius: ‘Agraios,
of news, mage 11000806. Comp. Alberti
on this passage: -P. 1. p. 552. Steph.
Byzant. de Urbib. p. 173. = Reland de
Veteri Lingua Pers. § 23. In accord-
ance with this, Herodotus (v1. 98.) ex-
plains, ’Agragigéns by peiyas denies. This
signification is now lost in the Persian.
—Out of that original Artashetr, the
לט  Persians formed <Ardeshir,

/ also i0,}, (a name borne by

three  אof the dynasty of the Sassani-
des;) the Armenians, Artashir; the
Greeks, Artaxerxes ;. the Hebrews, Ar-
tachshashta. See Silv. de Sacy Mé-
moires sur diverses Antiquités de la
Perse. (Paris, 1793.) p. 32, 100, 111.

WSS com. gen, (masc. rarely, e. ₪.
Job 20: 26. Ps. 104: 4.( prim. with suff.
.אָשְׁכֶם;אִטִּׁי 

-of God, light,וזtx  e,/ויe-םיִהֹלֲאָה  .1
ning, Job 1:16. Figuratively the scorch-
ing heat of the sun, Joel 1:19, 20.

2. shining, glittering; e.g. of steel,
‘Nah.  ל 4,

WN, emph. wey, Chald. idem, Dan.
pr.

Sam. 14:19. Mic. 6:10. for 2אש  |
איש  (with prosth. x) i.g. w there is.
Concerning the prosth.  א,comp. Chald.
.ל .and see p;אִימֵי 

WN, plur. pox, Chald. foundation,
Only Ezra 4:12. 5:16. 6:3.

TW m. the pouring out, running
”ל

down. (Comp. Aram. ya] fudit, effu-
dit.) Num.21:15  אֶשֶר הַנְּסָלס the running
down of the brooks, perhaps the lower
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countries amidst brooks. See the fol-
lowing article.

nֶָׁרUֲש; plur. nאשדו, dhe foot of a moun-
tain. Josh. 10:40, 12:8, DET Nie
the foot of Pisgah, Deut.3:17. 4:49,
Strictly, the place where torrents run
down and collect. See vox.

THAW Ashdod, one of the five prin-
cipal cities of the Philistines, in Greek
"0700. Josh. 11: 99. 15:46. 1 Sam,
5:1. There is now at this place a vil-
lage called Esdud or Atzud. The gen-
tile noun is ‘Wx, fem. m; the latter
being also used adverbially, in Ashdod-
ttish, in the dialect of Ashdod, Neh.

TDN m. const. 72; Plur. const. wx.
(strietly 1.6. ts fire, with parag. ררה
.mpְעְִׂרה אַרָיָה ,ארי  ס() a word peculiar to
the ritual service, Jiring, something on

Jire,anoffering. Itis ageneric word, and
includes every species of offering. In
Lev. 24:7, it is applied to the incense
scattered on the shew-bread, though not
burnt; and in verse 9, the shew-bread
itself is reckoned among the  יהָהvx. It
occurs most frequently at the close of
a ritual precept in this phrase piv} 7

הוּא לַיהוָה ur, an offeringסטsweet sa @אִשָּׁה 
(acceptable) to Jehovah is this, Ex. 99
-זס}fסמ אִשָׁה רֵיחַ נִיחֹחַ לַיהוֹה זrס  .41 ,25 ,18
ing of a sweet savour unto Jehovah,
Lev. 1:9, 13,17. 2:2. 8:5. Num.
15:10, 13, 14, ete. Besides very fre-
quently in the plural i ‘ex Lev. 2: 3,
16, 6:80, 11. [Ged 199)

TWN (for mx fem. of wx) irreg.

suff.  אֶשְׁתֶּף .אש; Plur. once  אַשּׁוֹת(Ezek.
23:44.) usually oy by apheer. for אָנָשִים.(

1. woman.—Applied as a designation
of sex, even in animals, Gen.7: 2. Fre-
quently for wife, hence ax mg father's
wife, ie. 8 stepmother, Lev. 18:8.
comp. 1Cor.5:1. .

2. It often stands:with genitives de-
noting quality, as  אשת חןa lovely wo-
man, Prov. 11:16. 3 ney ₪ woman of

firmness or integrity, Ruth 3:11. ny
mm a contentious woman, Zankerin,

) 56 ( אשו

Prov. 27:15. Also in ‘apposition, ‘as
נְגִיאָהאשה . .harlot, Josh. 2:1 ₪אִשַׁה זוֹנָה 
0 prophetess, Judg. 4:4.  אִשָׁה אַלְמָנָה₪
widow, 1K. 7:14.

3. with ning (sister,) and min female
companion) for the one....the other.
See these articles.

4, some one.
5. every one. Ex, 3: 22.
Note. The formnexoccurs sometimes

for the absolute state, Ps, 58:9. Deut.
21:1. 1 9. 28:7.

 .gif yt  .erif sihT  ₪ ehtשָאUnָׁUU
best explanation of the Kethib in Jer.

med omiwn by their fire the lead6:29
(is consumed). The Keri has the more

easy readingע'by the fire isבאש מָּם 
consumed the lead.

Pw m. Prov. 20: 20 Keri, accord-
ing to Chaldee usage, time, or perhaps
obscurity. It is an explanation of the
more difficult, but nore poetical reading
jit (q. v.)

.dee. 1,אשר  f. verbal fromאש 
1. step, walk, course. Prov. 14:15,

Job 23:11. See x no. 1.
2. Ezek, 27:6, according to the 6%-

planation most generally adopted, i.g.
-which is usually interpreted boaתְאָשוּר 
tree; hence in our passage בַּהישַטְרִיםשֵׁן
wory, daughter of the box-wood, i.e.
ivory set in box-wood. So in Virgil,
ebur inclusum buxo. /En.x.137. Si-
monis, in his Lexicon, compares the

Arab. 5 | tcidit striatim.  בstriae ;

and translates thus, ebur, filia striarum,
1.6. ivory in stripes or streaks.

IW 1. f verbal from wy dec. 1.
b, step, walk, course, Job 31:7. See
wr, no. 1.

2. proper name. Assyria and Assy-
rians, (in the former sense, fem. in the
latter, mase, e.g. Is. 19 : 23.) Gen. 10:
K.xv—xx. ete. In a widerל  .22 ,10
sense, the name Assyria embraces Ba-
bylonia, (comp. Herod. 1. 106.) on ac-
count of the close connexion which often
existed between these two countries.
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The kingdom of Persia is also so ealled ;
comp. Ezra6: 22, where Darius is called
King of Assyria. Comp, also Num, 24:
22,24. That the classics often con-
found the names Syria and Assyria,
does net apply here, since the eastern
nations kept these names distinct. See
Bocharti Phaleg. lib. 11. cap. 3.

3. ons plur. name of an Arabian
tribe. Once Gen, 25: 3.

X. support, Once Jer,.066.=אֶשָׁיָה

50:15 Keri. (Comp. Arab. Xu.) pillar,

support.) In the Chald, Syr. Vulg.
foundations. In Kethib xx, a form
similar to that of many Arabic words,

SIDWS 2K.17:30, an idol of the
people of Hamath. According to’ an
uncertain tradition of the Jews, it was
in the form of a bald he-goat.

see אֲשִׁירָה-אֲשְׁרָה

WW m. found only Is. 16 : 7 vey
nervy in C. V. the foundations of Kir-
hareseth. %  שרChald, dx,  אש,and

74sArab. stage foundation from יש!
to found. But in the parallel passage
of a subsequent writer, Jer. 48:
instead of this word stands  אַנְשִי. ‘This
may he regarded as an explanation of
the original word in Isaiah, as is often
the case in such changes, then is
.ַנְשֵׁי זס אִיעִי==אשישי   T'סpm. ּסשהַתְאֹשָׁשׁוs
yourselves men, Is. 46:8. under art.
.אֶשַׁשׁ

TI f. Plur. ov and mi. a cake,
libum; in full Hos. 3: low wir ₪
cake or hardened sirup made of grapes,
here in reference to the worship of idols,
but in other places as a refreshment,
Cant. 2:5, particularly on a journey,
2Sam.6:19. 1Chr.16:3. (according
to the Sept. in Samuel, a pan-cake,
and in 1 Chr. a honey-cake.) In the
Chaldee version by Pseudo-Jonathan,
-i is used Ex. 16:31, for the Heאשִׁשְנָן 
brew  צַפִּיחִיתcakes; and in the Mishnah
(apud Surenhus. T. III. p. 125.) the
same word denotes a kind of lentile-

( 57 ) אשל
from tx fire,אישהcake.—Some derive

namely, a fire-cake ; but the signifiea-
tion is more certain, than the etymology.

JW m. testicle. Lev. 21:20, (In

 NWD  htiw( ,htsorp )א   .rulPלּכשאUin
and niu (as if from an obs. sing. נאֶשְכּל
comp. אַרָמוֹן.)

1. strictly che stem or stalk on which
berries or flowers grow in clusters, race-
mus, spoken of the vine and other simi-
lar plants; 6. ₪. of the plant called by
Arabians alhenna, Cant. 1 : 14 7537 520x
a cluster of alhenna, of the palm, or
date-tree, 7:8 clusters (of dates). of a
vine-stem with flowers and unripe
grapes, Gen. 40:10  הַבְשִילואַּטְכְּלוֹתֶיהָ ענָכִיסט
literally the unripe clusters ripened into
ripe grapes. So the Latin racemus
stands for unripe grapes. Virg. Georg.
lib. 11. 1.60. On account of this ex-
tended use of the word, in order to re-
strict its meaning to clusters of the
vine, it is followed sometimes by הנפ
Cant. 7:9. or ov, Num. 19 23.

2. without addition, grapes. 15.
Mie. 721,

3. proper name of a valley in the
land of Canaan. Num.13:23, 24. 32:9.
Deut. 1: 24.
Gen. 10:3. Jer. 51:27. aשְכְּנז 

people of northern Asia, as appears from
their being joined with Gomer (the
Cimmerians) in the first passage, and
with Ararat a province of Armenia’ in
the second; otherwise unknown. The
modern Jews understand Germany (!)
and use the word with this signification.

DW m. (with prosth. x) gift, pre-
sent. “Only Ezek, 27 :15* 72; 10.
Derived from 1»y=Arab. a to give
thanks, to reward, to make a present to
any one,

GUS

Arab. )(3| a species of.1.0אֲשָל
tamarisk, which grows to the height of
a middling-sized tree, is prickly, and on
the knots of the branches bears small
yellowish brown berries of the size of

1



אשט
a pea, tamarix orientalis, Linn. Only
Gen. 21:33. 1 Sam. 22:6. 31:13. In
the parallel passage 1 Chr. 10:12, in-
stead of sox stands mpg a turpentine-tree.
How the two passages are to be recon-
ciled does not appear.

fut. og. (In,אָשֵׁס  andאָשָס  3

rab. 4. 0
1. to be in fault, to be guilty. Lev.

4:13, 22, 27. 5: 2,3. Construed with
> of the  חיקwhom one has injured,

has pine, So with min, Lev. 5:19.
2 Chr. 19:10. The thing wherein one
has sinned is preceded by  ל,Lev. 5:5.
by 3, Hos. 13:1. Ezek. 25:12.

2. to feel one's self guilty. -Hos. 5:
15. Zech. 11: 5.

3. to suffer or be punished for sin.
ב

(In Amb. ,$].) Ps. 34:22, 28, Ie. 24: 6.

Prov. 30:10. Hos. 14:1.
Niph. i. q. Kal no. 3. Joel 1:18.
Hiph. to cause to suffer, to punish.

Pa. 5: DD.
II. DWN i. q. oe and nee fo be laid

waste or destroyed, Ezek. 6: 6.
.verbal adj. from mwy, dec. V. bאָשָס 
1. guilty. Gen. 42:21. 2 Sam.14: 13.
2. one who -presents a trespass-offer-

ing. Ezra 10: 19. (Comp. xn.)
.m. verbal from nowy, dec. TV. c.אָעָט 

-1. guilt, guiltiness. ‘Gen. 20 10,
Jer. 51:5. Ps. 68: 22.

2. damage or injury done to another.
Num. 5:7, 8.

3. trespass-offering. Lev. 5: 6, 7, 15,
25. ]6: 6.[ 1 Sam. 6:3.°2 K. 12:17.
Is. 53:10. The Hebrew ritual made
a distinction between may @ sin-offer-
ing, and owy a trespass-offering. The
ceremonies accompanying them were
somewhat different. See concerning
the former, Lev. 6 : 18—23. [25—30. ]
concerning the latter,7:1—10. The
law specified the particular cases in
which a trespass- offering should be
brought; though no generic distinction
has yet been discovered between the

) 58 ) אשנ,

two classes of sins.’ In one case a lamb
of a year old was brought for a tres-
pass-offering, arid another lamb for a sin-
offering at the same time, Ley. 14 : 10—

The opinion, that the trespass-of-..19
fering was for sins of omission, and the
sin-offering for sins of commission, can-
‘not be supported; comp. Ley. 5: 17—19.
Other distinctions, which have been

- thought of, are not more satisfactory.
Comp. Warnekros hebr. Alterthiimer,
p- 151--155. Bauer’s gottesdienstliche
Verfassung der: Hebraer. Th. L. p. 146,

.f. verbal from owy, dee. XII. aצושְמָה.  .
1. 1.. infin, of  אָשֵׁם,(comp.  יְרָמָה;אַהֲבָּה.(

Lev. 5: 26 [6:7] 73 own) fo be guilty
therein. Comp. 4:3 cry mots so that
the people is guilty, .

2. guilt, guiltiness. 1 Chr, 21:3.
2 Chr. 24:18. 28:10. Ezra9:7. 10:
10. Am. 8 : 14  שמֶרוןnoאש the sin of Sa-
maria, i.e. his idols.. 2 Chr. 28:13
לְאַשְמַת יְהוָה עָלֵנוּ  20 bring upon us guilt
against Jehovah.

3. trespass-offering, or rather the pre-
senting of a trespass-offering, (also i. 1
infin.) Lev. 6 : 5  ֹבְּוֹם אַשְׁטָתוon the day in
which he brings a trespass-offering.
Comp. adj. o¢x no. 2. also mpy no. 1.

 .rulק mase. deep night,מִשְמָנִים

darkness. Once Is. 59:10, (In Syr.

jusso 20[ idem.) So Gesenius in his
Lexicon; but in his Commentary on
Isaiah (Leip. 1820) he has adopted a
different interpretation,namely fat fields,

Jertile fields, from comparing or7yd and
(-v-ף( כִשְׁנַנִיס 
n1 צִושְמר. (verbal from 19% to watch)

const, noes; Plur.  אַשְׁמְרוֹת-a watch of =
the night, vigilia, הט .אא It appears
from > Judg. 7:19, where the middle
watch is spoken of that the Hebrews,
in more ancient times, counted only 3
watches, The first is מָשמְרות ראש Lam.
2:19. the last, ps7 mowy Ex. 14: 24.
Sam. 11:11. In the  א.T. four night-
watches are mentioned, which may have
been a Roman custom.

AWW m, with prosth. x, (verbal
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from obs.  שָנָב= Arab. Lis to be cool,

spoken of the air.) dec. VIII. lattice-
window, for the admission of cool air.
Judg. 5: 28. Prov. 7:6.

m. dec. I.b. magician, astro-אשף

loger. Dan. 1:20. 2:2. In Syr. [564[

FON m. Chald. Plur. poy, emph.
idem. Dan, 2:10, 27. 4:4. ['7.].טשפ 
5:7,

1. MDWN f. dec. X. quiver. Job 39:
23. Is. 22:6. 49 :  ?.---אַטְׁפָּה 32 s0תs of
the quiver, arrows, Lam. 3:13,

II. TWN found only in the plur.
"piety dung, dunghill, Ps. 113:7. 1 Sam.

2:8. Hence  הָאַשפותwe Neh, 2:13.
3:14, 12:31. and (the  אbeing sup-
pressed, comp. Ecc. 4:13.)  הָשְׁפוֹת שַׁעַר
Neh. 3:13. the dung-gate. The singular
occurs in the Mishnah, (T. III. p. 0.
IV. p. 133, 178. ed. Surenhus.) and
from T.1V.  133,כ. it appears that its
proper signification was fimetum. Comp.

EWN found only 2 Sam.6:19.
1 Chr. 16:3. From the connexion,
probably a certain kind of food, Vulg.
a roasting of beef, deriving it perhaps
from wy fire, and » bull. Syr. and
Chald. a piece of flesh. The etymolo-
gy is very obscure. From the root py
to be beautiful, it could denote a small
ornament, or the like.
 NYQgת+. i.g. pve no. 11. found only

in the  [זוninetx dung, mire, Lam.
4:5 they embrace dunghills, i.e. they
lie in the dust. Comp. Job 24:8. The
plural is formed without losing the n,
as in  רָּלֶתdoor, plur. ring; comp. nav.

porwr Askelon, one of the five
princely cities of the Philistines,
situated on the Mediterranean Sea.
1Sam.6:17. The gentile noun is
‘yes, Josh. 13:3. There is now in
its place a village called Ascalan,

WOR strictly ig. vw» to be straight.
Hence

( 59 ) אשר
1. to go straight, (comp. Pi.) to go,

to proceed. Prov. 9:6. Comp. the deriv.
.אַטּׁוּר andאֲשׁוּר 

2, to be right, suitable; hence to be
successful, prosperous, Comp. ww Hab.
2:4, and כָּשָׁר.

Pi. 1. to lead or guide straight, Prov.
23:19. Is. 1:17. 40 guide generally, Is.
-thy guides are seduכִמַשְרִיף מַהְעִים  3:12
cers. 9:15.

2, intrans. iq. Kal, to go. Prov, 4:14.
3. to pronounce happy, to bless. Gen,

80:13. Job 29:11. Mal. 3:12, 15.
Pu,  אָשַׁרand אוּשַׁר.
1, to be guided. Is. 9:15.
2. to be pronounced happy, hence to

be happy. Ps. 41: 3. Prov. 3:18.
“WS m. proper name,
1. a son of Jacob, progenitor of one

of the tribes of Israel. The territory
of this tribe lies along the sea-coast in
the north of Palestine. See Josh, 19 : 24
—31. The gentile noun is qx, Judg.

2. a city not farfrom Shechem, Josh.
Woe

We happiness, prosperity; found
only in the plur, const. wy the happi-
ness of, i.e. prosperity to (any one), Ps.
1:10 2:12, 98:1,2. 1.72. Prev.
3:13, 8:34. With suff. aru prospe-
rity to thee, Deut.33:29. yoy for
Tx, Ecc. 10:17. wrx prosperity to
him, Prov. 14:21. The punctuation
of  אַשְׁרֶי ,אש is irregular, for ְאֲשָרֶף
vty, like orizyp from wipe.

“Wr 1 pron. relat. indecl. of both
genders and numbers, who, qui, que,
quod; qui, que, que.—When pre-
ceded by prepositions, it includes its an-
tecedent; as wx) to him, her, or them
who; rx from him, ete. who. The
idea of place or time is also sometimes
involved in this antecedent; as 7¢y bs
to the place where.

2. this pronoun is often merely a sign
of relation, which gives to other pro-
nouns and to adverbs the force of rela-
tives, (as  איno. 2. gives them the force
of interrogatives.) Thus odowiy where,
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(from oy there ;) Deny whence, (from
myn thence;) mtx whither, (from
me thither.) Most generally these
words are separated by the intervention
of one or more words, as in Gen. 13:3
to the place vig ov my wWs  erehשhis
tent had been. Gen. 20:13. but some-
times immediately connected, as in

Chr. 6:11, When joined with the2
oblique cases of the pronouns, it forms
oblique cases of the relative, as {7x 0
whom, (from +) to him ; ( onix 1x whom,

אֲסֶר  ;hereinמִמָּנּוּ  ש ;quosבּוfיסmאֲפֶׁר 
whom, whence; mya Ws in quorum

 redותwhose wings,אַסַררְתחֶתterra; yop
Ruth 2:12., The Swiss dialect has
something similar, using the particle
wo (where) as a sign of relation; e.g.
the stranger where thou hast eaten with
him, for the stranger with whom thou
hast eaten. Comp. whence and thence
in English.

belongs to) sometimes(שhcih אֲשֶׁר ל  .3
serves for a periphrasis of the sign of the
genitive case, especially where two geni-
tives follow in succession, the latter of
whichis then expressed by 5 wx; as 1Sa.
ofסטthe  reesreאַבִּיר הָוֹעִיס אֲשֶׁר לְשָׁאוּל  21:8
the shepherds of Saul. 2 Sam. 2:8
the general of 58שַׂרצְבָא אֲשֶׁר לְשָׁאוּל 
armies. Cant. 1 : 1  שִׁירהַשִׁירִים אֲשֶׁר לשלמה
a song of the songs of Solomon, Comp.
1 Sam. 17 : 40  לו -his shepכְּלִי הָוֹּעִיס אֲשֶׁר 
herd’s pouch, 1K. 15:20  שריהַהֲיָס
אטרלף  the captains of his forces. In
these last cases suffixes might otherwise
stand. In the later writings, in which
-beלtook the place of sy,  y (.q.v)שי 
came the usual sign of the genitive case,
as in Aram, "3, 3, 2 and before suff. ל,

יי
-is also used as an adv. or conאֲשֶׁר  .4

junction, like the Greek or: and Lat.
quod; and signifies (1.) that, tothe end
that, ut; construed with a future. Gen.
11:7. Deut.4:40. (2.) that, how that,
quod. Ex. 11: 7. Comp. the more full
expressions, such as  אַשָריהוּבִי אַה  שְׁפַּעְנרּ
mir we have heard how that Jehovah
has dried up, Jos.2:10, 1 Sam. 24:19,

( 60) אשש
2 Sam. 11: 20. 2K.8:12. Deut. 29:15.
(3:) because. Gen. 34:27. 1K. 8:
33. especially when compounded thus,
.Deut .4:99םif.  .ve (.4).עַל אֲשֶר יע אֲשַׁר 
11:27. (5.) for. Deut.3:24, Gen.
31:49, Zech.1:15. (6.) when. 2Chr.
95:90. )7.(( as.  ו O30) ae
33:22, (8.) where. Num. 20:13,

5. wa (1.) inthe place where, where,
(see above no,1,) Ruth 1: 17. whither,
1 Sam. 23:13. (2.) because. Gen.
39:9, 23.

6. x2 (1.) according to what, as,
Gen. 7:9. 34:12. (2.) as of. Job
10:19. (3.) because, Num, 27:14.
Mic.3:4, (4.) when, (after .) Ex.
82:19.' Deut. 2:16. Gen 122
27:40. Ex.17:11. Josh. 4:1.

אֶשְׁרָה  f. rarelyצֲשָׁרָה  (Mic. 5:13,
Deut. 7:5.) Plur. cmeiy and  אשדות.name
of a Syrian goddess often worshipped
by the Hebrews, and of her images,
probably i.g. mynty Astarte. See espe-
cially 1  2 .15:18.אK.21:17. 23:7,
15. Judg. 6: 25, 28, 30. Like mney it
stands as a female divinity, jomed with
the male one Baal, 1K. 18:19. 2K.
23:4. Judg. 3:7. (Comp. 2:13.) The
plural denotes statues or images of As-
tarte, i.q. ninety. The usual explana-
tion of this word is, that it denotes
(1.) as rendered in the Sept, aaces, ₪
grove; and (2.) by a metonymy, an
idol worshipped in a grove, a sylvan
goddess; but the incorrectness of this
interpretation has been shown very
satisfactorily by Gesenius, in his larger
lexicon under this article. Comp. Cas-
telli Lex. Heptaglott, col.2937. Some
make myx to be the goddess of fortune,
from  אָשֶׁר 2.

m. verbal from +x, dec, VI. m.אשר
prosperity. Gen, 30:13.

SIN  הז.Chald. wall. Ezra 5:3.
Vulg. muri. Comp. in Talmud. -wWe to
make strong.

WW found only in Hithpo. 00 show
one’s self firm, or strong, i.q. Talmud,
wun. Is. 46:8, Comp. Arab. יש
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to found, establish; Chald. pam; and
1168. wey. Another opinion adopted
by Gesenius in his commentary on
 ,haiasI  sekam  snniww  a  .moned morfיאw
in conj. Hithpalel, to show one's self a
man.

IW see MWR.
proper name of a city ofאִשְׁתַאל

the Danites, situated in the low coun-
try of the tribe of Judah. Jos. 15: 33.

Judg. 13:25. 16:31. / This.19:41
word resembles, as to its form, the Arab.

The gentile|שאל.infin. conj. VIII. of
noun oecurs 1 Chr. 2:53.

VIFWN Chald. insurrection, sedi-
tion. Ezra 4:15, 19. It is verbal from
the Ithpa. of  שֶרֶרfor bre Ithpa. moliri,
conari.

אֶשְׁתְּמוֹעַ Jos. 15:50. andאֶשְׁתְּמֹה 
‘Josh. 21:14. 1 Sam. 30:98. 1 Chr.
6:40. [57.] a Levitical city in the
mountainous country of the tribe of
Judah. According to Eusebius, it was
a great village in the southern part of
Judea.. The form of this noun is like the
Arab, infin. Conj. VIII. of  שמהand vow.

com. gen. Chald. i. q. Heb. nixאת
sign, miracle, synonymous with 7on.
Dan. 3: 32, 33. 6: 28,

i. q.  צַמָּהthou (mase.) q. v.את

FS, in pause mx, more rarely ‘ny
Judg. 17:2. 1K. 14:2. thou (fem.)
The Yodi in way stands in otio, as in the

Syr. ahd; but becomes vocal, when
another syllable is annexed; e.g. in the
verb with suffix  קָטַּלְתִּיהיthon (fem.) hast
killed him, Others regard the pune-
tuation as incorrect, and read nx. It
stands sometimes as a masc. Num. 11:
15, Ezek, 28:14. a mere incorrectness
introduced from the language of com-
mon life. See nny.

I. DN m. subst. ploughshare. 6
is inflected in two ways; ‘nx, ons 1 Sam.
18:90, 21. and ome 18. 2:4, Joel 4:
10. [(3:10.] The first mode is favoured
by several MSS. which read oאיתו ,איתיס.
The signification above is supported by

) 61 ) .את
the authority of most of the old versions,
(see the different interpretations collect-
ed in Michaélis’ Supplem .) but in 1 Sam.
13:20, 21, the word is used in con-
junction with mm, which from its ety-
mology undoubtedly has that meaning,
and cannct be supposed synonymous
with ns. This difficulty may be removed
by rendering it, with the Jewish com-
mentators, hoe, mattock. So the Vulg.
ligo, and Luther in Samuel, 006. Or,
by rendering it cowlter, asin C. V. No-
thing can be determined from etymology
or the kindred dialects.

I. FS, with Makk.  -בְאֶתwith soff.
;אֹתִי ;;אֹח4ְֶ in  esuaקand fem,  ְאֹחָה;אֹוֹ נָאֹהֶך;

אֶמְהֶט01ב ;אֹתָן ,אֹתָם ;ְאֹתְכָּסם  also;אֶחְכָּ  ;אתָנוּ 
-the forms with 110)אֹתָהָם  rarelyאֶסְהֵן 
lem are also written in full;) a primi~
tive particle.

loa sign ‘of the accusative case, (in

Aram. 2 rm.) But this accusative case
of the Hebrews, which is denoted by
ny, is often used in circumstances in
which other languages employ the no-
minative; namely, (1.) with a passive
verb, Gob. 17 : 5.  אֶחִישֶׁמֶךְ אַנְרָם עוֹדלֹאקָרֵאלא
no more shall thy name be called Abram.
Josh.7:15 he who is taken with the
accursed thing, shall be burned with
,סז  וְאַתכָּלהמַשָר-לו אחו he and all that he
hath. Ex. 10:8. Lev. 10:18. Num.
26:55. Jew35:14. 36:22. 38:4.
(2) with a neuter verb, 2 Sam. 11:25.

הַזָּה אֶתיהַדָּבָר אַל יַרַע בְּעֵינֶיְ  let not this thing
displease thee. (3.) with the subst.
verb ¢o be, even when only implied,
Ezek. 35 : 10. Jos. 22: 17  הַמעַלְנואֶּתּ"עֲווֹן
re is the iniquity of Peor not sufficient
for us? (4.) sometimes before a nomi-
native of the subject; e.g. 1 Sam. 17:
34: there came a lion הב וְאֶת" and a
bear. 2K.6:5. Neh.9:19. This sin-
gular use of the Hebrew accusative
might be explained by supposing nx to
be a kind of article which is placed
usually before the accusative, but also
more rarely before the nominative.
The Arabians, however, actually em-
ploy the accusative in most of the cases
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_ mentioned; e.g. exibit album, evasit
facies ejus nigram, (comp. C. 13. Mi-
chaélis de Solecismo Casuum, § 6, 20.)
and we may infer that the Hebrew idiom
here agrees with the Arabic, especi-
ally as the Shemitish languages gene-
rally are somewhat irregular in the use
of cases,

TI. FS, with Makk. -nx; with
suff.  ְאִמְּכֶם ,ִַמּוֹ אֶתִּף ,אַתִּי;also with suff.
like no. 11. (though more rarely, ) espe-
cially in Kings and in the prophets;
prep. prim.

1. with, together with. Gen. 4: 1nyrny
with God, i.e, with his aid, Deo juvante,
1 Chr. 20:5 there was war with (mx)
the Philistines  אֶחיהָאָלֹהֵיסng  ְּהִמְהַלַּךto walk
with God, i,e. in a manner well pleas-
ing to him, Gen, 5: 22.

2. with, near by. Here belongs Gen.
concernסמ  he tookלאיר אַמּוֹ מְגוּמָה  6 : 99
about any thing ‘with him, (Joseph)
1.6. under Joseph’s care. So verse 8.
and 30: 29 thou knowest how thy cattle
has been with me, 1.6. under my care,
Like the Lat. penes and the synon. or
(see oy no. 2.) it signifies with in a
figurative or intellectual sense, Job 12:3
כְּמוֹ אִלָּה  אֶתימֵיאִין   htשו whom were not
such things as these? i.e. who knew
not such things? Is.59:12. Job 14:4
if the number of his months is with
thee, i, e. is determined by thee.

3. in or on a place. 1 Sam. 7:16 he
judged Israel  הָאֵלָה כָּל-הַפָּקוֹמוֹת  allמ את 
these places. 1 K. 9 : 25  וְהַקְמֵיראַּוֹ אֲשֶׁר לִפְנִי
myn and burnt incense on this (altar,)
which was before Jehovah.

4, besides, (a modification of with,
together with.) 1 K. 11:25.

5. towards, erga. Ruth 2:20, 2 Sam.
16:17.

TINS to come; in va, and Aram.
the usual word to express this idea; in
Hebrew more rare and only in poetry,
Deut, 33:2. The forms which occur
are almost all inflected after the Ara-
mean analogy, or otherwise irregularly.
Pret.  21:12 .18אֶתָא. but in some copies
andיאמ  ,Jer, 3:22. Futאֶפvֶ  קlטr.;אֶתָה 

) 62 ) אתט
,תֵּאתָהand 806. net .91 :33 .12001וַתֵא 

Is. 41:95. plur. sn 5.69: 39. Imp.
vow 18. 21:12. Syr. for yne. Part. plur.
nem future things. Is. 41:23. 44:7.

Hiph. m7 contraction of anyq, plur.
imper. yn bring ! Is, 21:14, Jer. 12:9.

Deriv. yr.
Chald. to come, Dan. 7 22.אַתָה

Infin. xno Dan. 3: 2.
Aph.  הַיְתִי, infin. mz, to bring. Dan.

3: 13. 5:2,13. Pass.  הֵיחִיto be brought.
3 pers. sing. fem. m7 Dan. 8:18, plur.
wrt Dan. 3: 13. (In the Targums, Ithpe.
is used instead: of this passive. )
TIAN pron. pers. hou (mase.) The

Dagesh forte stands for an assimilated
Nun, which in Aram. and Arab. is writ-

ten out  ְנאַנְתhal,  רש|, although in Syr.
it is omitted in the pronunciation, In
pause it becomes penacute, and is sound-
ed nay. It occurs without  ה, (Bא,) ) five
times, Ecce. 7:22. Job 1:10. Neh. 9:6
Keth. 1 Sam. 24:19. Ps, 6:4. Comp.
fem. mg, and plur.  אַמֶּןנאַהֶּם.

JIMS f. she-ass. Num. 22: 23, 33.
2K. 4: 94. (In Syr. and Arab. idem.)

PAR com. gen. Chald. oven, fur-

nace, i,q. Syr. hoz}. Dan. 3: 6, 11,
15 ff.

Ezek. 41:15 Keth. for the fol-לתוק
lowing pn.

"EUS thou (fem.) i. 6. me (q-v.)
dec. 1.5. an obscure expres-היק

sion in architecture, found only Ezek.
Probably pillars,.42:5.16,41:15

or some decorations of the same. The
Targums, Ezek. 41:16, have pay; which
may denote an ornament, decoration;
comp. pny, poy beautiful, shining.

DAN pron. pers. ye (masc.) 8
used for the fem. Ezek. 13: 20. proba-
bly an incorrectness of the language of
common life here admitted into that of
writing.

OMS a place on the border of the
desert of Shur in Arabia, Ex. 13: 20.
Num. 33:6, From it the adjoining



ze ( 63 ) 3
part of the desert is named, Num,
33:8. Sept. 0990. It is thought to
be the Egyptian word atiom (border
of the sea). and  אָתְמוּל adv. withאַתְמוֹל
prosth. x, i.g. Sion yesterday. 1 Sam.

Ps.90:4..19:7.14:91.4:7

aS in some editions and MSS. for
m (q-v.) especially 116.6 : 2, Job33 : 18.

{DN pron. pers. ye (fem.) Ezek.
34:31. where, however, some copies
have jx, like ony. Also  אַתִּנָה Gen.
31:6. Ezek.1$:11, 20. 34:17. In
Ezek. 13 : 20, it is written in some edi-
tions may (after the analogy of m7, 37.)
2 f. verbal from mn. gift, reward;

| > i’ Hos:2:14, [12.]
prosth.) verbalא(withאְרְכָן.ג

from mn, dec VIII. a.

a

THE name m3 i,q. m2 signifies ₪
house, and refers probably to the com-
mon square form of this letter.

Beth is sometimes interchanged
with the harder sound 4; e.g. ‘na Aram.
the tron; ~y2 and wp to scatter; (more
frequently in the kindred dialects.)

Also with 5; (these two sounds are
more nearly alike in the lips of an Ori-
entalist than with us, so that Mecca
sounds almost as Becca.) E.g. f2 and
מָרִיא the name of a city; wa andדימון 

v

fat;  ומָןSyr. | time. Soin Greek
Bairro to cut the honey-comb, for ושזז
from tas honey; and in modern lan-
guages, French marbre from Latin
marmor; cable from Greek א

2 a prefix preposition, occurring in
various connexions and significations,
which in other languages must be ex-
pressed by many different particles,
The principal of these are

1. in or into a place or subject.
Also of time, as  בְיָמִים אַחָדִם someמ 
days ; rei my in the second year. |

1, wages or hire of an harlot; Ezek,
16:31, 34. hence with mn, Deut.
23:19.

2. applied figuratively +0 riches,
fruits of the earth, etc. which were re-
garded by idolaters as presents from
their gods, (paramours,) = Hos. 9:1. to
the riches of Samaria, considered as 4
present from their idols, Mic. 1:7.
comp. Is, 23:17, 18. also Hoes, 2:7,
14. (2: Spal]

“Ss m. dec, 1V.c. probably, as in
Aramean, place, region, country. Num.
.the way to (his) regionsדָּר הָאֶסְרִים  1 :21
Others: the way to or the way from
Atharim,

INS Chald. place. Ezra 5:15.
6:5, 7.—6:3 “1px the place where,
where, So in Syr, » 32}, in later Heb,
.מִקוֹםאֲשֶׁר 

2. with, noting an instrument, conco-
mitance, or aid; as  בַהָרֶבwith the sword.
723 nya with much people, Num. 20:20.
. .wְith my staff, Gen. 32:11. Psּמַקְִי 
18 : 30 with thee (*3) J assailed troops.
Hence verbs of coming, construed with
3, denote bringing; see  בוא, ר,בד 
_ 3.0n, at, near ; as yy3 at the fountain.
to lay hold,היק בְ  ,the wall. wsמס בֵּקִיר 
of or 0%. 3 wy to call on.

4. by. Also in swearing, Gen, 22:16.
Cant: 27%.

5. through. Num. 12: 2.
6. upon ; as  בְּאהֶלupon the tabernacle,

Num, 14:10.
7. to a place or thing; as ‘Wy 0

Asher, Judg.6 : 39. 2  3בto return to,
Hos.12:7. Gen. 9:10, וגו'בַּבְּהֵמָהָּעוֹף
to fowl, to cattle, ete. '

8. against; as 221 7 his hand against
every one, Gen. 16:12. 2 Sam, 24:17.
מעַּל ,to contend against. 179, 722נִלְמַס בְּ 
to deal treacherously against any one:
2 mp 40 testify against any one.

9. concerning, de; a8 3 121 to speak
concerning any thing.



באר

10. out of, from; as 923 from the
wool; 7233 from negligence; ְִָּשִנ

Srom hatred; 1 9%,  מָרַרto revolt fromany one. 3 ae to ‘rink out of a vessel,
Gen. 44:5; comp. the French boire
dans la tasse.

11. among; as m3 among the na-
tions. org. me the fair, i.e. the fairest,
among women, a periphrasis for the su-
perlative degree, Cant. 1:8.

12. before, as  'פea before the eyes
of any one.—Gen, 23 :18 before (3) all
who entered through the gate of his city.

19. for; as wea we life for life,
Deut. 19: 21. pniues with danger of
their lives, 2 Sam, 23:17. yeaa for thy
daughter, Gen, 29:18.

' 14. on account of. Gen. 18 : 28 myer
on account of the five. 2K.14:6. Jon.
Lets.

15. after, according to. Gen. 1:26
amsa after our likeness. Lev. 5:15.
“272 according to the word or command
of any one. Hence

16. as. Job 34:36. Hos. 10: 15.
17. Verbs of sense and some others,

construed with 3, imply that the action
is performed with pleasure, more rare-
ly that it is connected with pain. Comp.
.אָכַלשָׁמֵ בָאָה 

18, The following construction. is
coramon in Arabic, in Hebrew more
rare. Ps, 118:7 ‘nba mm Jehovah is
among my helpers, i.e. is my helper.
Ps. 54: 6. Judge 11:35, Pa. 99:6.
Also in the sing. Ex, 32:22 thou
knowest the people, wir בר בי that they
are wicked, Hos. 13:9 זס/כ בִּיבִּי
with me is thy help. This a is called
Beth essentie.

19. before an infin. when, while, Gen.
2:4. after,Gen. 33:18. since, because,
Ex. 16:7.

With suff.  בי; 72, in pause and fem,
נִבְךְ  נִבָּנוּ  ;74;בּוֹ  .{77גִָּם  andבָּהֶס  ;03
In poetry for 2 occurs  72",בָּמ; see מוידי;

WIND Chald.adj. bad, wicked, Once
Ezra 4:12,

“S82 in Kal not used, to dig, Comp.
,deriv,בְּאֶר.באר

) 64 ( באש
Pi, wa 1. to engrave on stones or ta-

blets. Deut. 27 : 8. Hab, 2: 2.
2. to explain, eruere sensum, Deut.

1:5.
N3 f. verbal from ra;

const. בָּאָרת.
1. a well. Gen. 21:25, 80. 5

20, 21.
2. pit generally. Ps, 55: 24. 69:16.
3. proper name of an encampment

of the Israelites in the wilderness. Num.
21: 16—18,

4. also of a place in the tribe of Ju-
dah, on the way from Jerusalem to
Shechem, Judg. 9: 21.

(well of the turpentine-אַלִיטבְּאַׁר
trees) a place in Moab. Once Is. 15:8.

רֹאילְחִי-of life, of viשו( בְּאוֹר 
sion, i.e. where one sees God and yet
lives,) name of a well in the desert be-
tween Palestine and Egypt. Gen.

The etymological sig-.25:11.24:62
nification is given by Mosam Gen.
.16:14

KAN] (wells) proper name of a
city in the tribe of Benjamin, between
Jerusalem and Shechem, 2 Sam. 4: 2.
The gentile noun is ‘42, 2 Sam, 4: 2,
3,23; 37.

יַעַקָןבְּנֵיof the sons (ושellsבְּאַרוֹת 
of Jaakan) an encampment of the Is-
raelites in the wilderness; also written
without nrwa. Deut. 10: 6. Num. 33:31.

verbal from 93)ָwר(Syr. forבאר
cistern. Only2ifרqs the more common.1

once Jer. 2:13; for in the Kethib of
Sam, 23:15, 16, 20, w2 (2ell) is pro-2

bably the true punctuation. The Keri
and the parallel passage in Chronicles

.i2רhave
well of theבָר עבטה  .i.g)בְּצור שָׁבַע 

oath, as explained Gen. 91: 81. 26:33.)
a place on the southern boundary of
Palestine; hence the phrase, all Israel
aw owaw) pro from Dan to Beersheba,
2 Sam. 17:11. Now called, according
to Seetzen, Bir-Szabéa,

I. WIND, fut. wx. to have an offen-
sive smell, to stink. Ex. 7:18, 21. 16220.

Plur. rings,



בפל
Niph, reflex. of Hiph. 40 make one’s

self loathsome or odious to any one,
construed with 2 and  אֶהof the person.
1 Sam. 13:4. 2 Sam. 10:6. 16:21.
Comp. the French étre en bonne, en
mauraise odeur.

Hiph. 1. to cause to stink, to corrupt.
Ece. 10:1. Figuratively, ¢o_ render
odious to any one, construed with ב
of the person, Gen. 34: 30. also, the
figure being drawn out, Ex. 5:21
ye have made our savourהַנְאַשְׁתֶּם אֶת רַיחֵנוּ 
to stink, i.e. ye have made us odious,

2. ig. Kal, to stink, Ex. 16: 24,
figuratively, to be loathsome or odious, °
1 Gam: 27:12. —

Hithpa. to make one’s self odious,
construed with cy. 1 Chr. 19:6,

TI. WND ג -ףבוט. fo be ashamed.
Hiph. to act shamefully ov basely.

Prov. 13:5  וָיַחְפִּיר יַבְאישׁ  the wickedרָשֶע 
man acts basely and shamefully. Comp.
.3.סת הַגִישׁ 

Chald. to beevil, wicked; con-באש
strued with ‘y, to be displeasing; iq.

‘Heb. yn, vy. Dan. 6:14. In the east-
ern languages a pleasant savour is often
attributed to pleasant objects generally,
and an unpleasant savour to objects
which are not pleasant.

WNA m. stink, stench. Am. 4:10,
with suff.  ׁבָּאִשelסJ 2 : 20,  בָּאשָׁםIs, 34:3.

b31:40 /ס. and בָּאְשָׁה<בְּאֲשִׁים
Is, 5: 2, 4, monk’ s-hood, a well-known
poisonous herb, which produces berries
like grapes, = "9 napellus, Linn.

after.בָהֶרChald. prep. i. gq.באתר
Dan. 7:6.

nָָּבU5/8606 ב. X. in the phrase  עֵיִן ְנֵת
apple of the eye. Once Zech. 2:12.

[8.] In Syr.  [1ככב-םpupil; מו
בָבואה  image, shadow. It appears from
this that ;» 23 properly denotes 6
image or little man in the eye, like משון

(4. v-)
533 f. Babel, Babylon, on the Eu-

phrates, the celebrated metropolis =

) & ) בר
Babylonia; freq. With  הlocal,  0בְבְלָה
Babylon.—According to Gen. 11: 9,
it signifies confusion (of languages) ;

comp. Syr. Las hesitancy of speech,
stammering, stuttering. It stands by
syncope for °3:2 from  גָּלַל; .mpסc ַּלְלֶת

Chald.  7גַּכַלְתָּא
AD found only Ezek, 25:7. Keth.

If this reading is correct, i. q. Arab. 22
food, (comp. 2372,) but all the ancient
versions favour the reading of the Keri
12 spoil.

fut.  יִגְנד 1. to etס faithlessly,בָּבַדה,

perfidiously. 1 Sam. 14:33. Job 6:15.
Construed with 2, fo deal treacherously
against any one, Judg. 9 : 23. with
mrs, faithlessly to forsake Jehovah, Ser.

Hos. 5:7. 6:7. withmxa, to forsake.5:11
one’s wife, Mak, 2: 14, 15, 16. Ex. 21:8.
Construed mote rarely with yo, Jer.3 : 20
AYO Moe ma a wife forsakes her husband.
But py may be. considered as a noun,
for this verb“sometimes. governs 6

בָּנֶיךְ accus. directly, as Ps. 73 : 15דוֹר927
m3 behold, FE should deal faithlessly
against the generation of thy children. -

2. to be arrogant, wicked. Hab, 2:5.
ua pq the wine, i.e, the drunken man,
is wicked, Plur. oa the arrogant,
wicked. Prov. 2:22, 11:3,6. 13:2.

3. to rob, destroy. 18. 21:2. 24:16.
33:1. According to some, to strip of
one's garment, as if a denom. (with a
privative sense) from 13. Others place
these examples under no. 2,

I. Aa m. verbal from 133. farth-
lessness, perfidy. Jer.12:1. Is. 6

II. J. com. (generally mase. )
1. cloth, covering. Num, 4:6—13.

especially of a bed, 1 Sam. 19:13. 1 ₪.
hit.

2. garment, especially the outer gar-
ment of the Orientalist. Gen. 24:53.

With suff..129; Plur.  ©נְּנְרִי;.nstסc גְנְדֵי
with the termination mi—only Ps. 45:9.

plur. fem. verbal from 733.בּגְדוֹת
treachery. Zeph.3:4: Concerning’ the
form, see art. 738, note.

K



בד(66)בדל
verbal adj. from 133, found onlyבָּפִי

in the fem. 7133 faithless, perfidious.
Jer. 3:7, 10.

on account of, see 43.בּגְלל
I. Ta dec. VIII. h.

1. vain speaking, boasting, lying.
Job 11:3, Is.16:6. Jer. 48: 30.
2, liar, boaster. 18.44: 25. Jer.50: 36.

Root 7 i. q. 7B in Syr. and Arab.
to lie, boast; kindred with wy to ima-
gine, invent.

II. “VA strictly a verbal from +, de-
noting the being single or separate, se-
paration. Hence 12) adv. (1.) in sepa-
ration, separately, apart, seorsim. Ex.
26:9 five curtains by themselves (12>)
and six curtains by themselves (73).)
36:16. Judg.7:5. (2.) only, alone.
Ece. 7:29, Is.26:13. (3.) yo "2 and
sam besides, except, Ex. 12:37 Hep 735
besides children. Gen. 26:1 ay 72m
הָראשּׁוֹן  besides the first firstfamine.—725 על
besides that which; once Ezra 1:6,
(4.) Very frequently joined with suf-
fixes in the following manner, "12> x
I alone ox by myself, (also without the
first pronoun, if it is implied in the
verb,) Num. 11:14. 713) mmx thou alone,
Ex. 18:14, ‘25 main, apy Jacob, Moses
alone. +12)  להfor him alone. Gen. 43: 32.
Ps. 71:16  צִדקפְ לבthy righteousness,
even thine only, (strictly justitia tut, tur
solius.) — 723 13 in equal parts, Ex.
30: 34.

Plur. ov: strictly separations, things
which are separate; hence (1.) boughs,
branches. Ezek. 17:6. 19:14. (2.)
poles, staves. Ex. 25:13 ff. Num. 4: 1
(3.) bars. Job 17:16. Figuratively per-
haps, princes, leaders, (as if the bars,
shields of the people,) Hos. 11:6.
Others take it literally. (4.) wa "Band
simply om Job 18:13. 41, 4. [12] po-
etically members or limbs of the body.

UI. WD m. white, fine linen, i. q, שש
Ex, 28:42. 89: 98. Lev.6:10. Plur.
om linen garments. Ezek. 9:2, 3.
Dan. 10: 5.

NT to imagine, invent, devise. 1K.
19: 38. Neh. 6: 8 om Syr. for oma.
Comp. 7 no. I.

“TTA f0 separate one's self. (In Arab.
idem.) Part. 173 solitary, separate, alone.
Ps. 102:8. Hos.8:9. Deriv. 73 no.
11. and 73.

‘TTA verbal from 1. the being sepa-
rate or alone. Hence 73) and 1m adv.
alone. Jer. 49:31  1ישפנy they dwell
alone. 1s. 27:10  גֶּנָד עו בְּצָה  the de-
fenced city (stands) alone. Lam.1:1.
The idea of desolation is also iniplied in
the two last passages, '

די i.g. ;3ְ seeבֵּדִי 

a. בל600.1.ג,m. verbal fromבָּדִיל
1. the stannum of the ancients, i, >

lead intermixed with the silver ore, an
separated from it by fusion. Comp. 73 y;
to separate, See Plin, H. א טזאאא. |
16. and Schneider’s griech, Wérterbuch,
art, 0000/7066 Is. 1:25  1אֶסְרָה בְּדִיליך
will take away all thy tin, i.e. the im- N
pure metal mixed with thee.

2. tin, plumbum album of the an-
cients. Num. 31: 22.

baa in Kal not used.
Hiph. 1. to divide, separate. It is

construed with  ן....1ן Ex. 26:33.
with  ?....גןGen. 1:6. with בֵּן...-לְבִין;
Is.59:2. with yo, Lev. 20:24. It is
also used absolutely, Lev.1:17 he shall
tear the bird on its wings,  יביל wy but
not make a separation.

2. to separate, single out, or appoint
to any thing; construed with  ל, Deut.
29:20. Num. 16:9. also without this
dat. Deut. 4:41  עָרִים יַגְנִּיל פֹשָׁה שָֹׁשׁ  אָז
then Moses appointed three cities. 10:8.
19:7. Ezek. 39:14, \

Niph. 1. to be separated, 1 Chr.23:13.
Ezra 10:8. ¢o separate one’s self, con-
strued with yo, Num.16:21. Ezra9:1.
10: 11. to separate one’s self (and go) to
any one, construed with ‘x, 1 Chr. 12:8,

2. to be appointed. Ezra 10: 16.
.Derivגִגְּרִיל-מִבְדָּלוּת

,verbal from oy, dec, IV, a,מז ד 

אש



בהל
piece, part; with yx, piece or tip of an
ear.. Once Am. 3:12,

בְּדֹלח,2:12m. Gen.וטא7.
according to Aquila, Symm. Theod. in
Num., the Vulg. in both passages and
Josephus, bdellium, Bdorxzov, a transpa-
rent gum, of a sweet scent and resem-
bling wax, obtained from a tree which
grows in Arabia, India and Media,
perhaps the wine-palm (borassus flabel-
liformis, Linn.), According to the Sept.
wrdeez. Others: beryl. The Arab.pearls.

jo 1a 1. to tear in pieces, (In Arab.
.idem.) Deriv. puבתק 

2. denom. from 773 fo repair a breach,
or a decayed building. 2Chr. 34: 10,

j2 12  מז. verbal from 773, dec. VI, h.

breach, chink, 2K.12:5—12. Ezek.

V7 Chald. i.g. Heb. 1 to scatter.
Pa. imper. Dan. 4:11. ]41.ך

m. subst. emptiness, desolation,בדקף
a waste, for 173 (after the form wp)
from the root 753 in Arabic to be empty,
waste, spoken of a house. Always
joined with wh, Gen. 1: 5 4: 23.

see ְאַנְנֵי.אָנן;Is. 34 : 11 ּבֹּהו

Wi. m. Est. 1:6. probably a spe-
cies of marble. Sept. crecgauydirns, by
which is perhaps meant the green an-
tique porphyritic marble of Egypt.

5°73 f. Chald. Aaste. Once Ezra

Vita adj. bright, shining. Once Job
37:21. (The root  בהר in Chald. and
Arab. signifies to be bright, shining.)

72 in Kal not used.
Niph. 1. é0 be violently moved or

shaken (by fear or anxiety), to be alarm-
ed or confounded. Ex.15:15, 1Sam.

.28:21. 2Sam. 4:1. Ps.6:3  ִבְהֲלועַּצָמֵי
my bones tremble.

2. to flee in amazement, Judg. 20:41.
3. to be disordered, destroyed, Ps.

104: 29 thou hidest thy face poy they
(creatures) are destroyed. Hence Part.
fem. used substantively, destruction.
Zeph, 1:18.

) 67 ( בהםט
4. to hasten after any thing, construed

with  ל. Prov. 78 22,
Pi. ‘7a, fut. יְבַהֵל.
1. to terrify, perplex, confound. Ezra

4:4. 1 Chr. 32:18. Job 22:10.
2. to be in haste, Ecc. 5:1. 7:9.
3. to hasten, Est. 2: 9.
Pu. to hurry, bein haste. Est.8: 14.

Prov. 20: 21 Keri nogap aim hastened
substance, i.e. substance too hastily and
avariciously acquired.

Hiph. 1.1.6. Pi. 0.1. Job 23:16.
2.i.g. Pi.no.2. Est.6:14.
3. to drive out in haste. 2 Chr. 26: 20,

Chald. Pa. to terrify, trouble.בְּהֵל
Dan. 4:2, 16. ]4: 5, 19.[ 5

Ithpa. pass, 5:9. =
Ithpe. infin.  ה,הֶתְבּהָלֶה substantively,

haste. Dan, 2:25, 3:24, 6: 20.

mona f. verbal from ‘3, dec. X,
1. terror, consternation. Lev. 26 :16.
2. destruction, Is. 65 : 23.

M22 f. prim. irreg. const. now
with suff,  בְּסֶמֶסֶף; Plur,  ְּחַמוֹת;, .stמco

1. beast, quadruped, Ecc, 3:19, 2].
Lev. 11:2.

2. tame cattle, im opposition to my
wild beast. Gen. 1:24—26. 3:14.
7:21, Lev. 25:7. In Lev. 1: 2, it in-
cludes  צאןand 1 small and large cattle.

3. large cattle, in opposition to m372
small cattle. Gen. 34:: 23,

4. wild beast of the field. Deut.
32:24. Hab. 2:17. generally with the
addition of yw7, Deut. 28 : 20, Is, 18:6.
of  שְדֵי ;הַשָדָה 1 Sam. 17 : 44. Joel 1: 20.
זס 01היער .2:22 Mich.5:7. The dis-
course is here, for the most part, of ra-
venous animals,

Plur,  בְּהמוּתanimals. Also as a plu-
ralis excellentiz denoting only one, Ps. =
73:22. So the Behemoth, Job 40:15.
From the deseription, especially verse
18, it is pretty evident that the hippo-

potamus was intended by the poet,
(comp. Bocharti Hieroz. 11. p.753. Lu-
dolfi Hist, Eth. 1.6.11:( and not the
elephant, as Grotius, Schultens, and
Michaélis have supposed. Although a
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Hebrew would regard this word as an
example of the pluralis excellentiz, yetit
may have originated from the Egyptian
word Pehemout, (river ox.) Comp. 72x.

Wa f. with », the thumb; with bn,
the great toe. Lev.8:23, 24. 14:17,
18. Plur. mista 1008. 1:6, 7. from a
sing.  בהין,which the Samar, text always
substitutes for  בה. =

m. found only Lev. 13:39,בק
name of a harmless eruption on the
skin, of a dull whitish colour, still called
bohak by the Arabians. The root rR
in Syr. conj. Aphel signifies to be white,
spoken of the leprosy.

IVY f. the white seab of a person
affected with the leprosy, asixn of Hip-
pocrates, morphea or vitiligo alba of
the Latins. Lev. 13:2—39. Plur. nivza
verses 38, 39. Comp. v73,

to go. or come in, to enter..1בוא
Gen. 6:18. 7:9, 13. 39:14,17. Fre-
quently opposed to xz; see under no.(4.)
It is construed with 3, 5x, or an accus.

.Ps (.like ingredi urbem)100:4באו
vy enter into his gates. Ps. 105:18.

those who3מעֶרHence with a genitive
enter at the gate,
Particularly (1.) spoken of the sun, 0
go in (below the horizon,) to set, go
down, Gen.15;17. 28:11. (Antith.

to lie with aיְצָא בּוֹאfo ).iseאֶָלאִשָׁה  (.2) ז
woman, inire feminam. Gen. 16: 2.

Deut. 22:13. 2 Sam..38:8.30:3
also withy, Gen. 19:31. Deut..16:21
(3.)spoken of a maiden, to enter,25:5

the house of her husband. Josh. 15:18.
Judg. 1:14. (4.) sgp 3 00 go in and
out, a common periphrasis for to conduct,

אַדַעצַאת  (act, (like 79.) 1 8.3: 7 33לא
LI know not how to go in and out, i.e.
how to live, or to act. 1 Sam. 29:6.
2K.19:27 (with the addition 29» éo sit.)
Comp. Deut. 28:6. Ps.121:8, With
the addition ny ‘35> before the people,
i, q. to lead or direct the people. Num.

Sam. 18:16. 2 Chr. 1:10.1.27:16
also Deut.31:2. Jos. 14:11. without
that addition. (5.) ¢o come in, as profit

( 68 )

Gen. 23:10, 18..

ביא

.or revenue, 1K.10:14ל.ו
(Antith. xg: to be expended.) (6.) wis.

e into a covenant, Seeתter 00בַנָרית .בת
2. to conte, construed with  אל; געל,ער

or anaccus. Lam.1:10. Jer.32:24
TPT RB MID the mounds reach to the
city. Lam. 1: 4 i093 those who come
to the feast. Particularly (1.) to come
upon any one, to happen to or befall
him; construed with an ace. Ezek.
32:11 the sword....4ְּבשUה shall come
upon thee. Job 22:21 nyo Anyi good
shall befall thee. Ps. 35:8. 44:18 כָּלואת
w»ְֶּצֵחUב all this has befallen us. 109 :17.
119:41, 77. Prov. 10:24. Also with
ty, Job 9:11. 3:25, 4:95. and 4, =.
47:9. (2.) to come to pass, to be ful-
Jilled; spoken of a wish, Prov.-13:12.
of a request, Job 6:8. of a predicted
sign, 1 Sam. 10: 7. especially of a pro-
phecy, 1Sam.9:6. Deut.13:2. 18: 22.
(3.) with 2, to come with any thing, to
bring it. Ps.66:13. See 2no.2. (4.)é0
come at any thing, to obtain it; con-
strued with 2. Ps.69:28. )5.( to fall
to any one, construed with 5. Num,
32:19.

לְבֹאandלְבֹא,come, i.e. unto סמתdill e-עַד 
even to Hamath,34:8הַמָתלבאNum.

to RehobעַדNum. 13:21  לָבֹא חֲמֶת רְחֹב
and Hamath. Instead of this occurs

¢ill thow comest, 1.6. till oneבטךערalso
comes, Gen. 19: 22. Judg. 6:4. 11:33.

Gen. 20:19, 30. 13:ביאand simply
.to, 1K. 8:65....מ0, מְלְבֹֿא....עַד---.01 
2K. 14:25. Am. 7:14.

3. more rarely to go. (So teyopas,
to come and to go.) Jon. 1:3 he found
a ship muna  בהwhich went to Tarshish.
Hence with oy and nx, fo be concerned
with any one, (like op 329-) Ps. 26: 4.
Prov. 22: 24.

Hiph,  הַבִיא 1. caus. of Kal no, 1. fo
bring in, to carry in; e.g. the produce
from the field, 2 Sam, 9:10. Hag. 1: 6.
—to lead Israel in and out, i.e. to di-
rect or govern them, Num, 27 16.
1 Chr, 11:2. (Comp. Kal. no. 1. (4.)

2. to eause to come, to lead, to. bring.
Gen, 4:4, ete. Figuratively, to let hap-
pen, Is, 37:26. 46:11. Ps. 78: 29,



בין
Hoph.. pass. Lev. 10:18.
Deriv.  תְּנוּאָהכָבוֹא ,ְנַּיּמָה-

in Kal not used, to be hollowבב
and emply.

Niph, part. rm) follow. Ex. 27:8.
38:7. Jer. 52:11. Figuratively, empty-
headed, stupid, Job 11:19. |

TAD, fut. ry, to despise, construed
with an accus. Prov.1:7. more fre-
quently with +, Prov..11:12. 13:13.
14:21. Cant. 8:7. Prov. 6:30 wow
2335 they do not overlook a thief, i.e.
they do not let him go unpunished. (In
Zech. 4: 10, 12 stands fort3, as if from 13.)

I.  ברm. verbal from  בוד, contempt.
Ps, 123:4. Job 31:34.

11. 1) proper name of the second
son of Nahor the brother of Abraham.
Gen. 22:21. Hence a people and
country in the desert of Arabia, Jer.
25: 23,24. The gentile noun is בי,
Job 32: 2.

fem. of va. contempt, object ofברזָה
contempt. Once Neh. 3:36, [4:4.]

WD see FAD no. 1.

JIA found only in Niph, 723 00 be
entangled, confounded, or in conster-
nation. Est. 3:15 mia) pers vym and
the city Shushan was in consternation.
Ex. 14:3  בָּאָרֶץ הס  נְבָבִיס  they are en-
tangled in the land, i.e. they wander
about in confusion. Joel 1:18 (spoken
of herds of cattle.) In Arab. idem.
Deriv. 729.

יבול  for)בול  .1 verbal from Sy no.
I. i.g- wiz.) dec. I. a.

1. produce, proventus.
40:15,

2. ye  בלafter the Chaldaic usage,
stick or log of wood, Once Is, 44:19.

verbal from 5x no.ול יבול(forזז,
Il. to rain violently.) the rain month,
the eighth month of the Hebrews, an-
Swering to part of October and part of
November. Once 1 K. 6: 38.
.בָּמָה seeבּוּם 

PIS see PD to perceive, understand.

Once Job

( 69 ) בור

DID, fut. om, part.  בוּסִים.to tread or
trample upon. Prov. 27:7. For the
most part figuratively, to tread down or
to the ground, namely, the enemy, Ps.
44:6. 60:14, Is. 63:6.

_ + Pil. pon fo tread a place under foot,
Jer. 12:10. Is, 63:18, Here, of the
treading of the sanctuary by profane
persons, or of its being profaned by them;
COMP. xaraemariopeas Te ayia, TO 6/0
1 Mac. 3; 45, 51. and opi, Dan. 8:13.

Hoph. to be trodden under foot. Is,
14:19.

Hithpal. coun Ezek. 16:6, 22. to
be exposed to be trodden under foot,
conculcandum se prebere,

Deriv.  תְּנוּסָהמְנוּסָה.
YI m. byssus, the finest white cotton

of the Egyptians, obtained from ₪076-
ral species of the gossypium, also from
the more costly bombax gossypinum in
Egypt. Also cloth made of' this cotton.
It is synonymous with we, but  בוץoccurs
only in the later books, 1 Chr. 15; 27.
2 Chr, 2:12, 13..3:14. 5:12. Est.
1:6,8:15. Ezek, 27:16. Root ya or

y2= Arab. , sl 0 be white or shining,
(comp. Rev. 19:8, 14.) From the same
root is pa an egg. Comp. J.R. Forster
de bysso antiquorum liber singularis.
Lond. 1776. 8vo. Celsii Hierobotan, IT.
p- 167 ff.

emptiness, desolation. Once+בּוקָה

to be empty.בְּקק=בוקNah. 2:11. Root
m. (denom. from 3 herd ofבּוֹקֶר

oxen, but in Syriac a herd simply.)
herdsman. Am.7:14, That the word
is not restricted to a feeder of oxen is
evident from chap. 1:1.

-plur.nis, m. 600. 1.8. (strict ,בור  .1
ly for 3ֹאר בָּאר, verbal from  40בָּאַר dig.)

1. ptt. 1 Sam. 13:6. 1 Chr. 11: 22.
2. especially a cistern, Gen. 37:20

ff. Dיaבורות  צ hewn-out cisterns. Deut.
6:11. Since the empty cisterns were
used as places of confinement, (see
Zech. 9:11. Jer, 38: 6 ff.) hence

3. a prison. Is, 24: 22. particularly
. .Jer. 37316. Ex, 12:29בֵּית הַנּוֹּר 
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4. grave. Of frequent occurrence
in the phrase  יוֹרְדֵבּוֹרwho go down to
the grave, the dying, Ps. 28:1. 143: 7.
Prov. 1: 19. Is, 14 : 19 אֶלֹיאַבָנִי-נוֹר יוֹרדי 6
who are or should be laid in tombs built
of stone, בור פָדto the grave, Prov. 28:17.
Hence

5. the regions of the dead. Is, 14:15
any, the depths of the lower regions,

Il.  בּוֹרig  ף(בֹּר.+-(
i.  3.סמ  13.ף. to examine. Onceבור

. 1
;ְנַשְׁתִּי  ,pret. wa,בוש  .1 fut.  ׁ0.יוֹש

be ashamed, Job 6:20. 19:3. Ezra
8:22. 9:6. construed with yo of the
thing, Ezek. 36:32. (comp.43: 10, 11.)

2. to be made ashamed, especially 0
be deceived in one’s expectation, or in
the issue of one’s undertaking, with
which shame is usually connected. Ps.
בֹּשׁוּ וְלֹאבְּטְחוּ 22:6 they trusted inבְ 
thee, and were not made ashamed, 25:2,
3, 20. 31:2, 18. 71:13 we mv wir
may they who lie in wait for my life be
brought to shame! The object of dis-
appointed hope is preceded by yo, Jer.
thou 02מִמִּצְרַיִם תַּוֹשִׁי כַּאֲשֶׁר בֹּשְׁתָ מֵאֲשּׁוּר  56 : 2
shalt also be ‘disappointed iin Egypt, as
thou wast disappointed in Assyria, 12:
13. 48:13. Hos.4:19. 10:6, Ps. 69:7

קֹוִיף בִי those who wait onתסlet  tַל יַבשׁוּ 
thee be disappointed in or through me,
Here belongs the phrase wa  עד,₪.
Judg. 3: 25 they waited wha wy till they
were ashamed, i.e. very long. 2K.2:
17. 8:11, In the last passage, perhaps,
till he was embarrassed.

3. figuratively of inanimate nature,
Hos, 13:15 nips wih his spring shall be
ashamed, 1.6. dried up. Cemp. ta no.
II. According to others,  בוש here is
i. gq. 8x to dry up.

Hiph. wa3. 1. caus. of Kal nos. 1.
2. to shame, make ashamed, disappoint
any one. Ps. 14:6. 44:8. 119:31,
לy ְּגִשְׁנִי מַשֹגְּר  116 let me not be disap-
pointed in my hope.

2. to bring disgrace on any one.
Prov. 29:15.

3. intrans. to act basely, shamefully.

) Wo ) ma
(Prov.13:5.) Hence part. wx base,
contemptible, foolish; often in opposi-
tion to 2p wise. Prov.10:5. 12:5.
14:36, Mra) ו.

Another Hiph. see under ez no.II.
Hithpal.  הֶתְבטשיto be ashamed. Gen.

Deriv. out of course, 7223, nga and
.מָבוּשׁ

.זז בוש found only in Pil. wea to
delay. Ex. 32:1. Judg. 5:28, It may
also be formed from we.

mwa 1, verbal from wna. shame, dis-
grace, Ps. 89: 46. 7:0

M3 Chald. to pass the night. Dan.
6:19. Hence the Heb. m3, plur. ong,
house.

.verbal from mm, dee. VIII. f.גת  32
booty, whether of men, (i.q. °30,) of
animals, (i.q. mp>p,) or of other posses-
sions. Num. 14 : 3 12)  נָשֵינוּ וְטַפַנוּ יהי that
our wives and our children should be-
 emoc  a  .yerp  .reJ 31:51 qָןֶתֹורְצּואְו  חֵלֶףְ
yo rad thy substance and thy treasures
will I give fora prey. Very frequent
is the phrase 15  ד¢o become a prey,
Num. 14:31. Deut.1:39. Is. 42: 22.
Jer, 2:14. and 135 pry fo give for a prey.
Ezek. 25: 7.

NID Arab. |, to subject to one’s self.
Only Is. 18: 2; 7 whose land the rivers
overflow. According to the Chald.
Vulg. and some Rabbins, i. q. 93 to lay
waste. So also the reading 1m in 4 MSS.

132 fem. of 13 booty, prey, 2 Chr.
14:14. Est. 9:10, 15,16. Often joined
with  שבי and %y, 2 Chr. 28:14, Ezra
9:7. Dan. 11: 24, 33.

TTD i. q. 193 to despise, esteem lightly ;
construed with an 800118. Num. 15:21.
more frequently with  ל, 2 Sam. 6:16:
2K.19:21. once with ‘y, Neh. 2:
19,—Est. 8 : 6  מב בְֵּינָיו לְשִׁלַּהit appeared
to him contemptible to lay hands, etc.
Prov. 19: 16 yyy ma he who despises his
ways, 1. 6. is indifferent about them. Is.
49 :'7 wey min) to the despising of men,1. e. 10 him whom men Price.
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Niph. Part, sx) despised, Ps. 15: 4.
Is. 53: 3.

Hiph. i.qg. Kal. Est, 1:17.
Deriv, out of course prob. m2).
JIA m. verbal from my. contempt.

Once Est. 1:18.

,בָזַז  .rבי  ,313 קטalso  וינfut. 13.
1, 0 spoil, plunder; (1.) used abso-

lutely, Num, 31:53. 1 Sam, 14:36
Dm 22 let ws make spoil among them.
(2.) construed with an accus. fo take as
booty, to make spoil of any thing, Gen.
34:29. Deut. 2: 35  ּלָנו בוני הַגְּהַכָהרַק עס
the cattle we took as a prey to ourselves.
3:7. 20:14. Josh. 8:17. Ps. 169:11.
Ezek. 26:12. (3.) construed with an
aecus, of the place, Gen. 34: 27 vy7 nan
and they plundered the city. 2 K.7:16.
Ezek. 39:10, 2Chr. 14; 14.

Niph. 133, plur. 33; infin. 437; fut.
.יבוד  to be made a prey of, to be plun-
dered. Am.3:11. Is. 24:3,

Pu. idem. Jer. 50:37.
Deriv. 13, 7p.

“Wa m. found only Ezek. 1:14. Ac-
cording to the versions, lightning. Root
m2, in Syr. and Arab. fo scatter, to break
in pieces; in Arab, also to beam, to emit
rays.

proper name of a city lying southבק
of Bethshan or Scythopolis. Only Judg.

Sam. 11:8.1.1:4
Wa, fut. -m, i.q. 1 /0 scatter. Once

Dan. 11: 24.
Pi. idem. Once Ps. 68: 31. In Arab.

idem. In Aram. 1723 צ.6(ו.(

PָֹּחוUב m. verbal from  בח. one who
examines metals, a metallurgist. Once
Jer.6:27. This form often has an ac-
 evit  ;noitaciifngis  .pmoc -קUp0וUׁשָע=Uקַשע 
pressor.

712 m. dec. 1. found only Is. 23:15
Keri, prob. ₪ tower, raised by a besieg-
ing enemy; comp. ym. Chald, speeula.
The root is either j= Arab, | = conj.
IX. x1. to be raised up; or the Heb. בּחן

in the sense of exploring, spying, as if
i, q. nֶצֶפ.

( 7 ) בחר

.rט!ק,בָּדווּר בַּחוּרִיםhtihsegaDש( גַּחו 
forte implied, to distinguish it from
orm.) m. a youth, young man. Deut. 32:

Prob. verbal from “3 to choose, and.25
literally signifying chosen, particularly as
a young man for military service, Other-

being interchanged) itכand)הwise
may be compared with 732=Arab, yp
a young man.

OMT mase. plur. Num, 11:28,
fem. plur. denom, fromבורוand

wm. youth, period of youth, Ecc.11:9.
.12:1
PMA Is. 23:13 Keth. see pz.

“YTT2 verbal adj. and subst. from 13,
dec. IIL a. one chosen or elected of God.
Is. 42:1. 43:90. 45:4. Ps. 106: 23,

bna 1. to loathe, abhor, construed
with 3, Zech. 11:8, So in Aram,

2. as in Arab. to be covetous. part.
Pu. fem. Prov. 20:21 Kethib nonin pe-
nuriously acquired,

VIA fut. yr, to examine, try, prove,
spoken properly of a metallurgist, who
examines and purifies his metals in the
fire. Jer. 9:6. Zech. 13: 9. Ps. 66: 10.
hence metaphorically Job 23:10 he
tries me, I come forth as gold. Also
without this figure, Ps. 7:10 thou triest
the hearts and reins. 17:3. Jer. 11: 20.
17:10. Spoken of men who try or
tempt God, Mal. 3:10, 15.

Deriv. out of course חן
{712 m. prob, tower, Once Is.32:14.

Comp. pra.

m. verbal from  30ן.examination,בדזן
trial. Is. 28:16.

Wig fut. 1x, to choose, select, elect ;

construed with an acc. Josh. 24:15.
2 Sam. 24:12. 1K.18:25, more fre-
quently with 1, Num. 16:5. 17:20.
[5.] Deut. 7:6. with  ל, only 1 Sam.
20:30 (where many MSS. have 3.)
with  עַל Job 36:21. When followed
by jo, to choose, to prefer rather, Ps.
84:11.

2. to tahe pleasure in any thing or



בטח

any boily, fo like, be pleased, (comp.
diligere and delectari,) construed with
an 800. or with 3, Gen. 6: 2 973  מִכֹלאֲשֶׁר
of all whom they liked. Is. 1: 29. 2 ‘Sam.
15:15 713 WWW 42 according to all
which my lord shail please. 2 Sam. 19:
תִּבַּחַר עָלֵי  38 אֲשֶׁר כל all which thou desirest
of me. Prov. 1:29. 3: 391. 1
Zech. 1:17, 2:12. 3:2,

3. as in Aram. fo prove, examine. Is.
48 : 10, yo wea sma T have tried thee in
the furnace of affliction. 1 MS. has in
this place yma an explanatory gloss,
Comp. Job 34 : 4:

Part. 3, plur. const. ya (whereby
it is distinguished from mora young
men.) chosen, selected. Judg. 20 : 15. 938
.seven hundred chosen menמֵאוֹת אִישׁ בַּחוּר 
16:34. 1 Sam. 24:3. 2 Sam.6:1
all the chosen men inבָּחוּר בְּיִשְׂרָאֵל 
Israel.

Niph. part. Wn.
= 1. worthy to be chosen, choice, excel-

dent, eligendus. Prov.16:16  בֵּנָה קְנוֹת
N22 2) Co possess wisdom is more excel-
lent than silver, 22:1. Jer.8:3. Prov.
10: 20. 8:10, 19.

2. pleasant, acceptable. Prov. 21:3
מִתָבַּת  לֵיהוָה נִבְחֶר  eסזacceptable to Jeho-
vah than sacrifice,

.rirזDeeמַבְחוֹר ,329גָּחִיר  ת.

NWA and M2 to speak inconside-
rately or rashly,. Part. m2, Prov.
me: 18,

Pi. wea, Lev. 5: 4  נָפכִֶֹּׁי חִשָׁבֵל לַא נִשְפַָיִם
if any one swears, so as to speak incon-
stderately with his lips. The addition
of the word onee, which occurs also
Ps. 106:34. Num. 30:7, 9. gives in-
tensity to the idea of rash talking.
Comp. onpp wy. Deriv. xox.

TNO. 1. to trust or confide in; con-
strued 1 most commonly with 3, Ps. 13:6.
28:7. also with by, 2K. 18: 20,21, 24,
and ty, Ps.4:6. 31:7. Judg. 20:36.
A dative of personal advantage is some-
times added, Jer.7:4 37  אַלתִּבָמְחוּ  535אָל
.trust ye not in lying words. ver.8הַמִיסָר 
2K. 18:21. (comp. Is. 36 : 6, where +}
is omitted.) Is. 36; 9.

+ + כטן
2. used absolutely, to be quict, seeure,

without fear. Is.12:2 behold, God is
my help, "ex  ולאmous therefoream I se-
cure and fear ‘nothing. Prov. 11:15
טוֹגא תֹקְעִים בּוֹפַּחַ  he who hateth suretiship
is sure or secure. ( Antith. יע )-רֶע Some-
times, in a bad sense, to be careless,
thoughtless, especially in the part. mpi
careless, thoughtless. Judg. 18:7 שקט
ron secure and thoughtless. verses 10,
27. Is, 32:9 mira nig ye careless
daughters. ver.10, 11. Jer. 12:5. Prov.
14:16. (Comp. the articles jaw, mg,
)ישַׁלְוָה

‘Part. pass. m3 confident, trusting,
with an active signification, (comp. Lat.
confisus.) Is. 26:3. Ps. 112: 7.

Hiph. to cause to trust, to inkpire
confidence. Jer. 28:15. 29:31. 2K.
18:80. 0.

Deriv. out of course מִבְמָה.

TOA m. verbal from mz3. confidence,
security. Is. 32:17. Hong rmo35 and
moa used adverbially, confidently, secure-
ly, without fear and without danger, se-
curé et tuto. Gen. 34: 25. hence fre-
quently, m2 ye 2%, to dwell quietly, se-
curely, 1Sam. 12:11. 1K. 4:25. Jer.
23:6. also carelessly, thoughtlessly, Jer.
49:31. Judg.8:11.

FTOA proper name of a city in the
country of Aram Zobah, 2Sam. 8:8
which in the parallel passage 1 Chr.
18 :8. is called nm».

f. ₪. 30:15, andבִּטִחָדּ 

.מז בְּטַחוֹן.  Is.36: 4, 1500. 9: 4. ver-
bals from 23. confidence.

fem. plur. verbal from mp3.במזדזות
idem. Job 12: 6.

boa to cease or leave off from [8-
bour. Once 1200. 12:3. In Arab.
and Syr. idem. :

Chald. idem, Ezra 4: 24.בל
Pa. na, plur. sea, infin. xvga. to cause

to cease, to hinder. Ezra4:21, 23. 5:5,
68

prim. dec. VI. g. 1. body,5בָּטֶן

belly. Iudg. 3:21. particularly word,
Gen. 95: 23, 24. Job 3:10 we 9



pa
130 mbt because it shut not up the doors
of my mother's womb.—ֶs  כִעָּפָןfrom
the womb of my mother, Judg. 16:17,
Ps, 22:10, 11. yoa  פֶריfruit of the body
or womb, children; used also in refe-
rence to the male, Deut.7:13. 28:4,
11. 30:9. Mich.6:7. Job 19:17»
my children, (spoken by Job.)בְמְני 

2. metaphorically, as the seat of
thought and feeling, i,q. the breast,
heart. Job 15 : 2, 35. 32:  81:23.--חַדְרֵיבְטֶן
the inmost part of the breast, Prov.
18:8, 20:27. 26:22,

3. used in architecture, for a belly-
like protuberance in pillars. 1K.7:10.

DָּטְנִיUב mase. plur. found only Gen.
43:11. pistich nuts, the fruit of the
Pistacia vera, Linn. a species of oblong
nuts, like hazel nuts, but with a double
shell, and flat on one side. ‘They are
native in Palestine. Comp. Celsii Hie-
rob. T. I, p.24—27. |

particle of entreaty, found only inבי

 yaקיor hear,אַנִיבִּיזסאְדֹנָיגִּיthe phrase
my lord, or Lord! Gen. 43: 20.

Ex, 4:10, 13. Num.12:11..44:18
Sept. 3000, 300060. Vulg. obsecro.
This, like many similar particles, is
perhaps primitive and underived. The
most probable derivations, however,

which have been proposed, are(1.)בִּי
per me (scil. obsecro.) The Arabians
use oaths in this way; and the expres-
sions for swearing and for supplication
often coincide. Others compare the
expression used by the Germans on the

for ya entreaty2.(בִּי(Rhine, mein!
(q.v-) by contraction; comp. saya.
A noun in the accusative is often used

asaparticle. The Aramean translators
render it by this word, w23 ewm obsecra-
tione, queso.

PUN f. verbal from wa. entrance.
Once Ezek. 8 : 5.

,בֵּיןְ  .etבַּנְתָּה  ,33 קזand  בַּוֹתִי ִין.ו 
strictly, as in Arab, )0 be separated,
(hence ya between,) to be distinct, clear.

1. to see, perceive, observe. (Comp.
Germ. merken éo observe with Marke

%6 ) בין
boundary; Lat. vidére ¢o see, with vi-
dére (whence dividere, vidua) to divide ;
intelligere, literally 20 discern; cernere,
decernere, fo divide and to see.) Con-
strued with an accusative, Prov. 7 :
Dan. 10:1. with 3, Neh.13:7. Ezra
8:15, and  לJob 23:8.

2. to see into, to understand. Is.6:9.
Dan. 12:8.

 .3  ot  ,wonk  .sP 931 : 2 נַבUָהUוpֹU ַּנְתָּהלְרָעִי
thou knowest my thoughts afar off. 19:
13. Here belongs mp1 ya to know or

possess knowledge, Prov.29:7. and 3
varn to know what is right, Job 32: 9.
Prov. 28:5. .

4. used absolutely, to have under-
standing, to be wise or intelligent. Ps.
49:21, Part.o23 the intelligent, prudent.

Niph,  1.6נָבן. Kal no.4. Is. 10: 13,
Part. yi22 entelligent. Gen. 41:33, 39,
Deut. 1 :13.—n3q pias intelligent of speech,
eloquent, 1Sam. 16:18, comp. Is. 3:3.

Pil.  בונןfound only Deut. 32:10. to
observe, take care of.

Hiph. p35. 1. caus. of Kal, to make
to understand, to explain. Dan.8: 16.

2. to teach, instruct, Neh.8 : 9 my2°
ory ny who taught the people. Ps. 119:
34, 73, 130. Construed with two ac-
cusatives, Ps, 119: 97 » 37  ְפַּקרֶיף דר
the way of thy commandments teach
thou me. More rarely with 5 of the
person, Job 6:24 wherein I have erred,

לִי הָבִינוּ teach ye me. Dan. 11:33. or of
the thing, Neh. 8:7.

3. to make wise. Job32:8. |
4. intrans, as in Kal, to observe, per-

ceive, attend, Dan. 8:5, 17 בָרְאָדֶםהָבן
tend mortal! 9:23. 10:11, 12.

5. to know. Job 28:23  הַנִין אְלֹהִים
-God knows the way thereto, Couדִרְכָה 
strued with Sx, Ps.33:15.withs, Dan.
1:17.. Part. px skilled, especially in
writing, learned, 1 Chr, 27:32. Ezra
8:16,

6. to be wise, intelligent. Part. px
Prov. 8:9. 17: 10, 24.

Hithpal. הָתָנו2ֹן.
1. to observe, attend, regard. |

absolutely, Jer. 2:10. with an ace.
Job 37:14. Ps, 119: 95. with  אל; 1K.

i
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3:21, Is. 14:16. with  על Job31:1.
Ps. 37:10. with, Job32:12. 38:18.
with 3, Job 30: 20.

2, to understand. Jow26:14 the
thunder of his power, yar % who hath
understood it.

3. to be skilful, intelligent, Ps.119:
100.

Deriv. out of course pay, Tyan.
strictly a subst. inter-בי,const.ְבֵּין;

mediate space, interval, midst; hence
dual ox», 1 Sam.17:4, 23  אֵשׁ הַנַּניִםa
middle-man, umpire, champion, Hence

בְּבP ,נ‘ 18. 44: 4. and ps (with suff.
ּal50  ְּבַּעֵיכֶם בֵּכֶקand  ּבֵּינוֹתֵינו ,בַּיֶּףְ)בֵּינוֹתָם

used as a preposition between. For be-
tween this and that, stands py....~3 Ex.
"/בן....  .11:7 Gen. 26:28. ְלבבִין....לְבִין
Is. 59 :  2.-בֵּין עֲטָׂרֶת יָמִיס nihtiiשten days,
Neh. 5: 18.—Prov. 26:13  גֵּין הָרְחֹנּוֹת in
the streets. .Many verbs of seeing,
knowing, and teaching, are construed
with ya, and signify to see, know, or
teach a difference between, etc. ‘Thus
Mal. 3:18 yah) pay pa orn ye shall see
the difference between the righteous and
the wicked. So with vy 2Sam. 19 36.
Jon. 4:11. with par 1K.3:9. with
min ‘to teach, Ezek. 44:23. comp.
Lev, 27:12.

In combination with other preposi-
tions, (1.) ya bx between, ad medium,
governing an acc. Ezek. 10:2. 31:10.
(2.) p22 from between, out of, e medio.
Ps.-104:12 from between the branches.
Num. 17:2. [16:37.] Deut. 28:57
the after-birth yon pm neva which
cometh out from between her feet. (Comp.
Tl. x1x. 110.) Gen. 49 : 10 there shall not
depart  ֵכְווקק מְבֵּין רַגלthe sceptre from his
Jeet, i.e. from its proper place between
the feet of the king, More rarely p2
is‘ merely 1. 6. pa, ל" .א 16:14.
ל  (.3) rin» between, intra, (comp.  מעלל,
).מִנַּחַת ל  Ezek. 10: 2.

{2 prep. Chald, between, as in
Hebrew.

f. verbal from y3, dec. X.בְּינָה
1. the act of understanding Is.33:19.
2. understanding, wisdom, knowledge.

ma
Prov.2:3, Job 28:12, 20. Is.11:2.
—anya yp to have or acquire knowledge,
Job 38:4. Prov. 4:1. Is. 29: 24. op.
npz intelligent, prudent, 2 Chr. 2:12.
--1 Chr. 12:32 ony) nya wt under-
standing the times, ג הָעְתִּיס. יעִי  6
"בי

3. explanation, interpretation, of a
vision. Dan. 8:15, comp. 9 : 22.

Ya f. dee. I. a. egg. Deut. 22:6.
Root  בוץ or y3, signifying in Arab. 0
be white.. Comp. ya.

a sקring or well. Foundq.i.בירבְאַר
Ss

only Jer.6:'7 Keri, comp. Arab. 2%

iTV" f. dec. X._1. castle, fortress,
citadel, palace.—ry33  ישןthe fortress
Susa, Neh.1:1. Est. 1:2. 2:3,8,
3:15. Dan.8:2. All these passages
can be understood of a proper citadel.
Mention is also made, in the same con-
nexion, of jw ver the city of Susa,
Est.3:15. 8:15. In other places it
is used for the whole city, Est.9:6,
11, 12, Compare the notice of Hero-
dotus, that Susa at first was the name
only of a citadel, and afterwards was.
transferred to the whole city. In speak-
ing of Jerusalem, it is applied to the
fortress of the temple, Neh. 2:8, 7:2,
which in Josephus (J. A. xv. 14. xvii.
6. B. J. 1. 16. vr. 15.) is called 2.

2. temple, as if palace of God. 1 Chr.
29:1,19. (In Syr. [2,45 palatinum,
ara.

,Chald. idem, Ezra6 : 2בִּירָה 
MIVA f. denom. from 7y3, found

only in the plur. nivy2, castle, citadel.
2 Chr. 17:12. 27:4.

(concerning Prov. 2:18,בית.מז

.see m,) verbal from ma; const,בת
 .rulp בָּתִּיס (mitfלס) rof UtכUִתUְתֹפ  עס  בָּתְתִים
from an obs. sing. nna; (comp. in Syr.

1, house, dwelling.—m3  בָּןson of the
house, a slave born in the house, verna,
Gen. 15:3. Ecc. 9 : 7.  בת עוּלֶםthe eter-
nal house, the grave, Ecc. 19: 5. We
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man by one who is placed over the house,
a steward, Gen. 44: 1.—The accusative
m2frequently stands for mas in the house,
Gen. 24: 23. Num. 30:11. With He
10081, m3 into the house, Gen. 19:10,
const. ma, e.g. יוסף בֵּימָה into the house
of Joseph, 43:17.

₪ tent. Gen.33:17. 2K. 23:7.
Ps, 5:8, (In Arab. ww tem.)

3. palace, temple.—ֹבת  פעpalace of
Pharaoh, Gen. 19:15.  ָהַמֶלְך royalבת 
palace, m3 by wwe overseer of the pu-
lace, prefectus palatii, one of the great
officers of the crown, 1K.4:6. 2K.
15:5. 19:2. Is. 36:3. comp. Dan.
2:49. juz  בתtemple of Dagon, 1Sam.
5:2. ny ma temple of Jehovah, applied
also to the tabernacle of the congrega-
tion, Ex. 23:19.—Spoken of a magni-
ficent sepulchre, or mausoleum, Is.
14:18.

4. applied to part of a house or pa-
lace; e.g. pmo ma banqueting-hall,
1386, 7 : 8. (comp. Dan. 5 : 10.)  ֵּיתהַנָשִׁים
harem, Est. 2:3.

5. in an extended sense, a repository,
place, or container of any thing. p33 "7a
smelling bottles, 18.3 :20. orm) on
on), the places for the staves, Ex.26:
29. 36:34. 37:14. 38:5, wary ma the
spider's web, Job 8:14,—1 K. 18:32
a trench oneg m2 about the capacity of
two seahs.—Dבת  אַבְנִיםa vein of stones,
(in the earth,) Job 8:17.—Neh. 2:3
-avrg the city where my faקִבְחוֹת אֲנּוֹמַי 
thers are buried, Ezek.41:9 nivog m3
m2 why the place for the side-chambers
of the house. Prov.8:2 niwni ma the place
where several roads meet.

6. the inner part, within, (antith. yn
without.) my2 within, ad intus, Ex. 28:
26. 39:19. mao from within, ab intus,
Gen. 6:14.  לm3 Ezek. 1: 27.5 map 1K.
6:16. and  לmz) Num. 18: 6. within.
שda.,nihti אָל מְבִּית ל  intus, 2K.11:15.

7. figuratively, family, kindred, tribe,
SUS

people, (Comp. in Arab. )  (מ| tent, fa-
mily, tribe, people.) Ex. 12:4. Gen.
7:1. 50:4, nity ma the people, i.e. the
servants, of Pharaoh. ix. 2: 1.  בֵּיתל

) 06 ) בית
the tribe of Levi.  בֵּיח יְהָּה  .יפל the peo-
ple of Judah, of Israel.  ---ּית יְהוָהtֵhe fa-
mily ov people of Jehovah, i.e. Israel,
Hos. 8:1. 9:8, 15. Jer, 12:7. comp.
1Tim. 3:15. 16.

8, particularly posterity. Gen. 18:19.
Hence Ruth 4:11 bev m3 13 they have
built the house of Israel, i.e. have given
posterity to Israel.  לma 733 40 raise up
posterity to any one, i.g.  ל הֵקִים שׁס  to
raise up a name to any one, spoken of
him whe marries a brother's widow,
Deut. 25:9, When spoken of God,
to give posterity, 2Sam.7:27. 1K.
11:38. In the same sense occurs עָשָׂה
,Sam. 7:11. 1K. 2:24 2בת 

9. ax ra strictly one’s father’s house.
Gen. 24:23. hence one’s father’s family,
kindred, Gen. 46:31 Joseph spake to
his brethren, and to his father’s house.
47:13. and family, a subdivision of a
tribe, smaller than age (q. +-( Num
1:2 number the children of א
-according to their geלְמִשֹפְּחֹתָם לְבֵית אֲנוֹתָס 
nerations and families. ver. 18 ff. ַׁרָאש
opie m2 heads of their families, Ex.
6:14. or  אֲנוֹתָס לְבַיַת  .Chr. 5:24 1רָאשִׁים 
also elliptically ning  1בָאטִי Chr. 8: 6.
26 : 32, Num, 31: 96, Josh. 14:1. like-
 esiש אָנוֹת  הָמֲבוֹת  .Chr. 29: 6 1שָרִי  ְשִׂיאֵי

2 Chr. 5:2. (Syr.  \2בת[-- eal
arch. )

ma is used before many proper names
of places. The most remarkable of
these combinations ave the following:

1, maa city of Moab, Is. 15:2. else-
where written more in full  בֵּיתבַּעַל מְעוֹן-

2. ny ma (house of idols) a city in
the tribe of Benjamin. Josh. 7:2, 18:
19. [ Sam. 13:5. 14:23. This name,
by way of reproach, is also given by
the prophets to Syma the city which
follows. See px no. .

3. bx m2 (house of God) a city be-
tween Shechem and Jerusalem, at first
called 1, after the time of Jeroboam
the seat of the worship of the golden
calf, hence called by the prophets wma
(house of idols). Concerning the origin
of the name, see Gen, 28:19, 35:1—
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15. The gentile noun is twa m3 1 K.

4. bzx7 m3 a place not far from Sa-
maria, Mic. 1:11.

5. pwn bya ma Josh. 13:17, a place
in the tribe of Reuben, afterwards taken
possession of by the Moabites, called
also simply  בעלמעון.

6. nָבֵּית  בָר fסund only Judg. 7 : 24, a
place on the Jordan, prob. for syy-ma3
(domus transitis,) perhaps BnbaBage,
John 1: 28.

7. a ma (house of inclosure) a place
in the tribe of Judah, 1 Chr, 2:51,
otherwise called ma Josh. 15:36, and
.12:13גֶָר 

8. yi23 ma (temple of Dagon) a city
in the tribe of Judah, Josh. 15: 41,
Also another of the same name in the
tribe of Asher, 19:27. Comp. 1 Mac.
10: 88.

a Levitical city in the tribeבֵית חֹרוֹן  9
of Ephraim,  לChr. 25:13. Josh. 21: 22.
otherwise called the upper Bethhoron,
to distinguish it from the lower, on the
borders of the tribes Ephraim and Ben-
jamin, Josh. 16:3, 5. 18:13.

10. ond (house of bread) a village
in the tribe of Judah, the birth-place of
David, and of our blessed Saviour. Mic.
5:1. Ruth 1:2. Comp.  אֶלְרְהָח. Also a
city in the tribe of Zebulun, Josh. 19:
15. The gentile noun is  1 12הָלְחָמִי Sam.
16:1, 18.

מְלוּא  .11 a citadel not far fromבת 
Shechem, Judg. 9:6, 20. probably also
2K. 12:20. where, however, some un-
derstand xi on mount Zion.

19. iy) ma Num. 32:36. Josh. 13:
27. also simply  נִמְרָהNum. 32: 3, a city
in the tribe of Gad, in Eusebius called
Bnbve Beis.

13. py ma Am. 1: 5. a village on the
west of Damascus, with a valley of the
same name, which is also retained at
the present day.

14. swe ma a city of Moab, not far
from Jordan, celebrated for the worship
of Baal-Peor. Deut. 3: 29. 6

15. v2 ma (house of the rock) a strong
city  מוthe mountainous country of the

( 76 ) בכא

tribe of Judah, between Jerusalem and
Hebron. Josh. 15:58. Neh.3: 16. 1 Chr.
.Chr. 11: 7. comp. Joseph. A. Jל  .2:45
vu, 3, xur. 1. 14,  1 .9זא Mae. 4:29.
627 RS

,a city or province in Syria 3רהב  .16
once at war with David. Judg. 18: 28..
2 Sam. 10:6.

17. yt ma (house of rest) Josh. 17:11,
16, also yo ma 1 Sam. 31:10, 12. and
בֵּת שן  ל  Sam, 21:12. a city in the tribe
of Manasseh, on the west of Jordan,
afterwards called 29007600, and in the
Talmud Baisan.

18. wow ma (house of the sun). (1.)
a Levitical city in the tribe of Judah,
near the bounds of the Philistines. Josh.
91:16. 1Sam.6:12. 1K.4:9. 2K.
14:11. 1 Chr. 6:59.
The gentile noun: is  גַּיויהַשָׁמְש 1 Sam.
6:14, 18. (2.) a place in the tribe of
Naphtali. Josh. 19:38. Judg. 1:33.
(3.) a place in the tribe of Issachar or
Zebulun. Josh. 19:22. (4.) ig. On,
or Heliopolis, in Egypt. Jer. 43:13.

-a village in the neighבֵית אַרָאל  .19
bourhood of Sephoris, afterwards forti-
fied by Josephus, called in 1 Mac, 9:2.
.Hos, 10:14.אמא  "

M32 Chald. emph.  ַּיְסָא יבתָה  i. g.
Heb. m3,

1. house, temple, palace. Ezra 5:3 ff.
2. a place in which any thing is con-

tained.—ָּאUדִּי  399 מַלְב גַנויָא  בֵּית  royal erusaeת
chamber, Ezra 5:17. 7:20. peo ma
archives, Ezra 6:1.

M2  מו. const.  בִיתָן denom. from ית;
dec. II. b. palace. Est. 1:5. 7:7, 8.

I.  מז בְּכֶָא. edec. IV. a. prob. the

baca plant or tree, (Arab. |, which
grows in Arabia about Mecca, and re-
sembles the balsam plant. 2 Sam. 5: 23,
24, 1 Chr. 14:15. According to the
Rabbins, mulberry-tree,

IT. SD i. q. m3, 23 ₪ weeping. Ps.
84:7 son pov valley af weeping, i.e.
vale of tears, Others: valley of the
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plant baca, i.e.a dry valley.
render it as a proper name.

ma, fut, 722, 8200. 7. to weep, to
weep for, to bewail; construed with
an acc. Gen. 23:2, 37:35. 50:3.
Lev. 10:6. with ‘y, Judg. 11:37, 38,
Lam. 1:16. also with 5x, 2 Sam. 1; 24,
with  ל, Jer. 22:10. Job 30:25. The
construction with  עַלhas also other sig-
nifications; e.g. Num. 11:13  ִבְכֹועָּלִי לֵאמֹר
they wept unto me, i.e. they implored
me, and said. Gen. 45:15 he kissed
all his brethren, uy yn and wept over
them, i.e. in their embraces. Gen, 45:
15. 50:1. Judg. 14:16.

Pi. & bewail; construed with an ace.
Ezek. 8:14. with  על,Jer. 31:15.

Deriy. out of course, m3, "23, mp3, per-
haps 3ּכֶא.

M22 m. verbal from 733. a weeping.
Once Ezra 10:1.

{23 m. verbal from +23, dec. I.
1. first-born, spoken of men and cat-

tle. Ex. 11:5, 12:29, ete, Plur. fem.
בכורות  used as a neuter, firstlings, pri-
mogenita, Gen. 4:4. Deut. 12:17.

2. figuratively, Is, 14:30 oy ~Ho2
the first-born of the poor, i.e. the very
poor, the poorest of all. Job 18:13 בכור
me death's first-born, i. e. a most awful
death, a most terrible sickness.,’ For
the feminine occurs the form sy23 (from
an obs. mase. 23.)
.fem. of i202, dec. X,בְּכיְרָה 
8 ‘earlier birth, seniority, primogeni-

ture. Gen.  33.--מִשְפַּמ הַנְּכוֹרָה the
right of primogeniture, Deut. 21:17.

2. the right of primogeniture, birth-
right, Gen, 25:31,34. 27:32, 36.
(Comp. nגאל.)

.luyק masc. ver-בְּכריםandבְּכּוּרִיס
bal from 733. first-fruits, spoken of fruit
and grain, Lev. 2:14, 71:32.—לֶהֶם
pry the bread of the first-fruits, i.e.
the first bread from the new corn, Lev,

4:422K..23:20.הַגְּוּרִיםfestivalיוֹם 
of first-fruits, otherwise called the feast
of weeks, or pentecost.

plur.  בְָּרִיס. early fig, (in.+,בְּכֹּיֹרָה,

Others

) 77 ( בל
Arab. Bokkore, in Span. Albacora,)
which ripens in June, the common fig
not being eatable till August. Hos. 9:
10. Mic. 7:1. Is. 28:4. In the same
sense occurs הַבַּכּוּרוֹת תִמָנִי Jer. 24 : 2.

 .f labrev  morf  .37  ₪ .gnipeewְּכUUN
Gen. 35 : 8.

in pause °23, with suff. »23, ver-בְּכִי
bal from 73, dec. VI. 1.

1. a weeping. 73°22 723 to weep bit-
terly, 2 Sam. 13:36. Is. 38:3. Comp.
Jer. 31 : 15 מְכַכָּה רָחַל with bitter 22חַטְרוּרִים 
weeping Rachel wept, ete.

2. oozing or trickling down of water
mines. Job 28:11. Soin Greek andתג 
Lat. ddxguey, lacryma.
TD adj. (from an obs. masc. ¥33,)

used as the fem. of +2, oldest, first-born.
Gen. 19:31 ff.

MDS f. verbal from 733, dec. I. a

weeping, mourning. Once Gen. 50 : 4.
2 in Kal not used in Hebrew, but

in Arab. signifying, to precede, be for-
ward, to hasten, (kindred with בקֶר.(
Hence in Hebrew,

Pi. 1. to bear early or new fruit.
Ezek. 47 : 12,

2. denom. of 3, fa constitute one
Jirst-born, to give him the rights of pri-
mogeniture. Deut. 21:16.

Pu. to be a first-born or firstling.
Lev. 27: 26.

Hiph. to bear for the first time, Jey.
4:31.

.vireDת  .בַֹּירִים,בַּכִירָה ;בּנוֹר 

f. young camel.בְּכְרָהandבַּכָר.ו

(Arab. 4) and  (60:6כ, Jer. 2:
23. Others: swift camel, dromedary. -

2 properly a subst. i,q. 2 (from
mh) ‘consumption, destruction; hence,
‘only in poetical usage,

1. adv. not, non. 18.96 :10,14. Prov.
10:30. 24: 23,

2. conj. lest, that not, ne. Is, 14: 21.
ba Chald. m. heart, Once Dan. 6:

15, (In Syr. and Arab. idem.)
contraction of  2על i,q.  בעל Bel,בב



בלה" .
Belus, the god of the Babylonians. Only
Is. 46:1. Jer. 50:2, 51:44. See the

History of Bel and the Dragon; and
comp. Cicero de nat. deorum, 11. 16,

52 Chald. 1.6. Heb. ה
Pa, to wear out, afflict, oppress.

Once Dan. 7: 25. See mg Pi. no. 3.

Baladan, the father ofבַּלָאֲדָן.גת
king Merodach-Baladan, 2K. 20:12.
Is, 39:1. Probably compounded of ‘3

i. q.  אָדֹןlord.אָדָןBaal, and

ba in Kal not used in Hebrew, but
signifying in Arabic, to shine, to shine

forth, as the dawn. Conj. II. to rejoice,
or have a shining countenance ; see )א\ר.(

" Conj. V. to smile, be serene. So in He-
brew,

Hiph. 1. to cause to rise, in a figura-
tive sense, Am. 5:9 sy עָל ש1ׁהָמַנְלַג he
causes destruction to rise, 1, 6. to come,
on the mighty. Comp. the very similar
metaphors, Is. 42:9. 47:11. 58:8,

2. intrans, to be serene, joyful. Ps.
39 :14 mybayy nen va look away from
me, and I shall again rejoice. Sov 9: 27.
10: 20.

Deriv. מַנְלִינִית-

mba, fut. nie. 1. to be old, worn,
to wear out, spoken of garments. Josh.
9:13. Neh.9: 21. hence the constructio
preegnans, ‘9 723 to wear out and fall
off from any one, Deut. 8:4, 29:5.
Applied figuratively to the heavens and
earth, Is. 50:9. 51:6. Ps. 102: 27.

2. to be old, faded, spoken of persons.
Gen. 18:12.

3. to be consumed. (In Arab. applied
e.g. to the consuming of bones by rot-
 ,ssennet  ro  yb ).smrow צֶעUָמUn3:23י.sPבלו
my bones are consumed. Job 8
mn 3p wm and he is consumed, as a
rotten thing.

Pi. 1. to cause to grow old or waste
away. Lam. 3: 4.

_ 2,to consume, spend, enjoy. Job 21:
בְּמוֹב יְמֵיהָם  13 they spend their daysיְבַל 
in happiness. Is. 65 : 22 they shall en-
joy the work of their own hands, Ps.
49:15.

( 78° ) בלי
3. to wear out, afflict, oppress, attero.

1 Chr. 17:9. Comp. Chald, x2.
Deriv, out of course  כל נתַּנְלִית; ;נְּלִי.בְּלוְאִים
ta, fem. m3, dec. 1X.b. old, worn

out; spoken of garments, Josh. 9 : 4,
5. of persons, Ezek. 23:43  הנאפְם
adulteriis effeeta.
בֵל .i. q גfound only in Pi. gyבלה 

to terrify. Once Ezra 4: 4 Kethib.
Comp. ‘yz and my. (In Syr, ..כבית
a quadriliteral, to éerrify.

M172 verbal from my dec. XI. a.
generally in the plural, 1. terror. Job
18:11. 24:17, 27: 20. 30:15. 18:14
,the king of terrors, 1, e. of hades 729בּלָהוּת 

2. sudden destruction. Ps, 73:19.
ringaqq won they perish by sudden de-
struction. Is.17:14. Used as a con-
crete, Ezek. 26:21 qאתֵּנךְ  וְאֵנ 1ַּכָהוֹת 
will make thee destruction, i.e. a thing
to be destroyed, and thou shalt be no
longer, 27:36. 28:19.

552 Chald. a tax.on consumable ar-
ticles, an excise; or rather an oppressive
tax (comp. 743 no. 3.) a tribute generally.
Comp. the etymology of 7y3. Ezra4:
13, 20. 7: 24.

masc. plur. Jer. 33:12,בַּלואִים
and oiba verse 11, old garments,
rags. (In Syr. LSD idem.)

לְטְשַׁאצַר ב m. a Chaldean name,
which was given to Daniel in the Ba-
bylonian court, Dan. 1: 7. 2:26. 4: 5.
It differs but little, perhaps, in its sig-
nification from -wezta (see below); and
probably signifies Bel (est) rex princeps,
from 53 Bel,  ויking,and = chief or
Belis princeps, the. syllable tsha, in
Belteshazzar, being the suffix in the
Zendish language, to denote the geni-
tive case. Concerning the termination
.נְבוּכַדְנַאצַר article 866;צר 
a verbal from ma. 1. as a subst.

destruction. Is. 38 :117. Hence
2. asan adv. nof. 2 Sam. 1:21. Job

41:18, [26.] Whence (1.)  *2נלwithout ;
e.g.nyr na e.g.ְּבלידַעתUושבthouthnowing it, unawares,



בלי
Deut. 4:42. 19:4. also simply  בְּלִי in
the same sense, Job 8:11. 0. 31:
39. 33:9. Sometimes closely connected
with a following noun, Job 30:8 323
DS ignominious brood. (2.)  לִבִלי idem.
Josh. 5:14, Job 41: 25. (3.) vba be-
cause... .not, 50 that... .not,i.q.ysp. Jer.
-so that there is no inhabiמִבְּלִי יב  2:15
tant. Zeph. 3:6. Job 4:20. Lam. 1:4
Tia 3 YA because none come to the feast.
It is usually followed (like  מאץ(by
the participle, once Deut. 28:55 by
the.finite verb, and 9:28  יְהנָּה יְֹלֶת  מִבְּלִי
because Jehovah could not, by the infin.
The negative is sometimes repeated,
.ts tt because....not, 2K. 1:16הְמִבְּלִי צין 
Ex. 14:11. The word!  osla,מsigni-
fies without, Is.5:13. Job 6 : 6.---מִבָּל
לא  אֲשֶׁר  except that....not, Ecc. 3:11.
)4.( %2 ‘y because....not. Gen. 31: 20.
בל  ).5( 006...,תt0. פַד  Ps.72:7.

m, verbal from ‘3, dec. I. statבֵּלִיל 
provender, meslin, farrago. Job 6: 5,
24:6. Is.30:24. The two latter pas-
sages are rendered perfectly clear, by
adopting the meaning of the Latin far-
rago, which consisted of barley or oats,
mixed with vetches and beans, which
were both sown and reapt together. See
Plin. H.  א.xviii. 15, 41.

-Job 26:7. Com תסthing.בְּלִימָה 
pounded of +3 not and m any thing.

compounded of %3 mot andבְּלְיְעַל
ty prob. use, profit; comp. - Hiph, to
be useful.

1, perniciousness, worthlessness, wick-
edness, x1 x a wicked man, 1 Sam.
25: 25. 30:22. Frequently in the plur.

בליעל גי ,people, Deutשסdek אַנְִים ;אַנְשׁי 
13: 13. Judg. 20: 43. 2Sam.2: 12.
1K. 21:10. by: m2 a wicked woman,
1 Sam. 1:16. ב' ער an vngodly witness,
Prov. 19:18. 53 135 ₪ wicked or base
action, Ps.41:9. 101.3. comp. Deut.15: 9 lest there be a wicked thought in
thine heart.

2. something pernicious, destruction.
Nah. 1:11. sya yr' one who plans de-
struction, Ps. 18: 5 bya  כלstreams of

im ) בלע
destruction, as an emblem of misfortune,
or great dangers. Others incorrectly:
streams of hades, (a signification, which
does. not belong to ys.) Equally
incorrect is the rendering, hing of
hades.

3. as a concrete, i. gq. ב' אש @ wicked
man, Job 34:18. 2 Sam. 23: 6. a
destroyer, waster, Nah, 2:1.

22, fut.  0כל moisten, wet,
anoint. (In Arab. idem.) Hence part.
Towa 3 anointed over with oil. Num.
2:4, 5.'7:10, 12. 14: 21, ete. Intransi-
tively, Ps. 92: 11  רענן בַּשָכֶן  בַּוֹחִי  מ 7
anointed with fresh oil.

22 1. to mingle, confuse, con-

found. (In Syr. SaS5 to mix, con-
<<6<

Suse. Arab. ily idem, II. to stam-
mer.) Gen, 11:9  בַל יְהוָה שֹפַּה שָׁם כִּי יו0/,
there Jehovah confounded the language
of the whole earth.

2. denom. from ‘3, fo give fodder.
Judg. 19: 21  גַגֶל לְחָמרִים he gave to the
asses fodder,

Hithpo. to mix one’s self, to be mixed.
Hos. 7:8 Ephraim is mixed with
the nations, i.e. he is familiar with
them.

Deriv,  גְּלִיל; -תְּבַָּלנתֶּגָּל 

tt.  בללi q.  לto wither, fade.
Hence fut. Hiph. 537 we fade, 18. 64: 5.

nba to bind, confine, restrain, as a
horse or mule with a bridle. Once Ps.

32:9. (In Syr. yao to bind, confine,
the 4  הa muzzle.)

pba (denom. from Arab. and Ethiop.
v3 figs, also sycamore fruit.) to gather,
cultivate, or live on figs, cuxagw, Once
Am. 7 : 14  בּוֹלַס שִׁקְמִיםeסת hoש scrapes or
rubs sycamore fruit, i.e, one who ripens
or cultivates it by this necessary man-
agement. Sept. xvilaty cuncipesve. Comp.
.and Bocharti Hieroz. 1, p. 384שַלָמִים 

pba (In Arab. ₪0 1. to swallow,
swallow up, devour, Gen. 41: 7, 24.
Ex. 7:12. Jon. 2:1. Num, 16:30 the



בלע
earth opens her mouth and swallows
them up. ver. 39. 26:10. Ps. 7

7:19Used -proverbially, Jobרבַּלְעִיעַד
till Ican swallow my spittle, i.e. only a
moment. ‘The Arabs use a very similar
expression: let me swallow my spittle,
i.e. give me a moment's time. Perhaps
it was used in this sense elliptically,

without;רק.20:4hence Numוְלא-יְָאוּ-
a they shall not for aתdלרְאֹת כְּבּלַּע אֶת-הַקֹהָשׁ 
moment see the sanctuary. Sept. eewsva.
Others: when it is covered. Others: to
their destruction.

2, figuratively ¢o destroy, (see Piel, )
but without giving up the figure. Prov.
1: 12 det us swallow them up, as the
grave the living. Jer. 51: 34 he swal-
lows me up, like a sea monster.

Pi. via to swallow up. Figuratively
מרן בְַּע to swallow up iniquity, i.e. to

commit it abundantly, Prov. 19; 23.
comp. Job 15: 16.

2. to destroy, but without giving up ~
the figure, (see Ps. 124:3.) Comp. ‘nx
no.2, Job 2:3 thou hast excited me
against him, to destroy him without
cause. 10:8. 37720. Ps. 21:10 joy
ory in his anger he destroys them. 1s.
גְּלֵוּ  3:12 they destroy thyדֶֶךְ ארְחוֹתֶיְ 
path. 19:3 vas ingm and I will destroy,
1.0. frustrate, his purpose, 25:7 voy
.he will destroy, i.eתס בָּחֶר הַנָּה פְּנֵי הַלוֹמו 
remove, in that mountain the veil, etc.
verse 8 yy) myg7 via he will destroy
death for ever. Applied to the laying
waste of a country, 2 Sam. 20:19, 20.
Lam. 2:2, 5,8. The same metapho-
rical application is found in the Chald.
vio to swallow and to destroy; and
also in xavamivw of the N. T. 2Cor. 2:
7. 5:4. 8,

Pu. pass. of Pi. no.2. Is. 9 :4. Job
37:20. 2Sam, 17 : 16 yah von yp so that
the hing be not destroyed.

Niph. 1. pass, of Pi. no. 2. Hos.
8:8, Is. 28:7  נְבְלְעוּ מִוְיהַײַןthey are dis-
ordered by wine. (comp. 28:1 pon
smitten by wine.) Others find in this
passage a distinct root, namely, the Arab.

gly 0 conquer, which in Arabic is ap-

( 80 ) בלש
plied also to wine, which overcomes.a
man, and, as it were, smites him to the
ground, Comp.  עברno. 5. and רון.

Hithpa. Once -Ps, 107: 97 כְּליחָכְפָמָם
viann all their wisdom is destroyed.

.בל verbal fromיwith suff.  ,3y,בַּלַע 
1. something swallowed. Jer.51: 44.
2. destruction. Ps. 52:6. ]4.[
3. proper name of a small city on

the southern extremity of the Dead
Sea, afterwards called ws. With the
four cities which were destroyed, it
formed the Pentapolis, or district of
five cities. Gen. 14; 2, 8. 19: 20—22.

וגוט עדי with,בְּלְעֲדֵי  andבַּלְעֲדִי  '
-בִּלְעְרֶיךְ  Compounded_ of 43 not, and צר,
.toעֲדִי 

1. properly zon ad, nihil ad. Gen.
,סלתמ זסת  it isבַּלְעְדי אֲלהִיס יַעֲנָה וגו  16 : 41
God may answer Pharaoh peaceably.
.for meמסgniht בִּלְפָדי  24 : 14

2. besides. Job 34: 32 omy “ia be-
sides that which I see. 18. 45:6.

3. without. Gen, 41:44, But more
frequently

מיאֵל מִבַּלְעָדִי  besides Ps, 18:32 (. 1מִבַּלָעָדִי 
rym who iis God, besides Jehovah? Num.
5/20. Josh. 22:19. (2.) without, Is.
36:10. (In Syr, occurs the singular

which is construed withא  =

wo)
m. (prob. for ny v3 absorptioבֵּלֶעֶט 

populi, i.q. Greek 0 proper
name of a prophet hired by the Moab-
ites against Israel, Num. 25:50. In
Greek 130.

222 to pour out, to make empty or
desolate. (In Arab. is  ¢0ככ open, but
S707

aly awaste, desert.) Is. 24:1, Parall.7p3.
Pu. pass. Nah. 2:11,
j? 2a m. (a waste, emptiness) proper

name of a king of the Moabites. Num,
22:2. Josh, 24:9. Judg. 11:25. Mic.
6:8,

naD.2,1:5. מאפצר בַּלְשַׁאעַרdמה
proper name of the last king of.7:1



במה

the Chaldeans. From  הcomparison of
Dan. v. with Herod. 1. 191. and Xe-
noph. Cyrop. vii. 5:15 ff. it appears
that he was the same who is called by
the Greeks Nabonned and Labynetus.
Comp. בּלְסְשאצָר

snba perhaps properly a subst. se-
paration, from m3 i.g. Arab. Jy to
separate, intrans. tobe separated; whence
mba, with Yod paragogic, ‘773.

1. adv. not. 1 Sam. 20: 26.
2. prep. without, besides, except, Gen.

21: 96. Ex. 22:19.—x mba even to, ex-
cept, Num. 11:6. With suff. qe 1 Sam.
2:22

בַּלְתִּי אָם  .3 eוקססע, unless, after a pre-
ceding negation, Gen. 47:18 there is
nothing left wna Dy ‘na except our body.
Judg. 7:14. Am. 3:

4, conj, unless, besides that, Gen.
48 : 3 coms opm nin unless your brother
is with you. Dan. 11:18.

The following combinations also
occur ;

1. onbad (1.) before an infin. not to,
(the negative before an infinitive with
,ל  is always expressed in this manner.)
Gen. 3: 11 45 ‘nb2) not to eat. Ruth 2:9
Je22 HR? not to touch thee. Gen. 38:9.
Ex. 8:18, 25. so that.....not, lest, Gen.
4:15. since... .not, Jer. 42 : ל---.31לְבלְתִּי
so that not, 2K. 23:10. (2.) before a
finite verb, that not, lest. Jer. 23:14
wp nos) that they do not return, 27:18.
but in Ezek. 13 : 3 33 +7535 without that
they see, i.e. without having visions.

pressing the negation before the infin.
with >.) Num, 14:16, Ezek. 16:28
PEI Fw since thou art not satisfied.

3. nay till not, construed with the
pret. Num. 21:35. 12601. 9:9. Josh.
8222, Job 14:19  בַּלְתִי שְׁמַיִם עַד  till the
heavens are no more.

TVD f. with Kamets impure, as if

from a root ‘vy, (comp. Pers. ee above,
a roof, arch,) dec, X.

1. height, high place. 1 Sam, 9:12,
13, 144, 1075, 13, 1 Chr. 16:39. 21:

)1וּ במה
29. Ezek. 36:2 oy ning the anciei
high places, Ps. 18 : 34  7כל בְּמוֹמֵי יַעְמִירְנִי
sets me upon my high places, i.e. i
secure places. On high places, th
Hebrews frequently sacrificed to idol
and, also, before the idea arose or became
prevalent that unity of place was ne-
cessary in religious worship, to Jehovah.
Such worship is usually stigmatized by
the Jewish historians as illegal. Hence
nina me priests of the high places, 1 K.
12: 32, 2K.17:32,  9:32.23:71.K2.---בּתֵּיהַבָּמוֹת;na, 73
houses or temples of the high places,
prob, small chapels, sacella, (in honour
of Jehovah or of false gods,) 1 K. 13:
39. 2K.17:90,32: 0:0 Monee

2. 1. Mgmt ma a chapel or sanctuary,
devoted to this illegal worship. 1K.
11: 1:33. 2K.20: 3. שי
These chapels were found, e.g. in the
cities of Judah, 2K.17:9. on the
mountains of Judah, 2 Chr. 21:11. in
the valley of Hinnom, Jer.7:31. This
word is distinguished from ma altar,
2K. 23:15. 2Chr. 14:2. 32:12,
From Ezek, 16 : 16, according to which

מְלְאוֹת בְּמוֹת were made of garments, we
may infer that these chapels were tents,
or moveable temples, like the tabernacle
of testimony, (comp. 2K. 23:7, and
Am. 5: 26.)

Plur. nin3 (with singular meaning, )
(1.) high place. Jer. 26:18, Mic. 3:12.

2. grave, monument, mausoleum. Is.
53:9. With suff. ypina (the Kamets in
this case being pure and mutable.)

Plur. const. (with double plural ter-
mination, comp. nray7 1 Sam. 26:12.) =
‘ning, or according to the Keri nm (read
bambthe,) high places. According to
the reading  ,39nיthe  18ל shortened as in
.צפָריס ,צַפּור  Thus in the phrase  חָמָּבpי עלדר
yx to march upon the heights of the
earth, or of the land, a poetical deserip-
tion of a triumphant conqueror, or of
the .advancing Deity, Deut, 33: 29.
Mic. 1:3. Am. 4:13. also with 253,
Deut. 32:13. Is.58:14, In the same
connexion occurs nya the high waves
of the sea, Job 9:8.  במֶחִי עבthe heights
of the clouds, 1s, 4

Mi:



בן7
,i. g. 3; see 1Dבְּמוֹ 

{2 (for m3) m. prim. (compare, how-
ever, the verb ma to build, in Arab. conj.
I. Il. VIII. to beget, bear, have children ;
and see, concerning this trope, under
art. ry2 no. 8.) irreg. const. 73, more
rarely 33 (Prov.30:1, and before the
proper name  נון,(once "73 (like  אָבִי(Gen.
49:11, and 13 Num. 2A: 3,15. with
suff.  בְּנוֹ ,בְנִי, 923;  1Pּנֵי בָּנִים .עט(ְas if from
)-בְנָהיב 

1. son, in the plural sons or children,
Gen. 4: 25. 43: 29. 3:16. Deut. 4:10.
This word is used in Hebrew in a very
extended sense, and employed in many
phrases unknown to our western lan-
guages, but parallel for the most part
with those found under the articles 3x,
ny, etc. namely;

2. grandson, descendant. Gep, 29:5.
32:1. The more exact expressidn, how-
ever, forgrandchildrenis a "33 children’s
children. Hence (1.) ssw "2 the chil-
dren. of Israel, Israelites;  22עמ Am-
monites ; לרר בב .e0טites ; instead of which
occur also the patronymics,  לְוָיִיסגִיִשְׂרָאֵלִיס
etc. Nearly allied to these phrases is
(2.) the joining of ja with the names of
nations and countries, to denote the
members and inhabitants of the same.
ציון  .inhabitants of Zion, Ps. 149: 2בְּני 
the sons of the Greeks for the Greeks,
Joel 4:6. [3:6.] the sons of the Ethi-
opians for the Ethiopians, Am. 9:7.
comp.  וע“Ayaioy in Homer. ‘To this
is also allied (3.) the periphrastic ex-
pression, such as sons of strangers for
strangers, Ps. 18;45. sons of the poor
for the poor, Ps.'72:4. sons of nobles,
Ece. 10:17. comp. dverivay 706,
0. 151. See.also ny y3 under the art. ozs.

3. pupil, disciple, follower, worship-
per of any one, (comp. 23 no. 5.) Thus
m2? 22 sons of the prophets, i.e. disci-
ples of the prophets, (as in Persian, filit
magorum,) 1 K.20:35, 2K.2:3, 5,
7, 15, ete. (comp. Am, 7:14, Is, 19:11.
₪ Greek, 700/06 00000, 000000
for peoveinol, DsrocoPos. (  --זסש 23אֲיְהִיס-
shippers of God; see art, ory no. 8.

82(בן
The didactic poet addresses the reader
thus, my son! Proy.2:1. 3:1, 21. 4:
10, 20. 5:1. 6:1. 7:1. Comp. na Ps.
45:11, So in Prov. 10: 5 wap, ep 2
a wise son, a foolish son, (so called in
reference to the poet, ) for a wise person,
a foolish person generally,

4, a client, favourite. 'Thus the Is-
raelitish nation is called Jehovah's son,
Ps. 80:16. Hos. 11:1. Ex. 4:22. Per-
haps the phrase son of God, when ap-
plied to kings, is to be understood in
this way. See ov» no. 3. (1,)

5. In combination with substantives
which express age, quality, or something
similar, it denotes one who has this age
or this quality. Gen. 5:32 a son of 500
years, i.e. 500 years old. Lev. 12:6
a son of years, i.e. aged. Jon, 4:10
sag min) Ty TP pe which as a son of a
night, i.e. during a night, arose, and
during a night perished, (In Syr.
[son  ;כeodem die.) —  חיל 3 a man of
courage, Deut. 3:18. Syba  בֶן @ wicked
man, a worthless fellow, (see 79%3.)—
sons of surety, i.e. hostages, 2 K. 14:
14.—Is. 5:1 poe 2 pp a hill, son of fat-
ness, 1. e.a fruitful hill. (Comp. wx, ‘y3.)

6, used figuratively in other phrases ;
e.g. son of death, i.e. one deserving of
death, 1 Sam. 2U:31. So son of stripes,
Deut. 25:2. sons of the quiver, i.e.
arrows, Lam. 3:13. sons of the bow,
i.e. arrows, Job 41:19. son of the dawn,
1. 6. morning-star, Is. 14:12. sons of the
bear (a constellation in the heavens, ) i.e.
the three stars in his tail, Job 38: 32.

7. applied to animals of every kind,
young. my  בֶּן₪ young dove, Ex, 12: 6.

לרב בָּנִי yמוסg ravens, Ps. 147: 2.  בֶּןבָר
a calf, (see we) Applied also to eggs,

(comp. in Syr. {2,5 daughter, and egg,)
Job 39:16. she cruelly entreats her
young ones as if they were mot hers,
speaking of the ostrich’s treatment of
her eggs.

8. applied to plants, a sprout, shoot,
sucker, as if son of the tree. (Comp.
pv and mp; and in Lat. pullus and pul-
lulare.) Then, because it denotes an



בנה-
inanimate substance, joined with a femi-
nine adj. (as a substitute for the neuter, )

prob. a fruitful sproutבGen. 49: 22 rnp
or branch, (But see Lehrgeb. p. 474.)
According to some, also Ps. 80 16.

ja Chald. tdem. Found only in the
plural pra, "23 (-2 being used in the sing.)

the exiles, Dan. 2: 25,  גָלותָא---22גיוֹרִין

bullocks, Ezra6:9. (So in Syr. 45

Plur. <i>)
THT}2 m. common name of several

kings of Syria of Damascus. 1 K.15:
18. 2:1. 2K.6:24. 8:7. 18:3,
Jer. 49:27. Am.1:4, Comp.  הֶדִדand
.חֲדַדֶעָנֶר

PDA m. (son of prosperity; see
Gen. 35 : 18. and comp. pr no. 4.) Ben-

jamin, the youngest son of Jacob; also
the tribe which was named from him,
the boundaries of which are given Josh.
18:11 8. The gentile noun is כֶּוְ-הַיְמִינִי
יי 800

 ,srethguad  ees nַUב.  jנָּבUUוn

.גַבְן ,יִבְנָה  .fut,בְּכָה  1. to build, erect,
make, construed with an ace. Gen. 8: 20.
10:11. 19:7,8. rarely in an improper
sense, as Gen. 2: 22  וַיבֶןיְחוה אֲלהִיכו אֶת-הַצַלֶע
mx? and the Lord God made the rib
into a woman; i.e. made a woman out
of it. The material, out of which any
thing is made, stands regularly in the ac-
cusative, 1 K.18:32mmoayrmeym and
he built the stones into an altar, i.e. built
an altar out of the stones. 1 K. 15: 22.
Ex. 20:25. Deut. 27:6. Is. 9:9, Ezek.
27:5. comp. Niph. 1K.6:7. Rarely
with 2 prefixed to the material of which
any thing is made, as 1 K. 15:22 at
the close. The following constructions
are worthy of notice, 1 K. 16:24 jy»
he built the mountain, i.e. builtאֶרקָהָר 
כִבַתָה  6:15 וt.מסקט  הַבַיֶת  אתיקירוֹת  וַבן
Dre mvs he built, i.e. overlaid, the
walls of the temple inwardly with cedar
boards. Construed with 2, to work on
any thing, fo labour on a building, Zech.
6:15. Neh. 4: 4, 11.

₪0 ( בנס
2. to rebuild, build up what has been

destroyed. Am. 9:14  בֶנעָרִיס נְשַׁפּוֹת
shall rebuild the desolate cities. Ps.
122:3. 147: 2. Josh. 6 :  62.--בְּנָהחֲנָנוֹּת
to cultivate desert places anew ; see 7374.

3. used figuratively of persons and
nations, ¢o build them up, to give them
a permanent habitation, to make them
prosperous, Jer. 24:6 Diy Ny Oa
T will build them up andנְסַעְתִּים וְלֹא אַתּוֹשׁ 
not pull them down, I will plant them
and not pluck them up. 31:4, 33:7.
42:10. Ps. 28:5. Comp. the other
verbs of the quoted passages. So Ex.
1:22 he (God) built for them houses.
(In Arab. also metaphorically, to confer
favours or blessings on any one.)

-fo raise up, or give postבכ בַּית ל  .4
erity to any one, See ry no. 8. comp.
Niph. no. 3,

to be built, rebuilt, Deut..1קוא.
Job 12:14..18:17

2. figuratively, to be builtup, to be made
prosperous, to prosper again. Jer. 12:
16 ‘ay Fina wn then shall they prosper
among my people. Mal.3:15. Job 22: 23,

3. pass. of Kal rio. 4, Gen. 16:2
מִכָּעָּה  perhaps I shall acquireאי אִבָּנָה 
posterity through her. 30:3. (Arab,
iy conj. I. 11. and VIII. to beget, bear,
have children.)

. Deriv. m2, p23, reap, mm; and, ac-
cording to some, 3 and ma.

ma, NID Chald. to build. Ezra 4:
12. 5:2. Part. pass, m3, 5:11. Infin.
.9 :5ְמִבְניָה  andמִנְנֵּא 

Ithpe. pass. construed with an acc.
of the material. Ezra 5:8 23  והוּאמִחְבְּנֵא
“ba and it is builded out of hewn stones.

f. Ezek, 41:19. andבי

Ji2a m. Ezek. 40:5, verbals from
m3, @ building, structure. According
to Ezek. 41:12, 15. a special building
within the circuit of the temple, appears
to be intended. In Chald. Ezra 5 4.

D2 Chald. to be angry. Dan. 2:12.
In the Targums more frequent.



mya
DD} see  בוסHithpa.

“D2 m. dec. VI. ₪. Job 15:33. and
“gt Is. 18: - Jer. 31: 29. unripe grape.

(Syr. j2;n2 idem, {n> vinegar.
ַּעֲדוֹבַּעָדֵי  .with suff,בַּעַד  andבְּעַד 

ןקזpe.גַעַדְכּם 
wile

1. behind, after, — dw After.)
Gen. 7:16. Judg. 3:22. 9:51. Am,
הָרָעָה  9:10 ַּעֲדֵינוּ  לאחַגֵּישְׁ ַקְִּים  the evil
shall not overtake us, nor come up with
us. 2 Sam. 20:21  הַחוֹמָה בְּעַד   reסטthe
wall, perhaps for 930 from behind the
wall.

2. for. 1Sam.7:9. 2 Sam. 10:12.
Jer. 91 : בְעַר--.9 הָיָה1.6.,ל<הָיָה 00 be /זס,
i.e. to become, ‘Is, 39 :14.—Job 2:4
toבעד  .skin. (Ethiop/סr מ עוֹר בְּעָד עוֹר 
exchange, barter.) Hence frequently,
ya 2, Seng to pray for any one, to
make atonement for any person or thing.

3. through. Joel 2:8, 9 mxin7 wa
through the lattices. Gen. 26 : 8. Josh.
2:15. Judg. 5 : 28. Joined with yo, 22
(the only case in which the form 73 is
used before nouns,) from through or
between, Cant. 4:1, 3. 6:7.

4. about, round about. Ps.139:11
then is the night light about me. Job-
3:23. Lam.3: 7 “wi vy he has hedged
sound about-me. In this signification
it follows many verbs of closing, (i.e.
closing about,) and may be omitted in
translating; e.g. after wz 1 Sam. 1: 6.
after oxy Gen. 20 18. after onn to seal,
Job 9:7. Comp.  {yהַגן דto protect, de-

Send, Ps.3:4. Zech. 12:8.
5. by. 1 Sam. 4 : 18  בְּעַד יַד הַשַׁעַרby the

side of the gate,
I. TIYA to search, inquire, (as in

Arab. and Aram.) Is. 21:12.
Niph. pass. Obad. 6 how are his se-

cret places searched !
120119.בָעִי

II. MYA to swell; applied to water,

‘to boil, to boil up. (Comp. Arab. os
to swell; Chald yx to bubble, to boil;
and the Heb, mivay2y blains, blisters.)

( 84 ) בעל
מַיִם  the fire makes theתִּבְעָהIs. 64 :1 wַא

water to boil. | >
Niph. Is, 30:13 05 a breach ready to

fall, ona mp2 swelling out in the wall.
and  בְעָאChald. 1, ¢o seek.בְּעָה

Dan. 2:13..6:5.
2. to. request, proy; construed with

yo and oy,  כן.. Dan. 2:16, 18, aa.
Hence

WA f. Chald. request, prayer. Dan-
6:8, 14.

בעורproper name of the father.מ 
of Balaam. Num. 22:5. 24:3. Josh.

Mic. 6:5. Inthe N. T. 2 Pet.,24:9
this name is written 130606 per-,,2:15

haps by a commutation of the sounds
of » and y. See the letter ».

TY proper name. 1. a kinsman of
Ruth, to whom she was afterwards
married, Ruth 2:1.

2. a pillar in front of Solomon's
temple, so called after the architect, or
the benefactor at whose expense it was
built. 1 8. 7:91. 2 Cir, 37
“Ya m. verbal from 7y3 no. I. request,

prayer. Once Job 30:24 v3  לאprayer
avails nothing. Others regard it as a
compound of 3, and ~ Aill, grave.
.סמבער  see),ער  m. verbal fromבָּעִיר 

I. 1.) dec. 1, cattle. In Syr. and Arab.
idem.) Gen. 45:17. Ex, 22:5, Num.
20:4, 8, 11.

OYA to hick behind, Deut. 32:15,
hence, figuratively, to spurn at, despise,
be unmindful of benefits, construed with
3, 1 Sam. 2: 29 wherefore despise ye my
offering, and my oblation, which I have
appointed? Vulg. Quare calce rejecis-
tis—? (Syr. = caleavit, recalcitra-
vit.)
,fut.5yx. 1. to possess, command,בָּעַל 

rule over, Is. 26:13  ְאַדוֹגם זלָמֶף ְעָלוּנוּ
(other) lords besides thee have ruled over
us. Construed with  ל, 1 Chr, 4:22.

2, to take for q wife, to marry, (the
husband being considered the lord of
the wife.) Deut. 21:13. 24:1. Is. 62:
5. Part.piyis (as a pluralis excellentiz,)



בעל
thy husband, Is. 54:5. Part. pass. ;and tya-nsy3 @ murried woman, Gea 20:
3. Deut. 22: 22. (In Syr. and Arab, idem.)

3. construed with 3, to despise, loathe,
(In Arab. > (jx idem.comp. Pococke
ad Port. Mosis, p. 2.) Jer. 3: 14 return,
rebellious sll 2 though I have loath-
ed you, yet will I etc, 31: 32.

Niph. to be taken again for a wife.
Prov. 30:23, Figuratively, Is. 62: +.

by verbal from ‘va, with suff. vrs,
Toya (as a pluralis excellentize with sin-
gular meaning) Ex. 21 : 29, 34, 36, Is.
1:3, but pra Est. 1: 17,20 (with
plural meaning.)

1. lord, owner,  הַשּׁוֹר; הַבַּיֶת  בַּעַל  the
owner of the house, of the ov. Ex. 21:
28. Judg. 19:22. Also in the follow-
ing phrases, Proy. 3 : 27 withhold not a

favour v2) from its lord, 1. e. from the
poor man, to whom it is due. 4
כְקוֹר חֵיים שִׂכָל בְעָנָ  22 : 16 @ gnirps-llשש
of happiness is wisdom to its possessor.
1:19. Ece. 8:8 wickedness delivers not
ya myhimwho practises it.comp.7: 12.

2. husband, (as the lord of the wife.)
2 Sam. 11:20. Ex. 21:22  הָאִשָׁה בַּעֵל
the woman’s husband; but in verse 3
בַּעַל אִשָׁה  a@  deirraתman. Joel 1:8 593
comm the husband of one’s youth.

3, Joined with many substantives of
different significations, it denotes one
who possesses or is otherwise connected
with the thing denoted by the noun,
(comp. ww no, 2.  5.סמ גן.) בַּעַלדְּבָרִים  .₪ .6
one who has a lawsuit, Ex, 24:14. Sy2
m2, om horned, winged, Prov. 1:17.
Dan. 8:6, 20. So master of points or
teeth, i, e. having teeth, Is, 41:15. ma-
ster of dreams, i.e. » dreamer, Gen, 37:
19. masters of arrows, i.e. archers,
Gen. 49:23. masters of an oath, a co-
venant, i.e. confederate, Gen. 14:13.
Neh. 6:18. ete. Joined with the name
of a city, it denotes, an inhabitant,
@ 0/0200, Josh. 24:11, Judg. 9: 2 ff.
1 Sam, 23:11, 12. Here ‘w: is synony-
mous with 122, 2x, (comp. 2 Sam. 21:
12, with 2:4, 5.) and it is 0 regarded
by all ancient versions. Others incor-

if בעל
rectly; rulers, proceres, relying perhaps
הָעִיר בַּעַלֵיוְנֹל Judg. 9 :51מס  og  כלכְּל-הָאֲנְשִיסוְהַנָשִׁים,
which ought to be rendered: ail the men
and women, all the inhabitants of the
city, ) being explanatory or exegetical,
as in Josh. 6: 23.

4. name of the tutelary god of the
Phenicians and Syrians, to whose wor-
ship the Hebrews also were frequently
inclined; constantly with the article,
,הַבֵּעַל  .as 1008. 0 : 25/7. 1Kבַּבַּעַל ;לַבַעל' 
18:18 ff. 2K. 10:18 ff He appears
under the same name on Phenician
monuments and medals, and in many
Punic prop. names, as Hannibal i, e.
Sern grace of Baal; Hasdrubal; Ad-
herbal, ete.) Upon some of those in-
scriptions, which have a Greek transla-
tion accompanying them, this name is
rendered ‘HeexAzs ; and this is the usual
name, which the Greeks, led by the si-
milarity of character between Baal and
Hercules, have given to the national
God of the Tyrians. Herod. 1. 44,
Arrian, Exped. Alex,  16.זא. On 1 K.
19:18, comp. Cic. in Verrem, tv. 43.
Plur, oty3n the Baals or Baalim, (like
minmy the Astartes,) either meaning
statues of Baal, or else referring to the
different epithets, under which he was
worshipped; as (1.) mma Sy2 Baal of
the covenant, ~Judg. 8:33, 9:4, 46.
comp. % 27 (2.)  זְנוּב עו 006בַּעָל 
Baal; comp. Zeds 4706006. See מ
(3.) ee bya see “we.

Connected with no. 3, is the use of
this word before geographical names,
denoting the place where any thing is
found, i.q.  בתThe principal proper
names of this kind are,

1.12592 a city in the valley of Le-
banon, on the border of Palestine. Josh.
ie 12-7. LOTה 

2. ying by2 Cant. 8:11. otherwise un-
known. One of these two cities may,
perhaps, be the celebrated Balbec or
Heliopolis of Syria, the ruins of which
are still admired by travellers.

3. jo ys a part of mount Antiliba-
nus. Judg. 3:3. 1 Chr. 5:23.

בָעל מְוֹן  .4 Ezek, 25:9, Josh. 13:17,



wa
also jvm  בִּית Jer. 48:23. 8 place in the
tribe of Reuben, afterwards taken pos-
session of by the Moabites, according
to Eusebius, near Baaru in Arabia.

5. ox ‘va (place of discomfiture) a
place where David smote the Philis-
tines. 2 Sam. 5:20.

6. jy 2 a city in Egypt, Ex. 14:2.
Num, 33: 7. usually called Heroopolis,
from the worship of Typhon.

7. v9 >a (place of palms) Judg. 20:
33.

2ya Chald. idem. Ezra 4:8. See
Dye

.fem. of v2, dec. Xבַּעֲלָה 
L ‘female owner or possessor. 1 K.

,כּשָׁפִים--.71:71  אוֹב בַּעְלַת sorceress. See
these words.

2. a city in the tribe of Judah, other-
wise called Kirjath Jearim. Josh. 15:9,
1 Chr, 18:6.

mys a city in the southern part
of the tribe of Judah. Josh. 15:94. 1K.
4:16.

m. proper name of a king ofבּעליס
the Ammonites. Jer. 40: 14.—16 MSS.
and Josephus (A.J. 1x. 3.) read oy,

f.1. a city in mt. Lebanon,בַּעַלֶת
1K.9:18. 2Chr. 8:6.

2. 1. q. Mya no. 2. Josh. 19: 44.
“Wa, fut. yr. 1. prob. to feed,

graze, consume by grazing. Not used
in Kal in this sense, but see Pi. no. 1.
Hiph., no. 1. Hence vy2 cattle, so called
from their grazing.

2. to burn up, consume, (Comp. 42x
spoken of fire.) Ps, 83:15 7 -wap we
as the fire consumes the forest. More
frequently construed with 2, Job 1:16
the Sire of God is fallen from heaven,

ion anil - young men, Num. 11:3.
Ps. 106:18. Is. 42:25, Also intrans.
to burn up, to be consumed by fire, Ex.
3:3. Is. 1:31. Judg. 15:14. and in-
choat. to take fire, to kindle, to burn;
spoken of fire, Jer. 20:9. Is. 62:1. of
the burning material, Ex. 3:2. Deut.
4: 11: or figuratively of anger, Ps, 2:12

( 86 ) בער
-his anger shall be sudוס כִּי יבער כַּמְעַט אַפּוּ 
denly kindled. Ps. 79:6. 89:46. Est.
1:19. Ps. 18:9 sw »ya om coals took

Jire from him, i,e. glowing coals pro-
ceeded from him.

3. to be dumb, brutish, denom. from
vei cattle. Jer. 10:8. Part. wis, Ps.
94:8. Ezek. 21:36. [31.]

Niph. -wn to be dumb, brutish, (see
Kal no. 3.) Jer. 10: 14,21. 51:17.

Is, 19:11. (Syr. 34302] - factus
est, ferociit, stulte fecit.)

Pi.  בָעָר;infin,  בָּעַר;fut. יְבַעָד.
1. to let cattle feed, Ex. 22:4. Con-

strued with an accusative, to feed upon,
Is. 3:14. 5:5.

2. to kindle, set on fire, burn. Ex.
35:3. Lev. 6:5. [12.] Is. 44:15 mm
“03 DI» and it shall serve for a man to
burn. Is. 40:16 Lebanon would not
suffice 93> to burn for him a. sacrifice.
Neh, 10:85. 2 Chr. 4:20. 13:11.

3. to remove, put away, take away.
Deut. 26:13, 14, 2 Sam. 4:11. 1 א.
22:46 and the other sodomites yo 72
yea he removed out of the land. Here
belongs the expression in Deuteronomy,
respecting the infliction of capital pu-
nishment, 772 YW Awa thou shalt re-
move the evil from the midst of thee,
Dent, 18°6. 17:7. 1990 APR.
22:21, 24. 24:7. also with ‘nen
17:12. 22:22, (In the earlier laws
the correspondent expression is m3

. DPQ Be}, or some similar phrase. But
that »y is here to be taken abs-
tractly, is evident from 22:21, 24.
where it otherwise would be in the fe-
minine or in the plural.) Also con-
strued with my, 1 K. 14: 10 3 om ma
opry,. L will remove away the house of
Jeroboam, as a man removes dung.

Pu. to burn. Jer. 36: 22.
Hiph. 1. to feed upon. Ex. 22:4,
2, to kindle, set on fire, Ex. 2275. to

burn any thing, Nah. 2: 14. 2Chr. 28: 3.
3. to remove, put away; construed

with ms. 1K. 16:3.
Deriv, out of course myn.



בצע
“Wa verbal adj. from -ya, burning.

Is. 4:4.

.גו בַּעֶר  denom. from  ,3y'ר brutish,
stupid, like cattle. (See -wa no. 3.) Ps.
49:11. 73:22. 92:7.

רfem. of  ,2yבְּעָרָה  @ fire, burning.

proper name of a king of Is-בעשא
rael, son of Ahijah. 1 K. 15:16. 9 Chr.

Sept. Beare. Vulg. Baasa, (Root.16:1
train Chald. i.g. ya to be wicked.)

Fa in Kal not used. (In Syr. to
Sear, to be afraid.)

Pi. nya, fut. ney. 1. to frighten, terrify.
Ps. 18:5. Job 9:34: 13:11, 15:24,

2. to come upon suddenly. 1 Sam.
16:14 anim wmnyn an evil spirit came
upon him suddenly. ver. 15. (Arab.

ax, f0 happen suddenly ; conj. III.
to come upon suddenly.)

Niph. to fear, be afraid. Dan. 8:17.
construed with 262, ‘28%, 1 Chr. 21:30.
Hist. 7:6.

.error¢.בָּעַר  f. verbal fromבְּעְתָה 
Jer. 8:15. 14:19.

OYA mase. plur. verbal from my3,
dec. 1. idem. Job 6:4, Ps. 88: 7.

Ya m. Jer. 38:22. and MED 1. Job:
8:11. 40:21. marsh, mire. (in Chald.
idem.) Plur. with suff.  בְּצאתָירEzek. 47:
11, am incorrect orthography for yni3

(Root  בצi.g. Arab. | 4) t0 be moist,

to moisten ;  משmoisture, scanty water.)
m. verbal from +3, dec. III. a.בָּצִיר

subst. vintage. Lev. 26:5, Judg. 8:.1
3See.2צר1.

, 2. adj. 1.q. 23 fortified, strong. Zech,
11:2, Keri.

:m. onion, Plur. oy2, Num.11בֶּעָל 
5. In Syr. and Arab. idem. Root Sנצ

1.6 Arab. )  (באfo peel off’; comp. Heb.

1. Yea (Arab. ra to cut off; to

) 87 ) בצר
cut in pieces,) to break off, to break
down. Am, 9:1 op tea  גּּצַעַם and
break them down on the head of all, i.e.
so that the pieces fall on the head of
all, The form. org: is put for yDבצְע.

> Joel 2:8 they rush through drawn
swords,  .3ywי‘ לא  and break not their
course.

Pi. 1. to cut off} Is. 38:12.
2. to finish, make an end. Is.10:12.

Zech. 4:9. Job 6:9 may he loose his
hand  ביריand make an end of me, 27:
8 when ( God) maketh an end (of him,)
i.e. taketh away his life. Lam. 2:17
,he has finished, i.e. fulfilledבָּצַע אִכְרָתוֹּ 
his word.

YRD (Arab. r=) to heap up,זז.
collect; particularly ill-gotten wealth.

one who seeks unrighte-בצעPart. vy3
ous gain, Prov. 1:19. 15:27. Jer. 6:

Infin. Ezek. 22:27. =.8:10.13
Pi. to take advantage of any one con-

strued with an accus. Ezek, 22:12.

YL m. with suff. wy3, verbal from
dec. VILבצ 

1, gain. Gen. 37:26 ver what is
the gain? Ps. 30:10. Job 22:3, Espe-
cially unrighteous gain, 1Sam. 8:3.
Ex. 18:21  מֹצי בצhating unrighteous
gain, enemies of extortion. Prov, 28:16,
Jer. 51:13. Hence

2. ill-gotten wealth. Ezek, 22:13.
thy ill-gotten wealth whichביט אֲשֶׁר עָשֹית 
thou hast procured, Mic. 4:13. See vz3

. pga, under art, yga no. II.
3. covetousness. Is. 57: 17.

PRA to swell, Only Deut. 8:4. Neh.
9: 91. (In Samar.  אברקidem.)

ps2  הז.verbal from  בצקdec. V. a,
dough, (so called from its swelling.)
Ex. 12:34, 39. ל ו 4

(views elatior, according to theעקת

Arab. 9 a place in the plain of the
tribe of Judah. Josh, 15:39. 2 K.22:1.

.5In Josephus (J. A. x.).ו

fut.  1יִבְצֹר, to cut off; to gather.בְּעַר,

(Comp, in Syr. 350 Pa. to shorten, to



בצר

lessen.) Used almost exclusively of the
gathering of grapes in vintage. Lev. 25:
5, 11. Construed with an accusative of
the vineyard, Deut. 24:21, Judg. 9:27.
Part. -ia a vintager, Jer. 6:9. and this
as an image of a formidable enemy, Jer.
49:9. Obad. 5. (comp. Rev. 14:18, 19.)
Metaphorically, Ps. 76:13 נְגידִישרוחִבְצֹר
he cuts off the spirit of princes;

2. to make inaccessible, and hence to
Sortify. Part. 3 (1.) inaccessible, high.
maya mpin an inaccessible wall, Deut. 28:
52. Is. 2:15. Metaphorically וּבְצוּרוֹתְדוֹוֹת
magna et ardua (intellectu,) Jer. 33:3.
(2.) applied to cities, fortified. Deut. 1:
28. 3:5. 2 Sam. 20:6.

to be cut off, forbidden, re-הטוא.
strained, construed with yo. Gen. 11:

-derולא700ומbסJ 42:2  מְוָמָה ְLֶּ6.יַבָּצַרמִכ
taking is forbidden, or too di ifficult for
thee.

Pi. to fortify cities. Is. 22:10. Jer.
51: 58. See מְנְצָר.

> L S32 Job 99: 94. and Plur. onya
verse 25, a precious metal or something
costly, which can be determined with
certainty, neither from etymology, nor
from the ancient versions, nor from Jew-
ish tradition. According to David Kim-
chi: gold; according to Aben Ezra
and others: 50/0067. The parallel clause
ver. 24, has gold of Ophir; verse 25,
treasures of silver.

II.  ברproper name of a Levitical
city and city of refuge, in the tribe of
Reuben, Deut. 4:43, Josh. 20:8. 21:
36. Vulg. Bosor.

.Job 36:19 .1.סמבֶּצֶר .ף.i בְּצֶר 

mya fs l.a fold, pen. Mic, 2: 12,
(from  32רno. 2. comp. x39 from  פָא.)) In
Chald.  בּצוּרְחָאseptum, conclave.

2. acity in Idumea, Gen. 36:33. Is.
34: 6. 63:1. Jer. 49:13, 22, Am, 1:12.
another in Moab, Jer. 48 : 24.

PINED m. verbal from +2, @ fortified
place, a strong hold. Zech. 9:12.

כַּצָרוand Plur. rֹ .8 : 17 .5-01בַּצֹרֶת 
14:1. the holding back of rain, drought.

) ₪ ) בקע|
In Chald, more frequent.פָצָר.((comp.

Root 123 ¢o cut off, check, restrain.

 .m .ced  .1 ,ksalf ,elttob.nogalfקַּבUUְבUוp

1K. 14:3. Jer. 19:1, 10. Formed from |
the sound which a bottle makes when

sonumבגבemptied. (Comp. Arab.
edidit amphora inter evacuandum; Syr.

-laguncula; and Greek Bopeב 
Bursoy.)

בָקָע  m. verbal fromבְּקִיע  06. I. a
cleft, breach, Jissure, Am. 6:11. espe-
cially a breach in a wall, Is. 22:9.

3/23, fut. ypx (In Syr. S22.)
1. to divide, cleave; e.g. the sea, Ex.

14:16. Neh.9:11. to cleave out, Ps.
74:15.
>. to cleave and enter, to break in.

2 Sam. 23:16 then the three mighty
men broke into the camp. Hence to
make an irruption into, or to takea hos-
tile city. 2 Chr. 32:1. 21:17,

3. to break open or hatch eggs. Is.
94 : 15 myn mypy bom she (the serpent)
lays her eggs, and hatches them, and
broods (over her young.)

4, to rip up a woman with child.
Am. 1:13.

5. to tear in pieces, spoken of wild
animals. Hos. 13: 8,

Niph. 1. to divide itself, to open,
> spoken of the earth. Num. 16:31. Zech.

14:4, Hence fo be rent with noise, to
shake, spoken of the earth, 1 K. 1:40.
also to burst, spoken of skin-bottles,
Job 32:19.

2. to be broken up, to be taken, spoken
of acity. 2K. 25:4, Jer.52:7, Ezek.
30:17.

3. to break out, (see Pi. no. 2.) spoken’
of water, Is. 35:6. Prov. 3:29. of light,
Is, 58: 8.

4. to be hatched, to come out of the
egg. Is. 59:5.

5. to be rent. Job 26:8.
6. to be dashed in pieces, 2 Chr. 25: 12,
Pi. ya 1. i,q. Kal no. 1. 00 cleave,

split; e.g. wood, Gen, 22:3, the rocks,
Ps, 78; 15,



בקר=
to cause to break out. Job 28:12.
3:9.
i, q. Kal no. 3. fo hatch eggs. Is.

8.
Hab.
8:

59:5,
4. i. q. Kal no. 4, 2K. 8:12. 15:16.
5. i.q. Kal no. 55 2:24,
Pu. 1. to be rent. Josh. 9: 4.
2. pass. of Kal no. 2. Ezek, 26:10.
3. pass. of Kal and Pi. no. 4, Hos,

14:1. ]18:16.[ .
Hiph. i, q. Kal no, 2, 2K. 3: 26, Is,

> Hoph. pass. Jer..39: 2.
Hithpa. to divide itself, to be cleft,

Mic. 1:4. 9:13.

בְּקָעm. verbal fromבְקָע<
especially a fhglf shekel. Gen. 24:

Ex. 38: 26..22

verbal from 273 > dec. XII.b.5בִּקְעָה

valley, low plain. (Syr. jAsas, Arab,
py kai) a-plain.) Gen. 11: 2. Ezek.

,valley of Lebanonבִקְעַת הַלְּבָנוֹן-.2  ,1 : 37
i.e. the valley of Bukka between Li-
banus and Antilibanus, Josh. 11:17.
2:7.

Mya f. Chald. valley, as in Heb,
Dan. 3:1.

properly to pour out, to emptyבק  <
out. (Arab. (iui), see parz.) Hence
1. to make empty, to +  הארa

country. Is.24:1. Nah. 2:3,.—Jer.
עֵצַת יְהָה  19:7 את  בַּקּוֹתִי  7 empty the
counsel of Judah, i.e. 1 deprive him
of counsel or wisdom.

2, intrans, to-pour itself out, to spread
out wide. Hos. 10: 1  גְפֶן בקק ₪ wide-spread
or luxuriant vine. (Arab. (4) 00 have
many children.)

Niph. 73;, infin.  הבוק,fut. pix, pass. of
Kal no. 1. Is, 24:3. 19:3  גָבִקָהרוּחַ מִצְרֵיס
the spirit of the Egyptians shall "5
(may for 23).

" Poel i. q. Kal no. 1. Jer. 51: ב
a found only in Pi. 773.

). to see, behold, look ; when construed
with 1, to behold with pleasure, to

1

) 89 ( בקר
ְּהֵיכָוּ rejoice i. in the sight of, Ps. 27 : 4לבקר

to rejoice in his sanctuary. .
2. to look after, to search for any

thing; construed with 5, Gen, 13:36.
with 2, Lev. 27: 33.

3. to think on, to reflect, meditate.
Prov. 20:25. 2K. 16:15.

4. to look after, to take care of any
thing, prospicere alicui rei, i, 1  מָּקדEzek.
34:11, 12.

423 Chald. found only in Pa, 2 ta
seek, search. Ezra4: 161% 17.
and Ithpa.  אִסְבַקַרidem. Eom 5:17.

“22 com, gen. dec. IV. a. collect.
oxen, neat cattle, a herd of oxen, without
distinction of age or sex. Gen. 12:16.
שו 22 ,20:14 .18:7 ,13:5
nomen unitatis is  שור; hence Ex, 21:37
[22:1] if aman shall steal an ox (x8)
then he shall restore חֲכִישָׁה בקר דJive oxen.

| >a

(In Arab, § In
Heb. comp. my and  צאן.) milchבָר עָזוֹת 
kine, cows, Gen. 33:13. a  ב₪ son of
the herd, a calf, Gen. 18:7, 8. yaw
a young bullock, Num, 29:2, 8. or טל
"22 72 @  gnuץסcalf, Lev.9 : 2.—Jer. 31:
וּנְקֶר  12 .oxen and sheepץסוgn  23צאן 
More 6 the plur. -_ Am, & 12.
Neh. 10:37. 2 Chr. 4:3

23, .ur!יי .מ ;נֵַרִים  ק"VI. Pp:
1, the dawn, the morning. Gen. 1;

5 ff.—nrpsa a2 every morning, Ex. 30:7.
34:2. yay idem, Am. 4:4. 1 Chr. 16:
40. Dn. “em, Ps. 73:14, 10:8. Is,

2. i,q. WM to-morrow, the morrow,
cras, Ex. 16:7. Num. 16:5. hence 39
on the morrow, i.e. soon, suddenly. Ps.
49:15. 90:14. 143:8, The ground
of this signification is this, that when
we think of the morrow, the morning
presents itself to the mind, (comp. ₪2-
giov;) but when we think of א
the evening, (see wey.) | |

Kamets impure) ie(שhti  .5בַּקְרָה  <
X. the looking oo or taking care of
flocks. Ezek. 34; 12 heey Aram,:
infin, Pael. ;

' an ox, oxen.



בקש -

.f, chastisement, pinishmentבִּקֹרֶת  :
Lev. 19: 20, Root  בקרin Chald. to pu-
nish, i.q. Heb. קד

found only in Pi. wp.בָּקָש

1, to seek, quero. Gen. 37:15, 16.
1 Sam. 10:14, When construed with
5, to seek after, inquire into, Job 6
Construed with an infin. with and with-
out 5, Ex. 2:15, 4:24. 1 Sam, 19:2,
Jer. 26:21. The following phrases are
worthy of notice, (1.) ל רָעָה בַּקֹש  0 %
the harm of any one. Num, 35:23,
1 Sam, 24:10. 25:26. The contrary
phrase is  לm2 wpa to seek the welfare
of any one, Neh, 2:10, (2.)  הוהwpa to
seek Jehovah, 1. 6, to turn one’s self to
him, to supplicate him. Deut; 4:29,
2 Chr. 20:4. nym vepae those who seck
Jehovah, Ps. 40:17. 69:7. 105:3, (8.)
to seek the face of the hing, for to desire
to see him, 1 K.10:24. or to solicit his
favour, Proy. 29:26. Hence (4.) to seek
the face of Jehovah, for to worship him in
his temple, Ps, 24:6, 27:8. 105:4, to
inquire of him, 2 Sam, 21:1. or to sup-
plicate him generally, 2 Sam, 12:16,

2. to strive after any thing, peto.
Num. 16: 10.— wep wpa to seek the life
of any one, Ex, 4:19. 1 Sam. 19:16,
also in a good sense, to be zealous for
another's life, Pro. 29:10.

3. to require, demand, Neh. 5:18,
Construed with yo, Neh. 5:12. Ps. 104:
21. or with rp, Gen. 31:39. 43:8. Is,
hath requiredשv2  ohבַּקְשׁ ואת מִיָדְכֶם  1:12
this from you? Especially  'פ דֶָּס סד  בַּקְשׁ
to require a man’s blood from the hand
of any one, i.e, to take revenge from
him for bloodshed, 2 Sam. 4: 11. Ezek,
3:18, 20, also in the same sense with-
out 53, 1 Sam. 20:16. Comp. Josh. 22:
23. wיְהנָה הי  יְבֵקthen let Jehovah himself
revenge it,

4. to beg, entreat, pray, construed
with jo. Ezra 8:21. Dan, 1:8. Est.7:
נִפְּשׁוֹ מַ'  7 וְהָמֶן עָמַד לְגַקֵשׁ עַל  and Haman
stood up to entreat Esther for his life.
So Ezra 8:23, and Est. 4:8, (with

wpa f. (with Kamets impure) ver-

( 90 ( “2
bal from x3, dec, 1. request, petition,
prayer. Est. 5:7, 8. 7:3. ;

1.2 m. with suff.  בָרִי son, as in
Chald. but in Hebrew used only poe-
tically. Prov. 31:2, Ps. 2:12 hiss the
son, to wit, Jehovah's son, 1. 6. the king
mentioned in verse 6. Others derive 13
in this passage from 13 no. 2, as if it
signified, the appointed, the chosen one ;
but even the more ancient poetical lan-
guage of the Hebrews frequently 7
proximates to the Chaldaic.

II. YB, fem. VY verbal adj. from
Ss

ny dec. VIIL k. (Arab. 53.)
1. pure, clear, unspotted. Cant. 6:8,

9. especially in a moral sense, Job 11:
.of heart, Ps, 24:4. 73:1קשer  13לַבְב---.4  :

-2. empty, Prov. 14:4. Gh
.corn, grain, Gen.ג  andבַר  .111

41:35, 49.° 42:3, 25, rhrely spoken of
standing corn, Ps, 65:14, (Arab. 7
wheat.)

m. Chald. with suff. m2, plur.ר

p22, (see 72,) verbal from xy no, I. (see
Niph.) son. Dan.  1:6.--12אֶלָהֵן son of
the gods, an angel, Dan. 3:25,

2. grandson. Ezra 5:1.

A m. field. Job 39:4. See the fol-
lowing article,

Chald. emph. ws. Dan, 2:38. 4:בָּר
.82,25,23,4:21(.29,22,20,18
4Se Serr

field, open country. (In Arab. y}, Cyl

Syr.  ב;ןidem, properly what ts with-
without, abroad, andout; comp. תו

the Heb. חוצות.(
m. verbal from 1, dec. I,בר

1. purity; jomed with or and ops,
purity of hands, as indicative of inno-
cence, Ps. 18:21, 25. Job 22:30.

2. a cleansing or purifying substance,
i.g. rma alkali, lye ; perhaps also boraa,
which was formerly used in the fusing
of metallic ores. (The two things are
denoted by one word in Arabic.) Is. 1:
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25 way as with alkali, or rather borax,
Job 9:30 ‘>  וְֵַיוֹתִי בַנּורand I washed
my hands with lye.

.strictly, to hew, io io .1בָּרֶָא  5

(See Piel ; and comp. Arab. Vy and us /
to cut, to cut out, to plane.)

2. to form, make, produce. ( Arab. I
The order of the significations is,~as
in the Arab. 4), (1.) to be smooth.
(2.) to make smooth, to plane. (3.) to
Sorm, to make.) Gen.1:1, 21, 27. 2:3,
4. Is.43:1,7. Am.4:13. (Syn.  יָצַרנִעָשָׂה(
Ps. 51:12, Is, 45:7. Jer. 31:22 wy
mq ox God will create something
new. Is. 65:18  יְרוּשְׁלַיס גֵּלָה הַנּנִ בֹרָא את  -ל
hold, Iwill make Jerusalem a rejoicing.

- Niph; 1. pass. of Kal no. 2. Gen. 2:
4.5:2, —

2. to be born. Ezek. 21:35 [30]
אַשָׁרינְבְראת  in the place where thouבָּמְקוֹט 
wast born. Ps, 102:19 = Som xy oy let
the people, who are born, praise Jehovah.
(In Chald. 3 genwit; hence 13 son.)

Pi. wm 1- to hew, cut down; e.g. a
wood, Josh, 17:15, 18.

2. to cut down (with the sword,) to
Rill, Ezek. 23:47.

3. to form, engrave, mark out. (Parall,
].Ezek. 21: 24. ]19(.:שִים לף 

Deriv. בְּרשָה.

II. SVD denom. from xy, to make
fat, to fatten. 1 Sam. 2:29.

TINS PISA Berodach Buludan,
king of Babylon. 2K, 20:12. instead of
which Merodach Baladan cccurs Is, 39:
1. See art. 17>.

m. found only 1K. 5:3.בַרְבָּרִיכם

According to the Sept. (in].4:23[
some MSS. (Syr. Chald. Vulg. birds,

is the name of aברfowls. (In Samar.
particular bird, by which the Heb. maz
is rendered Ley. 11:17. Comp. Syr.

avis diversicolor, according to3030|
others, cygnus.) Others: game, venison,

fromבָר1.

“YS 1. as in Aram, to scatter, sprin-
2/6. See בר

) "01 /) ברו
to hail. Is, 32:19. In Arab. idem,.2

‘TY m. verbal from ny, hail. Ex. 9:

proper name of a place in theברד
desert of Shur. Gen. 16: 14.
,ָרֶר verbal adj. from,יכז  .plur,בָּרֹד 

spotted, speckled, party-coloured, Gen.

31:10, 19. Zech. 6:3, 6. (In 8]? ;כ
idem; especially spotted with red.)

I.  ברto cat, 28am, 12:17. 13:6,
10. In Chald. sy édem. It is kindred

with Arab, > 5 9 ¢0 be fat, full of mar-

POW ; - to fatten, become fat; and
Chald. wyo to feed, fatten; whence x
and wna fat.

Pi. tdem. Lam. 4:10,
Hiph. éo cause to eat, to give to eat;

construed with a double accus. 2 Sam.
$280, 13:5,

Deriv.  73;ִגִּרְיָה.
11. FD i. gq. wy to choose. 1 Sam.

17 :8 ma choose. (In Arab. / for 9
distinxit, separavit, i.q. 72.)

JIN (blessed) proper name, parti-
cularly of the friend of Jeremiah, to
whom he dictated his prophecies, and
from whom the apocryphal book of
Baruch derives its name. Jer, 32:16,
36:4.

mase. plur. Ezek. 27: 4בְרומים
damask, cloth interwoven with various

(In Arab.דוה.colours, i. q- Greek

₪ conj. 11. IV. ₪ ,% the spindle, to

twist threads ; hence , ry a twisted, two-
20

coloured thread, and : 5 cloth made
out of such threads.)

WIND m. dec. I.
1, a fir or pine tree. 1K.5:22. [8]

6:15, 34. 9:11. So the Vulg. uni-

formly. (In Arab. oye, , Syr.  20%ן
idem.) Others: cypress, Perhaps it
included several kindred species of trees,
which the ancients did not minutely



distinguish. See Celsii Hierobot. 1. p.

2. hence a pine lance or spear. Nah.
2:4,

8. a musical instrument made of this
wood. 2 Sam. 6:5.

| FV m. with Syriac orthography,
1, q- una Jir, found only in plur. Cant.

בָּרוֹתַי Ezek. 47:16. andבָּרוֹתָה 
2 Sam. 8:8. Berytus, a maritime city
in Phenicia, with a harbour, celebrated
in the middle ages, now called Barut
or Bairut.

,no. I. meatבְָה  verbal from .1בָּרות 
food, Ps, 69: 22.

bra m, prim. with suff. tra, dec.
VIII. g. (Aram. ope, Ne)

1. tron. Num. 35:16,
2. aniron tool. 2K.6:5. Ecc. 10: 10.
3. iron fetters. Ps. 105 :18, 107: 10.

MA 1. to flee. Gen. 31: 22, 27.
Construed with wp, Gen. 35:7. 1K.
2:7. with ym, Jon. 1:3. and with כ
Is. 48: 20. to flee before any one. in
the imperative it is usually joined with
a dative of the pronoun, as 4? TM: (flee
thou, Gen. 27:43. Num. 24:11. Am.
7:12. (comp. French s’enfuir.) When
construed with -ymx, fo flee after any
one, 1 Sam. 22: 20.

| 2. to pass through, to stretch across.
Ex. 36 : 33 he made the middle bar m5
fo pass through the midst ofבְּחוֹןְ הַקְנָשִׁים 
the boards. Hence ma a bar.

Hiph, raz 1. to put to flight, to chase
away. 1 Chr. 8: 13.

> 2 iq. Kal no. 2. Ex. 16: 28.
Deriv. m3, mma, Mm».

.בְּרֵיחַ <בָּרֶחַ 
adj. i.g. wy fat. Whenceבְרִי  .1

the feminine m3 (which ought perhaps
to be pointed m:,) Ezek. 34: 20. Se-
veral MSS, have mena.

Il. "Ya m. clear weather, serene shy.
Job 37:11. Root m3a=rg to be pure;
comp. Chald. xem serenitas. Others
consider  בasa preposition, See זהבי

1 92 -) ברי

NYA m. dec. 111. a. fat, 0
plump ; spoken of animals, Gen. 41 : 2 ff.
of men, Judg. 3:17. Ps. 73:4. Dan.
1:15. of food, Hab. 1:16. Root. xs
).ץ.ף( .1.סמ גְרָה  =

MSD 1. verbal from wp, something
effected by y God, especially something
wonderful or extraordinary. Nu. 16:30.

m2 + verbal from mm no. I. meat,
food. 2 Sam. 13:5, 7, 10.

FP 2  מו.verbal adj. from my. (Put.
for 2; hence with Kamets impure,
see Is. 43:14. but also with Kamets
pure, see Is, 15: 5.)

" ₪ Sugitive, runaway. Is. 15:

.. 2. asan => of the serpent, Is. 7:
1. also of the serpent as a constellation,
Job 26:13, Flying or swift serpent
would not suit the latter passage, at
least it would be very bold; perhaps
better: extended serpent, comp. 772 NO. 2.

FP 2 m. verbal from mp no. 2. dec.
I. bar; and particularly 1 ) cross-bar
for the fastening of gates. Deut. 3:5.
Neh. 3:3. used poetically of the bars
of the earth, Jon. 2:7. (2.) cross-piece
for the binding together of the boards,
in the tabernacle of the congregation.
Ex. 26: 26 ff. 36: 31 ff.

proper name of a son ofבְריעָה

Ephraim, according to the etymology
Chr. 7; 23. i. g. nea in misfortune.1

m3 f. dec. I. 1. covenant, league,
compact. (Root  הi.g. Arab. ws
precidit, presecutt, from the custom
of cutting in pieces the victims sacrifi-
ced on such occasions, and of passing
through them; seem.) ‘The verbs em-
ployed to denote a making or entering
into a covenant are  כָרֵה, ;בא  2נְעָנַר ,הֵקִיס ב
those to denote its violation are 77, חל.
The genitive often denotes the person
with whom the covenant is made, Lev.
with theirססטthe  tnaneבְרית רְאשׁוֹנִיס  26:45
ancestors. Deut. 4:31 spriag  00 06גְרִית-
renant with thy fathers; hence witha
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double genitive, Lev. 26:42 2 ‘M3
my covenant with Jacob.

2. Often the terms of the covenant
on one side only are intended; hence,
in speaking of the covenant of God with
the Israelites, it is sometimes equivalent
to law; as msn ys the law chest or ark
of the covenant, Josh. 3:6, הַנְּרִיתלוּהוֹת
tables of the law, Deut. 9 : 9. mx 750
book of the law, a statute book out of

*which Moses read to the people, Ex.
24:7. and the institution of the pass-
over is cited, 2 K. 23:21.—n a7 “21
my Mey the words of the covenant,
the ten words, i.e, the ten command-
ments, Ex, 34: 28.

3. used as a concrete, i.g.  בָּרִיה אֶשׁ
one who makes a covenant. Is. 42:6
me na one who establishes a covenant
with the nations. Is. 49:8.

f. Jer. 2:22. Mal. 3:2. alkali,ברית
lye, lixivium, especially the vegetable
alkali, (the mineral was called +:,)
which was procured from the ashes of
several alkaline plants, (e.g. salsola kali,
soda fruticosa, anabasis, Linn.) The
ancients made use of this alkali, or of
a solution of it, in connexion with oil,
for cleansing and washing clothes, Jer.

hence Mal.3:2.2:22פִכְנָּקיthe al-cבֹרית 
kali of the fullers. As to its form, it

purifica-ברis probably a denom. from
tion, cleansing; hence with the adjéc-

what serves for3,בריתtive termination,
cleansing or purifying. Comp. Bocharti

p. 45. Celsii Hierob. 1. 449..11.1116102
J. Th. Hartmann’s Hebrierin. Th. 1,

.iרp. 163 ff. See art.

TS. fut. px. 1. to bend the knee,
to kmecl. 2Chr.6:13  בַּרְבָיו עַל  וַַגְּרַךְּ  6
kneeled upon his knées. Ps. 95: 6. (In
Syr. and Arab, idem.) Probably a
denom. from 72 a knee.

2, to bless, as in Piel. In Kal found
only in the infin. absol. Josh. 24:10,
and part. pass. 773, Gen. 9:26. hence
בר Gen, 24:31. 26:29. andבר יְהָה 
mr? Judg. 17 : 2. blessed of Jehovah.

Niph. pass. of Pi. to be blessed, pro-
gpered. Only Gen. 12:3, 18: 195. 4

)93(פרך
Pi. 1.  60בר bless, pronounce a blessing.

( Whether this signification is connected
with that of kneeling is doubtful. _Ac-
cording to some, strictly éo cause one to
kneel down, as the posture for receiving
a blessing. According to others; 0
kneel down one’s self, as the posture of
salutation, or religious worship. But
most probably the two senses are inde-
pendent of each other.) Applied 6. ₪
to aged parents blessing their children,
Gen. 27:4, 7, 10, 19 ff. 48:9. to a
priest’s benediction on the people, Lev.
9: 22, 23. Num. 6008, 92/00, 30 27.
to a prophet, Num. 23:11. Deut. 33;
1. to God, Gen. 1: 22,28. 9:1. In the
latter case, (by a metonymy of the cause
for the effect,) it signifies ¢o make
happy, to prosper, Game 12:3. 2431,
35. When construed with a double ac-
cus. fo bless any one with any thing,
Deut. 12:7. 15:14.

2. to greet, to salute any one, which
was connected with a blessing, 2 K. 4:
29, and this either at first meeting, Gen.
47:7. 2 Sam, 6:20, or on taking leave,
Gen. 47:10.

3. to bless God, i.e. to praise, land,
or thank him; (very frequent in the
Psalms.) Ps, 16:7. 26:12, 34:2. 63:5.
66:8, Deut.8:10, also  יְהאה מבְּשֵׁם 
Deut. 10:8, 21:5. 1 Chr. 23:13. to
call on or invoke God, spoken of the
priests, in imitation of the phrase  0ׁקָכֶאבש
who worshipsמס כְבְר אָוָן  3 : 81.66-.יְהנָה 
an idol.

4, Closely -connected with no. 2,
where it is spoken of one’s taking leave,
is perhaps the signification, to leave, to
renounce any one. Hence 7 ny ya to
renounce God, Job 1: 5. 2:5. also asso-
ciated with the idea of calumny and
blasphemy, 1 K. 21:10 33) oye mon
thou hast reviled God and the king. Ps,
10:3. (But perhaps this word was
originally taken in a neutral signification,
being applied equally in a good and bad
sense, to wishing good, and wishing
evil; like the Lat, sacer. Comp, under
the art. 123.)

. Pu.  058גרך, of Pi, Ps.37:22, 1LI3F2.



ברכ)
Hiph, caus. of Kal, to make to kneel,

or couch, as camels to rest. Gen. 24: 11.
Comp. 7228

Hithpa. i. ,' Niph. Gen. 22:18. 26:
Ps.'72:17. reflex. to bless one’s self,,4

Deut. 29; 18.

‘JID Chald. to kneel. Dan. 6:10,
with the addition won by upon his knees.

Pa. to bless, praise, Dan. 2:19, 20.

Ta > dee. VI. h. knee. Is. 45: 23.
Dual man: Anees, used also of more than
two, e.g. nd» all knees, Ezek. 7:17.
21:12. ]7-[ Often, like the Greek 8
,in phrases in which we use Japיט 
bosom. Gen. 30:3, 50:23. comp. . Job
3:12. Is. 66:12.

FD or PAD Chald. idem. Dan.6 : 1.

f. ceבְְכָה  (סמGen. 27:38.)בְרָכָה
verbal from TR dec. XI. 6.

1. ₪ blessing, benediction. Gen. 27 :
בָחַן בַּרְכָּה עַל----.1:4  ,12 to bestow a blessing
on any one, Ex. 32:29. Also a bless-
ing from God, Gen. 49 : 25 ony ring
blessings of the heavens.

2. an object of blessing, one blessed.
Ps. 21: 7  תְּשֵׁיתֵהּוּ גרְכוֹת ל2ָדt/סw makest him
blessings for ever, i.e, thou blessest him
forever. Zech. 8:13. Gen. 12: 2.

3. a gift, present, primarily one which
is given on occasion of saluting, wel-
coming, or bidding farewell to another,
(see ye no. 2.) Gen. 33:11. 1 Sam.
25:27. and then used also in a more
general sense, 1 Sam.30:°°° 2K.5:
15. Josh. 15:19. any em the beneficent
or liberal soul, Prov. 11:25. (In Syr.

idem. See Michaelis’ editionב] ככם
of Castell’s Lex. Syr.and also Michaelis’
Supplem.)

4. probably peace. (The ideas, bless-
ing, prosperity, peace, ave closely related
to each other.) 2K. 18:31 nya ony ּעֲשו
make peace with me, Is. 36: 16.

MDA f. (with Tseri impure) dec.
X. pond, pool. 2 Sam. 9:19. 2:6.
Cant.7:4, Arab. is / idem, properly

94 ( ברר

a reservoir of water at which the camels
kneel to drink. See-הִכְרךְ

DA Chald. conj. but, yet. Dan. 4:
19. [15.] 5:17. In Syr. idem.

to lighten, send forth lightning.ברק

Ps, 144:6. (Also in Syr. and Arab.)
verbal from 7, dec. IV. a..₪בָּרֶק

1. lightning, a flash of lightning.
Ex. 19:16. Spoken figuratively of the
sword,  ביpy the glittering of my sword,
i.e, my glittering sword, Deut. 32; 41;
comp. Nah, 3:3. Hence without ad-
dition ₪ glittering sword, Job 20: 25.
Ezek. 21:15, 20, [21:10, 15.] (Comp.

CAF

Arab, Gy to shine, glitter, spoken of

the sword.) Plur. oy lightnings, Job
88: 35. |

2. proper name of a patriot, who,
with the aid of Deborah, smote the
Canaanites. Judg. 4: 6, 8. 5:1. Comp.
the Punic Barcas.

בָּרְקַתּ Ex. 28:17 and <בָּרָקֶת 
Ezek. 28:13. a precious stone, proteily
so: called from its glittering brightness,
(sce  ברק,( according to Braun (De Ves-
titu Sacerdotum Hebr. p. 518 ff.) the
emerald, Some fancy a connexion in
its sound with peck gaerydos, (Arab. Sba-
ragd,) an emerald,

D272 masc. plur. Judg. 8:7, 16.
threshing wagon or sledge. . Sell in
some MSS. and Symm, resBores literally
briers. But the Sept. also uses rgiBoaos-
for zgiBora, tribula or tribulum, athresh-
ing machine, a board, armed beneath
with pointed stones, whieh was drawn
over the grain. Comp. yor. (In Arab.
S7le

& >) stony ground.

VV 1. 6 separate, Ezek. 20:38 ning
onion op L will separate the rebellious

Srom you. (Arab. 2 conj. VIII. 6 be
separated. Comp. 73 no. II.)

2. hence to select for any object, to
appoint, Part. appointed, chosen. 1 Chre
לְשֹׁעֲרִים  9:22 הַבְרוּרִים  all these, whoכּלָב 
were chosen tobe porters, 16:41, (Comp.



ו  בשט
Neh. 5:18 nima ps choice)בְָל 
sheep.

3. to separate what is unclean, to
cleanse, purify. Part. 3 pure, in  הmo-
ral sense, Zeph. 3:9  גְּרּרָה pure 6מָשָה 
lip. Used adverbially, purely, sincerely,
Job 33:3, See Niph. Hiph.

4. to burnish or sharpen an arrow.
Part. pass. sharpened, Is.49:2. See
Hiph.

5. to search out, examine, prove. (In

Arab. x con}.  א.and he) Ecce. 3:18
om for to prove 4 This form of
the infin. is like yp. In Ecc. 9:1. the
infin.  בירoccurs in the same sense; see בור.

Niph, 133 0 purify one’s self. 1s.52:
11. Part. 13 morally pure, Ps. 18:27.

Pi. to purify, refine, as metals. Dan.
11:35

-Hiph. 1. fo clear, cleanse, as corn from
the chaff. Jer. 4:11.

2. to burnish or sharpen an arrow.
Jer. 51:11.

Hithpa. 1. to purify one’s self. Dan.
12:10.

2. to conduct one’s self as pure, to
show one’s self pure. Ps. 18:27. Inthe
parallel passage 2 Sam, 22:27 occurs
.תִּהְבָּרֵר Chald, forתִֶּּנָר 

Deriv.  12 ,72,בר; comp. also 3 no. Il.
a brook, which flows into theבשו  <
sea, on the north of Gaza. 1 Sam. 30:
9, 10, 21.

DָָּשUב m. dec. IV. a. an aromatic
plant; here perhaps specially 6

baloam-bush, Cont. 5:1. (Arab. 4L.8).)

Diya Ex. 30:33, and DW, plur.
.בִּסְמִיס  י

1. sweet odour, spicy fragrance, per-
fume. vipy yan sweet cinnamon, Ex. 30:
,sweet cane, sweet calamusקנה-בטם  .23
ibid, Plur. Cant. 4:16 wpya  יולו that its
spicy odours may flow out, i.e. be scat-
tered.

2. spice, spicery. Ex. 30:23, 35:28.
1K. 10:10. Ezek, 27:32.  גָאטכָּל בּשָם
with the most costly spices. Plur. 1K.
10; 2. Cant, 4:10, 14.

( 95 ) בשר
perhaps the balsam-bush, Cant. 5:.3>

an espalier, (according to.13עונת הַנֹשָם 
others a 2 of balsam-bushes. 6:1.
(Syr. yan to be sweet; Aph. to smell
sweet, to be fragrant; |\sama sweet
odour, spice.)

mawa proper name. 1. the wife of
Esau, and daughter of Elon the Hittite,
Gen. 26:34, also called Adah, 36:2.

2. the wife of Esau, and daughter of
Ishmael. Gen. 36:3 ff.

3. the daughter of Solomon. 1 K. 4:
15.

“WA found ₪4 in Pi. 1.0 bring
Joyful news; construed with an accusa-
tive of the person, 2 Sam. 18:19 mong
qron ny I will bear the king the joyful
news. 1Sam. 31:9, 1 Chr. 10:9. Used
absolutely, 2 Sam, 4: 10 p93  גהָיָה כִַמְבַשֵׂר
thought to bring joyful news. Also with
an accusative of the news announced,
1 Chr. 16:23  ּיְשׁוּעָתו יוֹם  מַיוֹם אָל  :-deבַּשׂרוּ 
clare from day to day his salvation. Is.
60:6 ney mim ninn they shall declare =
the praises of Jehovah. Ps, 40:10,

2. more rarely to bring news gene-
rally, 2Sam. 18:20, 26, sometimes even
of an unpleasant nature, 1 Sam, 4:17,
Hence with an addition,  בְּשר טובto bring
good tidings, 1K. 1:42, Is, 52:7. (In

Arab. pe LI. to bring joyful news,

also to bring news of a contrary nature,
when pregielly notice. In Syr. by

transposition za idem.)
Hithpa.. eceive joyful news. 2 Sam.

18:31. (In Arab. med. Kesr, and conj.
IV. X.)

mwa 1. verbal from wp. 1. joyful
tidings. "2 Sam. 18:22, also with the
epithet min, verse 27.

2. reward for bringing news, 2 Sam.
4:10.
:dec. TV. a. 1. flesh. Ps. 102.מ בָּשָׂר 

6 npr? ‘Oxy may my bones cleave to my
flesh, a description of great leanness;
comp. Ps. 22:16, (Others take wa here,

S777

like the Arab. Spt, for shin.)



בשן
20body. Num. 8:7. Prov. 14:30 vn>

mwa health of the body. Ps, 16:9. 84:
nex 2) my soul and my body. Ecc.3

יְנְיַֹת בָּשָׂר  weariness of the body.12:#2
Hence, like cage in the N.T. the 1
appetites and passions, Eee. 9:3. 5

wi ty all flesh, for ail living crea-.3
tures, Gen. 6:13, 17. 7:15. Ps. 136:

and, in a more restricted sense, al/,25
men, Gen. 6:19. Joel 3:1. [2:28.]

frequently, e.g. in op-כמ(So in Arab.

position to angels.) Hence ya often
denotes what is human, frail, mortal,
in opposition to G'od, or what is divine,
Gen. 6:3. Ps. 56:5. 78:39. Job 4.

roa vin ₪ fleshly arm, 1. e.—.31:3.18
human power, 2 Chr. 32:8.

“yn pee my bone and my flesh,.4>
my relative. Gen. 29: 14, 9.6.1

2Sam. 5:1. 19:19,18. Also ra.2
alone in the same sense, Gen. 87 : 97 »>

הואבְשָרֵנוּמָחִינו7he is our brother, ourּס/, 
fresh. Is. 58:7 sea thy fellow man.

(Arab, pis! one hindred by blood, Xo)

blood relationship; from = Jlesh.) In
Heb. see שאר.

5. by a euphemism, pudenda viri.
Lev. 15:2, 3, 7, 19. Ezek. 16:26.

“WA m. Chald. flesh, as in Heb. Dan.
2:11, 4:9. [12.]

OW 1. to boil, to be a boiling. Ezek.
24:5,

2. to be ripe, ripen. Joel 4:19. [3:

13.] So in Aram. bea, eer comp.
,Lat. coguitur vindemia, messisל 
also Chald, pbs.

Pj. ¢o boil flesh. Ex, 23:19. 16: 23.
Pu. pass. of Piel. Ex. 12:9,
Hiph. to ripen, as in Kal. Gen. 40:

26,

verbal adj. fromבָּשַׁלָה  .femבָּש5ׁ* 
a3. boiled, sodden, Ex. 12:9. Num. 6:

wa proper name of a country be-
yond Jordan, between the rivers Jabbok
and Arnon, celebrated for its ‘pastures,
whence the mention made of the bulls

( 96 ( בת
and rams of Bashan. Num. 21:33. 9:
33. Deut. 3:1. Ps. 22:13. Am. 4:1. In
Greek Baravaia, now El Bottin.

mwa 1. verbal from wa. shame. Hos.
10: 6. Tate termination 73, as the affor-
mative of a verbal oun, i is otherwise
unknown; but is analogous with y=.

DWA found only in Po.  בושfo tread
down, to trample upon. Once Am, 5:
11, construed with ‘y, like its synenyme
.ביסס  Ought it not perhaps to be read
?בּוֹשַׂס 

WW see wis no. IT.

nwa f. verbal from tia, 186. 1. *
1. shame; for the most part joined

with op, shame or confusion of face,
Ps, 44:16. Dan. 9:7, 8. 2 Chr.32:21.
—mgi v1) figuratively to be clothed with
shame, Job 8:22, Ps. 35:26.  ---עָטֶהבֹּשֶׁת
adem, Ps. 109. 29,

2. the secret parts. Mie. 1:11 הבח
nuda pudendis.

3. idol, Hos. 9:10. Jer. 3.24. 11:13.

NA f. (contraction of rz fem. of בן,(
with suff. »2; plur. ni3נ, const. nבּנ )%
108088 with ov3.)
7 0100570007; freq. Its other signifi-

cations are parallel for the most part
with those under ב

2. grand-daughter, female descen-
dant.  כבniza the daughters of Canaan,
Gen. 36:2. also joined with names of
cities, to denote female inhabitants ; as
ציון  ni daughters, i.e. female דיי
tants, of Zion, Is. 3:17.

3. In apposition with names of cities
and countries, it forms a poetical per-
sonification, known also to other eastern
writers, whereby those cities or coun-
tries are regarded as young women or
mothers; e.g. applied to cities,  צרna che
daughier of Tyre, i.e. Tyre herself,
Ps. 45:13.  בָּבָלm2 daughter of Babylon,
Ps. 137:8.  צַיוֹןבח .37222 .18,כַּת רשל
Is. 19:32. applied to countries, D2 73,
Is, 47:1, 5.  בת מַצָרֵיֵס,Jer.46:11. wy בַּת
the daughter of my people, i,e. my peo=
ple, my native country, Is. 22:4, Jer.
4:11, 8:22, ete. Sometimes the ex-



*וצ)=(יי
pression is more fall, re ma nem virgin
daughter of Zidon, Is, 23: 12.29 ma nna,
Jer, 14:17. comp. Jer. 46: 11. Lam. 1:

4. vey ning daughters of a city, i.e.
small villages under its jurisdiction.
Num. 21: 25,32. Judg. 11:26. Josh.
15: 45.

5. also other phrases; as Gen. 17:17
a daughter of ninety years, i, 6, ninety
years old. בּלִיָל בָּת a wicked or vile wo-
man, 1 Sam. 1:16. wen nina daughters
of song, i.e. singing birds, Eee. 12:4
daughter of the eye, i.e. the appleבַּח צין 
of the eye, Lam.  18 :ל, (a similar phrase
is formed with  אִשׁוןq. v.)  ומ- ₪בַּת נָשֵׁיסiקי
cess, Dan. 11:17.

m. dec. VIII. h. ₪ bath, a mea-בת
sure for liquids, containing the tenth
part of ahomer. 1K. 7: 26,38. Ezek.
.45:10

Chald. i.q. Heb. ns ₪ bath, Ezraבת
.7:22

DWI houses, see m3.

TWD f. Is. 5: 6. and plur. ning 7:19.
according to the connexion and the an-
cient versions, desolation. (Reot n=

Arab...) to cut off, to break off, to fi-

nish entirely ely wally a finished busi-
ness; ads ais veompletely, entirely. Comp.
finish, This 40בָלָה  destruction fromבֶלָה 
derivation would lead us to prefer the
punctuation 773.)

f. ,imעrק dec, X. maid, vir-בְּתוּלָה
gin. "Gen. 24:15  ְּהַָּעַרבְּתוּלָה וְאֵישׁ לא יְָעָה
and the damsel was a virgin, and no

Tue name of this letter, Gimel, (>:
or  מלi.g. 522  עס 53  ),lemם is most
easily illustrated by its form in the Phe-
nician alphabet 4, 1, in which we find
@ rude delineation of a camel's neck.
It is most frequently interchanged with
the kindred palatals; (1.) with >, as

man had known her. 2 Sam. 15 :9.--
mena tw: a damsel who is ₪ virgin,
Deut. 22: 23, 28. Judg. 21:12, Ap-
plied also to a new-married wife, Joel
1:8. So puella, in Virg. En. tv. 458.
and virgo, Idyll. vi. 47. Hor. Od. 1,
8, 23. Often applied to cities and coun-
tries, by means of a personification, (see
m2 no. 3.) also without na, as ‘xe npn:
Jer. 18:13. 31:4, 21. Am. 5:2.

dec. I.nגתול,m. denom. fromבַּתוּלִים
1. the state or condition of a virgin,

virginity. Lev. 21:13 np  וְהוּאאַשָׁה בִּגְּתוּלִיהָקַּח
and he shall take a wife as a virgin.
Judg. 11:37. Applied figuratively to
the people of Israel, freedom from ido-
latry, Ezek. 28; 3, 8.

2. sign or token of virginity, the bri-
dal sheet kept by the friends of the bride.
Comp. Deut. 22:14 ff. with Niebuhr’s
Description de [' Arabie, p. 31 ff.

PND Pi. to cut in pieces, thrust
through. Ezek. 16:40. (Arab. MY
to cut inpieces,  כ and  קbeing inter-
changed.)

,cut in pieces. Gen 0בהר  andר 
15:10. In Arabic, to cut off; comp.

to divide.

Chald. after. Dan. 2:39, 7:7.בָמַר
In verse 6, it is written all “Ty. Syr.
sho.
.ם .verbal from 13, dec. VIבָּתָר 

part cut off, piece; spoken of the parts
of the sacrificial victim, Gen. 15:10.
Jer. 34:18, 19.

2, separation. Cant. 2:17 mountains
of separation, i.e. the solitary mountains.

פב:;-.Syr.  ]4ית  Ar. Lea brim-
stone; Heb. and Syr. yon Chald. NED
and  וְכוֹכִית ;וק  ₪קוּמְעָא Syr.-  גן 1Dead
crystal; 720 and p /0 closes 5x and
₪ to run about, to travel. (2.) withרְכַל 
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as 3 ₪ cup, Arab. Xess the cup of a
ס ו  יי  4 as



גאו

rower, comp.  72329נקִבַּת ₪  s'tseirקcap,
@ turban,  ובעand vip a helmet, Syr.

.ן כב a hat, Arab. 28 to cover the
head. Comp. Bocharti Hieroz. T. II. p.
888. J. D. Michaelis Arab. Grammatik.
p- 91.

, S82 i.g. m2 verbal from m3. proud,
arrogant, puffed up. Is. 6

TTA, fut. myx 1. to be lifted up, to
rise. Job 10:16 myx and should it (my
head) be lifted up. Others: and it (my
affliction) increases. Spoken of water,
Ezek. 47: 5.

_ 2. spoken of plants, 00 grow up. Job
8:11.

3. to be exalted, majestic, excellent.
Ex.15:1, 21. InSyr. applied to beauty,
pomp, splendour. In Hebrew used
only in the poetical portions of the Bible.

Deriv. out of course  wּנּאוּת;נָּאוֹן  ,733,ג,

,נטיון-גַּנָה
plur. my, verbal adj. from m3.,בָאה,

1. elated, proud. Job 40:11, 12 m
ma-by behold every thing proud. Is. 2: 12.

2. arrogant, bold, violent, wicked.
(So  זר,and many words denoting pride,
include the idea of violence and wicked-
ness ; as, on the contrary, humility often
denotes virtue and piety. Comp. in
Greek, 6 9imeenvoe.) Plur,  איז,Ps.
94:2, 140:6. Prov. 15:25. 16:19.

-pride, arroבאה  f. verbal fromבשה 
gancy. Prov. 8:13.

' TTINA f. verbal from my:, dec, X.
1. exaltation, majesty, greatness;

spoken of God. Deut. 33: 26,29. Ps.
Ca.
" 2. pride, arrogance, biel, Ps. 10:
הָרִים  46:4 .36:19 .24 ,31:19 .2 יִרְעַשׁוּ
ima the mountains shake through its
violence, i1.6. through the raging of the
sea. Job 41:6  אִפֵיקֵי מָגֵנֵיםס Ais strongגא 
shields are his pride, (Others make it
in this passage i. q. m2 back, body.)
.verbal from m2, dec. 1.מז גָארן 
1. exaltation, greatness,. majesty,

especially of God. Ex. 15:7. Mic. 5:3.
Job 37 : 4 %וני ק Ais (God's) majestic
voice, i. e, the thunder. Job 40; 10 mre

) 98 ) גאל
man tia deck thyself with majesty and
excellency. Is. 60:15.

2. pride, haughtiness, arrogance. Job
38:11 od: ja pride of the waves, i.e.
proud waves. Ezek. 7:24, 16:49, 56.
Prov. 16:18. Is. 14:18. Am. 6:8,

_ 8. that whereof any one is proud.
Ps, 47 : 5 ap jue the pride of Jacob, i.e.
the Promised Land. Am. 6:8.

גְאוֹן הַירְרֵּן  .4 the pride or glory of Jor-
dan, Jer. 12:5, 49:19. 50:44. Zech.
11:3. i.e the banks and shores of Jor-
dan, which were overgrown with reeds,
willows, and thickets, and formed a re-
sidence for wild beasts. Comp. Jerome
on Zech, 11:3. Relandi Palestina, p.
274. ‘That the above is a correct ex-
planation of the phrase, is evident from
the parall. my Zech. 11:3. Others,
thinking a poetical expression here un-
suitable, regard this werd as a contrac-
tion of  נָּאוןPi3=—=א  ,צָהa valley; but in
this case the Tseri would be impure.

Nana f. verbal from my3.

1. rising up, as of smoke. Is. 9:17.
2. exaltation, majesty, excellency.

Ps. 93:1. 18. 12: 5 ey mae» for he has
done excellently.

3. pride, arrogance, raging. Ps. 17:
בְּנֵּאוּת הָי  89:10 .10 מוֹשַל אַמָה thou tselליא
the raging of the sea.

prea verbal adj. from m3, 0
Ps. 123 : 4 Kethib mina the proud. The
Keri has wy  גצthe proud of the oppres-
sors, i.e. the proud oppressors.

MN plur. fem. valleys. Ezek. 7:
16. 81:12; 89: 5. ‘Tt forme the plural
of  גי פא ₪ valley; and appears to be
transposed for naz, which would be the
regular plural.

I Ops, fut. ‘xx. 1. to demand back
one’s property ; hence (1.) to repurchase,
buy again an ‘estate which has been
sold. Ley. 25:25. comp. Ruth4: 4, 6.
(2. ) to redeem what has been vowed or
is otherwise due to the priests. Lev. 27:
13, 15, 19,20. (3.) to require satisfac-
tion for bloodshed, to avenge the blood
of one slain, sanguinem repetere. Found
only in part.  גל הכזan. avenger of blood,
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Num, 55:19 ff. Deut. 19:6,12. 20:

without om, Num. 35:12..9,5
2. to redeem, ransom. Lev. 25: 49,

hence in general to deliver, set free,
Gen. 48:16, Ex. 6:6. Frequently
spoken of God in the Psalms and Pro-
phets, Ps. 19:15. 103: 4, 106: 10, Is.
44:99. 48:20. 52:9.

3. because the right of repurchase and
of redemption, as well as of the aveng-
ing of blood, pertained, by the Jewish
law, only to the nearest of kin; the part.
twa comes to signify one nearest of hin.
Lev. 25:25 vox xm ina his nearest

 ,namsnik“ htuR 21:3 927 קְרוֹב גּאַל reraסמ
kinsman than I. 1K.16: 1  nל—.the
nearest of kin but one, Ruth 2:20. (So

שְׁצור
avenger of blood, in which example the
order of significations is inverted.)

4. because the nearest of kin was un-
der obligation to marry the widow of
his deceased relative, hence the verb
ty: is used to express this idea. Ruth 3:
לְגָאָוֵךְּ  13 יַחְפֹץ  לא  וְאֵם  יַנְאֶל טּוֹב יְנְאֶיֵךְּ  אס
Dy Tre of he will take thee to wife,
well, let him do so; but if he will not
take thee to wife, then I will take thee.
Comp. Tob. 3:17.

Niph. to be redeemed. Lev. 25:30.
27:20 ff. reflex. to redeem one's self.
25:49,

Mi. basa to defile, pollute, disgrace,
like the Chald. ‘v2 (comp. under the
letter  א.) Job 3:5  יְנְאֶלֵהוּ השְךְ וָצַלְמָנֶת let
darkness and death-shade disgrace it.

Pi. xa idem. Mal. 1:7.
Pa, part. ‘xin polluted, coremonieally

unclean. Mal. 1:7, 12.
Niph, pass. x22 Zeph. 3:1. Instead

of this we find Is.59:3, Lam, 4:14
tuo, a peculiar grammatical form. Is
it not perhaps a trace of -  ויof

Niphal, like the Arab. ual?
Hiph. with Syr. form, ys Z have

polluted or stained, Is. 63: 73.”
Hithpa, to 6% or pollute one's א

Dan. 1:8,

one nearest of kin, and xt an

) 99 ( 25
IIL  בלco reject, exclude, (In Syr.

Aph. to reject, Ethp. to be re-

jected. Verbs  עאand  ערare often com-
muted, especially in Syriac.)

Pu. pass. Ezra 2:62, Neh. 7: 64
ses they were rejected, i, e. removed
from the priesthood.

$2 m. plur. const. 43, verbal from
Oy, pollution, defilement. Neh. 13: 29,
.dec. Xלverbal from  ,3y .1בְּאֲלָּה 

repurchase, redemption. Ruth 4:*כ
verse 6 ‘na my my Ser redeem thou.7

instead of me.—nלw3n ven the right of
redemption, Jer. 32:7. comp. verse 8.

2. the right of repurchase or redemp-
tion. Lev. 25:24, 29 ‘nga min om his
right of redemption shall last a 6-ל
verses 31, 48. Jer. 32:8,

3. price of redemption, ransom, Lev.
25:51, 52,

4. relationship, kindred. (Comp. אל
no. 1, 3.) Ezek. 11:15 ynpu vom thy
relatives or kindred,

m. with suff. m2, plur. oִַּUU -3ב
riz, dec. VIII. h. something curved,
arched, or vaulted, (Chald. s222 a bunch,
hill.) Particularly

1. the back of men and animals.
(Comp. Germ. Buckel.) Ezek. 10:12.
Ps. 129:3  הֹרְשִׁים חָרְשׁוּ  עַלבַּגִּי  they fur-
rowed my back,

2. boss of a shield or buckler, umbo.
Job 15:26 he ran against him x -w3
vip with the thick bosses of his bucklers.
In Arabic the expression is almost pro-
verbial, he turned against him the boss
of his buckler, i. e. he became his unre-
lenting adversary. Further the Arab.

= denotes the shield itself; comp.

the French boucher from boucle.
3. citadel, intrenchment; applied

figuratively to conclusions, or arguments,
behind which men, as it were, intrench
themselves. Job 13:12. (So in Arab,

> a back and also a citadel.) :
4. arch, arched building, vault; pro»

bably, like the Lat, fornia for a brothel, -
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(Sept. and Vulg. a brothel; Syr. an
arched house.) Ezek, 16:24, 31, 39.
As no traces of arches are found in the
Egyptian and Persepolitan ruins, it has
been denied that the Hebrews were ac-
quainted with them. (Goguet’s Origin
of Laws, etc. Part 111. Jahn’s Archaol.
I. 1. p. 208.) But the Babylonians
were acquainted with the building of
arches, according to Strabo ) p.738,
739.) and the etymology of 3: and px
prove the same as to the Hebrews.
Applied to an arched part of the altar,
Ezek. 43 :13.

5. the circumference of a wheel, felloe,
apsis. 1 K.7:33. Ezek, 1: 18.

6. bow of ie 2 eye-brow. Lev. 14:

9. (Arab. ines the bone just below the
eye-brow.)

.Chald. side. (Syr. way Ambבָּב  |
——
rie.) Hence 221 Sy and 2 Yy on the

side of, by, upon,  מע 1 SS
idem.) Dan. 7:6 Kethib wx  על, (read
Keri sx by on him. Sept. mrt ge ves)ַנַי 
Vulg. super se. -Othera, afterזי 
the Hebrew usage, 02 his back.

m. dec. I. a.3ב
1. board, plank. 1K.6:9. (Root

גוב  1.6. Arab. Wl fo cut, cleave;

> hence in Syr. "א ל: board.)
2. cistern, reservoir of water. Jer. 14:

3. 2K 3:16. (Chald. 23,  ענא גנַָא, Syr.
Joa Arab. we idem.)

3. plur. m2 locusts. Is. 33:4. Comp.
3%, with which it is synonymous.

4. plur. 022 proper name of an un-
known place, Is, 10:31. Sept. Peéeie.

m.emph. ny, Chald. pit, cavern,גב
den. Dan. 6:7 ff,

Kethib, probably25:12גבי@ל.א
tobe pointed ox ploughmen, i,q. 02% in

i, - 32 to plough, to till;גוב,Keri. Root
comp. the Arab. Wile fo cut, to cleave;
eonj. VIL. Yo dig a-well. The Keri i is
® correct gloss,

גפה'

SR m. dec. VI, a, 1. cistern, Ye.
.30:14

pool, swamp, marsh, Ezek. 47:.2

Root x3 i. gq. = and cst (with.11

which also ot conj. IV. agrees,) to
collect water ; hence iss. a.great reser-

voir of water ; = collected water.

fut. גה,= (Zeph. 3:,ּבָּבַה,
).111. tobe  לspoken of a tree, Ezek.
31:5, 10. of stature, 1 Sam. 10:23
py ae ma and he was higher than any

of the people.
2. to be lifted up, to be ewalted. Job

36:7. Is. 5:16. 4
,heart is elated, i.e. proudעו גְבַּ  3.125

arrogant, haughty. Ps. 131 :1 3) mary)
my heart is not haughty. Prov. 18:12.
.Chr. 26:16. 32:25. Ezek. 28:2, 16ל 
In a good sense 2 Chr. 17:6 ‘a mE)
mr arn Ais heart was elated, 6
courageous, in the ways ef Jehovah.
Hence

4. by itself, to be proud, arrogant,
haughty. (Comp. ny3.) Is. 3:16 722 מ
because the daughters of Zion are בנוniציון 
haughty. Jer.13:15, Ezek. 16; 50,
Zeph. 3:11.

Hiph. wan 1. to make high, exalt,
2 Chr. 33:14. Ezek. 17:94. Prev.
17:19 inp ax, who exalteth his gate,
i.e. buildeth it too high. Jer. 49:16.
כִּי תנבה כַנְּטָֹר קִיֵף  though, like the eagle,
thou buildest thy nest on high. So
Obad. 4. with the omission of pp,
which may be supplied from the follew-
ing clause,

2. when joined with the infinitive of
another verb, it may be rendered as an
adverb, and the infinitive as a finite verb.
(See pory,  דשְפיל.)Ps. 113: 5 מַנְֵּיהִי
who sitteth ov dwelleth on high. Job 5:
7 mo wan they fly high. Hence with-
out  עוף, probably in the same significa:
tion, 39:27 wan  ְאס עֵַל פִּיףdoth the
eagle mount up at tly command? |
AְּUב verbal from m2, const,  נהand

גְבֹחִים.זטק ;גְּבֹהָה  femנִּבַּּ 



גבו
1. high ; spoken of trees, mountains,

towers. Is. 2:15, 30:25, 40:9, 57:7.
1 Sam. 9:2.

2. haughty, proud. 18. 5:15  ₪ֶציניגְֹה
the eyes of the proud. 1 Sam. 2:3 x
-re exceedסmסת א הַּרְנּ חְדְַרוּ גְבֹהָה גִבֹהָה 
ang proudly. Further in the phrases
ayy mn with haughty eyes, Pr.101:5.
5רוח  of a proud heart, Prov, 16:5 723לב 
of a proud spirit, Ecc. 7:8,

3. as a subst. ingip mz the height of
his stature, 1 Sam. 16:7. comp. Ex.
15: 16.

.verbal from m3, dec. VI. n.הז  7725
1. height. Job 22:12.
2. exaltation, majesty. Job 40:10.
3. arrogance. Jer. 48:29. also with

the addition of yy, Ps.10:4. of לב
2 Chr. 32:26, of m, Prov. 16:18.

m. verbal from 73. pride,בַבְהוּת
arrogance. Is. 2:11, 17.

bang and baa verbal from 523, dec. I.
i. bound, limit, border. Num. 34:

3 ff. Deut. 3:16, 17. Josh. 13: 23, 27.
15:47.

2. territory. Ex. 10:14  ָּלגְּוּל מַצְרַיִם
the whole territory of Egypt.

3. edge, border, margin. Ezek, 43:
13, 17, 20.

.oa territory, like the Latגו]  =
fines, YSam. 5:6. 2K.15:16. 18:8.

בָבוּלָׂה  + fem. of ‘22, dec. X. derritory,
place, Is. 28: 25. frequently in the
plural ria: idem. Deut. 32:8.
.verbal from 12, dec. Iבָּבּר  andבָפּוּר 
1. strong, mighty. Gen. 10:8  ואהַחַל

בָּאָרֶץ גַּבּוֹר and he began to be mightyלִהְיוֹרת 
on the earth. 1 Chr. 1:10. Ps. 112:2,
Hence spoken of God, Deut. 10:17
God, mightyקוtae  ₪הָאַל הַנָּדוֹל הַנַּנּוֹר וָהַנּוֹרָא 
and terrible.

2. brave, valiant, and substantively
a hero. 2 Sam. 17:8. Gen. 10:9 ry 722
₪ brave hunter. Used ironically, Is. 5:
,heroes to drink wineגֹרִים לִשְׁתּוֹת יָין  22
Frequently in the phrase  חול  32iֹרbrave
hero, mighty man of valour, Judg. 6:
19. 11:1. 1 Sam. 16:18, 2K.5:1.
and sometimes merely warrior, Josh,

) 101 ( גבו
Cant.3:7. 4:4..10:7.8:8.1:14

In a different sense,
great in substance, aסתe גִּּוֹר חַיל  .3

man of wealth. 1 Sam.9:1. Ruth 2:1,
2K. 15: 20, also an active, enterprising
man. 1 K. 11:28. Neh. 11:14. (Comp.
(.a righteous man, 2 Sam. 22 : 26 123תָּמִים 

4, particularly, leader of an army.
2 Sam. 23:8. 1  1 .1:8.א Chr. 29: 24,
2 Chr. 32:3. also generally, a leader,
chief, 1 Chr. 9:26  השוְפָרִיםisa the chief
porters. So  33“חל the leader or general
of an army, 1 Chr. 11:26. 2 Chr. 32:21.

5. ina bad. sense, violent, tyrannical,
Sos

i. q- Arab. lie Ps. 52:3. 126: 4.

f. verbal from 33, dec. X.בְבוֹרָה
% ‘strength, might, power. Ecc. 9: 16.

Plur. Job 41:4, [12.] Ps. 147; 10.
2. valour, courage, spirit, fortitude,

2K.18:20, Judg.8:21. Job 9
maa pre) yann canst thou give to the horse
spirit? Mic. 3:8. Used as a concrete
in the phrase  גְבוּרָתו אֲשֶר עָשָׂהAis valiant
deeds which he did, 1 K. 16:27. 22:46.
comp. 16:7. 2K. 13:12. ete.

3. power, omnipotence of God, Ps.
54:3, 66:7. 99:14. etc. Plur. ורות
mm G'od’s mighty deeds or wonders,
Deut. 3:24. Ps. 106:2. 150:2. In

Syr. | idem. ©
4. victory. Ex.32:18. comp. the

verb, chap. 17:11,

Chald, emph. xyya2, idem,בְּבורה
Dan. 2: 20.

TTDA m. Lev. 13:41. having too high
a forehead, bald before, forehead bald,
recalvaster, different from mp. (Root
maa in Samar. i. q. 723 ¢o be high. The
Arabians use this word specifically of

the high ehead; hence ] 4. high9 Sor 926 . aud 9
forehead, and i=) having a high fore-
head.)

NOAA f. with suff. in, denom. from

ִּבְּחַ
> L. bald forehead, Lev. 13:42, 43. _

2. metaphorically, baldness, or bare-
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ness of hair, on the outer, front, or right
side of cloth. Lev. 19:55.

curdled milk, cheese. Job 10:ּגְּבִיכָד

10. - (Syr- Loo
Nun, and Arab. - idem. The root
in Syr. Ethpe. and in Arab. conj. V.
signifies 00 curdle as milk, to form cheese.)

yaa m. dec, III. a. 1. cup. Gen,
44:2 ff. Jer. 35:5. In the latter pas-
sage, 933 appears to denote a larger
drinking vessel, a goblet, crater ; ral
,a smaller one, wine glass, cyathus,פוש 
into which they drew from the other.

2, the cup or calix of a flower, Ex.

25:33. (So the Arab. 202. Comp.
ny2p. ) -

m. verbal from 123. master, ru-גָּבִּיר
ler, lord. Found only Gen, 27 : 37.

fem, of vu, mistress, femaleגְּבִיְרָה
ruler, reigning queen. 1K.11:19. 15:

mp2 troy he removed her from18
being queen. 2 Chr. 15:16.
Wמז  3י.found only Job 28:18, The

connexion shows that it is something
costly, a precious stone or a precious
metal, Most probably crystal; comp.
wae Ezek. 13:11 hail. So in Greek
xguoreArres denotes ice andcrystal. Some
of the Rabbins render it pearls; others
of them, a green precious stone.

DA, fut. rar 00 bound, to set upa
boundary; spoken (1.) of the boundary
itself, Josh. 18:20 the Jordan  יִגבֹּלאתו
shall bound it. (2.) of one who fixes
the boundaries, Deut. 19: 14 thou shalt
not remove thy neighbour's land-mark,
which the forefathers haveאֲשֶר בָּבְלוּ רָאשׁוֹנִים 

Sized.
Hiph. to set bounds to. person, or

about a thing. Ex. 19:12 set bounds
to the people. verse 23 set bounds about
the mount.

Deriv. out of course  73329,גול.

with omission of

ban proper name of a Phenician city,
called by the Greeks By yblus and by the
modern Arabians Geble, Gebail, and

) 108 ) אע
Ezek. 97 : 9. comp. Josh. 13:5..1950006

1K. 5:32. The gentile noun is *ֵנִנָל;
1K. 5:32. Josh. 13: 5.

baz Ps. 83:8. probably the Arab.
Uu= Gebalene, a mountainous country
beyond Jordan, Reland’s Palestina, p.
125.

.ָּבוּל BEEגָּבֵל 
nsbaa 1. verbal from $x, prob, bor-

dering, bounding. Ex. 28:22 and 39:
15 mba nniw bordering chains, or
cords, to separate the different rows of
precious stones on the breast-plate.
Comp. ntam 98: 14. Others: catene
@qualiter terminate, chains of equal
length; but the idea of equality is arbi-
trarily introduced. Others: elegantly-

JSormed chains, from  גבלin Syr. and Arab.
to form.

{24 m. Aump-backed, hunch-backed.
Lev. 21:20. So Sept. Vulg. Syr. Arab,
See the following article.

mase. plur. protuberances,בְבְבָנָים
knobs, hills. Ps. 68:16 ma a a
mountain having many summits, %eo5

adem,הָרִיםworvotiedds. verse 17 גַּנְננים
where the latter word is used adjec-
tively, or they both stand in apposition.

Comp. the Syr. summit, eye-

brow; Talmud. rvzz3 summit, crown
of the head ; p23 puffed up, proud,

YAA (height, hill) proper name of a
Levitical city in the tribe of Benjamin,
the northernmost boundary of Judea,
Josh. 18: 24. 2 Sam. 5:25. also called
Geba of Benjamin, Judg. 20: 10. 1K.
15:22.

f. plur. nivy, dec. XII. b.גִּבְעָה

1. Aill. Ex. 17:9. 2 Sam, 2:25. ete,
2. proper name of a city in the tribe

of Benjamin, also called Sawe-rex Gis
beath- Saul, because Saul was born
there, and made it his royal residence,
1Sam. 11.4. 26:1, 9. 2
The gentile noun is -htaebiG—.:31ynי
Phinehas, Josh, 24:33, is a --
place,
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= JְּבְעוUב (All) proper name of a city
in the tribe of Benjamin, somewhat
more to the north than Gibea, anciently
inhabited by the Hivites, (Josh. 9:1.
11:19.) and famous for the deception
which the inhabitants played on the
Israelites. —

גָּבֶעל,9:31found only Exהַפַּשְׁתָה
tea (3) Vulg. eum linum jam folliculos
germinaret, Luther: the flax had knot-
ted. C.V. the flax was bolled. Sept.
Arab. and Samar. render it: had seeds,
or was impregnated. Perhaps: was in
blossom, ₪0 that this quadriliteral were
compounded of 323 cali of a flower,

and ‘3p i. 6. Syr. sco bud, flower.
In the Talmud,  גבעל occurs for stem,
stalk, Mishnah, P. vi. p. 307. ed. Su-
renhus.

.fut (.Sam. 1:23 2)בְבַר  andבָּבַר 
בר  perhaps a denom. from "23.- to be strong, powerful. Lam. 1 :
16. Construed with yo, to be stronger
than, to prevail over, 2 Sam. 1: 23. Ps.
65:4, Construed with ‘y, in the same
sense, 2 Sam. 11: 23. Gen. 49: 26.

2. to increase; e.g. as water, Gen.
7:18, 24,—>n - to increase in sub-
‘stance, Job 21:7

3. to  אget the upper hand.
.Sam. 2: 9. (8ו לו |
to bind fast, to fortify s conj. V. to be-
come strong, to acquire strength.)

Pi. to make strong, to establish. Ecc.
10:10. Zech. 10: 6, 12.

Hiph. 1. to make strong, to confirm.
Dan. 9:27  לְרַכִּים בְּרִית  הְנבִּיר  he makes a

Jirm covenant with many.
2. intrans. iq. Kal. Ps. 19: 5 sz}

yx through our tongue we are strong.
Hithpa. 1. to prevail, be superior ;

construed with Sr. Is. 42:13.
2. to conduct one's self pr oudly or ar-

rogantly. Job,15:25. 36:9. (Arab.
conj. V. to exalt one's self against God. )

Deriv. +123, 722, 122.

‘V2 m. prob. prim. dec. VI.
1. man, vir, icq. wx, almost exclu-

גר ( 103 (

sively in poetry. ops man by man,
Josh, 7:14, 17, 18.— Ps. 34:9  אַשְׁרֵיהַגֶּנֶר
happy is the man. 40:5, 52:9, 94:12.

9, as a distinguishing name of sex,
male, mas, i. q. "3. Deut. 22: 5. spoken
even of new-born babes, Job 3:3 ays
,the night which said: a manאָמַר הֹרָה  :132
1. 6. a man-child, zs conceived.

3. in a general sense, for man, homo:
especially in opposition to God. Prov.
9areסiומsg זs'na  ₪מִיהוָה מִצְעַדַי  133 24 : 20
of the Lord, Job 4:17. 10:5, 14:10,
14. Lam. 3:35.

4. every one, like wy. Joel 2:8 733
poe intoos every one marches in his path.

2) m. (with Chaldaic form,) idem.
Ps. 18: 26.

גנְרִין  .plur.מ בְּבַר  (as if mיסf -23,)
Chald. idem, Dan, 2:25. 5:11. 3:8, 12,

.Aero, Danגר  .Heb-ף  .Chald. iגָבָּר  =
8:90,

M22 f. with suff. xm, fem of v3,
dec. XIII. b. mistress, in opposition to
handmaid. Gen. 16: 4, 8. Prov. 30: 23.
2K.5:3.—muistress of kingdoms, Is.
47:5, 7.

yma m. (man of God) proper
name of one of the seven archangels in
the writings of the later Jews. Dan.
8:16. 9:21. Comp. Luc. 1:19, 26,

pn. proper name of a Philistine
city in the limits of the tribe of Dan.
Josh. 19:44. 21:23. 1K. 15: 27.
Eusebius calls it 18096 sav crropuawy;
Josephus, Ta6aSu.

.pָlur. nesנִי  .m. prim. with suffבָּג 

1. flat roof or top of an oriental house.
Josh. 2:6, 8. Prov. 21:9, 1 Sam. 9:25.

2. surface or top of an altar. Ex, 30:
St 6. ו

I.  בדIs.65:11. name of a divinity,
which was worshipped by the idolatrous
Hebrews, perhaps the god or goddess
of fortune. Comp. 13. Sept. Tyza. Vulg.
Fortuna, According to some Jewish
commentators, this word denotes in



TT

Arabic the star Jupiter. Hence perhaps
3 02 Baal Gad, the name of a place.

II. "I, m. according to Sept. Vulg.
Chald. Syr. Arab. and the Jewish com-
tnentators, coriander, a highly aromatic
plant. The seeds are round, and of the
size of pepper-corns. In Ex. 16:31.
Num. 11:7, the appearance of manna
is compared to these seeds.

m. 1. fortune, prosperity. Foundבד  .1
only Gen. 30:11 Kethib 3 fortunately,
happily. Sept. iv roxy. Vulg. feliciter.
Keri 13 x3 good fortune comes. Others
make it i. q. 12 ₪ crowd, troop, turma,
but unsuitably to the context.

2. proper name of a son of Jacob and
of the tribe named from him, whose
possessions lay beyond Jordan between
Reuben and Manasseh. The limits are
given more minutely, Josh, 13:24—28.
The gentile noun is »y, Deut. 3:12,
Josh. 1:12.

II.  בדor 7173 found onlyin the plur.
const. nits banks. Josh. 3:15. 4:18.
12:15. Is. 8:8.

PAT Chald. Dan. 3:2, 3, iq.
yr treasurers (q. v.)

MTA found only Deut. 10: 7.
proper name of a place in the Arabian
desert. In the parallel passage Num.
.חר 1717 ,32 : 33

I. “VT to cut in, to cut off, (as in
Syr.and Arab.) Found only in Hithpo.
‘yan to cut one's self in the body; asa
superstitious and idolatrous rite, Deut.
14:1. 1K. 18:28. and as a sign of
mourning, Jer. 16: 6. 41:5. 47:5. See
יע

II.  בָדדi. q. 72 fo prese, (found only
:Ps. 94,על  Hebrew,) construed withתג 
21 py weyty mx they press upon the
life of the righteous. (53 MSS. of Ken-
nicott have 1%,)

Hithpo. éo collect into one place, from
fear or terror, Mic. 4:14, ]5:1.[ to
assemble any where, Jer. 5:7.

“TTA Chald, to cut down, to hew down
a tree. Dan. 4:11, 20. [4:14, 23.]

) 204 )

: works ;

גדר

1. JV) m. plur, rina, verbal from

1. an ineision in the shin. Jer. 48:
37.

2. an incision in the ground, 8 fur-
row. Ps. 65:11.

II.  בְּדוּדm. plur.  שסי גְּוּדִים,band
of warriors, particularly of light-armed
troops for predatory excursions, Gen.
49:19. 1 Sam, 30: 8, 23. 2 Sam. 3:22.
2K. 6:23, 18:20,21. 29:79, 1:
2. See especially 2 K, 5:2 ona we oy
the Syrians had gone out in plundering
parties. Also a band of robbers, Hos.
בְּנִי הַנְּדוּר--.1  :7 the plunderingסf ממ 

party, predatory soldiers, 2 Chr. 25:12.
גְדוּר  בֵחת  daughter of plundering parties,
Mic, 4: 14.

.Psגָל-(  ,42,גְּדוֹל  .const,גָּדל  ,6973
145:8. Nah. 1:3. Keri,) verbal בר
from ‘3, dec. III. a. and h,

1. great.-—Siָמֶלֶךְ  הַגthe great hing, a
title of the Assyrian monarch, equiva-
lent to hing of kings, 2K. 18:19, 28.
,the high-priest, Hag. 1:1, 12הפהן הַגָדוֹל 
14, Zech. 3:1, 8. 13, 1pp dna of great
kindness, of great power, Ps, 145:8,
Nah. 1:3. Keth.—Gen. 29:7  ₪הַיּוֹם וד
zt is yet high day ; comp. the Frenchהַגְּדול 
grand jour.—As a subst. Ex. 15:16
.the greatness of thine arm, i.eגְדל דרע 
thy great arm. Plur. nitn wonderful

of a prophet, 2K.8:4. and
especially of God, Job 5:9. 9:10,
Ps. 106: 21.— Ps.12:4 the tongue,
which speaketh great things, i, e. which
is arrogant and boasting.

2. elder in age, major natu. Gen.
27:1, 1 Sam. 17:13. 1K. 2:22. @oe
16.

3. respectable, rich, tnighty, distin-
guished. Ex.11:3 בְּאֶרֶץ מָאר Wy מקההָאִיש
onze the man Moses was much distin-
guished in the land of Egypt. Lev. 19:
15. 2 Sam. 19:32. 2K.4:8  גּוֹלָה אֲשָׁה
a distinguished woman. 5:1  ִגָּדוֹל לִפֶּנ ֵשׁ
ys a great man with his master. Job
1:3.—Plur. ova the great, mighty,
noble, Prov. 18:16. 95:6.--- המל לי |



גרדל
the nobles of the king, Jon. 3:7. ve

,the nobles of the cityל.א6:10,
4. weighty, important, gravis, Ecc.

9,13.

verbal.זבְּדַלָה  andפְּדוּלָה  4ְּדוּלָה 
from’  ל,dec. א.

1. greatness, majesty; e.g. of God,
Ps. 145:3. of a king, Est. 1:4. of a
noble in a court, Est. 10:2. 6:3.

2. as a concrete, mighty deeds of
Geode 2 Sem. 7:21. 1  6זון. 17:19. Ps. '
145:6.

verbal from m2, found only inבְדוף
reproaches, revil-גדופוהplur. oe and

ngs, scoffs. Is. 43:28. 51:7.

verbal from m3, idem. Ezek..+ופד
.6
.m. dec. VI. 1. hid, hoedus. Exבֶי 

23:19, generally with the addition oy,
a kid of the goats, Gen. 38:17, 20.
ete. plur. ov, vu, 1 Sam. 10:3. Gen.
. % 16.

,a female hid,aad Found only in the plur- ninaדי  fem. ofבְדְיָה  -
Cant. 1:8. (The singular occurs in the
Mishnah, P. 111. p. 111. ed. Surenhus.)

.banks. 1 Chrגְּדוֹּת  .ii. qבְדָיוֹּת  .7
12:15 Kethib,
oda masc, plur. plaited work,

twisted threads, from the root 43, which
in Syr. and Arab, signifies to twist, to
weave, Spoken (1.) of the sacred tufts
or tassels on the four corners of the
upper garment, Deut. 22:12. (2.) of
ornaments on the chapiter of a pillar,
1K. 7:17.

m. 1. pile of sheaves in theבדיש
field, a stack, shock of corn, Ex, 22:5.
Judg. 15:5. Job 5:26, (Syr.and Arab,
idem.)

2. grave, tomb. Job an: SR.
.ל .fut,דל  ondגדל 
1. to be great, Gen.38:14. Job 2:

13. etc. to become great, to wax great,
Gen. 21:8. 25:27. 1K. 12:8, 10.
Job 31:18 2p ‘bu for ‘gv 3 he has
grown up with me as with a father.

) 105 ) גדל
Before the suffix ‘>, the preposition
ny or) is to be supplied. Jerome: crevit
mecum.

2, metaphorically éo be or become great,
rich, distinguished. Gen. 16:13  עדכ
.till he became very great, i.eגֵֶּל מְאֹר 
very rich, 24:35. 41:40  רֵקהַבְּסָא אָגָּל מִפֶףף
only as to the throne will I be greater
than thou. 2Sam.5:10. 1K. 10:23.
Jer. 5:27,

3. to be exalted, magnified, praised, —
Ps. 35:27 nim tx praised be Jehovah.
40:17. 2 Sam. 7:26.

4. to be highly valued, precious, dear.
1 Sam. 26: 24 as thy life was precious
in my eyes this day, i. 6. a8 I spared thy
life; comp. verse 21, where 7p, stands
in the same connexion.

Pi. גדל .גדל, 1. to make great, cause to
grow; e.g. the hair, Num. 6:5. plants,
Is, 44:14. Ezek. 31:4.

2. to bring up, to edueate children.
Is, 1:2, 49:21. 31:18 OE. 106. ₪
nourish, or support, in general, Dan. 1:
5. Pu. pass. Ps. 144: 12.

3. to make great, mighty, or distin-
guished. Est.3:1. 5:11. 10:2, Josh.
3:6. 4:14. .

4, to exalt, to praise God. Ps. 69:31.
construed with  ל, 34:4,

Note. The form 572 occurs at the end
of a clause, Is. 49: 21.; the form bz in
the beginning or middle, Josh, 4:14.
Bot. 32 P,

Hiph. ‘zn. 1. to make great. Gen.
לִמָרִי  19:19 חַסְדְּהְ  וַמַנְדּל  thou hast made
great thy kindness towards me, i.e. thou
hast shown me great favour. comp. Is.
9: 2: 26220, 1%, 18: 29. Bee. 1:9.

הַנִּיל אַת פַּי  .2 to make great one’s
mouth, to make arrogant speeches, to
act proudly or insolently, Obad. 12.
comp. Ezek. 35:13  בְפֵיפֶּם עָלַי  עeוַַּנְִּיליּ 
have boasted against me with your
mouth. also, with the omission of 75 or
ma, in the same sense, Dan. 8:5, 8,
11:25. and with sy of the person, Ps.
95:96. 98:17. 55:19. Job 19900 wer.
48:90, 42.

3. with the infinitives of other verbs,
used adverbially ; thus nia) pn 00 do

P



הדע

great things, 15. 190: 9, 3. Joel 2:21.
also to act proudly, insolently, Joel 2:
20. It has the former signification some-
times, when this infinitive is omitted,
1 Sam. 12:24  ּלִמָפָּם את אַשָׁריהַגְדִּיל  tahש

great things he has done for you. 1Sam.
90: 41 they both wept  עד 11הרל
David exceeded, or wept very loud.

4. to make high, to lift up. Ps. 41:10.
Hithpa. 1. to magnify one’s self.

Ezek. 38: 23.
2. to conduct proudly or insolently.

Is. 10:15. Dan. 11:36, 37,

m. verbal from Sy, dec. ₪.גָּרֵל
great. "Ezek. 16:26.

m. with suff. s73, once ‘ra (Ps.גֹרֶל
verbal from $y, dec, VI. m:).150:2

and o.
1. greatness; e.g. of a tree, Ezek.

ורטףך---.7:13 ברל the greatness of thy
might, Ps. 79:11.

2. greatness, honour, majesty ; of a
king, i. q. 193, Ezek. 31:2, 18. of God,
(frequent in Deut.) Deut. 3:24. 5:21.
9:26. 11:2, 32:3 aad Sn un give
honour to our God. Ps. 150:2.

3. with 225, arrogance. Is.9:8. 10 12.

בָּדוֹל seeגָּל 
ְּדוּלָה geeפּדלָה 
yA 1, to break in pieces ; e.g. a staff,

Zech. 11: 10.—1 Sam, 2:31 Z break in
pieces thine arm, and the arm of thy
father’s house. i.e. I destroy your
strength, The same sense is attached
to the phrase, fo break in pieces the
horn, Lam, 2:3, comp. in Pi. Ps.75:11.

2. to root out; e.g. trees, (see Pual.)
men, Judg. 2196  שֹׁגֶט אֶחָד ששדַע הַיּוֹם 
have this day rooted out a tribe.

Pi.i.q. Kal, to break in pieces; 6. ₪
a bar, Is. 45:2. Ps, 107:16. a horn,
Ps. 75:11. especially to break down
images of the gods, Deut. 12:8. 2 Chr.
34: 4, 7.

Pu. pass. ¢o be rooted out. Is. 9:9.
Niph. to be broken in pieces, to be.

broken down, Jer. 48:25. Is, 14:12

) 106 ( גדר

(and7
thrown) to the ground.

proper name of a judge in Is-בְּדָעוֹן
rael, Judg. 6:11. 7:1 ff. Sept. 1006.

גְּדַףְ.found only in Pi.ה=

1, to reproach, revile, See the deriv.
-ְדוּפָהגּדּוְ 

2. especially to blaspheme or reproach
God, 2K.19:6,22. This may be
done by actions as well as words, Num.
15:30 but he who does itpresumptuously,
blasphemes Jehovah, 1, 6. expresses con-
tempt to his positive command. Ezek.
20:27. (In Syr. Pa. and Arab, conj.
II. idem.) 2, 2 /

.to wall up - 6מ  -בְּדַר 
(Arab. 5

mason, 2 1%. 19:13. Often figuratively,
Ezek. 13:5 ye have not built a wall
(for protection) about Israel. (comp.
22:30.) More frequently in the fol-
lowing figure. Job 19:8 ry my he has
walled up my path. Lam. 3:7 93 Wy
he has walled about me. verse 9. Hos,
2:6. (16.

com. gen. (comp. Ps. 62: 4,בָדֶר
Ezek. 42:7. ) const. 13, verbal from 7,
dec. V.c.

1. wall, Mic. 7:11. Ezek. 13:5.
especially about a vineyard, Num. 22:
24, Ecc. 10:8. Is. 5

2. place walled in, place of protection.

he. I. Il. cdem.) Part. vi ₪

‘Ezra 9:9. (Arab. pe wall, ya

place walled in.)

fem, of vz, dee. XI. b. wall.גָּרָרָה
of acity. Ps.89:41. More frequently
a place surrounded with a wall, into
which the shepherds drove their flocks
by night for security against wild ani-

גְְרוֹת  sheep-folds,קַצֹאןmals, Hence
Num. 32: 16, 24, 36. 1 Sam. 24: 4.
Zeph. 2:6. Comp. Odyss. 1x. 185. But
Nah, 3:17, appears to require a quick-
hedge, yet we may understand here the
thorn-bushes growing ona garden-wall,
(Greek aiseaord.)



גו(107)גוז
fem. of 1713. 10006. 4.גְּדָרֶת

ra Ezek. 47:13, undoubtedly a cor-
rupt reading for TM ¢his, as in verse 15.
It is so read by the Sept. Vulg. Chald.
and in 14 MSS. The two letters are
very easily confounded.
nָבָה according to the Jewish com-

mentators, o heal, cure. Once Hos.
מָזּוֹר  5:13 יְגְחָה מִכָּם  לא  he will not heal
your wounds. ‘The moderns, on ac-

count of the Syr. lo toescape, render
this passage, the wound will not depart

from you, which does not suit the pa-
rallel clause. Hence
1} f. verbal from m2. healing, cure.

Prov. 17: 22 a joyful heart 7:  יבבfa-
vours healing or health,i.e. is salutary to
the body. Sept. 50687307 worst. Comp. 16:
24, The moderns, on account of the

SCs

Arab.  6ו ks Jace, countenance,
render the passage, makes the counte-
nance serene, but not in accordance with
the parallel clause, dries up the bones.
.to bend one's self down. 2 Kבָחֵר 

and he bent himselfרַנְחַר עָלָיו  85 ,4:34
over him to the ground, 1 18:42
mga am he bent himself to the ground.
So according to the context and the an-
cient versions. In Arabic, according to
Schindler and Calasio,  כ | incubuit,
incurvatus fuit, ror a incurvatus,

oy, dec. VIII. h,נויm. with suff.ר
גַּ—.the kcab 22,ו  .igאַחַריto castחָשְׁלַךְ 

behind himself, to despise. (See pou.)
1A, const.  גלwith suff.  והTM, Chald.

the middle, midst, (In Syr. axe) —With
3,simply 7, like FְּתוU; Ezra 5: 7  ַדנָהכְתִיב
m3 thus was arian therein, 4:15 723
in the same. 6:2  כָּתִיב בְַּנָה דִכְוֹנָהthus
was written in this record. (The pro-
noun  ה-- is here, as frequently in Ara-
mean, suffixed to the preposition, and
signifies this, the sume; e.g. xnve ma in
the same hour, Dan.3:6, 15. 4:30.
9:5.) Dan. 3:25 wm im in the fire.
7:15. Comp, xv.

yy, dec. VIL f.ויwith suff.בָר.ג
1. the back. Prov. 10:13. 19: 29.

36:3. Is. 38:17 כֶּי"חֲטְאֵי גו אַתַר  הִשְׁלַכְָּ
Jor thou casiest all my sins behind thy
back, i.e. thou disregardest them, for-
givest them.

2. the middle, i.g. Chald. vu. 05
30 : 5 stn» upp from the midst (of men)
they are driven.

u the middle,עוChald. i.g.גוא
midst. Dan, 3:26. 4:7. [10.]

Am. 7:1.בי,the locust, plur.גרב,
x12 locusta locustarum, a3:17גוּבִיNah.

wp, used hereהִדָשִיכconstruction like
to express the vast multitude. (Chald.

Ps. 105 : 34גּבָאִיnau, plur. emph.נּבָא
Targ. as if from a sing. x2,) Bochart
(Hieroz. II. ps 443. ) compares in Arab,

we for > locuts, from = to
creep out from the ground, as the young
locusts doin the spring; comp. in Ethiop.
אנבש  locusts from ox to creep out from
the ground.

proper name. Ezek, 38:3, 14 ff.גוג
prince of the people of Magog,.39:11

which, according to Ezek. xxxviit.
XXXIX. was to invade Israel from the
north, and there suffer a defeat, See
x29. The eastern writers have much to
say concerning Gog, which with them
is the name of a country or nation, as
it appears to be in Rey. 20:8.

“TA to press, i.g. T no. 1 Gen.
49:19. Hab. 3:16.
I.) + body. Job 20:25. Kindred

with 3 and  גר,and synonymous with m3.
II. FTA contraction of my: verbal

from 183.
1, exaltation. Job 22:29  ואמגה

then thou sayest, an exaltation.
2, pride, arrogance. Job 33:17. Jer.

17.

],Dan. 4:84. ]37ושיש  .Chaldבְיָה 

TIA ig. Avab. le = “ay 00 pass over,
to puss beyond. Ps, 90:10 בִּי הש גָוfor
it passes away suddenly, Also caus,
hike Hiph. Num, 11:31 הסמןEyeועו==



גול)
and - quails over from the sea.
Sept. iZexéezoty. Usually derived from
m, 7 (the wind) euts or hurries them
away from the sea.

bia m. dec, 11. b. @ young bird.
Deut, 32:11. especially a young pi-

Sree

geon, Gen. 15:9, (Arab. ()  בSyr.

by metath. Hoy a young pigeon. )

WHA a city or country in northern
Mesopotamia, 2 K. 17:6. 18:11. 19:
12. Is. 37:12. where it is jomed with
Haran and the river Habor; in Ptolemy
Gauzanitis, now Kauschan,

see ms to break forth.בגדז

“lA m. with suff. sa (Zeph. 2:9.)
Plur.  גליכז, const.  גי. \

1. people, nation, in the widest sense,
and of general application. Spoken of
the Israelites, Deut. 32:43. Poetically
of troops or swarms Of certain animals;
e.g. of locusts, Joel 1:6. comp. oy Prov.
30 : 25, 26. and Hom. Iliad, 11. 87.

2. especially foreign nations, nations
not Hebrew, i.g.  אדeva, gentes, in ec-
clesiastical usage. Gen. 10: 5,32. Neh.
5:8. often in the sense of enemies, bar-
barians, Ps. 9:6, 16, 20, 21. 10:16.
גְּלִיל הִַָּב---.9  ,6 :59 Galilee of the gen-
tiles, 18.9:1. (In Rabbin.  גוי, ma de-
notes one not a Jew, a heathen or Chris-
tian.)

3. Gen, 14:1. Josh. 12: 23, the pro-
per name of a people, of whose resi-
dence nothing further is known.

.א .f. decבְּיַּה 
1. body. Dan. 10:6. Gen, 47:18

there is nothing left,  ְַּתִּיאָס גְוָחַנוּ וְאַדָכָהֵנ
except our body, i.e. our person, and
our land. Neh. 9:37  ּעַלגְַּיתָנוּ משָׁלִים וּבְבְהֶמְתֵּנו
they have dominion over our bodies and
over our cattle.

2. dead body, carcass, corpse, of men
or animals, Judg. 14 : 8, 9. 1 Sam. el:

10, 12, Nah. 3:3. (Syr. frog >
bya see 53 to rejoice.

rarely 73, strictly part. Kalגלד
fem. froin 12 to emigrate.

108 ( גור

1. emigration, removal, captivity.—
mis wy till the captivity, 1 Chr. 5: 22.
mbit ba furniture for travelling, Ezek.
12:7. noua xx, 2 fo go into exile or
captivity, Jer. 29:16. 48:7, 11. 49:
הגוּלה  .3 בנ‘  eעiles, also those returned

Jrom exile, Ezra 4:1. 6:19, 20. 10:7.
2, the emigrants themselves, captives.

Est. 2:6. Jer. 28:6. Ezek. 1:1. 3:11,
15. 11: 24, 25. also those who have re-
turned from captivity, Ezra 10:8 קהל
mun the congregation of those that had
been carried away.

a city in Bashan or Batanea,ּוֹלֶן
afterwards belonging to the tribe of
Manasseh. Deut.4:43. Josh. 20:8.

(where the Kethib has ji.),21:27
Chr.6:56. Eusebius writes it (ac-1

cording to the Syriac pronunciation, )
Tevawy, and calls it a great place in Ba-
tanea. It gave name to the province
of Gaulonitis, which, however, Josephus
distinguishes from Batanea, and places
to the west of the same, immediately on
the Jordan. Its capital he calls Tavarcyn,

.J.A.לט.125.4.1J. B..וז
See Reland’s Palestina, p. 199, 318.

YDIA m. pit. Once Eee. 10:8. (In
Syr. idem, In Chald. also written with
).ק andכ 

YiA, fut. rr. to breathe out one's
life, to expire, die, 1. q. ra. Gen. 6:17.
7:21. Num. 17: 27. 20:3. Sometimes
joined with rv, Gen. 25:8 mon ym
ony and Abraham expired and died.
verse 17, 35:29.

found only in Hiph. /0 close.בר

Neh. 7:3. (Arab. conj. IV. idem. and
in Syr. Ethpa. pass. )

TID f. dec, X. body, corpse. 1 -
ו

10:19. (Arab. = belly, 6
co

corpse.)
VA 1. tosojourn, to dwell any where

Jor a time, to live as not at home. Gen.
12:10. 1, 20:1, dug. 17: ₪
Ruth 1:1. Is. 11:6. The person with
whom one resides is preceded by oy,
Gen. 32: 5. by nx, Ex. 12:19. or stands



גר  (
in the accus. Ps, 120:5 seg mi? that
I dwell with Mesech, i. e. with the Mos-

chians. Job 19:15  בִיתִי בָרִי  those who~
dwell in my house, the inmates of my
family, inquilini met. Ex. 3:22  רתבֵּיחָה
the lodger in her house. The accusative
also denotes the place, Is. 33 : 14  מֵייָגיּר
Tok we 12) who can dwell with the devour-
יְהוָה--?eיו/ שמ  גור בְּאֹהֶל  to dwell in the
tabernacle of Jehovah, ice. to visit it
uninterruptedly, to be, as it were, an
inmate of God, and enjoy his protection.
Ps. 15:1: (39. 13?) 61:5, The name of
God is also put in the‘accus. 5: 5 myx לא
.the wicked shall not dwell with theeרע 
(in Arab. {> conj. III. to live any

where as a guest ;- with an accus. to be
ow hospitable terms with any one. Hence

₪! gl to be on intimate terms with
God, to be ardently devoted to him.)

Deriv. out of course 72,  סָגוּר;גָרוּת ;גֵּיר-
2. to gather together, to assemble. (So

the Jewish commentators and the Chal-
daic version. ‘The synonymous word in

Arabic ₪5 , signifies in conj. I. to reside,

to dwell, in conj. V. to assemble in one
place.) Ps. 56:7  גו יצְפַּנוּ הֵמָּהthey as-

> semble and lie in wait. 5924. 49 mx
ow the mighty gather themselves together
against me. Perhaps transitively Ps.
מִלְחָמוּת יגוּרו 3 : 140 they gather up con-
tentions. Or  גור in this last passage is
i.q- 7; hence they excite contentions.
Is. 54:15.

Deriv. mun.
Hithpo. ay 1. to reside, i, q- Kal.

II. Vo also  גּוּר לו b99 :19(ס,(
1. to be afraid, i. q.  ר,and Arab.

It is construed with yo, Job 41:17. with
ִֶU Num. 22:3. Deut. 1:17. 9:19.
18:22. with an acc. Deut. 32: 27.
Jטudg. 5:17  אָניּוֹת יֵוּר  תֶָן לֵמָה  and Dan,
wherefore fears he the (hostile) ships?
(Sept. Vulg. Luth. according to no. I.
wherefore dwells Dan (quietly) in his
ships? unaptly, as this tribe is not situ-
ated on the sea-coast.

109(ג"
2. to fear, reverence, worship. Ps.

22:24. 33:8.
Deriv. 1129, מִנָה.

.גורוֹת  andגּוּרִים  .m. plurגּור  מ ₪6
animal, a whelp, cub, catulus. Usually
in the connexion, 7x v3 ₪ young lion,
Gen. 49:9. Ezek. 19:3 ff. but in Lam.
4:3, spoken of the young of a jackal.

(Syt. Bags 1236 15% Arab. yoa young lion, or dog, ]-* also to
other animals, especially to beasts of
prey. Bocharti Hieroz. 1. p. 714.)

.₪ .plur, rine, prim. dec. 11.מז גּוֹרֶל 
1, lot. (The primary signification a

small stone, as is used for casting lots,

is found in the Arab. cy a@ stone.)
The phrases formed with this word are
Swat mm, ay fo cast lots, Josh. 18: 6. Joel
4:3, So ‘with pr, Josh, 18:8 ff. with
ben, Neh. 10:34. with >on, Prov. 16:
33.' with jm, Lev. 16:8. On the con-
trary  עלany, Lev. 6 : 9.  rיָצָא ס,Josh.
19:1 ff. the lot falls to any one, i.e.
the lot of any’one comes out (of the
shaken urn.) The thing, about which
lots are cast, is preceded by by, Ps. 22:
19. Joel 3:8. Obad. 11.

2. that which falls to any one by lot ;
e.g. his inheritance, Judg. 1:3 come up
with me into my lot. Ps. 16:5, 125: 3.
Is. 57: 6.

3. lot, destiny, in general. Jer. 13:
25. Is. 17:14, Dan. 12:13  וְתַעַמֹדלְגֹרלְף
and thou shalt stand up to receive thy
lot, namely, in the Messiah’s kingdom.
Comp. Acts 26:18. Col. 1:19. Rev.
20:6.

WAX found only Job 7:5. a clod of
earth, i.q. Chald. xyz. In Kethib יש
— PY  ׁוְגוּש and clodsשסזיmמs לָבֵשׁ בְּשָׂרֵי רִמָה 

of dust clothe my / body. The latter is
here applied figuratively to the dirty —
colour and scabby appearance of the
sick person.

32 m. with suff. 12, plur. om, verbal
from 13, dec. VIII. b.

1. the shearing, wool shorn off, fleece,



גזי

vellus. Deut. 18 : 4 sxx 9 the shearing
of thy sheep. Job 31:20, See nn.

the mowing of meadows. Ps.'72:6..2
the hking’s mowings.3977:1גAm.

.Heb. and Chald. éreasurerבִזְבָּר 
Ezra 1:8. Plur. yun, Ezra 7:21. and
with the flat pronunciation, yp, Dan.

Syr.738וו

In Pers. a ganjwarב[also
idem,) It is compounded of 1: contrac-
tion of m2 treasure, royal income, and

or 1; comp.ברthe Pers. termination
sam. The first word is properly She-
mitish, but was adopted very early by
the Persians; hence the ancient writers
quote it as Persian. See for example
Quint. Curt, 111. 13, 5.

1 A prob. i. q. - to recompense,
and also (like the synonymes  תמל 10 (
to bestow benefits. Ps,71:6  אַכִּי מִמּלִי
גוִֹי  the womb of my motherמס אַמָה 
thou hast been my benefactor. Sept.
007% Syr. fiducia mea. It is
usually derived from wa transit, here
taken transitively, (as in Num. 11:31.)

Srom my mother’s womb thou hast taken
me, So the Chald.

tl.  בוֶהto work on stone, wood, as
in Aram. See ry.

fem. of 1, dec. X. the shearing,בִּוָּד
wool shorn off, fleece, vellus, i.q. x
Judg. 6:37 ff.

ThA, fut. +, infin. sz.
1. to shear sheep. Gen. 31:19. 38:

12, 13. 1 Sam. 25: 4, 7.
2. to shear or poll the hair of the

head, as a sign of mourning. Job 1:20.
Mic. 1:16.

3. to mow corn, as in Arabic, See 1

Niph. to be cut off, or destroyed, by
enemies, (comp. the figure Is. 7:20.)
Nah, 1:12 six) they are cut off. The
Chald. and some MSS. read »33 from
-which is not un (.as in Ps, 90:19)נת 
suited to the context.

"32 f, verbal from obs. m2, no. 1.

) 110 ) בזע
1. the hewing of stones; hence 3»

mm hewn stones, square stones. 1 5:

2. without ‘3x, hewn stones. Ex. 20:
95. Am. 5: 11. 1K. 6:36, 7:9, 11,12.

,In Syr. by metath)ל  .futגול 
Aw)

1, to tear away any thing, fo take
away by violence. 2 Sam. 23:21 he
plucked the spear out of the hand of the
Egyptian. Gen. 31:31 for I feared
thou mightest take away thy daughters
Jrom me. Deut. 28:31. Job 20:19, 24:
שֶׁלָג  19 יַגִוְלוּ מֵימֵי  חֹם  גַם ה drought and
heat carry off the snow water. Mic. 2:2.

2. to pull off; to strip off, to flay.
Mie. 3:2  גְלִי וֹרָכּ מַעֲלֵיהֶם who strip off =
their skin from them, 1. 0, oppress them.

3. to rob, tahe away, carry off. Lev.
5:23. ]6:4.[ Judg. 21:23. Job 24:2.
—'p wen tn to take away one's right,
Is. 10:2, comp. Ece. 5:7.

4. with an accus. of the person, fo
rob or plunder any one. Judg. 9:25.
21:23, Ps. 35:10. :

5. to oppress, take advantage of, i.q.
pug. Lev. 19:13. Prov. 22: 22.

by m. const. ‘3, verbal from ‘3, dec.
V. c. robbery, plunder, spoil. Lev. 5:
21. (6:2.] Ezek. 18:18: Ecc.
Site

fom. of 13, dec. X. idem. Lev.בלה
Is. 8:14 999 nbn thespodl]4:6.5:23,ך

of the poor.

DIA a species of locust, Joel 1:4. 2:
25, Am.4:9. The Chald. and Syr,
render it xm, [gaaSo the young un-

fledged locust, bruchus, which is very
suitable to the passage in Joel, where
the ox begins its ravages before the
locust, Sept. x¢zay. Vulg. eruca. The
root 53, in Arab. and in the Talmud, éo
cut off; is kindred with op».

YTD m. with suff, wn, stock, or stump
of a tree that hath been cut down. Is,
11:1, 40:24, Job 14:8. (In 51-16



גזר

idem; Arab. Ej> VIIL. to cut wood
from a tree.)

“WA fut. A. and O. properly do 66
divide. Particularly

1. 00 cut asunder, to divide. 1K. 3:
25, 26. Ps. 136: 13  גר ים סוףwho divided
the sea of reeds.

2. ‘to fell trees. 2K.6:4. Hence
.eגaמ מַטְרָה 

3. to eat, devour, vorare. 1s. 9:19.
with a fut. vz. In Arab. by metath.

4, figuratively, to decide, resolve, (the
prevailing signification in Aramean.) Job
22:28. with a fut. a>.

5. intrans. /0 decrease, to fail, deficere.
Hab. 3:17  גר מִכְּכלֶה צאןthe cattle fails
in the folds.

Niph. 1. fo be separated, excluded.
2 Chr. 26: 21  נִגְוֶר מִבֵּיה יְהוָה -אס he wasכִּי 
cluded from the house of Jehovah. Ps.
88:6. m2 yPe MAM and they (the dead)
are removed from thy hand, i.e. from
thy protection. Is. 53:8 taken away

Srom the land of the living.
2. to be cut off, destroyed, to perish.

Lam. 3:54 *mm Iam undone. Ezek.
are destroyed, (x5 isשש נִג ל  11 :87
here a pleonastic dative of the pronoun.)

3. pass. of Kal no. 4, Est, 2:1.
“Wa Chald. as in Heb. 1. to cut, di-

vide, separate. See Ithpe.
2. to decide, appoint, fix. Comp. xy3

fate, also the influence of the stars upon
wt; ym art of divination, astrology,
(numeri Babylonii, Hor, Od. 1. 11, 2.)
Part. plur. yz Dan. 2:27. 5:11. divi-
ners, astrologers.

Ithpe. to be detached, separated. Dan.
2:34, 35,

WA a Levitical city, on the western
border of the tribe of Ephraim, not far
from Bethhoron, anciently the residence
of a Canaanitish king. Josh. 10:33.
12:12. 16:3, 10. 21:21. Judg. 1:29.
1 Chr. 14:16. Solomon rebuilt it after
it was destroyed by the Egyptians, 1K.
9:16,17, In 1 Mac. 8:45, it is called

‘Tanga.

( lll ) גֵּי.

OA plur. divided parts, pieces,
halves, Gen. 15:17. Ps, 186:18 who
divided the sea of reeds into (two) parts.

.f. (26 MSSבְּזְרָה )גזיה22:16.
by into a desert land, i.  4גָּרָהאֶרֶץ;37-ף

‘by which word it appears to be after-
wards explained. Sept.  רו לVulg.

terra solitaria, ( Syr. Pre sterilis ;

Arab. by metath,  דע שימו

Others compare the Arab. ¥ 0 aN
island, also an island, as it were, ina
sea of sand, an oasis.)

rT )32 £. Chald. (with Tseri impure.)
/ 1. decree, Dan. 4:14, [17.] (Syr.
12a.) Comp. 12 no, 4,

2. the thing decreed or appointed.
Dan. 4:21. [24.] |

MWA 1. dec. X, 1. body, breast. Lam.

4:7, (In Arab, by metath. |. .) Others:
appearance. If so, we may compare
; to cutקצב  form, fromףקpקecnarae, קָבָב 
and French ¢aidle.

2. an expression in architecture, the
exact meaning of which is not known.
Ezek. 41:12—15. 42:1, 10, 13.
proper name of a people upon.מו בזרי 

whom David made war, between Shur
and Egypt. 1 Sam. 27:8.

TA m. dec. 111. a, belly, or under
part of the body, of reptiles. Gen. 3:14,
Lev. 11:42, In Chald. yn: ¢o stoop to
bow. So in German, bauch (belly) and
sich biicken )20 stoop) are etymologically
connected.

-burn;ג  .const ;גָקָלf. Plur. vִבַּחֲלֹת 
ing coals, Ps.18:9. Prov. 25:22 9
thou shalt heapיוס/, גְחָלִים אַתָּה חֹתָה עַל ראש 
coals of fire upon his head, i.e. shame
and repentance shall burn him, like
coals on his head. (comp. Rom. 12: 20.)

const. 3, and $72 const. w:; Plur.בר

(read nixy) 2 K. 2:16 Kethib, butגיאות
in Keri, and in other places by metath.

com, gen.;גִיאותִיףnvyz (q. v.) before suff.
(generally masc.) valley. The Hebrews



גירז(2)ביל
appear to have discriminated between
this and several other words usually
rendered valley; for to the same place
they uniformly apply the same name.
The distinction may have heen this; >
a valley without a brook; ma valley
with a brook; pao and mya a low plain.
The following places bear the name »:
or #3; (1.) cing, 023 2 valley of Hin-
nom, of the. son of Hinnom, on the
south-eastern side of Jerusalem, conse-
crated to Moloch. Josh. 15:8. 18: 16.
2 Chr. 28:3. 33:6. Jer.7:32. (2.)
nגי  מֶל the valley of salt, in the neigh-
bourhood of the Dead Sea. 2 Sam. 8:
13. 2K.14:7. 1 Chr. 19:12, (3.)
גי הַּצְבֹעִים   yellaש)of beasts of prey) once

1 Sam. 13:18. (Arab. Eh and LA

lew ground where water collects, 5 | =
broad valley, plain.)

Note.  גיאoccurs once in the absolute
state, Zech. 14:4. and »3 Is. 40: 4.

m. dec. 1. nerve, tendon. Gen.ביר
Job 10:11. 40:17. (In Syr..39.99

and Chald. idem.)
TM) and PA, fut. rz.
1. to break or burst forth; e.g. asa

stream, Job 40: 23. In Syr.  ו idem.
In Chald. ma signifies especially ¢o rush
forth to battle. So Ezek, 32:2 mm
nina thou rushest forth (to battle)
down thy streams, per flumina eum im-
petu ferebaris. Applied also to a child’s
breaking forth from the womb, Job 38:8.

2. transit. to draw forth from the
womb, and, spoken of the mother, fo

ing forth, to be in labour, Ps, 22:10.
oan mm mms thou drewest me from my

mother's womb, Mic. 4:10.  חוּלִיוָחִי בַּת
tremble, be in labour, O daughter ofציוך 
Zion.

Hiph. intrans, éo arise, or rush forth,
from an ambush. Judg. 20: 33.

Chald. Aph. to breakברדזorבידז
forth, spoken of the winds.- Dan, 7:2.

YA proper name; (literally a
stream from mi no. 1. comp. ש=

or  לב,a term applied to several

Asiatic rivers, as the Ganges, Araxes ;
and used by way of eminence for the
latter. See Michaelis Suppll. ad Lexx.
Heb. p. 297.)

1. a water-course near Jerusalem,
otherwise called nba. 1  2 .1:33.א Chr.
32:30. 33:14.

2. one of the four rivers of paradise.
Gen. 2:13. From what is said above,
it is usually supposed to be the Oxus
or Araxes; but in that case  פושmust be
taken in an unusual acceptation. Jose-
phus considers it the Nile, (J. A.1. 1.3.)
and this river is said to be called Giuyon
by the Abyssinians. The writer of Gen.
11. would appear then to have selected
four large streams, (the Nile, Tigris,
Euphrates, and probably the Ganges,)
as specimens of the mighty rivers which
God originally formed.

1. 593 and  בול(Prov. 23 : 24Keth.)
to rejoice, exult, with a more intense
signification than nov. Job 3 : 22 omen
גיל  אלִי   ohשrejoice even to exultution.
The object of joy stands with a, Ps. 9:
15. 13:6, 21:2. 149: 2. with, Zeph.
3:17. Hos.  5:01.—גִּל בַּיחֹנָהto rejoice in
God, Ps. 89:17. Is. 29:19. 41:16.
61:10. .Spoken also of inanimate na-
ture, 1 Chr. 16:31. Ps, 96:11. (The
original idea probably was, fo jump
round, to leap for joy, comp. Arab.

| = to move in a circle.)

II.  ביל to fear, to reverence, (like

the Arab. \ = fo tremble, to fear.) Ps,

2:11 my a fear with trembling. Hos.
10:5. So the Heb. vw, 1% corresponds
to the Arab. yet:

bsp m. verbal from ‘2, dec. I. a,
1. joy, exultution. Ps.45:16. 65:13.
2. age, generation. Dan. 1:10 ona

D2 We young people of your age. In

Arab. Gus generatio, in Samar.  גיל,ge-
neratio, etas. (This meaning is con-

nected with that of the Arab. Ul» ₪



גלג
generation,דורmove in a circle; comp.

which has a similar origin.)

dec, X. exultation.גיל,fem. ofגילָה

soy see riba.
Is. 27:9. chalk, lime. Arab.ביר.ג

Ste

“992 Chald. idem. Dan. 5:5, .
.stranger. 2 Chr. 2:16 6גר  .i. qבִיױ 

WA see WIA a clod of earth.
plur. o:, verbal from 53 ¢o.ו  3

roll, dec. VIII. h.
1. a heap, especially a heap of stones,

with and without ox. Gen. 31: 46 ff.
Josh. 7:26. Is. 25:2. In the plur.
heaps of stones, ruins, Jer. 9 : 10  נָמַתִּיאַת
.Twill make Jerusalem ruinsיְרוּפָלַיִם לגָלִים 
51:37.

2. running spring. Eee. 4:12. Job
8:17. In the plur. waves of the sea,
Ps, 42:8, 89:10. 107: 25,29. (Syr.
th. fluctus, unda.)

m. dec, VIII. d. oil-cruise, oil-בל
vessel, 1. . 732 no, 2, Zech. 4:2..
,בלה  seeְּלָא  0 ,

ver

.TMm, dec. Lia. 1 Ezek. Sihבֵּלֶב 
(Syr. ” arazor; Chald. 253 dem.)

yada proper name of a chain of
mountains in the tribe of Issachar, upon
which king Saul was slain by the Phi-
listines. 1 Sam. 28:4, 31:1. 2Sam, 1:
6,21. At its foot rises the fountain

-Tubania. In Josephus, 1/6696, 4.
,plur. 0:52, verbal from 4xבַּלְגַל 

dec, VIII. f.
1. wheel. Is; 5:28. Ezek. 10: 2, 6.

23:24. 26:10. a wheel to draw water
with, Ecce. 12: 6.

whirlwind. Ps.77:19. Ezek. 10:ל.

13, (Syr. FLX.) Hence
3. things driven about by a whirlwind,

chaff, stubble. Ps. 88 : 14 b:532 tomy The
my God, make them as the whirlwind ;
parall. as stubble before the wind, Is. 17:

(צפות  ( גלה
as dust before the whirl-18סוּסָהלִפְנֵיבַנלגל

wind, Parall, yo. (Aram. H , Xa dust,
stubble driven about by the wind; Arab.
2,
> idem. )

baba Chald. wheel. Dan. 7 9..
babs m. verbal from, dec. 11. ₪.
1, wheel. Is. 28: 28.
2. proper name of a place on the

east of Jericho and on this side of Jor-
dan. Josh, 4:19, 20. 9:6. 10:6, 14:
6. Its etymology from 4x, is given Josh.
5:9. In subsequent times it was the
seat of idolatry, Hos. 4:15, Am. 5: 5.
‘It is called ‘2: ma, Neh, 12:29. and
Taayern, 1 Mac. 9: 2

nbaby f. verbal from 43, 1600. 6
the. human seull, from its spherical
shape. 2K.9:35. It is used to denote
an individual, (as we use the term poll,
head,) Ex. 16:16 nisi3h  עֹסרan omer ₪
head, or for an individual. Num. 1: 2:
לְגְַגְֹּחָכּז  בָּלעָכָר  every male according to
their polls, verses 18, 20, 22. 3:47. In
Rabbin. niin yp2 poll-tax. In Syre

SCO being omitted) ₪ 7.
In Arab. still more contracted kegel
idem. In the name Teayeba, Matt. 27 :
33, there is a similar omission of the
second ל.

‘ ,dec. VI. h. illsלי  .with suffבָּלֶד 
skin, (In Arab. and Aram, idem.) Job

i  בָּלָהfut, nי3ל, apoc.  ינל.Co uncover,
open, disclose, reveal, (Arab. xs idem.)
In Kal, for the most part in a figurative
sense, particularly, (1.)  ’גָּלָה אנָן פto un-
cover or open the ear of any one, i.e,
to reveal something to him. I Sam, 9:
15. 20:2 my father does nothing great
or small,  ולא יְנְלָה אַת אָזְנִיwhich he has not
revealed to me. verses 12,13. 22:8,
17. 2Sam.7:26. Ruth 4:4. Also
spoken of God in a somewhat different
sense, Job 36 : 10  יַיַָל אֶזנֶם לַמּוּסֶרhe  -nepס -
eth their ear to correction, verse 15. 33:
.to reveal a secret, Amגָָה סד  (.2) ,16

Q



גלה
Prov. 20:19. Part. 2 open,.3:7

apoken of a book. Jer. 32:11, 14,
Pi.  גִנָה; fut.  יִיגַלָה  aגל.ססק.
1. to uncover, make bare. Ruth 3: 4,

7 vara 52m she uncovered a place at
his feet.— 71x  12לָרוַת to uncover the na-
20070088 of a woman, applied to sexual
intercourse, particularly that which is
incestuous, Lev. 18: 6 ff. 20:11 f—
Hos. 2:12. ]10.[ Mic. 1: 6  אֲנַלָּהּה ופֹנֶהָ
and her forndations I will make bare,
(through her destruction. ) j

2. when construed with an accusative
of the garment or covering, to uncover,
remove, take off. Deut. 22 : 30  וְלֹאיָנלָּה כְנַף
vay and he shall not remove the covering,
ise. the bed covering, .of his father.
27:20. (both in the sense explained
under no. 1.) Is. 22:8. 47:2
uncover or remove thy veil. Nah, 3:5.
Job 41 : 5.

the eyes of anyסקeמ  toגלָּה אַת עֵינַי ט'  .8
one, (spoken of God,) i.e. to let one
see what he otherwise would not have
seen, particularly what is concealed from
mortal eyes. Num. 22:31 then opened
Jehovah the eyes of Balaam, and he
saw the angel of Jehovah stand in the
way. 24:4,16. Ps.119:18. See a
similar  וunder פקה.

4. figuratively to discover, disclose,
reveal. Job 20: 27. Ps. 98: 2 before the

> eyes of the nations he reveals his right-
eousness. Is, 16:3 תָי לא Th the fugi-
tive thou shalt not discover, i.e. betray.
26:21. Prov. 11:13. 25:9. Construed
with by, Lam, 2: 14,

5. to cause to appear, to bring upon
any one. Jer. 38 : 6  שָׁלוֹם עֲמָרָה לָהֶם /גִּיתִי 
bring upon them abundance of prospe-
rity.

Pu. pass. Nah. 2: 8,
Niph. 732, infin. absol. 72.
1; to be uncovered, made bare. Ex.

20 : 26. Ezek. 18:14. Job 38:17. Re-
flex. to make one’s self bare. 2 Sam.6:20.

2. to be removed, taken off. Jer. 13:
נִגְלוּ לי  21 thy trains or trails are re-
moved,

_ 3 to reveal or shew one’s self, to ap-
pear. | - 14: 8 behold, we will pass

) 8 ) גלה
over to the men  32הבז) aתd shew our-
selves to them. verse 11+ Gen. 35:7

Sor there had God appeared to him.
1 Sam. 2: 27. 3:21. Ezek. 16:57.

4. to be revealed, 1 Sam. 3:7. Dan.
10:1. Is. 53:1. to be manifest or known,
Ezek, 21:29. [24.] Is. 4

Hithpa. 1. to uncover one's self. Gen.
9:21.

2. to reveal one's self. Prov. 18; 2,

and ste)בָּלָה שג(in Arab.זז.
fut. m2, 8000. 5»,

1. to remove, emigrate, go into exile
or captivity. Ezek. 12:3, for the most
part spoken of whole nations, 2 K. 17:
23 and Israel was carried away out of
his land into Assyria, 24:14, 25:21.
Is. 5:13.

2. figuratively, to disappear, vanish,
cease. 1 Sam. 4:: 21, 22 glory is depart-
ed or ceased from Israel. 1s. 24:11
גְלָה מְשׁוֹש הָאָרֶץ  the mirth of the land has
ceased. 38:12.

Niph. pass. of Hiph. of course i. q.
Kal. Is. 38:12,

Hiph. 79:7 and  הלה,fut. 8006.  מָנֶלto
carry a people into captivity. 2K.15:
29. 17:6, 11,27. 18:11.

Hoph. i, q. Kal. Est. 2:6. ete.
Deriv.  גּוֹלָה; -גָלוּת

and  לֶאChald. to reveal, Dan.ְלָה
Part. Pehil “2 and “3,.99,28,22:2

verses 19, 30.
Aph. 33 to carry into captivity. Ezra

4:10. 5:12.

nbn proper name of a city in the
hilly country of the tribe of Judah.
Josh. 15:51, 2 Sam. 15:12. The gen- =
tile noun 18 גִילי.

,captivityבלה  seeפלָה 
riba ₪ verbal from ‘:, dec. X.
l. iq.  ל₪ spring. Josh. 15:19.

Judg. 1:15.
2. i.q. 53 otl-cup or oil-vessel, (in the

sacred chandelier.) Zech. 4:3. 6
12:6 before the silver chain ts severed,
ayn yyy and the golden oil-cup is
broken in pieces. The Greeks and Ro-



גלי(
mans also were wont to suspend their
lamps by a chain.

in architecture, the name of some.3
part of the chapiter of a pillar, the bowl.
1K. 7:41, 42. 2 Chr. 4:12, 13.

proba plur. mase, a nick-name or
word of derision for idols, perhaps /ogs,
blocks, (from +3 to roll.) Lev. 26: 30.
Deut. 29:17, Of frequent occurrence,
especially in Ezekiel, chap. 6: 4, 5, 9,
13. 14:3. 20:17. 23:7. According
to the Jewish commentators: sordidi,
stercorei (from %%2 stercus.) According
to others: the great, mighty, (from 45, ~
which in Arab. signifies to be great,

mighty. )
oid; m. verbal from 0%, dec. I.

mantle, robe, covering. Ezek. 27 : 24.
(Chald. dba,  גּלְמָא גלִימָאidem.) /י

mba and nba (with Kamets im-
pure) verbal from 73 no. 11. dee. I. i. q.
.גוֹלָה

1. captivity, exile. Ezek. 33: 21.
2. exiles, or those who have been exiles.

Jer. 24:5, 28:4. 29:22.

mada Chald. idem. Dan. 2:25. 5:
~ .the exiles, Ezra6:16 22גָלֹיסָא  .13

m3 found only in Pi. mn to shave;
e.g. the beard, 2 Sam. 10: 4. the hair
of the head, 2 Sam. 14:26. The fol-
lowing accusative is either the head,
Num. 6:9. Deut. 21:19. or the hair,
Lev. 14: 8.—Once reflex. to shave ane’s
self, Gen. 41:14. and once caus. to
cause to shave, Judg. 16:19. Figura-
tively, Is. 7:20, on that day the Lord
will shave, witha hired razor, the head
and the hair of the feet, i, ehe will cut
off or lay waste the whole land.

Pu. to be shaven. Judg. 16:17,
Hithpa. ¢o shave one’s self. Lev. 13:

38.
verbal from 75; no. I. (comp.גליון
mזסf  נִמָה ,כָּלָה( dec. 111. d. tabletכלָיֹןנִשְיוֹן;

of wood, metal, or stone, for writing on. |
1%. 8:1. (comp.  לוחIs. 30:8. Hab. 2:
2.) -In Chald. js signifies the vacant
margin of a writing.

115 ) גלל
Plur. oz; Is. 8: 93. probably mir-

rors, (here as a female ornament, comp.
Ex. 38 : 8,) literally metallic plates. So
the Vulg. and Chald. According to
the Sept. thin transparent garments;

comp. Arab, Salm vestis splendida;
ד

Syr. 1

baby verbal from 43, dec. 111. 8.
1. as an adj. turning, that is easily

turned, versatilis. 1K.6:34. ‘comp.
Ezek. 41:24.

2.as a subst. a ring. Est. 1:6. Cant.
5:14 his arms as gold rings, set with
Tarshish stones. In these similitudes,
the ground of comparison is not to be
sought for in the form or colour.

3. circuit, border, district, country ;
hence as a proper name, Galilee, the
northernmost district. of Palestine, be-
tween Sidon and Samaria, with unde-
fined bounds towards the south, 1K.
9:11. Josh, 20:7. 21:32. With He
paragogic, 2K.15:29, More full ליל
or: (country of the heathen, nations)
Galilee of the Gentiles, Is.8:23.[9:1.]

fem, of  לילdec. X. circuit;בְּלֵילֶה.בל

Ezek; 47 : 8.--.3,80גילcountry, i.q.
.sh13:2 (ס. and  הַפְּיִשְתִּיסגְּלִילוֹתְּלִילוֹרפַּלְשָׁה

Joel 4:4. [3:4.] the borders of the
Philistines. —yrv3 ‘1, Josh, 22:10, 11.
the regions of the Jordan,

mba. proper name of a Philistine
giant, well known for his combat with
David, 1 Sam. 17:4. 21:10. 22:10.
—It would appear from  לSam. 21:19,
as the text now stands, that Goliath
was slain by Elhanan the Bethlehemite;
but the reading in 1 Chr. 20:5, removes
this apparent contradiction,

indumentum.

;נלותִי  .plur. 42, but in the singגל 
infin. and imper,  ל,alsoS: (Ps. 119:
22.) -

1. to roll; 6.8. ₪ stone, Gen, 29:3,
8. Josh. 10:18.

2. figuratively, éo roll away reproach.
Josh. 5:9, Ps. 37:5  ְגוֹלעל יְהִוָה דַרְכֶּ{ף
or devolve on Jehovah thy way, i. e.
commit or commend thy concerns to



pba
him. A similar phrase occurs with
,מעשיף  Prov. 16:3. Also elliptically,
Ps, 22:9  יה אל גל he commends to
Jehovah (his ways.)  לstands here for
.the infinitive for the finite verb ,53יל 
Others regard it as the preterite of 5x,
גגִּיל  he rejoices in Jehovah.

Niph. 553, fut. 5p, to be rolled to-
gether, as a book, Is. 34:4. to roll on,
asa stream, Am.5:24, Comp.o%.

Poal to be rolled about. Is. 9:4.
Hithpo. fo wallow, welter. 2 Sam,

20:12. Gen. 49: 18  ּעָלֵינר that heלְהַתְנֹלֵל 
roll himself, i.e. rush, upon us.

Pilpel 5353 i. g. Kal. Is. 51:25.
Hithpalp. to rush upon, spoken of an

invading enemy. Job 30:14.
Hiph. ‘xy 00 roll. Gen. 29:10.
Deriv. out of course  5ְ343לָה  ,54,ל,

.ְּלוּלִים and pethape,גָלִיל ,מֶנכָּה ,גַלְנֹלֶת 'לָגְַג 
bba (Arab. i8 ( m. dung, ordure.

1K, 1 10. Literally, roundish dung,
as of camels, horses, etc. from the root
7

bbs literally, thing, business, (Arab,
gre

Uis,) but in use only as an adv. 542,
with suff. 9222,  בְללפֶם, on account of.
Gen. 12:13. 30:27. 39:5. Deut. 15:
10, (Arab. Gia) po on thy account.)

גְלְלִי  .וז  Chald. Ezra 5:8. 6:4 אָגֶן
./hewn stones. Sept. asbos ixaseroגל 
VEsd.6:9 ו )סדסטם wodureatis. It
derives its signification perhaps from
ma i.q. Arab. > detersit, polivit,

Zier. Comp.  גליון. In the Talmud  גללאby
itself signifies @ stone, as גללין כלי 5
of stone.

bby m. plur. 4, const. ‘2, verbal
from %, dec. VI.j. dung. Zeph. 1:17.
Ezek. 4:12, 17. Job 90 : 7  כּנֶלְלוּלָנָצַח יֹאבַד
like his dung he perishes for ever. Comp.
the similar figure 1  א. 10.

pba, fut. cb», 20 wrap together, fold
up. Once 2K. 2:8, Deriv. out of
course bi. |

.ות גֹלְט  verbal from 0%}, dec. VI. p.

) a ) גלש
literally, something wrapt or folded
together, amass or lump; hence applied
to the unformed fetus or embryo in the
womb, Ps. 139:16, (In the Talmud
ny any unformed mass, a fetus, also
an - 4 man.) /

לְמוּרד בה ,rrenא 
unfruitful. Is. 49; 21. Job 3: 7.

Sute

15:34, 30:3. (In Arab. ygrough unfruitful rock. The ג
simple roots, of which this word appears
to be compounded, 76  גמד= Arab.
Mom 'to be hard, hard-hearted, and wa

thing grows. In Rabbin. aa ₪ wo-
man who heeps by herself on account of
some levitical uncleanness.

yz in Kal not used, In Arab. conj.
III. to contend with any one, especially
in drinking and gaming. So in Hebrew,
Hithpa. to grow angry, to be irritated,
in a contention. Prov. 20:3 it is an
honour for aman to cease from conten-
tion, var yn) but every fool becomes
angry. 18: 1 ‘yom munn bya he is angry
against every thing rational. Also, ©
spoken of a contention, fo grow warm,
Prov. 17:14.

“I! 4 proper name.
1. a son of Machir and grandson of

Manasseh, Num. 26 : 29.
2. a mountain (Gen. 31:23. Cant,

4:1,) and province beyond Jordan; in
a more restricted sense, the cou
south of Bashan and Argob, Deut. 3:
13. Josh. 17:1. 13:25,31. 2 Sam.
24:6. Num. 32:39. in a-wider sense,
the whole country east of Jordan, after-
wards called Perea. Num. 32: 26, 29,
Josh, 22:9. Jer.8: 22. Zech. 10:10.
For the etymology of the word, namely
sya hea 2 of witness, see Gen, 31: 7.

3. a city in the abovementioned pro-
vince. Hos. 6: 8.

wha prob. ig. Arab. \ le do sit,
to lie ‘down; conj. II. to = especi-
ally up hill. Cant.4:1 08 a@ flock of
goats  יִשְגָלְיְ הֶר גֶלְצָדhickש le down on

4

a stony soil where no-



גמד
mount Gilead, 6:5. yo here signifies
on, or towards ; comp. Cant. 2:9, 5:4.

3 a primitive particle.
1. conj. cop. also.—In the poetical

style, i.q.ְ 1 and, Joel 1:12  רמוןגס תָּמָר
mem the pomegranate-tree, the palm-tree
also, and the apple-tree.

2. at the beginning of a sentence, 1. q.
יָדְעְךָּ  b 18:5סyea! Jכִּי  גַּם אוֹר רְשָׁעִיס  ,השע
the light of the wicked is put out. Prov.
144000. 17:96. 18:9. 19:2, 20211.
Used also in the emphatic repetition of
the same word, 1 Sam. 24:12  גָם וָאַה
mr see, yea, see, Gen. 20 : 5 wrore7
she, yea, she, Gen. 27:34. 4:26. 10:
Ps. 9:7. 1K. 21:19 .2:15ו  0
may Da qornes thy blood, yea, thine, san-
guinem tui,imo tui. Prov. 23:15. Some-
times the word isnearly pleonastic, Prov.
הּוֹעַבַת יְהוָה גַּסישְׁנִיהָס  17:15 they both are
an abomination to Jehovah. 20: 10, 12.

3. conj. concess. although. Ps. 95:9.
Neh. 6:1: Jer, 36:25.  כִי נס  idem, Is.
1:15.

4, conj. advers. yet. Ps. 199 : ל,
16:25. 1200 4:16. 8:12.

5. oma (1.) both... .and, as well...as,
et....et, tam....quam. Gen, 24:25, Ex.
12:31. (2.) as....so. 5

$8722 in Kal not used, 00 swallow,
= drink.

Pi. idem. Job 39 : 4 אֶרֶץ פא he (the
horse) swallows the ground, i. e. sweeps
it away with him in his rapid course.
(The Arabians also say: the horse swal-
lows the ground, i, e. rans swiftly over
it. See Bocharti Hieroz. 1. p.142—148.)

Hiph, to let drink, Gen. 24:17.

$704 m. verbal from  מא,the Egyp-
tian papyrus plant, so called from its
imbibing water. (Comp. the phrase 27-
bula papyrus, Lucan. tv. 136.) Job 8:
11. Is.35:7. Out of the skin or fibres of
this plant the ancients made mats, cords,
beats, (Plin. x111, 21—26.) Hence Ex.
2:3 wea nan @ small boat made of pa-
pyrus. Is. 18: 2.

“WDD m. cubit. Once Judg. 3:16. (In

[(ד) גמל
"₪ Tita, elbow, cubit ; ישן
(.idemבצ  ;1

ODA 886. plur. Ezek. 27 : 11. pro-
per neme of a people, probably of Phe-
nicia, of whom nothing farther is known.
Others; bold or stout people, from Arab.
Mas to be hard, unmerciful.

re m. verbal from 3, dec. 1, 0
or  גְמוּל.dg9:16 ג. Prov. 12:14. Is.
3:11.)

1. one’s actions or conduct in relation
to another, one’s treatment of another,
merit, desert. Judg. 9:16. Is. 3: 11—
5 tomoz aint fo render to any one his de-
sert, or to recompense one’s actions upon
him, Ps. 28:4  לָהֶס גְּמוּלָם  render toהָשָׁב 
them their desert. Prov. 19: 14. also with
 ,yלPs. 94 : 2.—)  20600שָׁלַם גָמגל, Ps. 137:
8. Prov.19:17. Is. 59:18. also with
 yלJoel 4:4. (3: 4.]

2. recompense. 18. 35: 4,
3. benefit. Ps, 103 : 2.

fem. of 53, dec. X. idem.גְּמוּלָה
Sam. 19:37. Is. 59:18, Jer. 51: 592
ינל .futבָּמַל  .1
1. to shew or bring ‘upon any one

(good or evil,) with a double accusative
of the person and thing, (comp. in
Greek ef or xaxis  לופהrevd.) 1 Sam,
w hast shewnסh/!אַמָּה גמַלְתֵּנִי הַּוֹבָה  24:18
me good. Gen. 50:15 all the evil ix

את בְמַלְנר  hcihשwe have shewn him. verse
17. Prov. 3:30, 31:12. Is. 63:7. Also
with 5 of the person, Is. 3: 9 ny} 07? Mx
they shew to themselves evil, i.e. they
bring evil on themselves. Ps. 137:8
xy mmm yoo: that which thou hast
brought Upon Us.

2. especially to shew gui to treat -
kindly, to favour, Prov. 11:17 §w2 מל
that does good to his own soul or to him-
self. More frequently with by, Ps. 13:
6. 116: 7. 119:17. 142:8,

3. to recompense, requite, (good or
evil.) Construed with an acc. Ps, 18:
יְהעָה כְצַדְקִי  21 יִגִמְלַנִי  /ehטסah recompenses
me according to my righteousness, with



גנב -

,ל  2 Chr. 20:11. Ps, 103:10. with 5
Deut. 32:6, (according to another di-
vision of the words, the noun is here in
the accusative.) |

Deriv. out of course 5x2, Sn.

.זזfut. Soy. 1. to wean aבָּמַל 
child from the breast of its‘mother, (In
Is, 28: 9, a is subjoined.) 1 Sam. 1:

1K. 11:20..24יה

2. spoken of fruit, to ripen, to bring
to maturity, Num. 17: 23, [8.] togrow

ripe, Is. 18: 5.
Niph. to be weaned. Gen. 21: 8.

bya com, gen, prim, plur. mo’, dec,
VIII. a. a camel, male or female. Where
the discrimination of sex is unimportant,
the gender is usually mase, as 1 K. 10:2.
When used to denote a:female camel,
it is fem. as Gen, 32:15,—This word
has passed with a slight change from
the eastern into our western languages.

“WO, fut. vox. 1. to finish, accom-
plish, execute, Ps. 57:3  ַעָל גֹמַר אל God
who executes for me, i.e. who manages
my affairs for me. So with 2, Ps. 138:8.

2. to come to an end, to cease, fail.
Ps, 7:10, 12:2. 77:9. (im Aram.

יר .Chald. tdem. Part. passבְכור 
JSinished, skilful, learned, Ezra 7 : 12.

33 Cimmerians, Cimbri, common
name of a little-known and barbarous
northern nation. Only Gen. 10: 2, 3.
Ezek. 38:6, If this name was known
to the people themselves, and was de-
rived from them to the southern nations,
then we may compare it with Kymzr,
the ancient name of the Welsh,

i, with suff. 3, com. gen. verbal from
yw, dec. VIII. h. garden, (literally a

 =  ecalp  degdeh  ).ni  .neG 8:2 קה—.ffגן
a garden of herbs, Deut. 11:10. 1K.
21:2. mim p garden of Jehovah, as if
planted by him, (comp. Gen, 2:8. Ps.
104:16.) Gen. 13:10. Is. 51:3. Ezek.
31:8,9. Plur.on, Cant. 4:15. 6:2.

223, fut. sr. 1. f steal; construed

( 118 ) > ₪
with an ace. of the thing, Gen. 31:19.
30:32. or of the person, 2 Sam. 19:
49. Deut. 24:7. Job 21:18 waz yon
nyo and as chaff which the whirlwind
carries away. 27: 20.

2. to deceive, like the Greek xAéwrrsiy.
Gen. 31: 27  232איm thou hast deceived
me. verse 20 335  אַת לֵב יקב ַינֹב aתd Jacob
deceived Laban, verse 26. Part. pass.
with paragogic Yod,  בִּנבְתִיGen, 31: 39.

Niph, pass. Ex. 22:11.
Pi.i.g. Kal. 1, to steal. Jer. 23:30,
2. to deceive, seduce. 2 Sam. 15: 6.
Pu. pass. Job 4:12  ינב אֵלַי  17 מ

oracle was secretly brought to me, Infin.
absol. 12, Gen. 40:15. =

 .aphtiH  2  .maS  4:91 UvֹּUUוUUּיַּג  וַיּתְנַנֵּבהָעָּם 
הָעִיר  לָבוֹּא הַהוּא aמd the people stole them-—
selves that day into the city. (Syr.

aa.S2גב  נto steal one’s self away.)
A3A m. verbal from 232, dec, I, thief.

19 22:1, 6, 7.
f. verbal from a dec. X. some-גְגָבָה

thing stolen. Ex, 22:
fem. of ;2 dec. - garden, Is. 1בַכָּה 

30. Job 8: 16. Plur. nix, Am. 4:9, 9: 14
dec. X. idem. Mereכfem. ofבְכָדה

frequent, as it appears, in the later books.
0.8,2°77.1:5

D422, const. 12, 006. VI. ₪.
.treasures, Est. 3:9. 4:7כ 
2. chests, in which to pack up and

preserve valuable articles, as the Greek
Snoaveot. Ezek, 27: 24. (Chali  ַּנ"ְ
hide, lay up, preserve; Arab. ;
cover, collect. Kindred with 032.)

pHa Chald. masc. plur. ¢reasures.
Ezra 6: 1.—s323 1a ¢reasure-house, Ezra
5:17. 7:20.

m. dec. VIII. h. treasure-cham-כנדך
bers in the temple. 1 Chr, 28:11. The

and other72ד,is afformative as in7
Chaldaic words. 2

{2 ¢0 protect, defeat, (strictly to co-
ver, likethe Arab. um Which, construed

ad

with , signifies to protect; and on
this account ;3 like verbs of covering,



גּער.  | / (
is construed with sy.) 2K. 20:6 ונהי
mais ven ty .1 will defend this city, (In
chap. 19: 34, with +x.) Is. 37:35. 38:
6. Pret.  תיInfin. absol. 7123, Is. 31: 5.

Hiph. fut. yx, idem. Is. 31:5. con-
strued with  על, Zech. 9: 15. with 32ד,
(see wa no. 4.) 12:8,

Deriv. 33, 732, 23, כָגן-

MYA to low, bellow, as kine. 1 Sam.
6:12. Job6:5. (In Aram. more fre-
quent, and in a general sense éo cry.)

bya to reject, throw away (from dis-
gust and aversion,) éo abhor ; construed
with an acc. Lev. 26 : 30  ₪גָּעֵלָהנַפְשֵׁי אֶהְכֶם
my soul shall abhor you, verses 11, 44.
So of the Israelites, verse 15  מִשִׁפְּטַיהֶּנְצל
nove: your soul shall abhor my y laws.
verse 43. Ezek.16:45  ָוּנְנֶה אִישָהּ  ֹּעָלָת

who rejecteth hen husband ‘and her chil-
dren. Construed with 3, Jer. 14:19,

Niph. to be thrown away. 2 Sam. 1:
there the shield/סr בִּי שֶׁס  9922 29גַּבּוֹרִים  21
of the mighty was thrown away. Vulg.
abjectus est clypeus.

Hiph. i.g. Kal. Job 21:10  שׁוֹרוֹעִבֵּר וְלֹא
“an his cow becomes pregnant, and casts
not (her calf,) i. e. suffers no abortion.

bya m. verbal from ‘y2, abhorrence,
loathing. Ezek. 16: 5.

WA to assail with harsh words, to
chide, reprove, rebuke; construed with
an accus. or with 3. (In Syr. idem.)
Gen. 37:10. Ruth, 2:16. Jer. 29: 27,
Frequently spoken of God, who rebukes
men in order to restrain them, Is. 17:
13. Zech. 3: 2 you a ni yr the Lord
rebuke thee, Satan, i.e. the Lord check
thee. Mal. 3:11 2a 025 my: .1 will re-
buke the devourer for your sakes, i.e, 1
will drive away destructive insects from
.טסע  הַזֶּרֶע  2:3 את לָכֶםערהַנְנִי behold, 1
rebuke the sced for your sakes, i.e. I
deny to you the seed. Applied to Jeho-
vah’s rebuking his enemies, Ps. 9: 6.
68:31. 119:21. to his rebuking or
controlling the elements, Ps. 106: 9
23M Hoa wm he rebuked the sea of
reeds, and it dried up. Nah. 1:4.

Deriv. out of course my2.

119) גפר.

TT WA f. verbal from  נָעַרdec, 1.
1. rebuke, reproof; e.g. from one’s

parents. Prov. 13:1  וְלַץ לא שָׁכַע גִּעָרֶהand
the scorner hearkens not to reproof. 17:
10. Ecc. 7: 5  מוֹב לִשַׁמֹעַ גַּעָרַת הָכֶסit is bet-
ter to hear the reproof of a wise man,
than ete.

2. threatening, menace. Is. 30:17.
Especially applied to.God’s threatening
the elements; Ps. 104:7. _ Is, 50:2

יֶם אַחֲרִיב through my threatening 1בְּגעַרְתִי 
dry up the sea. to God's pronouncing
destruction, Ps, 76:7, 80:17.

WY to be moved violently, to shake,
to tremble; spoken of the earth, Ps.
18:8.

Pu, wyi idem. Job 34 : 20 a9 sine the
people shall be moved or troubled.

Hithpa. to be moved, to roll, spoken
of the earth, the floods, Ps. 18:8.
Jer. 5322. 46: 358: |

Hithpo. to stagger, spoken of a drunk-
en man. Jer. 25:16.

WY proper name of a mountain,
which forms a part of mount Ephraim, =
Josh, 24:30. Judg. 2:9.

m. (kindred with :3,) dec. VIII. h.ב

1. the body, Ex. 21:3 ‘2: with his
body (only,) i. e. without wife or family.
verse 4.

2. back, height. Prov. 9:3  על 22‘מְרוֹמֵי
literally, on the back of the heightsקָרֶת 
of ‘the city.

JA Chald. plur.  כנפיןwing. Dan. 7
4,6. Comp. אָנ.

}©3, with suff. 22, com. gen. (mase.
rarely, Hos. 10:1. 2K. 4:39.) dec.

1. vine, grape-vine—More definitely
-But the word-is ex ,6:4אטm. גֶפָן היין 
tended to other similar plants, thus jp3
my the wild cucumber-vine, 2 K. 4:39,
(see  גָּפֶן סלם---).פקוּעותthe vine of Sodom,
probably no partignien - Deut, 32:
32.

2. the fruit of the vine. 2 K, 18:31.
Is. 36: 16.

a 2b  מז.found only Gen, 6 : 14  עֵצִיגֹמָר



גרה

Sir ox pine wood, According to the
Chald. and the Jewish commentators,
cedar. It is without doubt a species
of resinous tree; hence mTM53 brimstone,
perhaps also pitch,

m2 +, denom. ion 2 brimstone.

(Syr.  וArab. ey ne Chald.
).כוּבְרִית  18. 30:33, Gen. - 4

A, fem. 73, participial noun from
va, dec. I. a, inmate, lodger, sojourner.
Job 19:15. Ex. 3: 22,

VA perhaps the foot of a mountain,

(like the Arab. y=.) Job 28: 4 tm yw
ny Dy one opens a passage from the foot
of the mountain. But it may be ren-
dered, one opens a passage from his
dwelling, as if by ellipsis for 3 78x Dy
ov from the place where he dwells.

(q. v.)ירm. participial noun fromבָר

a stranger.

Jer.ריס,ig. catelus. Plur.גר
and nvi, Nah. 2:13.,51:38

m. scurvy, perhaps of a malig-ברב

nant kind. Sept. Yaga ayeia. Vulg.
scabies jugis. Lev. 21: 20. 22:22, (In
Syr. and Arab. leprosy, itch.)

QA m. dec. VII. i. berry, e.g. of>
the olive. Is, 17:6. (So in Chald, and
Arab.)

plur. fem. neck. Prov. 9גַּרְגְּרוֹּת

(In Arab, ay 8.6:21329,080

denom. to gargle, 2 2 craw, crop.)
‘WA proper name of a Canaanitish

people. “Gen. 10:16. 15:21. Josh. 24:
11, The name 10006 occurs Mat.
8:28. but the reading is supposed to
be a mere conjecture of Origen.

> "IA to scratch, serape, rub.
Hithpa. to scrape one's self. Job 2:

8. (So in Arab. and Aram.
12 in Kal not used.
Pi. ty to excite, stir up contention.

Prov. 15:18 77)  יְגָרָה קסthe -sאש חַמָה 
sionate man stirs up contention, 28: 25.

.) 180 ( גרו

(In Arab. Ve conj, IT. IV. 0,29:22
excite hostility. In Aram. vy, Min,
idem.)

Hithpa. 1. to be excited, to be angry
with any one, construed with 3. Prov.
28:4 03 nam Min “wth the observers of
the law are angry with them. Dan.11:
10 at the beginning.

2. to contend, to engage in war with
any one, construed with 2. Deut. 2:5,
מִּמְגָּר  03 19 .not with them 81אַל 
With the addition aq, to excite or
wage war, verses 9, 24. With nya 0
contend against Jehovah, Jer. 50: 24,—
2K. 14: 10  לָמָּה תִּתְגְרָה גְרָעָהwherefore wilt
thou contend with evil? Dan. 11:10
niva wy mam he shall be excited anew,
(and march) even to his fortress. verse
95. monind mum he shall be stirred up
to battle. (Syr. and Chald. Ethpa. to be
irritated, also to wage war.) Deriv.
)-תִּנְרָה

I. rma + verbal from yy no. 2, dee.
X. the cud, the food which the animal
brings up and chews again. Found
only in the phrases,  80הָעָלָה גרה ruminate,
or chew the cud, Lev. 11:3ff. Deut.
14:6,7. and iv idem, once _lew.
11:7,

i. ame f. a gerah, the smallest
weight of the Hebrews, being the twen-
tieth part of the shekel, used also as a
coin; literally, a bean, grain, (comp.
sry a berry, in Chald. a grain, kernel ;
also Arab. 5 a bean.) The Hebrews

without doubt made use of a kernel or
grain for a weight, as the Greeks and
Romans did of the xsgérioy, and the
moderns of barley and pepper-corns.

m. const. yr, dec. III. a, Theפָחוּן 
form of this word is from sry, but the
signification from +; no. 3. See nina.

1. neck. 18.3:16 pra וסוות
stretched-out necks. Ezek. 16:11. ‘

2. throat, swallow. Ps, 149: 6 הוממות
mina bs liter. exaltations of God are in
their throat. Is. 58:1 בנרון קְבָא call from
a (full) throat, i.e. cry aloud. Ps. 69:



גרט

4. 115:7. Ps.5:10 nָoְּוUבָר פָחוּהָ  גtheir
throat is an open sepulchre. Jer. 2:24,

> HVA f. denom. from ~, habitation.
Jer, 41:17,

Va i.g:y, by a metathesis which
prevails in this word also in Arabic.
Found only in Niph. to be cut off or
 nekat  .yawa  .sP 32:13 יִניֵעqְ נְִַזְתִּיכִנֶּגֶד 
am taken away from thine eyes, (comp.
Ps, 88:6.) But 8 MSS. read נגזרתי.

‘JA name of a Canaanitish people,
found only 1 Sam. 27:8 Kethib, (Vulg.
Gerzi,) the Keri being ~:. Perhaps
synonymous with  גרנטִיGen. 10: 6.

OFA proper name, Gerizim, a peak
of mt. Ephraim, over against mt. Ebal.
Between the two the city Shechem was
situated. Deut. 11:29. 27:12. This
mountain became in subsequent. times
the seat of the religious worship of the
Samaritans. The Samar. text, and the
Samaritans join in one word םיוירגוה
mount Gerizim, as itis written in Eu-
polemus Agyae::r. See Reland de
monte Garizim, in his Dissert. Miscel-
lan. P. 1. no. >.

m. axe, hatchet. Deut. 19:5,בַרנָן
1K.6:7. This -quadriliteral.90:19

appears to be derived from ry==7y to
cut, to hew.

,Prov. 19:19 Kethibרל-  orגָּלל 
prob. a corrupt reading instead of גלד
Theodot. Heryarbeuseos.

.ובורל  seeברל  .
1. DN properly, to cut off; asin Syr.

and Arab. Hence, construed with  ל, to
reserve, Zeph. 3:3  לִֹקֶר גָּרְמוּ  לֹא  they re-
serve nothing till the morning. (Comp.
,אֶצַלל  ל  ).חְִַּיל

II. B73 Pi. denom. from  גרס,to gnaw
or break in pieces a bone. Num. 24:8
Diy oyninwy he shall break their bones.
Hence metaphorically, Ezek. 23 ; 34
thow shalt drink it (the cup,) and suck
it out,  ות חֲרְשֶיהָ תָגַתמִיand its sherds thou
shalt gnaw, i,e.thou shalt completely
exhaust it. (In Arab. ay is i. q. o>

( 121 ) גרע
to pick or gnaw flesh from a bone, א
denom. from flesh. 18 Chald. also

it signifies to pick a bone, Ps, 27:.2
Targ.)

OA m. prim. dec. VI, a.
1. bane. Prov. 17:22. 51:52.--חֲמוֹר

oy an ass of bone, 1. 6, a strong-built ass,
Gen. 49:14. The Arabs say in like
manner, | w 73 Das / a strong

horse, ass, and strong-boned, )

2. self, (like my ‘bone and self,) as is
common in Chald. and Samaritan. 2 K.
9:13 riya ou by on the stairs them-
selves. Others: on one of the stairs,
(comp, Arab.  דטpart, and the ה

- 4

sion

of them.)OVW’  מז.Chald. bone, as in Hebrew:
Dan. 6:25.

plur. mivy, const. rive; prim.5בֹֿרְן
dec. VI. p.

1. an open level place, area; e. ₪
before the gate, 1K. 22:10, 2 Chr.
hk 9: 4

2. especially a threshing-floor, a eir-
cular level plat of ground in the open
air, where corn was trodden by oxen.
Ruth, 3:2 ff.—ps nyan the produce of
the 10000 Num. 18 : 30!—Is.
,son of my threshing- -floorבֶן גר  21:10
i.e. (if spoken of the Israelites,) my
bruised broken people, or (if spoken of
the Babylonians, ) thou who shalt soon
be broken on ray threshing-floor, Comp.
.דש

3. the grain itself. Job 39:12.
DA to be bruised, crushed, or broken

) one of them, literally, a part

in pieces. (Syr. a9  לאלbreak in 000008 ;

Arab; | 3,5 to break into large pieces.)

נפשי לְתַאֲנָה  20 :119.פת  isטס עמ גְּרְסָה 
broken, or languisheth , from destre,

- Hiph. Lant. 3:16  וְַרַס בֶּחֶצֶץ שֹׁנֵּי he
causes my teeth to bite gravel stones.

YA 1. to take off (the beard,) to
shave. 1s.15:2. Jer, 48: 37, (In
Syriac, idem.)

R



גרר

2. to take or draw off or away, to
withdraw from a person or thing. Jcb
עֵכָיו  36:7 יְגְרַע מִצַּדִּיק  he withdraws notלא 
his eyes from the righteous. In this way
the ellipsis is to be supplied in Ezek.
5:11 vps 2x or T also will withdraw
(mine eye 0 especially as  עָנִי follows
soon after. Jer. 26:2 134 vpn by take
nothing away. Often absolutely, to take
away, without specifying what is taken
away; (comp. 7 no. 1.( Deut, 4: 2 and
ye shall not take away from tt. 13:1.
[12:32.] Ex. 5:8,19. Ece. 3:14 yx
Dy pr ug Fon? yoy there is nothing
to be added to it, and nothing to be
taken from it. Hence

3. construed with an accus. of the
thing, to diminish, lessen, shorten. Ex.
21:10. Ezek. 16:27. Job 15:4 yum
bw ap) myn thou lessenest prayer before
God.

4, as in Arabic, to such up or draw
in (water), fo imbibe. Job 15:8 rym
mary ps hast thou imbibed wisdom to
thyself ' ?

 .iP  .i .qg  laK .on .4  boJ :63 72 32sֶUי  כִּי
has he drawn up (to himself )נִטְפִי מיבז 
the drops of water ?

to be taken away. Num. 36:קוא
Often used in a somewhat,27:4.4,3

impersonal manner, without specifying
the object taken away, y> »22 something
is taken away or is wanting, Num. 36:
8 at the end. Ex.5:11. Lev. 27:18.
Hence to be diminished, lessened, re--
strained, Num. 9 : 7 29 »y2 79) wherefore

- should we be restrained, so as not, etc.
Deriv. rמִנְבְעוֹר-

FA fo carry or wash away. (In
Arab, and Syr. idem.) Once Judg. 5
21 cme perp om the brook Kishon carries
them away. Deriv. sew.

YA, fut. rw, ix. 1. to draw, especi-
ally to carry off, to sweep away. (In
Syr. and Arab. idem.) Hab. 1:15 sm»
tora one draws them in his net. Prov.
7

2. to draw (with the saw,) to saw,
saw in pieces, (The kindred form -3
has this signification in Syr. and Arab.)
Deriy, m2 ₪ saw, See Poal,

-)ספ) גשו

Niph. to bring up dgain (the 4000 (
to ruminate, (In Arab, conj. 17. 1.
Syr. Ethpe. idem.) Fut. x, Lev. 7

Poal, to be sawn. 1K. 7:9, See Kal

Hithpo. i. q. Kal no.1. Jer. 30:23.
proper name of a city of theבְרֶר

Philistines, and residence of a king.
Gen. 20:1. 26:1.— » bm the valley of
Gerar, Gen. 26:17.

wa, with suff. »n:, verbal from wy
=p», dec. VI. h. something pounded
or beaten fine. Ley. 2:14, 16.

WA 1. to drive out, Ex. 34:11.
Lev. 21:7. More frequent in Piel.

2. to drive, or carry along with itself,
to wash away. 18. 57:20 רפשמֵימָיוניגרשו
wn and his waters carry along mire
and dirt.

3. to empty, strip, pillage. Ezek. 36:
5 135 mew 9 00 pillage it (the uninha-
bited land) for booty. trap is the Ara-
mean infinitive.

Pi. wu to drive away, to drive out.
Gen. 3: 24. 4:14. 21:10. ete.

Pu.  גרשpass, Ex. 12:39.
Niph. 1. to be driven out.: Jon. 2: 5, -
2. to be carried or swept along. Am.

-it shall be carנְנְרְשָׁדו וְנִשְׁקָה כִּיאוֹר מִצְרַיִם  8 : 8
ried along and ‘overflowed as (by) the.
river Egypt.

3. to be agitated. Is. 57 ; 20 mo
the agitated or 6 sea, mare im-
pulsum.

Deriv. out of course wy.

WA  מז. verbal from ody, produce,
proventus, Deut.33:14. (The root
which usually signifies to drive out, has
here the kindred meaning 20 produce.)

MO f. verbal from wu, dec, X. ex-
pulsion’ (from one’s possessions, exac-
tions. Ezek. 45: 9. |

 ,noislupae(  morf  )ywreporpרְּבUUWDׂU
name of a son of Moses, Ex. 2:22,

The patronymic noun ‘x2 Num,.18:3
is made from theform jy,.26:57.3:21

TWA Literally, a bridge, (comp. Arab.
Sse

pe Syr. 1 ;+- idem.) But in He-
brew used only as  הproper name.



גשן
1. a country on the east of Jordan,

inhabited by Canaanites. Deut. 3:14.
Josh, 12:5. 13:13.
_ 2, a country in the south of Palestine,
in the neighbourhood of the Philistines.
Josh. 13: 9. 1 Sam. 27:8.

3, a place in Syria, subject to a king,
whose daughter David married. 2 Sam.
Sos. 10:87. 68

OWA in Kal not used.
Hiph. fo cause to rain. Jer. 14: 22.
m. plur, one, const. v2, verbalגָּשָט 

from px, dec. VI. h. a heavy rain,
shower, differing from yp a light rain.
Comp. 1 K. 18:45. Prov. 25:23. Ezek.
13:11. 38:22. The combination of
the two synonymes, as in Job 37 : 6 Di,
-in 8,מטר  :and Zech. 10 : 1 pyפָסֶר 
tensity to the signification.

OWA, with suff.  ָגַּשכverbal from Dyz,
dec. VI. 0. idem. Ezek. 22: 24.
Oָבָש, with suff. mow, pm, Chald.

body. Dan. 4: 30. (33. ] 5:21. (Syr.
an d 4 6ar, _— מצן יי 0-

also 4 idem.)

Goshen, proper name of a,1גּשָן
country in Egypt, in which the Israel-
ites dwelt from the time of Jacob to
that of Moses. Gen. 45:10. 28,

Ex. 8:22: 9:26..50:8.47:27,34
The Greek geographers, living at a later
period, have made no mention of Goshen.
Its situation can only be limited in ge-
neral to the eastern side of lower and
middle Egypt, towards Palestine and
Arabia. The most important data for
its situation are found in Gen. 46: 29.
Ex, 13:17. 1 Chr. 7:21. To this may
be added the rendering of the Sept. by

"Agaeias Gen, 45:10. and‘ 110009ו
ev yn 0000 46:28. The diffe-1006

rent opinions may be found stated and
examined in Bellermann’s Hanbuch der
bibl. Literatur, Th. rv. p. 191—220.,
comp, Jablonski’s 8 dissertations De

) 195 (

‘Sept.

גתר
Terra Gosen, reprinted also in his
Opuscula T.II. p. 77—224, ed. Te
Water. and, as advocating a different
opinion, J.D. Michaélis’ Supplem. p.

The pronunciation of the.381-—371
Tscée corresponds to the Coptic

form of the word TECEM, NTECEM,
NOYECEM.

2. also of a city and country in the
mountain of Judah. Josh. 10:41. 11:
16

WWA found only in Pi. to grope after
any thing, construed with an accus. Is,
59:10. (In Arab. and Aram, idem.)

Na, plur.  הו;f.(prob. for  ינתזס גת
verbal from } = Arab,  ללשpressit.)
dec. VIII. f.

1. wine-press, or rather the trough in
which the grapes were trodden, and out
of which the juice ran into the tub (39)
placed at the side. Joel 4:13. ]81:3.ך
—ni J fo tread the wine-press, Neh.
19:16. Lam, 1:15;

2. proper name of one of the five
princely cities of the Philistines, the
birth-place of Goliath. Josh. 13:3.
1 Sam. 6:17. 1K. 2:39,40.

3. te nz (dug wine-press) a place in
the tribe of Zebulun, (with He local
).גְתָה חֵפָר  Jסsh. 19:19. =

a placeקסsserp-etanargem( גַת ר  .4 <
in the tribe of Dan. Josh. 19 : 5.

‘FIA a gentile noun from rs ,a Gittite.
2 Sam.6:10,11. 15:18. The fem.
mn: appears in Ps.8:1. 81:1. 84:1.
to be the name-of a musical instrument,
perhaps invented at Gath, or so called
from m: a wine-press, because used at
the joyful season of vintage.

DM (two wine-presses) proper
name of a city in the tribe of Benjamin.
Neh. 11: 33.

“WA found only Gen. 10: 23. a son
of Aram, perhaps representing a people
of Syria.



דאג

THE name דִּלָה .ג.ץ nya door, refers
probably to the common square form of
this letter.

Daleth is most nearly related to 1,
(especially where this letter corresponds
with the Arab. 3, sounded like ds, but
in some Arabic dialects like d simply.)
Comp. 723 and 7} to be extinguished ;
vy ¢runxcus and ya to cut down; גר

Arab. ys to vow; and on the other
hand + @ crown, as if from Arab. ,a)
to be distinguished; etc. It corresponds
very rarely with the Arab. 3 אe.g. קַחִיס

Arab.

It is sometimes commuted with the
harder consonants of the same organ;

e.g. nְָהUד Aram.  בָּאsְlander;  לשand

Arab. ,(חלgay body, belly;סמו
to divide.

Chald. pron. denom. fem. i.g. Heb.דא

and myi this, (otherwise 73, 777.) Dan.וה
 eסתanother.4:97.[30.]5:6לדָאבָּא

7יוב  .1.4דָּצַוּב 
waste away. Jer. 31:12  תֶאיוֹפיפּ לְרַאַבָה צוד
and they shall not languish any more,
Spoken of the eye, Ps. 88 : 10 mine eye
languisheth from affliction. (Comp.
wey.) Spoken of the soul, Jer. 31:25.

TANT 1, verbal from 2x3, literally, a
wasting ‘away, from anxiety, conster-
nation; hence, anxiety, sorrow. Job 41:
14, [22.] Comp. ocr.
m. const. jaz, verbal fromדאב 

any, dec. 111. a languishing, faintness.
joined with wp. Deut. 28:65.

i. gq. 23 fish. Neh. 13:16,דאב

ANT 1. 00 be afflicted or troubled
about any thing; construed. with ל
1 Sam. 9 : 5  לasp and be troubled about

an axe,

us. 10:2, with 12, Ps. 38:19 אָאַג.
‘Dמִחַמּא Lam afflicted on account of my
sin,

( we) דבא

ד

2. fo fear. [0 17:8. 8
with an acc,. Jer. 38:19. 57; 1
with yp, Jer. 42 : 16.

MN" (afflicted) proper name of an
Idumean, in the retinue of Saul, and
hostile to David. 1 Sam. 21:8. 22:9.
Ps, 52:2, The Kethib 1 Sam. 22:18,
22, has x, after the Syriac pronuncia-
tion.

TANT f. verbal from 23, affliction,
sorrow. Prov. 12:25.

2. fear, apprehension, anxiety. Ezek.
4:16. 12:18,19. Jer. 49: 23.
).apoc. xp (Ps. 18 :11,דְאָה  .fut,דְָמָה 

to fly; spoken of the swift eagle, Deut.
28:49, Jer. 48:40. 49:22. of the
Deity, Ps. 18:11 mm ‘m2 by xm and he

flew on the wings of the wind. For 2K.
17 : 21, see =.

TINT found only Lev. 11:14, (mp
being in the parallel passage Deut. 14:
13, though perhaps merely a corruption;)
name of a swift bird of prey. Se much
is evident from the etymology and the
context. Its specific meaning cannot
be determined. Sept. yw, vulture, Vulg.
milvus, Comp. Bocharti Hieroz, T. I.
p- 191.
,דור seeדאר 

prim. mase. epicene,דדובand7ב
dec. VIII. d. bear, 1 Sam, 17; 34, 6,

2Sam. 17:8. Prov, 17:12. Hos..37
she-bear robbed of her@רב‘xe13:8

whelps. Plur. wx f. she-bears, 2 K. 2:
יי 5" 5 ,

24. (Arab. Wd, 4) @ he-bear, a she-
bear.)

Chald. idem. Dan. 7:5.דיב

m, dec, VI. p, found only Deut.יבא
FN21 POD as thy days, i.e. the25:33

days of thy life, so thine old age, or
thine end, death. Vulg. senectus tua.
(Others: strength ; not suiting the con-
text.) The primary idea is either rest

(comp. bo to rest,) or wasting away,



fo languish.)293,ריבi. q.בְכָא(as if from
according to the Jewish com-דבב

mentators, strictly, fo speak, (whence
nq1,) hence causatively, spoken of wine,
Cant. 7:10  שִֹׂפָתי ישנ which makesרבב 
the lips of the sleeping to speak, (as in
dreaming.) But the root of 137 is more
probably the Arab. 25 to creep, also
to flow gently, whence our passage may
be rendered, which flows gently over
the lips of the carousers.

Mat m. slander, ill report.— wzin
ng 60 spread an ill report, Num. 14:
36. Prov. 10:18. The following ge-
nitive may be taken actively, as Ps. 31:
כִּי שְׁמַעְתִּי דַבַּה רַבִּיז  14 -7I hear the slanס/, 
ders of many. Jer. 20:10. or passively,
as Num. 13:32. 14:37. Gen. 37:2.
Prov. 25:10 amin  לאany and thine ill

report turn not away. (In Arab, 433

and 1 yuo a secret slanderer. In -.

reputation, report; and בןאָב
to spread a report, to slander. In Chald,
mgo ill report, infamy. Concerning the
root, 806 233.)

TVA‘ +. prim. dec. X.
iL. ‘bee. Is. 7:18. Plar. on, Judg..

14: 8. Ps. 118: 12, Deut. 1: 44. (Syr.
ן  bee, wasp; Arab.  שקcollect.
bees, wasps.)

2, proper name of a celebrated judge
and prophetess in Israel. Judg. 4: 4
1.

Chald, i.q, Heh. m3 to offer aבדד
sacrifice. Ezra 6:3. Deriv. out of course
nate altar.

,ּגְהִין  Chald. sacréfice.דבחעד.זגו;

Ezra 6: 3.
.K. 6:25 Keriל  .masc. plurדְבְיוֹנִים 

doves’ dung. The Masoretes have sub-
stituted this word, as.appearing to them
less offensive, for the reading ef the.
Kethib my”  חרי- The first part of this
compound, the syllable 23, appears to
be derived from  דבה= Chald.  דובand

Syr. Sos fluait, and is probably an
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euphemism for wxy, (comp.  )אאשוyac-
res, Osetpjore, alvi profluvium.)
,m. 1. a portion of the templeדְבִיר 

(otherwise called om,  קרט the holy of
holies,) embracing a third part of its
area towards the west, and 20 cubits
square, adytum. 1K. 6: 5, 19—22, 8:
6, 8. 2 Chr. 8:16. 4:20. 5:7,9. Je-
rome renders the word oraculum, ord-
culi_sedes, (from 137 70 speak,) because
the Deity reveals his oracles there ;
but the more probable root is  דברi. q.

Arab. “ad to be behind; hence, the hin- -
der, i.e. the western, part of the tem-
ple, (comp. “ms.)

2. proper name of a city in the tribe
of Judah, otherwise called Kirjath-se-
pher. Judg. 1:11.

.Plur. 031, dec ,37לconst. n .1דְּבָלָה 
XI.f. a round cake of dried figs pressed
together, i.g. Greek werden, 1 Sam. 25:
18. 1 Chr. 12:40. With the addition
.2K. 20:7. (In Syr. tdem (,figs)פְּאַנס 
Root  דבל, which in Arabic signifies 0
press together, to make round.) See
Celsii Hierobot. T. 11. p. 377—379.

:Numדַּבְלָתַיָס  ,Ezek. 6:14זִיבְלָׂה 
33:46. and  בֵּית דִּבְלְמַיִםJer. 48:
22, proper name of a city of Moab.
Jerome (Onomast, 8. v. Jaffa,) says; et
usque hodie ostenditur inter Medabam
et Deblatai.

ידָּבֵק,  andדָבַק  fut. pr, infin. זה

(In Syr.  .-כָכםadhesit; Arab. יע
Jirmiter adhesit.)

1. to cleave or stick to, to adhere;
construed with 3,  לor . Ps, 102: 6.
Lam. 4 : 4  ֹּאָל הִכ יוֹנַק  בדָּבֵק לְשׁוֹן  the congue
of the suckling cleaves to his palate,
(from thirst, dryness.) Ps..22:16. The
same phrase is also used in another
sense, Job 29:10 npay nar yrs their
tongue clave to their ‘palate, i 1. 6. they
were silent, (from veneration, respéct.)
Ps. 137: 6. (comp. Hiph. Ezek. 3: 26.)
Dent. 13:18 let nothing cleave to thine
hand, i.e. purloin nothing. Job 31: 7.
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-2, to attach one’s self to a person, 0
heep by him. Ruth 2:8, 91. construed
with 2, verse 23. Hence, to stick close
to, or to love, e.g. the king, God, one’s
wife, construed with 3, or >, Deut. 10:
20. 11:22, 2 Sam. 20:2. 1K. 11:2.
Josh. 23:12. Gen. 2:24, 34:3. with
אַחַרֶךְ  Ps. 63:9,אַחֲרִי  נַפְשִׁי  soulעמ רָּבְקָה 
cleaveth to thee.

3. to overtake any one, construed
with an acc. with 3, or with ym. Gen.
19:19. Deut. 28:60. Jer. 42:16 oe
come par it (hunger) shall overtake
you there. Synonymous with »wn. See
Hiph, no. 3,

Pu. pass. to cleave together. Job 38:
ך.71[ ,41:9 .98

Hiph. 1. caus. of Kal no, 1, ¢o cause
to cleave or stick, Ezek. 3:26. 29: 4,
Jer. 13:11. '

2. to pursue; construed with an acc.
Judg. 18:22. 2Sam.1:6. and with
,אַחֲרִי  .dgטJ 20:45  נַדְבִּיקוּ אַחֲָיו and they
pursued him. 1 Sam. 14:22. 31:2.
‘3. foovertake, i.q. Kal no.3. Gen. 31:
23. Judg. 20:42. also causat. to make
to overtake, Deut. 28: 21.

Hoph. 20 cleave or adhere. Ps, 22: 16.
pat Chald. idem, Dan, 2:43.
pat verbal from p33, dec. V. a. cleav-

ing, adhering. 2 K. 3:3. Prov. 18; 24.

pat m. verbal from pas, dec. VI. h.
1, the soldering or  פא| of metals.

Is. 41:7.
2. plur. op31 1  2 ,22:34.א Chr.18:

33. probably the joints of the coat of
mail. Sothe Chald.—Others: shoulders;
comp. Chald. 7p ym Jer. 28:12 Targ.

prob. as its primary significa-.1דָברד
tion, to lead, to drive, (as in the Syr.

כ;  | and in Arab. conj. II.) Comp.
Hiph. Hence the deriv. 134,  גְמִּרֶבָּר .דּבְרָה

2. to put in order, to arrange, con-
nect, (as in Arabic;) and hence to con-
nect words, to speak, serere. verba,
(whence sermo.) In Kal found only in .
the part. 934 and  בָּבֶרProv. 25:11. and
in the infin. 77 Ps. 51:6. But much
more common in
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<.Pi. 134, 134, fut.דּבָּר
1, to speak, loquor, (different imagens

to say, dico, which is followed by the
words spoken ; seeys no. 1.) (1.) used
absolutely. Job 11:5 121  ַאְלוֹק יַתֵּן  מִי  0
that God would speak. 18. 1: 2-31 7m»

for Jehovah speaketh. (2.) construed
with an acc. (in cases where ‘we is like-
wise used.) Ex. 6: 29 2 my nine Se 533
soe Taw owe speak thou to Pharaoh
all which I say to thee, 24:7 73 בלאר
nָׂUיְהוֹה  נַעשall which Jehovah says, we will
do. Jer. 1:17. Dan. 10:11. Jon. 3:2,
Frequently in such phrases as the fol-
 ,gniסש!Pָ21שְקַר ,שָׁוָא  ,332 צָד fo  kaeקde-
ceit, falsehood, lying, righteousness, Ps.
101: 7. Is. 45:19. 59:3, Dan. 11: 27.
Hos. 10: 4  רְּבְּױו דְבָרִיםthey speak (vain)
words, i. e. give words for deeds, verba
dant. (3.) very rarely, followed by the
 sdrow  ;nekops ekil  ,say  ro  spahrepאלB7
being understood. Gen. 41:17. Ex.

יְֵרַבֵּר יְהנָה אֶל משָה לָךְּ-  7 and Jehovah
said unto Moses, go, etc. 1K. 5
2K.1:7, 9. Ezek. 40:4. Dan. 2:4.

The person spoken ¢o or addressed, is
most commonly preceded by  לor א,
also by ny, Gen. 31:29. Deut. 5: 4. by
my (nx,) Gen. 23:8. 42:30. and by 3,
especially in the sense of a revelation
 morf  a  rehgih  ,gnieb  .hceZ  :1  9 }UqשUUְלUַּכַה
בִּי הַדֵֹּּר the angel who spake with me.

verse 14. 2:7. [3.] 4:1,4ff. Hab. 2:
1. Jer. 31:20. Num. 12:6, 8. In one

“instance the person spoken ¢o is put in
the acc. Gen. 37: 4. (Comp. ayes reve
to say to any one, and of any one.)

The person or thing spoken 00 is put
in the accus. Ruth 4: 1 195 sex ab Sein
wa the kinsman passed by, of whom
Boaz had spoken, quem dixerat Boaz.
Gen. 19: 21. 23:16. or is preceded by
2, 1Sam. 19:3 אָבִי אֶל penn  תסI
will speak to my father concerning thee.
or by‘y, 1K. 2:19. especially where the
promises or oracles of God are spoken
of, 1K. 2:4, Dan, 9: 12. Jer. 25:13.
42:19.

The person spoken against is pre-
ceded by  על, 1%. 109:20, Jer. 6:10.
29:32, Deut. 13:6. or by 2, Num, 21:
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7 Jamra wm we have spoken against
Jehovah, and against thee. Job 19:18.

' Ps, 50: 20. 78: 19.—a 931 also signifies
to speak by or through any one, (i. q.
.Num, 12:2, 2 Sam. 23:2. 1Kבר בְּד 
22:28,

The following applications and com-
binations of. this word ought to be
noticed; (1.) to promise. Deut. 19:8,
Jon. 3:10. Construed with an acc.

“Deut. 6:3. )9.( פ' לבעַל 721 00 speak to
any one in a friendly manner, especi-
ally, to comfort him. (Comp. wxagapev-
Oéouees, to address, and also to comfort;
so the Lat. alloquor.) Gen. 34:3. 50:
21. Ruth 2:13. 2Sam. 19:8. 2 Chr.
גְעַל לִבּוּ  (.3) .32:6 .22 :30 אֶל דַּבָר 00 sקeak
with one’s self, or in one’s heart, to me-
ditate. Gen. 24: 45. 1 Sam. 1: 13 mam
mo by she spake in her heart. Also with
‘aya, OY, Ecce. 1:16. 2:15. Ps. 15:2.
(4.) by maie, 2124 fo speak or promise
good concerning any one, spoken of
God. Num. 10: 29. 1 Sam. 25:30. Jer.
18:20. ‘> by mp 121 fo pronounce evil
concerning any one, 1 K. 22:23, Jer.
Bi: 17. 19:15. 26:19, 35:14. 36731.
This phrase is used somewhat .)11116-
rently Est. 7: 9 gֵּלֵךUעַל  הַכ מָרְדְּכֵיאֲשֶׁר  ,127טוֹג 
Mordechai, who bad spoken to the ‘safety
of the king, (comp. 6: 2.) (5.)  131טוֹבות אַת
by, to speak kindly with any one. 2 K.
25: 28. Jer. 12:6. (6.) nin 121 to speak
kindly or peaceably ; construed with oy,
Ps. 28:3. with ny, Jer. 9:7. to wish

peace, or prosperity, construed with 5x,
6. 85:9. with 3, Ps. 122:8 נהרנַַאjא
qpow I wish thee prosperity. with ל,
Est. 10:3  ּדֹּבֶר שָׁלוֹם לְכָלנְַעוwishing peace
to all his seed. Used absolutely, Ps. 35:
20, nay ְׁלוֹם לא they do not speak peace.
(7.) ms OPW Wy 10 pass sentence against,
also ¢o contend in law with any one. See

2. to destroy. 2 Chr. 22:10. (comp.
(.11:1 .<ל  in the parallel passageאנ 
Derived from the primary signification,
in this manner; first, /0 drive away, then
to persecute, to destroy. Hence »2) pesti-
lence. (In Arab. conj. 11. to prepare for
death; V1. to be hostile.)
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> Pu. pass. Ps, 87:3 Be NNR glori-
ous things are spoken, i.e. ‘designed by
God, concerning thee. Cant. 8: 8 727% ַּום
ma when one shall speak for her, ive. to
have her to wife. (Comp. 3 737 used in

= ₪ similar connexion 1 Sam. 25:39, )
Niph. recip. of Pi. to speak together

or among themselves, Mal. 3: 16. con-
strued with 3, Ezek. 33:30. Ps. 119:
23. with by, 2181. 3: 13.

Hiph, prob. i. q. Kal no. 1. to drive
together, to subject, to subdue. Ps. 18:
aַnd he subdued nationsיַדבֵר עַמִּיס תַּחְתַּי  48
under me. 47:4,

Hithpa. i. q. Pi. no. 1. Found only in
the part, 727%, 2 Sam, 14:13. Ezek.
23%

m, verbal from 133, dec. IV. ₪ּדָּפָה

We “word, speech. אליך-. לִי דָּבֶר  7 have a
word to say to thee. o>» ws an eloquent
man, Ex. 4: 10. 193 723 ‘skilful of speech,
eloquent. | Sam. 16: 18. Used particu-
larly to denote, (1.) command; as -דְּנַר
mata a royal command, Est. 1 :19.--
Josh, 1:13. 1 Sam. 17:29 an  הֲלֹאדָּבָר
was it not a command? (2.) promise.
1K. 2:4. 8: 20. 12:16. Ps. 33:4, 56:
5. (3.) sentiment, doctrine, instruction.
Eee. 1:1 mbnp a the words, or senti-
ments of Koheleth. Prov. 4:4, 20. 30:1.
31:1. especially an oracle, revelation,
.from God was madeסan  elcarיַיְחִי  127יְהֹנָה 
known, construed with x, Jer. 1 :1. ©
211, 13:8. Baek, 3:06. 6:1.7:1. 2:
14. with by, 1 Chr. 22:8. Job 4:12 x
332 9] ₪ divine oracle was secretly re-
vealed to me. (4.) Plur. mya words, for
narration, history.  31“שלבה the history
of Solomon, 1K. 11:41.  רְבְרֵי הנמיסthe
history of days, journal, chronicle,
1 Chr. 27:24. Est. 6:1.

2. matter, thing, (The same change
of signification is also found in the
Aram.  כִלָּהjANSo; ; also in Dְמִמְגם; in the

| and ks ; in the Greek
taros, pate.) Ecc. 7: 8.—ng1317 ה thisthing,
this, Gen. 20:10. 21:11, 26, py
nyt all these things, all this, Gen. 20:
.Gen. 18:25. 32:19, 44:7 1272הַנָּה  .8
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and nag ong 91:29. 39:17, 19. as floats or rafts, from their being impelled
this, . TAF OMB Me upon this,
after this, 15:1. 22:1. 39: 7.--- py 124
a daily rate or task; hence: i*3  יוש בַר
the daily tusk in its day, i.e. day by
day, Ex. 5:13, 19. 16:4. Lev. 23:37.
1K. 8:59. So wiיyםP  2בַר Chr. 8: 4
and  ּלֵרְבֵר יוֹם גְּוֹמו esre16 :31 ,14ע. in the
same sense.—Often redundant, hike the
Greek  1שש Sam. 10:2  גָמַשאָבִיְ את

הָאתנת דרי thy father has given up the
asses. Ps. 65 :4 39  גר עָוֹנוֹת רברי 8
prevail against me. Ps. 105: 27. 14535.

3. something. Gen, 18:  41.---לא;אִין דּבֶר
nothing. rx every thing, Num. 31: 23.
Deut. 17: 1. xo 131 something unelean,
Lev. 5:2.  עֶת דָבָרsomething shameful
or unbecoming, Deut. 23:15. 24:1.
comp.  לK. 4:41. 1 Sam. 20:2. . Also
in plur.  פּוֹגִיש ,something goodרְָרִי 
2 Chr-@r 12,

4, manner, state, condition. 1K. 9:
הַמּס 27וָה 15 this is the manner of the
levy. Deut. ‘VW: 1. 19:4 (Comp. 97.)

5. cause. Josh. 5:4, Hence 31  תסעל
account of, by reason of, Gen. 12:17.
על  21 .43:18 .20:11 édem, Deut. 4:
21. Jer. 7:99. 14:1.  ָ127אֲש before
verbs, because, Deut. 22:24, 23:5,
2 Sam. 13:22. (Comp. m1.)

6. a suit at law, causa. Ex. 18:16
כִי יִהְיָה לָחֶּ דָּבֶר  if they have a suit at law.
 esrev  .22  .8:22 UUvַׁUUשָּפ  בָּלֹידְּבַר  על  סטסyrמ 
suit concerning a breach of trust.—24:
14 or Sv: one who has a law-suit.

,verbal from 23,דְּבָריכ  קm. .lurדָבר 
dec. VI. a. pestilence. Ex. 9:3. Lev.
26:25, Deut. 28:21. Hos. 13:14. (In

Gls

Arab, go death; in Heb. comp. 737 no.
2. The ideas death and. pestilence are
often expressed by the same word, see
my no. 4.)

i.  כִדְבָּר .ף verbal from 724 no. 1.דֹבַר
dec, VI. p. a fold, pasture. Mic. 2s 1%
1.7 (Gomp. Syr, o> and יי
a field; Arab. + 330 idem. )

nna plur, fem, verbal from 72,

or driven along. 1K. 5:23, ]9.[
i. q. 197.1ּבַרf. verbal fromדבְרָהד

no. de state, condition, manner. Ps, 110:
292thou art a priest for ever4הבַרְתִיעל

pr: after the manner of Melchisedeh.
(The »~ is paragogic, see Gesenius’
Lebrgeb. p. 547. )

 .2  .i  .q ry 5. .סמ  .68/700  ecneHלַצUבִּדUUְרUnֶU
on account of, 1560. 3:18. 8: 2.9 m7 ®
so that, Ecc. 7: 34,

3. i. gq. wy no. 6. suit at law, matter
in controversy. Job 5:8.
f. Chald. cause. Dan, 0דְבְרָה 

oma so that, to the end that.
הַָּרוf. verbal from 733, plur. nֹדַּבְּרָה 

words, oracles. Found only Deut. 33:
3 spninaw xin he (Israel) receives of thy
oracles or commands. So Sept. Vulg.
Others read, with a change of the vewel-
points, yma xy, he (Jehovah) under-
takes the guidance of thee, as if m379
were a verbal from 733 no. |.

Wl] m. = with suff. go, dee. VI.

r. (Arab. -- .)
1. honey. Lev. 2:11. 1Sam. 14:26,

27, 30, 45, Prov. 16:24. 24:13.
2. wine sirup, new wine boiled down

to the consistency of sirup, (Greek
Lat. sapa, defrutum ; Ital. mdsto ;שאמ 
00/60 ;( an article, which at the present
day is exported from Palestine, especi-
ally from the country about Hebron, to-
Egypt. Gen. 43:11. Ezek. 27: 17. See
E. F. C. Rosenmiiller on Gen. 43:

.dee. 1 ₪דַבָשֶׁת 
1. according to the connexion, the

Vulg. Chald. Syr. a bunch or protu-
berance on the back of a camel. Once
Is, 30:6. (The etymology is unknown.)

9. name of a place. Once Josh.
W@; 11.

m. prim. dec. 11. a, once 283 q. v.דג
Plur. oy, =; @ fish. Jon. 2:1, 11. Gen,

Num. 11:22. 1K. 4:33. Hence.-,9:2
the verbs 123 ¢o increase like fishes; and

to fish.דיג

Ma fem. of 33, dec. XT. ₪ idem.
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Deut. 4:18. Jon, 9: 9, in other places
used collectively, like -  אEx, 7:18,
21. Num, 11: 5.

TTI denom. from 23, to increase, mul-
tiply, ‘like fishes. Once Gen. 48: 16.
Comp. p>.

m. (denom. from > 4 fish,) Da-רןדיג
gon, an idol of the Philistines at Ash-
dod, From | Sam. 5:4, it seems to
have resembled a fish in the lower part,
with a human head and hands. Such
deities are very common on that coast,
as the idols Derceto and Atergatis
prove. Comp. De Wette’s Hebr. jiid.
Archiologie, p. 282.

הנלי .m, with suff, $n, Plurדִגָל 
const.%21; dec, VI.h. standard, flag,
banner. In the march of the Israelites
through the wilderness, each of the
twelve tribes had its mix or lesser stand-
ard; and every three tribes, its 531 or
greater standard. Num. 1:52. 2: 2, 3,
10, 18, 25. 10:14 ff. Cant. 2: 4  וְדָגְלועָלִי

name and his banner over me is love,
(The versions render it, on account of
the context, band, a meaning kindred
to that already given; comp. the old
German Fahnlein, a flag, also a band of
soldiers.)

by denom, from 53, fo carry or
raise up standards. Ps. 20:6 srs oa
%y to the honour of our God we will
raise up banners (of victory.) (Sept. us-
yarvvonropesbe, probably because they
read 132.) Part. pass. ‘xy _ probably,
distinguished, chief, (like insignis from
signum,) Cant. 5:11 my beloved is fuir
and ruddy, כרבְבָהד הכל distinguished be-

Sore ten thousand.
Niph, to be provided with flags or

banners. Cant. 6: 4, 10 כָנְּנָלוּרת ממה fer-
rible as those provided with banners,
probably a poetical phrase for armies,
or warlike camps. Symm. «is 6
00600

jad m. dec. IV, a. corn, grain. Gen.
27; 28,37. Num. 18; 26, ‘(In Arab,

( 129 )
16

A. to gather, help up, appliedגר
particularly to a female bird’s gathering
her eggs or young ones, and brooding
over them, (In Chald, idem.) Jer.17:
as the pdrtridge broodsקרא  81קר  11
over eggs, which she has not laid, so
he that acquires riches, but not by right,
etc. Sept. 00006  ילט& ovn trexey.
Is.34:15 she lays her eggs, and hatches
them, and gathers (her young) under her
shadow. Vulg. in both passages cor-
rectly: fovere.

VIII. h-ד;whence dualדד,
breasts, i.q. ort. Ezek. 93 : 9, 8, 21-
Prov. 5:19.

ITT fo move slowly or solemnly, par-

ticularly in a festival procession, (In
Chald. and Talmud. m4 ¢o lead slowly,
e.g. a child.) Found only in Hithpa.
Ps, 42:5 oy macy omy as I moved in
procession with them to the house of
God. ‘The suffix pronoun o> is used
here for ogy, unless we prefer to point
the verb, as if in Piel oy as I led them.
will go 7אְדַּדָּה  rina byעַל מַר נַפְשֵׁי  15 :13.38
in solemn procession (to the temple) all
my years, on account of. the sufferings
of my soul, namely, those out of which
God had delivered him.

ene plur. >y7, proper name of a peo-

ple and country in Arabia, frequently
mentioned in connexion with places in
Idumea. Jer. 25:23. 49:8, Ezek, 25:
13. 27:15, 20. Is.21: 13. There was
a Dedan, the grandson of Cush, Gen.
10:7. and another, the grandson of
Abraham by Keturah, Gen. 25:3.
Hence it is not impossible that there
were different tribes known by this
name,

Dדרָני mase. plur. Gen. 10:4, pro-
per name of a people, situated to the
west of the Hebrews, perhaps of Gre-
cian origin, The proper name of a peo-
ple or place is frequently so altered and
corrupted in a foreign language, as
greatly to obscure the original appella-
tion. This appears to be the case here.
Dodanim is usually thought to have

= WEL A ny
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some connexion with Dodona in Epi-
rus.. But the Samar. text, and Sept. in
Gen. and the Heb. in 1 Chr. 1: 7. read
pt, which the Sept. renders ‘Podso:,
and Bochart refers to the river Rhoda-
nus or Ethone.

Ay m. Chald. emph.x3m, gold, ig.
Heb. 2. Dan. 2:32. 3:1, 5, 7.

SOT (in Kethib  דהוא( mase. plur.
Chald. proper name ‘of a people, from
which a colony was carried by the As-
syrians to Samaria. Ezra 4:9. Comp.
the Dae or Dahe, above mt. Imaus
and the Caspian Sea, in Quint. Curt.
(rv. 12.) joined with the Susiani, as is
the case in our passage.

O/T found only in part. Niph, Jer.

14:9 om wee as one taken by surprise,
perplexed, or astonied. (In Arab. ee

to fall upon suddenly, e.g. as misfor-
tune, the night ; ,.»0 fatwus.) Others :
as one accidentally passing by, since
>.) also signifies supervenit, accidit.

,to pursue, chase, move quicklyדר ד
spoken of a horse or rider. Nah. 3:2
,the prancing horse. Henceסוס דֹחֶר 

verbal from +, dec. X.₪דַהָרה
pursuit, rapid movement, haste. Judg.

then the hoofs of the horses struck22:5
דַּהֲרוֹתאַבִּירָי  ,the earthמִדַּהֲרוֹת,the hasteמס} 

the haste of their heroes, i.e. their riders,
(See Bocharti Hieroz. P. 1. p.97. Mi-
chaélis Supplem,'p. 401.)

bear, (q. v-)₪בgq.ד.ג
i. q. 247 ¢olanguish, faint. (Arab.דרב

wid idem; Syr. “205 to melt, dis-
solve.) Hiph. caus, Lev. 26:16.

AT and 3°} denom. from 2; to fish.
Jer. 16:16 own and they shall fish
them. Deriv.  הג,and  הנכfisher.

ANT  מז,verbal from 2, dec. I. b. fisher.
Ezek, 47: 10. and Jer. 16: 16 Kethib.

verbal from 3, fishery, Amos.1רבדה
fish-hoohs.214:2פירוֹת 

TH m. with suff. also defectively
ima,  דָהdּec, T. a,

) 130 ( דוד
1, one beloved, a friend, lover, Cant.

1:13, 14, 16. 2:3, 8, 9, 10, 16, 17 ff
Plur. os, 5:1. (Root mig. m=
Arab. ₪ to love.)

2. father’s brother, uncle by the fa-
ther's side. (Syr.  [כ,( Lev. 10:4, 18:
14. 20:20. 1 Sam, 10:14, 16: 15. Est.
2:15, Jer. 32:7, 8,9. In verse 12, it
appears to ‘stand for דור .ב (Comp. in
Chald. 225 one beloved ; xy2 an uncle;
and  הַבִיְקא₪ mother-in-law.)

3. plur.  דּרִיםlove, amores. Cant. 1: 2,
4, 4:10. Ezek. 16:8 ots ny season of
love, mature age, 23:17  2200דֹדִיס bed
of love. Prov.'7:18  לְכָה נְִוָה דֹדִכז come
on, let us drink deeply of love.

fem. of tm, dec. X. father'sדודה

brother's wife, father’s sister. Ex, 6 ; 20.
Lev. 18: 14. 20: 20.

THT 1. dec. VIL a. pot, kettle. Job 41:
19. ]90.[ 1Sam.2:14. Plur. op,
2 Chr. 35:13. (Syr. bool a great pot ;
f202 @ kettle; Samar.  דדיהpots.)

2. dec. I. basket. Jer. 24:2. a la-
bourer’s basket, Ps. 81:7. Plur, orp,
2.40: %
דור‘דור== m. (prob. beloved, fromדי 

to love,) David, son of Jesse, king of
Israel.. 1 ‘Sam, xvi. ff. 2 Sam. 1 Chr.
XIIT.—xxx.— 11]  עִיר the city of David,
Zion, 1K.-3:1.8:1. 9:24. a  בתthe

posterity of David, the royal family of
the kingdom of Judah, 15. 7:9, 13. Jer,
21:12.—In the later buoks, such as
Chronicles, Ezra, Nehemiah, Zechariah,
it is written 73, in the earlier books
more rarely. ,

אים דוד .1 mase. plur. a plant having
a (pleasant) smell, Cant. 7 : 14. and sup-
posed to render barren women fruitful,
Gen. 30: 14, 15, 16. According to the
ancient versions, the mandrake, (atropa
‘mandragora, Linn.) an herb with a
turnip-shaped root, white and reddish
flowers, and reddish fruit, of the size of
small apples. The ‘fruit ripens from
May to July, and is thought, -in the
east, at the present day, te help con-



חוי

ception, See Schulze’s Leitungen des
Héchsten, Th. v. p, 197.- Herbelot’s
Bibliotheque Orientale, p. 17. Also
Celsii Hierebot, T. I. p. 1 ff. Michaélis
Supplem. p. 410 ff. Oedmann’s verm.
Sammlungen aus der Naturkunde no.

p.94 ff.— The form of the singular.5
was probablyדידיamatorius, fromהור=

amator, by adding the Aramean ad-דור
hence the plural;י--jective termination

.תט!ק,ְצְנִי  88,דּוּהָאִיס .צְבָמִים.קמס.לוּלָאוֹת

OMT plur. baskets, Jer. 24:1.זז.
no. 2.חודsee tobesick, outof health, infirm..1ד

In Arab. 0 2 idem.) Hence the de-SS)
rivatives 7, 9 and mT. Particularly to
be sick, as females during their monthly
courses. Lev. 12:2 ania nn separation

for uncleanness on aecount of her cours-
es, (This phrase is nearly inverted 15:
35.) Comp. m3.

2. to be sad. Seem.

TF verbal adj. from my. 1. sich, as
females with their monthly courses. Lev.
15:33 amp. my one who is sick with
her monthly courses. also without ad-
dition, 20 : 18. — Is. 30: 22 mind OYA
thou shalt cast them away as an unclean
garment, i,e. as a garment soiled by this
disease.

2. faint, sad, spoken of the heart.
Lam. 5:17.

3. unhappy. Lam, 1 13. (In Syr.
los to be sad, to Be 9 > Aph. to
afflict, make unhappy ; - 9 unhappy 5
laoos affliction, unhappiness.)

T7717 found only in Hiph, m7.
1. to drive away, cast out, Jer. 51:

34. Comp. the kindred forms rm and

my. (In Arab. ..}.) to be vile and ab-

ject; conj. VI. to cast away.)
2. to wash, to purify; e.g. a burnt

offering, 2 Chr. 4:6. Ezek. 40:38. ¢o
wash away blood-guiltiness, 18. 4: 4.

WT  ות. verbal from 7); 1. sickness,
Pe. 41:4  7 26פָרש רְוִי,

)₪ג) דיו
impurity, loathsomeness, Job 6 : 6,.2>

can that which 18 unsavoury be eaten7
without salt? is there taste in the white
of anegg ? I cannot touch it, N27 737
and this is as the loathsomeness of my

food, i. e. 28 my loathsome food. Others,
less correctly, make "7p i. q. "B as.

verbal from m3, sick, faint,דד“,גת
spoken of the heart. Is. 1: 5. Jer. 8:18.
Lam. 1: 22.

or bruise in קסund 60בָּבֶה.ף.i.  iדרֹךְ 

pieces. Num. 11:8. (Arab, (| idem.)
Hence 37 @ mortar.

KMD DTT  א Lev. 11:19. Deut. 14:
18. name of an unclean bird; according
to the Sept. Vulg. and Arab. the hoopoe.
The etymology presents nothing defi-
nite; although we may compare the

Arab, She the cock. Simonis derives
the last syllable  פהfrom the Arab. ts
excrevit stercus; and adopts the inter-
pretation, dung-cock, i,e. the heopoe.
The Chaldaic translator renders it moun-
tain cock, probably deriving it. from 74
spa gallus rupis. Comp. Bocharti Hie-
roz. T. il. p. 346.

DVT an obsolete root, i.'q. O07 no. 1.
to be silent. Hence the three following
dexivatives.

דהמָה.f. verbal from obs.דום
1. the land of silence, the regions oy

the dead. Ps, 94:17. 115:17.
2. proper name of an Ishmaelitish

tribe in Arabia, Gen. 25:14. Is. 21:
11. Modern geographers make mention
of a place called Dumah and Dumath-
algandel (the rocky Dumah,) in a rocky
valley on the borders of Syria and Ara-
bia. See Michaélis Supplem. p. 419.
Niebuhr’s Arabien, p. 344,

TPIT 1. verbal from obs, 0»,
1. silence. Ps. 39:3  דוּמְיָה גָאְלַמְתִּי

was dumb (in) silence, i.e. 1-was dumb
and silent.

2. silent submission to God. Ps. 62:
2 we: mon ory by my soul is (entire)
submission to God. 65:2  ּל רוּמַיָה חְהִלָה|



דור

to thee (is due) submission (and) praise.
8. quietness, peace, Ps. 22:3.
ot adv. from obs. ox éo be silent,
1. in silence. 18. 47 : 5 wow sit

| thou in silence. Hab. 2:19 Dאֶנָן  דּוּמֶםthe
silent motionless stone; (the adverb is
here used as a-noun in the genitive;
comp. oחִנ.)

2. submissively, with confidence in
God. Lam. 3: 26.

(WIT a proper name, 2 K. 16:10,
-ף  .1 -Damascus; but ocדַרְכָשָק עס דַּמָּשָֹק 
curing more rarely, The same form is
found in Syriac,

prob. 1.6. 1 to judge,דוןorדון

also to rule, direct, govern. (Hence ji
לְעוֹלֶם lord.) Gen. 6 : 3בָאָדָםרוּחִילא-ידוןעת

spirit shall not always rule or act in
man. ‘The spirit of God appears here,
as in Ps. 104: 30, to be the animating
principle i in creatures; hence this mean-
ing: I will take away from man the
breath of life, they shall live no longer.

by xarapsivn;יָדוןThe Sept. renders
Vulg. permanebit ; Syr. Arab. habitabit ;
(perhaps because they read or, from
on, which in Arab. signifies, tocontinue.)

Arab.  יֹש(med,דון1.-ףOthers make-
Vaz) to be vile, to be contemned ; hence

they render the passage: my spirit shall
notalways be debasedinman, See on this
text Michaélis Supplem. p. 423. Vater's
Comment. in locum. Rosenmiiller de
Vers. Pentat. Persica, p. 19.

and 357 m. prim. wax. Ps.ונג
Mic. 1:4..97:5.68:3

ig. Syr. 09 )0 dance, leap,דוו

exult. Job 41:14 [22]  דְּאֶבָּה תָּדוּץ  ּלפָנָיו
and sorrow exults before him.

Chald. i. q. pzy intrans. 0 be bro-דירק
hen in pieces. Plur. 73, Dan, 2 : 5.

m. 1. age, generation.דרandדור

(Root  1.0דור. Arab. ne to go about, to
move in a circle; comp. Lat. periodus.
The Arabic word corresponding to the

6%

Heb.  הורis yy» >, time, age, century, eter-

2.

( 1898) דור

nity ; comp. similar commutations under

the letter  ה. Yet we also find  לעשWe
the two ages, the present and future tf é.)
Deut. 23: 2, 3, 9 ָעֲשִׂירִי טלישִידּוֹר; the third,
the tenth generation. Job 42:16, Judg.
אַחֵר דּוֹר 2:10 another generation. Num. —
-the whole genera 7007עַר-תֹּם כָּל-הַדּוֹר  32:13
tion was consumed,—xn  ורfrom genera-
tion to generation, for ever and ever, a
phrase employed to denote a long time,
Ps. 61:7. Joel 2:2  נָֹר עַד פֶׁנַ דֹר  0 6
years of the remotest generations. Ps.
45:18 x1 wba in all future genera-
tions. 145:13. Applied also to time
past, Deut. 32: 7  שור זר ירthe years of
past generations. Is. 58:12. 60:15.
For ever is also expressed by  777דר,

.א 9:16.חר,לד Ps. 10:  וLL.
49:14, Joel 4:20. [3: 20.) ודדער
Ps. 100: 5. Is. 19:90. חר מַלר Ex. 17:
16. -In the time of the patriarchs, an
age appears to have been reckoned at
100 years; (so originally among the
Romans, as is shown by the word secu-
lum; see Censorin. de die natali, cap.
17.) Hence Gen. 15:16 in the fourth
generation they shall return hither.
This is explained in verse 13, and in
Ex. 12:40, to be 400 years.

2. a race or class of men; sometimes
in a good sense, Ps. 14:5, 24:6. 73:
15. 112:2. and sometimes in a bad
sense, Deut. 32:5  וּפְפַלְתל עקש הור 0 -reןק
verse and crooked generation. verse 20.
Jer. 7:29  y3nדר ו the generation with
which he is angry.

3. dwelling, i. q. Arab. 1. Is. 38:
19. Ps, 49: 90 ynizg  ּדiֹרthe dwelling of
his fathers, i.e, the grave, (See the
verb 73.)

Plur.  דוריכזand nins, (both mase.) but
used in different connexions, The for-
mer occurs only in the phrase 54h דור
generations of generations, secula secu-
lorum, i, e. eternity, Ps, 72:5. 102: 25.
Is, 51:8. Elsewhere the plural with
termination  ותuniformly occurs. This
plural denotes also fudure generations,
posterity. Lev, 23:43  הווהֵיכֶס יִמְּעוּ  לְמַעַן



wit
so that your posterity may know, 22:3.
Num. 9:10  לָפָם אוֹ לְורוֹהֵיכֶס to  זס וסto
your posterity, 15:14, Often in the
legal phrase opm) ote np an eternal
statue for your future generations, Lev.
3:17. 16:9. 23:14,31,4]. and ina
similar manner, Gen. 17 : 7, 9, 19. Ex.
12:14,17. 16:32, 33.

דִּוֹריסדאר.17:11Josh.תההורנָפַת
גָפוֹת  Josh, 11:2, 12:23. 1K.4:דור
proper name of a city with a har-.11

bour, not far from mount Carmel, 5%
occurs 1 Mac. 15:11 ff. under the name
Ane.

as in Arabic, fo move in a.1דור

and דור1.10..דרcircle. Deriv.
2, as in Chaldaic, to dwell. Ps. 84:

11. Deriv.  דורno. 2,

99 Chald. fo dwell, Dan. 4: 9, 18.
[4:12,21.] Part. pws, in Keri pvr,
Dan, 2:38. 3:31. 6:26. Deriv. 17,
-מְדוָָהמְדוֹר 

דור.גוverbal from.דור
1. cirele. (Arab.  יע)Is, 99 : 3 פַרּוּר

as in a circle, round about.
2. ball. Is. 22:18.
3. round pile of wood or bones for 2.

fire. Ezek. 94 : 5. (comp. mp7» verse 9.)
S777 Chald. proper name of a plain

in Babylonia. Dan. 3:1. © According
to Polybius, (v. 48. comp. Isidor. Cha-
racensis,  4ן. ( it is in Mesopotamia, at
the mouth of the Chaboras. See Mis-
cellan. Lips. nova, T. V. p.-274,

and  די(Deut. 25:4.) (Inדוש

Arab. , .!0, in  זל.wa.)
1. to tread down or under foot, Job

39:15. Hab. 3:12.
2. to tread out corn, spoken of the

ox; hence to thresh, (Comp. the art.
).מוֹרָג ;חָייץ  Jer. 50: 11  עָגְלָה הָשָׁה ₪ thresh-
ing heifer. Hos. 10:11. Deut. 25: 4,
Spoken also of the person leading the
ox or heifer, 1 Chr. 21:20 cen oy rw
and Ornan was threshing wheat.

3. spoken of a cruel mode of capital
punishment, sontetimes inflicted by the

6 180 ) דחל
Hebrews on their prisoners, which con-
sisted in drawing over them a threshing,
wagon armed with iron teeth. Am, 1:3.

Niph. pass. of Kal no. 1, Is. 25:10.
Hoph. pass. Is. 28: 27.

,דַי .Deriv.מְרוּשָׁה

Chald, to tread under foot, Daneדירש

TINT to push down, to thrust away,
משדְחֵיתֵנִי Ps. 35:5. 118:13דָּחֹה

chou pushedst me down so that I fell.לבסל
Ps. 62:4  הַדְּחיײָה a wall thrown.5:140

down.
Niph. 1. pass, of Kal. Prov. 14:32,

comp. Jer. 23:12, where sy borrows
its form from nm}.

2, to be cast out or driven away.—
byte ira the outcasts of Israel, 1%. 147s
2, Is. 11:12. 56:8,

Pu. pass. of Kal. Ps. 36: 13.
Deriv.  מְדְהָה,דְּחִי.
Note. The same signification is like-

wise found in Arab, Syr. and Chald,
The leading idea, to push, to push on;
to drive on, to press, is found in many
forms which appear to be closely related.
Comp.  ַדּוּה; ,צָּחֵף ;דָּחָה  ,73 נרַה andצָּחַק 
(in the dialects also Lend, ee ’

y

.הס  andי9>ע  > , With these
the following roots may be compared,
both as to sound and signification, די
beat or bruise 40דָּקַק ,דוק  andדְכְַ ;ָּכָה ;דְּבָא 
in pieces.

.Chald. concubine,ד  .f. plurדַחֲָוָה 

(Root  דחה i. gq. Arab. (39 and [sy
subegit feeminam.) Dan. 6:19  נְרְחֲנָןלָאהַנְעַל
mop, and his concubines he did not call
in. 'Theodot. and the Syr. food.
.בְּמָה  .i. qדה  The formsany Jer. 23:.

12, is properly  שיfrom this root.
,דחי  in pause wy,  גת ₪ falling,

stumbling. Ps. 56:14. 116:8.
bot Chald. fo be afraid, construed

with om yp of the person. Dan. 5:19,
Part. pass. 9mm éerrible, Dan, 2:31. 7:
7, Comp. Heb. tm no. 2.

Pa. 5m 00 terrify, Dan. 4:2. [5.]



די

(Arab. oy.) Ezek, 4:9.דד.ות
holcus dochna, Linn.) a kind of grain,
of which several species were cultivated
in Italy, Syria, and Egypt. While green
it served for fodder, and the ripe grain
was used for making bread and starch,
Comp. Oedmann’s verm. Sammlungen
aus der Naturkunde, Th. v. p.92 of
the German translation.

FIT to press on, to hasten, Part.
ry hastened, concitatus, Est. 3:15, 8:
14,

Niph. myn to urge one's self on, to
make haste. 2 Chr. 26:20. Est. 6:12.

Deriv. כַדְחֵפוֹת-
to push, press, oppress. Joel 2:דירק

Part. prt an oppressor (of a people.).₪
Judg. 2:18, (In Aram. more frequent.

In Arab. (45) 0 drive back or away.)
with suff. 1, dec. VIII.j.די,const.ד

1. sufficient, enough. Mal. 3:10. Est.
בְִּוֹן וְצֶףְ  1:18 a and (there will be) con-
tempt and altercation enough. The noun
or pronoun, which follows in the geni-
tive, denotes regularly the person or
thing, 9 or forewhich there is a suffici-
ency, Prov. 25:16  ביwhat is sufficient

for thee. Ex.36:7 on sufficient for
them. ‘Obad. 5. Jer.49:9. Lev. 5:7
mo "1 so much as is sufficient for a sheep.
12:8, 25: 26 nhs ~p sufficient for its
redemption. Neh. 5:8 123 "12 according
to the sufficiency in us, i.e, after our
ability. The genitive following denotes
more rarely that of which there is a
sufficiency, Prov. 27:27  עִוִּים הַלֵנ  דִּי
enough of goat's milk.

2. The status constructus  דיis some-
_ times suffixed to the prepositions 3, 3, ya,

without. affecting their signification; as
is likewise the case with the syllable to
Hence (1.) zi, 6. 2. Jסb 39 : 25  ְּרֵישׁוֹקָר
for “pts among the trumpets. Jer. 51:
58. Hab. 2:13. (2.) ~p iq. >. Deut.
25:2 inyty  כָרִי decording to his fault.
Judg.6:5 maw as the locusts. (3.)
מִן .ף  .1 19" 1 Sam. 7: 16  בְשָׁנָה שָנָה  מסמְדִּי 
year to year. Zech. 14:16. Is. 66: 23

wy. wi ny from month to month.

(14)די
When used before an infinitive, so often
as, 1 Sam. 18:30  צֵאהֶםס מַדִּי  והי  and it
came to pass so often as they went forth.
Comp. 1:7. 1 1. 14: 28 329 בּוֹאדיוַיְהִי
and it happened, so often as the king
came, etc. Is, 28:19.—Jer. 20:8 =m
"ay since I spake.

Chald, i.g. Heb. wy. Syr. 2.)די

Etymologically related to theמו
demonst. TM.

1. pron. relative, indec. who, which,
of both genders and numbers.—The
Aramean often imserts in phrases,
where the relative is usually omitted in
Hebrew; as before the prepositions 3,  כ;
e.g. orga “ND the temple which is
in Jerusalem, Dan 5: 2. "92 NPR thé
citadel which is in Media, Ezra 6: 2,
Dan. 6:14. especially 9:34. comp.-
Est. 1:12, with verse 15, This pronoun
was used especially before the genitive,
hence it became

2. a sign of the genitive case, (comp.
> wy.) —The preceding substantive
stands then either in the absolute state ;
as  דַי נוּר 1 a stream of fire, Dan. 7:10.
or in the emphatic state; as in Dan. 2:
15. or finally with a pleonastic suffix
pronoun; as xt tm God his name,
or God's name, Dan. 2:20.  קַמְצִיהוֹןד
wm accusations the Jews, 3:8,
comp. 4: 23. [26.] 6:25. The prefix 5
is placed before pronouns; as Dan. 2:20.

היא לָהּדִּיגּגְבּוּרְתָאהָכְּמְתָאדי ,fסr  modsשand
might is his. The following genitive
sometimes denotes the material, out of
which a thing is made; as Dan. 2:32
טָב  דְּחֵב דִּי his head of fine gold. Ezraרָאה 
6:4.

4. often (like 14) merely a sign of re-
lation.—הpp  דיwhere, Ezra 6 : 1. מִברְהוּןרִּי
whose dwelling, Dan. 2:11. אָנִין די who,
Dan. 7:17.

4, conj, that, to the end that, ut. Dan.
2:16, 18.

5. that, quod. Dan. 2:47.
6. for, sinee. Dan. 4:15. [18.]
7, redundant, like » or ors, in the be-

ginning ofa speech, Dan, 2:25 and he
said thus unto him: גְּבַר הַשְׁכַּחָהדי a man



די

has been found, 1 verse 37. 5:7. 6
.14,6
8. compositions, as (1.) “p i. q. 7x2

when. Dan. 3:7, 5:20. 6:11, 15.
(2.) "yp from the time that; ex quo.
Dan, 4:23. [26.] Ezra 5:2. (3.) +3,
vr baz, see קָגָל-

AMI “I (possessor of gold, i.e. a
place rich in gold; comp. Arab. 0 and
50 lord, and %2 no. 5.) proper name
of a place in the desert, not far from
mt. Sinai, probably so called from its
abounding in gold. Deut. 1:1.

| PID" name of a city in the country
of Moab, afterwards in the tribe of Gad,
but finally possessed again by the Mo-
abites. Num, 32:3,34,. Josh. 13:9,
17. Is. 15:2. Jer. 48: 18, 22. In Is. 15:

‘9, it is written jo, by a commutation

to fish, see x7.דיב
dec. I. fisher.יג,m. verbal fromדיב

Is. 19:8. and Jer. 16:16 Keri.
f. dec. I. Dent. 14:13. Is, 34:די

name of ‘some bird of prey which.15
inhabits ruins. Sept. ticrv0s. Vulg. md-
vus. C. V. vulture.

רm. (analogous in form to;פּרי)נִצְבִי
ink, Once Jer. 36: 18, (Aram. aig

ink; Arab, 3},0,and Pers. a 2כ
inkstand.) The Hebrews made use of
various colours for writing, (Josephus J.
A. x11, 2. 11.) but black (éa«y) is ex-
pressly mentioned in the  א.T. and has
the analogy of other ancient nations in
its favour. Comp. Lat. atramentum.

proper namepדִינוIs, 15:9. i. q.דִּימוֹן
of a city of Moab, (q. v.)

Jos, 15: 22. i.g. ja Neh.דִימוֹנָה
proper name of a city in the.11:25

tribe of Judah.
.fut. px, pret (.q-v).דין:  rarely,די 

yh: for the most part in poetry, i. q. uy.

am  ןי;Syr.. go wudge; Arab.
- (med. Je) 40 requite, also to judge.)

( 135 ) דין
1. to judge. Gen. 49:16 wr yy} Dan

judges his people, Often spoken ef God,
as judge of nations, Ps, 7:9, 9:9. 50:
4. 72:2, 96: 10. 4

2. to manage, plead, or defend the
cause of any one, as an advocate ; togive
one his right, to do him justice, as a
judge. Prov. 31:9  וְאֶגְין plead theהין צָנִי 
cause of the afflicted and distressed.
Gen. 30:6  21אלהִים God has done me

Justice, Ps, 54:3  בְּנְבגְחְְ חְדִינָנִיthrough thy
power do me justice, i, 6, avenge me.
Sometimes the expression is more full,
Jer. 5: 28. 22: 16  וָאֶבְיוֹן עָנִי דִיןבָן he -daelק
ed the cause of the afflicted and dis-
tressed. 30:13. (Comp. pw .no. 2. and
2 no. 2.)

3. to pass sentence against any one,
to punish, Gen, 15:14 the people whom
they shall serve, xy L will punish.
Job 36:31. _ Construed -with 2, Ps.
110:6,

4. construed with .oy, to contend to-
gether, i.q. Niphal, Ecc. 6:10.

5. fo rule, govern. 1 Sam.2:10. Zech.
3:7. Comp.ןW,  וand the deriv. אדו.
Judging and ruling are closely con-
nected in the languages, as well as in
‘the political constitutions of the eastern
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nations, Comp. wed; also Arab. aaa

.to rule, also to judgeב 
.recip. to contend togetherגר רק 
‘Once 2Sam. 19 : 10. Comp. the synon.
pea. (In Arab. ,f> to Judge: conj. ITI.

VI. to contend in law.)
-מְדָנִים,פְדֵנָה ,ְסָּדִין מָדוֹן .viזteDת 

Chald. idem, Part. Ezraדרןandדין

m. verbal from  ן,dec. ₪.דדין

1. gudgment, act of judging. Ps. 79 :
כַּסֵּא רִין—.9  throne of judgment, Prov.

2. cause, right, matter in controversy,
‘Deut. 17:8 pt prpa between the right
-of one and of the other. Prov. 29:'7.—

defend the cuuse of00דיןןig.דַי‘,עה

-any one, Ps. 140:13. Est. 1:18  כעי
pum all who‘know law and-right, In



דישׁ

Job 36:  71,דיך is opposed to npn, as
guilt to punishment.

3. contention, quarrel. Prov, 22:10.
ie Chald. 1. judgment. As a con-

crete, those sitting at judgment, judges,

(i. q. Arab.

Dan. 7:10 am ee the judges were seat-
ed. verse 26.

2. righteousness, justice, Dan. 4:34
-are righteousשסעhis  sארְחָמֵה די  [37]
ness, ד 22עָלְוֹנִין: יְהֵב לְקדַּשִׁי  and (tll)וְדִינָא 
justice was done to the saints of the
Most High.

3. punishment. Ezra'7:26 w42 לָהֶנא
mm Tayno let punishment be inflicted on
him.

S53 mase, plur. Chald. name of a
people removed to Samaria by the As-
syrians. Ezra 4:9.

{27 m. verbal from ys, dec, 11. b.
1. judge. 1 Sam. 24: 16.
2. defender, advocate. Ps, 68 : 6.

PI Chald. idem, Ezra 7: 25.

mp "71 1 Chr. 1: 6. instead of which

re stands in the parallel passage Gen.
10:3., Also, in the passage in Chroni-
cles, several MSS. and the Sept. and
Vulg. read ren (q.v.)

m. prob. a line of circumvalla-דיק

tion, a. wall thrown up round about a
place besieged. 2K. 25:1. Jer. 52:4,

ו22:22.17:17.4:2]..6.27:
It is therefore always joined with.8

TMa to build, while ny a mound, which
often occurs in the same connexion, is

99¢o cast up. (Rootף  joined withדוק
ing. Arab. ,| (med. Var) conj. IV. to
surround. )

WT i. q. wa fo thresh. Deut. 25: 4.
| WIT  תו. verbal from wu, threshing-
time. Lev. 26 : 5,

m. 1. a. species of gazel or an-ישוןד
telope. Deut. 14: 5. Sept! riyagyes; C.
V. pygarg ; i.e. white buttocks, deriv-
ing the word perhaps from jy ashes.
The Syr. and Chald, o>, in ike man-

wigo @ divan or senate.)

) 136 ) דכא
ner a species of gazel. The two Arabic
translators ₪5 ₪ a species of wild

‘The word is perhaps kindred
with the Aram, xy, i, fs) ; also denoting
goat.

a species of gazel, from yx 0 spring,
to leap. Comp. Bocharti 111002. 1
Rosenmiiller. T. II. p. 270.

2. proper name of a son of Seir, and
of a place in Idumea named from him.
Gen. 36: 21, 30. 1 Chr. 1:38.

3. also of a grandson of Seir. Gen.
36: 25, 1 Chr. 1: 41,

‘JT m. verbal adj, from  זסצָּכֶא==דְכֵך
,דּבָה  dec. VIII. h. oppressed, afflicted,
cast down, attritus. Ps. 9: 10. 6
74:21, Prov. 26:28  שְשׁוֹן פַּקֶר יִשְׂנָא דַכָּיו₪

false tongue hates those whom it will in-
jure. The word 77 here signifies atteren-
dus, and not attritus, which is its usual
signification; the participles amatus and
amandus, being expressed in Hebrew
by the same form, Others make v4
i.g. 121  דַכָּא זסthe oppressed, (comp. ענ,
ry.) ‘Others in an inverted order, those
who are injured by it, hate the fatse
tongue; which does not accord with the
parallel clause.

m. Chald. pron. demon. this. Ezraדךי

Fem. 73, Ezra 4:.8,6:7.17,5:16
In the Targums,.5:8.18,16,15),ףד

TL 7, ‘Pris used for the Heb, m. It

corresponds to the Arab. \ = (| , and is
formed from the demonst. TM, by adding
the suffix of second person; as in Ara-
bic, },) this gives rise not only 10 |20

but also to Nos, and if several per-

sons are addressed, » Allo. 0

,די  ,i.g. 733דְּכָא  and Arab, 5
to be breil, In Kal not used.

Pi.  1הִּבָא. to bruise, break in pieces.
Ps, 72: 4  שקxem and he ( God) breaks
in + - the  143:3 .89:11שיש.

would pheake to break me in pieces. Fi
guratiyely, Job 19; 2  וּתְדַפְּאוּננִי נְמִלִי 17



דכי

(how long) will ye break me in pieces
with words ?

2. to tread down, to trample. under
foot. Lam, 3:34. Hence, /0 oppress, Is,
3:15, Ps. 94:5. especially before a
court, Prov. 22: 22.

Niph. part. depressed, humble, con-
trite, Is. 57: 15.

Pu. 1. to be broken in pieces, Job
22:9.

2. to be bruised, smitten. Is. 53: 5.
3. to be afflicted, humbled, sorrow-

ful. Jer. 44:10. Is. 19: 10.
Hithpa, s237 pass. of Kal no. 2, Job

5:4, 34:25,

verbal adj. from x93, dec, II. b.דכ
1. broken in preces. Ps, 90:3  תָּשַׁבאנוש

wre thou lettest man return, till (he is)
broken in pieces, namely, as the dust.

2. broken, contrite, humble. 1s. 57:15.
Ps. 34:19 rmo-yy those of a contrite
spirit.

TID i. q- 893 £0 be bruised or crushed.
In Kal found only Ps. 10: 10 Kethib m2
mee and crushed he sinks to the ground,
(Others read  ְדְכָה,which gives the same
sense.) In the Keri, 727 in the future
tense.

Pi. to bruise, to break. Ps. 44:20.
דַכִּיחָ  10 :51 עַצָמּוֹת  that (my) bonesפָּגלְנָה 
may rejoice, (which) thou hast broken,
namely, through a consciousness of
guilt.

Niph. pass. Ps. 38:9 tym ne 7
am feeble and broken. 51:19 70) “32 לב
a broken and contrite heart.

Deriv. out of course 23.

MDTf. verbal from obs. 431, bruising.
Deut. 23: 2 23 yze mutilated by bruis-
ing, namely, of his testicles, which was
one of the modes of castration. Vulg.
eunuchus attritis testiculis. The Greeks
called one castrated in this way 20/6,
from Sade, to crush, bruise.

"37, m. verbal from 73, dec. VI. q.
the dashing, - or striking together of
waves. Hence, raging, roaring, Ps. 93:
3 ony Ming? wim the floods increase their
raging. (In Arab. |S) to strike, to smite ;

1ל  6 . דלה
conj.. VI. to smite together; and (£)}5
conj. VI, to urge each other in the tu-

mult of battle ; + Pn contention, tumult.)
J2°T Chald. i. q. 73 his, Dan, 2: 31,

7:20.
,דברין  .plur,דכַר  Chald. ram. Ezra 6:

9,17. 7:17. (Comp. Heb. 3 male,
which in Chaldaic denotes, by way of
eminence, a ram; also Greek &pjnv male,
which % etymologically connected with
(.aries, all signifying a ram ,266,חפ 

f. Chald. record, memoir,דְּכְרוֹנָה
vropevnec. Ezra 6:2. Root 137 i, q. Heb.

to remember.03

PDT m. Chald. idem. Ezra 4:15
sep the book of records, i 1.0. annals
or chronicles of the empire, composed
by the historiographer (Heb. yz).

.prim. 1. q. fem. mp1 ₪ door.מז  1.03
Fe6 : 8  נִצְרָה עַלידַּל שְׂמָמֵיwatch over 6
door of my lips. ° (comp. Mic. 7: 5.)
Sept. Suge. Vulg. ostium.

11. 54, plor. oi, verbal adj. from
‘ba, dec. VIII, h.

1. lean, meagre. Gen. 41:19. 2Sam.
ל כָּכָהאַתָּה 13:4 מַדוּעַ  why art thou so

2. weak, without strength. 2 Sam. 3:
1. David waxed stronger and stronger,
and the house of Saulוּבִית שְׁאוּל הֹלְכִיס וְדַלִיכן 
waxed weaker and weaker. Judg. 6:15
family is the weakestעמ אַלְפּי הַדָּל בַּמְנָשָׁה 
in Manasseh.

3. low, poor, tenuis. Ex. 23: 3. Lev.
14:21. 19:15. 1 Sam, 2:8. Ruth 3:
10. Pavdle®. 72:18. Prov. 10
14:31. 19:4.

aby to leap, spring. In Kal once,
Zeph. 1:9,

Pi. idem. 18. 35:6 nop  ידלב פא thenאָז 
shall the lame man leap as an hart.
Construed with by, Cant. 2:8, with an
acous. Ps, 18:30  בַּאלֹהֵי אַדלָג שירwith (the
aid of ) my God I leaped over walls.
(In Chald, idem.)

to draw water, (Arab, Jo andְּלָה
T



דלי
oe Syr. Hig idem.) Ex.2:16, 19.
Figuratively, Prov. 20: 5 counsel in the
heart of a man is (as) deep water, wx)
mir, npan yet a wise man will draw it
out.

Pi. 1.todraw up (out of awell), hence,
figuratively, to deliver, set free, Ps. 30:
2 mya sonny LT will exalt thee, for
thou hast delivered me.

2. prob. to take away, tollere, auferre,
(Comp. in Lat. haurire pectus, latus,
ventrem, in Virg. and Ov.) Prov. 26:7
בְּפִי כְסִילִי  בַּלְיוּ שׁויַם מִפְּשֵּחַ וּמָשָׁל  026 away
legs from the lame man, and a proverb
which is in the mouth of fools ; imply-
ing. that both are equally useless to
their possessors. 771, here stands for 77
imper. Piel, the radical Yod being re-
tained, as in 917 Is. 40:25. (comp.
Ps. 36:9. Is, 21:12, 14.) Sept. aperos
wopeley oXEAwY.

Deriv. out of course ‘7, 9.

2 dec, XI. 8.1. q. ry ₪ door. Is.
26: 20 Keri.

non f, verbal from 43, 600. X.
1, fine threads, particularly the thrums

which unite the web to the beam, 18.38:
12 wen nim from the thrums of the web
he has cut me off. (Chald. "7 ₪ thread,
something made of threads.)

2. head of hair, Cant.7:6. Vulg. coma
capitis, (Comp. הלל .סח 4.)

3. lowness, poverty.. As a concrete,
low or poor people, 2 K. 24:14  yַדַלַת-ם
הָאֶרֶץ  the poorer people of the land, 25:
19. In the plur. eדוי  הֶעJer. 59 : 5.

-and yw mir; verse 16. idem.

nba to trouble or disturb water with
"the feet, Ezek. 32:2, 13, (Syr. cay

Y"1 m. verbal from 73, @ vessel or
bag to draw water with, a water-buchet.
Is. 40:15. (Arab. 0.)

m. verbal fromm, dec. VI.q.idem.דָּלִי
terשס flows fromינלNum. 24:7  כַיָםמִדָּליָו

his buckets, y'q is either from a dual
Dy, or from a plaral formed likeשרי

( ₪8 ( דלק
rir plur. fem. (with Kamets im-

pure) boughs, branches. Jer. 11:16.
Ezek. 17:6, 23. 31:7, 9, 12. (Syr.

”conj. V. usדלה  .idem. Arabובגן 
to hang down, ‘spoken of the branches
of a tree.)

f. (weak, languishing) properדּלִילָה
name of a Philistine woman, beloved
of Samson. Judg. 16: 4—18, .

,דַּל1ּ ,דַלוֹתִי .pretדִלְל  and ּבְלְלי.
1. to be exhausted, emptied, 18. 19:

וְחָרְבּוּ יְאֹרֵי מָצוֹר  6 the streams of Egypt
shall be-exhausted and dried up.

2. to. be brought low, to be afflicted,
distressed. Ps. 79: 8. 116 6. 6

3. spoken of the eyes, to long or
languish after any thing. Is. 38:14 ו
Dֹתו עִינֵי  לָרוeyes languished for heaven.
Comp. 7.

4, connected with signif. no. 1. fo
hang down. (Chald.  מדולדלyx a beard
hanging down; Arab. -- conj. V.

deorsum pependit. In Hebrew, compare
zz and nv3.) Hence spoken of miners
who let themselves down into the shaft
of a mine, Job 28:4  ּנָעו מַּאֲנוֹשׁ  theyדַלוּ 
descend, they remove from men.

Niph. pass. of Kal no. 1. Judg. 6:6
PT) 269 Wo ane dm and Israel was ex-
ceedingly impoverished before the Mi-
dianites. (comp. 2Sam. 3: 1.) Is. 4

Deriv. 73, 77.

nba , fut. Aon. 1.¢0 drip, to havedrops
falling from it, spoken of a house. Ece.
10:18 map Abn the house drips, i.e. it
lets in the rain through the leaky roof.
See  ל. .

2. to in tears, to weep, spoken
of the eye. Job 16: 20 »py me my by
mine eye weeps unto God, Ps, 119:28
שסeסpפ. soulעמ הָלְפָה נַפְשִׁי 

In Aram. idem; in Arab. Way to
move slowly, to creep ; conj. VII. to be
poured out, to flow, Comp. דבב.

the dropping,בל  m. verbal fromדָּלֶףִ 
of rain from a roof. Prov. 19:13, 27:15.

fut. pr. 1. to burn. (In Aram.לק



דלת
idem.) Obad. 18. Ps. 7: 14 יפללילקחציו
he makes his arrows burning, i.e. he
shoots burning arrows. Prov. 26:23
pyr omen burning lips, i.e. lips making
warm professions.

2. construed with ny, fo burn after,
to pursue ardently or hotly. Gen, 31:36
“me np 2 that thou pursuest hotly after
me. 1 Sam. 17:53. Construed with an
accusative in the same sense, Lam. 4:
רְּלָקוּנוּ  19 they pursued us uponעַל חָקָרִים 
the mountains.

3. figuratively, to be filled with an-
guish, inasmuch as violent anguish is
compared with heat, (comp. Is. 13:8,
Ps. 39:4.) Ps. 10:2  ְנַאֲוַתנָשָׁע יָדִֹק עָנ
through the arrogance of the wicked, the
afflicted man is filled with anguish.

Hiph. 1. to kindle. Ezek. 24: 10,
2. to heat, inflame. Is. 5:11.

Chald. to burn. Dan. 7:9.דלק
f. verbal from 73, burningדַּלְקַת

Sever. Deut. 28:22.

nba fem, of ‘1 (q. v.) with suff.
ida, a door, gate. Cant. 8:9 wa min oy
if she be a door, i.e. if she be open to
honourable proposals.

Dual on, const. ‘nb, (as . from
the form 71;) double doors, folding
doors, fores, also doors generally.
Deut. 3:5. Figuratively, Job 3:10 nn

_ na the doors of my mother’s womb.
41:5 [13] vx» on the doors of his -
(the erocodile’s) face, i.e. his ravenous
jaws. 38:8 he shut up the sea with
doors ; comp. verse 10.

Plur. mins; (the  הbeing treated as if
radical,) fem. (masc. Neh. 13:19.)
 .tפsדַּלְתוֹתססמ.

1. doors, gates. Judg. 3:23—25.
19:27. Ezek. 26:2  דַּלְתוֹת הָעַמּם נִשְׁגְרָה
she is broken, the gates of the nations,
i, e, Jerusalem, where the nations as-
sembled.

2, leaves or folds of a door. 1K. 6:
וַאַתפָּתַה הַדְּבִיר עָשֵׂה דַּלְתוֹת עֲצֵי-שֵׁמֶן  31
for the door of the most holy place he
made leaves of olive wood. Ezek. 41:
24 ming mindy oma and two leaves to
the doors, i i.e. to each door,

) 139 ( רמה
3. lid of a chest. 2K. 12:10.
4. leaf or column of a roll or book.

Jer. 36 : 23,
1. DY m. prim. const. oy, with suff.

$03, 001 (Gen. 9:5.) dec. 11. a.
1, blood.—oּ4ַעל אָכל ה to eat (flesh)

with the blood, 1 Sam. 14:32 . Ezek.
33: 25. (a violation of the Mosaic law,
Lev. 17:11. Deut. 12:23.) p cy im-
nocent blood, 2 K. 21: 16. Ps. 106: 38.
also the innocent person himself, Ps.
94:21 wwy p2 on they condemn inno-
cent blood. Instead of this phrase we
find frequently 7  הכזblood of the inno-
cent, Deut. 19:10, 13. 27: 25. Jer.19:
4. 22: 17.—2, 232 03 blood of grapes,
poetically for (red) wine, Gen. 49 :
Deut. 32:14. Plur. 1den.—ָּמִיםUאֵשׁ  ד₪
blood-thirsty man, Ps. 5:7. 26: 9.

2. bloodshed, murder, bloodguiltiness.
Gen. 37:26. Lev. 17: 4 ׁהַהּוּא לָאֵש דָּסיַחָשַׁ 
as bloodguiltiness it shall be imputed to
that man. 19 : 16  ְאַל הַּעַמֹד עַל בֶּם רֵֶףthou
shalt not stand up against the blood,
i.e. the life, of thy neighbour. Deut.
between bloodguiltinessבֵּין דָּם לרֶס  17:8
and bloodgftileiness. Numb. 35:27 אין
ti ib he has no bloodguiltiness. Plur.
idem.—ָּמִיםUבִֵּית ,ער  דhouse, city, on which
rests the guilt of bloodshed, 2 Sam, 21:
1. Ezek. 22:2. 24:6, 9. ‘a 123 his blood-
guiltiness is upon him, Lev. 20:9.
Ezek, 18:13. o3 oor their blood-
guiltiness is upon them, Ley. 20:11 ff

II, OF or OF verbal from i797 no.
| similarity, likeness. Ezek. 19: 10
yon after thy likeness. So among the
older translators the Chald. and Jarchi.

דָמָה  .1 (Aram.  פצן ּמָא( to be
like, to resemble ; construed with > or
.אָל  Ps. 102: 7. 144: 4, 31:2, 8,
18. Cant. 2:9. 7:8. To the impera-
tive a pleonastic dative of the pronoun
is sometimes joined, Cant.2,17 myx
לְצֲבִי  רוֹדֵי  לף  be thou like, my  משto
the gazelle, 4

Niph. to be made like; .construed
with >, Ps. 49:13, - with an ace.
Ezek. 32: 2.

Pi. mp 1, fo liken, compare, Cant.



דרמה

Is. 40:18, 25. 46:5. Lam. 2:13.1:9
Jp man 7 what shall I liken to thee ?

2. to imagine, conceive, think. Pa.
-thou thoughtרְּמִיתָ הֲוֹת"אָהי  #02 21 :50
est, I was altogether as thyself. Est. 4:
18. 18. :

3. to think, intend, purpose. Num.
33:56. Judg. 20:5  »ּלַהֲו הַּּוּ אתִי they
intended to kill me. 1s, 14:24.

4. to think of, to make mention of.
Ps, 48:10 {@qְּUאֶלְהִים  חַסִד דְפְּוּ  makeשש 
mention, O God, of thy grace.

Hithpa. 1. pers. sing. fut, may Is. 14:
14. to liken one’s self.

Deriv. 03 no. 11.  דִּמְיוֹן,דּמוּת.
II.  דָמָהi.  סמ  093.ף.I. to destroy.

Hos. 4:5 ox 93 .1 will destroy thy
mother, i.e. thy metropolis. Jer. 6:2
O fair and delicate (damsel,) בתָּמִיתִי
ws I destroy the daughter of Zion, i.e.
I announce to thee destruction. (The
noun itself is here repeated instead of
‘the pronoun ; comp. Is. 5:1. Ps. 45:6.)

Niph. to be destroyed, to perish;
spoken of persons, Hos. 10:15 בּטְחַר
מֶלֶךְ יִשְׂרָאַל  נִדְּמָה  the morning theמ נִבְּמֹה 
hing of Israel shall utterly be destroyed.
Is. 6: 5.  נַדְּמֵיתִי כִי לִיאוֹי is me, for 1סש 
perish, of a people, Zeph. 1:11. Hos.
4:6. of cities, countries, Is. 15:1. Jer.
47:5. Hos. 10:7. (All these exam-
ples are in the preterite, the fut. x7,
som 18 formed in Niphal from 093
no. IT.)

Pi. m1 00 destroy. Hos. 12:11 4:
mom ow by the hand of the prophets
I destroy, i. e. announce destruction,
Construed with >, 2 Sam. 21: 5.

III. FWD i. q. coy no. I. to be quiet
or still, to rest, cease. Jer. 14:17 mine
eyes shall run down with tears night and
day,  וְאַל תְּרְמֵינָּהand shall not cease. Lam.
חִדְמָה  3:49 וָלֹא  עֵינִי נַנֵָּה  שמומ  eye flows
in tears and ceases not. Deriv. ימי

‘= the standing still (of the sun,) mid-
day. ("rom rest ?) | :

MDT Chald. 00 be like. Dan. 3:25.
75

VDT f. verbal from 71, found only

( 140 ) דמס \

Ezek, 27:32, prob. destruction, but in
this passage the destroyed (city.)

Zoo») verbal from |(פf.  .ryדמוּת 
no. 1. 1רָמָה 

1. image, likeness, Gen. 1:26 amon
after our likeness. 5:1, 3 he begat a son
inbya imam after his image and likeness.
2 Chr. 4:3 onpa mo images of oxen,
i.e. carved, molten oxen. Is, 40:18
% awn mom what likeness will ye
compare to him ?

2. model, pattern, copy. 5 16:10.
3. form. Ezek. 1:16  לְאַרְבַּעְמֶן דְּמוּתאֶחָד 

all four had one form. In Ezekiel the
indefinite language of vision is often
denoted by this word in different com-
binations, 1:5  חַיּוֹת אַרְבַּע  תסוּמִּוֹכָהּ דְּמוּת 
therein was the form of four animals,
i.e. something like four animals, verse
26 xp nm something like a throne.
verse 28. 8:2. 10:1, 21. Dan. 10: 16.
Sometimes m1 is added besides.

4. as an adv. as, like as, 18. 19:4,--
mop idem, Ps. 58:5. |

"29°F m. rest or standing still of the
sun, (verbal from 723 no. 111, i. q. 003
no. 1. 4. om and Arab. 1: spoken of
the apparent rest of the sun at noon;)
hence noon or mid-day. Is. 38:10 21
the mid-day of my life. Sept. & 7ימ 
ies trav yusewy  טש. Vulg. in dimidio
dierum meorum.

WOT m. verbal from :793 no. III. rest,
quietness, inactivity, silence, Ps. 83:2
לָךָּ  דָּמֵי אַל .quiet, 1. 6תO God, be  toאְלֹהִיס 
behold not our sufferings quietly or
without relieving them; (comp. 1,
myn.) Is. 62:6, 7.
דמי  .מ .ג,ף morverbal from +27 סמ.

I. dec.I. Likeness, resemblance, Ps,17:12.
1. O15, pret.  מוimper. and infin.

bi, fut. ov, plur.  ידמו(with Chaldaic in-
flection,) i.q. 123 no. ITT.

1. to be silent, to hold one’s peace.
Lev. 10:3. Lam. 3:28. Ezek. 24:17
sigh in silence; Vulg. ingemisceהָאָנֵק דס 
tacens. Job 99 : 91  וַיִדּמו לְמו עָצָתִיthey were
silent to my counsel, i, e. they listened
to it in silence.



דמס)
to be struck dumb, from amazement.2

יְִּמוּ  זְרֹעַךְ  or pain. Ex.15:16כַּאְגֶּן73
through the greatness of thy might they
shall be struck dumb as a stone, (comp.

on  אָנָן₪ motionless stone. )19:לHab.
be dumb, (from ter-42:23אישביIs,

ror or amazement,) ye inhabitants of
בָת- 37the isle. Lam, 2:10ידילָאָרֶץיְּׁוּ

jez the elders of Zion sit upon the ground
“in silent pain.

3. to rest, to be quiet, to keep still.
Ps. 4:5. 1Sam.14:9. Job 31:34.
Lam. 2:18 yyy 73 Dn by let not the ap-
ple of thine eye rest, i. e. let it not cease
to weep. Job 30 : 27 37  עומִַּי חַתְּחוּ וְלֹא
bowels were in commotion and rested not.

4. to stand still. Josh. 10:12 wow
בְּנִבְעוֹן זּוֹם  O  ,מו,stand still in Gibeon.
verse 13 down 0 and the sun stood still.

-to submit quietly to Jehoבְּמַם לַיהֹוָּה  .5
vah, to hope patiently in him. Ps, 37:
7. 62:6. (comp. mn.)

Po. ais to command silence, to מו
compose. Ps, 131: 2,

Deriv. 997, and (as if formed from
,וכז );דּוּמָה .דוּמָם

IL, DDT i. q.  בָּמָהno. 11. to destroy,

lay waste. In Kal not used.
oy, plur. »y (Jer. 25: 37.)קוא.

also 3m (Jer. 48:2.) to be de-ידמוfat.
stroyed, to perish, spoken of persons,

Sam. 2:9  ּיִדָּמ רְשָעִים בַּהשְׁךְ  the wicked1
perish in darkness. Jer, 49 : 26. 50: 30.

to be laid waste, spoken of coun-,51:6
tries, Jer. 25 : 37. 48:2. Here we may
place also Jer.8:14 let us enter into
the defenced cities, 0d 791 and there
perish, i.e. wait for destruction. (m9
stands here for 71273.)

Hiph,  הדכזto destroy. Jer. 8:14,
Note, The signification of O97 no. II.

may, perhaps, be derived from that of
mez no. 1. For the idea of resting, being
stil, naturally leads to that of being un-
cultivated, desolate, waste. Compare the
articles ow, mg, and nyt. In the same
Way 77 nos. 11. and III. may be con-
nected. See Gesen. Auszug, Vorrede,
s, VII.

149 ( רמש

f. verbal from ogy no. I. 6 stדמָמָהד
lent or - gentle breeze. 1K. 19:12. Ps.

29:107.אֶשְׁמַע Job 4:6וָקוּל-מa 9דְמָמָה 
tle breeze and a voice I heard. |

ee m. dung. (Arab. - and
pied.) 2K. 9:37. Jer. 8:2, 16:4,
35: 33.

to weep, shed tears. Jer. 13:17.בזעד
(In Aram, and Arab. idem.) Hence,

m. verbal from yo3, dec. VI. i.דמע
a tear; hence figuratively, the juice of
pressed grapes and olives, wine and oil.
Ex, 22 ; 28,

fem. of voy, dec. XII. b. @ּמְעָהד+
tear, and collect. tears. Ps. 6:7. 39:

The phrase frequent.80:6.56:9.13
,in Jeremiahדמְעָהעֵינִיmine eye flowsמֵּרד 

down in tears, will be found explained
under the art. The

המי .Arab. Geads Syr,רַּמָשֶׂק 
(comp. psn, 1 Chr. 18 : 5,6.( a proper
name.

1. Damascus, one of the principal
cities in Syria, situated on the river
Chrysorrhoas, in an extensive and plea-
sant plain below mt. Antilibanus; hence
called by the Orientalists the earthly
paradise. It is mentioned in the history.
of Abraham, Gen. 14:15. 15:2; was
conquered by David, 2 Sam. 8:6, but
made itself independent again under
king Solomon, 1 K. 11: 24, 25. |

2. an inhabitant of Damascus, a
Damascene. Gen. 15:2. Here is an
ellipsis of ox; comp.  בְּבָעַןa Canaanite,
Hos. 12: 7.

(in other MSS. rֶָמ sand דַּמָשֶׂק(pמשT
Am, 3:12. a kind of cloth, silk tapestry,
either derived, with some alteration,
from the proper name pws; Damascus,
where the cloth was perhaps first manu-
factured, as is the English word, da-
mask, Ital. damasco ; or from ithe Arab.

3-0 e200; and nding stlh,
silk cloth, The last. word, however, ap-
pears to be of Persian origin, from: eo



רדעך

a thread, and ;5 or +f silk; and such
_ words are rare in the Hebrew writers

before the exile,
(judge) a proper name.דן

1. ason of Jacob; also the tribe named
from him, the boundaries of which are
given Josh. 19: 6

2. a city on the northern boundary
of Palestine, at first called  יש.Gen, 14:
14. Josh. 19:47. Judg. 18: 29.

JT com. gen. emph, 773, Chald. pron.
demon. i. q. TM,  זאתthis. Dan. 2:18, 28,
30, 36, 43, 47.—nyn as this, thus, such,
Ezra 5:7  כֹּדְנָה כְתִיit was written thus.
Jer. 10:11. Dan, 2:10; mT Tye such a
thing.—y1 by on this account, Dan. 3:
16. Ezra 4:14, 15.  דָנָה בָּאחַראַחֲנִי 
this, after this, Dan, 2:29. 7:6, 1 (In
the Targums, we find the more usual
,ד'ן  כְּרין  this; andוָה  fסrהֵידִין ;קָּדִין  thus.)

 reporp eman  fo nanaemudTיַדUהְנUָבUnָU
“ city. Gen. 36:39. 1 Chr. 1:48,

NIT m. (judge of God) proper
name of a Hebrew prophet and wise
man, who lived in the Chaldean court
at Babylon. Dan. 1:6. Also written
twxy Ezek, 14:14, 20. 28: 38.

m. dec. VII. f. strictly infin. ofדע
yt but in use only as a subst. opinion.

אַחנָּה  TL also willדַעִיJסb 32:10  אָנִי אַף
show my opinion. verses 6,17. 36:3.
Plur. oy orn perfect in wisdom, Job

dec. X. knowledge ;הדעfem. ofדִּעָה
.9:11governing an acc. Isאֶרייְהנָּהדִּעָה

knowledge of Jehovah, | 1% also occurs
Ps.'73:11. Job 36: 4..28:9

MYT Prov. 24:14, imper. from vz,
with paragogic  ה. Hence הָכְּמָהדָּעָהכ
לְנַפְשֵׁף  so (as honey) ‘know, i. e. mayest
thou experience, wisdom to thy soul.

YT (Syr. yer) 1. to be extin-
guished, to go out. Is. 43:17.  גרוְשָׁעָיםס
yet the lamp of the wicked goeth out,
Prov. 13: 9, 24: 20. Job 21:17. comp.
18 : 5,6. Prov. 20: 20. (Similar to this,
the Arabians have a proverb: adverse

fortune has extinguished my light, i.e,

( 142 ) דק
it has destroyed my happiness and my
hopes. )

2. to dry up, spoken of water; as in
Latin, exstinguere aquam, Liv. v. 16.
comp. Curt. vr. 4.

Niph. pass. Job 6 : 17  ִּחְכּוונִרְעָכוּ מִמְּקוֹשָם
through the heat they dry up from their
place.

Pu. to be put out, extinguished, spoken
of enemies. Ps. 118: 12.

and דַע(.דעinfin, of vy, (like.+דעת
1. knowledge, act of knowing; some-

times governing an accus, Jer. 22:16
‘nk nywy the knowledge of me, or to know
me,— wine ny knowledge or reverence
of God, Hos. 4: 1. 6: 6. nyt a2 without
knowing it, unawares, Deut. 4: 42, 19:
4, Josh. 20: 5.

2. understanding, intelligence, wis-
dom, i.q. 230, npan. Prov. 1:4. 2:6.
24:5. ete.—ny1 vba without knowledge,

_ foolishly, Job 34: 35. 35:12, 16. 38: 2.
42:3. mvi yr to possess wisdom, Prov.
17: 27.

found only Ps.4,.גin pause,"דפ,
gq. 72 731 slander, according.1.30:50

to the Jewish commentators, but perhaps
merely as a conjecture from the parallel
clause. The root me i.g. Arab. ly,

ts signifies to push, thrust, wound,

also to hill; whence the sense destruction
may be derived,

poy 1. to drive, here to drive too
hard, to urge on too violently, as cattle.
Gen. 33:13.

2. to knock (at a door.) Cant. 1 Pa,
Hithpa, i.g. Kal no. 2. Judg. 19: 22.

proper name of a station ofדִסְקָה
the Israelites in the desert: Num, 33:

Seetzen found there a place called,12
Lil Tobbacha.

jo 1, fem. mya, verbal adj. from py.
1. small, fine, spoken of dust. Is. 29:

5 pr pay fine dust, Lev. 16:12. Hence,
something small or like dust, dust itself,
Ex, 16:14. Is. 40:15.

2. fine, thin, lean. Lev. 13: 30 שַטָר
pi thin hatr. Gen. 41:3 kine lean in
Jlesh. verses 4,6 thin ears, verse t=



דקר

Lev. 21:20 thin, consumptive, or per-
haps having a withered limb.

3. light, gentle. 1 K, 19:12 a TOMA
a gentle breeze.

m. verbal from pr thinness, some-דיק
thing thin; hence, a fine thin garment,
Is, 40: 22.

mont f, found only Gen. 10:27.
proper name of a country in Joktanitish
Arabia, of which nothing farther is
known. Bochart compares the Arab.

a. Syr. [los 6 palm-tree, and sup-
poses it to denote a country rich in
palms, of whichthere are many in Ara-
bia. Equally uncertain is the compari-
son of the Syr. Lino» the Tigris, as
if it meant ₪ country on the Tigris.

jie ds pret. p71, fut.  יק(In Arab. (30 .)
1. éo be broken in pieces, to be small,

fine. Ex. 32:20 73  נרַמְחַן עַד אֲשֶׁרand he
ground (it) till it was fine (as dust).
Deut. 9: 21.

2, trans. to bruise in pieces, to beat
small. 1s.41:15  וְמָדֹק הָרִיס  הָּרוּשׁ  thou
threshest the mountains and beatest them
small, 28:28.

Hiph.  הדקfo stamp or beat small, 2K.
93:15 the altar 752)  הרקhe stamped to
dust. verse 6. 2 Chr. 15:16 6
Infin. pry used adverbially, fine (as dust),
Ex. 30:36. Figuratively, Mic. 4:13
thou beatest in pieces many nations.
Infin.  2,הרק Chr. 34:7. Fut. with suff.
.Sam. 22: 43 2,ארקכז 

Hoph. pass. Is. 28 : 28.
.Derivמקזיק|

Chald. to be broken in pieces.דְקק
In Peal only #3 Dan. 2:35, which bor-
rows its form from px.

Aph. pr to break in pieces. 3 pers.
pret. fem. npx Dan. 2: 34, 45. fut. מק
.Dan. 7 : 19,מקה  .fem,מְהַדַּק  .part;תַּרֵּץ 

to thrust through, to pierce, stab,דקר
as with a sword or spear. (In Aram.
idem.) Num. 25:8. Judg. 9:54. 1 Sam.
,31:4

Niph. pass. Is. 13:15.
Pu. idem, Jer. 37:10, 51:4. Lam.

4:9 the slain with the sword are better

( 143 ) קרב-
than the slain with hunger, 3, or

שָׂדַימִתְּנוּבוֹתaway, being קומedסש מְרקרים 
slain, because the fruits of the field failed.
mm pierced through is here applied
by a bold metaphor to. those who are
killed by hunger, as in the first member
of the verse ay "4 is put in oppesition
to 257. 9 denotes defect. Vulg. con-
tabuerunt consumpti a sterilitate terra.
Others apply here the signification of
the Arab. P ₪ to be nourished, pamper-

ed; and render the passage thus, for
those (the slain by the sword) bled, being
‘nourished by the fruits of the earth;
but in 4600708266 neither with the pa-
rallel phrase ay)  קל,nor with the He-
brew use of this participle.

found only Est, 1:6, +ר.מז
Ss SG~e

Arab. 0  ל @ pearl, especially one
of a large size. Bochart, (Hieroz. 1.
708 ff.) from the accounts of Asiatic
luxury, brings examples to show that
pearls, as here 1, were actually inlaid
in pavements. But on account of its
connexion in this place with other stones,
it means perhaps only a pearl-like stone,
(Sept. wivvivos Aibas pearl stone,) as also
in German a species of alabaster goes
by the name of Perlenmutterstein, per-
haps of Perlenmutter.

age, generation.דירChald. iq.ר
Dan. 3:33. [4:3.] 4:31 [4:34]

דרsee.דור
m. dec. III. d. detestation,דָּרָאוֹן

disgrace, contempt. Dan. 12:2 these to
shame, dry wrt to everlasting disgrace.

(Root. wrri.g. Arab. |, to repel, drive
away, especially an evil) Theod. aiegivn.
Syr. |;

m. Is. 66 : 24, idem, or ratherדראו דר
the object of abhorrence ox detestation,
From the same root.

f. dee. X. Ece. 12:11. goad,דְרְבּוֹנָה
sting. Root. 23 i, q. Arab.) to be
sharp, pointed.
,an ox goad, stimulus, Bovxsyeeoyדָּרְבֶּן 



דרי

proper name of a wise manדרע

‘contemporary with Solomon, 1K.5:11.
called yy in the parallel pas-].4:31[

sage 1 Chr. 2:6.
YTYI m. thorn, thistle, tribulus;

perhaps a particular species of the same.
Gen. 3:18. Hos. 10:8, (Syr. ָננ
used for the Greek  אדin N. T.

Sete Go

Arab. 9, tdem. Root perhaps 5

to flow abundantly, also, to grow exu-
berantly, spoken of herbs.

DOIN  הז.of uncertain derivation.
1. the south, or south country. Ezek.

40:24 ff. 42:12 ff. Ecce. 1:6.
2. the south wind, Job 37:17.
WNT 1. freedom, deliverance, (found

 ylno ni .werbeH ל---) דְרוֹד ecnוuסמתof קֲרָא 
Jreedom or deliverance to any one, Is.
61:1. Jer. 34: 8, 15,17. Lev. 25:10.
—wn nx the year of deliverance (to
slaves,) i.e. the year of jubilee, Ezek.
46 :17.— 17 hעזז flowing sponta-
neously, Ex. 30 : 23.

2. Ps. 84:4. Prov, 26:2. name of
a bird,  )צפור the sparrow stands in the
parallel clause of both passages,) proba-
bly according to the Jewish commenta-
tors, the swallow, (perhaps so called
from its fiying freely.) According to
the versions, turtle dove, (probably from
ite similarity with  הר,(but less suitably.

Darius, the common nameדר
of several Persian kings. In Persian we
find iy and - 3d (dara, darab,) a
hing; (see the art.  יי) The ground
of the Hebrew name probably lies in
the Pers. uy! ₪ darawesh (with a suf-
fix  ש,( which appears to have been
known to Strabo, (L. xvi: p. 785. or
‘§ 27. fin.) .who mentions as the original
form Axescexys, or, as Salmasius con-
jectures it should be written, Aegsaens,
B and K being easily mistaken in writ-
ing. The O.T. mentions three kings
of this name, (1.) Darius, the Mede, or
Cyaxares 1. Dan.6:1. 9:1. (2.)
Darius, the son of Hystaspes. Fra 4:

( 144 ) דהך
Hagg. 1:1. Zech. 1: 1. )9.( Da-.5:5.5

rius Nothus. Neh. 12:22,
WNT probably a. corrupt reading

for  ׁדְּרוֹש to search, examine, Ezra 10:
16.

WN, fut. Jr, to tread, to tread on ;
construed with an accus. Job 22:15.
Judg. 5:21  תִּרְרְכִי נַפְשֵׁי עד O my soul, thou
hast trodden on the mighty. with על
Ps. 91:13. 1 Sam. 5: 5. with 3, Mic.
כִּי יְרְרֹךְ בְּאַרְמְנוֹתֵיניּ  4: 5 henש he shall tread
our palaces. Is, 59:8. Deut. 11:24,
25. Josh. 1:3. 14:9. When construed

= with 7», 00 step forth, to arise, Num, 24:
17. Especially (1.) a2 73] Job 24:11.
or ma, na Lam. 1:15. Is. 63: 2. to tread
the wine-press; also 3772 P77 Is. 16:
10 and simply yu Judg. 9: 27. Jer. 25:
30. tdem.—rn, TH to tread olives, Mic.
6:15. Metaphorically, to tread down
or destroy one’s enemies, 18. 63:3, (2.)
n00 71 קש bend or stretch the bow, namely,
by resting it on the ground, and tread-
ing on it. Ps.7:13. 11:3. 37:14.
1 Chr. 5:18. 8:40. 20. ds,
5:98. Also, in an improper sense,
ov 7 Ps. 58:8. 64:4. to stretch
the arrows.

Hiph. 1. 20 cause to tread or walk.
Is. 11:15. construed with 2, Ps. 107:
7 mw Te OM and he caused them
to wath, i.e. he led them, the right
way. 119:35, Is.42:16. 48:17.
Prov. 4:1]. Ps. 25:5 ype em
cause me to walk in thy truth. verse 9.

2. intrans. as in Kal, construed with
an ace. Job 28:8 yp 22 TN? wild
beasts have not tredden it, Also, to bend
(the bow,) in a figurative sense, Jer.
לָאֲמוּנָה  9:2 וְלֹא  שָׁקָר  שְשׁוֹנָם הַשְׁתָּס  אַת  וַַּדְרָכוּ
they bend their tongues, (as) their bows,
Jor lying, and not for truth.

3. as in Arab. ₪5( | and in Syr.
Aph. to overtake, Judg. 20: 43.

‘JVI com. gen. (m. 1 Sam. 21:6. f.
Ezra 8:21.) dual oy (as if from 77)
plur. my, const. 27, verbal from 7A,
dec. VI.a.

1. way. The place to which the way



דרכ)
,leads is put in the genitive; asעץדָי

the way to the tree, Gen. 3:24, comp.
Ex. 13:17. ya.38:14.35:19.16:7

i211) 0 go on one's way, Gen. 19:2. 32:
2:16Num, 24:25, Josh..2.הַפֶּלֶךְלֶֶּךְּ

the king's way, i.e. the =? Num.
22.—I1K. 2:1  ְּבְּדָרך Pr 21.20:17:אָנֹכֵי

Iִgo the way of all on 1 4ּיהָאָרֶץ 
i.e. I die. Josh, 23:14.—As an a
on the way to any place, towards, as, 771
הַצnָם  towards the south, Ezek.8: 5,
comp. 1 K. 8:48.

₪. walk, manner of life, conduct. (So
in Arabic almost all words which denote
way.) Prov. 12:15  ָדָּרךְ אל יָשֶׁר בְּעֵינ 06
conduct of the fool is right in his own
eyes. 1:31 cmive the fruit, i.e. the
consequences, of their own conduct.
1 Sam. 18:14. and David behaved him-
self wisely x53) in his whole conduct,
— iB,  ְבְּדֶרֶך 00 walk in the ways
of any one, to follow him, to imitate him,
1 K. 16:26. 22:43, 2K. 22:2. 2Chr.
17:3. 21:12. 22:3.—The ways of
God denote, (1.) his conduct towards
men, Ps, 18:31. (2.) his will or law,
Ps. 27:11. 25:4.

3. especially religious walk, devotion
to God, religion. Am. 8:14 232973 ְדֶּרֶך
the religion or worship at Beersheba,
cultus Beerseba. Ps. 139: 24 עצבדר
the way, i.e. the worship, of idols. in
the same verse  ד עלthe way of an-
tiquity, i.e. the religion of our fathers,
as, Oy ‘ya Jer. 18:15, (Comp. 43% the
Christian religion, Acts 19:9, 23. 9:2.)

4. way, manner, method. Gen. 31:
85 % og Jr tt happens to be with me
after the manner of women. 19:31 yp
yw? after the manner of all the world.
Is. 10:24, 26 ozo Trp after the manner
of the Egyptians. comp. Am, 4:10,

רָאיית  J 40:19 dxסb.סש  .5 הוּא

he is the chief of the works of God.
Job 26:14. Prov.8:22  רַאשָׁית יְהנָה 237
הרב\  Jehovah created me the first of his
works.
,Ezra 2:69. Neh. 7:70, 71דרְכְּמון 

rp ee" form the Persian daric. (Also
two MSS. in Ezra 8:27, read oְּמוֹנִיUאַדַרְכ-)

145(דרש
Chr. 18:5, 6. the Syriac1דַרְמָשק

Damascus, Syr.רמקorthography for
woomso3s. In the usual orthography,
the + is assimilated, as in xo, xep throne.

.Chald. i. gq. Heb. iy the armדֶּרֶע 
Dan. 2: 32.

WT, fut. wn,
1. to seek, look for, search for. Lev.

10:16. Prov, 31:13. Construed with
,ל  < Job 10: 6  ׁוּלְחַטָאתִי תַּדרֹשaתd (that) thou

searchest after my sin. ‘with aig, Job 39:
8. Also in the following phrases, (1.)

פ' וְפּוֹנַת fo seek the peace andבָר שְׁלוֹם 
prosperity of any one, Deut. 23:7. Ezra
9:12. also ל לטָלוכז wn in the same sense,
Jer. 38 :4.— my} wy fo seek one's hurt,
Ps. 38:13. (2.) to seek God, i.e. to
turn to him, to supplicate him; usually
construed with an accus. in the later
books with 5, 2 Chr. 15:13, 17:4. 31:
21. with by, Job 5:8.

2. to seek unto, to visit or frequent
a place, especially for religious worship.
2 Chr. 1: 5  ּוְהַקֵהֶל שְׁלמה ניררעוהוּ and Solo-
mon and the congregation ‘frequented it
(the altar.) Am. 5:5. Deut. 12:5
(with  א.) Is, 62:12  6דְּּשָׁה ,ער _fre-
quented ‘city.

3. to require, demand. Deut. 22: 2.
23:22. Mic.6:8. Ps.109:10 wha
,they demand (bread,) 1. 6. begמַחָרְֹתֵיהֶם 
Jar from their desolate houses.—Especi-
ally, cpp, we or wy 0 require blood of
any one, 1. 0. to punish him for blood-

> shed, Gen. 9:5, 42:22. Ezek. 33:6.
Also without 03, Deut. 18:19 and who-
soever hearkeneth not unto my words

מַעַמּוֹ אֶדֶשׁ J will require it of him, i.e
I will punish him for it. Ps. 10:4.

4, to ask about, to inquire into, to ex-
amine. Deut. 13:15. 17:4,9. The
subject inquired about or examined, is
put in the ace. 2 Chr, 32:3] ׁהַמוּפָהלָרְרש
to inquire into the miracle, 1 Chr. 28:
יְהנָה  9 דרש כָלֹלְבְבוֹת  haעvסhט/examineth all
hearts. or construed with  ל, 2 Sam, 11:
3. Construed with y. of the person of
whom, and of the thing about which
inquiry is made, 2Chr. 31:9. Especially

ט
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"דשןי(146(.דרת
to inquire of or consult (an oracle, Je-
hovah, an idol, a magician;) construed
with an acc. of the person, Gen. 25 : 22.
Ex, 18:15. 2K. 22:13 (here with
of the thing.) with 3, 1 Sam, 28:7.
2K.1:2ff 1 Chr. 10:14. 2 Chr. 16:
12. with by, Is.8:19. 19:3. Deut. 18:
11. with  לEzek. 14:7, The person
through whom God is consulted stands
with yo, 2K. 8 : 8. with  לEzek. 14:7.

5. to regard, care for, observe. Deut.
יְהוָּה אֹחָהּ  11:12 דֹרֵשׁ אֲשֶׁראֶרֶץ a land which
Jehovah careth for. Job 3:4, Ps, 9:13.
Ps. 142: 5  דר לנפcaring for my life, or
יְהוָה--.eת זס/,  ,פקדי חֲקִּי סto evresbדָרַטׁ מַּצָוֹת 
God's commands, ‘Ps. 119: 245, 156.
1 Chr, 28 : 8, vpn wy fo observe righte-
ousness, 18. 1:17. 16:5.
:to be sought for. 1 Chr. 26 .1.קוא 

31,

' 2. pass. of Kal no. 4. to be inquired
of; hence, to answer, to hear, spoken of
God, construed with a dative, otherwise
synonymous with my. Ezek. 14:3 wie
.should I hear them? 20:3, 31אִַבָּרט לְהֶכ 
לָהֶט  37 : 36 לַעֲשׂוֹת יש' אַדָּרֵשׁ לְבֵית  זֹאת עוֹד 0
in this Iwill hearken to the house of Is-
rael to do it for them. Is. 65:1 ִדְוִשְׁתִּי
T hearken to those who supplicateללא שָאלר 
me not. The form wy» is the infin.
pleonastic.

NWT to wax green, to flourish. Joel
2:22,

> Hiph. to cause to flourish, to bring
forth, Gen. 1:11. Hence,

-m. verbal from xy, young tenדשא 
der herb, different from  טבa plant al-
ready in the 5000. Gen. 1:11, 12. Deut.
32:2. Proy. 270i

.wax fat. Deut.31: 20. (Arabסו דש 

idem,
muted.)

P. 1. to make fat, or full of marrow.
Prov. 15 : 30  טְׁמוּעָה פּוֹבָּה חְהַשַׁועָצָםa good
report maketh the bones fat. Hence, to
anoint, Ps, 23 : 5.

2. to regard or pronounce fat. Ps.
90 : 4 ner anti thine offering he regard-

and ; being often com-כ

eth as fat, i.e. he accepts of it. (az is
paragogic, as in 1 Sam. 28:15.)

3. denom, from jw, fo purify from
ashes, to remove ashes, F:x.27:3, Num. -
4:13.

Pu. figuratively, to be abundantly sa-
tisfied. Prov. 11:25. 13:4  הָרְצִיםס ְנֶסֶשׁ
yo the desire of the diligent shall be
satisfied. 28 : 25.

Hothpa. to be soiled with fat, spoken
of the sword, Is. 34: 6.

{WT verbal adj. from juz, dec.V.a.
1. fat, fruitful, spoken of the earth,

Is. 30: 23.
2. full of sap, spoken of trees. Ps,

3. rich, opulent, spoken of men. Ps.

verbal fromטנ  .m. with suffדָשָן 
yo3, dec. VI. h.

1. fatness, Judg. 9:9. rich food, de-
licacy, Job 36:16. Is. 55:2. Jer. 31:
14. fruitfulness, blessing, Ps. 65:12.

2. ashes, (perhaps because the an-
cients made use of them for manure,
comp. Plin. xvi. 9.) Ley. 1:16.

f. plur. ony, dec. 1.8. found onlyדָּת
in later Hebrew.

1. law, a law. Est. 1:19, 15, 19. 2:
12. ory np according to the edict this
day, as this day, 9:13.

2. an order made public, an edict.
Est. 3:14, 8:13. 9:14. (The word
appears to be of Persian origin, For

from wold to give, command, appoint,

is derived | justice, equity, law; in
Pehlvi dadha, dadestan ; in Zend, daetie,
in Armen. dat, judicium.)

3. Deut. 33:2. according to the usual
reading m ux fire of the law, i.e. fiery
law. (Vulg. lex ignea, so the Syr. Chald.
Arab.) But 50 MSS. read res, also
 2  .ramaS .SSM 1. ),אשדות  ,6  rehtie UUinדUָׁשַא
streams of water, (see  אשד;(;( or rather

the strong, (comp. >- the lion.) "6
form then were feminine, as in nw Judg
5:2. and it would correspond to the
parallel clause wֶרבַבוֹת  קֹרholy myriads.
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nt f. Chald. 1. Jaw. Dan. 6:9, 13,

( 147 ) ה

Dan. 3: 2,3. one skilled in the law, a
of nq Jaw, and theאשי  ; vagy the law of God, Ezra 7: Judgeאֲקֵה  .16
12, 21.

2. religion, religious rites. Dan. 6 : 6.
me nia in his religion; comp. 7:25.
(The Rabbins call the Christian and
Mahommedan religion 73.)

3. edict, decree. Dan. 2:13, 15.
4. meaning, purpose. Dan. 2:9. ma

.this only is your purposeהָי דְַּכוֹן 

NIV, emph. mn, Chald. i.q. Heb.
wea young tender herb, Dan. 4:12, 20.
(4:15, 23.]

ANT m. Chald. (strictly Persian,)

termination 7a, (comp. 132.) InPehlvi, we find 2% one who directs,
tCrr7t 4

commands, a judge; in Pers. w)lgalo
lawyers,

in Chald.לת(two wells, dual ofדרזין
a well;) Gen, 37:17. alsoמָןל6:

proper name of a place situated to.13
the north of Samaria, in Greek 04
Judith 4:6. 7:3, Awrate 9
{J proper name of an 858001810 with

Korah, in the conspiracy against Moses-
Num. 16:1. 26:9, Deut.11:9. Ps. 7

ה

rt, the fifth letter of the alphabet,
called in Hebrew  האHe. The signifi-
cation of the name is unknown.

As a guttural it is intermediate be-
tween the gentler breathing  אand the
strongern. Examples of its commutation
with  אmay be found on page 1. In the
kindred dialects, though not in the He-
brew itself, it is sometimes interchanged

with  ה e.g. Syr.  0011810ברס to stoop;
Chald.  דורי,Syr. [ 2-3  677770900ןבב kin-
dred with  הָהַר 00 shine; 723 Samar. גב
to be highs T: having a high forehead,
comp. ae a high forehead ; etc.

More frequently the  ה, as a middle
radical, is interchanged with Vav qui-
escent (as in the case also with x, see

page 1,2.) e.g.  טשAram. nz, 20

to be ashamed;  דורArab, ₪ genera-

tion; om magic arts, comp. tx? and
.to circumcise, compמְהַל  .Chaldמול לש 
Is. 1:22;  נורAram. נְהר אל, to shine;
yn Aram. dai to run.

prefix, (before the gutturals and 2דל 
רpointed with Kamets, but beforeה

generally, and before nm often, with Pat-

tah, and before gutturals having Kamets, -
regularly pointed  ה;( the Hebrew ar-
ticle, a contraction of the ancient com-

plete form ‘7 i. q. )ו0 )אַל The
Lamed assimilates itself in Arabic to
the succeeding consonant in sound, at
least before what are called the solar
letters, but is constantly retained in the

writing, as 3!) (ashshams.) The
Hebrews, however, both speak and write
wֶׁכֶשUהַש, instead of the original הלמ.
(Another example of the assimilated
Lamed is in np for nz.) The plural
prמשְ אַלָּה ;אל  מוסמסwas probably ori-
ginally related to the article  הֶל. This
article is used,

1. for the definite article, the.
2. for the denom. pron. this; as, pea

this day, Ex. 5:18. 1K. 20:13. open
this time, Ex. 9: 27,

3. for the indef. art. 6; as, mp7 ₪
virgin, Is, 7:14, ory on a day, once,

formerly, | Sam. 1:4.  4:18ל. Job
6.

4. before the vocative; as, ya 0
= 4 Est. 7: 3. yan O Baal, 1 18:

Es fort 8 who, which; as the
Germ. der die das for welcher welche
welches; and as o in Homer for this
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and who; (comp. m.) Josh, 10:24 he
spake to the captains of the soldiers
:went with him. Judg. 13סש הְהָלְכוּא אַתּוּ 
8 what we shall do to the child +3
which shall be born. Ezra 8: 25. Dan.
8:1. Ps. 34:13. So Gen. 27:33 »
וַיָגֵָא לִ  הַצָד צַיִד  הוּא  אַפוֹא   ohוש then is he
that hunted venison and brought it to
me? In this instance, therefore, there
is no change in the construction from
the participle to the finite verb,

Note. It is to be observed, that in
the construction of a noun with a fol-
lowing genitive, the article, if used, is
placed before the genitive; as,  גִוֹר חַיל₪
hero, Judg. 11:1.  גִֹרִי דַקֵי the heroes,
Josh. 1:14, tym az O hero, Judg. 6:
12. oni we thou bloodhound, 2 Sam.
16:7. comp. verse 8.

rl a prefix, (before gutturals —
with Pattah, but before gutturals having
Kamets, with Segol; sometimes, like.
the article, followed by Dagesh forte,
especially before letters with Sheva, as
Gen. 17:17. 18:21. 37:32.) ig.

Arab. },
1. a sign of the direct inquiry, i. q.

Lat. an? num? Gen. 4:9  אָנֹכִי אָחִיהֲשֹׁמַר
am I my brother's Reeper? In such an
inquiry a negation is sometimes implied,
(comp. xt nonne? for ecce!) 2 Sam.
בַּיֶת לי 5 : 7 wilt thou build forהַצַמָּה חַבְנָה 
me a house? i.e. thou shalt not build
me a house; hence, in the parallel pas-
sage, 1 Chr. 17 : 4 תִבְיָה אַתָּהלא thou shalt
not build, etc. So Am. 5: 25.

2. in the indirect inquiry, whether.
Gen. 8:8 to see ּהַמָיֶם הַקָלו whether the
waters were abated. 24:23. Cant.6:
11. Also where there is no inquiry;
 ,sa  .neG 34 :  1  00  llet eht  nam אnֶU הַעורלָכֶם
that ye had yet a brother. It is sometimes
follawed 2 4 Gen, 18; 21. 27:21.

(In Arab. ₪ )
3. nonne? Gen. 30:2  אֲלֹחִיםס הַמַחַת

‘tx stand I not under God? 50: ₪
Job 20: : 4 aon  הזאתknowest thou not this ?
40:33. 1 Sam. 2:27. 2 Sam, 23;17.
Jer, 31:90. Ezek. 20: 4.

4, sometimes i,q, Dx if. Ex, 33:16
whereby shall it be known—sx» היהֲלֹׂא
if not in this that thou goest with us

NIT Chald. sce! behold! Dan. 0
25. (Syr. lon idem.) —

NIT lo! behold! Gen. 47:23. Ezek.
16: 43.

Ni Chald. idem. Dan. 2

behold, as, for as simply. So in Syr. תן
is often redundant.

TINT interj. formed by an onontato-
peia, aha! expressive of exultation, Ir.
44:16. Job 39:25. Ps. 35: 21, 25. of
scorn, Ps. 40:16. Ezek. 25: 3.

imper. of am.הב

Dהַבְדָבי  .csaת plur. verbal from
am to give; presents, offerings. Hos. 8:
13,

ban, fut. bar, to be vain, to cherish
vain thoughts. Job 27:12  ּהָבָל תִּהְבָּלויnym),
why do you cherish so vain a thought ?
Ps. 62:11 35m 5s tun be not vain in
roblery, i.e.. indulge net vain hopes
from it. 2K. 17 : 15 +35  ַיָלְכֹיּאַחֲרֵי הַהָבָּל
they went after vain idols, and became
vain, i, 6. practised idolatry. Jer. 2:5.

Hiph. to make vain, to seduce to idol-

atry. Jer. 23:16.

הֲנָיִיס .with suff. $23; Plur.גת הָבָל 
const. oan; verbal from 533, dec. VI. a.

1, breath, vapour, (Aqu. azpis,.
Symm. 216% , 80 Kimchi;) for the most
part, as an image of transientness. Job
יָמֵי הָבָלכִּי 7:16 .days are a breathעמ זס[ 
Prov. 13:11  יִמֶעַש מִקָגָל  הוֹן  riches pass”
away more rapidly than a vapour, 21:
6. 31: 30. Ps. 39:6. Ecc. 1:2, 14. 2:
11,17, 238. @: 4,8. 5:9. 6:9. Ze
plied in a peculiar manner to an untimely
birth, 1506. 6 : 4  ְוּבַּחשֶךְ יַלֹך בָּא  בַּהָכָל כִּי itוס/ 
came in a breath, and departed in dark-
ness.

2. figuratively, something vain, foolish,
or of no value, Lam. 4:17 539 ּעָוְרְתַנו
our vain help, Jer. 10:3, 8.

3. especially idols, idolatry. In the

:49כְרִיהָא
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singular,  17:15 .8ל. Jer. 2:5. im the
plural, Jer.8:19. 14:22, Deut. 32:
21. Ps. 31:7 sy tan vain idols. Jon.
2:9.

4. adv. in vain, to no purpose, Job
9000. 91:90. 85:16. Is.30:7. Pa
39:7.

5. a proper name, Abel, (Sept.”AGs,)
Adam’s second son, ‘The meaning of
the name (transientness or short con-
tinuance) has probably a designed re-
ference to his early death. Gen. 4: 2.

PAM idem, (with Chaldaic form.)—
oI ban vanity of vanities, Ecc. 1:2.
12:8.

Dְהָבָי mase, plur: found only Ezek.
27:15. ” ebony, ebenum, tetves, So
among the ancients Symmachus and
Jerome, comp. Bocharti 1110702. T. II.
p- 141. The similarity of the names
is also of great weight in a production
of the east, the name of which usually
passed, with the article itself, into
Greece. The names of several other
kinds of costly wood, (as Dַָּׁתִים  ,אַלְנמ;((
are used only in the plural; probably
because the wood was brought from
abroad divided into planks, (Pdrcwyyss.)

found only 15. 47: 13  הָבַרהנרשָׁמֵיִם
Sept. acergorcyos sod ovgdvov. Vulg. au-
gures cali, Probably those who cut
up the heavens, ox divide them into fields
or houses, (as they are called, ) for the
purpose of taking auguries, 1. 6. astro-
logers ; from the root sid fo cut off.

Others make  הָבֶר i.q. Arab, = to
‘know.

I, 127, fut. my. (In Syr.

to meditate, to read by syllables; Pa.
to meditate, consider ; Ethpa. to read.)

1. to meditate on any thing; con-
strued with 2, for the most part applied
to religious reflection, Josh. 1:8 mz
myn oor ia thou shalt meditate thereon
(on the law) day and night. Ps. 1:2.
וְהָגִיהִי בִכְּלמתַּעֶלְףְ  18: 77 .7: 68 LT  וש!me-
ditate on all thy works. 143 :5. (parall.
rin.) Used absolutely, Prov. 15:28
che heart of the righteous.22צַדִיק יְדְנָּה לַשַנוֹת 
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meditates in order to answer. . Con-
strued with an aecus. to think on any
thing, to remember. Is. 33:18  לגיֶהְנָּה
mx thy heart shall remember the time
of terror. also in an evil sense, to ima-
gine, invent, devise, Ps, 2:1. 3m ORR?
do the nations imagine a (wherefore)רִק 
vain thing? i.e, vain sedition, Prov.
90:06 Fe: BO : 13.

2. to speak, utter. Job 27:4. Ps. 35:
28 any mann ‘wh my tongue shall speak,
i.e. celebrate, thy righteousness. 37:30.
71:94. 115: 7) 0:0. Pow. 8:7.

3. to sigh, mourn, lament. Jer, 48 :
31. Is. 16:7. | |

4. to mourn or coo, spoken of doves.
Ts. 38 : 14  1.אִהְנָה כִּיינָה  denruסas a dove.
59: LI. |

5. to roar, spoken of lions. Is. 4
Po, infin.  הכלi,q. Kal no. 2. Is. 59:

13.
Hiph. part. plur. m1, to mutter,

(as sorcerers do their incantations,) or
to coo or sigh (as necromancers, in imi-
tating the voice of the manes.) Is. 8:19.

II.  הi.g.  אהno. IT. to be sepa- =
rated, (comp. 773 and y7,) and trans. to
separate, Prov. 25: 4  הָנוֹ סִיגִים מִכָּסֶףse-
parate the dross from the silver. - The
infin is here used forthe imper, Symm.
xabeies. Vulg. aufer, verse 5. (Others:
read  הגו,as if Hiph, from az.) Proba-
bly also Is. 27 : 8  הָגָהגְרוּחוֹ הַקֲשָה גְוֹס קָדִים
he sweeps them away with a violent.
wind, in the day of the east wind,

m. verbal from 737.הגה

la thought. Ps. 90:9.
2. sighing, mourning. Ezek, 2:10.
3. roaring (of thunder.) Job 37:2.

f. (with Kamets impure) ver-הגות
bal from man dec. I. thought, meditation.
Ps. 49: 4,

"IT m. verbal from obs. 233 prob.
ig. 737, .mpסc)  דָמָּהand  חָקַק ;נָּמַסand
,dec, 111. a. mourning),רְבָה  and 223;חָקָה 

: sighing. Ps. 5:2  יְהנָה בִנָה הֲנִינִי,hoveahאJ
hear my mourning. 39: 4  ׁאֵש חבְצַרבַּחֲגִינִי
literally, in my mourning a fire was kin-
dled, i, 6. 1 became impatient. Accord-
ing to the first signification of mz, it
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may be translated in the latter passage,
musing, meditation; and in the former,
meditation, prayer. So De Wette.

yan m. prob. a poem, song. (The
Syriac translator gives this meaning to
the root nzy Is, 8:19. and it is easily
derived from the signification meditari,

הַגָּוֹן  .92:4scil. (carmen.) Psבְּכִנוֹרנעלֵי
Sept. per’ digs ty xsbige, with a song on
the harp. .So Vulg. Jerome. Ps. 9:17

)ּ{a  lacisuוexpression, ) Sept. #3}סלהַגְיֹן
Starbaruaros, an interlude, chorus. So
Symm. Aqu. Vulg. According to others,
jr in both cases denotes a musical
instrument,

p37 m. verbal from 737, dec. I,
1. meditation, Ps. 19:15.
2. intention, purpose, (comp. 729 Ps.

2:1.) Lam. 3: 62.
Pay m. adj. dec. 111. a, found only

Ezek. 42:12. convenient, fit, suitable.
(In the Talmud. j27 becoming, fit, suit-
able.)
At a proper name, Hagar, an

Egyptian, hand-maid to Sarah, and mo-
ther of Ishmael. Gen. 16:1. 25:12,
The root of this word signifies in Ara-
bie, to flee, to leave one's country,
(whence Hegira, the flight of Mahom-
med;) hence 17 signifies fugitive, a name
which agrees with her history. See ta.
Dדַגְרי mase. plur. Ps. 3:7. and

.Chr. 5:10, 19, 20. 11: 38 1הגריאִיט 
27:31. proper name of a people, in the
east of Gilead, with which the tribes
beyond Jordan were frequently at war.
Steph. Byzant. speaks of a people in
that country called ‘Ayegasmo:; Dionys.
Perieget. (v.956.) of the "Aygéas, in the
neighbourhood of the Nabatheans. The

moderns compare = i.e, the pro-
—

vince Baharein; or j=>,

Arabia Petrea. The Jewish commen-
tators make them the posterity of
Hagar,

“Why i. q. t7 shout of joy, rejoicing,
Ezek.7 : 7 הָרִם הד the rejoicing upon the
mountains. (comp. Is. 16 : 9, 10.)

a city in

( we ) הדט

PAT plur. mase. Chald. state
counsellors, ministers, viziers. Dan. 3:
24, 4:33. [36.] 6:8. also xp um
3:27, royal counsellors, The Ottoman
Porte, for example, has six counsellors,
besides the grand vizier. The termina-
tion 73, (see 132, 7297) shews that the
word is of Persian origin, but the mean-
ing of the first syllable  הדis not easily
defined. —

proper name of a king of theדד
Idumeans. Gen. 36:35. 1 Chr. 1:46.
comp. verse 50.

WTI a proper name, Hadadezer,
king of Syria of Zobah, 2Sam, 8:3 ff.
Other passages read «yy, as  לSam.
10: 16, 19. 1 Chr. 19:16, 19. but here
also individual MSS. have the first
reading.

proper name of a place inהדדרמון
the plain of 1001000. Zech. 12: 11.
According to Jerome afterwerds ealled
Maximianopolis,
iT to stretch out (the hand.) Once

Is. 11: 8 In -Arab. and  מקus dd
and ene to lead, direct.
)הנדוּ  for)הד  Syr.

a, India, Est. 1:1. 8: 9,
own Gen. 10:27. name of an

Arabian tribe of the race of Joktan.
The Arabic genealogists also mention

a ONT, via See Bocharti Phaleg,
Lib. II. 128. | Michaélis Spicil.Geogr. P.  הp- 162.
JIT to overthrow, to tread to the

ground. Job 40:12. In Arab. Gy
to throw to the ground, as a house.

OTT Chald. ₪ piece—ןrT 1x Dan.

2:5. 3:29. (ian wotiv 2 Mac. 1:16.)
to make one into pieces, to hew in pieces,
a mode of capital punishment, in use
among several ancient nations, otherwise

Oq20y, Arab.

in Syr. cams (Chald. 577 to cut in
pieces; Syr. soon a member, Ethpa.

to be dismembered.) =י]2תנסל



הדר
joined with oרנלי, @ footstool.₪הֲדֹס

(Reat om, in Arabic, to spread upon
the ground, to make level with the
ground.) Is. 66:1 the earth is the foot-
stool of my feet. Ps. 110:1 till I make
thine enemies thy footstool. Especially
is the ark of the covenant called the
footstool of God, because Jehovah was
considered as seated upon it, 1 Chr. 28:
SPs. 99:5. 132:7. Lam. 2:1.

DIT m. plur. oon dee. VIII. h.
myrtle, Neh. 8:15. Is. 41:19. 55:13.
Zech. 1:8,10,11. See Celsii Hiero-

botanicon, P.11. p.17 ff. (Arab. =

in the dialect of Yemen, i. q. wal
a myrtle),

' TISIT (myrtle) the earlier name of
the Jewish maiden Esther. Est. 2:7.

fut. yr. 1. to thrust, strike,,דודף
ferire. Num. 35: 20, 22. Ezek. 34: 21.

they shallאֶליַהְבָּפֵהוּמֵאוֹרJסb 18:18 ְּהשֶׁך
thrust him out of light into darkness.

2. to thrust down, to overthrow. Jer.
46:15.

8. to thrust away, to keep back, with-
hold, 2 K. 4:27. Prov. 10:3.

4, todrive away. Deut. 6:19, 4
Josh. 23: 5.

,to be wide, broad 1.ןfut.1m. 1. .Probהָרַרױ 
(like the kindred “ty, ) also to be extended

in height, tumidum esse. (Arab. |

tumidus, comp. ,4> intumuit.) Is. 45:
אֲיַשַׂר  2 ,I will level the high placesהֲדוּרִיס 
loca tumida complanabo. Sept. % 96% opece=

2. to adorn, decorate, 18. 68 : 1 adorn-
ed in his apparel.

3. to honour, respect, reverence; con-
strued with an accus. or with  '3פ, Lev.
19:32. also, to have respect of persons,
to be partial in judging,  ג.q. 2 נְשָא
Ex. 23: 3. Lev. 19:15,

Niph. pass. of Kal no. 3. Lam. 5:12.
Hithpa. to make one’s %  וto

make a display. Prov. 25:6
הַּר  .Chald. Paהֲדַר  to ₪ - to

respect, Dan, 4: 31,34, [4: 34, 37.]

(, 26h ) הוא

VV m. verbal from yy, dec. IV. =.
1. ornament. Ezek. 16:14. Ps. 110.

3 wip mm sacred ornaments or attire.—
Prov. 20:29 ayy om un gray hairs
are the ornament of old men. Lev. 23:
חָרֶר עֵץ 40 beautiful trees. |

2. pomp, splendour, majesty. 15 .
thou puttest on glory andהוֹר וְֲדֶר לבת  1
majesty. Job 40:5. Ps. 29:4  יְהיָה קול
+193 the voice of Jehovah is full of ma-
Jesty.

3. honour. Ps. 149: 9.
\Ti7 m. verbal from 11, ornament,

honor, glory. Dan. 11 : 20  קָדֶר נוֹגַשמַעֲבִּיר
מַלְבוּת  eסמ who shail send an officer
through the glory of his kingdom, i, @.
through Palestine. The expression is
parallel with  y3יverse 16. comp. Zech.
9:8 Asa parallel in sense, see 2 Mac.

ITY f. const. my, fem. of +7,
dec.  זא‘d. ornament, honor. Proy. 14:
הִרְרַתקְרָש---.89  sacred ornaments or at-
ting Pas 09 : ל

interj. of lament. formed by anדהל

onomatopeia i,q. mmx wo! alas ! Ezek.
.2:30

interj. alas! Am. 5:16,היi. q.הר
NAT 1. pron. prim, of the third per-

son sing. masc. /e, and as a neuter tt.

(Syr, om, Arab. >.) In the Pen-
tateuch this form is of the common
gender, and stands for the fem.  היא,which |
occurs only 11 times in the writings
of Moses, (comp. the Masora on Gen.
38:25.) The authors of the vowel-
points, to whom this use of the word
appeared strange, sought to remedy it,
at least so far as the vowel-points are
concerned, by writing it  הָוא,where we
must of course suppose a Keri  היא. The
same punctuation occurs also 1 K. 17:
 .51  boJ  .11:13  .sI  .33:03 erehw xה
is without doubt the correct reading.

2. self, same, selfsame. Is. 7:14 ym
אְדֹנָי הו  (03אוֹת  the Lord himself will
give you a sign. Ps. 44:5, 1 Chr. 17:
 .62  yllaicepse  htiw eht  elcitra הַהUיnבַמְקום

- in the same place,



הוה

3. It serves to express the substan-
tive verb to Je, i. 6. the copula in the
logical sense. Is. 43: 25  הוּא מֹחָה 7אָוֹנִי 
am he that blotteth out, ego sum ab-
ster gens.

Note. Under one of the three pre-
ceding numbers, all those cases probably
belong, in which  היאhas been supposed
to designate Jehovah. (See Simonis
Onomast. V. 1. p. 549.) E.g. under
no. 1. Deut. 32:39  וְאַן הוּאאֲנִיאֲניכִּירְאוּ
vray orbs: see that I, even I, am he, and
besides me there is no God, Is. 43:10,
13, 25. 48:12, Jer. 14: 22. under no.
2. Ps. 102: 28  היאnex thou (art) the
same. under no. 3, 2 Sam, 7:28 אַתָּה

אֲלֹהִיס הי thou art God.
swt Chald. tdem. Dan. 2: 21.

Chald, see הֲוָא.הֲוָה

dec. I a.הודי
1. ornament, decoration. Zech. 10:3.

6:13.
2. splendour, glory, majesty; (1.)

spoken of God, and joined with 177, Ps.
21:6. 96:6. 104:1. 111:3. Job 40:
10, (2.) of a king, 1 Chr. 29:25, Dan.
11:21. (3.) of the voice, Is, 30:30  הד =
Wp his majestic voice. Job 39 : 20  ֹהורנַחְרו
Tox his mighty snorting is terrible.

3. bloom of youth, blooming counte-
nance, comeliness. Dan. 10:8  ורינַהְפַךְּ עָלִי

my comeliness was changed upon me,
Hos. 14:7 si mp as the olive-tree is
his comeliness. (Comp. TM1.)

i. q. 7 Lo be, (the current. wordדוה
in Aramean, but in Hebrew confined to

.the poets and later writers.) Part,קה
Neh. 6:6. Ecc. 2:22. Imper. mp, ‘1,
Gen. 27:29. Is. 16:4. Job37: 6 29 »

,[סזr יֹאמַר  he saith to the snow, beהוארארץ
thou on the earth, Sept. vyivov éwi vas
Others: fall upon the earth ; comparing

the Arab, us to fall. Vulg. wt de-
scendat in terram. Fut.  יהואEcc. 11:3,
for the apoc.  יהיfrom ה.
.Chald. to be, i.qהֲוָא  andחֲיָה 

Heb.  הָיָה. Fut. mp, sometimes joined.
with the. prefix 5, signifying that, the pre-
formative of the future being omitted ;

) 152 ( הול
g. jim) that they may or might be, Dan..6

pao 5:17. The Chal-.6:2,3.2:43
deans use this word very frequently with
the participles of other verbs to express
the tense of narration; e.g. mam J saw,

בוב

Dan. 4:7,10. [4: 10, 13. | 4
in the Kethib of Jobהָיָהf. (alsoהרדה

dec.).30:13.6:9.א
1. desire. Prov. 10:3  דַיַת וְשָׁצִיס ידוhe

withholds the desire of the e wicked. Parall.

2 ₪ (In Arab. ₪ idem, from
to desire, will, love.)

“2. mischief, evil, wickedness. 5:10
-their inward part is very wickedכִרְבֶּם הַיוֹת 
ness. 38 : 18  רבַר הָוּתthey speak evil, 52:
4,9. 55:12, Prov. 11:6. 17:4 % pm
nina jin listening to a wicked tongue.
Job 6 : 30.

3. ruin, destruction, calamity. Ps. 57:
2 nq ay ty 0001 the calamities are past.
91:3 nina 1377 the destructive pestilence.
94:20. Prov. 19:13. Job 6: 2 Keri 30:

Sor

13 Keri (Comp. | 6 - fall, ruin, from

User fo Jail.) . ,
i. q.  הֵנֶהno. 3. destruction, ca-הרדה

lamity. Is, 47:11. Ezek. 7: 26.
“i771 1. interj. of threatening, 100 /

alas! construed with an ace. Is. 1:4
wph oy in alas! sinful nation. 5:8,
11, 18, 20, 21. with by, Jer. 48:1. with
,ל  Ezek. 13:3. with .97 :50,על  18.

2. of grief, ah! alas! 1K. 0
min alas! my brother.

3. of exhorting, come on! ho! Lat.
heus! Zech. 2:10. [6.] Is. 1

JWI Chald. to go. Fut. yr, Ezra 5:
5. 6:5. 7:18. Infin. yr, 7:13.

f. plur. niin, verbal fromהוּלְלֶה
dec. X. foolishness, madness.הלל,Poel of

Bee. 1:7.

הוֹלְלוּתf. verbal from Poel ofהָלל
idem. Ecc. 10:13.

m. (Milél) verbal from oy,הולם
a stroke (with the hammer.) Is. 41:7.

(Milra) would appear toהילכThe part.
suit the connexion better, Butהל



הור
(Milél) may itself be regarded as this
participle, the accent being drawn back,
and the last syllable shortened, on ac-
count of the following penacuted dissyl-
lable, as Gesenius has shewn in his
Lehrgeb, p. 308. and in his Isaiah, note
on chap. 41 7.

fo confound, throw into con- |קוש
sternation. Deut. 7 : 23 גְדוֹנָה כְחוּפָה הָמָם
he shalt throw them into great con-
sternation.

Niph. fut. civ to be thrown into com-
motion, (by an unexpected occurrence,)
spoken of a city or country. Ruth 1:
19, 1 Sam. 4:5. 1K.1:45. For the
forms  תְּדִימָנָה ;אְהִימָה;see under הִים.

Deriv. מְהוּמָה.

PIT i.g. Arab. ln 0 be light, small;
conj. U.1V. X. to regard as a light
thing, to lightly esteem, to despise. So
Hiph. Deut.1:41 niby) wip, and ye
regarded it as a light thing to go up,
1.06. ye were going up in a thoughtless
manner. Others: and ye despised (the
divine command) and went up ; comp.
Num. 14: 44.

הון7
substance, Prov.1:13. 6:31. 8:18.

xa for that which is not44:13הוןPs.
wealth, i.e. for nought. Plur. ozn,
Ezek, 27 33.

2, adv, enough, sufficient. Ther. 30:
15, 16. Sept. zexci. So also the Chald.

Scr

Syr. Arab.  9096מש ג conveni-

ence ; comp. wll to live quietly, plea-
GUS

santly ; ws! quiet, convenience. )
mountain,@הָרi. q..1דורandחור

being the more ancient and unusual
the eternal49:26עדהform. Gen,

גְבְעות  the ever-עולכזmountains. Parall.
lasting hills. The Masoretic punctu-

according‘18עד,הation of this phrase
to which “in signifies parentes mei,

as rendered by theהֶרָה,((part. from
Vulg. and Chald. and sy is to be joined
to the following clause. But the paral-
lel passages Deut. 33:15. Hab.3:6.

(4p) ה"ד
as well as the parallel clause  לתעֹעָם
decide against this punctuation, The
true punctuation is probably  הוֹרִיצר.

2. proper name of a mountain on
the borders of Edom. Num. 20: 22,
38: RW.

3. of another in Lebanon. Num. 34:
% 8.

YW (save) a proper name.
1. the earlier name of Joshua, ser-

vant and successor to Moses. Num. 13:
8, 16.

2. a king of Israel, 2K. 15: 30. 17:
1 ff. 18:1 ff.

3. a prophet. Hos. 1 1, 2.

or  הָחַתfound only in Pilelהוּת
על אָנָהיעַד .62:4or Poel, Psאישתְּהוֹמְתוּ

how long will ye rage against a man ?
Sept. imiziderts. Vulg. trruitis. Comp.

wl» intulit malum, grassatus est.
,Aquila and Jerome less suitably-1ה?

Covaevers, insidiamini ;
conj. III. So R. Jona.

to dream, to speah in one's sleep.הו

Is. 56:10. Sept. evumvseZoresvor. Aqu.
PavraZoueves. Symm. ogeparorat. (In

Arab. ug and |45 to be delirious,

comp. Gols

_especially from sickness ; 50 ny] in the
Talmud.)

rסf  יָבוּל;(verbal fromבּלfor  נְהִי; (asדה
.damentation. Ezek,נnֶgְ ל10.

f. 1. pron. of the third personהיא

sing. she, and as a neuter if. Syr. um
2

Arab,

2, with the article, wm this, the same.
3. used for the subst. verb. Lev. 11 :

39.

Chald. idem. Dan. 2: 9.קייא

NWT plur. fem. Neh, 12:8. songs
of praise, psalms; comp. 11:17. It is
without doubt a verbal from the Hiphil
of 71 to praise, celebrate; and is sy-
nonymous with  תורות; but no analogous
form is known.

m. prim. formed by an ono-הידד

matopeeia, joyful acclamation, shout of
xX

. Comp. the mase, sn.



היה

joy, rejoicing ; spoken (1.) of the vin-
‘tager, and presser of grapes, Jer. 25:
30, 48:33. (2.) of the warrior, Jer.
51:14. In Is. 16:9, 10. the two sig-
nifications are put in antithesis to each
other.
,הי  ,fut. 777, apoc. epהָיָה  infin.

ng, nig, once my Ezek. 21:15, ]10.[
1. to be.—»  הָיָהI have, mihi est, Ex.

20:3. Otherwise construed with a
dative of the person and thing, fo serve
for any thing, Ex. 4: 16. Num. 10:31.
or ¢o be any thing, 1 Sam. 4: 9 oy) wy
be men, (or become men.) Construed
with  לbefore an infinitive, it forms in
many phrases a peripbrasis for the fu-
ture, Gen. 15 : 19  לָנוֹא הַשְמָש יַיְחִי and the
sun was about to set. 2 Chr. 26:5 TM
and he sought God, The verbלֵרְרשׁ אֲלהִיסם 
in the infinitive must often be translated
passively, Deut. 81 : 17 Sax) mq he shall
be to consume, i.e. he shall be con-
sumed. Josh, 2: 5 735) win 1m and the
gate was to be shut. 18. 6 : עִס--,31הָיָה
myn vem habere cum femina, Gen. 39:
10, 2 Sam. 13: 20.

2. to become.—s  הָיָה to become any
thing, Ex. 4:: 4, 9. wsְהָי  לte be enjoyed
by a man, rem habere cum viro, Hos.
3:3. Jer. 3:1. Deut, 24:2,

3. to happen, >  היit happened
that,—-Sometimes, to succeed, to prosper,
כַעֲשָׂה  19:15 .18 יִהְיָה לְמִצְרַיִם  אזסשסת 
shall suceeed to the Egyptians.

Niph. wm 1. q. Kal, but occurring
more rarely.

1. to be, (strictly pass. of an obso-
lete Hiphil, to be brought about.) 1 K.
1:27, 12:24.

2. to become, (literally, to be made.)
Construed with 5, ¢o become any thing,
Deut. 27:9. to be-made or received by
any one, Zech. 8 10.

8. to be done or brought to pass. Neh.
6:8. Deut, 4:32, Judg. 19:30. 20
8, 12.

4. to be done, finished, wearied out,
like Lat. confici. Dan. 8: 27 «omy mM
1 was wearied out and sick. Vulg. lan-
gut et egrotavi. Dan. 2:1  עָלָיו וּשִׁנָתונִֹהְיְמָה 
and his sleep went from him; (wy for

( 154.) הימ

viyp.) = 12600. ivinro da’ aired. Vulg.
fugit ab illo.

f. in the Kethib of Job 6:2,דַי

i.g. Keri mn suffering, calamity..30:13
707 Chaldaic form for yx how?

1 Chr, 13:12, Dan. 10:17. (In Chald.
more frequent. )

2) m. plur. >, once ni (Hos 8:
14.) dee. IL. b.

1. a great or ‘magnificent building,
a palace. Prov. 30: 28, Is, 39:7. Dan.

2, & temple; generally, הוה דיל 2 K.
24:13. 2Chr.3:17. Also applied,
before the building of the temple, to
the tabernacle. of the congregation, 1 Sam.

3. in a more restricted sense, the
sanctuary, part of the temple, in oppo-
sition to the holy of holies, (vm.) 1K.
6:5, 17. 7: 60.

bon m. Chald, idem, Dan. 4: 26.
[29.]

boo m. prob. the morning star,
and 80  73שְהַר may be regarded as an epi-
thet. Is. 14:12, Sept. ime@cgas, Vulg,
Lucifer, Root ‘7 to shine, For the form,
comp, ‘273, But Gesenius in his Isaiah,
(Leips. 1820,) makes it a verb in the
imperative mode from ‘ to lament,

Prov.31:27 Keth. i. q, theהִַילְכָה
The form is that of a ver-|הָלִיבָה.Keri

(Ex. 2: 9,)הליךbal from the Hiph.
.חָמָּה andחוּס .ף .ג היס 
1. to make a great noise. Mic. 2:12

po monn they shall make a great noise
Srom the multitude of men.

2. to rage, to be disquieted or wneasy.
Ps. 55:3 mpm Tam disquieted. Others
make it the Hiphil of ow, but it has not
the transitive signification.

a proper name, (perhaps i, q,מןדי
yo in Chald. and Syr. true, faithful.)

1. a Levitical chorister in the time
of David, 1 Chr. 6:18. [33.} 16:17,

2. an Ezrahite, 1 Chr. 2:6. celer
brated for his wisdom, 1 K, 5:11. [4:
31.] and called the author of Ps,
LXXXVill. See ‘ִאְְרָח.



| |
a measure for liqnids, con-דקר.מז

taining 12 logs (m},) or according to
Josephus (A.J, 111.9.) 2 ots of the
Athenians. Num, 15: 8 28:5, 4
Ezek, 4:11. Sept. éy, ty, Ove

i. gq. Arab. to be astonished,הָכַר
motionless, obstupere. Hence, in Hiph.
to amaze, stun, stupefacere, obtundere.

19:3Jobלye amaze me, 6מַּדְכֶר 
strike nie dumb. (roan prob. for sm;
comp, Jer. 9; 2.) Sept. iwixeicd? yor.
Vulg. opprimentes me. (The significa-
tion; fo be hard, insensible, . which
Schultens gives to the’ Arabic root, is
not sufficiently confirmed.)

f. verbal from Hiph. of 13,דַַכָּרָה

dec. X. respect, regard.הַצלֶה((comp.
Hence Is. 3: 9 ome mp7 their respect to
persons, i. e. their partiality or corruption
in judgment. Vulg. agnitio vultus ipso-
rum.

bs Deut: 32 : 6, (according to the
MSS. of the Nehardensians which write
separately mir 57;) an adverb of inter-

rogation, an? num? (Arab. (\».) The
verb 593 is then construed with an accus.

Re Pa to remove, put at.a distance, in
Kal not used; Found only in Niph.
part. fem. myo the fur removed, used
collectively, Mic. 4:7. (In Syriac we
find the kindred form "הלהלבבר,
elongawit;. rejecit, removit, | 1% can also
be regarded as a denom, from thie fol- °
lowing: noun. .
(אֶרֶץ,ות  a segolate form like)הָלֵא 

subset. remoteness, distance; but found
only with He parag.  הָלְאָה (Milél, but
without, Metheg,). as an ady. to a dis-
tance, farther, beyond, onward; (1.)
spoken of space, Gen. 19 : 9  דלשהap-
proach farther this way. 1 Sam, 10: 3
thi owe from thence and farther. 20:
22 mim 720 from thee and beyond, 6
beyond thee. verse 37. Num, 39 : 19.--
ל  מַּהֶלְמָה  beמסעd, Am. 5 : 27  מַהָנָאָהלְרַכָּשָׂק
beyond Damascus. (2.) spoken of time,
1 Sam. 18 : 9  נָהָלְאָה הָהוּא כְהַיוֹס ,f0יmמ that
day and forward. Ley. 22:26. (Tn Syr.

) 188 ( Ar
Sa Sad, from a verb vy, idem;
construéd with  לאbeyond. Yo —?
().לְהַלְאָה  aּמdלְהַלָּא לְהַלָּה 

mase, @ joyful feast,הלוּלים'.תגוה
Jestival, (at the gathering itt of the fruits
of the year.) Judg. 9:27. Lev. 19; 24,

see הלום.הלט
tort > com. gen. this, Used as a mase.

Judg. 6:20. Zech.2:8. Dan. 8:16.
as a fem. 2K, 4:25. The more com-
form is

. ;m. this, Gen. 24; 65: 37הַלָוָה 
It corresponds to the Arab. us Sl .
which, however, in that dialect is a 16-
lative, See the article  ה 4.

non i,q. in this, once Ezek. 36:
35, but prob. fem. . being. construed
with pw.

pon m. verbal from 753, dec. I. Job
39:6 »y% my steps, poetically for my

Jeet.
verbal from xy, 000.8..%הליכה

found only in the plural,
1. ways, goings, Nah, 2:6, Espe-

cially ways or goings of God, Ps: 68:
25. Hab. 3:6. Figuratively, Proy, 31;
,the ways of her house; i.eהֲליוֹת בֵּימָה  27
how things go in her house.

2. companies of travellers, caravans;
Job 6 :.19.- Parall. א.

לך  .futהָלַדִּ  Tx, (from  לך,(but
poetically ym, imper. 7}, infin. absol.
.infin. const. n33, with suff, 72), part,חָלֹ 

. 1. to go, in. whatever mannér, applied.
to things both animate and inanimate;
e.g, to the ark floating, Gen. 7 : to
a boundary extending itself, Josh. 16 :
8. to a report circulating, 2 Chr. 26:
8.—2 Sam. 15: 0  חַך אַשְׁראָני  על הי om
I go whither I am going, i.e. whither
my lot leads me; comp. 1 Sam, 23.; 13..
—The place whither is most frequently
preceded by  ל or  אל,but sometimes
stands in. the-accus. 6. ₪, Judg..19:18.
9 Chr. 9:21  ׁאָיוֹת הֹלְוֹת תַּרְשֶׁש the ships



הלך
went to Tarshish.—The most remark-
able constructions of this word are the
following, (1.) with an accusative, 20 go
througha place. Deut. 1:19 3727-9  נֵַלֶךאְּת
then we went through the whole wilder-
ness, 2:7, Job 29:3, (2.) with a, to
go with any thing. Ex. 10:9. Hence,
to bring or carry, Hos. 5:6. (Comp.
2no.2.) (3.) with oy or ny (mx,) to be
conversant with, to associate with. Job
34:8. Prov. 13:20. Comp. Job 31: 5.
)4.( with “ms, to go after, to follow,
Gen, 24:5,8. 37 :  71:73.--אֲלהִיםס אַחֲרֵי  הָלַךְּ

,בְּעָלִים  to go after God, Baalin, i.e. to
serve or be devoted to them, Deut. 4: 3.
1K. 14:8, Jer.2:8. Also, to pursue,

persecute, Jer.48:2 x ya Puy the
sword shall pursue thee. (5.) with a
pleonastic dative,  723ל, like the French
s'en aller; Ital. andarséne, to be gone.
Cant. 4:6  אֵלֵך ל J will go, or get me.
Especially in the imper. לף לך go, or get
thee, Gen. 12:1. 22:2. ,

9. to walk, figuratively for to live,
(comp. 74  2.סמ.) Ps. 15:2 oven הֹיַך
walking uprightly, 1:1. Construed
more rarely with an accus. (like 773 הֶלך,(
Is. 33 : 15 nip:  דלwalking in righteous-
ness. Mic. 2:11 yxy ְרוח דיך walking in
wind and falsehood. Prov.6:12 spin
מָּה  עְקָשות/   gnihlשס in perverseness of
mouth,

3. to depart, to die. Gen. 15:2. Ps.
39:14.

4, to pass away, to perish. Ps,'78:
39 qt 1m a breath which passes away.
Job 19:10. 14:20. (Arab. EAL» tdem.)

5, to run, flow, spoken of water. Is.
8:8. It is common with the Hebrews
to say, the hills run down with milk,
water, for milk or water runs down the
hills, Joel 4:18,  ]81:3.ך Soalso Ezek.
)כליגַרְכַּט  21:12 .7:17 מָיִם  .Vulgמֵּלַכְנָה 
omnia genua fluent aquis, (a low re-
presentation of strong fear.) Comp. the
Latin phrase, auro plurima fluxit, Virg.
Georg. 11. 166,

6. to go on, continue, last. The He-
brews express the continuation or con-
tinued increase of an action, by means

( 156 ) הלך
of this verb in various constructions ;

with the pleonastic infin. 755, and a).1(
participle or adjective of the action con-
tinued or continually increasing. Gen.

18:96וְגְרַלהand he waxed greaterְֶל 
.4:24and greater, Judg.גְּנֵ-ידוַהֵלֶךְּ

man Ppa anim and the hand of the chil-
dren of Israel prevailed more and more,

Sam. 14:19. 2Sam.5:10. 18:25.1
instead of the first 733 we sometimes).2(

find a finite verb of the continued action.
and123:8נָשוֹגהָיוֹךְקָאָרֶץמֵעַלהַכַּיִסGen.

the waters ran off continually from the
surface of the earth. 12:9. comp. Gen.

with the participle 7m, and).3(.8:5
a participle or adjective of the continued

וְקֲרֵב action. 1 Sam. 17 : 1הֹלֵךְֵַלַךהְַפְִּשְׁתִּי 
and the Philistines drew nearer and
nearer. Al\so, the finite verb being omit-

.26:2ted, 1 Samיָטּוֹבוְגָרֵלהֹיֵךְשְׁמוּאֵלוְהַנַַר
and the child Samuel waxed greater
and better. 2 Sam. 3:1. Est. 9:4. Jon.

Prov. 4:18. 2Chr. 17:12. Comp..1:11
in French, la maladie va toujours en
augmentant et en empirant, the disease
constantly increased and waxed worse.

Niph. 72 pass. of Hiph. of course
i,q. Kal, to pass away, disappear. Ps.
8.

Pi.  1 .1הלך. Kal, to go, walk, only
poetically, (except 1 K. 21:27.) Job 24:
10. 30:98. Ps.38:7. (In Chald. and
Syr. this conjugation is commonly used
instead of Kal.)

2. perhaps grassari (an intensitive
from gradior,) hence 7772 a highwayman,
robber, grassator, Prov. 6:11. (Parall.
12 ws.) Others: @ stroller, vagabond.
Comp. Hithpa. no. 3. 8

Hiph.  ה(from 7¥,) also 73 Ex.
2:9, and part. or Zech. 3:7, (from
.the latter with Chaldaic inflection ),(;הֶלֹ 

1. to make or cause to go, to lead.
Deut.8:2. 2K.24:15. Is, 6
Zech. 3: '7.—2 Sam. 13:18  ְאוֹלֶך אֶנָה
‘neuyne whither shall I go with my
shame? Also, to bear or carry things,
Zech. 5:10. Ecc. 10: 20.

3. causat. of Kal no. 4. to cause to
perish, to destroy. Ps. 125: 5,

3. causat. of Kal no, 5. to cause to
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הלל)
flow. Ezek, 32:14. Also, to cause to
run off, Ex. 14:21.

as in Kal, but im-.1הַההַלֶךHithpa.
plying a dative cf personal advantage,

for one's self. Hence, to walk, Ps. 35:
Ezek. 28:14. to walk abroad, Ex..14

to takea walk, Gen. 3:8. 2Sam..21:19
to march up and down, Job 1:7..11:2

Zech. 1:10, 11. 6:7. Construed (like
22:14Kal) with an accus. Jobטסוְחוּג

Jem he walks upon the arch of heaven.
figuratively, like Kal no. 2., ta live.,2

to walk or live in truth,ְבָּחֹסבָּאֲמָתהִתְהַלֶך,
innocence, Ps. 26:3. 101:2. Prov. 20:

הָלךְ  fo walk before7.יְוָּה--.13:32לִפְנֵי
God, i.e. to live in a manner well-
pleasing to him,.Gen. 17:1. 24:40.

also construed with nx,,48:15כ22,
G9..98
Part. 7x77 Prov. 24: 34. a robber.3

or vagrant; comp. Pi. no. 2.
Deriv. out of course  ְִ427 ,772,הֵל

nyo.

JO Chald. Pa. to go, walk. 4:26.
[29.]

Aph. idem. Part. p27 walking, Dan.
. 9900 404. 37.)

qon m. verbal from 353, dec. VI.
1. course, journey ; hence i. q. 77 אש

a traveller, stranger. 2 Sam. 12: 4.
2. a stream. 1 Sam, 14: 26 wm Ja

stream of honey.

.Chald. 2077, Ezra 4:13, 20.הת הֲלֶךַּ 

shine, give light, i.q. Arab.05.1הלל
G-

Ue. Job 29:3 hy ta when it shines,
(namely,) his light. (ss is an infin. of
the form  ְ}ַצל ;חֵן זס יש,with a pleonastic
pronoun, as in Ezek. 10: 3. Job 33:20.)
Comp. Hiph.

2. to shine, to glitter. Comp. Pi.
3. to be haughty, arrogant, Ps, 75:5.

Part, min the arrogant, connected with
the idea of wickedness, Ps. 5:6, 73:3.
75:5. Hence,

4. to be mad, foolish. (In the idiom
of the Hebrews, a wicked or irreligious

157) הלל
man is called @ fool, and a good man is
termed wise; comp. 5x.) See Poel.

Pi.  הללto make to shine, to give lustre;
hence, to praise, commend, celebrate.
(In Syr. and Arab. idem.) Gen, 12:15 |
mine ts aps im and they commended her
to Pharaoh. Prov. 27:2, 28:4. Most
frequently, to praise (God,) construed
with an  פנוסטה,as m4 praise Jehovah,
Ps. 116:19, 146:1. in later Hebrew
with  ל 1 Chr. 16:36, 25:3. 2 Chr.
20:21. 30:21. Ezra3:11. with 3, Ps.
44:9, Intrans. to glory, boast, Ps. 56:
5 Sos oie Twill glory in God. Comp.
1

Pu.  הֶלֶל to be praised or celebrated.
Ezek. 26:17. Part. ‘xm worthy of
praise, spoken of God, Ps, 48:2. 96:
4. 145:3.—Ps. 78:63  ּהוָּלו וּבְתוּלוֹהָיולא 
according to the present punctuation,
and their maidens .are not praised,
namely, in nuptial songs ; comp. Chald.
nuptial song. But this rendering 6דדלא 
does not suit the parallel clause in verse
64, which seems to require that הל
should be pointed  »ְּהֵילְלּ=הו they la-
mented.

Hithpa. 1. to be praised, to deserve
praise. Prov. 31:30.

2. to glory, boast. 1K. 20:11. Prov.
20:14 Sim ny bk going his way, then
he boasteth, namely of his — bargain,
Construed with 3, Prov. 25: 14, 27:1.
especially to glory (in God,) Ps. 34: 3.
64:11. 105:9. Once with oy, Ps.
106: 5.

Po, Sin, 101. im, causat. of Kal no. 4.
to make foolish, to deprive of reason,
Ecc. 7:7. Hence, to shew to be foolish,
to shame, disgrace, Job 12:17. Is. 44:
he shews the diviners to beקֹסְמִים יְהוֹלַל  25

fools, Poal part. ‘ym made foolish,
mad, raving. Ps. 102 :9 im those who

> rave against me; (like ~p.) Ece. 2:2.
Hithpo. 1. to be or become mad, fool-

ish, Jer. 25;16. 51: 7. Nah. 2:5 ּיְחְהוֹלְלו
הֶרְכֶב  the chariots are tumultuous. Jer.
50:38 shinm my they madly trust in
idols, (constructio preegnans. )

2. to feign one's self mad. 1 Sam.
2b: |



המה

causat. of Kal no. 1. :40 causeוקוד,
to shine. Job 41: 10. [18.] Is, 33:10.
also i. q. Kal, to shine, Job 31; 26. On
Job 25: 5, see mg.

Deriv.  תְּהִנָּה ;מַהַלָל הלול; ,הוֹלְלָה.הוֹללות

to strike, smite. Judg. 5 : 26,1הַלם
she smote 4919000. 71הְָמָה סַיקְוָה 
Ps. 141: 5.

2. to beat down, to break in pieces.
Ps. 74: 6. Is. 16:8.

3. to be scattered, dispersed, spoken
of an arnry.. 1 Sam. 14:16 aim yy and
they. were more and more dispersed.

4. to stamp or strike the ground;
spoken of the hoofs of horses, Judg. 5:
22.

5. pw von Is. 28:1. smitten by wine,
drunken, Greek civorang, Lat. vino sau-
cius, Comp. »3 in Niph.

Deriv. aut: of course ning.

adv. of place. I, here. Gen.הלט
,16:13

2. hither. Ex.3:5. Judg. 18:5.
1 Sam. 10 :  22:01:—ֶעֶר-ה hither, 2 Sam.

ad

7:18. (In Arab.

which is inflected like a verb in the

imper. mode ; as fem. -)

minor f. verbal from o>, hammer.
Judg. 5 : 26.

or OFF proper name of a place,דה

inhabited by the Zuzims, otherwise un-
known. Gen. 14: 5.
,or OF prob. i. q. ja multitudeהָט 

.const. Ezek. 7:11 cram probטוק 
for upon from their multitude, or from
their riches.: Tt is here connected; by
way of paronomasia, with om, orm;
which accounts in some measure for: the
use of a rare or obsolete form.

OFT and  המהI'prom: of the third
pers. plur. mase. they.—Sometimes,(pro-
bably an incorrectness drawn from the
language of common life,)’ used’ in re-
ference to women, Zech, 5:10. Cant:
6:8. Ruth I: 22,

2. “np, on these, the same.
3. It is used for the subst. verb in

come hither,

( 158 ) המו

the third pers. plur. 1 8. 8:40. 9:20. .
Gen. 25:16. Also for the subst. verb =
in the second person, Zeph. 2:12 also -.
ye Cushites m2  חֵלְלִי דַיshall be slain
by my sword.

fut. iֶ1 .יָהָפ. to make a noise,,הָמ,
to bluster, to rage, to roar, to be in com-
motion; spoken particularly of waves,
Ps. 46:4. Is. 51: 15. Jer. 5:22. 31:35.

of a great multitude of people,,51:55
the heathenּ1הָמוK.1:41. Ps. 46: 7 oיis

raged, 59:7. 83:3. Is. 17:12. Prov,
nvpin the noisy or bustling, poeti-1:21

cally for the bustling streets or the
ynהַײַן'פֹפָה  bustling crowds, Prov. 20:1ל

aw wine is a.mocker, and strong drink
ts raging. Comp. Zeth. 9: 15,

2. applied figuratively to emotions in
the soul, such as anguish, sorrow, com-
passion. Ps, 42: 6, 12  ִמַהיתְּהָמִי עָל) O my
soul,) why art thou disquieted in me ?
Jer. 4: 19 my heart is disquieted in me,
1.6. I have no rest through anguish, 31:
20 therefore are my bowels moved for
him (Ephraim,) I will have compassion:
on him, saith Jehovah ; comp. Cant.
5 : 4.— As mp7 denotes the various tones
of musical instruments, (comp, Is. 14:
11.) so this commotion of the inward
parts is sometimes compared to musi-
cal sounds. (So Forster says of the
savages; that they call compassion; a
barking of the bowels.): Ie, 16: 11 מע

יָהֲנוּ 722לְמואָב bowels sound forעמ 
Moab, like an harp. Jer. 48:36 0%
יְחָמָּה  כַּחֲללִיס  לְמוֹאָב  heart sounds forעמ 
Moab, like pipes..

3.. to sigh, mourn,. lament. Ps. 55:
18,.77:4. Also where this mourning
is compared with the moaning of doves,
Ezek. 7:16. with the growling of bears,
Is. 59:11. we growl (mm) all like
bears, and moan (73) sore like doves.
Applied to: the howling of dogs, Ps.
59:7, ¥5.

4; to be noisy, clamorous. Prov, 7
11. 9:13. Comp, the somewhat sy-
nonymous 777.0

see PST.המר



המט

masc. (fem, only Job 81 : 84.(המי>
verbal from 3, dec. IIT, ₪

1. sound, noise; e.g. of rain, 1K.
18:41, of music, Ezek. 26:13. Am, 5:
23, especially the bustle or tumult of a
crowd of people, 1 Sam. 4: 14, 14:19,
Job 39:7. Hence,

2. a@ multitude or crowd of people.
קוֹל מָכֹן   esiתסof a multitude, Is. 13: 4.
33:3, Dan. 10:  6.--טים jon multitude
of nations, Gen. 17 : 4, 5, Day yan idem,
Is. 17: 19. נָשִים המון multitude of wives,
2 Chr. 11: 23. especially a warlike host
or army, Judg. 4:7. Dan. 1¥: 11,12, 13.

3. a multitude generally; e.g. of
waters, Jer. 10:13. 51:15. and with-
out addition, multitude of possessions,

| abundance, riches, Ps. 37:16. Ecc. 5:

4. inward commotion. 18, 63 : 15 הֲמוֹן
thy .6.ב  ,the moving of thy bowelsמל 
compassion ; comp. 797 no. 2.

Chald. i, of theהמזרןandהמר
Heb. n1.-ףקthird pers. plur. masc.they. Dan. 2:34, Ezra 4: 10, 23.

verbal from itz, dec, X.+הַמִיָה
sound, noise, (of musical instruments, )

Is. 14:11. Seeהָמָה2.
הֲמוּלָּה  andהֲמָלָהּ  1. probably

noise, bustle, tumult, i. q. fos. Ezek. 1:
,when they wentבְּלָכְמָס קול הֲמִלָּה כְקוֹל מַחֲנָה  94
there was a noise, as the noise of a
camp. (Comp. wioz  קול Is. 13:4. 33: 3.
1 K. 20:13, 28, especially Dan. 10: 6.)
Jer. 11:16. “The root 527, which in
Arabie signifies, to flow, to rain, in He-
brew was probably synonymous with
77977.

OT, fut. oi, i.g. the less frentem
.הוּם

1. to terrify, confound, discom/fit.
Spoken especially of God, Ex. 14: 24.
23:27. Josh. 10:10. Ps. 144:6 שֶלֵה
mum send forth thine arrows and
confound them (the enemy.) Ps. 18:15.
2 Chr. 15: 6  אְלחִיס הַמָמָס בְּכָּלֹצָרָהGod ter-
vified them with every distress. Hence,

2. to consume efitirely, to destroy.
Deut. 9:18. Est.9:24 (synon. 73x.)

“Jer. 51:34 (synon, ֵּאְכ.)

) 159 ( הָמַםגַּלְַּל עֶגְלָתוּ  27 : 28א  .to drive on .3הן-
he drives on the wheel of his cart.
To this root is usually assigned.הכ 

Ezek, 5:7  יַעַן הֲמְָכָ מִן הַגּוֹיס; as  הַמָנְכָםו
were an infin. with suff. But the ex-
planation of R. Menahem, (in Rashi,)
is comparatively the easiest; because ye
rage, i.e. rebel against: ‘God, more than
the heathen, oxen is then i.g. הִַנכֶם
(from ;i09,) a verbal noun construed as
an infinitive. Compare ny Ps. 2:1.
 nהָפPs. 46:7. and other passages in
which noise and blustering occur as an
expression of arrogance... The form pֶהַמֶּנְכ
is like -wy Ex, 21:11. ~ym for vi, ete.

proper name ofa Persian noble-חָכָן

man, famous as a persecutor of the Jews.
Est. 3:1 ff (In Persian  65המאן
only, solely.)

‘P22, or according to the Kethib,
qr, Chald, Dan. 5 : 7, 29. a chain

for the neck or arm, (In Syr. Jaaasoor,
[aarSom, It is the Greek purnduns,
otherwise pecvos, pedvveg; comp. Polyb.
11, 31. The  הis prosthetic ; hence we
also find xy.)

OOD masc. plur. found only Is,
64:1. According to several Jewish
commentators, brushwood, small sticks,
Comp. Arab. ,42 (with letters trans-

posed) to break (something dry ;) whence

F dry brushwood, chips for burning,

stubble.
1. YJ pron. of the third pers. plur.

fem. they.—Used incorreetly in reference
to men, Ruth 1:13. Comp. 7:7.

5 Ws with Makkeph ~jn.
1, see! behold! but more frequently

if. Lev. 25:20 what shall we eat -.הִנָּה
in the seventh year, vn לא הָן if we shall
not sow. Jer. 3:1. Job 40:23. Espe-
cially 2 Chr. 7:13, where it is inter-
changed with ox.

3. whether, num, in the indirect in-
quiry; ori,g. Lat. an? in the direct
inquiry. Jer, 2:10. (In Chald. idem.



הפו

The Arabians use 4 see! behold! in
a similar manner; and the Syr. |on be-
hold! is often synonymous with ox and

with the interrogative 7; as la i nonne?)
Chald. 1. iff Dan. 2:5, 6. 3:15, 18,דל

2. whether. Ezra 5:17.
הן--הן  .3 ~whether....0r, sive....sive.

4. for xi nonne? as a strong affirma-
7 tion, Dan. 3:17.

pron of the third pers.קןi. g..1הנה
plur. fem. they, ee, and as a neuter ea.
Hence,

2. as an adv. of place, (1.) hither,
in hec scil. loca. Gen. 45:8. Josh. 3:
9. Also of time, Gen. 15 : וָהַנָה-—.61 הַנָּה |
hither and thither, Josh. 8 :20.—1 Sam.
20:21 nym yap from thee and hither,
i.e. on this side of thee. (2.) here, in
his 80611, 00/6. Gen. 21:29. הַנָּה-הַנָּה
here....there, Dan. 12:5. mgm mg here
and there, 1 20:40.

Mart, rarely 737 (Gen. 19:2.) interj.
see! behold! Very frequent. With
suff. (which here are nominatives,) הָנּנ
behold me, or see, (here am) I, more
rarely "3735 27;  הנ; ;הִנָוּ  ;;הִנֵוּ  הִנְּכֶם
o.—nu here am 1, is often used as
the answer to a call.

TWIT f. verbal from Hiph. of rm, ₪
permission to rest, rest. Esth, 2:18.
The Sept, and Chald. make it a release

from tribute. Josephus, (J. A.  6.זא.) ₪
general festival throughout the empire.

YT proper name of a city in Meso-
potamia. Is 37:13.  ל 18:34.

0/7 in Kal not used.
Pi. to be silent. Found only in the

imper.  הֶסbe silent, be still, Hab. 2: 20.
Zeph.1:7. Zech, 2:17. [13.] and as
an exclamation, hush! be still! Judg.
3:19. Am, 6:10. As an adv. silently,
Am. 8:3. Sept. cswaqy. Plur. 07, Neh.
7

Hiph. to make silent, to quiet, still.
Num, 13: 30.
פוג f. verbal from Hiph, ofדְחֲַפוּגָה 

( 160) הפך

dec, X. intermission, cessation. Lam.

757, fut. yom. 1. trans. to turn, to
turn about. 2 K. 21:13. Hos. 7:8.—
|, you turn thy hand, i.e. turn about,
1 K. 22:34, 2 Chr. 18:33. comp. 2K.
.to pervert words, Jerהָפַךְ רְּבְרִיס--.32  :9
23 : 36.— 2») me yen to fly before any
one, terga vertere, Josh. 7:8.

2. intrans. to turn one’s self, to turn.
2K. 5:26. 2Chr.9:12 {gֶּלUוַמַּהַךְ  יַמshe
turned herself and went, Hence, to
turn about, to flee (in battle,) to retreat.
Judg. 20: 39,41. Ps. 78:9.

3. to overturn or destroy (a city,)
evertere. Gen. 19:21, 25. Deut. 29 : 22.
Construed with 3,'Am. 4:11.

4, to change. Ps. 105: 25. Lev. 13:
55. Construed with  ל, to change into
any thing, Ps. 66:6. 105:29. 114:8.
Jer. 91:19. also with an accus. Lev.
הָפַךְּ  332 13:3 בַָּּגַע  מַעֶר  the hair in the

plague has become white. verses 4, 10,
18, 20.

Niph. ye 1. 00 turn one's self, to turn
about. Josh. 8: 20 (spoken of an army.)
Job 19:19  בי נֶהְפְּכיּ  they have turned
themselves against me. 1 Sam. 4:19
ys hy wen her pains came upon her ;
comp. Dan. 10:16.—Prov. 17: 20 ym
בְּלְשֹׁנ  he is perverse with his tongue—
To be turned to, construed with 5, Lam.
5:2. with by, Is. 60: 5.

2. to be destroyed, Jon. 3:4.
3. to be changed. Ex. 7:15. Lev.

13:16, 17. 1Sam. 10: 6 (with >.) Con-
strued with an accus, Lev. 13:25, Es-
pecially, to be changed for the worse, to
degenerate, in pejus mutari, Jer. 2:21;
comp. Ps. 32:4. Dan. 10:8.

Hoph. 20/26 rolled. Job 30: 15.
Hithpa. 1. to turn one’s self, to turn,

Gen. 3: 24  מִּחְהַפֶּסֶת חָרֶב  a sword con-
stantly turning itself, i.e. a glittering
brandished sword. Job 37: 12.

2. to change itself. Job 38 : 14.
3. to roll down. Judg. 7:13, comp,

Hoph.
Deriv. out of course  מַהֲפֵכֶה, גמַהֶפָכָת

תַּהְפַּכּוֹת



הרא

m. verbal from ְהָפֶדִּ דַהֶסְֶךְּ,ספֵךand
the contrary, the opposite. “Ezek. 16:
,34

TTDI +. verbal from 757, destruction,
overthrow. Gen, 19:29. See yey no. 3.

verbal from {pֶ7 crooked,חַפַכְכַּךְּ.מו
perverse. Prov. 21:8.

f. verbal from Hiph. of 522,הַעָלָה
deliverance, Est. 4:14.

found only Ezek. 23:24, (many877{
MSS. read  הצן,(according to the Targ..
and Kimchi, weapons; comp. Arab.

\ to be firm, fortified ;
weapon, dart; Ethiop. psn iron, iron
work. Perhaps also i. q. jon strength,

force; here, a warlike force, army; (n
being often interchanged with n, see un-
der the letter ה).

,קָקֶר  m. with the articleה withר
local, once m7 (Gen. 14:10.) in other
places maq; Plur. +7, with the article
ony; prim. dec. VIII.k. a mountain,
often a chain of mountains, mountain-
ous country. Gen. 14 : 10.—rp 15 the
mountain of Judah, a chain of moun-
tains, in the south of Palestine, in the
tribes of Judah, and Simeon, Josh 21:

also called, by way of eminence, +79,.11
Josh. 10:40. 11  61:11.--הֶך אֶפָריםthe moun-
tainof Ephraim, inthe tribes of Ephraim

<.18,16,17:15and Benjamin, Josh.הֶר--
mre the mount of God, i.e. Sinai,
(comp. Olympus in the mythology of

.5:4:27.18the Greeks,) Ex.3:1.הר
the holy mount, namely, that onהַקְדָש

which the temple was built, Ps, 2:6.
Comp..43:3חרand,הור

הרsee.הוֹר
a city (mount of the sun)ר זְחרס 

in the tribe of Dan. Judg. 1:35.
see יְעָרִיטהַר.יַעַר

SVT 1 Chr. 5: 26. proper name of a
country to which the Israelites were car-
ried away by the Assyrians. Bochart
(Phaleg, Lib. III. p. 225 ff.) compares
it with Aria, the northern part of Media.

SW (mount of God) name of the

6 ₪8 (

we |

הרי
altar of burnt offerings. Ezek. 43 : 5.
instead of which sys occurs in the con-

text. See אָראָל.
AW, fut. xm. 00 kill, slay ; construed

with an accus, of the person, rarely
with  ל, 2 Sam. 3:30. 709 5:9, with 3,
2 Chr. 28:9 ye have slain them. Ps.
78:31. | Figuratively, Ps. 78:47 ֹיַהֲר
,he hilled their vines with hail 132גְּפנָם 
Comp. interfice messes, Virg. Georg. tv.
330.

Niph. pass. Ezek. 26: 6, 15,
Pu.  הרגidem. Is. 27:7,

m. verbal from x3, slaughter.ורג
Est. 9:5, Prov, 24:11.

MAIC f. verbal from xn, slaughter.
הַהַרְנָה--- צאן sheep for slaughter. Zech.

11: 4, 7. ny ws the valley of slaughter,
Jer.,.4 332, 19: 6,

iTW 1. to conceive, to be or become
pregnant. Gen. 4:1,17. 16:4. 21:2.
25:21. 29:32, Construed with  0ל

become pregnant by any one, Gen, 38:
18. Part. mn one that bears, a mother,
Cant. 3:4. Hos. 2:7. [5.]

2. figuratively, Ps.7:15  ילד הָיָהעֶמֶל 
wwe he hath conceived mischief, and
brought forth falsehood. Job 15 : 35. Is.
53:11. 59:4, :

Pu. pass. Job 3: 3.
Po. my, infin.  הרי, i.g. Kalno, 2, Is.

שי .59:13
Deriy. out of course  חַּוֹן, '.הרָיוֹן

fem.  הרה,verbal adj. from הרהקנה,

.16dec. X. pregnant. Gen:הָרָה---.11
rm} pregnant to bring forth, i.e. in the
last stages of pregnancy, 1 Sam. 4:19.
—obiv mon eternally pregnant, Jer. 20:

Once in the plural voz their wo-.17
men with child, Hos. 14:1. [13:16.]

WTI Chald. (from +7 to think,)
thoughts. Like the synonymous {רֵע
(Dan. 2:29, 30. 4:16. [19.]) it is
applied to thoughts in sleep, or nocturnal
spectres. Dan. 4:2. ]5.ך

PT m. (with Tseri impure) verbal
from m7, dec. I. pregnancy. Gen. 3:16.

{NI m. verbal from mp, conception.
Ruth. 4; 13. Hos. 9:11.
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verbal from vֵקָר, dec. X..+ריסה
something torn down, a ruin. Am. 9:11.

verbal from oy, dec. I.+הריסגּת

destruction. Is. 49 :9.
m. found only Am. 4 : 3. mostהַרְמוֹן

prob. i. q. fow no. 2. a seraglio, harem.
So Kimchi. Others make it 1. gq. jo
name of a mountain. Others, the name
of an (unknown) distant place.

ow , fut. oT, and pim. |

1. to tear down, to destroy (houses,
walls, cities,) Ezek. 16:39. 26:4, 12.”
Lam. 2: 2,17. to beat in (the teeth, )
Pאלהיכז הֲנְסישְנֵּימוֹ נְפִימוּ  58:7 .פ O God,
beat their teeth into their mouth.—Is.
22:19 from thy station he shall tear
thee down. Comp. m3 no. 3.

2. intrans. to break through. Ex. 19:
21 bx by wom yp lest they break through
unto God, verse 24.

3. to lay waste (a country), Prov. 29:
4. to destroy (a people), Ex. 15:7.

Niph. to be thrown down; spoken
| also of mountains. Ezek. 38 : 20.

Pi. i. q. Kal no. 1. Ex: 23: 24.
Deriv. out of course ִהֲיִיסָה.חֲרִיסּוּת;

DWI m. destruction, or what is. pre-
ferable, according to the Syriac usage
deliverance. 1s.19:18 ( ,liberatio - 3פ) 
nye) way OYE vy one (of these cities)
shall be called a ejty of deliverance ;
i.e. (in the style of Isaiah,) it shall be a
delivered city. Comp. 47:1, 4, 5. 56:

Tue name Var», (according to others
%,) signifies a nail, peg, hook. Its form
in the original alphabet must therefore
have resembled its present form.

As a consonant, it atswers to, the
Latin v, or Germ. w;. perhaps in the
beginning of words to the English w in
ware. As a vowel it was pronounced
like o or u, according as it was written
Sor.

As the first radical, it appears very
rarely in Hebrew, since in this dialect

7. 60:14. Others make it the proper
name of an Egyptian city. See oy.
.Jerדר  .found only with suffהָרֶר 

17:3. and  הֶרֶר,with suff.  ֵדPs. 30:
8. Plur. const. “na, with suff. ys 4: 6.
= .mountain, but only in poetryהר 

TVW 2 Sam. 23: 33, and ws
verse 11. @ mountaineer of mount
Ephraim or Judah.

 .f  labrev  morf  .hpiH  fo UYMמUְשַה—
voy, a causing to hear, a making known.
Ezek. 24: 26.

SAT m. verbal from Hiph. of yp,
a melting. Ezek. 22: 22.

found only in Pi.  הקל (for  הָתַל|,ה
the long vowel making compensation for
the Dagesh omitted, ) infin. tng, fut. Snr
and Snr.

1. to mock, deride.1 K. 18: 27.
2. to deceive. Gen. 31:7. Judg. 16:

10, 13, 16. Job 13:9. Jer. 9:4. These
two significations are also united in the
Latin ludere, and Greek waiZsw. For
the form nֶgn Job 13 : 9. comp.  ילfor
sr Job 29: 21 (The Dagesh is euphonic.)

Pu.  הוּתָלpass. Is. 44 : 20.

In Arab. compare ()is to deceive,
(7 and  חbeing commuted. (

Deriv.  מַהָתַלוֹת;הֲחָלִיס.

plur. verbal from ֵהַתָלִים1880.,קֶח
mockings; and as a concrete mockers.
Job 17: 2.

all verbs  פרexchange it for, in all the
forms which should regularly begin with
1 Verbs strictly  סד stand, therefore,
under  גי only a few derivatives occur
here.

a prefix, (before a simple Sheva orך
before aו;the letters 3, », Fy, written

composite Sheva with the corresponding
short vowel; before the tone-syllable );)

conj. and; (hence usually calledשש
copulativum.) Used much more exten-
sively than the conjunction and in
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English. Tt was a part of the simplicity
of ancient language to mark merely the
connexion of ideas, without expressing
those nice distinctions of thought, which
‘are designated by the use of causal, ad-
versative, disjunctive, and other conjunc-
tions. The prefix } retains this variety
of signification, though other more defi-
nite conjunctions are also in use. It
may be observed likewise, that plain men
incline to the use of some one particu-
lar connective, and that there is nothing
in which those who are unaccustomed
to writing oftener fail, than in the use
of the conjunctions. The principal uses
of } are,

1. as merely connective, and, also ;
freq.

2. as adversative, but, yet. Gen. 17:
21 but with Isaac will I establish my
covenant.

3. as illative, since, quandoquidem.
Gen. 26: 27 wherefore have ye come to
:since ye hate me? 15וְַתֶּם שְׂנַאתָם אֹתִי ,של 
2. Ruth. 1:21.

4. as causal, for, Gen. 20:3 for she is
married. Is. 39:1.

3. to express a result, consequence,
that, quod; as ך ויהי it happened that.—

| Num. 23:19 God is not a man 3»
that he should lie.

6. as final or perfective, that, to the
end that, ut. Judg. 6 : 30. Ex. 8:8.

7. as concessive, though. Mal. 2:14.
8. before the closing member of a

sentence, where in English no particle
is used, like the Germ. so. Gen. 3: 5.
44:9. Frequently after the nominative
 ,etulosba  .xE ְּליאכָלחָמֵץ וְנִכִרְחָהׁ wשֶ}פֶּנַה 51:21 
every one who eateth leaven, that soul
shall be cut off: 1 Sam. 25:27. Prov.
23:24. 102 93 :12. Obad. 8. Prov, 24:
07.

9. to express a comparison, so, as,
Job 5:7. 12:11. 14:18,19. Prov. 25:
25. 1 Sam. 12:15.

10. otherwise. Job 6 : 14. Ps. 51:18:
143: 7,

11. as explanatory, namely, or where
apposition is employed in other lan-

a

וחב
guages. 1 Sam. 28:3  ּבִָּמָה וְעִירוin .100-
mah his city. 17:40. Ps. 68:10. Gen.
30:32 to day I will go through thy —

Jlocks, to separate all the speckled and —
spotted small cattle, namely, (),) all the
black among the sheep, and all the
speckled and spotted among the goats.
Num. 34 : 6  וּגְבוֹל הַגָּרוּל הַיָּם and theוְהְיָה לְכֶכ 
great sea shall be to you as a border.
2 Sam. 15:34. Ps. 55:20. Job 6
Gen. 49:25 from the God of thy father
yun he helped thee, and from the Al-
mighty ay he blessed thee. In this
and similar connexions it may be trans-
lated who; though this word is not to
be regarded as the signification of }. The
same is the case with the 73 significa-
tions, which Noldius has enumerated
under this particle, all of which may be |
referred to the above and a few kindred
meanings.

12. 1-1 both....and, et....et. Num.9:
14. also, whether... Or, Sive... sive, Ex.
21:16. Lev. 5:3.

‘1 a prefix, as in  ויקטלhe killed, Usu-
ally called Vav conversivum futuri. It
is most probably a contraction of the
old form  הor ‘7 1.6.  הָיָהtt happened,
which is placed before the future, like

the Arabic / and 1 in order
thereby to 4 the tense of narration,
The initial  ה, which in Syriac is often

dropped in pronunciation, falls away
entirely, (the Hebrews usually omitting
to write letters that are not pronounced,)
and *sp,  רis contracted into  קל. The
only objection t to this comparison is, that
the Arabic aS and a> when thus
used, are inflected, which could not have
been the case in Hebrew. .

proper name of a place in Arabia.[רד
Ezek. 27:19. That the » belongs to
the word itself and is not a prefix, has
been rightly observed by Michaélis (Spi-
cileg. Geogr. Heb. p. 274.) yet it is not
necessary to read yn.

37) a doubtful reading, Num. 21:
14. It is generally regarded as the
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proper name of an (unknown) place.
But Kimchi found some MSS. which
read amny in one word. It would then

be the Aram. Hithp. from sr—= (WU.
to give; namely, Jehovah dedit se in
turbine. The passage, however, appears
to be corrupted.

11, plur. oy m. a nail, hook; found
only Ex. XXVI. XXVIII, XXXVI. XXXVIII.
where it is applied to the hooks on

THE name  זין Zain probably signifies

i.g. Syr.  וגa weapon, sword. To
this name the form of the letter answers
in all the more ancient alphabets. | =

In the Arabic alphabet we find two
letters which correspond to the Hebrew
Zain, namely ,) sounded like ds, and ;

sounded like 2; e.g. may Arab. es
to sacrifice ; but yy Arab. ¢,; seed. In

the first case, it is changed in the Ara-
mean into  ד, in the latter it remains un-

y

changed; thus, Aram. 4.5 9, "31. to sa-
ל

erifice; Aram. 3}, yy to sow. Comp.

the letter 7. There are some roots,
whose orthography is the same in He-
brew, but whose signification varies ac-
cording to the two Arabic roots with
₪9 and ;, to which they correspond; 6. ₪
tn to be despised, and to shake; v4 to
sow, and yr the arm; q. v.

Sometimes, however, .) and j are in-

— e.g.  רArab. 25 and

.Arabב  ₪ to help; mmב  =
ede and E>:

Zain is commuted with  ץ(és;) e.g.
;and yy éo rejoiceעל  ;y to cryעand pגק 
,yellow like goldהב  gold andנֶה2ֶ 

Also with 0,  ש; e.g.  זורand  סורto go

back; ix,  לסto rejoice; m3 Syr. כבן

זבו
which the curtains of the tabernacle
were suspended.

Wim. Prov.21:8. guilty, laden with

transgression. Comp. the Arab.

to bear; in the passive to be laden with
a crime.

by m. verbal from 1%, (Arab. J! rr .)
son, ‘child. Gen. 11: 30.
.מז וִלֹד  idem. 2Sam.6:23. The

Keri and the western MSS. read ילֶר.

to despise;  מָסין injury, probably from
igo} to injure. |
m. prim. (with Tseri impure)זְאב" 

-dee. I.
1. wolf. Gen. 49: 27. Is. 11:6. 65:

25. Jer.5:6. sy 2 wolves which
prowl at night, Hab. 1:8, Zeph. 3:3.

2. proper name of a Midianitish prince.
Judg. 7:25. 8:3. Ps, 83:12: |

DN} this, fem. of TM (q- v.)
TA} to present (with a gift.) Found

only Gen. 30:20. So Sept. Chald. Vulg.
4/47

Saad. (in Arab. ₪2
Geuhari, donum dedit de opibus suis ;
Sor

(.donum, munus |כב 

according to

TA}  גת.verbal from 121, gift, present.
Gen. 30: 20. From the same root come
many proper names, as, 13, “IN, WIN

( 246%06/66.(

- . m. prim. dec. I. fly, gadfly. Is.
: 18. Ecc. 10:1 nyp 323 poisonous SJuies.ie pa Fly-Baal, i.e. the god Baal,

as deus averruncus muscarum, 2 K.1:
2,3, 16. an oracular deity of the Ekron-
ites, similar to the Zeds 27060006 of the
Greeks, (Pausan. Eliac.c.14.) or to
the Deus Myiagros, (Solin. c. 1.) Comp.
further the epithets of Hercules, ixcxre-
¥0S, xogvomiwy, etc. It has been incor- -
rectly regarded as a name of reproach;
see Carpzov Apparat. Antiquit. Heb. p.
497.

baat and Say m. verbal from 59,



זבל
dec. I. dwelling, habitation, especially
of God. 1K.8:13. 2Chr.6:2. Ps.
49:15. Is.63:15. Also Hab. 3:11
mar Tor Im wy che sun and the moon
stood still in their habitation, i.e. in
their place in the heavens. ‘The  ה"is
paragogic; hence the word is Milél.

porary, Porat, and POs, (dwelling,4 Gen. 30: 20.) a proper name.
1. the tenth son of Jacob by Leah.

Hence,
2. the tribe of Zebulun, the boun-

daries of which are given Josh. 19 :10---
16. The gentile noun is in from the
form jinn, Num. 26 : 7.

Ta} (kindred with nz.)
1. to slay, kill. 1 Sam. 28:24. 1K.

19: 91. Ezek. 39:17.
2. especially to slay for sacrifice, to

sacrifice; construed with  1,ל K. 8:63.
and »3, 1 8:62. 2 Chr. 7:4. of the
person to whom the sacrifice is offered.

Pi. m3, fut. par, idem. 1 K.3:2. 8:
5. 22:44.

Deriv. out of course m370.
with suff. wm, Plur. oזֶבַח₪.לגְחִי

once nina )1108.4:19.( verbalחיconst.
from m3 dec. VI.i.

1. an animal killed, a repast on ant-
mals killed. Gen. 31 : 54. Ezek. 39:17.
Proy. 17:1 2m feastings with strife.

2. a sacrifice, partly in opposition to
the unbloody offering (7722,) 1 Sam. 2:
29. Ps.40:7. partly in opposition to
the burnt-offering, (77,) and embracing
those offerings which were not entirely
consumed, such as the sin-offering, tres-
pass-offering, and thank-offering, Ex. 10:
25. Lev.17:8. Num. 15: 5. on ny
thank-offering, Lev.3:1. 4:10. Hence
applied to great anniversary sacrifices
and feasts generally, as Dנָנַה  הַיְמִים the
yearly sacrifice, 1 Sam. 1: 21. 20:6.
.the family sacrifice, 20: 29 133הַמְַּפָּמָה 
comp. 9:12, 13. 4

ba to dwell, cohabit, Found only
Gen. 30: 20 tan he shall dwell with me.
Verbs of dwelling are usually construed
with an ace.

( 165 ) זי

Deriy. זג.

ad (Syr. 21) to buy, to gain.
Dan. 2:8 that ye would gain time.

a3  מז.Num. 6:4. the external trans-
parent shin of the grape. Root 23 or זוג
to be clear, transparent; comp. the
Samar. 2» and Chald. 2.

“Tim. verbal adj. from  זורor  ר,dee. I.
arrogant, proud ; hence, by a common
transition, (comp. 49 nos. 3, 4.) -
wicked, profane. Is. 13:11. Jer. 43:Ps. 19:14. 119: 21, 51, 69, 78, 85, -

0% m. const. jim (as if from my, 1. q.
+, ) dec. III. a. |

1. arrogance, pride. Prov. 11:2. 21:
24,.— a?  וְדוֹןthe pride of thine heart, Jer.
49:16. Obad. 3.

2. wickedness, impiety. Deut. 17:12:
3. as a concrete, proud. Jer. 50: 31.

TT}, fem. MN (prob. for my fem. of
(.Arab. |3מא 

1. pron. denom. this.—When doubled,
one....the other, 1 K. 22:20. Is. 6:3.
Job 1:16. Sometimes it implies con-
tempt, like the Greek 0276, or Lat. élle,
Ex. 32:1 min ny 2 for as to this Moses.
verse 23. 10:7. 1 Sam.10:27. Ezra
3:12. Comp. however Ps.48:15. Used
as a plural, Job 19:19. 1 Sam, 29: 3.

2. more rarely in poetry as a relative,
who, like the Germ. der. (Comp. the
art.  ַה.( Ps. 104: 8  לָהֶם foאֶליפָּקוֹם זָה יָסַרְתָ 
the place which thou hast prepared for
them. Prov. 23:22. Also merely as
a sign of relation, (comp. 7x no. 2.) Ps.
שְׁכַנְתָ בו  74:2 .54 :78 וָה  צְיוֹן חַר tסומ

Zion which thou inhabitest.
3. here, for ma in hoc scil. loco. Gen.

28 :17.—nm hence, 37:17. (Comp. m7"
and mo~w. )—Dan. 10:17 my 293  עֶמlord
here.

4. before numbers and dates, now,
already, to give emphasis. Gen. 27 : 36.
prove m these two times, 1. 0. now twice.
שָׁנָה  31:38 עְשְׂרִיס  .twenty yearsשס וָה 
verse 41. 43:10. 45:6. Zech.7:3 rֶה
Dy m2? 70000 SO many years.

5. after many particles, especially of
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interrogation and exclamation, it is used
as an intensitive, like the English now, =
then. Gen. 27:21  עְשָׂו אכ"לא AM הָאַתָּה
whether thou then art my son Esau, or
not.—nrm how then? Gen. 27: 20.
why then? Judg. 18:24. 1K. 21:5.
nnלְמ why then? Gen. 18:13. °25 : 22.
myn behold now! Cant.2:9. עַמָּהנָה
this very time, now then, Ruth2:7
the morning untilמס כַצָו הַבֹּקֵר וְעֵד עַמָּה וָה 
this very time. 1 K.17: 24,

6. Compounded with prepositions,
(1.) mg here, Gen. 38: 21. Ex, 24:14.
when, Est. 2:13. (2.) my nip so and
so, thus and thus, Judg. 18:4. 1K.
14:5. also, this as well as that, 2 Sam.

mi. Found only Ecc.ג-ף.f. this,זדל
Comp..9:13.7:98.5:15,18.2:2

זלand.זו

A} m. prim. const. 37, once 37},

(Gen. 2:12.) dec. IV.a.
1. gold. Gen. 24 : 22, 58. 36:39. Ex.

3:22. When used after numerals, shekel
(523) is to be supplied, as Gen. 24: 22
any my fen (shekels of) gold.

2. figuratively, the golden splendour
(of the firmament,) Job 37:22. gold-
coloured oil, Zech. 4:12.

OO} in Kal not used in Hebrew; but
in Arabic signifying to be foetid, rancid,
spoken of corrupted oil; and in Chaldaic,
to be dirty, loathsome. Hence in Pi. to
loathe, abhor, Job 33 : 20 on? inn wom
his life abhorreth it, (namely) bread.

“WF in Kal not used, to shine, (as in
Syr. and Arab.) comp. x78 Light.

Hiph. wn. 1. intrans. to be bright, to
 .enihs  .naD .3:21  nI(  .dlahC UwֶUהUְזַא

2. to enlighten; but only figuratively,
(1.) to teach, construed with two ac-
cusatives, Ex. 18:20. With an accu-
sative of the person only, 2 Chr. 19:10.
(2.) to warn against any thing. 2 K.6:
10. Construed with jo of the thing,

the wicked from his wicked way. - Also
construed with y> in a somewhat diffe-

( 166 ) זוב
rent sense, Ezek. 3 : 17. 33:7 opk mma
xipn thou shalt warn them from.me, i.e.
on my account. (In Syr. Pa. and Aph.
in Chald. Aph. idem.)

Niph. 1. éo be instructed, Ps. 19:12.
to receive instruction or counsel, Ece. 4:
13.

2. to take warning. Ezek. 33:4, 5,
6. Construed with yo, Ecc. 12:12.

VW} Chald. idem. Part. pass. vm ad-
monished, cautious, prudent. Ezra 4:
22. (In  גצ,Ethpe. éo take heed, attend,
watch.)

“im. verbal from +, dec. VI.
brightness (of the firmament.) Ezek. 8:
2. Dan. 12:3:

this. Hos. 7:16.זאתandוהf. ig.זל
Used as a relative, Ps. 132:12.

5} com. gen. for m and més.
1. as a pron. denom. this. Ps. 12:8.
2. more frequently as a relative, who,

‘whieh. Ex. 15:18. Ps. 92mg ו
Is. 43:21. Hab. 1:11  לֵאלהּו iוו  פח his
strength is his god.

Vi m.1 K.6:1,37. (in many MSS.
TM,) the second month of the Hebrew
year, answering to part of April and

part of May. This word signifies in
Chaldaic, splendour, brightness, (see v3)
an idea which in the eastern languages
is closely connected with that of flourish-
ing, blossoming; hence perhaps the
month of flowers, as in the Chaldee ver-
sion 332 my month of the flourishing
of flowers. (In Arab. 5 to be bright,
to flower ; z a flower; comp. PR

to shine, whence py 4 flower).

to flow. Ps. 78:20. 105£41..1זוב
Is. 48:21. Also spoken of the person
or place, in, on, or from which any’
thing flows. (Comp. yy no. 5.( Jer.

thy valley flows (with49:4עְכְקֵךָוב
blood.) So wrp 399 ny py a land flow-
ing (with) milk and honey, Ex. 3:8,

Lev. 20:24. Num..33:3.13:5.17
.16:14.14:8.13:27

2. applied especially to the eatame-



זול
.or monthly courses of women, Levות  =

15:25. and in the latter part of the
verse to the women themselves,  תובshe
has her courses. Part. 1x having her
courses, verse 19.

9. also to the gonorrhea in men,
Lev. 15:2. Hence 3 ₪ man having a
gonorrhea, Lev. 15:4 ff. 22:4. Num.

4. to pine away, to die. Lam. 4:9.

In Aram. (505, 27 fo flow, especi-
ally in the significations nos. 2, 3. also

to melt down, to dissolve. In Arab. wld
to pine away, from hunger, sickness.

m. verbal from 3s, dec. I. a.זרב
1. gonorrhea, fluxus seminis virilis,

Ley. 15:1—15.
2. the monthly courses of females,

fluxus sanguinis muliebris, Lev. 15:

.see Thזר 
3A masc. plur. found only Gen.

14:5. a people on the borders of Pa-
lestine, otherwise entirely unknown,
Sept. tn icxvee, which is also expressed
by several ancient translators. (Comp.

Arab. 2 9 stout or thickset people.)

TP (with Kamets impure) f. dee.
X. a corner. Zech. 9: 15  nמִוְגַּח asית 
the corners of the altar. Ps. 144 12.
rage rey wna literally, our daughters
as corner pillars elegantly hewn, Aqu.
ds iwvyone. Vulg. guasi angul.

3 found only Is. 46 : 6 om ay OOD
who pour out gold from the purse.

Comp. the Arab. ,)}; (med. Vav and
Je) i.g.  טלto go away, intrans. to re-

2 or  לn2 .ס. to squander, to spend.
TV) f. verbal from 5x, dec. X. re-

moval, separation, defect, (comp. |(|; to be
removed, to fail;) but found only in the
construct state ns, and with suff. nbn,
nm, as a preposition, besides, except,
only, 2 K. 24:14. Is. 45 : 5, 21. Some-
times with Yod paragogic ‘ns, Deut. 1 :
36. 4:12. >

( 167 ) זור

<.to nourish. Derivזר מ
 .hpoH  .reJ 8:5  bihteK Ubיִנמ  סוּסִים

well-fed horses. The Keri teads מִקָנִים
which Schultens derives from jr =Arab.
wi to-weigh; namely, ponderibus in-

structi (pondera i. q. testes, as in Catull,
62. 5. Stat. Sylv. 111. 4. 77.) bene vasati.
Sept. immos Snrvwcyeis.

Chald. cdem.זרן
Ithpe. pass. Dan. 4:9. [12.]
T1343 f. @ harlot, part. fem. from 7,

Yat (in Aram. frequent.) 1. 00 move
one’s self. Est. 5:9.

2. to tremble, to be moved with alarm.
Kec. 12: 3:

Pilp. part. vw, to trouble, vex, agi-.
tare, divexare. Hab. 2:7. (In: Aram.
and Arab. idem.)

Chald. 20 tremble, to be afraid ;.דרע
Part. ppg, or as inמconstrued with

the Keri prs, Dan. 5:19. 6: 27. .
 htiw vaVוע .f labrev morfרְוUָעUnֶU

moveable. .
2

objectum agitationis, divexationis. Jer.
שטופ well 1.נְתַתִּים לַנְוָעָה  552מַמְלְכוֹת הָאֶרֶץ  4 : 15
them to be ill-treated by all the kingdoms
of the earth, 24:9. 29:18. 34:17. 2
Chr. 29:8. In the Keri of all these
passages, we find my, (q. v.). a form of
more easy pronunciation.

2. terror. Is. 28:19.
-or. VHF 1. ?0 press or squeeze toזור  .1

gether, to crush (Syr. 54, 30) to take
into the hand or fist; Arab.  ב; to

press, to pinch.) Judg. 6 : 38 אֶתיהַזָהונר
and he pressed together the fleece.
Job 39:15 myn bn » mawm she (the
ostrich) forgetteth that thé foot may
crush them (the eggs.) 18. 59 : 5 היה
which is crushed, part. pass. fem. with
ה  instead ofה  |

2. to be pressed together, as the lips
of a wound. Is. 1:6 והי לא they are not
pressed together, namely, so as to cleanse
them from blood. The form + (not 7)



והל)
is chosen on account of the intransitive

"signification.
Deriv. wr n0.1, =
Il. 37 to be estranged, alienated.

Job 19:13. _ Ps. 78:30. Especially
to be alienated from God, to sin, Ps.
58:4, (In Arab. ,}; conj. VI. VIII. IX.
XI. declinavit. Comp. in Heb. ve.)

2. to be strange or a stranger. Job.
19 : 17 waa) ry Tm my spirit, i.e. 1, am
become a stranger to my wife. (Comp.
verses 13,15. Ps. 69:9.) Part y ₪
stranger, another, variously modified,
(1.) a foreigner, one who is not an Is-
raelite. Ex. 30:33. often in the sense
of an enemy, barbarian, (like &¢ives, hos-
tis,) Ps. 109: 11 let enemies plunder
his substance. 18. 1:7. Ezek. 11:9. 28:
10. 30:12. Hos. 7:9. 8:7. Obad. 11.
Here also we may place נָר אל @ strange
god, Ps. 44: 21. 81:10. and ory strange
gods, Deut. 32: 16. Jer. 3:13. 5:19.
(2.) another, in opposition to one's self.
Prov. 11:15. 14:10. 20:16. 27: 2, 13.
1 K. 3: 18.—rm ex other, 1. 6. unconse-
crated, fire, Lev. 10:1. comp. Ex. 30":
9. (3.) 1m the wife of another, comp. nex
vi Prov. 6:24, 29.) in opposition to
one’s own wife, especially in reference
to criminal intercourse with her; hence,
an adulteress. Prov. 2: 16. 20. 7:
5. 22:14. 23:33. So ory other men,
i.e. adulterers, Jer.2:25. Ezek. 16:
32.—om wn strange children, i. e.
children born out of wedlock, Hos. 5:7.

Niph. i. q. Kal no. 1. Is. 1:4.
Hoph. part. »po estranged. Ps. 69: 9.
Deriv. +9 no. II.

חִנָּקַע  יְַוּיּרָה  and59:5אֶפַעָהIs.זהרה
as to that which is crushed, a viper

It ought.1.1₪66זור-0ת=cometh out.
perhaps to be pointed mm).

TT} found only in Niph. )0 move
one’s self, to move from one’s place. Ex.

Ge

8. 1 ₪ Arab 5 and

qr) im Aram. uo}, 1 idem.)
77Ge

/ bm 1. to creep, Part. “pent creepers

168 ) זיו

in the dust, serpents, Deut. 39 : 24. Mic.

2. to fear, to be afraid, (like the

Aram.  דְּחַל,\a5) bסJ 32:6  נָחַלְקִי עַליכֵּן
wre wherefore I feared and was afraid.

1. 3 in Kal and Hiph.
1. to act proudly, rashly ; of course,

to be disobedient towards God. Deut.
17:13. Neh. 9:16, 29. Deut. 1:43
וַתֵּעֲלוּ הָהָרָה  ye acted rashly and wentגַמָּוְריּ 
up into the mountain, namely, against
the divine command.

2. construed with by, to deal wickedly
with any one. Neh, 9:10  ּהַוְדי כִי  ִּייְדֶעְסָ 
oye for thou knewest that they (the
Egyptians) dealt wickedly against them
(the Hebrews.) Ex. 18:11. 21:14 37»
בְעָרְכָיה  לְהָרְגוֹ  רֵעֵהוּ  עַל  if any one dealsאש 
wickedly with his neighbour, to slay him
with guile. (In this passage its signifi-
cation approaches to that of nz, 7g 0
lie in wait.)

Deriv.  ר}, -גָוֹן ,777

II. “3 to prepare pottage. Gen. 25:
-and Jacob prepared potגנד יַעֲקֹב  (11 29
tage. Sept. nce 06 1006 nec ) 00800 (
Vulg. coxit autem Jacob pulmentum.
Chald. xyvan bwz. Deriv. 1 pottage, from
ts synonymous root 1. (Comp. Arab.

₪01; food, especially food for a journey ;
2and Heb. צדֶה(-צײָה;

Chald. i.g. Heb. 1 no.זרorזי
I. Aph. infin. Dan. 5: 20.

JIM verbal adj. from + no. I. dee. I.
proud, swelling, spoken of the waves.
Ps. 124: 5,

Chald. brightness, splendour.זיר.הז
Dan. 2:31. 4:33. [36.] hence, in the
plural, a bright, healthy countenance,
Dan. 5: 6, 9 by pry TM hes countenance
was changed upon him, i.e. it became
pale. verse 10. 7:28. Comp. in Heb.

brightness ;[ובchap. 10:8. (Syr.

Arab. 5} and 5 9 ornament, dress.

Comp. זו
TS literally, motion, life, activity.



זכו

(In Chald. m éo move, whence also spr.)
Hence,

1. "tw  זו poetically for wild beasts of °
the field, Ps. 50:11. 80:14,

9. perhaps abundance generally. Is.
66:11 ata m the abundance of her
glory. Others ‘make it i. q. Syr. 5
pride.

s) proper name of a city in the tribe
of Judah, Josh. 15:55. 2 Chr. 11:8.
In its neighbourhood was a desert of
the same name, 1 Sam. 23:14, 15. The
gentile noun is ‘ps, 1 Sam. 93 : 19. 26:1.

INP fem. plur. burning arrows, fiery
darts, burning torches. Is. 50:11. i. q.
com Prov. 26:18. (where also many

MSS, read om.) In Syr. ב]מש
Sulmen.

mt m. dec. VI. f. 1. olive-tree. Judg.
9:9. also you m idem, Deut. 8:8.—
rm joo 01/00 oil, Ex, 27:20. 30:24,
Lev. 24:2. omy 15 the Mt. of Olives,
near Jerusalem, Zech. 14: 4.

2. the olive—rvn yy the olive-tree,
Hag. 2:19.—n yu fo.press olives, Mic.

3. an olive branch. Zech. 4:11; comp.
verse 12,

J} and "Ji, fem. ms, verbal adj. from
dec, VIII. pure, (1.) in a physicalלכך 
sense; spoken of oil, Ex. 27 ; 20. of in-
cense, 30:34, (2.) in a moral sense,
Job 8:6. 11:4. 33:9. Prov. 16: 2.
90: 68.

1D} to be pure, only in a moral sense.
Job 15:14. 25:4. Ps.51:6. Mic. 1

Pi, to purify, cleanse. Ps. 73:13 3
v2 T have cleansed my heart, Prov. 20:
9. Ps.119: 9 mene  נָעֶרmer  מוס בַּמָּה
a young man keep his conduct pure?

Hithpa. See 72; Niph.

In Aram.  |1 , 2כ to be pure; also

toy > 833; the latter more in amoral sense.
{33 f. Chald. purety, innocence. Dan.

TDD f. verbal from 7, found only

%) 169 ) זחפר

Job 28:17. glass or erystal, (Arab.
Syr. 1-1 idem.)יש

WI m. i.g. “3 male, spoken of men
and animals. Ex, 23:17. 34:23.

JIT i. q. nn to be pure; in a physical
sense, Lam, 4:7. in a moral sense, Job
15:15, 25:5.

Hiph. to make clean, to wash. Job 9:
30.

Niph. to make one’s self clean, 1s.1:
16. But this form may better be re-
garded as the Hithpael from ; me

Deriv.  ְזְכוּכִּיתנָך-
“VDT, fut. er, to remember, to think of.

Deut. 5:15. 15:15. 16:12. Construed
with an accus. of the person or thing,
Gen. 8 : 1. 19 :  92.---דר אֶת"יְהָהto remem-
ber Jehovah, Deut. 8:18,—Ps. 98:3
וָאֲמּוּנָתוֹ  remembered his graceיeh דָכַר חַסְדּוֹ 
and truth,—Also with > of the person,
to remember any thing for any one, Neh,
כְליאֲשֶׁר לְטּוֹבָה 5:19 לִי אֲלֹהַי  rememberוְרְבָה 

for me, O my God, for good, all that
ete, 13:22. Jer.2:2, Ps.79:8. More
rarely with  לof the person or thing, Ex.
32:13. Deut.9:27. Ps. 25:7. 136:
23. with a, Jer. 6

Niph. wx 60 be 20 to be
thought of. Job 94 : 20  יזכר לא פוד he shall
no more be remembered. Jer. 11 : Is,
23:16. Zech, 13:2. Est, 9:28  הַיָמִיםאֵלָּה
ory on these days should be remem-
bered and kept. Construed with  לof the
person, (see Kal,) to be remembered
concerning ov for any one, Ezek. 18:22.
33 :16.—Construed with x, to be re-
membered by any one, Ps. 109: 14 xp
mYY de vou jw let the iniquity of his

fathers be remembered by Jehovah. Also
> with 55 in the same sense, Num, 10:9,

Hiph. v2 to bring to remembranee,
Gen. 40 :14  שמ זט הַוְכַרְתֵּנִי אֶל פַרְעֹהinto
remembrance with Pharaoh. 1 K.17:
18. Ezek. 21:29, [24.] 29:16. Jer.
.to thenations (it)מתסecnu חַוְכּיר לַגּוֹיִם  4:16
Also in the superscriptions of Psalms
XXXVIII. LXx. vou) 400 bring (one’s self)
into remembrance (with. God,) a,.mean-
ing, which snits the contents of those
Psalms,

2



זפר)
2. to make mention of. (Arab, con).

IV. to mention, to praise.) 1 Sam. 4:
18. Ps. 87:4. Especially, to mention
with commendation, to praise, Is. 63:7.
1 Chr. 16:4. Cant. 1: 4 jy ar rym we

praise thy love more than wine. Ps, 45:
18. 71:16. 77:12. also with  יְהוָה ,שֵׁם
Is. 26:13. and ova, Josh. 23: 7.- Ps.
20:8, Am. 6:10. (comp.  קָבָא גְּשֵׁם-( Is.
48:1. Once causat. fo cause to mention
or praise, Ex. 20: 24.

3. as in Kal, to remember, Gen. 4
9, Is. 19:17. 49:1.

4. in the ritual language, 773) v2) one
who burns incense, i, e, one who brings
a remembrance-offering, or praise-offer-
ing, of incense. Is. 66:3. See mx.

5. to write down, snemorie ררצי
Part, v2 as a subst, 1 K. 4:3. 2K.
18:18, 37. 2Chr, 34:8, Is. 36: :3, 22.
the recorder or historiographer, a great
officer of the crown among the Hebrews,
whose business was to record the events
of the nation, especially what related to
the king. Among the Persians this of-
ficer is called Vakia-Nuwis, and under
the later Roman +. — me-
morie.

VDI m. male, of the male kind, mas,
the appropriate word for the distinction
of sex in men and animals. Its opposite
is na Gen, 1:27. 5:2, 6:19, Hence
as a denominative, in

Niph,  נוְבֶרto be born a male. Ex. 34:
19, (In Arab. $3 conj. IV. to bear a
male child.)

27 and  זְכָרm. with suff. 5, ver-
bal from 13}, dec. VI. ₪. and h.

1. memory, remembrance. Ex, 17:14
I will destroy the remembrance of Ama-
leh. Deut. 25:19, 32: 26.

2, name, appellation, 1. q. od. Ex. 3:
וָוֹר  15 לָוֹר זִכְרֵיוְוָהלעולם עמ this isוָה שְׁמִי 
name for ever, and this is my appellation
unto all generations. Ps, 30 : 5 לוָכָרהודו
‘ep praise his holy name. Hos. 14:8
P22) p> Noy Ais name is as the wine of
Lebanon. comp. Cant. 1:3 sow ppn joe
as ointment poured out is thy name.

ו

170 ( ולל
3. praise, celebration. 18. 6:6. 1:

GL

13. (Arab. 2 ₪ praise.)

m. const jn, plur. o— and ni,זְכָּרו
verbal from 793, dec. III. d.

1. memory, remembrance. Josh, 4. 7.
Ex, 12:14. Ece. 1:11. 2:  61.—ְאיזִכָּחוֹן
stones of remembrance, spoken of the
two precious stones on the shoulder-
pieces of ₪ high-priest’s ephod, Ex.
28 :12. 39:9. --- Ex. 13:9,

3. an event committed to writing, a
memoir. Ex. 17:14:  בַּטַמָר וִכָּרוֹן זאת ותשבְּתב 
this as a memoir in a book.—ָּרוֹןUסַפָר  זִכ₪
book of remembrance, Mal. 3 : 16.— 9
nino the book of memoirs, i, e. the
chronicles of the kingdom, Est. 6:1

4. a sacred day, festival, (Comp. the
verb, Est. 9:28. Ex. 20:8.) Lev. 23:24.

5. a memorable speech, maxim, pro-
verb, 1. gq. *. Job 13:12.

and  ּוְכַרְיָהו (Jehovah re-זְכַרְיָה
members) a proper name, (in Greek

(200090066
1. a king of Israel, son of Jeroboam

II. 2K. 14: 29.—15:11.
2. a prophet. Zech. 1 : 1, 7. Ezra 5:

1. 6:14,

nibs f. usually rendered vileness,
baseness, as if from 4 no. 1. Ps, 12:9.
Better: terror, from 55 no. II.

byby dec. VIII.  ל.found only in the
plur. crn twigs, branches of the vine,
so called from their tremulous motion.
Is. 18:5. Root. nn to shake; see ל

1. Sb 1. to be dow, vile, contemptible.
(Arab. )( 3,  תקSq tdem.) Part.
Lam. 1:11. Jer. 15:19.

2. causat. to regard as vile, to lightly
esteem, to squander, spend. Part. 4 a

thrift, glutton, Prov. 23:21, 28:
7. Deut. 21:20. Prov, 98 : 90  אללבָשָר
wasters of their own body, namely,
through debauchery.

Hiph, 7 (with Chaldaic infleetion)
to lightly esteem, to despise. Lam. 1 : 5.



זמי
IL bby found only in Niph. 05 be

shaken, to quake. 16. 63:19 [64:1]
-at thy presence the mounמִפֶנְֶ הָרִים גָֹלוּ 

arte

= tains quake. Judg. 5:5. (Arab. יט
9%260-

to shake the earth; () ₪ an earth-
quake.) Comp. oan, mn.

,זְלְעְפָה  זַלְעָפָה  5 dec, XI. heat,
glow, (in Arab. Kw; conj. 1V. am-
busta et ustulata fuit cutis. The qua-
driliteral is formed from mr by the in-
sertion of 5.) Ps, 11:6 ney  ַח@ hot
wind, like the simocm. Lam. 5:10
ayn riers the heats of hunger; comp.
aldo) in Hesiod, and ignea famesו 
in Quintilian. Applied to hot anger,
Ps. 119: 53.

Td} f. verbal from op: dec. X.
1. plan, purpose; in a good sense,

Job 17:11. in a bad sense, Prov. 24:
.27ול  ,9

2. wickedness, mischief, crime. Ps.
26:10. 119:150. Especially, unchastity,
Lev. 18:17 wa imp it is wickedness. Job
31:11. Ezek. 16:27. 22:9, 11.

f. plur. on, verbal from 71זְמוֹרָה
no. I. dec. X.

1. a branch of the vine. Num. 13: 23.
2.a branch generally. Is. 17:10.

Ezek. 15:2. 8:17 and behold, they
hold the branch before their nose; an
allusion to the religious custom of the
Parsees, who while praying to the rising
sun hold a bundle of brush-wood (called
bersam) in their hands.

DDD masc. plur. proper name of

a race of giants in Palestine, extinct be-
fore the time of Moses, Deut.  ל 20.
m. verbal from 79; no. I. (afterוָמיר 

the form 23, wy.) time of pruning the
vine. Cant. 2:12. According to others,
the time of the singing of birds; but
against the usage of 12; no. IT.

.verbal from +21 no;זְמִירוֹת  .plurכזיר ,זָ
Il. ₪ song. Is. 25:5. Ps. 119:54, 2
Sam. 23:1. Especially, a song of praise,

_Job. 35:10 who giveth songs of praise,

) I ( זמר

i, e. prosperity, in the night (of adver-
sity.)

DO2ָF, pret. 29; and  עוֹתִי fut. אס,
plur. or for טמ

1. to purpose, resolve. Jer. 51:12.
Lam. 2:17. Gen. 11:6. comp. Job
42:2. Construed with an accus. Prov.

> 31:16 mv m9 she thinks on a field.
2. especially to purpose evil. Prov.

30:32 nim oxy and if thou purposest
(evil.) comp. Deut. 19:19. Zech. 8:
14. and the noun m5.

3. construed with a dative, to plot, to
lie in wait, Ps. 37:12.

Deriv. out of course 93, M7.
DD} m. verbal from cy, dec. IV. a.

plan, purpose. Ps. 140: 9.
P23, Pi. ys ¢o appoint, as in Chaldaic.

Found only in Pu. part. ox ony
 arzE  .41:01  .heN  01 :  .53  dna ע'nֹUוUנUָכUְזַמ 
13:31 the appointed times.

yo} m. plur. oy, dec. VIII. a. time,
especially an appointed 4% (Arab.

wo)? 9 time; Syr. 1 idem.)
Ecce. 3:1  כל זֶסֶןevery  2ורייש
Neh. 2: 6. Est. 9:27, 31.

Yo} Chald. found only in Pa. fo ap-
point, prepare.

Ithpa. por fo meet, to agree, to con-
cert, inter se convenire. Dan. 2:9 Keri
prom ye have agreed, Comp. Am. 3:
3 Targum. The Kethib is to be read
pron in Aphel, in which conjugation
this verb is found in Chaldaic and Sa-
maritan.
גכְנין .plurנא  .m. emphלָכ  andזְכן 

Chald.
1. time, appointed time. Dan, 2:16,

at the same time. 3:7, 1בַּ וְמְנָא— 
33. [36.] ym yor efor a time and sea-
son; 7:12. Also, a sacred time, or fes-
tival, Dan. 7 : 55. Comp. winno. 1. (2.)

2. Plur. times, repetitions of any
thing, i.q. Lat. vices. Dan. 6:11 וּמָנִין

mon three times. (So the Syr, >, and

in Arab. 3, fempus, plur. vices.)
1.  {Qרto prune (the vine.) Lev. 25:3, 4-



ונב

(Arab. 2 the letters  מ and  בbeing
commuted. )

Niph. pass. Is. 6
-כְוַמָּרוֹת,מַוְמַרָה ;וְמוֹרָה זָמִיר .rireDת 

11. "33 found only in Pi, טר
1. to sing, to sing praises, to celebrate.
) Syr. and Arab. idem. Some de-
rive this signification from the former,
to prune, on account of the eeswra or
break in singing, but erroneously.) Con-
strned with a dative of the person sung
or celebrated, Judg. 5:3. Ps. 9:12. 30:
5. 47:7. or with an accus. Ps, 47:7.
66: 2. 68: 5, 33.

2. to play on an instrument, PeAasiy.
PR 335: 2. ול:

Deriv. out of course  כַוְמוֹ;ִוְמיר-

לָמַרChald. musie, instrumental.מ 
music. Dan. 3:5, 7, 10, 15.

“WAI  הז.Chald. a singer. Ezra 7: 24.
“OI  הז. found only Deut. 14: 5. an

(unknown) animal of the stag or gazel
kind. (In Arab. 6 saliit capreda.)

VY} f. verbal from py no. I. dec. X.
1. song. Ps. 81:3. 98:5.
2. sound of musical instruments. Am.

5%

3. figuratively,  הָאָרֶץ ומרת  the song of
the land, i.e. its most celebrated and
valued productions. Gen. 43:11.

YO} m. (my song) proper name of
a king of Israel, the murderer and suc-
cessor of Elah. 1 K. 16:9, 10. 2K.9:
31. In Sept. 2066

דְָרֶת5.1..ףעִָּיחָמְרָת יָהּ  Ex.15:2וְנְכָה 
Jehovah is my glory and song. Ps. 118:

Is. 12: 2..14

{i m. plur. on, dec. VII. i, manner,
sort, Ps, 144 : 13.  פַּצן אל וןof every sort.
2 Chr. 16:14.

Chald. idem. Dan. 2: 60ו.מז

333 m. prim. plur. niay, const. niay,
dec. IV. f. tail (of an animal.) Judg.
15:4, Job 40:17. Figuratively, nian 120
ony the two ends of the fire-brands, Is.
7:4. Used proverbially for something
small cx contemptible, Deut. 28 :¥3 Je-

) 178 ( זנר

hovah shall make thee the head and not
the tail. verse 44. Is, 9:13. 19:15.
Hence,

Pi.-233 denom. from 233, to smite in the
rear, to smite. the rear-quard (of an
army). Deut. 25:18. Josh. 10:19. Lite-
rally, to wound the tail, Comp. the Greek
ouge, oveayia the rear of an army. .

(Syr. fay, Arab, sy) to com-זָכָה
mit fornication, to whore; and figura-
tively, te practise idolatry, since the He-
brews regarded Jehovah as the husband
of his people, to whom they were under
bonds of conjugal fidelity; idolatry,
therefore, was unfaithfulness to him.
(See for example Ezek. 16 : 8, 22, Hos.
1:2.) The person with whom fornica-
tion is committed, either literally or fi-
guratively, is put in the accus. Jer. 3:1.
Ezek. 16: 28 o2m and thou committest

fornication with them; or is preceded
by 5x, Num. 25:1. Ezek. 16:26, 28,
by 3, Ezek. 16:17. but most frequently
bp sme to go a whoring after any one,
i. 6. to run after him for the purposes of
whoredom, Judg. 2: 17  אֲחָרִים אֲלהִיםאַחָרֵיָנוּ
they went a whoring after strange gods.
So Lev. 17:7. 20:5,6. Deut. 6
הָאוֹנוֹת---  אַחֲרֵי  נְנָה  to go a whoring after
necromancers, Lev. 20: 6.—The person
sinned against is preceded by yp, Ps.
73:27. by ~mgp, Hos. 1:2. by nopn,
Hos. 4 : 19. by non, Ezek. 23; 5. (comp.
Num. 5: 19, 29.) or by %yמ, Hos. 9:1.
—More rarely, to have intercourse with

foreign nations, 18. 23 : 17 momo ann,
חָאֶרֶץ  thou (Tyre) hast committed for-
nication with all the kingdoms of the
earth, (Comp. Nah. 3: 4.)

Part. fem. 735, more frequently mx
m3, 6 harlot, Lev. 21:7,14. Deut. 23:
19. Josh. 2:1.

Pu. mm Ezek. 16 : 4.
Hiph. my, fut. apoc. jr.
1. to seduce to fornication, Ex. 34:

16. to cause to commit fornication, Lev.
19: 29,

2. i.q. Kal. Hos. 4:10, 18,
Deriv. out of course yx, mn, mun,
FT\23 name of two places in the tribe



זנח)
of Judah. Josh. 15: 34,56. Neh. 3:
18. 1180. 1 Chr, 4:19,

D333 mase. plur. verbal from ny,
dec. I.

1. whoredom. Gen. 38:24. Hos. 1
וְיָלְרֵי זנוּגיִם  2 נְננָים  of doesשסa  namאַשָת 
dom, and children of whoredom. 2:6.
זְנוּנֶתָ  ]2[ 2:4 .5:4 .4:12 [.4] וְמָסֵר
THe that she may remove her whoredom,
i.e. her whorish looks, from her faee ;
(comp. Ezek. 6 : 9.)

2. idolatry. 2 K. 9: 22.
3. intercourse with foreign nations,.

(like the verb, Is. 23:17.) Nah. 3: 4.
plur on, dec. I.5זָנרת

1. whoredom, idolatry. Jer. 3:2, 9.
Ezek. 23 : 27. 43:7,9. Hos. 1

2. disobedience to God generally,
transgression of jis commands; applied
to murmuring against him, Num. 14: 3
-they shall bear your transוְנשֲֹאי אָרדוְנוּתֵיכֶּס 
gressions, i, e. the punishment for them.

23 1. perhaps i.g. Arab. 45; do
have an offensive smell, to be rancid.
(See Hiph, no. 1.)
2, trans. to regard as offensive, hence,

to reject, cast off. (Comp. om. The
signification, however, is more certain
than this connexion.) 1108. 8 : 3 an ny
-Israel rejects what is good. Most. freמב 
quently applied to Jehovah, Ps. 43:2 m2}
‘ann wherefore dost thou reject me? 445.
10, 24. 60: 3, 12. 74:1. 77:8. 89; 39.
Construed with yo, Lam. 3:17 nin nam
vue: thou rejectest me from prosperity,
i.e, thou robbest me of prosperity.

Hiph. 1. i.g. Kal no, 1.. Here we
may place 18. 19 : 6 ּנְהָרּת הָמְנִיחו the rivers
begin to stink, i.e, they become shallow,
stagnant. Sept. Vulg. deficient flumina.
(The form has either arisen from com-
pounding two different readings ּהְנִיחו
and the Chald. 3s, and is of course
corrupted; or else 15 is a denom. from
an adjective nyx.) The signification is
more certain than the etymological deri-
vation.

2. causat. of Kal no. 2. to make con-
temptible, to profane, 2 Chr. 29: 19,

10 ) | דזעף

3. to reject, cast off.. 1 Chr. 28:9.
Construed with yo, 2 Chr. IL: 4
Jt in Kal not used.
Pi. to rush out, to leap forth, as a

beast’ of prey. Deut. 33: 22. ‘In Syr.
to shoot an arrow.

f, dec. X. i. q. oy sweat, Gen.3:דָעָה
“(In Talmud, NyT sweat, ym to.19

sweat; Syp. jAsos sweat.)
TY} f. by transposition for myy, (as

moy “for viny,) object of oppression or
ill-treatment, Deut. 28:25. Ezek, 23:
46. Also in the Keri of Jer. 15: o
24:9, 29:18, 34:17.

m. ₪ little, eimeiv, (a Chaldaicד 
form.) Job 36:2. Comp. 7m.

WY} Chald. small, 1.6. Heb. vyg.
v

Dan. 7:8. (Aram. 121, 8} 4 be small.)

JLT i. q. 723 to be extinguished, to be
cut short, Found only in Niphal, Job
17:1. (3 MSS. read this word with 5,
which gives a correct gloss. )

OY 1. tobe angry with, to have in-
dignation against, hence, to punish with
indignation. Construed with an accus.
Mal. 1:4, Zech. 1:12  עָרֵייָחוּדָה אֲשֶׁר נָעַמִתָּה
thé cities of Fudah against which thou
hast had indignation. Is. 66 : 11. with
ty, Dan. 11: 30.—Part. mim cars he with
whom Jehovah is angry, Prov. 22:14.

> 2. to curse, to execrate. Num. 23 : 0 -
8. Prov. 24: 24, Mic. 6:10.

Niph. (as if pass. of Hiph.) to be an- =
gry. Prov. 25:23 ony oy an angry
or sullen countenanee. Vulg. facies tristis.
(Comp. »y3.)

DYT m. verbal from oy, dec. 1.6.
anger, especially the punitive anger of
God. 18. 10:5, 25. 26 :  נםיְגy02.—םDia א
the day of ( God's) anger, Ezek. 22:24,
—Dan. 11: 36 oy; ma ry till (God's) an-
ger is over ; comp. ‘chap. 8 19.—Hos.
לְשׁוֹנֶם  .7:16 מִנעַם  through the pride of
their (the princes’) tongue.

i. g.  עס(comp. the letter 2).דעף

1, to be angry; construed with על
Proy. 19:3. with oy, 2 Chr. 26; 19,
(In  40ידצ be hot, comp. 799%; in Samar.



זעק)
to breathe, (comp. Germ. schnauben ; )
both of which may lead us to the pri-
mary physical signification of the word.)

2. to be or look sullen, sad, or peevish.
(For this connexion of ideas, see 6. g.
syy-) Part. oy sad, sorrowful, Gen.
40:6. (comp.  בָעִים verse 7.) Dan. 1:
10 revi Dw ₪ sad or sunken countenance,
namely, from the want of nourishment.
Theod. correctly cxvbgw7ds ; camp. Mat.
6: 16.

m. verbal adj. from Fy, angry,דָעַף

displeased. 1 43, 21:4. -
YS m. verbal from ry, dec, 71. ₪.

anger, rage, 2 Chr. 16: 10, 28:9. agi-
tation, as of the sea, Jon. 1:15.

fut. pyr, imper. py, infin. p>; 1. 6.דָעק

pz to cry out, to call, especially from
pain, sorrow. The person fo whom one
cries is preceded most commonly by x,
Ps. 142:6. 22:6. Hos. 7:14, some-

Chr. 5: 20. or put in the1לtimes by
accus. Judg. 12:2, Neh. 9:28, Also
construed with an accus. of the thing,
besides a dative of the person, Hab. 1:

vor spe pris (how long) shall I ery to2
thee because of violence? comp. Job 19:

In other passages, the thing concern-.7
ing which one cries out is preceded by

Is. 15:5, Jer.על עלל, Jer. 30: 15, or
.48:31

Niph. (pass. of Hiph.  1.סת.(
1. to be called together. Judg. 18 : 22,

23. Hence,
2. to gather together, to assemble one’s

self. 1 Sam. 14:20. Judg. 6: 34, 35.
Hiph. 1. ¢o call together, to assemble.

2 Sam. 20: 4, 5.
2. asin Kal, fo call. Jon. 3:7. Job

35:9. Construed with an accus. Zech.
6:8.

pyt Chald. to cry. Dan. 6:21.
m. verbal from py, dec. VI. c. aדעק

ery. Is, 30:19.
(293 +. verbal from py, dec, XI. d.

acry. Jer. 18: 22. 20:16. 50:46. The
following genitive is also used passively,
Gen. 18 : 20 nip nym the ery concerning

174 ( זקף
MAE} a city in the north of Pales-

tine. Once Num. 34: 9,
KN) + pitch. Ex, 2:3. Is, 34:9.

(Arab. ) 3; Syr. pe idem.)
DPT mase. plur. 1. i. q. mip burning

arrows, fiery darts. Prov. 26:18. The
forms with*— and those with — followed
by Dagesh, are often commuted with
each other; 6. ₪. wx and waקוש  ,פלand
.מוֹרִיגִים aּמdכוֹרַגִּים ;קִימוֹש₪ 

2. fetter, chain. Ps. 149 : 8. Is, 45:
14. Nah. 3:10. Job 36:8, (In Chald.
idem, in Talmud. also op; from theזְקִן 
root pp to bind.)

com. gen, dec. IV. a, the beardedזָקֵן
chin of a man; hence, beard, and chin.

Sam. 20:9. Lev. 13: 29, 30. 19:27.2

(Arab. 2 chin; Syr. [aos beard,

ji23, fut. jr, to be old. Gen. 18:12, 13,
Hiph. intrans. fo wax old, Prov, 22:

6. Spoken also of inanimate nature, Job
14:8.

const. 773; Plur. op, const.וקן,.מ

verbal from jp}, dec. V. a. an old;373
man. Gen, 24:  ?.---71יִשְׂרָאל מִצְרַיס ,הָנִיר
the elders of Israel, of Egypt, of the city,
often for the chief men, the magistrates,
proceres, without reference to their age,
Ex. 3:16. 4:29. Deut. 19:12, 21:3,

The same is.18,17,15,22:'7.6,4

true of the Arab, .  א and the modern
words Signore, Seigneur, Senor, (form-
ed from the Lat. senior.) Plur. fem. זקטת
Zech. 8: 4.

m, verbal from j73, old age. Onceזקן
Gen. 48: 10.

verbal from 73, dec. X. idem.+קנהד

Ps. 71:9, 18, Is. 46: 4,
Dזְקְנִי masc. plur. denom. from yy.

dec. I. idem. Gen. 21:2, 7. 37:3.
י .20 :44

523 to raise up (one who is bowed
down.) Ps, 145:14, 146:8. In Syr,
25} idem.)



זרה

Chald. to raise up, to suspend ;זָקף
applied to the suspending of a malefactor
on an upright stake, (Syr. 20} to
crucify.) Ezra 6:11.

to pour out. Job 36 : 27..1וקק
2. to filter, hence to refine wine.

Comp. Pual.
3. to refine metals. Job 28:1.
Pi. pm to purify or refine gold, Mal.

3.3.
Pu. to be refined, spoken of wine, Is.

25:6, spoken of metals, 1 Chr. 28:18.
29:4, Ps. 12:7.

m. dec. I. crown, wreath, border ;צר
e.g. of a table, chest. Ex. 25: 11, 24,

Shen 37:2, as 26. (Syr.  אa nech-
lace; Arab. yD * border, stripe.)

NV found only Num. 11:20. loath-
someness. Vulg. nausea. (This signifi-
cation belongs in Arabic to the root ר,
to--א  med. 10 ;( which shews the)יו 

1% a feminine termination for >.)
2M i,q. Syr.  -ֹכ to be straitened.

Hence in Pual, éo be straitened, spoken
of rivers. Once Job 6:17  ּעֹׂרְבי atבְּעַת 

the time when they are straitened.
m. proper name of a valley orדָרִד

brook | (m.) Num. 21:12. Deut. 2:
.14.88
.doscatter, disperse, cast away .1זר 

Num. Va: ₪ [16: 37. | Is. 30: 22.
2. especially to winnow, i. e. to throw

grain against the wind for the a
of cleausing it. 10.4:11. Ruth3:
אֶתיגֹרֶן  וֹרָה  חוּא  הְנֵה  behold, he amie
upon the threshing- -floor. Figuratively,
to winnow or scatter vanquished ene-
mies, Jer. 15 : 7. Is. 41:16. Ezek. 5: 2.

Pi. my 1. to scatter, frequently to
seatter or disperse a people. Lev. 26:
33. Ezek. 5:10. 6:3. 12:15. 30:26.
Prov. 20:8 the hing....by his look
scatters every thing evil.—Prov. 15:7
the lips of the wise spread abroad know-
ledge.

2. to fan or winnow. -
Hence,

3. to sift or search, eventilare; and,

Prov. 20: 26,

( 1% ) חרי

of consequence, to know, to understand.
Ps. 1389:3 mm rr my thou knowest
my path and my lying down. Jerome,
eventilasti. Others compare the Arab.

"Pu. 1. to be scattered, Job 18:15, to
be spread, Prov. 1:17.

2, to be winnowed. Is, 30: 24.
Niph, to be seattered. Ezek. 6:8.

36:18.
Deriv. רה

baat | a proper name, Zerubbabel,
a descendant of David, and leader of
the first Jewish colony which returned
from the Babylonish captivity. Ezra 2:
2. 3:2. Hag.1:1. In Greek ZogeGdesa.

YIN com. gen. but more frequently
fem. Plur. דים ,גח- and nif. also m, (Dan.
11:15, 22.) dee. I.

1. the arm, in animals the shoulder or
fore-leg, Beaxiov. Num. 6:19, 20, Deut.
18:3. (So the Latin armus denotes
arm or shoulder of men and animals.
Compare our English word arm.) By
way of eminence, the forepart of. the arm,
(see Job 31: 22.) hence also in Arabic,
וְרוֹעַ  32סשsueti.—יָנלַּפ  גִשְׁנֵר, דּכָּא  to breakגְרַע 
the arm of any one, i.e, to take away
his strength, 1 Sam. 2: 31. Job 22:9,
98:15. Ps. 10:5, 37:17.

2. figuratively, strength, force. 2 Chr.
.human strength, Is. 1735וְרוֹע בְּשָׂר  32:8
—rin Ox ₪ mighty man, Job 22:8, vin
vy. the strength of his hands, Gen. 49:
24, —Especially a military force, host,
Dan. 11:15, 22, 31.

3. help, assistance. Ps.83:9. Is, 33:2,

YIN m. verbal from Piel of vy,
(comp. the form jaa) dec. 1. ₪ sowing,
what is sown, Lev. 11:37. Plur, oyny
seed sown, Is. 61:11.

PTV m. found only Ps. 72:6. a
violent shower, (Root im i. 4. Arab.

6-9 to flow; Syr.  ן::בגן rain,
shower; ‘Talmud, דמיא וריפי 8
aque, gutte.)
TV m. found only Proy. 30:31

nung wn the girded on the loins, an epi-
thet of the war-horse; comp. Bocharti



זרע

Hieroz, 1. 1..p. 109. amd Sehultens in
lecum: ₪ . i,  וע-to-surround,

to bind; or to buckle, to clasp.
Comp. also th Chala. m to gird. Ac-
cording to others, the zebra, as if the
ringstreaked on the loins. According
to some Jewish commentators, the grey-
hound,

TTIW 1. to rise; spoken of the sun,
Gen. 32:31. Ps. 104: 22. ‘of the light,
Ps. 112: 4. of the majesty of Jehovah,
Is..60: 1, 2.

2. to break out ; spoken of the leprosy,
2 Chr. 26:19. of a child coming from
its mother’s womb, 1. q.  יה,compare the
etymology of rm Gen. 38:30,

Deriv. out of course myx, TY.
.verbal from ry, dee. VI..d.מז ר 
l. a rising. Is. 60: 3.
2. proper ‘name of a son of Judah by

his daughter-in-law, ‘Tamar. Num. 26:
20. The derivation of the name is
found in Gen. 38:30. In Greek, Zagd.

> DY 06 flow, to pour out. ‘Construed
with .an accus. 0 overflow, to carry
away, Ps. 90: 5. (Syr. «253, Chald. ורב

to flow; by commutation with 1 and 3
see 3.)

‘Po. to pour out. Ps. 77: 18,

SN m. verbal from oy, 6 violent
vain, a sudden shower. Is. 4:6. 25:2.
28:4, m3 oy ₪ shower of hail, Is, 28°: 2.

MMV +. verbal from.oy, dec. X. the
emission of seed. Ezek. 23 : 20.

YY, fut. vv.
1.:4o sow. Judg, 6:: 3. Construed with

an 860118, of the place sown, Gen. 47:
23. Ex, 23:10. with two accusatives,
Judg. 9:45 mbo ay and he sowed it
with salt. 1.07. 19: 19. Also figuratively,
Jer. 31 : 27.—Gen. 1: 29 vy yt ae herb
yielding seed. Figuratively, to: sow good,
evil, for to do good or.evil, Job 4:8.
Proy. 22:8. comp. 1%. 97 : 1.

2. to scatter, disperse. Zech. 10:9.
3. to set out or plant a branch or slip,

like the Lat. serere; construed with two
“accusatives, Is. 17:10. Hence, to plant

( 1% )

[23.]

זר

anation, 20 fix it firmly, Hos. 2:25.

Niph. 1. to be sown. Lev, 11:37.
Figuratively, Nah. 1:14 of thy name,
i.e. thy reputation, shall nothing more be
sown, i. e, spread abroad.

2.to be made fruitful, to ednceive,
spoken of a woman, Num. 5: 28,

Pu. to be sown. 18. 40: 24.
Hiph. 1.i.q. Kal. Gen. 1:11.
2. i. gq. Niphal no. 2, to conceive, Lev.

12:2.
Deriv. out of course yy, yr.
.verbal from yy, dec. VI. d.ות רע 
1. seed (of plants.) Gen. 1:11, 12,

29, corn, grain in general, Job 39:12.
hence, seed-time, winter, Gen. 8:22.
Lev. 26:5. fields of corn, 1 Sam. 8:15,

2. semen virile, Lev. 15: 16, 18, 32.

3. Hence, children, posterity ; even in
the singular, Gen. 4 : 25—ore2 vy male
offspring, 1 Sam. 1:11.

4. race, tribe, people.  ובעהַּפֶּלֶךְּ הַכַּכְלָבָה,
the royal family, 2 K. 11:1, 14.09% ym
a race of evil doers, 18. 1 4.

YN Chald. tdem. Dan, 2:43, In
Hebrew, Num. 11: 7.

and  40ס/, זְעכיםfrom theזְרעיַם
vegetable kingdom, vegetables. Dan. 1:

(In Chald. and Talmud. more.16,19

frequent. Syr.  [3בםנ[ idem.)
j V3 fut. pr. 1.0 scatter, a8 solids.

Ex. 9:8, Job’2:12.
2.:to sprinkle, as water, blood. ‘Ex.

24: 6. 29:16, 20, Figuratively, ‘Hos.
נָרָקָה ב  .7:9 גַסישֹׂעָה  etiam canities 6
Sparsa ests 23 must here be taken in-
‘transitively, = So Propertius, 111. 4, 24,

Pu.  ורקpass. Num. 19:13, 20.

found only in Po. to sneeze.בר
2:K. 4:35. So the Rabbins explain-it.
In Chaldaic we «find ya sneezing.
Vulg. oscttavit.

IY ₪ span. Ex. 28:16. 39:9. 1

Sam.17:4. (Aram. 234, 123], תא
idem.) Prob. from sy, which signifies, 0
spread out, hence  ור (for 7y,) fem, my.



חבא)

ה

Tne name Heth mn probably signifies

a hedge, wall, (from the Arab. b/s,

Syr. fam fo surround, to hedge in 5)
and refers to its figure in the Phenician
alphabet H, which is in some measure
retained in the Greek H.

In Arabic we find two letters cor-
responding tothe Hebrew Heth ; namely,
4 Hha, a strong aspirate or double 7.

d > Kha, sounded like the Swiss ch
or Span. j. This diversity of sound
probably existed in the Hebrew, when
it was a living language; at least, several
roots have different significations, accord-—
ing as their  חcorresponds to an Arab.

- OF & ; comp. the articles 527 nos. I.

and 111. +59 nos. 1. and 11. But these
two sounds and 4, on account of

their general resemblance, are sometimes
commuted for each other; e.g. mx ¢o
hill; co >, and to break omp. * >, r

bruise in pny
m. with suff. =n, dec, VIII. 4.חב

bosom. Job 31:33. (In Chald. i NBT,
wart, idem.)

SI in Kal not used. (Arab. us
to hide, conceal; also = conj. X. ₪
hide one’s self.)

Niph. to be concealed, to conceal one’s
self; construed with 2 and ‘x of the
place. Josh.10:16. 1 Sam. 10: 22. Job
29:8 swan omy? ven the 2 young men
saw me and hid ‘themsel  ,seיi. @. retited.
verse 10  ּקוֹלינְִידִים נֶחְבָּאיthe voice of nobles
hid -ttself, i.e. it was restrained. Gen.
לִבְרֹּה  31:27 נַחְבֵּאתָ  wherefore didstלְָה 
thou flee away secretly? (comp. rxvbere
construed with a participle.)

Pu. to creep away. Job 24: 4.
Hiph. wary to hide, conceal. Josh. 6:

17, 25,

Hoph. pass. Is, 42 : 22.

חו( bon

Hithpa. to hide one’s self. 1 Sam. 14:
11.

Deriv.  מַחֲנוֹא;ְמַחֲנֵּא.

ie ₪ lout, Once De. 33:3. (In
Arab. ions Aram, 6 wat,
and x3 idem.)

i. gq.  הָנָאto hide one's self. Im-בה
per. °29, Is. 26:20. Infin. Niph. הַחָבֵּה,
1K. 22:25. 2K, Daa

Deriv. {חָג.

erime. DansוולChald..5בלה
comp. the root vat Neh. 1:7,.6:23

“AM Chaboras, the proper name of
a river in Mesopotamia, which rises in
mount Masius and empties into the
Euphrates at Circesium. 2K. 17:6.
18:11. 1Chr.5:26. Arab. py
Otherwise written 22 (q.v-)

and  חֲבוּרָה(Is. 58: 5.( +חַבּוּרָה
dec. 4 wound, bruise, sear, Gen. 4:

Is. 1:6. 53:5. Especially a run-.23
ning sore, Ps. 38:6.

.ינ .fat,חָבֵט 
1. to beat off with a stich, as fruit -

from a tree. Deut. 24:20. Is. 27:12.
2. to beat out grain with a stick. Judg.

6:11. Ruth. 2:17.
Niph. pass. Is. 28: 27.

m. verbal from mpq, dee. I.זבירן
Hab. 3: 4.—

PANT 1.8.6. Arab. (us do cor-= ingure, destroy. See Piel.
2. to be mad, foolish. Hence, in He-

brew; ¢o act foolishly or wickedly, Job
34 : 31 bane  לא I will no more act wich-
edly. Construed with  לNeh. 1: 7. (with
(b 94: 97סJ,עֵל 

Niph. éo be destroyed, to perish. << -
13:13.

Pi. to destroy. Ecc. 5:5, Used in
reference to persons, Is. 32:7. or to
countries; namely, /0 lay them waste,
Is. 13: 5. 54:16. 0.



חבל  (
Pu. pass. Job 17 : 1 חִפָה רוי my breath,

i.e. my life, ts destroyed. Is. 10: 7.
Il.  חֲבֵל,fut.  יֵחֲבֹל, often  יַחְבְּיותַּּחְֹּל

(Arab. Jus conj. TV. to lend; ham

interest, usury; Syr. oa, Chald.

1. to take a pledge of any one, to
bind him by a pledge; construed with
an accusative of the person. Job 22: 6.
Prov. 20:16. 27:13. .

2. to take any thing as a pledge, con-
strued with an accus. of the thing. Deut.
24:6, 17. Ex, 22:24. Job 24:3. Per-
haps construed with Sy, Job 24:9. But
others render 537 in this passage, 00 chain,
(after no. III.) Also see above, no. I.
Part.  חָבוּלtaken as a pledge, Am. 2: 8.

Deriv. ‘an.

Tit.  חָבלig. Arab. Jus.
1. to tie with a cord, to twist, to bind.

Deriv. 37.
2. to experience pain, torture, (comp.

the Lat. formentum, tortor, from tor-
quere.) Zech. 11: 7, 14. Deriv. 537.

Pi. to bring forth with pain, to be in
labour. Cant. 8:5. Ps.'7:15,

Chald. Pa. 1. to injure, hurt.בל
Dan. 6: 23.

2. to destroy, to overturn. Dan. 4:
20. [23.] Ezra 6:12.

Ithpa. to be destroyed, to perish;
spoken of a kingdom. Dan. 2: 44. 6:
a. 7:14.

Deriv. חֲניּיָה.

ary (Is. 66:7.) usually in the plur.
om, const. an, verbal from 53n no. III.
2. dec. VI. j. pains or throes of a woman
in childbirth, ₪976. Is. 13:8. Jer. 13:
21. 22: 23 oan ay Naa when pangs come
upon thee. Is.66:7. Hos. 13:13.—
Job 39 : 3  הֶבְלִיהֶס תְשׁלֹּחְנָה )nehש)they are
delivered of their pains, ice. of their
young.—Spoken of pain generally, once
Job 21: 16.

ban m. (once fem. Zeph. 2:6.) with
suff. Yan, Plur. 43m, const.  ִחִבְלand חַבְלֵי
verbal from ‘ay no. 111. 1. dec. VI. a.

106 ( בק

1. Line, rope, cord. Josh. 5:15.
.the silver cordחָבֶל הַכֶּסֶף  12:6

2. especially a measuring-line. Am.
7:17. 2 Sam. 8:2, Hence,

3. a portion of land measured out,and
assigned to any one by lot. Josh. 17:14.
19:9. Hence, an inheritance, possession,
Ps. 16 : 6. בַּנְּעִימִים לי ותtireh-עז חֲבָלִי גפְלוּ 
ance has fallen to me in a pleasant
country. Deut. 32: 9 inna barn aim Jacob
%8 his possession.

4. a district of country, a region.
Deut. 3:4. 13:14.

5. a snare, net. Ps, 140:6. Job 18:
the snares of death, of 20כָוֶת ,שאול--.01 
hades, Ps. 18: 6. 4

6. a band or company of men, 1 Sam.
10: 5, 10.

m. verbal from ‘37 no. II. 0דזב
pawn, pledge. Ezek, 18:12, 16. 33:15.

aban fem. of ban, idem. Ezek. 18:7.
injury. Dan. 3:מלm. Chald.דבל

25.

.מו חֲבָל  Chald. injury. Ezra 4: 22,
found only Prov, 23:34. a.מז חִבָּל 

part of a ship, probably the mast, 0
called from the ropes (5x3,) by which it
is made fast. Others: the rudder.

rope ;(₪תָבָלm. denom, fromחֹבֵל
a shipman, seaman. Jon. 1:6. Ezek.

Comp. nibanm..27—29,8:97
f. Cant. 2:1. Is. 35:1. nameהַבַצֵלֹת

of a flower, according to the ancient ver-_
sions, a lily, or a narcissus. See Celsii_
Hierobotan. T. I. ₪. 488. The corre-

sponding Syr. [hops signifies i. q.
the Greek ipsipceger, meadow-saffron,
(colchicum autumnale, Linn.)

pam, more frequently in Pi. par.
1. to embrace, twine round. Construed

with an 86008. Eec. 3:5. 2K. 6
with  לGen. 29:13. 48  :01,--צור חִנְּקוּ
mings, they embrace the rock, the dung-
hill, a proverbial phrase for they lie on
the rock, or on the dunghill, Job 24:8.
Lam. 4: 5.

2. op pan to fold the hands, spoken
of the idler. Ecc. 4: 5,
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ary m. verbal from Piel of pay, dec.
I. the folding of the hands, spoken of
the sluggard. Prov. 6:10, 24:33.

m. (embracing, after the formזבקרק
~we,) Habakkuk, proper name of a
prophet. In the Sept. "4060008, as if

andהַבְּקוּקderived from the punctuation
a corruption of x into ₪.

VAM 1. tobe joined or bound together.
Ex. 26:3. Also, fo be confederated,
spoken of nations, Gen, 14:3 san may
אָל עָמֶק הַשַדִּיס  all these were confederated
(and came) to the valley of Siddim.
comp. Hos. 4:17 maxx van confederated
with idols.

חָבַר חָבָר  .2 fo exercise magic, namely,
by means of certain magical knots 0
bind some (distant) object.. Perhaps
more ‘particularly the charming of poi-
sonous serpents. Dent. 18:11. Ps. 58:
6. (The ideas of binding and magic
are united in several languages: comp.
the Greek xaradecos ; Lat. fascinare,
ligare ligulam; and Germ. Nesteln
kniipfen. Others derive the idea, ¢o ex-
ercise magic, from the Arab. + to be

wise; but it appears from Deut.18: 11.
that a particular species of magic is
intended. )

Pi. x20 0 bind, join. Ex. 26: 6 ff. 2
Chr. 20: 36.

Pu. 13m pass. Ex. 28:7. Ps. 94:20 ©
Mey No> aT shall the throne of wicked-
ness be joined with thee? i.e. shall it
have fellowship with thee ?

Hithpa. to join one’s self. 2 Chr. 20:
35, 37. Dan. 11: 6.—In verse 23, the
Syriac infinitive form nmapnp occurs as
₪ noun.

Hiph. to bind, join, perhaps in an ar-
tificial manner. Job. 16:4  אַחְגִּירָהעֲלֵיכֶם בְּמֵלִיס
7 could join together words against you,
1. 6. compose artificial speeches against
you. (The prefix 3 appears superfluous.)

Deriv. out of course my, min.
“VA m. Job. 40:30. ] 41 : 6.] verbal

from. 137 dec. 1. usually rendered, a com-
.pethaps a@ soreerer, magician=יי 

r Vesa Comp. TM no. III.

) 179 ) חבש

AM m. verbal from wy, dec. V. b.
associate, companion. Cant. 1:7.8:13.
—Judg. 20 : 11 onan any wy all associa-
ted together. Ps. 149: 63.

“art m. Chald. idem, Dan. 2:13,
17, 18.

AM m. verbal from 137 dec. VI. k.
1. company, society. Hos. 6 : 9. Prov.

21:9 -an ma a house of company, i. 6. a
common house. 25 : 24.

2. magic, enchantment. Is. 47: 9, 12.
man fem. plur. dec. I. the va-

riegated spots (of the leopard). Jer. 13:
23. (Arab. > phe ‘mark, spot, colour.)

TIN fem. of ~an, Chald. a female
companion, hence, (like  רפות,(the other.
Dan. 7 20.

TIAN fem. of 137, company, society.
Job 34:8.

JIV3H proper name of an ancient city
in the tribe of Judah, also called "רת
viw Gen. 13:18. 14:13. 23:2. after-
wards the royal residence of David for
seven years, 2 Sam. 2: 1. 5:5.

IVJAM fem. of 27 dec. XIII. >. fe-
male companion, wife. Mal. 2:14.
,joining,ר ה Ff. verbal fromֹבָרֶת 

place of joining. Ex. 26:4, 10. י

wan, fut. wim, once war (Job 5:18.)
1. to bind, to bind on, to bind about.

Ezek, 27 : 24. particularly, to bind on a
turban, Ex. 29:9. Lev. 8:13. Jon. 2:
לְראשַׁי  6 חָנוּשׁ  the sea-reed is bound |פיף 
about my head, i. e. it composes my tur-
ban. Ezek. 16:10 ww2 quam 7 bound
thee (thy head) about with fine cotton.

2. to bind up (a wound.) Job 5:18,
Is. 3:'7. 30:26. Construed with  ל,(comp.
Ezek. 34:4, 16. 1)נְפָא 

3. to saddle, construed with an accus.
Gen. 22:3. Num. 22: 21. Judg. 19:11.
2 Sam. 17 ; 23.

4. to bind up, to close, cover. Job 40+
13 pop, wan orp cover their face in
darkness. See Pi. no. 2.

0. to exereise power, to rule, imperio
coercerc. Job 34:17  ׁיַחֲבֹש כִשְׁפֶּט שוֹגָא קָאַף
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can also he that hateth righteousness ex-
ercise power ? (Comp.  עצרfo rule, 1 Sam.
9:17.Pi. “° to bind up, construed with ל
Ps. 147: 3,

2. to bind, to stop, restrain; spoken
of the miner who stops the oozing of
water in the shaft. Job 28:11  20נְהֶת
wa he stops the streams from’ trickling
down.

Pu. to be bound up. Is. 1: 6. Ezek.
30; 21.

DWAN mase. plur. pans, 1 Chr, 9:
31. Comp. nm. Root perhaps wus
to be low, spoken of a field ; hence, shallow
pans. According to. others, pastry.

AF, const, 27 with suff. 37, dec. VIII. a.
1. a feast, festival. Ex. 10:9. 12:14.

— 29, nvr fo celebrate a festival, Lev.
23:39. Deut. 16 :10.—In the Talmudi-
cal writers it denotes, by way of emi-
nence, the feast of tabernacles ; 50 2 Chr.
5:3. comp. 1K. 8: 2.

2. by a metonymy, the festival sacri-
Jice, victim. Ps. 118: 27  בַּעֲנֹתִיםש אַסריחַג
bind the victim with cords. Ex. 23:18
wn an the fat of my sacrifice. Mal. 2: 3.
comp.  2מועד Chr. 30: 22. .

2M i. q. 723 (which is also found in
several MSS.). fear, trembling. Is.19:
17. Root.m, perhaps to be giddy or to
tremble (through fear,) to be afraid ;
comp. חול.

aay m. dee. IV.c. the locust. Accord-
ing ‘to Lev.11: 22. a winged and
eatable species of this insect. Num. 13:
33, Is. 40: 22.

2301 (kindred with 2) 00 move round
ima  אHence,

1. to dance. 1 Sam. 30: 16.
2. to heep or celebrate a feast, namely,

by dancing. Ex. 5:1, Lev. 23:41. Num.
29:12. Ps.42:5 הג בָסוֹן the multitude
heeping a lies ay. (Syr. יי

Arab, to make a pilgrimage
or Co march in procession on a festival.)

3. to be giddy, to stagger, spoken of
a drunkard. 1%. 107 : 7.

idem ;

180 ( החגר

חֲגִוִיס  mase. plur.—-ssoray 6
heights, cliff’s of the rocks, or the refuges
among the rocks, Cant. 2: 14. Obad. 3.

Ere

Jer. 49:16. (In Arab. <> confugit,

refugit; and slax=* refugii locus, asy-
lum; but on the contrary Syr.

he a precipice, steep cliff.)
‘ian m, verbal from “ay, dee. ITI. a.

a girdle. 1 Sam. 18: 4.ה
2, as an adj. i.q.  הנרgirded, clothed.

anyon girded with a girdle. comp. 2 K.

min fem. of ri, dec. X.
la girdle. 2 Sam. 18:11.
2. an apron. Gen. 3:7.

ANT (festive, from 2 and the termi-
nation  Tיi. q.  י-)Haggai, the proper
name of ‘a prophet. Sept. Avy«ies. Hag.
+4

a, fut, nim. 1. to gird, to gird up,
to gird on. It is construed, (1.) with an
accus, of the part girded, Prov. 31:17
Tn twa ym she girded her loins with
strength. 2K. 4:29. 9:1. (2.) with an
accus. of the garment or girdle, (comp.
25,) as  70חָכַר אֶתיהַחֶרֶב gird  מסthe sword,
1 Sam. 17:39. 25:13. Ps. 45: 4. porn
to gird on sackcloth, 18. 15:3. Jer. 49:
3. Part. act. 2 K. 3: 21  ל"חר הֲוֹרָהfrom
all who girded on the girdle, i.e. who
were capable of bearing arms. Part. pass.
,girded ur clothed with an ephodחָגר אַפוֹר 
1 Sam. 2:18. Also put in the const.
state, Joel 1:8 px mun girded with sack-
cloth. Ejlliptically, Joel 113 nam gerd
yourselves, i.e. gird on sackcloth. 2 Sam.
21:16 agin wo wm and he was girded
with a new (sword.)—Metaphorically,
Ps. 65:13 npinp yָבniv  גיל the hills gird
on joy. (comp. Ps. 65: 14.) Ps. 76:11.
(3.) with a double aceus, of the person
and girdle, Ex. 29:9. Lev. 8:13. Also
with 2 of the girdle, Lev. 8:7. 4

2. to gird one's self. Ezek. 44:18. 1
K. 20:11. Here likewise we may place,
(if the reading is correct,) 2 Sam. 22:
46 onion van and they gird themselves |



wm. Cf
(and go) out of their citadels; or, ac-
cording to Syriac usage, they hobble forth,
comp. Mic. 7:17. Hos. 11:11.

Deriv.  ֹכְַַלרָה,חָגו-
“TT fem. si and TM, Chald.
1. one, ig. Heb. my. (See א.(--

Sometimes used for the indefinite article,
a, an, Dan. ל +31חֵרצלם an image. 6:
18. Ezra 4:8. ;

2. the first. Dan. 7:1.
8. when used before numerals, times,

Lat. vices. Dan. 3:19  חַדישְׁגְעָה עָּל דseven

times more than. (So the Syr. ro) —
np at the same time, together, i. q. Heb.
72, Dan. 2: 35.— one occurs once
also in Hebrew, Ezek. 33 : 30.

“WI, fem. mm, verbal adj. from my,
dec. VIII. h. sharp, spoken of the sword.
Ezek. 5 : 1. Ps. 57:5. Prov. 5:4. .

TW 1. to be sharp, i. q.-Arab. =
(fut. 1.) .

2. to be swift, nimble. 1180. 6
(Several words denoting sharpness have
this signification; comp. in Greek, 0060

Sess; in Lat. acer; in Syr. jas.)
Others: to be sharp-sighted. Comp. yn.

Hoph. pass: Ezek. 21: 14, 15, 6.
(.11 .10 ,9ו 
7 :
I. TH, fut. apoe. mp, to rejoice; Ex.

18:9. Job 3:6  אַל יְחַד בִּימֵי שָׁנָהlet it not
rejoice among the days of the year.

Pi. to make serene or joyful. Ps.21:7.
Deriv. sym.
Il. TVW i. q.  הדto be orbecomesharp.
Hiph. ‘0 sharpen.’ Prov. 27:17

פְּנֵיְרֵעֵהוּ  בְּבַּרְוֶל יַחַר וְאִישׁ יַחַד  בַּרְזָל  becomesמס 
sharp on iron, so one man sharpens the
countenance of another. a in the former
part of the verse is the fut. apoc. of Kal;
in the latter part, the fut. apoc. of Hiphil.

OMT maze. plur. dec, I. Job 41:
22. [30.] points; wim sharp pot-
sherds, spoken of the scales of the croco-
dile; comp, lian. Hist. Anim. x. 24.
.dec. X .1 .0חָדָה  f. verbal fromחי 

joy, gladness. 1 Chr. 16:97. Neh.8:10.

i) ban
TVW +. Chald. idem, Hara 6 : 16.

 reporp eman fo a  ytic  fo ehtדָחUיT
Benjamites, situated on a mountain.
Ezra 2:23. Neh. 7:37. 11:34. In 1
Mae. 12: 38, it is called 49/38. Comp.
Josephus J. A. 11.11.

plur. Chald. breast, i.q, Heb.הודין

mפָו. Dan..2: 32. (In the Targums we
find the singular ".)

חָדֶל  andהדל  fiat. sam 1. to cease,
desist, leave off, (from doing any thing.)
Am. 7:5. Construed with an infin, Is.
1:16. especially with  ל and an infin. Gen.
11:8. 41:49. 1 Sam. 12:23. With
an accus. of the noun, Job3:17. Spoken
also of the thing desisted from, Ex. 9:
34 "on oy the rain ceased. verses 29,
33. Is. 24:8.

2. to omit, to forbear, not to do. 1 K.
shall we go, ....orהַנלף---אָם נִהְצָּ  6,15 :22
shall we omit it? Ezek. 2:5. Jer. 40:
4. Construed with 5 and an infinitive,
Num. 9:13. Deut. 23: 23.

3. to quit, let alone, desert, give up,
leave off; (1.) construed with yp of the
person, Ex. 14:2 x29»  הרל let us alone.
Job 7:16, 19:14 קְרוֹבּי חלו my kinsfolk
desert me.—In. a different sense 2 Chr.
חֲרֵל  ₪0ד מַאָלֹהַיִם אֲשֶׁר עַמַּי  21 :35 desist from
God, who is with me, i.e. be afraid of
him. Is.2:22. (2.) with  04מן the thing, |
1 Sam. 9:5. Prov. 23:4, Ps.49:9 he
gives it up for ever. With an aceus. of
the thing, Judg. 9:9 ff. (3.) with po and
an infin. of the action, [1 1
he left off building. Wence, to avoid
doing any thing, Ex. 23: 5.

4. to be idle, to rest, to keep holiday.
1 Sam. 2:5. Job 14:6. = Judg. 5: 6
nim ot the highways were idle, i.e.
deserted ; (comp. 18. 33 : 8.)

5. to cease to be, to fail, to be wanting.
Deut. 15:11  ו  6לא יָחְדַּל אֶנְיוֹןshall
not fail. Judg.-5: 7. ‘Job 14:Note. The imperative 51 is -->
with a dative of the pronoun 45, 033, 2 -
Chr. 25:16. 35;°@1. Is. 2: Qi

bon verbal adj. from ‘i, dec. V. b.
1, one who forbears. Ezek. 3 : 7.
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2. frail, transitory. Ps. 39: 5.
3. owe bm forsaken by men. Is. 53:

9. comp. Job 19 14,
m. verbal from 515, place of rest,חַדל

regions of the dead, hades. Is. 38:11.
no. 4. and comp. 506ל.רּוּכִנָּה

Mic. 7:4. and j 17 Prov. 15:הַדָק
a species of thorn or thorn-bush..19

Arab. jd> a thorn-bush of Phenicia,
perhaps solanum insanum, Linn,

boan the river Tigris. Gen. 2:14,
Dan. 10:4. Aram. nox, lies 9; Arab.
G7

found only Ezek. 21:19 29חדר

לָהָטusually rendered (as if aהַחֹרֶת 
denom, from .14,) which penetrates into
their inward parts. Better according to
the ancient versions, which terrifies them,

mnt by transposition. According.ג.
to the Syriac usage, ¢o surround in a
hostile manner. 4
TI m. const. 1, with suff. mn;

Plur. on, const. 17; dec. VI. a. and k.
5

(In Arab. /

rates the inner part of a tent from the

1. the inner apartment or chamber
of a tent or house. Gen, 34:30, Judg.
16:9, 19. whether a bed-chamber,
2 Sam. 4:7. 13:10. woman’s chamber,
Cant. 3:4. bride-chamber, Judg. 15:1.
Joel 2:16. or store-chamber, Prov. 24:4.

2. figuratively,  חדַדְרֵי-מֵגָן Job 9:9. the
remotest south, penetralia austri; (comp.
fez ‘o27;) also without yon in the same
sense, 37:9, But perhaps in these two
passages it means the chambers or store-
houses of the south windi—ודּרי-בְטָן the
innermost parts of the belly, Prov..18 : 8.
26 : 22.—ryp>1m the chambers of hades,
Prov. 7: 27.

TIN Zech. 9:1. anciently a great
city, east of Damascus, giving name to

Ss

ds a curtain which sepa-

the surrounding country. See Michaélis °
Supplem. p. 676. and Ugolini Thes. T.
VIT. no, 20,

182 ) חוד

WIM to be new. In Kal not used.
Pi. to renew, make new. Job 10:17.

Ps. 51:12. especially, to rebuild or re-
pair cities, buildings. Is.61:4, 2 Chr.
24:4.

Hithpa. to renew one's self, Ps. 103:5,
WI verbal adj. from tay dec. IV. 6.

new, in all its various significations.—
Fresh, recens, (antith. y,) Lev. 26:10.
—new, unheard of, Ecc. 1:9, 10.—
mam something new. 18. 43: 19. Plur.
nna new things, Is. 42:9.

WAM m. verbal from wim, dec. VI.m.
1. the. new-moon, the first day on

which the moon is visible, kept by the
Israelites as a festival. Num. 29:6. 1
Sam. 20:5, 18, 24.— Ex.19:1 ָבַּהֹד
~wrn on the first day of the third month,
tertiis calendis. Hos. 5 : 7 wih oboe ape
now shall the new-moon consume you,
i.e, ye shall be consumed on the new
moon. °

2. a month, which the Hebrews began
with the new moon: Gen. 7: 11, ete.—
oy wih ₪ month long, a whole month,
(see orp,) Gen. 29:14. Num. 11:20,
al.

IVI adj. Chald. new. Ezra 0 : 4.

.חַיָה seeחֲוָא 
to be guilty, to owe, to trans-חב

gress, as in Aram. and Arab.
Pi.  חבto make guilty, to cause to owe.

Dan. 1:10.
verbal from »n,.debt.. Ezek.דזוב.מז

.1834

proper name of a place northזובה
of Damascus. Once Gen. 14:15. comp.

Judith 4:4. 15:4.066

to draw a circle, to measureדזרב
with a compass. Job 26:10. Deriv.
out of course mpm.

AT m. verbal from xn, circle, arch ;
spoken of the arch of heaven, Prov. 8 :
27. Job 22:14. of the circle of the
earth, Is. 40: 22.

denom. from syn, (like sv fromחור

always joined with של.חִידָה
_ 1.00 propose a riddle. Judg. 14 : ff.



חזוט

to propose an allegory. Ezek. 17:2..2
in poetry,הָיָה,found only in Pielהָיָה

i.g. T23, to shew, declare. Job 32:10,
Construed with an accus. of the.17

person, Job 32:6. with suff. 15:17.
but likewise with a dative, Ps..36:2

19:3

‘or  ָא,Pa. wx Chald. adem.חַיָה
Dan. 2:11. Construed with 5 of the
person, 2 : 24. with an accus. 5:7.

Aph. idem. Construed with 5, Dan.
with an accus. 2:6, 9..24,27,2:16

(In Syr. idem. In Arab. by transposition

“Ta f. proper name of the first wo-
man. Gen. 3:20. 4:1. In the first
passage it is explained as if synonymous
with mn life. Sept. Eve, (comp. "7
Evaios.) Vulg. Eva.

MN plur. fem. dec. X. villages of
moveable tents, encampments of wan-
dering shepherds. Num. 32:41. Deut.
3:14. Josh. 13:30. Comp. my no.4.
(Root Arab. | 6 > 0 collect, assemble.)

dec. 1.8. and VI. a..₪ַחוֹח
1. a thorn, thorn-bush. Job 31: 40.

Prov. 26:9. 2K.14:9. Plur. onin
Cant.2:2, andomyp 1 Sam. 13: 6. thorn-
bushes,

2. i,g. mm a hook, or perhaps ring,
such as was put through the nose of
great fishes, to let them down again into
the water. Job 40: 26. [41:2.] Comp.
CEdmann’s verm. Sammlungen aus der
Naturkunde, Th. v. p. 5.

3. a similar instrument used for the
confining of prisoners. 2 Chr. 33:11.
comp. Am. 4: 2.

Chald. to sew together. Aph. toדזרמז
repair (a wall.) Ezra 4:12.

TOT m. (comp. Chald. wn )0 sew to-

1. a thread. Ecc. 4:12. . Used pro-
verbially, Gen. 14: 23 493  ָּמְחוּטוְעַד שְׂרון
Srom a thread even to a shoe-latchet, i.e.
not the least thing. So the Latins, xe
hilum (i.q. filum). quidem, not even a
thread; whence nihil.

) 188 ) <חול
2. a line, cord. Josh. 2:18.
3. a band, fillet. Cant, 4:3.
‘WT a gentile noun, the Hivites, a

Canaanitish tribe at the foot of Mount
Hermon, Josh. 11:3. also in Mount
Lebanon, Judg. 3: 3.

proper name. 1. two dis-ְוִילָהג
tricts in Yemen, the one inhabited by
Hamites, Gen. 10:7. and the other by
Shemites, verse 29, comp. 25:18. 1 Sam.

(Probably the districts now called.15:7

Yee, see Niebuhr’s Description de
ופ

2, Gen. 2:11, Havilah, a gold coun-
try, perhaps a general name for Arabia
(and India,) which accords best with
the supposition that the Pison is the
Ganges, See art. jr. Others, with
less probability, Chwala on the Caspian
Sea; whence the Caspian Sea is called
in Russian Chwalinskaje More.

L  הוּלand  חילliterally, to turn,
260.

to twist. € Arab. l=, whence =
round about. )

1, to be pained, (as if torqueri, comp.
say no. III.) Jer. 5:3. especially to be
in labour, to travail, Is. 13:8, 23:4.
26:18. 66:7,8. Mic. 4:18. Figura-
tively, Mic. 1:12 for she is pained for
the good (which she has lost.) Hence,
"2. to tremble, (as a woman in labour.)
Deut. 2: 25. Joel 2:6. Construed with
yo 1 Sam. 31:3. 1 Chr. 10:3.

3. to dance. Judg. 21: 21.

4. to bring forth. 1s. 54:1.
5. to rush, fall upon. Jer. 30:23 a

 gnipeews  dniwlrihw UYהָי  וְשָעִיםס  ראש  על
shall fall on the head of the ungodly.
So 23:19.  לSam. 3 : 29 let it (the blood
of Abner) fall upon the head of Joab.
Hos. 11:6 wy: 29 hn the sword shall
fall on his cities. Lam. 4 : 6  בָהּ ידֵיִם לֹאיהָוּלא
no hands fell on her. (This signification
of +n is found in the Targums. )

6. to be strong, lasting, permanent.
(On the. connexion of this with the
primary signification, see py, we. In
Arab. (i> (med. Vav) idem. In Aram.



חומ=
strength.)הילto strengthen. Deriv.דילPa.

Ps. 10:5 Wy inn his ways are strong,
i.e. his actions prosper. Job 20:21

his prosperity shall not beלאsaw יל
lasting. (Others connect this significa-

no. II.)חולtion with that of wasting ; see
Hiph. causat. of Kal no. 2. to shake.

Ps.29: 8. ,
Hoph. to be made to bring forth. Is.

Pilel in 1. to dance in a circle. Judg.
.23:21
i.g. Kal no. 2. éo tremble. Job 26:5..2
ig. Kal no. 4. to bring forth..3

Job 39:1. Prov. 25:23. to form, to
make generally, Deut. 32:18. Ps. 90:2.
Causat. Ps. 29: 9.

Pulal bin pass. ¢o be born. Job 15:7.
Prov. 8 : 24, 25. Ps. 51:7.

Hithpalel.הַתְהוּלל
to be pained or tormented. Job 15:.1

.20
to rush. Jer. 23:19..2

Hithpalp. ‘oan to be pained or
grieved. Est. 4:4.

Deriv. out of course  חַלְחָלָה,מְחוֹלָה ,פָּחו.

to wait,הלi.g.זילandחוּלI
tarry. Gen. 8:10. Judg. 3: 25.

idem. Job 35:14.חוללPilel
Hithpal. idem. Ps. 37:7.

Wt .m. 1. sand. Ex. 2:12. generally
sand of theֹחוליַמִּיםחו,in the phrase הֵים

sea, as indicative of multitude, Gen. 32:
13. 41:49. and of weight, Job 6:3.
Prov. 27 :8.

2. Job 29:18. according to the Jew-
ish commentators, the bird phoenix, but
perhaps a mere conjecture from the con-
text... The Babylonian MSS read ‘pr.

proper name of an Arameanרזר
country. Once Gen. 10 : 23. It is sup-
posed by some to be Celesyria, from

a valley; but the ety-הלthe Chald.
mological grounds are insufficient.

DAM m. adj. black. Gen, 30: 82 ff.
The root tn is kindred with og 00 be
hot, which in Arabic signifies also to be
burnt by the sun, to be black. ‘

f. dec. X. a wall. Ex, 14: 22,הזומה

( 184 ) yn
29. Deut. 3: 5. 28:52. Root prob. mon

i.q. Arab. 6 to surround, protect.
Plur. niin (with singular meaning,

like myea,) ₪ wall. Jer. 1: 18. comp. 15:
20. Hence,

Dual mninin  בֵּין between the two walls
(of Jerusalem), 2 K. 25:4. Is, 22:11.
Jer. 39: 4.

DAM, fut. vim, vim, also om.
1. to have compassion, to pity; con-

strued with Sy of the person. Ps. 72:13.
Also to be grieved or troubled, construed
with  עלof the thing, Jon. 4:10  ָאַתָּהחָסֵמ
thou art grieved on account ofעל הַקְקֵין 
the ricinus. (comp. Gen. 45 : 20.)

2. to spare, construed with  על. Neh.
13 : 22. Jer. 13:14. Ezek. 24:14. Joel

2:17. (In Aram. ou construed with

Ke.)
3. Instead of the simple construction

given above, we find more commonly in
the ‘significations nos. 1. and 2. the fol-
lowing phraseology, ‘y -yy inn mine eye
looks with pity or indulgence on any one.
Gen. 45 : 20  וְעִינְכָם אַליתָּהֹס עַליבְלֵיפֶם and eל
not troubled about your utensils. Deut.
thou shalt not spareלא תְּחוֹס עֵינqְְ עֲלֵיהֶם  16 : 7
them. 19 : 9. 19:13, 21. 25:12. Is. 13:
18. Ezek. 5:11.'7:4, 9. Once with the
omission of yy, 1 Sam. 24:11 soy opm
and (mine eye) looked with compassion
on thee, i.e, I spared thee from com-
passion. Similar examples in which
actions are attributed to particular mem-
bers of the body, are very common;
(comp. mg joined with 7, pm with the
same, Judg. 7:11. 2 Sam. 16:21. mb»
with py ; etc.)
.m.dec. I. coast, shore. Genר ,רו 

49:13, Deut.1:7. Josh. 9:1. (Arab.
2הכ 

23 margin, bank, shore.)

| 1. as an adv. wethout, abroad ;
denoting the place where, as yrrntin
one born out of the house, Lev. 18:9.
also the place whither, Deut. 23:13.
With  הparag. 7g in the same senses,
1K.6:6. Ex. 12:46. Joined with



חור)
prepositions, (1.) yn without, inthestreet.

idem, Ps. 722:9.)2.(להוץGen.
and ngnb idem, 2 Chr. 32: 5. (3.) yn

Srom without, outwardly, the opposite
of mip. Gen. 6:14. yin tdem, Ezek.

25:41,כִיןְהַהיץכ.idem, 2K.4:3(4.)למְחוּץ
without theמחוץas a prep. tuohtiw,—לָציה

idem,524:11.19:16מְחוּצָהcity, Gen.
.44,40:40Ezek.(5.)למְחוּץ,as a prepאל 

.3,4:5to the outside of. Numכְחוּץאל
to the outside of the camp. Deut:למ

asa prep.4:12.)6.(מןחוץLev..23:11
figuratively, besides. Ecc. 2:25, (Soin
Chald. yo +3.)2. - a subst. dec. I. (1.) what is with-
out the house, the street. Jer. 37:21.
Job 18:17. Plur. nw, Is. 5:25. 10:
6. (2.) what is without the city, fields,
pastures, deserts. Job 5:10. (Aram. 72
idem.) Hence put in opposition to yrx,
Prov. 8 : 26 nizim pws (cultivated) land
and deserts, Comp. Mark 1 : 45.

_ Deriv, חיצון.
(or 3( ig. pa the bosom. Ps.חוֹק

74:11.ו
VIN, fat. wp to become white, to grow

pale, spoken of the face. Is. 29 22.

(Aram. 2,  רdem.)

.m. fine white linen or cottonדזרר  .1
Est. 1:6. 8:15. Sept. 000006. Arab.

white silk; which may be the
meaning of the Hebrew word, for Me-
dian garments were made of silk. Ethiop.
.white silk (hherir)חרר 

no.הורI. i. q..666,הזרandזזחור.

II. hole, cavity, Is. 11:8. 42: 22. (in
Arab, with = 4

I,  חורi. q. חור -סת I. white linen, (or
silk.) With an uncommon plural termi-
nation  ‘ָחור,.Is. 19: 9,

II,  זורm. dec, 1. 1. ₪ hole. 2K.12:
10. Applied to the opening for  הwin-
dow, Cant. 5:4. to the cavity for the
eye, Zech. 14: 12,

2. @ cave, cavern. Job 30:6, 1 Sam.
11

VAT mm. Chald, white, Dan. 7: 9.

185 ( min

OV Huram, 1, proper name of a
king” of Tyre, -contemporary with
Solomon, 2Chr.2:2. Otherwise called
ory, 2Sam.5:11. 1K.5:15. ]1

2. of a Tyrian artist, 2 Chr. 1
also called oֹ1 חִירו K. 7:40.

JU proper name of a district be-
yond Jordan. Ezek.47: 16, 18. In Greek,
Avgavitis, ‘Ogavirss.

. .tomake haste, to hasten. 1s .1דזרש  .1
8:1,3. 1 Sam. 20:38. Deut. 32:35.
Ps. 70: 6  אָלהִים חוָֹה ליO God, hasten to
me. 141: 1. Part. pass. oun hastening
or in haste, with an active signification,
(comp. rny,) Num. 32:17.

2. to move violently, to rage, to be
- ardent. Job 20: 2  אס בַּעַנוּר חוּשֵי גִיaccount
of my ardour within me.

Hiph. 1. to urge on, to hasten. Is. 5
19, 60: 22. Ps. 55:9.

2. intrans. as in Kal, to make haste.
Judg. 20: 37.

3. to be afraid, to flee. Is, 28:16.
(These significations are also united in

,בהל .חפו In Arab. |Ala (med. Je) to
be afraid and to hasten.)

II. WT as in Chaldaic, to perceive
by the senses, to feel, for example, pain, =
joy, pleasure. Ece, 2: 25 wim » who has
enjoyed pleasure?

JVM. For Hab. 2:17, see nny. -

OMIM  ות,verbal from oon, dec. I. a
seal, a seal-ring. 'The inhabitants of the
east often carried a seal suspended by a
string, round the neck, between their
outer and inner garments, as the Per-
sians do at this day. Gen. 38 : 18. Cant.
8:6.

Hazael, proper name of a.מז חַזְאֵל 
_king of Syria. 1K.19:15,17.2K,. 8:

,the house of 11020007, i.eבת ה  --,18 ,9
Damascus, Am, 1 4.

-in poetry, i. q. my 0 see, be .1חנה 
hold. Job 24:1. Ps, 46:9. 58:9. Con-
strued with 2, éo see or regard with
satisfaction, Ps, 27: 4, 63:3. Cant. 7:
1. [6:13]. Job 36:25, Ina different

BB



חזו

sense, Is. 47 : 19 mp2 ONT the gazers
on the stars.

2. used especially im a religious
sense; e.g. bָָה אַת  הָאֲלהִיto see God,
Ex. 24:11. Job 19:26. and applied
particularly to the supernatural visions
and internal revelations given to the
prophets, Num, 24: 4. Hab. 1:1 swan
papain my vex the oracle which Habakkuk
saw, i.e. which was revealed to him.
Ezek. 13:6 xw wy they see lies, i.e.
they have false revelations. Zech.10: 2.

3. to look out, choose, select, Gen. 18:
21. comp.  לו nֶרָא Gen. 22:8.

4. figuratively, to see into, to under-
stand. Job 15:17. 27:12.

Deriv. out of course ji, nin, nu,

הזהְמַּחֲוָה ,הּוֹן 
..and $307 Chald. to see. Danיָה 

מעטִגְעָה עַל דִּי חֲוֵה לְמַנְאַה  3:19 .23 ,5:5
times more than it had ever been seen,
i.e. known, to be heated. Infin. xi,
Ezra 4:14. (In Syr. idem.)

THT m. dec. IX. b. che breast, spoken
only of animals. Ex, 29:26, 27. Lev.
7:30, 31. Plur. nin, Lev. 9: 20, 21.

rir m. verbal from mm, dec. 1%. a.
1. a seer, prophet, in later Hebrew,

1. ). mi, wR. 1 Chr. 21:9, 25:5, 29:
29.

2, i.g. mug no. 3. (q.v.) ₪ covenant,
agreement.

m. Chald. 1. vision. Dan. 2: 28.חר
.13,7:7].10,4:5[.7,4:2

2. form, appearance. 7:20, (Syr.

lopaa.)
pr m. verbal from mn dee. ITI. a.
1, sight, vision, Dan.1:17. 8:1. 9:

94.
2. a divine revelation. 1  8₪מז. 3 :.

1 Chron. 17:15, Prov. 29:18,
3. especially an oracle, often col-

lectively. (Comp.  אאא,Acts 11:5.
16:9.) Is.1:1. Obad. 1. Nah, 1:1.

nin f. verbal from mm, dec. 111. a.
vision, revelation. 2 Chr.9:29. | :

NNN Chald, sight. Dan, 4:8, 17.
ך.09,11:4[

) 186 ( חוק

.ithש) Kamets impure) ver-.+הזרת
bal from yy, dec. I.

1. form, especially @ great or beau-
tiful form, (comp. 7x72.) Dan. 8:5 RZ
nin a great, horn, cornu conspicuum.
verse 8 yr mi nyyem and there rose up
four great (horns.) The latter verse
might be rendered, something like four
(horns), comp.  מורזno. 3. but the mean-
ing given above appears preferable on
account of verse 5.

2. a prophetic vision. Is. 21:2. 29:11.
. 3. a revelation, law; hence, a cove-
nant, agreement. ‘The Hebrews con-
nected these two ideas, inasmuch as
they regarded their religion as a cove-
nant with God. Is. 28:18. comp. mi
verse 14. |

-ver,ונת  .plur,קז  .const.ות חְנָירן 
bal from  הָזָה, IIT. e.

1. sight, vision. Job 4:13, 7:14.
20.8.

2. a revelation. 2 Sam. 7 :71.--נִּא
jr Is. 22: 5. (whence the superseription
in verse 1.) valley of vision or revelation,
i.e. Jerusalem, or some part of it, alle-
gorically represented. According to
some, it is, in this passage, a translation
of the name mm supposed to signify
vision.

PITT  תו. dec. I. lightning. Job 28:
26. 38:25. Kindred with yn. (Arab, הזו
transfixit telum fulminis.)

ICT m. prim. ₪ swine. Lev. 11:7.
(Syr. and Arab. dem.) .

fat. pr. 1. to bind fast, to tieהזזק,

trait. Ss 5): > idem ;8 Cam. Gj> and o> idem ;

Syr. Loy ¢o gird, comp. Piel.) Intrans.
to be bound fast, Is, 28 : 22.

2. to adhere or stick fast, 2 Sam. 18:
בְּאֲלָה ראשי 9 and his head stuck fastרַחָנַק 
to the turpentine-tree, Hence, mim ‘n
to adhere to the law, 2 Chr. 31:4. Con-
strued with  לand an infin. to adhere to
doing any thing, Deut. 12:23. Josh,

3. to strengthen. (Strength is ac-
quired from bracing the muscles and



חוק
from girding one’s self ; hence thistransfer
of signification is found in several words,

no, 6. 12; and for examplesחולComp.
in Arabic, see Bocharti Hieroz. I. p.

ff.) Ezek.30:21. More frequently514
intrans. ¢o be or become strong, Josh. 17:

Judg. 1: 28. Gen. 41:56, 57. Con-.13
¢o be stronger than, toכstrued with

conquer, 1 Sam. 17:50. Construed with
ty, idem, 2 Chr. 8:3. 27:5. Also with
an accus. in the same sense, | K.16:

Chr, 28:20. Spoken of a com-2.22
mand, to prevail, to get the upper hand,

Sam. 24:4. 1 Chr. 21:4.2
4. to urge on, construed with Sy. Ex.

12:33. Ezek.3:14. with an accus.
Jer. 20: 7.

5. to be recovered from a sickness. Is.
201.

6. figuratively, to be firm, strong, un-
daunted.—yox)  הצק be strong and cou-
rageous, Deut, 31:'7,23. comp. Dan.
יָדִרפ'---.91 הק : 10 the hands of any one
are strong, i.e. he himself is strong, un-
daunted, Judg.7:11. 2 Sam. 16:21.
(comp. oחי joined with ).yן

7. to be hard, obstinate, inflexible, i.q.
.קשה  Mal. 3:13. Hence, spoken of the
heart, to be hardened or rendered obdu-
gate, Hx. 7:13,22. .

8, to be confirmed, established. 2K.
14:5. 2 Chr. 25:3 (with ‘y.)

Pi. pm. 1. to gird, construed with
two accusatives, Is, 22:21. Nah. 2: 2.

2. to fortify or intrench, 2 Chr. 11:
11, 12, 26:9. to repair what is decayed,
2K. 12:8, 9, 13, 15. construed with ל
1 Chr. 26: 27. to build anew, Neh.3:19.

3. to strengthen. Judg. 16:28.
4. to heal, Ezek, 34:4, 16.
5. figuratively, to strengthen the hands

of any one, i.e. to urge him on, to in-
spire him with courage. Judg. 9: 24.
Jer. 23:14. 100 4: 3. 1 Sam. 23:16
Drea rns pur he gave him courage
with God—vr ym to strengthen one’s
own hands, to take courage, Neh. 2:18.

6. to support, help, assist. 2 Chr. 29:
34, Ezra 6:22. 1:6 and all their neigh-
-i.e. preסdetsiss, חקו בְּידֵיהֶם בְִּלֵייכֶסְף צזשס0 
sented them with silver vessels, ete.

) :187 ) חוק  :
7. construed with 35, to harden the

heart, Ex, 4:  12.—ֶלִבּוֹ ,פֶנ to shewחק 
one's self stiff-necked, Josh. 11: 20. Jer.
5:3. Ps.64:6 ּרֶע 134לָמו יְרַזְק  they are
resolute in a wicked deed.

Hiph, py 1. to bind fast, especially
to fasten the hand on any thing; hence,
to seize or take hold of, in Greek ieQivees
tii, ‘The original construction is found
Gen, 21:18 ‘3 72  הַחַוִקי את netsaט),thine
hand on him, i.e. hold him in thine
hand. Hence the verb is construed with
3, Ex. 4: 4. Deut. 22: 25, 25:11. more
rarely with an accus. Is, 41:9, 19. Jer.
6:23, 24. 8:91. 50:48. Mic. 4:9 ama
pangs take hold of thee. > Also withחִיל 
an inverted construction, Jer. 49 : 24
.she seizes hold of terror ; compרָסֶט הָיָה 
Job 18:20, 21:6. Construed withאָהו 
ל  2Sam. 15:5. with  על, Job 18:9.
This verb often signifies (1.) to hold
back, Ex. 9:2. or to oblige to stay, Judg.
19:4, (2.) to contain, to hold, 2 Chr. 4:
3. (3.) ¢o get possession of, Dan. 11:21.

2. to hold fast, to adhere closely; e.g.
to one’s integrity, Job 2:3,9. 27:6.
Construed “vith  על of the person, Neh.
10:30.

3. to strengthen, fortify; hence, to
build up again. Neh. 5:16. Ezek. 27:
988. -

4. to make strong, Ezek, 30 : 23. and
intrans. to become strong, to conquer,
2 Chr. 26:8, Dan. 11:32.

5. to help, assist; construed with 3
Ley. 25:35. Comp. pam an helper, Dan.
11:1. construed with an accus. verse 6.

Hithpa. tobe strengthened, established,
or confirmed; spoken of a new king,
2 Chr. 1:1, 12:13. 13:21. to gather
one’s strength, Gen. 48 : 2.

2. to feel one’s self strengthened, 1
Sam. 30:6. Ezra 7: 28. to take courage,
2°Chr, 15: 8. 0:4 ו

3. to act courageously. 2 Sam. 10:
12, Construed with ‘355 /0 oppose, 2 Chr.
19: 7, 8

4, to assist any one, construed with a
and ov. 2Sam. 3:6. 1 Chr. 11:10.
Dan. 10: 21.

m. verbal adj. from py, dec, IV. e.דזזק



24 /
:3א  ,mighty, vehementסיו  .1

19. 10:19. |
2. firm, hard. 15208, 3 : מצָה---.9לבחקי

stiff necked, obdurate, Ezek. 2:4. 3: 2
comp. verse 5.

jit} m. verbal adj. from jan, idem.
Ex. 19:19, 2,Sam. 3:1.

pin with uff, ym, verbal from jin,
dec, VI. g. strength, help. Ps. 18:2.

pin m. verbal from pm, dec. VI, m,
4 Ex, 13:3, 14, 16.

ra aa f. dec. X. strictly an infin. from

חק
1. anpm> 2 Chr. 12:1. 26:16. when

he had gained strength.
2. ternpma 18. 8:11. when the hand

(of God) ‘urged me, Comp. the verb
Ezek, 3:14. Jer. 20: 7.

3. Dan. 11: 2 hepa inns as he sup-
ports himself on his riches.

and  חִוְקְיָּהיm. (the strengthחִוְקִיָּה
of Fohovah) Hezehiah, the proper name
of aking of Judah. 2K.18:1, 10. Also
ealled rpm, Hos. 1:1. 1:1.
TT} fem. of mr. 1. fowe, violence.

mama by force or violence, WSam, 2:16.
Ezek. 34:4. vehemently, mightily, ve-
hementer, Judg. 4: 5:1.

2. the repairing (of a building). 2
19:13. comp. the verb Pi, no. 2.

nr m. with suff. =, plur. on,
(with Dagesh forte implied, 4s in ms,
plur. cme) ; 1. - mn, literally, a thorn ;
hence,

1. ₪ ring, such  פהwas put through
the nose of wild animals, and to which
the bridle was fastened. 2 K. 19:28.
Is. 37:29. Also such an one as was
passed through the jaws of sea-monsters,
Ezek. 29: 4, comp. Job 40:56, (41: 2,]
under nin no. ל.

2. Ex. 35:22. nose-ring, a female
ornament; or according to Kimchi a
buckle or clasp, to fasten together one’s
garment ; (comp. French épingle, @ pin,
from Lat. spinula, @ small thorn, and
Tac. Germ, 17.)

SOM 1. 00 slip, to fall. Proy. 19: 2.
%. to err, go astray, to miss the goal.
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(Comp. Hiph. Judg. 20:16.) Prov. 8
36 ‘in Dg woh he who misseth me
wrongeth his own soul. Antith. ws
verse 35. Job 5:24 thou visitest thy
dwelling som  ולא and missest nothing,
i.e. thy hope is not frustrated, nothing
is wanting. (In Ethiop. xen frustrari
spe potiundi, carere.)

3. to sin, since virtue is regarded as
a path from which the sinner strays, or
on which he sips, (Comp. the Greek
epeeréva, and Eng. toerr.) The person
against whom one sins, is preceded by
,ל  as,  20חָטָא ליהוה sin against Jehovah,
Gen. 20:6, 9, 1 Sam. 2:25. 7:6. The
person or thing i respect to which, or
the action by which one sins, is preceded
by 23, Gen. 42:22, Lev. 4:23 ma won
in which he hath sinned. Neh. 9:29.
by *y, Lev. 5:5. Num.6:11. Neh. 13:
26. or put in the aceus. Ley. 5:16 ms
הַקֹדֶשׁ  מֵן  חָטָא  אֲשֶׁר  what he hath sinfully
taken from the sanctuary.

4. to owe, to forfeit; construed with
an accus. Lev. 5:7. comp. verse 11.
Prov, 20: 2 iw  המאhe forfeits his own
life, or brings it into danger; comp. -
Hab. 2:10. .

Pi. xan 1, to be punished, or to suffer
Jor anything ; construed with an accus.
Gen, 31: 39,

2. to offer as a sin-offering. Lev. 6:
אמָ הַמְהַטָא [26] 19 he that offers it as
₪ sin-offering. 9:15 etm and he of-
Jered it as a sin-offering.

3. to purify, to cleanse, i.q. 782; א
persons, Num. 19:19. 16.51: 9, assa-
cred utensils, the temple, etc, Ex, 29:
36. (construed with ‘y.)

Hiph. wen 1. i. q. Kal no. 2. to miss
the mark, spoken of archers. Judg. 20:
16, (In Arab. conj. IV.)

2. causat, of Kal no, 3. to cause to sin,
to seduce. Ex. 23:33. 1K. 6
,his sinמ תסּ נְּחַשָאחוֹ אֲשֶׁר הָחָטִיא  msאַתישְנָאַל 
wherewith he made Israel to sin, 16:26,
2K.3:3. 10220,

Hithpa. 1. to purify one's self. Num.
19: 80.

2. to be beside one's self, (from an-
guish, terror.) Job 41:17. [25.] Many



חטט
verbs of erring (comp. Kal no, 2. Hiph.
no. 1,) have this change of signification ;
e.g. myn fs. 21:4, also the Arab. he 4
sb.

NOM m. with suff. woo, plur. owen,
const. ‘zon, verbal from xeon, 076 trans-
gression. Lev. 19:17, 22:9.  wהַטֶּא בְךְהָיָה

7

S817 m. (with Kamets impure) ver-
bal from xan, dec. I.

I. 6 sinner. Gen. 13:13.
2, one liable to punishment, an of-

fender. 1 K.1: 21.

MNO f. verbal from wey, a sin.
Gen. 20: 9.
.fem. of xenחָטַאָה 
l.asm. Ex. 34:7.
2. a sinful woman, peccatrix. Am.

9:8.

TUM +. Chald.a sin-offering. Ezra
6:17 Keri.

DIN f. const. meen, plur, nחשָא,
fein. of wen, dec. XIIT. o.

la fall, stumbling, misfortune.. Prov.
10:16. (antith. o»7.) perhaps also 21: 4.

2. a sin.—Also that wherein one sins,
Deut. 9: 21.

3. expiation, purification, Num. 8:
.מ water of purification, 1.4.77מַי הַטַּאת  7

4. a sin-offering. Lev.6 : 25, 30..(For
its distinction from  אכ,see that article.)

5. punishment. Zech. 14:19.
JOM to hew wood, to form by hew-

ing. Deut.29:11. Josh. 9: 21, 23.
(Comp. azn ¢o hew stones.)

Pu. to be hewn out. Ps, 144:12,

fem, plur. Prov. 7:16. va-הֲטָבוֹּת

riegated coverings. (Arab. 5
to be particoloured; Syr. hagas
a particoloured garment.)

taehw, -ים  ,xE ,23:9.rulP5חQn

Ezek. 4:9. Theין--Gen. 30:14. and
singular denotes the plant, the plural
the grain.

ODOM to make an animal tractable,
by putting a muzzle on his mouth, or a
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ring through his nose. (Arab. yk.)
Metaphorically, Is. 48:9 yynyms J tame
(my anger) or I restrain (myself ) to-
wards you. For the ellipsis, see wy, 123.

FLOM ig. nחֶכ fo seize, take, SJudg.
Ps. 10:9: (In Aram. frequent..21:21

In Arab. ahs.)
a branch, twig. Is. 1.1הז.WM

a rod. Prov. 14: 9 in the mouth of.2
a fool arrogance is a rod, (Syr. Veena
staff, rod.)

‘71, const.  הי, fem. my, plur. חַים
const. ‘7, verbal from my, 666. 1.

1. as an adj. living, lively. Josh. 8:
23.—1%2 every living person, Gen, 3:
20.—m7 we; a living creature, Gen. 1 :
20, xbwan he that liveth forever, the
Eternal, Dan. 19 : 7.—nv  חֵיas true as
God lives, vivus (est) Jehova, Ruth 3:
13. a form of swearing; also ‘ns  הדיvivus
ego, when Jehovah himself swears, Num.
14:21, 28. Deut,.32: 40.

2. fresh, flowing, spoken of water.
Gen. 26:19. Lev. 14: 5, 50.

3. raw, ¥resh, spoken of flesh. 1 Sam,
2:15. Lev. 13:13 ff.

4. reviving, living again; im the
phrase m7 mpp Gen. 18:10, 14. 2K, 4:
16,17. when the season revives, i.e. in
the coming year, xegsmAopedvov עו.
(Hom. Od.  247.זא.(

5, as a subst. “fe. In the singular
only Lev. 25:36. I Sam. 25:6. and
in the formulas of swearing, פַרנֹה חֵי )bע(
the life of Pharaoh, Gen. 42:15, 16.
,the life of thy soul, 1 Sam (by)חי נִפְֹצױ 
1:96. 17:55, Before the name of Je-
hovah,  הי is used; hence, נַפְשֶךוְחֵייְהוָהחי
as Jehovah liveth, and as thy soul liveth,
1 Sam, 20:3, 25: 26.—But this signi-
fication we find more commonly in the

Plur.  הייכז, (.J) 94 : 22סbחַיִין 
1. life-—orn tm breath of life, Gen.

עֵץ הַחֵיס  .6:17 tree of (immortal) life,
Gen. 2:9. comp. 9 : 22, 24,
= 9. means of living, sustenance. Prov.

3. refreshment. Prov.3: 22. Job3: 20.
4, happiness, prosperity. Ps, 34:13.
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Prov. 4:22, 23. 12: 28. 13:14, 14: 27.
—onn me the way to happiness, 2: 19,
5:6.

TTT f. dec. X; literally, something
intricate or complicated, (from  הידi: q.
Arab.  וto bend off; conj. 11. to tie
knots.) Hence,

1. cunning, artifice. Dan. 8: 23.
2. a riddle, i. e. an intricate speech ;

 .pmסמ מְלִיצָה חַירָה-חוד 0 give out a riddle,
solve a riddle, Judg. 14:12 00הְגִיד חַחְהָה 
—19,

3. i. q. bop, only. implying greater
intricacy; hence, 0 +? Prov. 1 6.
a parable, Ezek. 17 : 2. a song, Ps. 49:5. 78:2. comp. - 2:6. an oracle,
vision, Num, 12:8.
.יְחִי .8000,יחי  .fut,חָיָה 

1. to live, often, to be in good health.
Deut. 8: 1. 80: 16. Neh. 9:  92.-יְחִילְבַנְבּם
let your heart live, i.e. be joyful, Ps, 22:

2. to continue alive. Num. 14:38.
—wo2 men my soul shall live, i, e. I shall
be preserved alive, Gen, 12: 13. 19:20.

3. to come to life again, Bwek, 37:5
ff. 1K. 17: 22. to revive, Jig. 15:19.
Gen, 45: 27.

4. to be restored to health. Gen. 20:
7. Josh, 5:8, Construed with y, ל.א
leg. Si: 8.

Pi. mn 1. to make alive, to restore to
life. Ps.30:4. 1Sam.2:7. °

2. to permit to live, to preserve alive.
Gen. 12: 12, Ex. 1:17. Construed with
tm, 1K. 20:31.—vy  הfo preserve seed,
Gen. 7: 3. in a different sense, 19: 32,
to raise cattle, 7:1חָיָ  2 —,34
Hos. 14:8 23 »p they raise corn, namely,
in a desolate land.

3. metaphorically, to rebuild (a city.)
1 Chr, 11:8. comp. Neh. 3: 34 [4:2]
DaNT ne vin will they revive the stones
again? i.e, form them again into a
building ?

Hiph. 1. 00 restore to life. 2 K. 8: 5.
2. to save alive, Gen. 6:19, 20. Con-

strued with vp), Gen. 19:19. Also, 0
save life, Gen, 47:25. 50;20, Once
construed with  ל, Gen. 45:7,
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Deriv, out of course,חי.מַחְיֶה;חַיית 

PMT and NTT Chald. idem. Dan. 2:
Aon pated web 0 king, live forever, the
usual salutation to a king. 3:9, 5: 10.

Comp. Neh, 2:3  7:99.6:6.הַמֵּלֵךלְָּעוֹלֶָם
mm let the hing live forever. 1 1

Aph. part. sm preserving alive, (Syr.

Dan. 5:19.(פצן
TTT verbal adj. from my, dec. TX. a,

Plur, fem, nvn. lively, strong, vigorous,

const. nx, also poetically in,.1דזידה
(See Gesenius’ Lehrgeb. § 127. 3.) fem.

.of 7, dec.א
1. Living; hence, a living soul, an ani-

mal. Gen. 37: 20, 33.—Often col-
lectively, as tem every animal, Gen.
7:14, 8:1, 17, 19. min, pene, the
beasts of the field, often --- to tame
animals (nioqa,) Gen. 1:24, 25. but
sometimes including them, Lev. 11 2,
47.

2. as an abstract noun, life; but only
in poetry, (otherwise  חָיִים,( Job 33: 18,
22, 38. Ps. 143: 3,

3. i. g. wp; desire, hunger, appetitus.
Job 33: 20. 38:19. comp. Is. 57:10.

4. i. q. x ₪ band or company of men.
2 Sam, 29 11, 13.

NYT f. emph. xnyn, Chald. an ani-
mal, Dan. 4:13 ff. (4:16 ff.]

Nr f. verbal from my, life. 2 Sam.

do Live, but inflected as aקָי .ף .ג  317“
verb - doubled, like the Arab. 0
Hence the 66זק חי. he lived, Gen. 5:5
wage om wp all the days of Adam
which he lived. 3: 22  לְעוֹיָם וָחֵי  וְאָכַּל  and
he shall eat and live forever. ‘Num. 21:
8 TMm ink mn and he shall see it and be
cured, These examples ought not to
be confounded with those in which  היis
an adj.; as Gen, 43: 7 חֵי אֲבֵיכֶםהַעוד 08 your
father yet alive? an pater vester adhue
vivus scil. est?

.חול  seeחִיל  ,
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,היל  .m. constחִיל  plur.  חלים, dec.

VI. 8. (see  חולno. 6.)
1. power, strength, courage. Ps. 18:

33, 40. 33:16. +n ay to shew courage,
to do valiantly, Num, 24:18. Deut. 8:
18. Ps. 60:12. 108: 14.

2. a military force, a host. Ex. 14:
28. snp  טר₪ captain of the host, 2 Sam.
24:2, ox, was men of war, soldiers,
Deut. 3:18. 1 Sam, 14: 52.
.in the day of thy power, i.eביס חילף 
at the time of drawing out thy forces.

3. substance, riches, wealth. Gen. 34:
29. Job 20:15.  הֵיל עָשָׂה  to acquire
wealth, Deut. 8:17,18. Ruth 4:11.

4. figuratively, integrity, virtue, i. q.
Lat. virtus,  לwְאַנ men of activity or in-
tegrity, Gen. 47 : 6, Ex. 18 : 91, 25. nox
.a virtuous woman, Ruth3:11. Provחל 
12:4, 31:10. ny, honest, virtuous,
1K. 1:52, on  עָשָׂה to act virtuously,
Prov. 31: 29.

5. the strength of a tree, poetically -
for its fruit. Joel 2:22. comp. n> Job
31: 39.

bn m, Chald, 1. strength, Dan, 3:4.
2. a host. Dan, 3:20. 4:32. [35.]

bn and br m. dec. I. a.
‘1. a host. 2 1%. 18 : 17. Once tn Obad.

20. also in the Keri of Ps. 10 : 10 חֶלכְּאים
the multitude of the desponding; but
the Kethib is preferable. See m5.

2. i. q. Lat. pomerium, a space with-
out the wall of a city, but considered as
a part of its defence, perhaps somewhat
raised, like a small wall. 2Sam. 20:15.
Is. 26:1. Nah. 8: 8. Lam. 2:8. comp.
1K. 21:23. Ps. 48:14. 122:7. Per-
haps figuratively, Hab. 3:19, Sept. ago-
,meelteryos. Vulg. antemuraleכו 
(In the Talmudical writers, >t denotes
a space, 10 cubits broad, round the wall
of the temple ; see Lightfooti Opp. T. I.
p. 193.)

‘fT m. and MOT £. (Job 6 : 10.)
See bn nos. I, 2.

1. pain,  לof childbirth. Ps,
40:76 Ser. 6: 24, 22:23. Mic. 4: 9.

2. trembling, fear, Ex. 15:14,
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Ps. 48:14, according to theחֵילָה 
But.2חיל.0תpunctuation, i,q.-

the Sept. Vulg. Syr. Chald. Jerome and
MSS. read with Mappik ayn from18.היל

o> n 2 Sam. 10:16. and חַלְאָס
verse 17. a city not far from the Eu-
phrates, where David smote Hadadezer.

a sacerdotal city in the tribe ofדזילן
Judah. Once 1 Chr. 6:43. [58.]

m. Job 41:4. [12.] a Chaldaicדזין
form for yn grace, beauty, gratia. (In

q. Heb. jp.)הנא.גalso xi,חן,Chald.
YO m. a wall, Ezek. 13:10. (In

Chald. and Arab. zdem.)
PITT, fem. ngisִד, denom, adj. from

yu, outer, external, Ezek. 10:5. 40:
17,31. civil, in opposition to sacred,
1 Chr, 26: 29. in a somewhat different
sense, Neh, 11: 16.  להיצוּןwithout, 1K.
6 : 20, 30.

jor}, rarely pr, m, dec. I. a. -
1. the bosom. 1K. 3:20. Ex. 4: 6, 7.

pra a2 to lie on the bosom, i.e, to have
conjugal intercourse, 1 K.1:2. Mic.
7:5. spn mis the wife that rests on thy
bosom, Deut.13:7. 28:54. comp.
verse 56. pna ind a present in the bosom,
1.0. a secret present, Prov. 21:14. comp.
חיק אֶלהָשֵיב .23 :17 fo render into the bo-
som of any one, 1. 6. to recompense him,
Ps. 79:22. 7
0 2. the bosom or lap of a garment.
Prov. 16 : 33.

3. figuratively, sinus currts, the hol-
low cavity of a chariot or wagon, | K.
22:35. the cavity of an altar where the
fire burns, Ezek. 43:13.

4. the inward part generally. Job 19:
27.

i. q. ws to be in haste, Hence,דזיש
mon Ps, 71:19 Kethib; and

adv. in haste, soon. Ps. 90:10,דזיש

I m. with suff. TM dee VIII. b.

(Arab. uaniaal Aram.  גבן.( the pa-
late; (1.) as the organ of taste, Job 12:
11. comp. 6:30. Ps. 119:103, (2.) as
the organ of speech, Prov.8:7 mx»
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palate speaks truth. Sobעמ  forיְחָנָה ד‘ 
31: 30 1 suffered not my palate to sin;
comp. 33: 2. Hos, 8:1 the trumpet to
thy palate! i.e. to thy mouth!

to wait. Once Is, 30: 18,חכ

Pi.  חִכָּה idem. 2K.7:9. Construed
with an accus. or with, 00 wait for,
Job 3:21, 32:4, especially myn) nan 0
wait (with confidence) on "= Ps.
33:20. Is. 8:17. Infin, with Chaldaic
form 27, Hos. 6: 9.

f. an angle, hook. Job 40: 25,חַכָּה
Is.19:8. Hab.1:15. Pro-1:41ך(

bably fem. of 77 the palate, as the hook
catches in the palate or throat of the fish.
(Also in Chald. )

712.0 proper name of a hill in the- of Ziph. 1 Sam, 23:19. 26:1, 3.
-Chald. wise. Dan. 2: 21. espeדזכּים 

cially : = man, a Magian, Dan. 2:
ahon m. red, spoken of the eyes
inflamed with wine. (Root  הלכ -.
Arab. (X= oculus rubedine מ
est.) Gen, 49:12. Hence,

-f. denom. from ‘+77, redחכלִילוּת 
ness, as of the eyes from drinking wine.
Prov. 28): 28.
OI, fut. oem, 40 be or become wise,

to act wisely, Prov. 6:6. 23:19, Con-
strued with an accus. Ecce. 2:19 ‘ny
substance, which I haveעו טָעָמַלְתִּי יְשָחָכְמַתִּי 
earned by my wisdom.

Pi. to make wise. Job 35:11.
Hiph. zdem. Ps. 19:8.
Hithpa. 1. to think one’s self wise.

Ece. 7:16.
2. to act wisely, construed with  לEx.

0:ן  1 |
OSM verbal adj. from oq, dec. IV. c.
2 8 dexterous. Is. 3:3. (Sept.

0906. Ex. 28:3.  כָּל-חַכמֵילֹבall who are
skilful workmen, 31:6. 35:10. 36: i.
2,8. Jer. 10: 9  ₪חֲכָמִי מַעֲשָׂה  a  סשof
skilful men. Comp. the Homeric ex-
ופיוחסה

2. wise, intelligent, prudent.— Also
artful, cunning, 2Sam. 14:2, Job 5:

|) 108 ) חלב
13. learned, abounding in knowledge;
compare what is said of Solomon 1 5:
9--14. ]4:99--34.[ to be virtuous ;
freq. For the connexion between wisdom
and virtue in the view of the ancient
Hebrews, see the maxim, Job 28: 28.

3. plur.  הְבָמִיםthe wise men in a royal
court, statesmen, philosophers, Magians.
Gen, 41:8. Ex. 7:11. Fem. mivan Jer.
9:16. women skilled (in lamentation).
Parall. mourning women.

.א .verbal from oxy, dec ,1הָכְמָה 
if * shill, dexterity. Ex. 28:3, 31:6.

Also joined with  לב, 35 : 26, 35.
2, wisdom, intelligence. Prov. 1:2.

734,

NII Chald. wisdom. Dan. 2: 30.

nin 1. verbal from non, wisdom,
Construed as a singular, (like miiv,)
Prov. 9:1. (comp. 14:1.) as a plural,
24:7. In other passages doubtful, 1:
20 (where 7355 may also be plural). Ps.
49:4,

wisdom ;.£זכמות
singular, Prov. 14:1.

bn see bn
m., verbal from %n Pi. no. 4. dec.רז

I. profane,common, in opposition to holy
or consecrated. Lev. 10:10. 1 Sam.
21:5, 6.

to beה  .Chr. 16:12. iq 2ל 
sick, diseased. Deriv. wina.

חֲלְאִיסplural of-הָלִי
asco f. dec. X. rust, for example,

of brazen pots. Ezek. 24: 6 ff. (Root
perhaps  אi.q. Arab. j= to rub, to
scrape off.)

m. const. 257 (as if from סל),חָלֶב
dec. 1V.c. mith, sweetחֹלָבִי,with suff.

milk, different from mon. Gen. 18:8,
Prov. 27:27. Is. 60:16..49:12

abn and abn m. with suff. ixtn,
plur. on, const. ‘aq, dec. VI. j and k.

4 fat. Gen. 4:4, Lev.3:3. fi-
guratively, the best or most eminent of its
hind, Num, 18:12,—yows an the fat 0 הָאָרֶץ +

construed as a
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the land, i.e. its best productions, Gen.

קְטִּיםס  חֵלָב  Ps. 81:17. 4.45:14
and rer mis7 sor Deut. 32:14. (comp.
Is. 34: 6.) the fat, the kidney fat of
wheat, i.e. the finest wheat. comp.
Num. 18:12.

figuratively, ₪ fat, i. 6, an unfeeling,.2
heart, Ps.17:10. comp. 73: 7. (Others

comp. the Arab, 1 = pericardium. )
M227) Judg. 1:31. proper name of

a city in the tribe of Asher.
pa; FY Ezek. 27:18. in Greek %4-

aveay, now Aleppo, a city of Syria,
celebrated for its wine, the common
drink of the Persian kings,

f. galbanum, a powerful andחִלְבָּנָה
very fragrant gum procured from a
Syrian plant. Ex. 30: 34. Comp. Celsii
Hierobot, T. I. p. 267.

m. dec. VI.k. l.length of life.הלד
ad

Ps. 39: 6. 89:48. (Root Arab. Ws 0
> last, endure.)

2. life. Job 11:17.
3. world. (Comp. oy.) Ps. 49 : 2.17:

14% om men of the world, i 1. qe -
John 15: 19.

woh m, ₪ mole. Lev. 11:29. (Syr.
and Arab. idem. Root pda to dig.)

.be weak, feeble, Iudg 00 .1הלה  1 <
16:7 ff.

2. to be pained. Prov, 23 : 35.
3. to be sick. Gen. 48:1. 2K.13:14.

—vn nx mbm he was diseased in his feet,
1K. 15:23. to suffer from a wound,
2K.1:2. 1 Sam. 91 : 3. min my) @ sore
evil, Ece. 5:12, 15.

4. to be concerned about any one,
construed with  עַל. 1 Sam. 22: 8,

Niph. 773 1. to be exhausted, wearied,
Jer, 12:13. to be weak, sick, Dan. 8 : 27.
Part. fem.  ְנַחְלָה;as  מַכָה נַחְלָה₪ sore wound,
Jer. 14:17, 30:12, comp. 10:19. Nah.
3:19,

2. to be troubled about any thing,
construed with  על. Am.6:6. Hence,
.grievous or sorrowful day, Is ₪ים נְחַלָה 
17:11. (comp. Jer. 17: 16.)

)|8)י חלו
Pi. nin to afflict with sickness, Deut.

29:21. Passively, Ps. 77 : 11 waocnin
this ts my infirmity.

Pu. pass. to become weak. 1s.14;:10.
Hiph. pret. ‘77 Is, 53: 10. 6:13.
1. to cause a wound to be malignant;

hence, metaphorically, to afflict, to
grieve. Prov.13:12.

2. intrans. Hos, 7:5 on the (festival)
day of our hing  כֵּײַן שָׂרִיס חֲמַּה  הְחָיוּ  the
princes fell ill from the heat of wine.

Hoph. to be wounded. 1 K. 22: 34.
Hithpa. 1. to become sick, from grief.

2. to feign one’s self siek. 2 Sam. 13:

" Dent,  הכַוְחָלָה‘peso? =o) חל.
II. 7207 found only in Piel, and in

the phrase ‘2 x ny which signifies
(1.) to flatter or caress, namely, a prince,
in order to obtain some favour. Job11:
19. Prov.19:6. Ps.45:13 the rich
among the people shall flatter thee. (2.) to
supplicate any one, to ask his favour.
Ex. 30:11. 1 Sam. 13:12. 2 %
29 4 Dan. 9: 13. (In Kal proba-

bly i. q- Arab. io, Syr.:  א= to be
sweet, pleasant, acceptable; hence lite-
rally, in Piel, to make the face of any
one serene, to make him friendly.)
.acake, 2 Sam. 6:19.א  .f.decחַלָּה 

especially one presented as an offering,
Lev. 8:26. 24:5. Root tn, to bore
through; probably because the cakes
were perforated, as among the Aris
and modern Jews.

m. plur. mini, verbal from oֵ2ֶחֲלוֹס,ק
dec. I. a dream. Gen. 20:3, 6. 31:10,

.24,11

non com. gen. (m. Josh. 2:18. +.
Ezek. 41:16.) Plur.  ים--Joel 2: 9. and
ות  Ezek. 40:16. ₪ window.— fina בְעַד
through the window, Gen. 26 : 8 Josh.
2:15. Judg. 5; 28.

WOH Josh. 15:51, 21:15. Jer, 48:
21. a sacerdotal city in the tribe of Ju-
dah; perhaps the same with yn 1 Chr.
6:43. ]6:58.[
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m. act of leaving behind. Prov.חֲלוֹף|

children left behind, or-3331:8הֲלוֹף
phans, (Arab. als conj. 11. to leave
children behind.)

f. verbal from wn, overthrow,חֲלוּשָׁה
defeat. Ex. 32:18.

non Calachene, proper name of a
province in the northern part of Assyria.
906.10 :6. 1.

חַלְחַלהf. verbal from Pilpel ofחול
1. pain, as of a woman in travail. Is.

21:8.
2. pain, distress, terror. Nah. 2:11.

Ezek. 30: 4, 9.
nbn found only 1 K. 20:33 ng

a7 wm prob, they hastened and sought
confirmation whether it were from him.
In the Mishnah (T. V. p. 216. T.IV.
p- 42. 142. ed. Surenhus.) win signifies 0
confirm ; hence perhaps in our passage
causatively, fo seek confirmation. The
form may be regarded as the fut. Hiph.
(see  רָכָה;( or perhaps it should be
pointed wm.

or-.אשdec. VI.הַלְאִים,plur.חֲלִי.מ

nament for the neck, a necklace. Prov.
25:12. Cant.7:2. (Arab.  ילidem.)

חֲלִיin pause,ה.זט,חָלִיִים1
from abn no. I. dec. VI. q.

1. sickness. 126015. 7:15. 28:61. Is.
1 : 5 nM) wiv» the whole head is become
sickness, i. e. is very sick.

2. a@ moral evil, (in the constitution
of the world). Ecc. 6: 2.

3. grief, affliction. Ecc. 5:16.

mon fem. of ‘mn, dec. X. a necklace.
Hos. 2:15. [13.]

m. verbal from ‘yy, dec. IIL. a.ידל

“ou pipe. Is. 5:12, 30: 99. 1 1:

,adv. far be itחֲלְלָה  andחֲלִילָה 
God forbid. (Liter. base, profane, see
7 Pi. and Hiph.) 1 Sam. 20: 2 לאחֲלִימָה
nm) God forbid; thou shalt not die;
comp. 2: 30.—  הללconstrued with מִן
and an infinitive, far be it JSrom me so to
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act, Gen. 18: 25. 44: 1:6.
comp. Job 34 : 10. or with ox and a finite
verb, in the same sense, Job 27:5.
1 Sam. 14:45 (without 4) 2Sam.20:20.
In each of the above constructions we
sometimes find nim before Jehovah in-
serted, 1 Sam. 21: 7. 26:11. 1K. 21:
3. Hence, Josh. 22:29 swap xb apy
mia 110? God forbid that we should re-
bel against him. We find a different
phraseology 1 Sam. 20:9, far be it from
thee (instead of me) that I should know
...- and not tell thee. 4

verbal from rpg, dec. X..+חַלִיפָה
change, alternation. 2 K. 5: 5 rien vive
nya ten changes of raiment, i.e. ten
complete suits. verses 22, 23. Judg. 14:

Gen. 45 : 22. also without on,,13,12
Judg. 14: 19.—Job 10:17  wיְאַכָּא חֲליפוֹת
changes and armies, 1. 6. armies con-

my14:14חֲלִיפָתִיstantly recruiting.—Job
change, i.e. the happy change of my
destiny. Plur.niy2n as an adv. by courses,
alternately, 1 K. 5:28. ]14.[

 labrev  morf  ,niy  .eed .X£חְדUצילnָU
spoils stripped from an enemy, booty,
exuvie. 2 Sam. 2:21. Judg. 14:19.

(for xin) adj. mase. Ps. 10:חַלְכָה
in pause.8דכה.verse 14. Plurחלְפָּאים

verse 10. poor, unfortunate, Root, Arab.
lls to be dark, to be unfortunate.
The word is quadriliteral, and the »—-

in my), originally a Heדה-or x— (like
paragogic, but afterwards regarded and
treated as a radical. It is, however,
doubtful whether the vowel-points are
correct; for the present points belong

to the Keriחַלְמָה.thy host, and plurפִָּיםחל
the company of the desponding. A short
vowel in the first syllable would be
more conformable to analogy.

2171 1. tobore or pierce through,( Arab.

(k+;) and intrans. fo be pierced through
or wounded. Ps. 109:22. Deriv. ל,
.הָלָל ,הוֹן חֵלֹה  Comp. Pi. and Pu.

2. to loose, to open, to break. (In
Arab. (js but probably kindred with
Us.) See Pi. and Hiph.



הלל|
Pi. 1. to wound, smite. Ezek. 28: : 9.
2. to break, violate (a covenant). Ps.

55:20. 89:35. Mal. 2:10.
3. to open, make common.—nַַּUU3ַחִלָּל  הto

prostitute one’s daughter, Lev. 19:29.
comp. 21.7, 14, Hence, because what
is permitted or common is opposed to
what is sacred,

4. to profane, pollute, defile; e.g.
the priest, the sanctuary, Lev. 19:8.
21:9 ff. Mal. 2:11. the sabbath, Ex.
31:14. the name of God, Lev. 18:21.
19:12. the bed of one’s father, (by in-
cest,) Gen. 49 : 4.—Ps. 89 : 40 pr) abn
inp thou profanest (and castest) to the
ground his diadem. Comp. 74:7. Ezek.
,a vineyardקto  enaforחל הַבֶרֶם---.61  : 28
namely, by gathering its fruits, after it
had been consecrated, (see Lev. 19: 23.);
hence, in general, to use or improve it,
Deut. 20: 6. 98 : 30. 31:5.

5. denom. from >, to blow the flute
or pipe. 1 0.

Pu. pass. of Piel no. 1. Ezek. 32: 6.
pass. of Piel no. 4. Ezek, 36:23.
Deriv.  חלprofane.

Niph. om (for ‘n}). infin. 77 (like Dֶה),
fut. tm, ‘nm; pass. of Pi. no 4. Ezek. 7:
24. 20 : 9,14, 22. Lev. 21:4.

Hiph.  1הַַל. to loose, set free. Hos. 8:
10 (with yp).

2. to break or violate (a promise).
Num. 30: 3.

3. i.q. Pi.no.4. to profane. Ezek.

4. to open, to begin; construed for the
most part with an infin. either with or
without  ל,Gen. 10:8. Deut. 2: 25, 31.
rarely with a finite verb, Deut. 5:
1Sam.3 +12  הֶחַל וְכַלֹהbeginning and end-
ing, i. e. from beginning to end. Gen. 9:
הָאֲדָמָּה איש 20 and Noah began toנַחֵל כֹחַ 
be an husbandman.

Hoph. pass. to be begun. Gen, 4: 26.
Deriv. תְּהֵלה.

bon m. verbal adj. from ‘5, dec.
1. pierced through; hence, mortally

wounded, Job 24:12. Ps.69:27. Jer.
51:22. and more frequently, slain (in
battle), Deut. 91 : 1, 2,3,6.—2 ny
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slain with the sword, Num. 19 : 16. also,
as an antithesis to this phrase, ayyin
the slain with hunger, Lam. 4: 9. comp.
Is. 2822.

2. profane, unholy. (See the verb in
Pi.no. 4.( Ezek. 21:30. [25.] Fem.
nֶהָל (joined with  זוּנָה(, a defiled, i.e. de-
floured, virgin, Ley. 21:7, 14.

I. DPM, fut. cm, to dream. Gen.
37:5 ff. Divine revelations were often
communicated through dreams; hence,
a dreamer of dreams, i. q. 82הלם חַלוֹם 
a prophet, Deut. 13:2. comp. Joel 3:1.
[2:28.] Num. 12:6.

Hiph..  הפטה). of Kal, fo cause to
dream. Jer. 29:8.

ls obn as in Syriac, fo be strong,
healthy. Job 39:4.

Hiph. causat. of Kal, ¢o restore to
health, to recover. Is. 38:16.

obn m, emph. wot, Chald. a dream.
Dan. 2:4 ff. 4:98. [4:5 ff]

found only Job 6:6. prob..+הזלמות
according to the Targums and the Jew-

andחָלְמוֹן  .ish commentators, 1. qחָלִבּוֹן6
the sa-רִירyelk of an egg; hence, nּהַלָמו

liva of the yelhk, the white of an egg.

m. a quadriliteral, ₪ hardׁחַלְמִיש
stone, flint. Job28:9. Ps.114:8. |
Joined with vz, Deut.8:15. 32:13.

.עבר poetically for,יהלף  .fut,חֲלף 
1. to pass, to go by, to go away. Job

4:15. 9:26. Cant. 2:11.
2. to go on. 1 Sam. 10:3.
3. to perish, disappear. Is. 2:18.
4. to transgress (the law). Is. 24:5.
5. to go through; but only causatively

to pierce through. Judg. 5:26. Job20:
24

6. to attack, to press in a hostile
manner. Job 9:11. 11:10. Spoken of
the wind, Is. 21:1. of a stream, 8:8.

7. to put forth new shoots, to become
verdant, to renew its youth. Ps. 90:5,
6. Hab. 1:11  רהmin w then his courage
shall renew itself. (Syr. in Aph. Arab.
conj. lV. idem.)

Pi. to change (one’s garments). Gen.
41:14. 2Sam. 12:20, (Syr. Pa. idem.)
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Hiph. 1. to change, exchange. Gen.

$5: 2, Lev. 27:10. Ps. 102: 27.
2. to alter. Gen. 31:7, 41.
8. causat. of Kal no. 7. to cause to

grow, Is. 9:9. and intrans. to sprout or
grow, Job 14:7. Hence, with ms, to re-
mew one's strength, Is.40:31. 41:1.
also without  פה,in the same sense, Job
29: 20.

Deriv. out of course  הָלִיפָה,חלו.

Chald. to pass, spoken of time.חֲלף
Dan. 4:13, 20, 29. ]4:16, 23, 32.]

pb strictly a subst. exchange, (from
men) ; hence, as a prep. for, in exchange
for. Num. 18:21, 31. .

Y  רזל 1. 00 loose or pull off (the shoe).
Deut. 25:9, 10. Is. 20: 2.
.. 2 to draw out (the breast). Lam.4:3.

3. to withdraw one's self, construed
with y>. Hos. 5:6.

Pi. 1. to pull out; e.g. stones from
a wall, Lev. 14: 40, 43,

2. to deliver, 2 Sam. 22:20. Ps. 6:
5. 50:15, 81:8.

3. as in Syriac, to rob, plunder. Ps.
7:5 Dp nis myo and have robbed
him who was my enemy without cause.
Comp. ayn. It is better, however,
with the Chaldaic version, to make yn
i. q. YO? 0 oppress; namely, I oppressed
my enemy without cause.

Niph. to be delivered. Prov.11:8.
Ps. 60:7. 108: 7.

Deriv. ֹמַחֲלְצו.

pry in Kal not used.זז.
Niph. t prepare for action, to arm

Sor battle. (Comp. Syr. [ ac-
cinctus ad opus.) Prob. a denom., from
ym the loins, namely, to gird up one’s
loins. Num. 32:17,20. 31:3. Part.
קderaper חֲלוּץ צָגָא  andקָליּץְ  for battle, inbattle-array, Num. 32 : a 97;
60.3:18. Josh.6:7ff. Is. 15:4
ayiovsin the warriors of Moab ; (in the
parallel passage Jer. 48 : 1 גַבּוֹרֵי-מוּאָב(.

Hiph. to strengthen, alacrem, expedi-
tum reddere, Is. 58:11.

PM dual, dec. IV.c. loins. Jobוְחַלְצַיס 
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38:3 gird up now thy loins like a man,
i.e. prepare for contest, 40;7. Gen.
35:11 kengs shall come out of thy loins,
i.e, shall be begotten of thee.

fut, jr. 1. to be smooth. (Arab.הללק,

(pis idem.) Hos. 10:2. Metaphorically,
to be flattering, Ps, 55: 22.

2. to divide. (Arab. ,\= idem.)
Josh. 14:5. 18:2. 22:8. most fre-
quently, to divide among themselves, to
share, 2 Sam.19:29, 1 Sam. 30:24 1m
they shall share alike. Prov. 17:2ל 
and shall share ov partake of the inhe-
ritance among the brethren. (Num, 18:
20.) comp. Job 27:17. Construed with
oy, to share with any one, Prov. 29: 24.
with  ל,to divide to any one, 12601.4 :9.
29:25. Neh. 13:13. with  לof the per-
son and 3 of the thing, to give one a
part im any thing, Job 39:17 paren
nd hath not given her (the ostrich)תaל בַּבָּנָה 
understanding. 2 Chr. 28:21 Ahaz di-
vided the house of God and the house
of the king and of the princes, i.e. he
plundered them of their treasures, Sept.
trabey vd tv cw olxw. Comp. pהֶל booty.
Job 17:5,

Niph. 1. to divide one’s self. Gen.
14:15 opty pm he divided himself (and
came) upon them. Job 38:24. =

2. to be divided out. Num. 26: 53, 55.
Pi. 1. as in Kal, to divide, e.g. the

booty. Gen. 49 : 27. Ps. 68:13. Con-
strued with  ל,to distribute among, 2 Sam.
6:19. Is, 34:17. 53:12 ong me 7
will assign to him (his lot) among the
mighty.

2. to scatter. Gen. 49 : 7. Lam. 4:16.
Pu. pass. Is. 33; 23.
Hithpa. to divide for themselves. Josh.

Hiph. 1. to smooth, labour, spoken
of an artificer, Is.41:7.

2. joined with jw Ps. 5:10. Prov.
28 : 23. or with ox Prov. 2:16. 7:5.
to make smooth one’s tongue, one’s words,
i.e. to flatter; also without these addi-
tions in the same sense, Prov. 29:5 33

רֵעֵהוּ עַל -a man who flatters or disכַחָלִיק 
sembles to his neighbour. Ps. 36: 3.
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| 4. causat. of Kal no. 2. Jer.37:12 five smooth among the stones, i.e. five
nya pit to fetch his inheritance from
thence. Others: to escape from thence.
(On the order of the significations, see
(.מְלֵ 

‘Deriv. out of course nga, Mp.

oor m. verbal adj. from 73.
1. smooth, without hair. Gen, 27:11.

Spoken of a mountain, uncovered, Josh.
11:17. 12:7, Figuratively, Prov.5:3.

2. flattering. Prov, 26 : 28.
3. false, deceitful. Ezek, 12: +

comp. 13:7.

port Chald. part, lot, portion. Ezra
4:16, Dan. 4:12, 20. [4:15, 23.] Comp.
pon.

plur. fem. verbal from חֲלקוֹּתמ
flatteries. Dan. 11: 32.

.מז חֵלֶק  with suff. 77, verbal from
ron dec. VI.j.

1. smoothness. Is.57:6 ‘m2 yn the
smooth, i.e. unwooded, parts of the
valley. (comp. 77 no. 1. The Dagesh
in  ל is  וHence, \ יש
flattery. Prov.7:21.

2. part, portion. Josh.14: 4. pi pom
in equal portions, Deut.18:8. Especi-
ally (1.) ₪ portion of the booty. Gen.
14 : 24. hence, the booty itself, Job17:5
Dy) Te pat? (who) betrays his friends for
 .yYtםסס פְּלוֹגִי  (.2) ;אִין  <pוְנַחֲלָה עס ;אֶת  יֵשׁ
1 have or have not a portion with any
one, Deut. 10:9. 12:12. 14:27, 29.
or with a of the thing, Ecc. 9:6, Also
figuratively, to have or not have some
concern or something to do with any one,
2Sam. 20:1. 1 4:19:16. 50:18,
(3.) sm pֶחֵל the portion of Jacob, i.e.
Jehovah, the object of his worship. Jer.
10:16, 51:19. comp. Deut.4:19. Ps.
16:5. 142:6.

2. a portion of land, a field. 2K.9:
10, 36,37. Hence, land, in opposition
to sea, Am. 7: 4.
| 3. lot, 0 Eee. 2:10. 3:22. 5:
17.. Job 20:29. 31:2 age pm lot or-
dained of God.

.verbal adj. from pty, «dee. Iחַלֶק 
smooth. 1 Sam.17:40  אֲנְנִס חֲכִשָׁההֲקִי 

smooth stones. —— similar phrases
Is, 29:19. Hos. 13:2

mor f. verbal ~ pm, dec. XII. 6.
1. smoothness. Gen. 27:16. Plur.

smooth or slippery places, Ps.'73:18.
2. flattery. Prov. 6:24, Plur. הַלְקת

idem, Is. 30:10. nipgn nev ₪ flattering
lip, Ps. 12:3, 4,

3. a part, or portion ; hence, with my
a piece of land, Gen. 33:19. Ruth 2:
3. also without addition in the same
sense, 2 Sam. 14: 30,31. 23:12.

apon f. verbal from pop, dec. X.
division, 2 Chr,-35: 5.

and  דחֹלְקִיְרוm. (portion ofחַלְקְיָּה
Jehovah) Hilkiah,

1. a high-priest under king Josiah.
2K. 2; 312.

2. the father of Jeremiah. Jer. 1:1.

plur. fem. verbal from py.חֲלַקְלַקּוּת
slippery places. Ps. 35:6. Jer..1

.712

2. flatteries, arts of dissimulation.
Dan. 11: 21, 34.

won 1. fut. wim, to discomfit, defeat.
Ex. 17:13. Construed with y, Is. 14:
12. Deriv. mon.

2. fut. wr, to be weak, frail, to pass
away. Job 14: 10. (Syr. Ethpe. debili-
tatus est; = debilis.) Deriv. wm

won m. verbal from wn, weak, feeble.
Joel 4:10. [3:10.]

I. OF m. with suff. poy, 724, prim.
irreg. 0 “father-in-law. Gen. 98 13, 25.
(Comp. חָמוֹת.()

II. OFT a proper name.

1. Ham, son of Noah, from whom,
according to Gen. 10:6—20, most of
the southern nations were descended,
The name literally denotes perhaps
warm or southern, See poy, and comp.

2. a poetical name for Egypt, proba-
bly of Egyptian derivation, but to the
Hebrew presenting the same literal sig-
nification as above, (In Egypt. yas,

.



ie. black. Ps.'78:51, - 23,מא
.22:106.27

.וו.verbal adj. from non, dec‘חָס 
VIII. a. hot, warm. Josh. 9:12. Plur.
oon, Job 37:17.

DOM m. verbal from oop, heat, warmth.
Gen. 8: 22.
.חמה seeחָמָא 

ְחֲמָא,f. Chald. heat, angerחֲמֵא 
q: Heb. son. Dan. 3:13, 19..1

AUNT £. 1. thick or curdled mith,
(In Arab. 4S spissum et velut durum

fuit lac.) Gen, 18:8. Is.'7:15, 22.
2 Sam.17: 29. In the poetic parallelism,
it acquires perhaps the same meaning
as an, Job 20:17. Judg. 5:25. Deut.
32:14.

2. cheese. Prov. 30:33. (This word
is often rendered butter, which, how-
ever, is hardly known to the orientalists,
except as a medicine.)

“TOM fut. tom. 1. to desire, covet, lust
after, strive for. Gen. 20:17, 34: 24.
Mice, 2: 2.

2. to take pleasure in, to delight iin,
Ps. 68:17. Is.1:29. Prov, 12:12.
With a pleonastic dative  לו,Prov. 1 : 22.
Part. roy what is most pleasant or
beautiful, Job 20: 20. Ps. 39:12. Is.
44:9 oynon their pleasant things, i. 6.
their 10018 ; (comp. Dan. 11: 37.)

Niph. part. von; 1. 2% pleasant,
desirable. Gen. 2:9. 3:2. costly, precious. 5 ₪ 11. Prov.
21. 20.

= Pi. to take delight in, construed with
3. Cant. 2:3.

Deriv. out of course tm.

“TTT m. verbal from toy, pleasant-
ness, ‘beauty. Ezek. 23 : 6.—mְצשדֵ~ח plea-
sant fields, 16. 39 : 19. comp. ‘Am. 5:11.

TT  חְמְרָּהfem. of ry, dee, 111. ₪
las ‘wishing, desiring, longing.

2 Chr. 91 : 20 wn wha without being >
mented, nemini desideratus.

2. object of desire. 1 Sam. 9:20. Dan.
11:37 we nmn the desire of women,
perhaps the goddess of the Syrians,

4
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3. pleasantness, preciousness,  אֶרֶץחָמְדָּה
a pleasant land, Jer. 3:19. Ezek. 26:
,כְּלֵי חָמְדָּה  .12 costly vessels, 2 Chr. 32:27.

and  זְהַמוּדותfem. plur.חֲמְדוֹּת
verbal from 27 preciousness, precious

:38things. Dan, ll,ְחֲמַדּוֹת---.34ָּלִיבִּכִּי
beautiful garments, costly vessels, Gen.

Chr. 20: 25. niwon ony rich2.27:15
food, (which those who fast must abstain
from,) Dan. 10:3. nimon we Dan. 10:

and without wx 9:23. a man.19,11
greatly beloved, a favourite (of heaven).

המה.fem. of op, dec.א

1. strictly a fem. adj. the hot, glowing ;
but used poetically for the sun. Job 30:
28. Cant.6:10. Is. 30:26. (In the
Mishnah often in this sense.)

2. warmth, heat. Ps. 19:7.

verbal ,חֲפst.nָמסc)יְחַפָה  f. (forחְמָה  .1
from orn, dec. XI. b. heat, anger, Gen.
27:44. Jer. 6 :  11.—כוֹס הַיַַן הַחֵמָּהJer. 25:
15. and  הַחָמָהvi17 : 51 .18 כו. the wine cup
of his wrath, which Jehovah causes the
nations to drink. Comp. Apoc. 16:19.
and Job 21 : 20 of the wrath of the Al-
mighty he shall drink.

2. poison, from its hot burning nature.
Deut. 32: 24. Ps. 58: 5.

IL.  חְמָהi. q.  חָמְאָהmilk. Job 29:6.

YI m. verbal from yoy, no. [.
an evildoer, i, q. yon. Is. 1 :7.

m. verbal from poy, dec. 1.דזמזרק
circuit, compass. Cant.7:2 sry wen

circuits of thy thighs.2

;חֲמוֹר  .1 דזמר .גת dec. I. a he-ass.
Can, 49:14, Ex. 13:13. So called per-
haps from his reddish colour, whence
the ass is also called in Span. burro,
burrico.

IL.  מז חֵמר ,חֲמוֹר. dec. I. i. 6. הֹפָר
no. III. ₪ heap. So on account of the
paronomasia, Judg. 15:16  הַחֲפּוֹר בַּלְּחִי
חְחֲמֹרָהַיִם  חֲמוֹר   htשan ass’ jawbone,
smote) one heap, two heaps.

מָפַָת  f. (forחָמוֹת  fem. of חָמו
);אָחוֹת  comp. the form;חָט זס חָמִי 
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Ill.a. a mother-in-law. Ruth 1:14.
aah

m. found only Lev. 11:30.הזמ
prob. a species of lizard. Sept. cage.
Vuilg. lacerta,

m. adj. salted, Is. 30: 24 המִיץֵּלִיל
yor salted fodder, i. e. fodder sprinkled
with salt, or mixed with salt hay. Comp. >
Bocharti 1110102. 1.1.  311-כ.Faber zu
Harmer’s Beobachtungen iiber d.Orient,
Th. I. p. 409.

and  זְחֲמִשִׁיfem. m—, fifth.זְזְמישי
the fifth part, (77 being omit--חֲמֵישִׁית

ted ) Gen. 47: 24, Plur. vyrenn its fifth
parts, Lev. 5:94. ]6:5.[

?ַ{Qָ{ח, fut.  יפל, infin.  חָמֶלָה (Ezek.
| @).

1. to have compassion, to pity; con-
strued with  עָלof the person, Ex. 2:6.
1 Sam. 23: 21.

2. to spare, to save. 1 Sam.15:3, 15.
2 Chr. 36:15, 17. Construed with אל
Is. 9:18,

3. in reference to. things, 70 spare,
withhold. Jer. 50:14. 2 Sam. 12:4,

.א .f. verbal from ‘97, decחָמְלָה 
pity, mercy, kindness. Gen. 19:16. Is.
63:9,

OVD, fut. vin, 2o be or become warm.
Ex. 16:21  .--כְּחֹם חַיּוֹםat  ,yad-dוGen.
18:1. 1 Sam. 11: 9.—Impers.  07לו he
had heat, 1 K.1:2. Ecc. 4:11.

Niph. fut. sm Hos.7:7. part. נְחָמִים
Is. 57:5. to be hot with zeal or passion.

Pi. to warm. Job 39:14.
Hithpa, to warm one’s self. Job 31:

20.

DָּנִיUחַפ masc. plur. dec. I. édols,
images. Lev. 26 : 30. Is.17:8. 27:9.
Ezek. 6: 4, 6. comp. 2 Chr. 94 : 4. Usu-
ally interpreted more definitely, pillars
consecrated to the sun, as if from mn
the sun, but that word in this significa-
tion occurs only in later poetic usage.
Others, tutelary deity, as if from my 1.q.
Arab. las to protect.

fut. oor, 20 tear off, to pluck ;,המיס
. fruit, Job 15:33. foliage, Lam. 2:6.

) 199 ) yarn
2. to treat with violence, to oppress,

to wyure. Jer. 22:3. Prov. 8:36 ooh
wwe) injuring himself. Job 21:27 I know
הַחֲמֹסוּ  עָלַי  כְעמוֹת  the opinions whereby ye
injure me, i.e. which ye injuriously
attribute to me. min oon 00 violate or
transgress the law, Ezek, 22: 26. Zeph.
3:4.

Niph. to be treated with violence;
hence, in Jer. 13: 22, to be made bare by

force. (These two significations are also
united in bg and pug.)

Ora] m. verbal from vay, dec. IV.c.
1. violence, wrong. Gen. 6:11, 13.

49:5.—oon we a violent man, Ps. 18:
49. Prov. 3:31. vpn w a false witness,
Ex. 23:1.—The following genitive is |
often used passively, on the wrong done
to me, Gen. 16:5. comp. Joel 4:19,
[3:19.] Obad. 10. also actively, Ps,
Teal,

2. ill-gotten wealth, Am. 3:10. Plur.
ooo Prov. 4:17.

vie  חְמֵץ,fut.  ייָחֶמֵץ be 00,חְמְצָה .מוֿמו 
sour or bitter; hence, spoken of bread,
to be leavened, Ex. 12: 39.

Hiph. part. intrans. nga something
leavened. Ex. 12:19, 20.

Hithpa. to be embittered, pained, or
grieved, Ps. 73:21. (Chald. Pa. fo oc-
casion sorrow or pain.)

Il, YOO) i.g. ogy to do wrong, to

commit an unlawful action —ypn an
evildoer, Ps.71:4. (Rabbin. yon raptor,
from ==הַמק ).הַמַס This signification may,
however, be connected with no. I. comp.

Ss

Sane vir corruptus ; literally, vappa,
agivng.—Comp. yחָפמו and yֵחָכ.

III. Prt, part. Paul yo Is. 63:1.
red, So the Sept. and Syr. comp. verse
2, (Syr. Ethpa. to blush, to be ashamed.)

Yroty m. verbal from yoy no. I.
7. something leavened. Ex. 12:15.

13 :8,4.
2. perhaps ill-gotten wealth. Ary. 4;

5, (See yoo no. 11.( = But the usual sig-
nification may be retained in this pas-
sage, burn leavened bread for a thank
offering. .

₪
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yon m. verbal from yon no. L. vinegar.
Num. 6:3. Ruth 2:14. Ps. 69: 22.
Prov. 10: 26.

port 1. to go away, to depart. Cant.

. 2, to go about, to wander, So in
Hithpa. Jer. 31 : 22.

Deriv. pron.
I. “Wary (Arab. ( 1. to be red,

spoken of wine. Ps. 75:9.
9. denom. from pn, fo cover with

pitch, Ex. 2:3.
Pualal +2197 to be made red, as the

countenance by weeping. Job 16:16.
II.  המרArab. 5) 40 be agitated,

to be in a ferment. Ps. 46: 4.
Pualal, to be in commotion, spoken

of the bowels, indicating violent pain.
Lam. 1: 20. 2:11.

“Wor m. asphaltos, Jew's pitch, a
combustible bitumen found in and near
the Dead Sea, and in the neighbourhood
of Babylon, which the ancient Baby-
lonians used for mortar. Gen. 11:3.

19:10. 1% (Arab. om and ‘
prob. so called from its reddish colour.)

,m. verbal from +27 no, II. wineדזמזר 
so called from its fermenting. Deut. 32 :
14, Is. 27: 2.

.מ חמ  Chald. emph. xy idem.
Ezra6:9. 7:22. Dan. 5:1, 2, 4, 23.

1.  RQרm. 1. clay, loam, asa cement
in building, Gen. 11:3. potter's clay,
Job 10:9. Is.45:9, clay for receiving
impressions, Job 38: 14,

2. mud, mire. Is.10:6. Job 30:19.
Comp. חֵמֶר.

11. (WM m. verbal from +97 no. IT.
roaring, raging. Hab. 3:15.

III. WOM m. dec. VI. m. 1. ₪ heap.
Ex. 8:10. ]14.[ (Root  חמר i. q. Arab.
yp conj. IV. éo collect.)

2. a homer, a larger measure, con-
taining ten baths in liquid, or ten ephahs
:dry measure. Lev. 27:16. Num, 11מ1 
32. Ezek. 45:11, 13, 14.

4

) 900 ( חן

const.חמ הַמְשה,const. won, 6. and
Myon, m. five. |

captain₪שר/yf.-חֲמִשִׁיםPlur. oחֲמִשֵׁי
of fifty, revrnxdvragos, a military officer,
2K.199—14& Is. 3:3. שו

Pi. denom. from won, to causeדזמזש
to pay one fifth part as a tithe or tax.
Gen. 41: 34,

Own adj. plur. Ex.13:18. Josh.
1:14, 4:12. Judg. 7:11. armed, in bat-
tle-array, spoken of an army, (i. g. O°
Josh. 4:12, comp. verse 13). Aqu. ivwmas-
cutvos. Vulg. armati. So Symm. Onk,
Syr. Arab. (In the kindred dialects we
find the Arab., te» to assemble, also,
ta excite to battle, conj. VIII. X. to rush

to battle; and strong, coura-
geous ; but perhaps it is a denom. from
:no. 11, like psy from oyyn.) Othersחמָש 
divided into companies of fifty.

I. WOM m. denom. from won, the
Jifth part, paid by the Egyptians as a
tribute. Gen. 47: 26.

II.  חמשm. belly, abdomen, 2 Sam.
2: 23, 3:27. (Syr. sdem.)

non Gen. 21:15, 19. const. non

verse 14, a@ leather bag or bottle.
IMT Hamath, on the northern bound-

ary of Canaan, a colony of the Pheni-
cians, and residence of a king in friend-
ship with David, by the Greeks called
"EmQovie. Num.13:21. 34:8. Jadg.

3:3, 2 Sam.8:9. (Arab. jas.) Call-
ed in Am. 6: 9, mx non Hamath the
great; and in 2 Chr.8:3,  צוֹנָה חֲמַת
Hamath Zobah. The inhabitants are
called ‘man Gen. 10:18.

TT m. with suff.  חֶנִי,verbal from קֶן,
dec. VIII. b.

1. grace, favour, kindness.— xx
in the eyes of any{םruov /תto  dבְּעִינִי פְלֹנִי 
one, i.e. to obtain his favour. Gen. 6:
חֵןן מָצָאתִי 33:10 .32:5 .19:19 .8 אָכנָא
jez of T have obtained thy favour. 18:
3. 30:27, 47:90, 50:4, With syn ₪
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the same sense, only Est. 2:15, 17.—
Eמִצְרַיִטם  3:91 .צ גְעֵנֵי  ְנָתַתִּיאַתיחַן הָעָם הַוָה 

and I will give to this people favour
with the Egyptians, i.e. will make the
Egyptians favourable to them. 11:3. 12:
39. Gen. 39: 21.

2. grace, beauty, loveliness. Prov, 31:
.rim the lovely roeחן  5:19 .30

3. an ornament. Prov. 3 :  22.--אֶבָןחֵן
a precious stone, 17:8,

4. supplication. Zech. 12:10, See
the verb in Hithpa.

T1277, fut. apoc. ym. 1. to decline.
Judg. 19:9 ova nin the declining or
closing of the day.

2..to station one’s self, to pitch one’s |
tent, Gen. 26:17. to encamp, Ex. 13:
20. 17:1. 19: 2.—Num. 1: 51 nina
ytes when the tabernacle is pitched.
(1.) Construed with sy, to encamp against
any one, Ps, 27:3. 2 Sam. 12:28. ₪
29:3. So yh for Fe mH Ps. 53:6.
(2.) Construed with >, to encamp about
any one, for his protection, Zech. 9: 8,
Ps, 34: 8.

3. to dwell. Is. 29:1.
Deriv. ma, m7.
mat 5 plur. nip verbal from yy,

dec. X.
1. grace, compassion, Ps. 77 :0.

Hannah, the mother of Samuel.ל.
Sam. 1:2 ff. In Greek “Awe.1
JIN m. (initiated or initiating,) a

proper name.
1. the son of Cain; also a city named

from him. Gen, 4:17, 18.
2. the father of Methuselah, taken

away on account of his piety, Gen. 5:
18—24. According to the more modern
Jews, and the Arabians, (who call him
Idris the learned,) he was the inventor
of letters, arithmetic and astronomy ;
probably an inference from the etymolo-
gy of the name.
-verbal adj. from py, merci.הז  3

Sul, gracious ; spoken of God, Ps. 111:
4, 112: 4,

MIM f. plur. neg, Jer. 37:16. ac-

cording to the Syr, 12020 a shop, cell,

) 201 ( Sor
dwelling ; in the Rabbins also the pro-
per name of a building or place on
Mount Moriah, where in later times the
Jewish Sanhedrim was held. So prob.
in our passage. According to others,
1. q. npE%2 a pillory, the stocks; from
lio to bend, incline, like 9009 from
xuaTa.

LIFT ¢o season, to spice; hence,
1. to embalm, condire cadaver. Gen.

50: 2, 3, 26. (In Arab. Lis. conj. 1.
idem.)

2. to give a flavour; hence, to ripen
fruit. Cant. 2:13.

PITT mase. plur. Chald. i,q. Heb.
חַסָישם  .heatש Ezra 6:9, '7: 22, :

IT] m. verbal from yy, dec. 111. a.
literally, tnztzated; hence, experienced,
proved. Gen. 14:14,

Msn 5 plur. orn and ni—, dec. I.

a dart, javelin, spear, lance. 1 Sam:
18:11. 19:10, 20: 33,

fut. plur, own, i. q. Arab.בר,

1. to consecrate, e.g. a house, Deut.
20: 5. a temple, 1 K. 8:63. 2 Chr. 7:6.

2. hence, to instruct, to initiate. (So
also in the Mishnah.) Prov. 22:6 yun

דַרְכּוֹ פִּיעַל -man conעסa  gnuטי גַנגַּעֶר 
cerning his conduct,

Deriv. out of course 72).
M2371 f. verbal from yy, dec. X. a

consecration. Ps. 30:1. Num.7:11.
Also, a consecration-offering, verse 10.

f. Chald. idem. Dan. 3:2, 3חֲנְכָּה 
Ezra’ 6: 16, 17.

OIF adv. (from  חן,by adding the
termination D~.)

1. literally, for mere favour, for
thanks’ sake, like Lat. gratis, contraction
of gratiis; hence, without recompense
or reward, for nothing, Gen, 29:15.
Job 1:9. without cost, 2 Sam. 24: 24.

2. without cause or occasion, unde-
servedly, Job 9: 3. 9:17.—1 K, 1
many innocent blood, Prov. 26: 2,

3. in vain, to no purpese, frustra,
DD
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Prov, 1:  71.---הַנֶסby, Ezek.6:10. (So
the Greek  וin the N.T, the old
Lat. frustra, and the Germ. umsonst,
signify for nothing, aud also in vain.)

‘207 a quadriliteral, hail. Once Ps.
78:47,
fut. japgnd pre (Am. 5:15). with,חן 

suff.  יחנףfor spr, infin.  0ֶכ(Is. 30 : 18).
and mr )1%. 102:14).

L. to be favourable or gracious to any
one,. to have compassion on. him; con-
strued with an accus, Ex. 33 : 19. Lam.
4:16. Prov. 14: 31.—axq, -2n, (once
27 Ps. 9:14.) have compassion on me,
on us, Ps, 4:2. 6:3, 31:10,

2. to give graciously, construed with
two accus. Gen. 33:5. Ps. 119: 29.
Judg. 21:22, with one accus. Prov. 19:
17. without cases, Ps, 37 : 21, 26.

3. perhaps as in Hithpael, to sup-
plicate, weep, (Comp. Arab. ye? sigh,
lament.) Job 19:17  חֲַנוֹתִי  295גְִנִי עמ
sighing (is strange) to my own children.
Guha L am loathsome etc. (comp.

conj. X. faetorem emisit.)
* Niph.  מ(after the form  נחַתנה,)

pass. of Po, no~2. to be pitied, to be de-
serving of pity. Jer, 22 : 22,

Pi, to make friendly. Prov. 26 : 25.
Po, 1. i,q. Kal  1.0ת.Prov. 14:21.
2. fo compassionate, lament. Ps. 102:

15.
Hoph. to be pitied, to receive pity.

Prov. 21:10,
Hithpa. to supplicate for pity, to en-

treat; construed with 4, Est. 4:8. Job
19:16. with Sy,.1 K. 8: 33, 47. or with
,Chr. 6: 24 2לפ 

,חַנּוּן ;הַנָּה ;חן .vireDת  -ַּהַגּוִּיס,תִּהְנָּה 

Chald. to have compassion, con-רזבן
strued with an accus. Inf. ym Dan.

].27(.4:94
Ithpa. to make supplication, Dan. 6:

12,

proper name of a tower in .חַננאֵל
Jerusalem, Jer. 31:38. comp. Zech.
14:10. Neh. 3:1..12:39,

D271 found only Is. 30:4. proper

( 202 ) חסד

name of a city in Egypt, perhaps “Avvass
mentioned Herod. 11. 137.
-proומוה  fut. mp. 1. ¢o be orהָנֵף 

funed, ot polluted. Ps. 106:38, Is.
24:5.

2. to be profane, ungodly. Jer. 23:

3. causat. as in Hiph, 00 profune, dé-
Jile. Jer, 3:9,

Hiph. 1. to profane or. pollute (a
land).. Num. 35:33, Jer. 3:2,

2. to make profane or heathenish, to
lead to apostacy. Dan. 11:32. (Syr.
en a heathen, a profaneman;  גב|
to apostatize from a religious séct.)

m. verbal from »n, dec. V. b.הָנֵף
profane, ungodly, profiigate Job 8: 13.

17,15:34.13:16IM m. verbal - a
contempt of God. Is. 32:6.

.verbal from my, idem. Jer .1דָחַכָפָּה 
23: 15.

found only in Pi. to strangle,זנק

spoken of lions. Nah. 2:13.
Niph, ¢o strangle one's self. 2 Sam.

17:23. (Arab. and Syr, idem.)
Deriv. pm.
“TOM to be good, kind, ‘benevolent.

See 159. and Hithpa.
Pi, as in Aramean, to reproach, to put

to shame. Prov. 25: 10,
Hithpa. to shew one’s self kind. Ps.

18; 26.
Deriv. out of course  חַסְיְדָה;ְחֶסִד
TEI] m. verbal from 799, dee, VI. a.
1. love, kindness ; and, spoken of God,

grace, mercy.—צָשָה חָסַר  צםto shew kind-
ness to any one, Gen. 21:23, 2 Sam.
3:8. 9:1,7. 2 Sam. 9:3 707  ֹאֲעֲשָׂהעַטּו
oxime L will exercise towards him the
kindness of God. . More ‘rarely with
2 260.7 :9. (comp.  10 :2ו4גו.
9 Sam.16:17.) with  1,עַל Sam. 20:8,

-and with  לwhich latter is used more
especially where God is spoken of, 0
shew mercy or grace to any one, Ex.
20:6. Deut. 5:10. also with oy, Gen.
24 : 12, 14.—Gen. 39: 21 hn wor wm he

profligacy,
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inclined favour to him, i.e. let him gain
favour.—By a metonymy, olyect of love
or piety, spoken of God, Ps. 144: 2.
Jon. 2:9.

2. beneficence, liberality. Prov. 19:
22, 20:6. Plur. own, Ps. 89:2. 107:
43.

3. as in Araméan, a reproach. Prov.
14:34. Spoken of incest, Lev. 20:17.
See the verb in Piel.

TOW to 860% protection, to trust; con-
strued with 2 of the place. Is. 30: 2. Ps.
57:2. 61:5. Especially with nyr3 éo seek
protection in Jehovah, to confide Jirmly
in him, Ps. 2:12. 5: 19 7:2 25:20.
31:2, 37:40. Without cases, Ps. 17:
7. Prov. 14:32 the righteous man hath
confidence even in his death. Deriv.TMoy,

m. verbal adj. from  ,goןstrong.דכול
Am. 2:9. Also collectively, the strong,
the mighty, Is.1:31.

mon f. verbal from son, trust, con-

Jidence. Is, 30: 3.

TOM verbal adj. from wy, dec. 111.8.
1, kind, benevolent, humane. Ps. 12:

2, 18:26. 43:1. Spoken of God,
gracious, merciful, Jer. 3:12. Pe. 145;
i.

2. pious, virtuous.-—הסני  יְהָהthe pious
ones-of Jehovah, his pious worshippers,
Ps. 30:5. 31:94. 37:28. also roy

TT YOM f. strictly (avis) pia, (as if
fem. of ron,) hence, the stork, a bird
celebrated by the ancients for its affec-
tion towards its parents. Lev.11:19.
Deut. 14:18. Job 39:13. Ps. 104:17,
Jer. 8:70 Zech.5:9.° See Bocharti
Hierozsed. Rosenmiiller. "7.111. p. 85 ff.
Others: ‘the heron.

Son m, strictly, the waster, devour- |
er, (see >) hence the name of a spe-
cies of locust. 1 K.8:37. Ps. 46
Is. 33:4, Joel 1:4. Sept. 30000, 6
the unfledged locust.

POR m. verbal adj. from joy, strong,
mighty. Ps, 89:9.

903 ( חסריי ~

.adj. Chald. de +-% i. q. 707חָפִּיר: 
Dan. 5: 27,

to eat off, consume; spoken ofהס
the locust. Deut. 28: 38. (In Chald.

.idem.) Derivחָסִיל
ODI to stop, obstruct. Deut. 25: 1

thou shalt not stop or muzzle the 0
Ezek. 39:11 אֶתדהָעבְרִים הִיאומת usually
rendered, and it (the valley) shall stop
(the nose of) the passengers, namely,
through the strong stench. Better per-
haps after the Syriac translation, i shall
obstruct the passengers, namely, through
the multitude of corpses.

JOr 1. as in Syr. and Chald. to be
strong. Deriv.  חסן חֲסִין חָּוֹן- .

2. to keep, preserve, lay up. (Arab.

wy>> whence  ששוa magazine.)
Niph. 60 be laid up. ‘Is. 23:18. (See

jor no. 2.)
Chald. Aph. to possess, to haveהסן

in possession. Dan. 7:18, 22.
Ory m. Chald. emph. won, might,

power. Dan.'2:37. 4:27. [30.]
m. verbal from חסָ.קֶסֵן

1 strength, might. 18. 33:6.
2. riches, property. Prov. 15:

24. Jer. 90: 5. Ezek. 22:25. (Chald,
JET 40 possess.) ,

m. Chald. potters’ work, burntהסף
‘clay. Dan. 2: 33 ff.

DEOM a quadriliteral, part. -pass.
EDIT Ex. 16:14, something scaled off’,
something like scales, (Comp. ey 0

aa

peel off; and the Arab.: = in the
plur, sherds, scales. )
יאחְסֶו.rulק הְסַר tuf. ,חָסֶר 

1. to want, -lack, or be without any
thing, construed with an aecus. Deut,
9:7. 8:9. Ps.34:11. . 1
Gen, 18 : 28  אוּייַחְסָרין חַמְשים הַצַדּקִים חֲכִשָׁה
perhaps the fifty righteous shall lack five,
i.e, five of the fifty righteous shall be
lacking.

2, used absolutely, fo suffer want,
Ps, 23:1. Prov, 13: 25.
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3. to fail, be wanting, | 9:8.
Deut. 15: 8.

4.. to decrease. Gen. 8: 3; 5.
Pi. to cause to want, to make inferior.

Ps. 8:6. Construed with po of the thing,
to deprive, Ecc. 4:8,

Hiph. 1. used absolutely, to suffer
want. Ex. 16:18,

2. causat. to cause to fail, to take
away. Is, 32:6. (In Syr. idem.)

Deriv. out of course מַחְפֹר.

“YOM verbal adj. from x7, dec. V. b.
wanting, lacking; construed with an
accus. 1 K.11:22. with jp, Ece. 6: 2,
—on on lacking bread, 2 Sam. 3: 29,
—7on lacking understanding, Prov.
6:32. 7:7. 9:4, alsoas.a subst. want
of understanding, Prov. 10: 21.

“YON m. verbal from ~py, want, po-
verty. Prov. 28: 22. Job 30:3.

son m. verbal from ‘on, dec. VI.
idem. Am, 4: 6.
.m. verbal from pp, idemדחָסְרוֹן 

Bee, 1: 15.
m. verbal adj, from obsolete mp7דזת

no. II. pure, in a moral sense. Job 33:9.

NEM perhaps i.g. apy fo cover.
Hence, Pi. to do in secret. 2K.17:9.
Others, by conjecture, to devise.

TDM to cover, the head, face. 2 Sam.
15:30. Est.6:12. 7:8, .(Syr. and
Arab. idem.)

Pi. to overlay with gold, silver, or
wood; construed with two accus. 2 Chr.
זג  * 0,0.

Niph. pass. of Pi. Ps. 68:14.

TT5M f. verbal from yp no. I. dec. X.
1. a covering, protection. Is. 4:: 5.
2. a bride-bed, bride-chamber ; per-

haps, strictly, the canopy or curtain of
a bed, and so the chamber itself. Ps.19:
6. Joel 2:16.

TOM, fut. wm. 1. to be alarmed, dis-
turbed, perplexed. Ps. 31:23. 116:11.

2. to flee in perturbation. 2K. 7:15
Keri. Job 40: 23.

3. to make haste. 2 Sam. 4 : 4.
Niph. 1. to flee. Ps. 48:6. 104: 7.

( 204 ( Yar
2. to mahe haste generally. 1 Sam. 23 :

26. The Latin trepidus, fugere, and
many similar words often denote, only
haste.

pan m. verbal from wn, hasty flight.
Ex. 12:11. Deut.16:3, -

dual, dec. I. the hollow hands..דְמְבָים
Ezek. 10: 2,7. Ex.9:8, (In Aram.
and Arab.)

I.  הזפףi. q.  מָקָהfo cover, construed
with  על, (comp. np ;( hence, to protect,
defend. Deut, 33 : 19. (comp. q2.) Deriv.

II. FDI like the Aram. rq and
Arab. adm to rub, wash, scrape off.
Deriv. mr.
יָחְפַץ andיִהְפץ  .futחָפַץ 

1. i. q. Arab, to bend, incline,
in a physical sense. Job 40:17 4333 yer
he bends his tail.

. 2. intrans, and figuratively, to be fa-
vourably inclined towards any one, to
take delight in him, to love him; con-
strued with 3, Gen. 34:19. 2 Sam. 20:
11. also, in reference to things, 24: 3,--
Spoken of God, Num. 14 : 8. 9 Sam. 22:
20.—Construed with an 860118. Ps. 40:
 .7  .ciM .81:7  boJ 23:33 ֶקְדִצq ְִּיחָפַצְתִּי

Sor I desire thy justification.
3. to have a desire, be willing, or be

pleased to do any thing ; construed with
,and aninfin, Deut. 25:8. Ps, 40:19ל 
1Sam. 2: 25. without  לIs.53:10, Job
13:3. 9:3. Used absolutely, Cant. 2:
08

| m. (with Tseri impure) 08
adj. from ypn, dec. V. f. willing, desiring,
delighting.—rzen wy a willing mind,
1 Chr. 28: 9.—Joined with the personal
pronouns it forms a peripbrasis for the
yerb; e.g. 1 K. 21:6 ny yoq oy of thou
wilt. Mal. 3:1.
with snuff, »yen, verbal from .₪חָפֶץ 

yer dec. VI. j.
1. pleasure, delight taken in any

thing, 1Sam.15;22. Ps. 1:2. 4
1 K.10:13 yey: all wherein she took
delight.
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2. wish, desire. Job 31 : 16.
3. preciousness, costliness. (Comp.

,stonesןקיeסוסaּ 707.) —ysr nw  suמdחָמָד 
Is. 54:19. Plur. oxen costly things,
Prov. 3:15. 8:11.

4. business, concern, affair. (So the
Lat. studium is sometimes nearly equi-
valent to negotium, occupatio.) Ecc. 3:
1 yor'gh mm and every business has its
proper time. verse 17. 5:7, 8.8:6. (So

in Syr. a2; matter, business, from

I>, 1. - you.) The transition to this
signification is found in such passages
as Is, 58 : 10 mbox: ipa aim por the business
of Jehovah prospers in his hand, Job
29:21. 22:3.

4

1. to dig, e.g. a well, a pit. Gen. 21:
30. 26:15 ff. Ecc. 10:8. Spoken of
 detirips  ,sesroh  boJ  12:93 UpֶָUUמUUַעָּב  יַחפְּרויּ
they paw in the valley.

2. to lay snares, to dig a pit for any
one. Ps. 35:7.

3. to espy, discover. Job 39: 29 from
thence he espies the prey. Construed
with an accus. fo spy out, explore (a
country). Deut. 1:22. Josh. 2: 2, 3.

Il, 5M, fut. ey and em, Arab,

a>, to blush, to be ashamed, i. q. 2;
generally denoting, fo be made ashamed,
to be frustrated in one's expectation. Ps.
95 : 4, 26. 40:15. 70:3. 83:18. Ap-
plied to ow, Ps. 34:6.—Job 11:18
לָבְפַח הִּשַׁכָּ  וְחָפַרְםָ   hguס)now) thou art
disappointed, (yet then) thou shalt rest
in safety. The object wherein one’s ex-
pectation is disappointed, is preceded
by yo, Is. 1: 29, (comp. wha, )

Hiph. 1. to cause shame, to act shame-
fully. Prov. 13:5. 19: 26.

2, intrans. as in Kal. Is. 54:4. Spo-
ken of inanimate nature, Is, 33: 9.

EM (a grave, pit,) proper name of
a Canaanitish royal city. Josh, 12:17.
(comp. 1 K. 4:10.)

KN NM fem. plur. probably the
correct reading in Is. 2:20. and sig-

) 205 ) wan
nifying, according to Jerome, mice,
moles, 80 called from 7 /0 dig. The
context certainly requires that it should
denote some animal, which can stand
in the parallelism with the bat. Others:
pits, holes.

WEN to seek; in Kal only in a figu-
rative sense, ¢o search after (wisdom),
Prov. 2:4. to search into (the heart),
20 : 27.—Ps. 64 : 7 nity weer they searck
out or devise evil deeds.

Niph, pass. to be searched through.
Obad. 6.

Pi. to seek, to search. Gen. 31: 35.
44:12, Construed with an accus. to
search for, 1 Sam. 23:23. to search
through, 1K. 20:6, Zeph. 1:12. Me-
taphorically once Ps. 77 : 7  עווַיְחַפַּשּ רוּחִי
spirit makes search.

Pu. 1. to be devised. Ps. 64:7.
2. to be sought for, hence, to be con-

cealed. Prov, 28:12. comp. verse _28.
and Hithpa.

Hithpa. literally, ¢o conceal one's self,
(see Pu.). Hence, to disguise one’s self,
1Sam, 28 : 8. 1K. 20: 38  וַיִתְחַפַּשבָּׂאְפַר עֵל
-and he disguised himself by a turבי 
ban over his eyes. 22:30. Job 30:18
לבוּשי  יִתְחַפַּש  בְרֶב-כוֹחַ  literally, through the
violence (of the disease) my garment,
i.e. my skin, is changed. Others, in
accordance with the parallel clause, 7
(pain) has become my garment, i.e. it
encompasses mne as a garment.

WHT] m. verbal from wey, @ device,
purpose. Ps. 64 : 7. See Pu.no, 1.

WEFT 1. to be prostrate, . weak, i. q.

Arab. \ 5 (comp. wer no. 1- and
).חֲפְשׁוּת

2. in Pu. to be set free. Lev. 19:20.
(Perhaps strictly, in Pual, to be regarded
as weak, infirm; hence, spoken of a
slave, to be set free. The signification,
however, is clear, though this derivation
of it is doubtful.)

WDM  ג.verbal from wen, a spreading,
stratio, Once Ezek. 27 : 20 7327)  ַּׁנדיחֹפש
tapestry for riding, tapetes strate ad
vehendum.



,liberty, freedom‘לט  fom. ofחִפְשַׁה 
Lev. 19:20, See the verb in Pual.
חפט adj. (formed fromחָפְשׁ‘ 

yer freedom, and the adjective termi-
nation *—~,) plur. oִׁחָפְש.

1. prostrate, weak. Ps, 88 : 6.
2. free, not a slave nor a prisoner.

Job 3 : 19.— xen nip to set free, Deut.
15:12, 13, 18. also with wen, Ex. 21:
לְחָפַטי---.  97 ,26 ,become Sree 0ָא חָפְשִׁי 
(see wz ;) also, to be freed from the taxes
and burdens of a subject, 1Sam,17:
25.

and Nחפְטֵי £. denom, fromחָפָשׁוּת
a4ױ, .סמ חָפשָׁו בֵּיתsickness ; j הַחָפַשִית

| house for .the. sick, 2 5 5% 2 Chr,
26 :.91. (Arab. Line a houseiof-mourn-
ing whither widows were wont to re-
treat, See Judah Ben Karish in Eichh.
Biblioth. 111. p. 970.)

YI m. with suff. -yn, plur. tחצי, ver-
bal from yzn, dec. VIII. b.

בֶעלַ-חְצִיס--.שסלם םה  ,1 the archers,
Gen. 49 : 23.—the arrows of God, i.e.
the lightning, Hab. 3:11.  ּלְאוֹרחָצֶיךְְ הֵל3ְו
at the shining of thine arrows they pass
away.

2. an arrow-wound, a wound gene-
rally. Job 34: 6.

3. rַ1חַץ  הַח Sam. 17:7 Keth. the staff
of the spear, like the Lat. hasta, hastile.
The ‘parallel passages 2 Sam. 21:19.

‘1 Chr. 20:5. and the Keri  תו 1Sam,
17:7. have the simpler reading ye.

and  חָצַב,fui. דעב.יפב
1. to hew, to hew out, especially stones,

(comp. 225.) Deut. 6:11. Is. 5:2. Prov.
9:1. Part. 23 @ stonecutter, 7 1:
13. sometimes, a hewer both of wood
and stone, 1 K.5:29, [15.] ahewer of
wood, 18. 10:15.

2. figuratively, to destroy, to kill. Hos.
J destroy them throughחַָבְתִּי בַנְּבֵיאִים  6:5
the prophets, i,e. I announce their de-
struction.

3. Ps.29:7 the voice of Jehovah
divides Slames. of fire, 1. 6. throws out
divided flames of fire.

Niph. fo be engraven. Job 19 :%4.

( 206 ) הצף
Pu. fo be hewn out, or formed. Is.

1.
Hiph. 1.6: Kal 09 09
Deriv. 2379.

mn 1, to divide into two parts, to
halve. ‘Gen. 32:8. Num. 31 27, 42.
Ps. 55:24  ₪יְמֵיהֶם יחצ  לא  they shall not
halve their days, i.e. ‘they shall not live
out half of them.

2. to divide generally. Judg. 9: 43.
Job 40:30, ]41:6.[

Niph. to divide itself, or be divided.
2K, 2:8,14. Dan. 11:4.

Deriv,  מְחֲצָהָחַצוֹת חֲצִי נכַחֵצִית
EN (a court) proper name of seve-

ral places.
1. a city in the tribe of Naphtali,

which Solomon caused to be fortified.
Josh, 11:1, 19:19. 19:36. Judg. 4: 2.
1K.9:15, 2K. 15:29.

2. another in the tribe of Benjamin,
Neh. 11: 33.

. 9. 8 country in Arabia, mentioned in
connexion with Kedar. Jer. 49:28.
.trumpet ₪דְחַצצְרָה  seeחֲּוֹצְרָה 
INST f. verbal from m9, middle,

midst. Job 34:20, Ps.119:62. 4
m. const. »yn, withרעיandזעי

verbal from  חָצָה,dec, VI.הציי,suff,
1, middle, midst. Judg. 16:3.
2. half. 0 medium, dimidium.)

Ex, 24: 6.—xq the half of us, 2 Sam.

3. i. gq. yt an arrow. 1 Sam, 20; 36,
37,38. 2K. 9:24.

I.  רm. verbal from 098.  תָצַרno.
II. dec. TI. a.

1. grass. Job 8:19. 40:15, ‘Ps, 104:
14.

'2.-garlick, Num.11: 5.
II. WEFT i. q. wr ₪ dwelling. Is.34:

18. |

{EF dec. VI. m, Is. 49:22. Neh.5:
1 and jy dec, 1.8. 7,
masc. the bosom, the folds of the dress
covering the breast, sinus.

5)STT Chald. to be hard, strict, severe;



חצר |
and (especially in Pa, and Aph.) 0
press, to hasten.

Aph, part. strict, urgent, hasty, Dan.
9:15. 22,
ys 1. q. meq 60 divide; and intrans.

to be divided, (Comp. yn an arrow, 80
called from its dividing or cleaving.)
—_ 30:27 the locusts have no hing,
te הצק ריצא yet they all march out divided
(into bands). Comp. Gen. 14:15.

Pi. part. oer usually rendered, the
archers, (az if a denom. from  הץ;( per-
haps those who divide the prey. Judg.
5:

Pa, fo be allotted or assigned. Job 21:
21.

,dec. IV. c.1. small stonesות  |
gravel stones. Prov. 20: 17. Lam, 3:

16. (Syr. iy Arab. uss) Strictly,
small parts or preces, a om חָצַץ.

2. i. q. yn. an arrow; hence, lightning,
Ps, 77:18.

-הוע(הַצצוֹןְ-תָּמָר ,הַעְוְֹתָמֶר 
_ing of the palm) Gen. 14:7. 2 Chr.
20:2, proper name of a city in the
desert of the tribe of Judah, celebrated
for its forests of palms, afterwards called

ET?  )ז-ף-(
f. dec. X. aהֲצוֹצְרָה  andחֲצֹצְרָה 

trumpet. Num. 10: 280 31:6. Hos.5
8. 2 K.12:14, See x7 no. II.

,to. shat inץArab.  <o 6הָצַר  .1

fo surround; whence,  וa court,
villa, See  חָצַרand - no. ate

IT. AST ig. Arab. As to be green.
See vz7 no. I.

i. q. literally, to beחצר .זז 

present. Hence in Hebrew, in Proel,
הַצוצַר  literally, to call together, (Arab.
conj. X.) which was dene by means of
a trumpet; hence, to blow the trumpet.
Part. oמהצצי, (read  מהצצְרים,(in the Ke-
thib of 1 Chr. 15: 94. 2 Chr, 5:13. 7:6,
13:14, 29:28. The Keri rejects one y, »
forming the participle in Piel or Hiphil;
but against the analogy of the verbal noun

.חֲצצְמָה  < In 2 Chr. 5: 19, we find מחציריס,

( 20% ) חק»
after the form of the conj, 1/1161, unless
the reading is corrupt.

AZM com. gen. plur, w> and ri, ver-
bal from obs. +wr no. 1. dee. V. b.

1. court before a building. Neh. 8:
16. Est. 5:2, especially of the taber-
nacle and temple, Ex. 27:9 9.—הֶהָצַרה
remen the inner or priests’ court (of the
temple), 1K.6:36.  חָחָצַר הַמִיוֹנָה 6
outer court, or court of the people, Ezek.

2. a small place, village, such as were
attached to larger towns, (otherwise
called yz nin.) Josh, 13: 23, 28. 15:
82 ff, Lev. 25:31. Spoken also of the
moveable villages of the Nomades, Gen.
95:16. Is. 42:11. comp. Cant. 1:5.)

This word also forms a part of many
names of places; as,

חֲצֵר אֵצָר  .1 (court of Addar) a place
on the borders of the tribe of Judah,
Num, 34:4. which in Josh. 15:3. is
called simply 1.

חֲצַרסוּסִים  sh. 19:5, andסJהֲצַר סּוּמָה  .2
1 Chr. 4:31. (court of horses) in the
tribe of Simeon.

חָצַרעֵנָן מה  .Ezek. 47 : 17חֲצֵר עִינוֹן  .3
48:1. Num. 34: 9.10. (court of wells)
on the northern boundary of Palestine.

4. syn wr (court of foxes) Josh, 15:
28, 19:3. [ Chr, 4:28. Neh. 11:27.
in the tribe of Simeon.

5. fina wy (the middie court). Ezek.
Ai: 16. on the borders of Hauran or
Auranitis.

6. Plur. nen a station of the Israel-
ites in Arabia. Num. 11: 35. 12:16.

NYDVEN proper name of a district
of Arabia, on the east of Yemen, now
retaining the same name (4)
Hadramaut. Gen. 10: 26. See Niebuhr’s
Description de |’Arabie, Tom, II. p.
126 ff. It is the same name with Had-
rumetum on the African coast.

pi m. before Makkeph -py, ‘with
suff. חקי ,חָקף Plur. om, const. yn (Ezek.
20: 18.) verbal from pen, dec, VIII. d.



בחקק)
literally, something fixed or appointed,

פםהָקֵּיfood appointed or suitable forלְחָם 
me, Prov. 30:8. comp. Ezek. 16:27.

Job23 :14 ym what is appointed,45:14
for me, Especially,

1. anappointed labour, atash, pensum.
Ex. 5:14. Prov. 31:15.

2. a bound, goal. Job 26:10, Prov.
8: 29, pia) without bounds, boundless,
Is. 5  :41.---חקnׂעש to set a bound, Job
28: 26.

3. a definite time. Job 14:13. Mic.
7h.

4. law, also custom, usage. Judg. 11:
89, Applied to the laws of nature, Job
28: 26. Plur. oy, most frequently, the
laws (of God), Deut. 4: 5, 8, 14. 6: 4.
11:32. 12:1. Hence, ₪ declaration of
Jehovah, an oracle, Ps, 2:7  אֲפַפֵרָהאֶל הק
L will declare concerning the oracle;
(comp. Is.8:16.) Comp. npn. |

Co engrave, and 80 i. q.ףהק-i-דִקָה

Greek yed@ev, to mark out, portray,
paint, (So the l'rench dessiner from the
Lat. designare.)

Pu. part. mm something portrayed or
painted, Ezek. 8:10. comp. 23:14,
something engraven, 1 K. 6:35,

Hithpa. Job 13:27 about} my feet
thou drawest a mark, i. 6. thou markest
out for my feet how far they should go.
a law of.א  .fem. of ph, decקה 

heaven or of nature, Job 38:33. Jer.
31:35. 33:25. of God, as ona oy ma
an eternal law for their generations,
Ex, 27:21. Lev.3:17.  גְּחְקוֹת הַגּוֹיֶםqh fo
walk in, 1. e. to live after, the laws of the
heathen, 2K. 17:8, Lev. 20: 23.

to. engrave (a writing or pic-.1דוקק

ture), 18.80:8. Ezek. 4:1. Also éo
dig out, Is. 22:16. (comp. the parallel
verb ayn.)

2. 1. q. yee@esv, to paint, Ezek. 23:14. הת
8. to establish, institute. Prov. 8:27

he established anשneh בַּחקּו חגג על  25+תְהוֹבן 
arch over the face of the deep. verse 29
אֶרֵץץ  מוֹסְדֵי  בְּחוּקו  when he established the
pillars of the earth ; (‘ma for ina).

4. to resolve, ice. Is, 10:1. Part.
.ruler, leader, prince, Judg. 5:9 ₪וקק 
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Pu. part. py law, right. Prov. 31: 5.
Hoph. to be engraven, to be written

down. "Job 19: 8.
Po. i,q. Kal  4.0ם. Prov. 5:15.

Part. prim (1.) ₪ lawgiver, Deut. 33:
21. Is.33: 22, a leader, Judg.5714.
(2.) ₪ sceptre. Num. 21:18, Ps. 60:9.
Gen. 49:10.

- Deriv. out of course ph.

m. verbal from py, dec. VI. g.דזקק
found only in the plur. const. ‘pm, de-
liberations, decrees. Judg. 5:15. Is.
14

fut.  יחק to make search, to,הזקר
search. Deut. 13:15. Ezek. 39:14,
Construed with an accus. of the person
or thing, 1Sam. 20:12. Judg. 18:2.
Ps. 139: 1. Job 5: 27. 13:9. Prov. 28:

the rich man is wise in his own eyes,11
asym pr bn yet the poor man that hath
understanding searcheth him out. Sept.

Aqu.and Theod, tex viceots.לדא
Pi. i. qg. Kal. Ecce. 12:9.

pass. of Kal. Jer. 31:37. 1K.קוא.
47:7הַנְּחשַׁתנַחְקֵרמִטֹׁקֵל לאthe weightוס 

of the brass was not to be estimated.
.Compחֵקֶר-אין

dec. VIL. g.חָקר,verbal fromקר
1. examination. Job 34:24. Judg. 5:

16 sayy ot great deliberations of
heart.—yn  צןunsearchable, Prov. 25:
3. hence, innumerable, Job 5:9. 9:10.

2. what is examined, a secret, the
inner part. Job 11: 7. 38:16 dinn yn
the innermost depths of the sea.

found only in the plur. o"ר.מז,ה
 tחוֹרִיthe noble, free born. 1K. 21:8, 11.
Neh. 2: 16. 4:14, (Comp. the Arab.

for ye to be free, free born, of
noble descent ; - noble, free born.)
.no. 1"ור  a hole, Seeחר 

DN WT masc. plur. 18. 36:12. dung.

(Arab. 4 = to ease nature.) The
Masoretes,: regarding it as a low word,



חרב

have placed under it the vowel-points
.צוֹאָה  of).חָרֵי (See יוניש

fut.  יְחֲכַבand דרבייָחְרַג,
1. to be dry, to be dried up. Gen. 8:

13. Job 14:11.
2. to be desolated, or laid waste, spo-

ken of acountry or city. (The transition
to this signification from no. 1. may be
seen in Is. 42:15. 48:21.) Is, 0.
Jer. 26:9. Spoken of sanctuaries, Am.
7:9. of nations, ¢o be destroyed, Is. 60:
12.

3. actively, to destroy. 101.90 : 21, 27.
4. to be astonished, confounded. Sev.

2:12. Synonymous with ooy and rz.
Comp. particularly m2.

Niph. 1. to be laid waste. Ezek. 26:
19. 00 :7.

2. recipr. to seek each other's de-
struction ; hence, to contend, fight. 2 K.

Pu. fo be dried. Judg. 16: 8.
Hiph. 1. to dry up. Is. 50:2. |
2. to lay waste, e. g. cities, countries,

Ezek. 19:7. Judg. 16:24. to destroy,
e. g. nations, 2 K. 19:17.

Hoph. pass. of no. 2. Ezek. 26:2.

IW verbal adj. from 393 dec. V. b.
1. dry. Lev. 7:10. Prov. 17 1.
2. desolate, waste. Jer. 33:10, 12.

Neh. 2:3,17. Plur. ning, Ezek. 36:
50. .
Vy f. verbal from 219 dee. VI. a.
1. a sword,—3ֶ723לְפִי  חֶר to smite with

the edge of the sword, to put to death,
Deut. 13:16. 20:13. Josh. 6: 21. 8:
24. 10: 28.

2. also other instruments for cutting;
as a knife for circumcising, Josh. 5: 2,
3. a razor, Ezek.5:1. a pickaxe, Ex.
20: 25. a battering ram, Ezek. 26 : 9.

3. dryness, drought. Deut. 28 : 22.

AIM and AIIM the western summit
of mount Sinai, now generally called
Sinai. Ex.3:1.17:6. Deut. 1:2.
Mal. 3: 22,

m. verbal from 277.חֹרָב
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> others, i. q. Arab.

חררד
1. dryness. Judg. 6: 37, 39. Hence,

heat, Gen. 31:40. Job 30:30.
2. desolation.—ayh “wy desolate cities,

Is. 61:4. Ezek. 29:10.
plur. nix, withדֹרָב  fem. ofחָרְבַּה 

the article maw, @ desolation, waste,
 e.1אְהיעָרֵיכָּם חָרְבָּה  31 : 26.ץNy  בָתַתִּי will make
your cities a  ערetsa.—בָּנָה תבְבוֹתto build
up waste places, Ezek. 36 : 10, 33. 38:
12. comp. Job 3:14.

f. (for  הַנָגָה;(verbal from הרבההָרֶג
dry, especially the dry land. Gen. 7:22.
Ex. 4.3%

paw m. verbal from a, dec. I.
drought; heat. Ps. 32:4.

AW found only 1%. 18: 46. prob. fo
fear, tremble. (Chald. xn horror, ti-
mor, trepidatio.) Hence,  ְיָחְרְגומִּמִּגְרוֹתִיהֶם
they tremble out of their strong holds,
i. 6. they leave them trembling. Comp.
Mic. 7:17. Hos.11: ₪( According to

to go out;

which gives a sense, feels the same,
but not so forcibly expressed as the
parallel clause would lead us to expect.

basin found only Lev. 11: 22. a spe- שג ג ¥
cies of locust, eatable and winged. (in

a troop of horses, @
swarm of locusts.)  ו" .
הי ר .fut. nm. 1,הרד  to quake,
to be terrified. Ex. 19:16. TSam. -
5. Is. 10:29. Construed. with 5,tremble because of any thing, Job 37: 1 5 Res
Often in the constructio praegnans, as
Gen. 42:28  לֵאמר אָחָיו  אָל  יֵַחָרְדוּ אֵשׁ  and
they addressed one another in terror,
saying. Comp. 1 Sam. 13:7.

2. to have care or concern for eny
one, construed with by. 2 K. 4:13.

3. to hasten, like the Lat. trepidare,
trepidé accurrere. (Comp. wn Niph.)
Hos. 11:10, 11. 1Sam.16:4. 21:2,

Hiph. to put in consternation, to make
afraid. Judg. 8: 12, 2 Sam. 17:2. Lev.
26 : 6 TRS PN N0 one makes you afraid.
Job 11:10 7:

THI verbal adj. from yy, dec. V. b.
EE



mn
1. timid, timorous. Judg.7: 8. Con-

strued with by, 1 Sam. 4:13.
2. fearing, reverencing, in a religious

sense. Ezral0:3  »»סשהַחֲרָרִים בַּמִצַוַת אֲלהֵינ
fear the commandment of our God;
comp. 9:4. Is. 66:2  דִּבָרִי he thatחֶרר על 

fears my words, In verse 5, construed
with y.
;קרד verbal from ,חָרconst. nְֵּUU .+חַרְדָה 

dec. XI. e.
1, fear, terror, trembling. Gen. 27:

33 nota mI poe Tym and Isaac trembled
exceedingly. Prov. 99 : 25  חַרְדּת אָדֶםfear
of men. 1Sam. 14:15  חֶרְדַּת אֲלהִיםfear of
God, i.e. a panic terror sent from God.
Plur. Ezek. 26 :16.

2. care, concern. 2K. 4:13. Seethe .
verb, signif. no. 2.

3. proper name of a station of the Is-
raelites. Num. 33 : 24.

my, fut. mm, apoc. wy; (kindred
with +7).

1, to burn, to be kindled; spoken
only of anger. It is found in the fol-
lowing connexions; (1.)  חָרָה אֵפּוhis an-
ger burns, Ex. 22:23. Construed with
3 of the person offending, Gen. 30:2
בְּרְחֵל  יַעֲקֹב  אַף  and the anger of Jacobרַיַחַר 
was kindled against Rachel, 44:18.
Job 32: 2,3. 42:7. rarely with אל
Num. 24:10. or with ty, Zech. 10:3.
(2.) used impersonally,  אףbeing omit-
ted,  לוa7 (his anger) was kindled, i. e.
he was angry, Gen. 31: 36 sp) 1m and
Jacob was angry. 34:7. 1Sam. 15:11.
2Sam.19:43. (3) construed in the
same way with  ענ,Gen. 31: 35 יֵחַראַל
.lord be angry. 45 : 5עמ תסlet  tבְעֵינִי אֲדֹנִי 
Tn several passages, these phrases ex-
press rather grief than anger; lence it
is often rendered in the Sept. by avwa-
;אק  comp. 2 Sam.6:8. Gen. 4:5.
Jon, 4:5,10. For this connexion of
ideas, comp. ox; Niph.  עצבHithpa.

2. to be angry, used personally. Hab.
3:7 nim mn onan is Jehovah angry
with the rivers?

Niph. to be angry, construed with 2.
Cant.1:6  בי כַחַהּ  אַמִּי  גָּנִי  mother'sעל 
children were angry with me; (the form

6) ₪0 ) חרו
is analogous to the fut. Kal yr). Is. 41:
ll. 45:25.

Hiph. 1. to be hot, ardent, zealous.
Neh, 3 : 20  #ְצִחָצָיו הָחֲרָה הָחָזִיק בָּיךafter him
Baruch zealously repaired.

2. to cause to burn, to hindles e.g.
anger. Job 19:11.

Hithpa. to be angry. Ps. 37:1, 0 8
Prov, 24:19.

Deriv. חן .הֶרִי Comp. תח.
SALT mase. plur. chains of pearls,

corals, or the like. Cant.1:10. (Syr.

liom; comp. the Arab. : to bore
through, especially for the purpose of

Gere

stringing; j,>

stones, berries, or the like.)

dec. VIII. Job 30:7. Zeph.הרל
Blew. on, Prov. 24:31. a thorn,.2:9

a thorn-bush. Comp. Celsii Hierobot.
T. II. p. 166,

m. verbal from mp, dec. IIL a.{חר
: ₪ burning. Ps. 58:10.

חֲרוֹן  glow of anger, i.e. angerאַף- - Num. 25:4. 32:14. 1 Sam. 28:
בַּעַמֶלֵק  18 עָשִיתָ חֲוֹן אַפּוּ  and thou hastוא 
not executed his anger against Amaleh ;
comp. Hos. 11:9. More rarely  8106חֶרון,
used especially of divine anger. Neh.
13:18, Pe. 2:5. Plar. 000

m. (with Kamets impure, butדזרוּץ
examples of the plural occur only under
no 2.)

1. strictly an adj. pointed, sharp, (see
,מורג hence as a poetical epithet of ):חָרֶץ 
18. 41:15 yrn xi the sharp threshing
sledge or wagon, and also without mn
in the same sense, Is. 28: 27. Am.1:3.
Job 41:22. For a description of this
instrument, see xD.

2. a trench, perhaps including also
the mound. Dan. 9: 25. (Chald. yn.
Comp. the root no. 2. in this case signi-
fying to dig.) The verb mia tt és built
is spoken of yy by the figure called
zeugma.

3. industrious, diligent. (See the
verb no.3.) Prov.10:4, 12:24, 18:
4, 21:5.

a necklace of precious



חרי
4. judgment, sentence, (See the verb

no. 4.) Joel 4:14 [3: 14[ yong pera in
the valley of Judgment, i.e. of punish-
ment. Sept. é xoircds tas א.

5. a poetical word for gold. Ps. 68:
14. Prov. 8:14. 8:10. 12:27. 16:16.
Zech. 9:3. perhaps, literally, desired,
coveted, (as if from the Arab. 5

avide cupiit, quesivit.) A. Schultens
supposes it a peculiar species of massy
gold, aurum sponte effissum ex terre
gremio, but the expression appears rather
general and poetic, than special and
technical.

WHT m. verbalfrom 1, inflamma-
tion, fever. Deut. 28 : 22. Sept. egebsopeds.
Vulg. ardor.
m. Ex. 32:4, Is. 8:1. a penחָרָט 

or style, for writing on a tablet, Comp.
vy. (Syr. 2 to cut in, to engrave.)

masc. plur, diviners, sooth-חַרְטָמִיט
sayers, persons skilled in hieroglyphics ;
in the Egyptian court, Gen. 41:8, 24,
Ex, 7:11, 22. 8:3, 14,15. 9:11. per-
haps the kind of Egyptian priests called
by the Greeks figoygapepeeriic; in the
Chaldean ‘court, Dan.1:20. 2:2. a
kind of Magians. (If the werd is Shem-
itish, it may be compounded of oy a
style or pen, and  חרםto be sacred ; hence *
i.  ף-isgoyecupessis.. Others derive it from
the Copt. Egray or Egown, a worker of
miracles, Others, with more probability,

from - Pers. Wed 5 @ wise man,

from ),s knowledge, and - endow-
ed. See Michaélis Supplem. p. 920.
Rosenmiilleri not. in Bocharti Hieroz.
T. Il. p. 468. Jablonskii Opuse. ed. te
Water. T. I. p. 401.

PBOW Chald. plur. idem. Dan. 2:
10,27. 4:4,6. [4:7,9.] 5:11.

-verbal from my, heat, burn.מו דָחֶר" 
ing, ig.  4 .119חן

i.  חריbread, white or wheaten bread,
(comp.  הור no.I.) Gen. 40:16 חֹרִמָלִי
baskets of white bread; Vulg. canistra
Jarine ; Sept. 8%  דוו(In Arab.

( ₪1 ( חרכ
7-5

us 5 )\5> white bread; and in the Mish-
nah (Edajoth ¢.3,10.)  חרי 8 kind of
pastry.)

II. “YF (perhaps, dwelling in ca-
verns, from +n no. 11. and the adjective
termination  י—,),( proper name of a peo-
ple dwelling in Mount Seir, Gen. 14: 6.
afterwards driven out by the Edomites,
Deut, 2:12, 22. Their chiefs, however,
are mentioned in connexion with those
of the Edomites, Gen. 36 : 20—30.

יוֹנִיםmase. plur. 2K. 6: 25דְחֵרי 
Kethib. doves’ dung, comp. ogx. It
can be taken literally, (comp. Celsii
Hierobot. P. II. p. 30. Rosenmiilleri

.11.1not. in Bocharti Hieroz..כ582.(
but it may also stand for any other des-
picable food. Thatthe name doves’ dung
is applied in the Shemitish languages
to certain vegetable substances is shewn
in Bocharti Hieroz. T. II. p. 44 ff.

TOY m. dec. 111. a. ₪ money-bag, a
purse. 2K.5:23. Spoken of as a
female ornament, Is. 3:22, (Arab.
a a leathern purse.)ב
I, YYW dec. 111. a. i. gq. yoy no, 1.

a ייwagon, threshing machine.
2 Sam. 12:31. 1Chr. 20:3.

II, 299  חֲריצֵי 1 Sam. 17:18. cheeses,
So the Sept. TevPanris. Vulg. Sormella
caset. Chald. and Syr. idem. “(in Arab.
vs caseus molliusculus, by a com-
mutation of  חand 3.)
.dec. III ,ֶרm. verbal from wזחֲרִישׁ 

a. a ploughing, time of ploughing:
1Sam. 8:12. Gen, 45:6. Ex. 34:21,

WW adj. strictly, séill, quiet. Jon.
a still or sultryקזסb. רוּזַ קָרִיס הֲרִשִׁית  4:8
east wind. Chald. quietus.

MI 0 catch, seize. Once Prov. 12:
רְכְנָּה צִידוּ  27 יַחַ ,לא according to the an-
cient versions, laziness seizes not its
prey. Comp. the following article.

7 ~_DִּיUדְחָרַכ WT masce. plur. Cant. 2:9. striet-
ly, a net; here, a lattice window. Sept.
עד



החרט
‘JWI Chald. to singe, to burn.
Ithpa. pass. Dan. 3: 27. (In Syr.

idem. Arab. Gyo)
I. ODT in Kal not used. (Arab.

to prohibit ; in several derivatives

also to consecrate.)
Hiph,  1הֶחָרִים: to devote to Jehovah,

and in such a way as not to be re-
deemed. Lev. 27: 28. Mic. 4:13.

2. This was done frequently to hos-
tile cities, after the taking of which, the
men and animals were put to the sword,
the city was burnt, and a curse imposed
on those who should rebuild it. The de-
votion and destruction are both ex-
pressed by this word. Deut. 2:34. 3:6.
7:9. 20:17. Josh. 8: 6 7
11:91. 1Sam. 15 : 3 ff. Sometimes with
the addition הְרֶב לְפִי with the edge of the
sword, Josh. 11:12. 1Sam.15:8. Con-
strued with x, Jer.50:21. (comp.
1K.14:10. 21: 21.)—Is. 11:15 וְהָחָרִיס
and Jehovah devotesיוה אַת ששׁוֹן  ?D"יַימִצְרַיִם 
to destruction the tongue of the Egyptian
sea. The effect of this curse we may
conceive to be the drying up of the
gulf spoken of.

Hoph. owy pass. spoken of persons,
to be destroyed or killed, (as if devoted
to God,) Ex. 22:19. Lev. 27:29. of
things, to be devoted to God, Ezra 10: 8.

Il. on i,q. Arab. a> to tear off,

to cut off; intrans. to have one’s nose
broken; conj. Il. to break one’s nose.
Part, ong Lev. 21:18. flat nosed, mu-
tilated in the nose.

k ov m. with suff. 7, verbal
from ov no. I. dec. VI. jihe

1. something devoted to Jehovah with-
out the possibility of redemption, differing
in that respect from other consecrated
things. See Lev. 27: 21. 28:29. Num.
18:14. Dent. 7:26. 13:18. Josh. 6:
17, 18.7 :1 ff. 1 Sam. 15:21. Ezek, 44:
90.

2. anuthema, curse, 1K. 90:49 we
ow the man whom I anathematize ;

( az ( חרט
comp. 18. 84: 5. Mal. 3: 94. Zech. 14:

II. OWT m. dec. VI. j. net (of a fish-

er or fowler). Hab. 1:16, 17. Ezek. 26:
5, 14. In Chald. idem.

TDW (curse) proper name of a Ca-
naanitish royal city, which was after-
wards allotted to the tribe of Simeon.
Num. 14 : 45. 21:3. Deut. 1: 44. Josh.
19:14.19:4. According to Judg. 1:
14, originally called mpy.

POW proper name of a mountain-
ous ridge of Antilibanus, which accord-
ing to “Deut. 3: 9. was called by the
Amorites vx, by the Sidonians jv.
In 1 Chr. 5:22, however, Hermon is
distinguished from Senir. According to
Deut. 4: 48,.it is the same as jw. See
also Josh. 11:3, 17. Ps. 29:6. 89:13.
133:3. Plur.  חָרמֹנָם Ps. 42:7. Now
Jebel es Shech. = its appellative sig-
nification, comp. a high mountain.)

won m.asickle. Deut. 16:9. 23:
26. (This word appears to be com-
pounded of  חרםno. 11. and חרש.(

mw proper name of a city in Meso-
potamia, in Greek Kajjas. Gen. 11: 31.
12:5. 27:43. 2K.19:12. ]ווווית
times famous for the overthrow of
Crassus. The same city is perhaps in-
tended Ezek. 27:23. comp. ל
12.

proper name of a Moabitishהזרנים
city. Is.15:5. Jer. 48:3, 5,34, The
gentile noun is yh, Neh. 2:10,19. A
different place is intended by j m2.

I. DVT m. the sun. Job 9:7. Indg.
8:13. Also  חְַסָהwith  הparagogic 14 :
18. (comp.  ללand לַיְקָה(

II. DT the itch. Deut. 28: 7.
(Root Arab. Lay to scratch, to be
rough, scabby.)

III.  דזרסIs. 19:18. in the majority
of MSS. editions, and versions,  עִיףהַחָרָס
(in the common text עיר,) ההֶרֶס according
to Symm. Vulg. Saad. the city of the
sun, i,e. Heliopolis ; but perhaps both



חרף
readings have the same sense, and ow
denotes i. q. oy deliverance, comp. the
Arab. Uy to preserve, guard,

MAO W f. Jer. 19:2 Keth. (in the
Keri mow,) proper name of a gate, in
the city of Jerusalem, which led to the
valley of Hinnom. Vulg. and Luther,
potsherd gate, (from wy.) Others, sun
or east gate, (from  חֶרס;(;( .pסמc  שַׁעַרהַכִָּרָה
Neh. 3: 29.

2 yn fut. ym to mock, reproach,
revile, construed with an accus. Ps. 119:
42. Prov. 27:11. Job 27:6 33)  לאיָחֲֵף
222 my heart reproaches none of my days.
More frequently in

Pi. ran idem. 1 Sam. 17 : 26, 36. Con-
strued with 5, 2 Chr. 32:17. with 3,
2 Sam. 23: 9.—Judg. 5 :18 mo oy pon
Zebulun is a people that lightly נַפiְׁUלמות 
esteemed their Ii ife, even unto death, 1. 6.
they exposed themselves to the greatest
dangers; (comp. Schnurrer on this pas-

sage).
If.  הזרףfound only in Niph. Lev.

19:20 wy ne mess a bondmaid be-
trothed to a man. ‘(In Talmud. nprn a
woman betrothed, i.q. xgnx strictly, a
woman purchased, Comp. the Arab.
w3,> to exchange, bargain; since a
wife was Obtained by purchase. See me

and 723.)
denom. from  ,דqף to win-והזרף!

ter, to pass the winter. Once Is. 18:6
and all the beasts ofעָלָוהֶּחֶרֶף הָאָרֶץיַכָל-בּהָמֶת

the field shall winter upon them. Antith.
yr 40 pass the summer, denom. from yr
summer. So the Chald. Jerome, and
Luther; and the context greatly con-
firms it. Also in Arabic the significations
of the verb 5,5 are for the most part
derived from a noun denoting autumn
or winter. Others, after no. 1., the beasts
Of the field shall insult them.
-m.-dec. VI. m, autwmn, or raהרָףְ 

ther, since the Hebrews distinguished
only two seasons of. the year, autumn
and winter together. Hence the an-
tithesis, mm yp summer and winter,

) 213 ) חרץ

Gen. 8: 99. Ps. 74:17. Zech. 14 : 8.---
Hmm the winter palace, Am. 3 :15.--
Job 29 : 4 ve wpa in my autumnal days,
or, as we should say, in my vernal days,
since the Hebrews and other eastern na-
tions began the year with autumn, Je-
rome: diebus adolescentie mee. (Hence,
my the rain which falls in our autumn
is called by the Hebrews the early rain ;
and wipoo that which falls in spring, the
latter rain. So perg in Chaldaic denotes
early fruit, in opposition to "pes late

חַרְפָּהplur. nie, verbal from1חר
no. I. dec. XIL 6

1. scorn, reproach, contumely. Job
16:10. Ps. 39:9. 79: 125 ו.
wy nen the reproach which my people
cast on me.

2. reproach, shame, disgrace. Is. 25:
8. 54:4 the reproach of widowhood.
Josh.5:9 the reproach of Egypt, i.e.
that which cleaves to you from Egypt
to this place.

3. object of scorn, derision, Neh. 2:
אי קש .17 : 7. Joel 2: V7, ae

1. to sharpen to a point, to sharpen.
Found only in the proverbial phtase Ex.
לְשֹׂנוּ  11:7 יָחֲרַץיכָּלב  יִשראֵל לא  against ?55בְּני 
all the children of Israel shail no dog
point or draw out his tongue, i.e. no
one shall injure them. Josh.10:21.
Comp. Judith 11:19. Deriv. ynq no. 1.

2. to rend, tear, lacerate. Part. Paul
yy Lev. 22:22. lacerated, having a
small wound.

3. to be quick, active, diligent, acrem

esse. (In Arab. | 0,5 conj. I. VIII.

idem. Comp. 117.) 2 Sam, 5 : 24 תֶּסֶבֶץthen be quick or hasten. See yy no. 5
4. to determine, decide, decree. 1K.

20:40. Job14:5 vo oyna oy if his
days are determined. 1s, 10: 22 ynq jp
the destruction is decreed.

Niph. Part.  נִחְרְצָהand ryמפר as a subst.
something decreed, sentence of punish-
ment. 18.10: 23 agyyn 13 destruction
and the decree, a hendiadys for the de-



חרש
ereed destruction. 28:22. Dan, 9: 27.
11:36. Dan. 9:26  שוממותnet the de-
creed desolations.

Chald. loins, 1.6. Heb. cryin.חֲרַץ
Syr. - Dan. 5 : 6  קסרי חַרְצֵהּ מִשְתָּרַיַן 6

joints of his loins were loosed, i.e. he
could not stand up.

MAEM plus. 1. dight cords or bands.
Is. 58:6. (In Arab. by transposition

= to bind a cord tight.)
2, pains, torments. Ps.'73: 4. comp.

חול  no. 111. andחָגל  1. |
.mase. plur. found only Numדִרְצנים 

6:4. unripe grapes, out of which a
kind of food was prepared. (Arab.

= unripe grapes ; by a transposition

of and 5; anda commutation of » and »)
he neדָדָק עָלֵי בִּשֹׁכֵּיו  fut. pr, 1.6. Arab. (5gnash. Job 16 : 9,חרק 

upon me with his tecth. In other places
construed with an accus. Ps. 35:16.
87:12. 119:10. Lam. 2:16.

“YI, Arab. =, to be hot, burnt,
dried. Job 30:30  הֹרב כְכִּי  עַצְמִי חֲרָה  על
bones are dried with heat. Ezek. 24:11.
Is, 24:6 pone og the inhabitants of
the land shall be consumed as it were
with fire, quasi igne absumentur incole
terre. (Comp. Joel 1 : 18---90.(

Niph. sty éo be burnt, dried. Jer. 6:
29. Ezek.15:4. Fut. om, Ezek.15: 5.
24:10. There is another form of the
pret. wנח (like  נְקֵלfrom  נְחַת ;הללfrom  נחָתַת)
Ps. 69:4 3 om ~my throat is dried.
102: 4.

Pilp. infin. “179 fo kindle (contention).
Prov. 26: 21.

plur. verbal from wy, dryדְחֵרְרִיס
or parched places. Jer.17:6

wn m. @ sherd, 6 ‘Job 2:
8. 41:99. [41:30.] Ps.22:16. an
earthen vessel, Prov. 26:23. for which
1886 we more frequently find wy Lev.
6:21. (28.] 11:33. 14: 5, 50. 15:12.
(Arab. = to have a rough skin ;
and, Lp 10 scrape. Comp. oy the itch.)

) 914 ) חרש
pono ַ₪חַיש  .fut .1,חָרֵשׁ 

engrave. Jer.17:1. Deriv. ey no. 1
2, to-work, labour, especially metals.

Gen. 4:22. 1K.7:14. Used meta-
phorically like the Lat. fabricari, ma-
chinari, Prov. 3:29. 6:14. 14:22.

3. to plough, till. (Arab, 45,.>.)
Deut. 22:10. 105 1:14. 4:8. Ps. 129:
3 ogi who 2 by they ploughed upon
my back. “Metaphorically, Hos.10:13
ye have ploughed in wickedness, and ye
have reaped iniquity. Deriv. wy, nga.

4, fut. wir, to be dumb, silent. (It
appears to be an intrans. from the pre-
ceding; as the Lat. tusus, obtusus.
(blunted,) from tundere; Greek xais,
(dumb, deaf,) from xéxrw, German
stumm kindred with stumpf. The Arabs,
however, have here a different ortho-
graphy, namely , 3.5.) Used espe-
cially of God, to be quiet, inactive, (in
regard to the prayers of men,) Ps. 35:
,chow seest 6 Jehovahרָאִיתָ יִהֹיָה אַל תְּחֲרֵשׁ  22
be not inactive. 39:13. 83:2. 109:1.
Construed with  מֶן,Ps. 28:1  ׁצוּריאַל תֶּחָרֵש
7 my rock, turn not silently away

from me, i.e. be not inactive to help
me. (Comp.  הָמִיand הָשֶׁה.)

5. to be deaf. "Mic. 7:16. Deriv. oy
.חֵרֵשׁ

Hiph. 1. i.g. Kal no.  1.ל Sam. 23:9.
2. i.q. Kal no. 1. to be silent, to heep

silence. Gen. 34:5. Ps.32:3. 50:21.
Construed with 5, to be silent about any
thing, Num. 30 : 5, 8, 12, 15. with yp, 0
be silent before. any one, Job13:13.
with 5x, in the same sense, Is. 41:1.
Construed with an 0018. 0
Job 41:4, [12.] fo be silent about any
thing, Job 11: 3.—Especially, as is com-
mon in Kal, to keep still, to be inactive,
2Sam.19:11. Jer. 38:27  1:ָמִמ ַחֲרִשׁיּ
they went quietly away from him, i.e.
they let him alone. Also spoken of
God, Hab.1:13. Also spoken of God
in the difficult passage Zeph. 3:17 וחרש
inzma usually, he ts quiet or appeased in
his love, as the context seems to require ;
but the usage of the verb in other places
does not support this interpretation.
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We should rather expect a negation, he חֲשִׂיף .ה only 1K, 20: 97 שָׁנ
ts not inactive in his love.

3. i,q. Kal no. 5. to be deaf. 1Sam.

Hithpa. to keep still. 108. 16 : 2.
.m. const. sy, plur, oe yy, constחֲרֶשׁ 

.חֶרverbal from wֶהרשי 
1. ₪ stonecutter. Ex. 28:11.
2. a workman in stone, wood, or

metal, i. q. Lat. faber. Ex. 35:35. Deut.
27:15. Sometimes more accurately
defined by what follows, ‘3 xy 0 work-
man in iron, a smith, Is. 44 : 19. px on
py, a workman in stone, a workman in
wood, Is. 44:13. 2Sam.5:11. Meta-
phorically, Ezek. 21: 36 [31] mmo tn
workmen of destruction.
Wy m. plur. ohn, verbal adj. from

won, dec. VII. a. deaf. Ex. 4:11. Lev.
19:14, Ps. 38:14. See the root no. 5.

m. verbal from vy, dec. VI.k.דזרש

1. mechanic work, business of a wx.
Is. 3: 3  וְזֵכֵס חִרֶסִיםthe cunning artificer,

itus fabricationum. Hence, wen es
1Chr. 4:14. Neh.11:35. the carpen-
ters’ valley, near Jerusalem,

2. silence, and as an adv. silently, se-
cretly. Jos. 2:1.

WAN m. verbal from wy, (with the
form of the common participle, compare

,אד );יֹמַר ;( dee. VII. a. literally, the cutter,
worker; hence, an instrument. Gen. 4:
22 mem writ every instrument of brass.

WIN m. dec. VI. m. a thick wood,
an intricate thicket. (In Chald.  הרשto
be entangled, wpwirn a thicket, xeon a
wood.) Is.17:9. Ezek, 31:3. With»

ogic minh into the wood, 1Sam.
23:16. Also with prepositions, mina
in the wood, verses 15, 18. Plur. oviyy:
2 Chr. 27:4. /

nwan f. verbal from wy.
1. a labouring or working in wood,

stone. Ex. 31:5. 35: 33.
2. pia ming Judg. 4:2, 13,16. a

place on the river Kishon, in the north
of the country east of Jordan.

VW found only Ex. 32:16. i. q-
sy no. 1. fo engrave. (Aram. mn idem.)

my rer two small flocks of goats. Sept.
due  ווהwiryav, Vulg.duo parvi greges
caprarum, So also the Chaldaic inter-
preter, Kimchi, and other Jewish com-
mentators. Others: a couple of hids or

young roes; comp. the Arab. ite
a young roe, perhaps the young of the
goat and stag generally.

Tחש fat,  ְּייַחְשֹך (Aram.  ְחֵסֵךpitas.)
1. to hold back, to restrain. Prov.

10:19. Job 7:11. 16:5. Is. 58:1. ery
aloud, yen 53 hold not back (the voice).
Construed with  כיןof the thing, Gen. 20:
6. 1 Sam. 25: 39. 2 Sam. 18:16.

2. hence, to deliver, construed with
:of the thing. Prov. 24:11. Ps. 78מ 
50. Job 33:18,

3. to deny any thing to any one, con-
strued with an accus. of the thing and
כן  of the person. Gen. 39:9, 22:12.
Without jp, verse 16.

4. to spare, withhold. Prov. 11: 24,
13:24 he who spareth the rod hateth
has son. 21 : 26. Construed with  לof the
object for which, Job 38 : 23,

5. to spare, in reference to persons.
Is. 14:6. 2 K. 5: 20.

Niph. 1. to be assuaged, spoken of
pain. Job 16:6.

2. to be spared, saved, Job 21: 30.

fut. mem 1. 60 strip, make bare,חש
as trees of their bark or leaves. Joel 1:

Ps. 20 29..7
2. to make bare, to uncover. Is. 52:

10 Jehovah hath made bare his holy
arm. Is. 20:4  שתwien with nuked but-
tocks, nudati nates, (— is the construct
state after the Syriac form, or the state
absolute followed by an accus. or else
it ought to be pointed  י--( Construed
with an accus. of the person, Jer. 49 :
10. with an accus. of the garment, Is.
4/7 : 2 53% pen remove the trail. Jer. 13:
26.

3. to draw, to draw off. Is. 30: 14.
Hag. 2:16.

Deriv. מַחְשֹׂף.
fut. svn. 1. to think, intend,,שב
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purpose; construed with 5 and an in-
finitive. Ps. 140 : 5  פְּעָמֵי לְדְחוֹת  קָשְׁנוּ  אֲשֶׁר
who thought to overthrow my. steps.
1 Sam. 18: 25.

2. to imagine, invent, devise. Gene-
rally in a bad sense, as  עַל מַחֲשָׁנוֹת  חָשַׁב
to devise plans against any one, Jer.
11:19. 18:11, 18. with 5x, Jer. 49: 20.
עַל---.54  :50 בָעָה  חָשַב  fo  enigaטמ evil
against any one, Gen. 50: 20.
/ to think, reckon, or account to be

thing; construed usually with 5,29 38:15. 1Sam. 1:13. Job 13: 24,
sometimes with 2, Job 19:11.

4. used absolutely, fo esteem, to re-
gard highly. 1. 13:17. 33:8, 53:3.
Construed with 5, Ps. 40:18.

5. to impute, construed with  לof the
person and an accus. of the thing. 2 Sam.
19:20, Ps. 32:2. Gen. 15:6.

6. to invent, devise, a3 a mechanic.
Am. 6:5. Ex. 31:3, 4. (Comp. nֹiהִשַנ(.
Part. 20 an artificer, 2 Chr. 26:15.
especially, a weaver, a worker in da-
mask, different, however, from op, Ex.
26:1, 31. 28:6. 35:35. 36:8, 38:8.

Niph. 1. pass. of Pi. no. 4. to be
reckoned, counted, 2K. 22:7.

2. to be counted to any thing; con-
strued with 4, Josh.13:3. with על,
2 Sam. 4: 2. comp. Lev. 25: 31.

3. to be regarded or esteemed as any
' thing. Construed with a nomin. Prov.

17: 28 aur won he is esteemed wise. Gen.
31:15. Neh. 13:13. with 2, Job 8

כַבְּחֵמָה נָחְשַׁגְנוּ כַדוּעַ   eroferehשare we ac-
counted as beasts? 41 : 21.-with 5, 1K.
10:21. Is. 29:17. 32:15.. with 2, Is.
2:22. with oy, Ps. 88: 5.

4. to be imputed to any one. Lev. 7
18.17: 4,

Pi, xt 1. i. gq. Kal no. 1. Prov. 24:
8. Jon. 1: 4 the ship thought to be broken,
i, e. it was near being wrecked.

2. i,q. Kal no. 2. Prov.16:9. in a
bad sense, Dan. 11: 24, 25. Construed
with x, Nah, 1:9. 1108.  ל :5.

3. i,q. Kal no. 4. to esteem. Ps. 144:

4, to reckon, to count. Lev, 25:27,
50, 52. 27:18, 23. 2K. 12:16.

) 216 ( חשה
5. to consider, 000001  -חס- 6

om ov mtn L consider the years of
JSormer times, 119: 59. comp. 73 : 16.

Hithpa. fo reckon one's self, construed
with 3. Num. 23: 9.

AW Chald. to reckon, esteem. Dan.
4:32, ]95.[

m. verbal from xn, the girdleשב
of the high priest’s ephod, so called from
the damask work of which it was made.
(See x7 no. 6.) Ex, 28: 8, 27, 28. 29:

.21,5:80.5

m. verbal from 32.חָשְׁבון
1. wisdom, understanding. Eee. 725, 27. 9:10. Vulg. ratio. (In Chald.

zen reckoning, account, amount; which
would suit 1200. 7 : 25, 27.)

2. proper name of a city of the
Amorites, which, after the settlement
of the Israelites in Palestine, lay on the
borders of the tribes of Gad and Reuben,
and was reckoned sometimes to one
and sometimes to the other of these
tribes. It also belonged for some time
to Moab, Now called Husban. Num.
21:25. 32:3. Josh.13:26. 21:37.
Cant. 7: 5. 4.

plur. fem. verbal from 27.דזשבונות
engines, especially engines of war, to
cast stones or darts, tormenta. (Comp.
at no. 6. So the modern Lat. ingenia,
whence ingenieur.) 2 Chr. 26:15,

2. artifices, devices, artes. Ecc. 7:29,

1. TWH 1. zo be silent. 7
Ps. 107: 29.

2. to keep still, not to act, spoken of
God. Is. 62:1,6. 64:11. 65:6. Con-
strued with yo, Ps. 28:1 +290 neq ye lest
thou turn away silently from me. (Comp.
wi no. 4.)

Hiph, men, part. מַחֹשָׁה.
1. i.g. Kal no. 1. to be silent. 2K.

2:9,5. 7:9. Ps.39:3  מטוב 7הֶתֲשֵיתִּי 
was silent concerning (their) prosperity

2. 1.q- Kal no. 2. 18. 57:11. 22:
3. Comp. wy.

3. trans. > appease. Neh.8: 11.
Tl,  חָשָהi.g. wה to be in haste,

Here belongs, according to the present
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punctuation, the fut. apde: wah Job 31:

Perhaps also Judg. 18:9 mere op.5
tzyn bx and do ye hasten and delay not.

Chald. darkness. Dan. 2: 22.דזשוךי
see חֲשׁוּקִיט.חֲשָׁקִים

Chald. 1. ¢o think necessary,ךזשורז
and an infin. Dan. 3: 16.לconstrued with

to be necessary. Ezra 6 : 9 ren mm.2

et que opus sunt. (Syv. anid to be
useful, suitable.)

f. need. Ezra 7: 20.השחגת
TWH fut. yur, to be darkened, ob-

secured, dim; spoken of the light or of
the sun, Job18:6, Is. 5:30. 13:10.
of the earth, Ex. 10:15. of the eyes,
Lam. 5:17. Ps. 69: 12:3
miawa nis wit they are dark that look
through the windows. Part. pass. Wun
mean men, homines obscuri, Prov. 22:
29. (Chald. sin, xxv low, mean, ob-

Hiph. 1. to make dark. Am. 5:8.
Construed with >, 8:9 Metaphorically,
Job 38 : 2 mgy purrs m 2 who is it that
darkeneth, i.e. censureth, (my) counsel ;
comp. yon 37:19,

2. intrans. fo be dark. Ps. 139:12.
Jer. 13:16.

Deriv. out of course yur.
JWT  הג.verbal from yey, dee. VI. m.
1. darkness. Gen. 1: 2 ff. Ex. 10: 21,

22. hence, hades, the regions of the
dead, Ps. 88:13. comp. Job 10: 21.

2. used metaphorically for (1.) mis-
fortune, destruction.’ (In opposition to
:light, prosperity:) Is.9:1. Job15אור 
שוב כְעֵייהשֶׁךְּ  22 לאיאַמִין  he expects not to
escape destruction. verses 23, 30. 20:26
every misforiune is reserved for him.
23: 17...Am. 5:18, 20. Ps. 18:29.
(2.) sadness. Ecc. 5:16. (3.) ignorance.
Job 37:19. comp. 12 : 25, with verse 24,

f. verbal from yoy, dec. X.הֲשְׁכָה
darkness. Gen. 15:19. Is. 8:23. Ps.
82 45: Also:  ֲשֵיכָהPs, 139:12. Plur.
.Is. 50:10תכיס 
.f. verbal’ from yen, dec, Xהִשְׁכָּה 

idem. Ps. 18:12.

דופ) por |
TIDWTI fem. of yen, idem. Mic. 3:6.

WIT i. q. thy no. 2. to be weak.
Niph. om the feeble, exhausted.

Deut. 25:18.

bun Chald. to be thin.
Pa. to make thin or small, to bruise

in pieces, i. q. pH}. Dan. 2: 0.

m. Ezek. 1 : 4, 27. 8:2. Sept.חַשְׁמֵל
Vulg. electrum ; meaning prob.לי

thereby a bright metal compounded of
gold and silver, xouch esteemed in an-
cient times, (see Plin. xxxtit. 4. 23.)
To a similar idea we are led by the
common derivation from wm or nan

.brass, (dropping the initial 2, compהי
for TM,) and sy virgin gold; namely,
golden brass, aurichaleum, which by
some writers is said to have been dearer
than gold. The ancients were acquainted
with several species 01 copper, which; by
a natural or artificial mixture of gold, ac-
quired a remarkably brilliant lustre. In
Rev.1:15, we find in a similar connexion
the Greek word xaAxoaseavey, which is
of equally difficult explanation. Others

by /wstre, as ifכלexplain the syllable
to rub, polish, hence, polishedבללfrom

brass, i. q. 32, 7M verse 7. See Bocharti
Hieroz. T. I. p. 870—878.

mase. plur. found only Ps.דזשמנים
probably, according to the Rab-.32:68

bins, princes, viri magni et principes.

(In Arab. ,sio magnus magnique

famulitii vir.) Others render it as a
gentile noun, Chasmbneans, inhabitants
of the Egyptian province Ashmunein,

Ex, 28:15,חשָןvָֹׁמUִּשUמ הַמ.in fullֹשָׁן
the breast-plate of the high-priest, a.30

kind of gorget, on the outside set with
precious stones, and: in the imside12

hollow to receive the Urim:and Thum-
mim. See Ex. 28: 22 ff 39: 8 ff. and
comp.cts. Perhaps, literally, ornament,

as if from the Arab. we to be beau-
tiful, conj. 11. V. to adorn.

to cleave or be attached to.1השק
FF
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any one, (from affection), Construed
with 3, Deut. 7:7. 10:15. 21:11. Gen.
34:8, Employed in an elliptical con-
struction, Is. 38:17  ַּנַפְשׁי מִשַׁחַת ג חָשַׁקְתָּ
thou lovedst (and deliveredst me) from
the pit of destruction.

2. to have a desire to do any thing,
construed with  לand an infin. 1 K 9:19.

Pi, pwn to bind, join, cost Ex.
38: 28.

Pu. pass. Ex. 27:17.
m. verbal from puwy, dec. VI. ₪.דזשוק

:pleasure. 1K.9:1, 19. Is. 21ר 
הִשְׁקֵי נָשֶׁף 4 the night of my desire.
.mase. plur חֲשׁוּקִיand Dחֲשָׁקִים 

dec. I. poles or rods, by means of which
the upright pillars or lathes of the’ court
were joined together at the top, and on
which the curtains were hung. Ex. 27:
10, 11. 38:10 ff.
.גת חשָׁקִים  verbal from pun, dec. I.

spokes of a wheel, radii, which con-
nected the nave and 101106. 7. 33.

or  5/6חֲַשְׁרָה collection,חַשְׁרָה

(Comp. the Arab. to’ collect.)
Once 2 Sam, 22:12. In the parallel
passage Ps. 18:12, חכ.

 .esam .rulp .ced  .1  sevan foaשְחUָׁרUUיD
wheel, modioli, where the spokes unite.
.4

WWI m. hay, dried grass. Is. 5: 4
.flamme, hay set on fire,/סשתוm חַמֵׁ לְהָבָה 

83:11. (Arab. 2
m. with suff.  מכplur. &ִתת,חַת

verbal from npn.

1, adj. broken, spoken .of the bow.
1Sam. 2: 4,

2. terrified, dismayed. Jer. 46:5.
3, subst. fear; dread. Gen. 9: 2,
4. as a proper name, no 2 children

of Heth, and ‘pn, plur. omn, a Hittite or
Hittites, a Canaanitish tribe, dwelling
in the neighbourhood of Hebron. Gen.
23:7. 15:20. Deut. 7:1. Josh. 1: 4.—
חַתִּים  מֵלְכִי  2K.7:6. for Cuanaanitish
kings generally.

4 tdem. )

TIM 1.-¢o take (fire or coals from
an hearth). Is. 30 : 14 7 te ninnd to
take fire from the hearth. Prov. 6:27.
עַל ראשו  22 :25 חֹתָה  אַתָּה גְחָלִיםבִּי fסr thou
takest (and layest) coals upon his head.

2. to seize, lay hold of. Ps. 52:7
מֵאהָל  וְיסָחֵףּ  he shall seize thee andיַחתְּךְ 
pluck thee from thy tent.

Deriv. מַחְפָּה.

verbal from nny, dec. X. ter-.5תה
ror. Once Gen. 35: 5.

Sonn m. verbal from ‘nn, bandage
of a wound. Ezek. 30: 21.

mase. plur. verbal fromיסהתדזת
non, terrors, Ecc. 12: 5.
Nחתי Ff. verbal from non, dee. I. ter-

ror, fear. Ezek. 32:23.  חֶתִּיתֶםthe fear
of them, 32 : 24—26.

JIN to determine, destine. .Niph,
 .ssap  .naD :9 42  ytneves  skeew  yלצ Uqְַּמְחָנ
.-are determined concerning thy peoמבי 
ple. (In Chald. to cut, decide.)

IM to wrap in swaddling-elothes.
Hoph. pass. Ezek. 16 : 4.
Pu. pass. Ezek.16: 4.

חֲמָלָהverbal from1הֶתָל.dec.א
swaddling-band. Job 38 : 9. Comp. ‘ann.

onn proper name of a city in Syria
of Damascus. Ezek. 47:15. 48:1.

I. OF, fut. cam.

1, to seal, to seal up; construed with
an accus, , Also with 1y2, Job 9: 7) (see
גְּעַד  no. 4.) and with 3, Job 37:7 73
יַחְתֹס  p he sealeth up every mansכְּליאָדָם 
hand, ive. hinders him from using it.
(Comp. 72x.)

2. as the rollor letter, when completed,
was sealed up, hence, to complete, finish,

fulfil. (In . Arab. idem.) Dan. 9: 24
-¢2ll the vision and the proכַחְתּם חָווֹן וְנָבֵיא 
phets, i.e. their oracles, are fulfilled,
Vulg. et impleatur visio et prophetia,
Ezek, 28: 12  חוֹתַס הָּנְנִיתcomplete in beau-
ty, i.e. a model of beauty, i. q.  כָלִילטי,

Niph. to be sealed. Est. 3:12, 8:8,
Pi. to shut up. Job 24 : 16  ּיוֹפָםחִתְּמו

nh in the day-time they shut themselves .
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up, literally, obsignant sibi. (The an-
cients often sealed up what we are wont
only to close, Dan. 6: 18. Mat. 27: 66.
Lipsius in Tac, Annal. 11. 2.)

Hiph. idem. intrans. to be closed or
stopped up. Lev.15: 3.

Deriv. out of course onin.

II. ODN prob. i,q. Arab. to
reveal or suggest to any One, construed
with 3. Job 33: 16  בְּמֹפָרֶם התכזhe reveal-
ed their admonition, i.e. revealed to
them admonition. Others, after the
usual signification, he impresses or in-
culcates on them admonition.

OMM Chald. to seal. Dan. 6:18.

onmn a seal, see onin.
מת:fem. of cnin, idem. Gen. 38חֹהָ 

.26
aהקןfound only in the part.חן

father-in-law, namely, a ‘wife's father,
(a husband’s father in Hebrew is on).

the father-in-law ofהתןEx.18:1 mg
Moses. Judg.19:4 ff. Fem. npr a
wife's mother, a mother-in-law, Deut.

8:9.י/
Hithpa. to contract affinity by mar-

riage, namely, by marrying the daughter
of any one, or by giving him his own
daughter in marriage, Construed with
ny, Gen. 34:9. 1K.3:1. witha, Deut.
7:3.. Josh. 23:12, 1Sam.18: 22, 23,
26,27. Ezra9:14. with 5, 2 Chron.
18:1. (Arab. up> conj. 111. to contract

affinity by marriage; - @ son-in-
law, a wife’ s relation.)
{J m. verbal from yoy, dec. IV. 6.
1. @ son-in-law. Gen. 19:12. Judg.

15: 5, 6.
2. a bridegroom. Ps.19:6. Is. 62:5.

Ex. 4:25 03 yn0 6 bloody bridegroom,
on account of the child just circumcised.
Perhaps expressive of a symbolical union
with Jehovah, (comp. 13;) and perhaps
also containing an allusion to the signi-
fication of  nnן i.q. Arab. 5 to ctr-

cumeise. .

3. a kinsman by riage in --
rence to the husband. 2 K. 8: 27.

) 219 )

“quently joined with ירֵא,

ann

f. verbal from yoy, 006. X. ₪דָחַתְנָּה
marriage, wedding. Cant. 3:11.

to lay hold of, to seize,הֶסףi. q.התף

rapere (more leonis). Job 9:12,

FINI verbal from yoy, prey, spoil,
probably for An we a robber, (comp.
yoo for 7 dy 2 Sam. 12:4.) Prov. 23:
28.

“WT 1. to break through, e.g. a
wall; construed with  ב.Ezek. 8:8. 12:
5, 7,12. Am. 9 : 2  שֵׁאלnְam ox if they
break through or into hades, Construed
with an accus. Job 24:16.

2, fo row, i.e. to break. through the
waves. (Only in Heb.) Jon. 1:13.

Deriv. my.

to break or be broken in.1הזתות
pieces. comp. Niph. Pi. Hiph.

2. to be terrified, confounded. (Several
verbs of breaking have this change of
signification; comp. oy.) Especially,
to be thrown into consternation, to be
made ashamed, kindred with wx, Job
עור  32:15 עָנוּ  לא  they were thrownחַחּ 
into consternation, - answered no
more. Jer.8:9. 14: 4. 48: 1, 20, 39,

Niph. nm (not to be confounded with
nm from nm,) fut. nm, plur. יָחַתּו.

1. to be broken or shattered in pieces.
‘Is, 7:8. 51:6 מַחֶת לא וְצִתֲקְתִי  -goodעו 
ness shall not be broken, i. e. it shall not
cease.

2. to be 2 to despond. Fre-
Deut. 1: 21.

31:8, Josh.1:9. 8:1. 10:95. Con-
strued with ‘259, to be afraid of any one,
Jer.1:17. Ezek. 2:6, 3:9. with po, in
the same sense, Is. 30:31. 31:4. Jer.
10: 2.—Mal. 2:5  הוּא andמִפְּנִי שְׁמִי נַחַת 
he feared my name.—Also, to be con-

founded, Jer.17 :8
Pi, 1. intrans, to be broken in pieces.

Jer. 51; 56.
2. trans. fo terrify. Job 1 14.
Hiph. nny, apna (Jer. 49 : 37).
1. to break in pieces. 18.9:3, | =
2. to terrify, to make afraid, Jer. 49:

37. to make ashamed, Job 31:34. So
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טבו

in Hab. 2:17 yr, for jar.  8הדי
for Hirik with Dagesh - following,
(comp. o7;) and > stands in pause for
yr. Vulg. deterréiit €0s.

ט

Tuts letter is called in Hebrew wy»,
and as a numerical sign denotes 9. In
composition denotes 15, (9-+6.) In
Arabic there are two corresponding let-
ters, namely and  כ. The former is
more common, as the latter approaches
to the x. It is often commuted with ה;
as  Dףand  קסףto seizes  קמלArab. is to

kill; myn and nyz, Syr. Isg to err;
comp. 7 no. II. ete. For its interchange
with  ד,see page 124.

AND Chald. to be joyful, glad. Dan.

6:24. Syr. [2 to be glad. See 2

NON ¢o sweep out-or away. (In
Talmud. xoxo, also oxy idem, own a
sweeping out, kindred with wu» mud,
 ).eriלת גְמַטַּאֲטֵּא הַשַׁמַד  23 : 18.14 וְטַאטֵאתֶיהָ
and I will sweep her (Babylon) away
with the besom of destruction; (so the
Vulg. Chald.) indicative of entire de-
struction; comp. 1K.14:10. 21:21. A
similar figure is found andere mo. Others

compare the Arab. ible profundam
effecit fossam ; hence, in our passage, I
will sink them into the pit of destruction ;
which, however, is not sufficiently con-
firmed. In a similar manner, the Sept.
Show 0700 wnrcd 360060 tis 070%
evidently deriving it from wn mire, xnres.
Chald. good. Dan, 2:32. Ezraכב 

טָב כַלבָּא 5:17 if (it seem) good untoחן על 
the king. Comp.  מובEst, 1:19, 3:9.

5771) masce. plur. bandages, head-
bands, turbans. Ezek. 23 :15.° (Usually
derived from 529 ¢o colour; but more
probably from the Ethiop. Sian ¢o, wind
round, to swathe with bandages.)

.m. a height, hill, mountainמזבור 
Jטdg. 9:37  הָאֶרֶץ טַּנּוּר  *רדיכז פָּעם  descend-

( 220 ) טבח

Deriy. out of course mn, a7, man

MDT  גג. verbal from npn, terror.

Job 6: 21.

ing from the height of the land; (comp.
Dw wx] verse 36.) Ezek. 38: 12 3%
vary dwelling upon the height ofהָאֶרֶץ 
the land. (Comp.  הָי יִשְׂרָאלmountains of
Israel for the country generally, 6: 2,

(33:28. 35:12. 38:8.) In- Samar.
a mountain; in Talmud,  מביtheסמר

navel; thus, too, the Sept. and Vulg.
translate vx in both places. Most
translators have followed them, though
the figure appears very unnatural.
.kindred with n33מב 

1. to slaughter, kill, as animals. Ex.
21:37. [22:1.] Especially to dress
them for the table, 1 Sam. 25:11. Prov.
9:2. (In Arabic we find-only the latter
idea, . slo to cook, to roast.)

2. to cut down, destroy. Ps. 37:14.
Lam. 2: 21.

dec. I. lite-סבה,m. verbal fromבה
rally, a slaughterer ; hence,

1. a cook. 1 Sam, 9: 23, 24.
2. an executioner, one who inflicts capi-

tal punishment. ‘This task in the east
belonged to the body guards of the king.
K. 25:8 ff. Jer. 39: 9 ff. and 2רֵַב סטַנָּחִיס 
.Gen. 37:36. 39:1. 40:3, 4שַר הַמַּבָּחִים 
41:10,12, the captain of the bodyguard, who was also the king’s chief
executioner, like the Captain Pacha of
the Ottoman Porte.

nao Chald. an executioner, member
of the body guard. Dan. 2:14.

.m. verbal from mz, dec. VI. iבר  <
1. cattle for slaughter; also, a feast

on them. Prov. 9 :  סָבְחָה מָנְחָהּ לshe helleth
her beasts, or prepares her feast, Gen.
43:15. comp. 33 no. 1.

2. the slaughtering-bench, the slaugh-
ter. Prov. 7:22. Is. 53:7.

3. a slaughter or destruction of men.
1. 6



טבת

.fem. of mzp, dec. Xטַׁבְחָה 
1. beasts slain, a feast.on them. 1 Sam.

25:11.
2. the slaughter. Ps. 44 : 23.

fem. of myp, dec. X. a femaleמַבָּחָה
cook. 1 Sam. 8: 13.

1Chr.18:8. proper name ofטבחחת

a city in Syria of Zobah, which in the
parallel passage 2 Sam. 8:8, is called.בסה

bn, fut. ‘3m, fo dip in, construed
with  ב. Gen, 37:31. Deut. 33: 24.
Ruth 2:14. Also without an accus.
Ex. 12:22. 2K.5:14 he went down
שָׁבַּע פַּעָמִי  בַּירְדֵּן  יַיסְבֹל  and dipped in the
Jordan seven times. 8:15.

Niph. pass. Josh. 3:15.
YI 1. to sink, e.g. into the mud,

into a pit. Ps. 9:16. 69:3,15. Lam.
2:9 more pre wip her gates are sunk
to the ground.

2, to penetrate, infigi. 1Sam. 17: 49
בְּמְצַהוּ הָאָבָן , and the stone penetratedוַיטְבַּע 

into his forehead.
3. as in Arabic, to seal; literally,

trans. of the preceding signification, to
make an impression on a soft substance.
Deriv. nv30.

Pu, i. q. Kal no. 1. Ex.15:4,
Hoph. idem. Jer. 38:22. to settle

down or subside, spoken of the founda-
tions of the earth, Job 38:6. of the
mountains, Prov. 8 : 25.
-plur. rivzo, const. nz, ver 5טבעת 

bal from vz, dee. XIII. m.
1. a seal-ring, a signet, Gen. 41: 42.

Est. 3:10. See viv no. 3.
2. a ring generally, even without a

seal, or not intended for the finger, Ex.
35: 22 ff. 37:3 ff. '
 YֶתJudg. 7:22. a place not far

from Abel-meholah in the tribe of
Ephraim.

KNAW name of the tenth month, cor-
responding partly to December and
partly to January of our calendar. Est.
2:16. “Decimus mensis, qui Hebrzis
appellatur Tebeth, et apud AZgyptios
Tvs: (in La Croze 1060, in a Vienna

( 221 ) :טוב
MS. Tres, Arab, &,b), apud Romanos
Januarius.” Jerome on Ezek. 39% 1.

const, 77, sometimes -טְהור,מָהֶר
(Job17:9.) verbal adj. from +79, dec.
III. a,andh. pure; particularly, (1.) un-
mixed, as gold. Ex, 25:11. (2.) clean,
not dirty. Zech. 3:5, (3.) clean, in a
ceremonial sense, Lev. 13:17. hence,
spoken of animals permitted to be eaten,
Gen. 7:2, 8:8, 20. (4.) pure, in a moral

,51:12.19:10.12:7sense, Psטהרל₪
pure heart. Job 14:4. Used abstractly as
a subst. purity, Prov. 22:11.

“WI fo be or become pure; in a phy-
sical sense, 2K. 5:12, 13. especially
in a ceremonial sense, opposite of xox,
Lev. 7:19. 10:10. 11:36. also in a
moral sense, Job 4:17, Prov. 20 9.

Pi. 79, fut. יְסַהַר.
1. to purify; e.g. a people, country.

Ezek. 24:13, 36:33. 39: 12,14.
2. to pronounce clean or pure, spoken

of the priest. Lev. 13:13, 17 ff.
Pu. pass. Ezek, 22 : 24.
Hithpa. sen and yen fo purify or

cleanse one's self, Gen. 35:2. Lev. 14:

m. verbal from +7, dec. VI. n.טהר
1. purity, brightness, clearness, spoken

of the firmament, Ex. 24:10.
2, purification, Lev. 12:4, 6.
-dec. I, lus,בהר  m. verbal fromטֲהֶר 

tre, majesty, glory. Ps.89:45 main
igen thou makest his glory to cease.
For the construction with 72, comp. 1 K.
18:5. Mich. 4: 2.

dec. X.הר,fem. ofטְהָרָה
4 ‘purity. 2 Chr. 30:19.
2. purification, Lev. 13: 35. 14:2,

0d of purification, fromס/bְמֵי סְהֶכָה-- 
which the lying-in-woman is cleansed,
Lev. 12:4, 5.

(instead of theטוב,סנו,pret.שב,
future, 20% is in use from 32).

1. to be good; but only used imper-
sonally, (1.) >  90טוב goes well with me.
Deut. 5:30, 15:16. 19:13: Job 13:9

בי הטוב will it go well (with you) that



טוב

ete,— Also, it helps one, Job 10: 3. to be
well (in mind), 1 Sam, 16:16. (2.) a0

it pleases me. Num, 24:1. In theבטיי
instead: of »xya,עלlater books we find

,19:11Chr.13:2. Estטונהַפָּנְךָעל/אס 
it please the king. 3:9. 5:4,8. 7:3.
Neh. 2:5. comp. Ezra 5:17.

2. to be fair, lovely. Num, 24:5.
Cant. 4: 10.

3. to be serene, joyful, (the prevalent
meaning in Syriac, ) spoken of the heart.
1 Sam. 25:36, 2Sam. 13:28. Est. 1:10.

Hiph.  המיב, (299 from 397 occurs
more frequently).

1. to do well. 1K. 8:18. 2 K.10:30.
2. to do good, Ezek. 36:11.
3. to neake fair or beautiful. Hos.

verbal adj. from,טוֹבָה,fin.טוב,
ain, dec. I.

1. good.—) 30  הָיָהit goes well with
me, Fcc, 8:12, 13.  לְטוֹב לָנוּ לָהֶם that it
might be well with us, wilt them, Deut.
6:94. 10:13. Jer. 32:39. (strictly
 rס ל טוֹב;לִהְיוֹת .קממסס  לִי ,בַּעַר ).לְרַע לָהֶס  טוֹב —
happy am I, Ps.119:71. Lam. 3: 27,
—yy3 310 that which pleases me, (Num.
24:1.?) Deut. 6:18. Gen. 16: 6 a) yy

בְּצֵיניִךָ הַּוֹב do to her what pleases thee.
19:8. Judg. 10:15. 19:24. Also, מו
the same sense, with »), Ecc. 2: 26.
and  ל(Job 10: 3. ?( Deut. 23: 17.—aiw לא
sometimes for evil, wicked, Prov.18: 5.
20: 23.—Also as an adv. well! come
on! 2Sam.3:13. Ruth3:13. and
as a subst. something good, a good, Job
7:7. Ps.16:2, and placed as a genitive
after another noun, e.g. 210 na bene-
dictio boni, i. e. bona,—ai0> for good,
for the most part in phrases otherwise
ambiguous, (see  טוּבָה;( Ps. 119: 122.
Deut. 30: 9.
2. fair, beautiful, spoken of persons

and things, Ex. 2:2. Gen. 6:2. Often
with the addition myo, Gen. 24: 16.
Hat. 1: Vs 5:87 |

3. pleasant, lovely. Cant.1: 2. 4:10,
Especially, of a pleasant smell, fragrant,
p27 pow the fragrant ointment, Ps.
133: 2. Is. 39: 2,

4. happy, prosperous. Jer, 44:17.

) 999 ( טוח

Ps.112:5 were happy is the man.
Ece. 5: 4,17. 7:18. comp. Lam. 3

Amos 6:2,.36
5. great. Ps.69:17 ְqפוב כִּ ח}קַ}דְך fסr

thy goodness is great. 109: 21, (Comp.
Ruth 3:10.) Syr. wad adv. valde,

6. joyful. 136. 8: 8 1K.8:66,—
xo a3 with a joyful heart, Ece. 9:7.

7. py am having a compassionate eye,
merciful. (So the Sept. Vulg.) Opmgsite
 fס עַיַן .רע Prov. 22:9.

proper name of a country be-זרב
Sam, 6לyond Jordan, Jud.11:3.

Probably. the same with 196/86 1 Mae.
.5:18

I.סוב,m. verbal fromטגב
1. goodness, good condition. Ps.119:

66 nye am goodness of judgment, i.e.
good judgment... Often spoken of God,
Ps. 25:7. 27:18. 31:20. 146:7.
Jer: 31:14,

2. what is good or best, the best part.
Gen. 45:18, 20. Especially, the best pro-
ductions (of a country), Gen. 45:23.
Ie. 1:19. וו.

3. goods, riches. Gen. 24:10, Deut.
6:11.

4. youfulness, spoken of the heart.
Deut. 28: 47. 18. 65:14.

5. prosperity, happiness. Job 20:21.
21:16. Prov.11:10.

6. beauty, glory. Hos.10:11. Zech.
9:17. Eאֲנִי אַעֲגֵר כַּל-שוּגִי  33:19 .+א 7
make all my glory to pass before thee.
.א .dec,טוב  fem. ofטוֹבָה 
1. what is good, goodness.—לפ4ֶֹה for

good, Neh. 5:19 remember it, O God,
to me for good. 13:31. Also in phrases
otherwise ambiguous, Ps. 86 : 17. Jer.
14:11. 24:6. Ezra 8: 22.

2. goodness, blessing, (of God.) Ps,
65:12.

3. happiness, prosperity. Ps. 16:2.

to spin. Ex. 35: 25, 26. (Arab.וה

b to fold up, to wind about.)5
Deriv. mon.

(comp. Arab. 2 med. Je)מרדז
to cover, overlay; hence, to close (the
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eyes), 18.41:18. to plaster over (a
wall), Lev. 14:42. 1 Chron. 29:4.
Construed with two accusatives, Ezek.
18 :10---15. 22: 28.—In Is. 44:18, the
pret. is mm, as if from mr.

Niph. pass. Lev. 14: 43, 48.
Deriv. mp, nim.
MDW plur. fem. bracelets, front-

lets; expecially, scrolls of parchment,
with passages of the Mosaic law (such
as Ex. 13: 1—10.11—16. Deut.6:4—9.
11:13—21.) written upon them, com-
manded to be worn on the forehead and
left wrist, Ex.13:16. Deut. 6:8. 11:
18. These were afterwards regarded as
amulets. They are called by the modern
Jews yen, and in the N. Test. Quacx-
these, phylacteries. (Chald.  ספא,xponin
a bracelet, turban.)

טוּל.in Kal not used. In Arab|כ
to be long.

Hiph. ‘27 to -- along, to —
to cast, \Sam.18:11. 20:99. Jon. 1:
5, 12, 16. to“cast out (of a country),
Jer. 16:13. 22:26, Applied to the
sending of a wind, Jon. 1 : +.

_ Hoph. é be cast, spoken of a lot,
Prov. 16:33. to be cast down, Ps, 37:
24. Job 41:1. [41:9.] to be cast out,

Pilp. baie to throw or cast away. Is.
22:17. Deriv. nize.

m. dec. I.טור

1. a row. Ex. 28:17 ff. 39:10 ff.
2. a wall, border, boundary. Ezek.

46:23. (Arab. *  טנa boundary wall ;
‘lye septum.)

"Wt Chald. ₪ mountain, rock. Dan.
2:35, 49. | ,

WD to fly. Job 9 : 96. (Syr. mg.)
NW Chald.a fasting; as an adv.

with “fasting. Dan. 6:19. - (After the
form nz, from my 1. q. Arab. uss. &to

fast.)
MW plur. fem. according to the

Jewish commentators, the reins, (from
-fo cover, because the reins are coטוח 

( 223 ) ו
vered with fat; comp. %m.) Ps. 51:8
behold thou lovest truth in the reins or
inward parts. Job 38 : 36 who puts wis-
dom in the inward parts? So the Chald.
Vulg. in visceribus hominis, (Parall. yz
heart.) The explanation of the latter
passage has this difficulty, that it does
not, suit the context, verses 34, 35, 37,
38, which all speak of appearances in the
atmosphere, Some, therefore, have at-
tempted to accommodate verse 36 to the
rest, by rendering mim clouds, and »2y a
meteor; but it would be better to sup-
pose an abruptness in_the course of
thought, or verse 36 to be transposed
out of its place, than to reject what ap-
pears the obvious meaning of the verse.

hence, Pilel part. nָׁUמִסַחֲו-קָש theמה

archers, Gen, 21:16. (Comp. xb 6
pandit.) The form is like mp, m2; and

,no.הַשִתְּהִיָה

.טוּחַ seeטַחַּ 
Jטְחו m. verbal from  סה, ₪ mill,

handmill, Lam. 5:13.
OTM mase. plur. dec. I. a diffi-

culty in going to stool, tumours on the
fundament, hemorrhoids, piles ; or the
JSundament itself, as the seat of disease;
for the most part only in the Keri for
my, Deut. 28:27. 1Sam. 5: 6, 9. but
sometimes in the text itself, 6:11, 7.
The Keri probably contains the less

0

offensive expression. (Syr. pan to strain

hard in discharging the faces ; ו
difficulty in discharging the faces, the

JSundament. The Aramean translators
use this word for the Heb. my.)

{INQ to grind, to bruise in pieces.
Ex. 32:20. Num.11: 8.—2y BT 0
grind the face of the poor, i. e. to oppress
him greatly, Is. 3: 15.—Job 31: 10 ren
אִשְׁתִּי  לְאַחַר  may grind for 6וש עו 
stranger, i.e. become his mill-maid, or
most abject slave; (comp. Ex. 11. 5. Is.
47 :2.). The Sept. Vulg. Chald. on ac-
count of the antithesis in verse 9, and
the parallel clause in verse 10, render
it, she may have criminal intercourse



טלי
with another; comp. the Greek ו
and Latin molere, both used in this
sense. But in this case we should ex-
pect the verb to have been in the passive
voice.

Deriv. out of course jin.

TTI f. verbal from yr, the plaster

of a wall. Ezek. 13:12.

OO m. 1. clay, potters’ clay. Is. 41:
25. Nah, 3:14.

2. mud, mire. Ps. 18:43. 69:15.

m. Chald. clay. Dan. 2: 41, 43.סי

(In Syr. and Arab. idem.)

טִירָה,f. dec.א
1. a fodd, or enclosure for cattle, sach

as the Nomades used; also, a cottage with
conveniences for cattle, and. perhaps a
village of moveable tents. Gen. 25:16.
Num. 31:10. 1 Chr. 6:39. [54.] Ps.

.no. 2. a walk. Ezek. 46:23מור.  .1 .2
3. a tower, palace, Cant. 8:9.

.גת  © in pause by, with suff. yn,

dec. VIII. h.. ₪ dew, which in the east
sometimes ‘resembles a gentle rain.

Gen. 27 : 28, 39. (Arab. ths a gentle
rain.)

Chald. idem. Dan. 4:12. [15.]מל
shu to patch, to mend. (Chald. x

idem.) Josh.9:5  מִסַלֵאוֹת צָעָלוֹת  mended
shoes. Part. 79 spotted, party-coloured,
Gen. 30: 32 ff. Ezek.16:16. (So the
Germ. flecken signifies both to patch and
to spot.)
.טָלְם andטֲלִי  seeטְלָאִיט 

m. dec. IX. b. a tender lamb.ּלֶה
1Sam. 7:9. Is. 65:25. (Arab. 0 ve
young of any animal, especially of the

gazelle; Syr. poe a youth.)
nשַלְטַל %. verbal from me, a throw,

cast, projectio. Is. 22:17. See the verb
in Pilp.

plur. om, dec. VI. ₪ tenderטְלִי 
lamb, Is. 40:11.

) 224 ) טמה

,to coverבלל  .found only in Piטָלל 
to cover with a roof, i. q. mp. Neh. 2

15.—For ‘ey, see  2 (---.טול.
conj. IT. IV. to overshadow, kindred with
(.no. ITIצָל% 

Cheld. Aph. wee 6006טל
‘shade, to rest. Dan. 4: 9. ] 19.[ Comp.
the Heb. Sy.

now Josh, 15.: 24. proper name of a
city in the tribe of Judah, according to
Kimchi and others the same with oy

infin. n1 .סָמא. to be or become,NמאY,

unclean or impure, especially in a ce-
remonial sense, spoken of persons and
things. Lev. 11: 24 ff. Construed with

to be rendered unclean by any thing,,2
Lev. 15: 39.18 : 20, 23.

Pi.  ממאto render unclean, to /,.
defile. Lev.15:31.° Ps. 79:1. comp.
2 K. 23: 8, 10, 13.

2. to pronounce unclean, spoken of
the priest. Lev. 13; 3, 8,11 ff.

3. to permit to be polluted. Ezek. 20:
26.

4. to deflour, defile, (a woman.) Gen.
34: 5,13, 27. Ezek. 18: 6, 15.

Pu. pass. Ezek. 4: 14.
Niph. »p03 and Hithpa.  המאto defile

or pollute one's self, construed with 5
(Num. 5:9.6:7.9:6.( and a (Ezek.
20:7.) of the thing whereby one is pol-
luted; also, to defile one’s self by adultery,
spoken of a woman, Num: 5: 27, 29,

Hothpa. xauq idem. Deut. 24:4. =
verbal adj. from sox,מאהfem.טְּמַא

dec. V.e. and dec. X. unclean, impure ;
in a ceremonial sense, spoken of).1(

men, animals, and things, Lev. 5: 2.
Deut.14:19. (2.) in a moral sense, Job

ov mean infamous of character,.4:14
Ezek. 22:5.

verbal from wow, dec. X.5טֶמְאָה
impurity, uncleanness, pollution, Lev.

also, something unclean,.7:21.5:3
Judg. 13: 7,14.
.sop, found only in Niph.ף  .1טָמָה 

Lev. 11:43. Job 18 : 3 we we arewn-



טעס
clean, i.e. reputed vile, in your sight.
Vulg. sorduimus. Others without suffi-

cient ground makeטמה1.,שמם .qאטם0
be stopped, closed; hence, to be dumb.

fo hide, conceal, as in the.1טְמן
ground, to bury. Gen. 35 : 4. Ex. 2:12.
Josh, 7:21, 22.—) ne yo to lay a snare
privily, or, to spread a net for any one,
Ps. 140 : 6. 142: 4. with ney in the same
sense, Pa, 9:16.31: 5. comp. 64: 6.

2. to hide generally. Josh. 2:6. Job
31:33. 3:16 poo  נפֶלan unnoticed abor-
tion. 20 : 26  פָּניּן לפונ בָּליחֹשֶׁךָּ  every
trouble is reserved in his treasures.

2. to put in, to dip in. Prov. 19:24
the slothful man puts his hand into the
dish, This. word depicts the inactivity
of the slothful man.

Niph. pass. Is. 2:10.
Hiph. i. q. Kal. 5 7; 8.
Deriv.  מטמון. -
S20 m. dec. VI. a, a baskets. Deut.

26:2, 4, (Chald. x3 iden.)
found only in- Pi. to. pollute,כב

make dirty. Cant. 5:3. (Aram. card
to be polluted.)

MYO i. g.  מְצָהdo err, deviate from a

way. Comp. the Aram. xy 14
Hiph. to cause to err, to seduce. Ezek.

13:10.

DY (also in Arab. and Aram. /
1. to taste, to try the taste of any thing.

Job12:11.
2. to taste, to eat a little of any thing.

1 Sam. 14: 24, 29, 43.
3. to taste, to enjoy the taste of any

thing. 2 Sam. 19: 36.
4. metaphorically, to perceive, enjoy,

experience. Prov. 31:18. Ps. 9
יְהוָה  טווֹב כִּי e and see thatעקerienceבַעַמו וּרְאוּ 
Jehovah is ‘good,

Deriv. out of course Deyn.
.Chald. cdemעם 
Pa. to‘cause to eat, to feed. Dan. 4:

22, [25.] 5:21.
| OY m. verbal from typ, dec. 6

1. taste, as of food. Num.11:8. Jer.

) 995 ) טף
Especially, pleasant taste, sa-.48:11

vouriness, Job 6:6. .
2. metaphorically, intellectual taste,

discernment, wisdom. Comp. Lat. sapere,
(to be wise ; ( insipiens, (unwise.) 1 Sam.
25; 33. Ps.119:66. Job 19 : 20.—nrgx
Dro mo a woman without understanding,
Prov. 11: 22.—opy yֶכִש those who answer
wisely, Prov. 26:16.

3. after the Chaldaic usage, @ royal
decree or edict. Jon. 3:7.

DY m. Chald. will, command. Ezra
6:14. 7:13. More frequently oye,
which see, especially signif. no. 3.

OY m. Chald. 1. ¢aste, particularly
a pleasunt taste. Dan. 5:2 NTO Dyn2
when he had tasted or felt the effects of
the wine.

2. wisdom, understanding. Dan. 2:14,

3. will, comniand, royal edict. Dan.
,publish an edict 0שום טָעַם--  .29 ,3:10
,Also—.6:1 .5:3,9,13 .219,21לי 
a matter for 5 decision, causa, Ezra
מעב--.5':  : 5 a deputy, literally, aל 
master of the rolls, dominus edictorum
seu causarum, an officer under the Per-
sian government, at Samaria, Ezra 4:
8, 9,17.

4. reckoning, account, ratio, Dan.
1.

5. regard, respect.  עלnya  טיםto have
regard to any one, Dan. 3:12.

1. {vo to load, especially beasts for
a journey. Gen. 45:17. (Aram. jy,

<4 4% be loaded.)

Il. {YW to thrust through. Pu. pass.

Ts.14:19. (Arab, wr idem.)
5) m. with suff. xp, dec. VILI.h. a

collective noun, Little ones, children.
Gen. 34:29. 43:8. 45:19, 46:5.
comp. Ezek. 9:6, where it is used in
opposition to young men and young
women; and Ex.12:37, where it is
opposed to men capable of bearing arms.
Often in 2 wider sense, one’s whole fa-
mily, Ex.10:10. Num. 32:16, 24, 26.
Comp.  לChr. 20:13  ֶקיִגְנּוcם גּםַּפֶּם נְשֵׁיהֶט 
their family, (namely,) their wives and

GG



טפס\226)טרט
children. 9 Chr. 31:18. Gen. 47:12
AD  לְפִיafter the number of the family.—
Derived from  ספ,unless this verb is
rather a denom, from rp,

literally, to be broad, extended,טָּפַה
0

spreading. (Syr.  000ב spread out.
Kindred with rex, whence mppx.) Deriy.
out of course neon.

Pi. men 1. ¢o spread out, to extend. Is.
eo:13. - '

2. to bear upon the arms, as small
children, a denom. from mez, here in
the sense of palma. Lam. 2: 22.

T1Dt) m. plur. ning, verbal from טשפה
dec. VI.

1. a palm, hand-breadth, a measure
of length. 1K. 7 : 26. 2Chr.4:5, (comp.
Jer, 52:21.) Ps. 39 : 6  הִנֵּהטִפָחוֹת נָמַמפָּה יָמִי
behold! thou makest my -days as an
hand-breadth,

2. in architecture, prob. the coping,
corbil, projecting stone on which a timber
is laid, mutulus. 1K.7:9. Sept. ו
i.e. epistylium.

MD m. verbal from mvp, a hand-
breadth. Ex. 95 : 25. 37:12. Ezek. 40:
5, 43.

DID mase. plur. verbal from ney
no. 2. the bearing or nursing of children.
Lam. 2: 20.

EW to invent, contrive ; joined with
we, Ps.119:69. Job13:4. Used ellip-
tically, Job 14:17  עַליעוֹנִי וַתִּטְּפל  thou in-
ventest ( falsehood) to my transgression,
1.6, thou chargest me with evil falsely.

(In Arab. Usb to labour one's dis-

course ; in Talmud. fo join on, to sew on.)
Jer.51:27. Plur. cֶמפסר.מפַפְסר

Nah, 3:17. name of a military officer
among the Assyrians and Medes. In
the Targum of Jonathan Deut. 28:12,
it occurs as the name of a chief ‘angel.
The word is perhaps of Assyrian origin.
The second syllable is most probably i.q.

Pers.  ייprinceps ; and the first sy}-שר
lable ps may be compared with the Pers.

us (tab) altitudo, potentia.

FIDO, Arab. ab and _5,), to take
many and short steps, to trip, to mince,
spoken of affected coquettes. Is. 3:16
.they mince as they walkהָלוֹךְ וְטָּפוֹף תֵּלַכְנָה 
Luth. sie treten einher und schwanzen.
Deriv. m2 children, (q.v.) perhaps so
called from their-manner of walking.

HY, plur. pes, Chald. i.g. Heb.
.צפֹן  =

1. nail (of a human finger or tot.)
Dan. 4:30. [33.] |

1. claw (of an animal.) Dan. 7:19.
WDW to be fat; hence, metaphorically,

to be stupid, insensible; comp. א
pinguis. Ps.119:'70.

= NO, in Arab. and Syr. to thrust
away; conj.1V. to follow one another
continually, namely, by pushing one
another forward. So applied to flowing
water, Prov.19:13. 27:15  0ל סד
continual dropping from a roof.

> "TNO Chald. to thrust forth, to drive
out. Dan. 4 : 22, 29, 30. ]4: 25, 32, 33.]

eadטְרוֹם  (ז(i. g.  טרוס.זפזע מָרָם
Ruth 3:14 Keth.

in Arab. conj. I. IV. toטרח,

cast forth or away. Hence, Hiph. Job
37:11 ay mm "a AR also the clear sky
drives away the clouds. Others: with
showers he loads the clouds, comp. ro;
but not so atcordant with the parallel
clause.

m. dec. VI. p. burden, trouble.טרח
Deut.1:12. Is.1:14, (In Chald. me
to fatigue one's self by labour, to weary
one's self.)

“7D adj. found only in the fem, a7

fresh, recens. (Arab. | 6  ;טן and Gye

to be fresh.) Spoken of a wound, Is.
1:6. of a jaw-bone, Judg. 15; 15.

OW conj. yet not; construed with
a future, Gen. 2:5. Ex.10:7. Josh. 2:
8. with a preterite, 1 Sam. 3 : 7.—ְְּפ
when not yet, before, Jer.1:5 sgn pyga
before thou camest out. Ruth 3:14 Keri.
2K.2:9. Also without  בin the same
sense, Josh. 3: 1. Ps. 119:67.—In Zeph.



יאל
2: 2, is also added, of course there is
a double negation.—ore9 when not yet,
Hag. 2:15.
,ימד  .fut,שר  ceיס  סמ(Gen 49:

27.) to tear in pieces, to raven, spoken
properly of wild animals. Deut. 33 : 20.
Ps. 22:14. Nah. 2:13. Used meta-
phorically of God, Ps.50:22 mA p
immo ps. lest I tear you in pieces and
there be none to deliver. Hos. 6:1.

Niph. pass. Ex. 22:12. Jer. 5:6.
Pu. idem. Gen. 37:33. 44: 28.
Hiph..to cause to eat, to feed, as men.

Prov. 30: 8.
adj. fresh, recens, > of aמזרף 

leaf. Gen. 8:11. (Arab. eb to be
new.)

Tue name Yod ++ probably signifies
1. % @ hand, (comp.  יום plur. יָמֵים)
and has reference to its figure in the
Phenician alphabet 1, which repre-
sents three fingers stretched out, or a
rude drawing of a hand.)

ais? 00 desire earnestly, to long for
any thing, construed with  יל, 9:

131, In Syr. auf a quadriliteral, Pa.
and Ethpa. idem. Kindred with ay
and mw no. I.

TiS) to be fair, becoming, suitable,
due, 1. 6. yn (Ps. 33:1. Prov.17:7.)
Jer. 10 : 7  וס  2ל יְאָסָהit is due to thee.

(Syr. |. fair,

most frequently with = li due,
A q- meimoy.)

.river ₪יאר  seeוְאוֹר 
VSS) (He shines) a proper name,

Jair, the son of Manasseh. Num. 32:
41. In Greek "Tatsges Mark 5:22.

1, D392 for  לto be foolish, i. qe ng
(whence ‘mx,) by transposition.

Niph.  ביטלto be foolish, to act foolishly,
Num. 12:11. Jer.5:4. Hence, to ap-
pear as fools, to be made ashamed, Is,

Sept. cos vag eines.

( 227 ) יאר

m. verbal from mm, dec. VI. aטֶרֶף

1. prey, (of a wild animal.) Job 4:
11, 29:17. 38: 389.

2. food. Prov. 31:15. Mal. 0.
Ps.111:5. Comp. the verb in Hiph.

3. a leaf. Ezek.17:9. (Aram. xem,

lod idem, perhaps so called from its
freshness ; comp. מבָף-(

TIE YW f. verbal from Hr, something
torn in pieces by wild animals. Gen.
31:39. Ex. 22:12, 30. Lev. 7: 724.

s NֵּלָיUַּרְפUט Chald. Ezra 4:9. name of
a people, which were brought into Pa-
lestine by the Assyrian kings. Sept.
Tag Parcios.

19:13. Jer. 50:36 sg ona Ra ₪
sword is upon the lying prophets, and
they appear as fools, Comp.  הולל Job
19:17. Is. 44: 25.)

to begin..1האל.Hiph.זז,יל.
הַכְּנַעֵנִי  Deut.1:5. Josh.17:12לָשֶׁנֶהוַיאָל

yun and the Canaanites began to dwell,
i.e. to fix themselves, in that land. Judg.

Hence, to undertake, to ven-.35,1:27
ture, Gen. 18: 27, 31.

2. to will or please to do a thing. Hos.
5:11. Judg.17:11. Ex. 2:21. Judg.
וְלִין  6 :19 wy tyin be pleased, I pray thee,
and tarry all night; comp.  לSam. 7:

Note. This verb is construed with ל
before an infinitive; and with a finite
verb with (Judg.19:6.) or without
Deut. 5:1. Hos. 5:11.) a copula.

ceאור  סמ(Am.8:יאורandיְאֹר
m. dec. I. ₪ river, a word of Egyp-).8

tian origin, namely, Jaro and Jero.
Hence used almost exclusively of the
Nile, Gen. 41:1 ff. Ex. 1:22. 2:3. 7:

ff. and only rarely of any other15
stream, Dan. 12: 5, 6, 7.

Plur. ow brooks, streams, canals. Job
28:10. Is. 33:21. Applied especially
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to the canals and arms of the Nile,
Ezek. 29:3 ff. 30:12. Ps. 78:44, Is.
7:18. 19:6. 37: 25.

WN", Arab. Ll 40 despair or be
out of hope concerning any thing. In
Kal not used. '

Niph. zdem, construed with yo. 1 Sam.
27:1. Part. wyis one in despair, Job 6:
26. Also used impersonally, 40 is in
vain, there is no hope, desperatum est,
Is, 57:10. Jer. 2: 25. 18:12.

Pi. infin. ww to cause to despair. Ecc.

WPWN m. (Jehovah heals, from mw

fut. of  אֶשָה=-" to heal,  יָהוּ'0ה;( pro-
per name of a king of Judah, in whose
reign the book of the law, which had
been lost, was found. 2K. 23:23. 2Chr.
34: 33. In Greek '190/-

AD) found only in Pi. 2» fo call, to
ery aloud. Judg. 5:28, (In Aram. to cry
aloud, to shout. )

m. verbal from $x no. 1. (comp.יבג

nְּנשUת  ,sutneןקיסע from x2,) dec, 1. pro-
duce of the earth. Lev, 26:4, 20. Deut.

Pew67 : 7. 85:18. Job20: 26,11,17
 ,ecudסr1ןק. e. the substance,46בֵּיתוֹיִבוּליְגָל

of his house shall disappear.
DD) the ancient name of Jerusalem.

Judg.19:10, 11. 1Chr.11:4,5. The
gentile noun is  יניפGen. 10:16. 15; 21.
Josh. 15 : 63. 2 Sam. 5: 6. But this form
appears also to denote the city, Josh.
18:98. Zech. 9:7.

.יָבֵשׁ seeיָבֵישׁ 

בול .I. to go. 566 Hiph. Derivיָבַל 
no. 1. ‘ax, and perhaps 5an.

2. to ‘flow, run; (comp. 7277 no. 5.)
Arab,  נלטvehementer pluit. Deriv. בול
no. II.  יוּבַל א, ,אוֹכָל  -מַבּגּל

Hiph.  הובָל (Syr. Sol i,q. #29,
used only in poetry.

1. to bring, lead, as persons. ‘Ps. 60:
Ty, 106: 11.

2. to bring, present, as gifts, offerings.
Ps. 68 : 30. 76:19. Zeph.3:10,

( 988 ( יב
Hoph.  1הוּבָל. to be brought, led, spoken

of persons. Ps. 45:15, 16.
2. to be brought, spoken of things.

Is.18:7. Hos. 10: 6. 12:2.—Also to
be carried (to the grave), Job 10:19,
21: 30—32.

יבַלfound only in Aphi יסiald.הפל
to bring. Ezra 5:14. 6:5.

=) m. verbal from sy no. 2. dec. IV. a.

1. ₪ stream.—om—ל, x streams of wa-
ter, 18. 30: 25, 44; 4.

2. Jabal, proper name of a son of
Lamech, the first who led a Nomadic
life. Gen. 4: 20,

py (from mx and ny, the people
wastes away,) a city in the tribe of
Manasseh, Josh.17:11. Judg.1:27.
25.9: 27.

bp, found only in the fem. nox
having excrescences, blains, or warts;
spoken of cattle. Lev. 22:22. Vulg.
papulas habens. (So in Chald. and
Rabbin. The Mishuah (Erubhin 10.§ 11.)
treats of the cutting off of such warts.

In Arab. XL], defluxus pilorum, but

the former explanation is preferable.)

DD) m. dec. IV. a. a brother-in-law,
or husband's brother, Lat. levir, who, by
the Mosaic law, was bound to marry the
widow of his brother deceased without
issue. Deut. 25: 5—9. Hence,

DA” Pi. denom. from ox, to perform
the duty of a husband’s brother or of a
levir, Deut. 25 : 5---9. Gen. 38:8.

ְִמְתֵף .fem. of ox, with suffיְבָמֶת 
a sister-in-law orב  .dec. XIII“יְבַמַתּוּ 
-- wife. Deut. 25 :7, 9. Also, a
brother-in-law's wife, Ruth i:

(God builds.)יַבְנאֵל
1. proper name of a city in the tribe

of Judah. Josh.15:11.
2. also of a cityinthe tribeof Naphtali.

Josh. 19:33.

7132) a place in Philistia, on the
Mediterranean sea, in later times the
seat of a celebrated Jewish school.
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יבש

Chr. 26:6. In Greek. 1 1 Mac.2
and ‘Iezveae 5:58, 2 8.,4:15

pa? proper name of a stream or small
river (372) which flows into the Jordan
below the sea of Galilee; Arab. Yarmue,
also Jiryat Musa, Lat. Meromiaz.
According te others, the Jiryat Mana-
dra, Seetzen in Zach’s Monatl. Cor-
respondenz, XVIII. p. 381. Gen. 32:

Deut. 2:37. Josh.12:2,.23.קט
.11:13

1. W323, fut.  יבש,plur. wz, infin. יבוש
const. win, nox, to be or become dry;
Josh. 9: 5, 12. spoken of rivers or of the
sea, Job 14 : 11. of the earth, Gen. 8 14,
of plants, to wither or dry up, Is.15:
6. 19:7. 40:7, 9. Ps. 22:16  ׂיָבַשכֶַּׁנֶש
.my strength is dried up as a potsherdכֹּחִי 
Applied particularly to a paralysis or
withering of the hand, 1K. 13:4,
Zech. 11:17. comp. in the New Testa-
ment, Mark 3:1. etc.

Pi,  בשto make dry, to dry up. Job
15:30. Provy.17: 22. In Nah.1: 4, we
find  וַבַּשֵׁהוrסf ריבעהו

Hiph. win to ‘dry up, to make dry,
Josh..2:10. 4: 23.

.wn from wis .1הובש  .Hiph ,יָבָש  .1
1. to make ashamed, to shame. 2 Sam.

14
2. intrans. like  מש in Kal, to be

brought to shame, to be disappointed in
one's hope, Joel 1:11. Jer. 10 : 14. Zech.
9:5, to be disgraced, Jer. 2: 26.6:15,
8:12.

3. to become a disgrace, to perish ;
spoken of the harvest, Joel 1:10, 12,
17%. of cities, Jer 48:1, 20. 50: 2. Joel
1:12 ope 22 yo op win the joy of the
children of men has perished.

4. to conduct shamefully. Hos, 2:7.
[2:5.]
יֶבֵש adj. from"יצה ,ְנַשָׁה  .fem,יָבֵּשׁ 

no. I. dec. V. f. and X.
1. dry. Job 13:25. Ezek. 17: 24,

20: 47. ‘
2. proper name of a city in Gilead,

also called wy 1 Sam.11:1, 3.
verbal from ws no. 1. the>יַבָשָׁה

) 229 ) יפי

dry, the dry land, Gen.1:9. Ex. 4:9.
Jon.1: 9,13. 2:11.— maa on dry
ground, with dry feet, Ex.14:16, 22,

Josh. 4: 22..29

.idem. Ex. 4:9. Ps. 95:5 1יַבָּשֶת 
.f. Chald. emph. wmiy, idemיַבָּשַׁת 

Dan. 2:10.

-to plough, till. Part. ox» ploughרבב 
men, husbandmen, 2K.25:12 Keri. Jer.
52:16. This root is kindred with x»,
see the art. m2,
m. verbal from ay, dec. V. a. aרבב 

Jield. Jer. 39:10. |
₪ he)ה  paragogicה  with ,,יָבְבַּדּ 

bi ifted wp, Hoph. of =3,) a place in the
tribe of Gad. Num. 32 : 35. Judg. 8:11.

I, 7120 to be affiicted, grieved. In
Kal not used.

Pi. ap to afflict, grieve. Fut. sy for
nm Lam. 3: 33.

Hiph. asin to afflict, grieve, vex. Job
1972, Lam, 1: 5, 12 9590. 8968.

Niph. nya (for m2.) Part. mm (for
m2) afflicted, grieved, Zeph. 3:18 +m
wwian the disconsolate for, i.e. for want
of, the solemn assembly. Lam,.1: 4
nina nana her virgins are afflicted,

;ִנָוֹן  .126119 -ּוּגָה
Il.  0בָבָה be separated.

Hiph. win to separate, to remove.

2 Sam, 20:13. (Arab. uses conj. IV.

to remove; comp. in Heb.  מֶנָהno. II.)
Pia? m. verbal from ry no, I. dec. 1

a, affliction, sorrow. Gen, 42:38, 44:

2? m. verbal from vp, dec. 111. a.
1. adj. wearied. Job 3:17,
2. subst. labour, particularly, fatiguing

labour, strenuous exertion. Gen. 31: 42
> yy the labour of my hands. Job 10:
3 s=2 wz the labour of thine hands, i. 6.
thy work.

3. what is produced or earned by la-
bour, possession, substance, wealth, Is.
45:14. 55:2, Jer.3: 24. 20:5. Ezek.
23:29, Ps.109:11. Neh. 5:13, So
bִַּפַיUיניע  כ, in the same sense Hag. 1:11.
That this word denotes especially the
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labour and produce of the field is evident
from Ps. 78:46. 128: 2.

TTY 3), fem. of yx, dec. X. fatiguing

labour, weariness. Ecc. 12:12.
YA", fut. vm. 1. to labour, to exert

one’s “self. Job 9:29. Prov. 23:4. Is.
49:4, 65:23. The thing about which
a man labours, is preceded by 2, Josh.
24:13. Is. 62:8. 47:12. or putin the
accus. verse 15,

2. to be wearied. 2 Sam. 23:10. Is.
40 : 31. Ps.6 : 7  יְַעהִּי בַּאַנְחָתִיTam wearied
with my groaning. 69:4, Jer. 45:3.
In a somewhat different sense Is, 43 :
thou hast been weary 7סfבי יָנַעְחָ בִי יִשְׂרָאֵל  22
of me, O Israel.

Pi. to fatigue, make  ליJosh. 7:
3. Eec.10:15.

Hiph. yin. 1. to load, burden. Is.
בְלְבוֹנָה  23 : 48 -I have not burלֹא הוֹנַעְתְֵ 

> dened thee with i incense, 1. 6. in requiring
incense.

2. to weary, be troublesome, Is, 43 : 4.
Mal. 2:17.

Deriv, out of course yy.
3" m. verbal from vy», what is pro-

duced or earned by labour. Job 20:18.
YA) verbal adj. from rx, dec. V. a.

wearisome, tiresome, Ecc.1:8 myara
oyy all words would be tiresome. 0
weary, fatigued, Deut, 25:18. 2 Sam.
0:

V3) m. Chald. a % 1 heap of stones.

Gen. 31: 47. (Syr. - «idem. ר
ולגר  2 pers. md, i.g. va  1.סת fo

fear, to be afraid of, construed with an
accus. Job 3:25. 9:28. Ps.119:39.
or with x29, Deut. 9:19. 28: 60.

Phd verbal adj. or part. from rx, fear-
ing, used with the pronouns to form a
peripbrasis for the finite verb. Jer. 22:
95. 57.

com. gen. (more frequently fem.)רד
with suff. >,  מע ;יפֶט.‘dec.ד,const.

Tien,
1. the hand, The following phrases

are worthy of notice; (1.) 32 ng, oy די
my hand (is) with any one, i.e. I assist

{ 980 (= יר

Sam. 3:12. 2K.22:17.לhim. 1 Sam.
amar my hand is against).2(.15:19

any one, (Gen. 16:12.) Z bring evil
upon him. Gen. 37:27. 1Sam.18:17,

Sam. 24:17. Josh.2.94:13,14.21
יר  the hand of Jehovah is2:19יה.—a

against or brings destruction on any
thing, Ex. 9:3. Dent. 2:15. Judg, 2:

the hand (of God)די,Job 23 : 2 m9.15
upon me is heavy. Also construed with

in the same sense, Ezek.13:9. Thisאל

phrase is sometimes, though very rarely,
taken in a good sense, to be for arty one,
to be favourable to him, 2 Chr. 30:12.
Ezra 9:2. Hence in Judg. 2:15, the
meaning is made more definite by add- .

חָימָה  the hand ofלְרָעָה שמ יֵר. יְהנָהעַל-  (.3)
Jehovah came upon ‘any one,’ i.e, the
Deity began to inspire him, (as a pro-phet). Ezek.1:3. 3:14, 22. 31: 1.

in the2אלK.3:15. Construed with
same sense, 1 4. 18 : 46. Ezek. 8:1 tem
‘yw oy oy and there the hand of the
Lord fell upon me, (rn is used in the
same sense, Ezek.11:5.) Jer.15:17

because of thy hand which has282יָר
inspired me. (4.) 6 by nim v the hand
of Jehovah rests (graciously) upon any
one. 15218 7 : 6,28. 8: 18, 31. The more

the goodהטובָהאלהיסידfull expression is
hand of God, Ezra7:9. Neh. 2:8.
comp. Ezra 8: 22. Is.1: 25. It is used
in a bad sense only Am.1:8, (5.) 7 ym
to give the hand to any one, i. 6. to pro-
mise or make sure by striking hands.
Ezral0:19. 2K.10:15. Used par-
ticularly of the party which in making a
covenant submits or devotes itself to the
other, Ezek,17:18. Lam. 5:6... Jer.

mm ng she (Babel) hath sub-50:15
mitted. 2 Chr.30:8. So mm v yn to

.24:29submit one’s self, 1 Chr.)6,(לא
v2 Job 34:20. and + ogy: Dan. 8 : 25.
without the hand (of man), i.e. without
buman aid; comp. Dan. 2: 34, 45. Lam.

t v from hand to hand, i.e.).7(.4:6
from generation to generation; and
joined with a negative participle, never.
Prov.11:21. 16:5.

In the following combinations with a
preposition, the force of + is often lost,
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and the signification of the preposition found their hands, i.e. their strength
only remains. (1.) “73 (a.) in the hand
of, also simply, with, by. 1Sam. 14:
.his ox with himסeach  enאיש שור בידו  34
16:2. 1K.10:29. Jer. 38:10 23 mp
אֲנְשִׁים  שְׁשִיס  כְמָה  take hence thirty men
with thee. Deut. 33 : 3. Comp. in Chald.
Ezra'7:25. (b.) through the hand of,
also simply through. Num.15:23 all
which Jehovah has commanded 2 ביר
through Moses. 2 Chr. 29:25. Is. 20:
2. -1K.12:15. Jer. 37:2. (c.) into
the hand, under the power or charge of
any one; after verbs of delivering up.
Gen. 9:2. 14:20. Ex. 4:21. Hence,
in  צאןflock under his charge, Ps. 95:
7. Comp. also 2 Sam. 18:2. Num, 31:
49. )₪.( before, in conspectu, i. q. לי
-Sam. 21: 14 he feigned him 1.וש  ₪
self mad vy, before them. Job 15:23
that a dayגמסשhe  sיַדַע כִּי גָכוֹן בְּיְדוֹ חשֶׁךְ 
of darkness is prepared for, i.e.
threatens, him. (e.) because of. Job 8:
4. Is. 64:6. (2.) we,  מfrom or out
of the hand or hands of, also simply
from, out of ; after verbs of requiring,
freeing, receiving. Gen. 9:5, 32:12.
99:19. Num. 5:25. 24:24. 35:25,
Job 5: 20. 1 Sam. 17: 37. (3.) vv, ידיצַל
(a) into the hand or hands of any one,
after verbs of delivering up, committing,
1K. 14:27. 2K.10: 24. 12:12. 22:5,
9. Ezra 1:8. Hence, wnder the over-
sight or direction, 1 Chr.25 : 2, 3, 6 ְדֵיעל
prix under the direction of their father.
(b.) through. Jer.18: 21. Ps. 63:11.

Dual. crv hands (of the human body).
Plur. riv artificial hands, something

resembling hands; as, (1.) a tenon (in
timber). Ex. 26:17, 19. 36: 22, 24.
(2.) the axle-tree (of a wheel). 1K. 7:
32, 33. |

2. prob. the arm; (as Jy also in Arab.)
See orn su the shoulder ; literally, the

juncture of the arms.
3, metaphorically, might, power, ard,

succour. Ex. 14:: 30. Deut. 32:36 nw 9
+. that succour disappears.— v3 with
might or power, 15. 28:2. Ezek. 13:7.--
Ps. 76:6 and none of the men of might

was gone.

4. manner.-—ביר  הֶַלafter the manner.
of a king, as it becomes a king, Est.1:
7. 2:18. 1K.10:13. דיר דַיעל ex שזס
a Davide instituto, Ezra 3 : 10. 2 Chr.
29: 27,

5. side; hence, > at the side, near,
1Sam. 19:3. Also, 7 wa 1Sam. 4:18.

יֵר אל 2 Sam. 18 : 4.  ידי ;עַל  .14 1 105עַל יד 
Neh. 3:2/f. in the same sense, Dual
oy sides; often in the phrase ory 2m
wide on all sides or hands, spacious,
Gen. 34:21. Ps. 104: 25. Is. 1
Plur. niv ledges or borders, 1K. 7:35,
36. the side railings (of a throne), 1K.

. Wadd,
6. place, Deut. 23:18. Num. 2:17

trop we each one in his place, Dual
idem. Josh. 8: 20,

7. part. Dan.12:7. Plur. nin 1K.
and the two (third)יּתִי הַָוֹת גָּכֶם  11:7
parts among you. Gen. 47 :  42אַרבַּעהַיָּדוהי
the four (fifth) parts. Neh, 11:1. The
same sense is also expressed in other
places by np.—niv parts for times, Latin
vices, Dan. 1: 20. Gen. 43 : 33. 2 Sam.

8. a monument, trophy, i.q. וס1.זל.
15:12. 2 Sam.18: 18.

,Chald. emph. xy, with suff. yyיד  |
imp, dual yy, i. q. Heb. +.

Chald. found only in Aph. part.ידא
prais-.11:6טְהוֹדָא מודאDan. 2: 23. and

ing, giving thanks.
TT i.g. 17 to cast or throw, as lots.

Pret. plur.  קדו Joel 4:3. [3:3.] Nah,
3:10. Obad.11.

I. TV to throw, cast, i..q. Ty. Imper,
ידו  Jer. 50: 14. |

Pi. fut.  וידרfor  ודוLam. 3:53. Infin.
Zech. 2:4 (1: 21] to cast down theידות 
horns of the Gentiles.

II.  ירfound only in Hiph. syn.
1. to own,acknowledge,confess. (Arab.

595 conj. X. Syr. Aph. idem.) Prov.
98:13. Construed with by, Ps. 32:5 17
will make confession concerning my sins.
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praise. Gen. 49 : 8. Especiallyסו  .2
to praise Jehovah, construed with an
accus. or with 5, also with ow or ow},
1K. 8:33. Ps. 54: 8. 106:46. 122: 4.

Hithpa.  הַתודָּה. 1. to confess, to make
confession. Lev. 5:5. Construed most
frequently with an accus. Lev. 16: 21.
26:40. sometimes with ty, Neh. 1: 6.
922.

2. to praise, construed with >. 2 Chr.
30: 22.

Deriv.. mn,  הידות, also the proper
name יְהוּדָה

and  עיproper name of aיָדוּתוּן
Levite, one of David's choristers, 1 Chr.

Also his.25:1.41,42,16:38.9:16
descendants, the .Jeduthunites, likewise
musicians, 2 Chr. 35:15. Neh. 11:17.
In the latter signification it occurs also

in the superscriptions of Psalms.אזאאא
LXII. Lxxvil. But-Aben Ezra supposes
it here to be the beginning of a song;
and Jarchi, the name of a musical in-
strument.

.תו ליד  dec. — ae (Syr. 1. ont
beloved; -Arab. mig to love, Kindred
with  דור(

1. subst. one beloved, a friend. Is. 5
1.—nyn vp the friend or favourite of
Jehovah, Ps.127:2. Deut. 33:12.
Spoken of the Israelites, Ps. 60: 7.
108: 7,

2. adj. lovely, pleasant. Ps. 84:2.
3. subst. Plur. nivt loveliness. Ps. 45:1

nivp wt 6 lovely song ; a commendatory
title, probably of later date. Others: a
song of love.

also,שטס/ ,יר  T f. denom. fromיְדידוּת 
the object of love, Jer.12:7.

MMT m. (favourite of Jehovah) a
name given to Solomon at his birth by
the prophet Nathan. 2 Sam. 12: 25.

.fut. vy, (once v7,) infin. absol,ידע 
yy} Const. ny.

1. to know, to understand, to know
how, Lat. scire. Usually construed with
an accus. or with an infin. with (Ecc.
4:13. 10:15.) and without (Jer. 1:6.

1 Sam. 16:18.) the preposition  ל; some-
times with a finite verb, Job 99 : 22. ל
max oy T know not how to flatter. 23 : 3.
1 58.16 :16. Neh. 10: 29.—ste  לאיָהַע
ורט  not to discern between good and
evil, as descriptive of childhood, Deut.
1:39. (comp. Is. 7:15. Gen. 2:17.)
or of childish old age, -2 Sam. 19:
36.—»t » who knoweth? construed
with a future, a mode of expressing“ a
weak or doubtful hope, 2 Sam.12: 22.
Joel 2:14. Jon. 3: 9.—Also, to know
about any thing, construed with 2, 1 Sam.
22:15. with vy, Job 37: 16.—Some-
times it is construed with a pleonastic
pronoun or dative of personal advantage,
Cant. 1: 8 7)  תַרְעִי thou knowest.—Part.
:the wise, skilful, Job 34חַכְמִים .ף  .1יוֹרְכִים 
2, Ecc. 9:11.

2. to know, to be acquainted with,
Lat. noscere. Gen. 29: 5.—n¢a vp, 0
know by name, i.e. intimately, minutely, °
Ex. 33: 12, 17. (comp. nga x73.) —Also,
inchoatively, 20 learn to know, to become
acquainted with, Num. 14:31. Deut.
9: 24.—Part.ovt acquaintances, friends,
Job19:13.: Part. pass.  ירוע Anown, %6-
spected, esteemed, Deut. 1: 13,15. Is. 53 ¥
.yy distinguished through griefחלי  3

3. to perceive, observe, discern. Gen. .
19:33, 35. Judg.13:21. Also with
the addition 235 oy, Deut. 8 : 5.—Con-
strued with  ב, Gen, 15 : 8. 24:14. Ex.
7:17, Job 35:15,

4. to learn, to be informed, to learn
by experience. Gen. 9:24, Lev. 5:3.
Neh. 13:10. Especially in promises and
threatenings, Ex.6:7 ye shall know
that Tam Jehovah your God. Ezek. 6 :
7,13.7:4,9. 11:10. Job 21:19 ot
vr vine he (God) should recompense him,
so that he may know or feel it. Hos. 9:
.Israel shall /+* - it. Isיִֵדְעו יִשָׂאֵל  7
9:8. Ps, 14:4. Ecce. 8:7. See Niph.

5. to imagine, expect. Ps. 35:8 let
destruction come upon him, xr  לאהbefore
he expects tt, i.e. unawares, suddenly,
Job 9:5 he removes the mountains
.suddenly, Prov. 5:6לא יְבָע 
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to concern one's self about, to take,7/6
care of any thing. Gen. 39:6. Prov.

27:23צאנףפֵּנִיפֵּרַעtake diligent careוע 
of thy flock. Hence, spoken of God, to
take an interest in any one, éo love him,
Ps. 144: 3. Amos 3:2, Nah, 1: 7. spo-
ken of men, to know (God), to esteem
or reverence him, Hos. 8:2. Ps. 36:11.

yoo vt those who reverence thy9:11
וָה  this21אַלָעלאמקוםname. Job18:

is the place of him who knows not God.
as an euphemistic expression,.7

(comp. signif. no. 4.) 40 Ke with one of
the other sex; spoken of the man, Gen,

1Sam.1:19. of the.woman,.25,4:17
Gen. 19: 8. Judg. 11:39. expressed more"
fully, Num. 31:17. Used aJso of un-
natural lust, Gen. 19:5. (Many verbs
of knowing in different languages suffer
this change of signification; as in Syr.

to know ; In Arab. > idem ;בבל
in Lat. cognosco.אלשו,in Greek

See Pfochenius de Purit. Styli N. T.
p- 10.)

Niph. vt 1. 00 be known. Ex. 2:14.
21:36. Lev.4:14. Construed with ל
of the person, 1 Sam.6:3. Ruth3:3.
Est. 2: 22.—Gen. 41: 21 בָאוּ כִּי נוֹדֵע  וָֹא
and it was not known that theyאָל קִרְבָּנָה 
(the fat kine) had passed into their belly.

2. to be known, pass. of Kal no. 2.
Ps. 9:17. 76:2. Prov. 31: 23.

3. i. gq. Kal no.4. (strictly pass. of
 .hpiH .on  ).3  9:01.vorP צֶָייUUy דְָכָיו מְעַקֵשׁ
he who perverteth his ways shall be made
to feel, i. 6. shall be punished. Jer, 31:
.after I was made to feelאַחָר הוּרְצִי  19
C.V. after I was instructed,

Pi. to make to know. Once Job 38:12.
Pu. part. xp an acquaintance. Ps.
:ו ד 14. 88:9, 19.

Po.  ירעto appoint, direct, (to a place),
elsewhere  הוּעִיר. 1 Sam, 21; 3.

> Hiph. yan, imper. win.
_ 1. to cause to know, to inform, shew
any one; construed (1.) with two ac-
cusatives, Gen. 41:39. Ex. 33:12, 13.
Ezek. 20:1]. 22:2. 1Sam.14:12 ota

דָּבָר אְחְכֶ .will shew you somethingסש 
(2.) with an-accus. of the thing and

) 958 ( יה

dative of the person, Ex.18: 20. Deut.
4:9. Ps. 145:12. Neh. 9:14. (3.) with
only an accus. of the person, Josh. 4:
22. 1K.1:27. (4.) with an accus, of
the thing, Ps. 77:15. 98: 2. Job 26:3.

2. to instruct any one; construed with
an accus. of the person, Job 38 : 3. 40:
7. 42:4, with a dative, Prov. 9 9.

3. to cause to feel, to punish, causat.
of Kalno. 4. Judg.8: 16 (he took) thorns
of the wilderness and threshing wagons,
and punished with themוַירַע בָּהֶם אַנְשֵׁי סִכּוֹת 
the men of Succoth, This explanation,
however, is not perfectly satisfactory.
Perhaps the author wrote  וירטcontrivit,
which is the sense given by the ancient
versions.

Hoph,  הורעto be known. Lev. 4: 23,
28.

Hithpa.  התְודט to make one’s self
known, Gen. 45:1. to reveal one’s self,
Num. 12:6. Construed with ‘hte

Deriv. out of course  מוֹדָעימַדֵּע ,דּצָת ,דע,
.Chald, fut. vizיְרַעׁ 
1. to know.
2. to be informed, Dan. 6:11.
3. ta understand. ,Dan. 4:14, 22,

[4:17, 25.] Part, pass,  6יְדִיעָ לְהָוֵא קְכִלְכּא
it known unto the king. Ezra 4: 12, 13.

_ Aph. win, fut. vim, to shew, make
known, Construed with a dative of the
person, Dan. 2:15, 17, 28. with suffix
pronouns, Dan. 2:23, 29. 4; 15. [4;18,]
5:15, 16, 17. 7:16,

Deriv, vm.
WT m. plur. pr, verbal from yr.
1. @ wise man, a soothsayer. Lev.

19:31. 20: 6. Deut. 18: 11. 1Sam. 28:

3, 9. (Comp. the Arab, ple knowing,
hence, a wise man, Magian; and alsa
(.2.סת חבר 

2. a spirit of divination, Ley. 20:
27, Comp. אוב.

an abbreviation of mm or ratherידל
(as it was anciently pronounced) nyp.
It was first abridged by apocope into |
wn, (like snmg for mome,) and this again
into =. These two contracted forms,”
(the latter without Mappik,) are used

HOH
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indiscriminately in many proper names ;
as vmx and mx, my and mor. The

"Tame ry is frequently used, for the sake
of conciseness, in the burden or repeated
verses. of the psalms; as, 7 praise
Jehovah, Ps, 104: 36. 105: AS, 106 :1,

Sometimes.111:1.112:1.113:1,48
in other places, as Ps. 89:9. 94: 7, 12.

.9:51.38:11Is.אעיָּ-Jeמ וְֲמְנֶת 
hovah is my glory and my song. Ps."

Is,12:2. Ps.68:5 ‘ow mma.118:14
Jehovah is his name, 2 being here the
Beth essentiae; (comp. Is. 47: 4. 48 2.

Is. 26: 4 yr 2 Jehovah is Je-).54:5
hovah, 1. 6. an unchangeable, eternal
God.

.חן  .to give, put, place, i. qיב  In
the preterite found only Ps. 55 : 23 ְּהַשֵלך
yam myn by cast upon Jehovah what he
allots 4you, i.e. commit to Jehovah your
destiny; ("¢x is to be supplied before
yam-) Others make a a substantive,
signifying burden, Elsewhere only in
the imper. 39 (Prov. 30:15.) 733, fem.
27 (Ruth 3:15.) plur. 23. (1.) give,
give here. Gen, 29:21. Job6: 22.
2 Sant. 16 : 20 ny op) 329 give counsel,
(033 is pleonastic.) (2.) place, appoint.
2Sam.11:15. Deut. 1:13 ּאַנָשֵם02(קָנו
appoint for yourselves men. Josh. 18 : 4.
(3.) come on, Gen. 11: 3,-4, 7. 38 : 16.

> Ex. 1:  9.---הַבו,if the reading is correct,
probably for wm, 1108. 4:18 x7 ume
amant dant, for amant dare.

Chald. 1. to give, Dan, 2:37,ידאב
to give up, Dan. 3: 28..48;38

2. to lay, place, as a foundation. Ezra
5:16. Only the preterite sr, the imper.
34, and the participles sp and yr occur ;
the future and infinitive are supplied
from the verb yn:, which again is de-
fective in the tenses first mentioned.
(The same is also the case in Syriac.)

Ithpe. amy to be given or given up.
Dan. 4:13. [16.] 7:25.
יְהיּר Hithpa. syn, denom. from,יר 

fo profess Judaism. Esth. 8:17.

m. (perhaps i. q. wr, 1500. 11:ידקרא
hie shall be.).3

( 234 ) יהו

1. proper name of a king of Israel,
who destroyed the family of Ahab. 2 K.
4.

2. also of an Israelitish prophet in the
time of king Baasha. 1K.16:1. 2 Chr.
19:2, 20:34.

m. (Jehovah holds.)יְדרֹאָחָן 
1. proper name of a son of Jehu, king

of Israel. 2  9—1: 19,א. |
2. also of a son of Josiah, king of

Judah, 2 K. 23: 30.  לChr. 36:1. Also
written mgr 2 Chr. 36:2. Sept. 16.

wim m. 1. proper name of a son
of Ahaziah, king of Judah. 2 K.12:1.
14:13. Also written oy 11:2. 12:20.

2. also of a son of Jehoahaz, king of
Israel. :01--ל 5.6.13ל In like manner
written  יאשverse 9. Sept. Iwas. Its ap-
pellative signification is probably Je-

hovah gives, from we i.g. Arab. \ |
donavit.

THT =n a i ae noun, the

Jews. (Arab. Ose oy idem.) Dan.
דִּי גָלוֹמָאיְהוּר  2:25 מן  22 fס the captives

from the Jews. 5:13. 6:14, Ezrad:
1,8. 6:14.

TTT a proper name.
1. the fourth son of Jacob; also the

tribe descended from him, the boundaries
of whose territory are given Josh, xv.—
the hill-country in the tribe ofהֵר יְוּדָה 
Judah, Josh. 15: 48 ff.

2. after the division of the kingdom
in the time of Rehoboam, the kingdom
and people of Judah, (of the fem. gen.
when denoting the kingdom, and of the
masc. gen, when denoting the péople,
Is. 3:8.) consisting of the tribes of Ju--
dah and Benjamin, and also of a part of
the tribes of Dan and Simeon. Comp.
De Wette hebr. jiidische Archaologie,
-the country or kingאַדְמַת יְהוָָה--.371 .ץ 
dom of Judah, 16.19 :17, rem vy the
(chief) city of Judah, i.e. Jerusalem,
2 Chron. 25: 28. It is worthy of re-
mark, that this division of the kingdom
is alluded to in the time of David and
even earlier; as in Josh. 11:16, 21.
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Sam. 2:10, 5:5. 19:40. 20:2, 24:2
Chr. 21:5, Either, therefore, there1,9

is an anachronism in these writers, or
the division took place earlier in common
speech.

3. after the captivity, the whole coun-
try of Israel. Hag.1:1, 14. 2:3.

,יְהוּרָײִם  2ְהוּדִים  ק!טr.,יְהוּדִי  fem.
mr and m—. (see no. 4.) a gentile noun
from : יהוּדָה.
7

the tribe of Judah.
2. a citizen of the kingdom of Judah.

2K.16:6. 25; 25.
3. after the captivity of the ten tribes,

an Israelite or Hebrew generally. Jer.
32:12. 38:19. 40:11. 43:9. espe-
cially 34:9, where it is synonymous
with “yy. Neh.1:2. 3:33. 4:6. Est.
mre Set. 5:13.

4, fem. mm used adverbially, in
Jewish or Hebrew, i. e. in the Hebrew
language, (comp. signif. no. 3.) 2K.
10090. Neh. 13:24. .

Chald. ₪ Jew. Found only inידקרדי
the plur. pert, emph. wy, Dan. 3:8,

Ezra 4:12, 23. 5:1,5..19

TTT the proper name of the Deity
among the ancient Hebrews.

It is worthy of remark, that this word
has not its own original punctuation,
but derives its vowels from the word
‘ym, (except that simple Sheva is used
under» instead of =.) This name Adonai
the Jews, in conformity with an ancient
superstition, are accustomed to read in-
stead of the ineffable name m7, just as
the Septuagint has used Kugsos for the
same word. Hence, with the prefixes,
it is written  כייהוה ;בֵּיהֹיוָה ,להונה, ehז)vowels
being .conformed to the word  אדנִי;(and
where  ארכי mm stands in the text, it is
pointed »238  יְהיָה, and read אֲדֹנָי.אלהִיס

The inquiry ‘then arises, What is the
correct pronunciation of mr? Many
eritics make it  הוהrelying. on the +6811- >
mony of several ancient writers that the
Hebrews called their God IAQ.- See
Diod. Sic. 1. Macrob. Saturn, 1.18, Iren.
ady. her,  זז.cap. ult. and others, par-

) 285 ( יוהר.
ticularly Theodoret. Quast. ad Exod.
XV. xacdouos de auto  ושעIABE,
Toudeso: 6 IAQ. The objection to this
is, that ir has not the form of a He-
brew noun, The same objection lies
against nr, a pronunciation which some
derive from the 11700 of Philo Byblius,
(Euseb, de Prep. Evang. 1.9.) Its true
prenunciation, therefore, was probably
mr (comp. the passage quoted above
from Theodoret,) like the future of הָיָה.
From this the abbreviations x; and TM
).+-( are most easily formed, Comp.
Relandi Decas Dissert. de ‘vera Pro-
nuntiatione Nominis Jehova, Traj. 1707.
8vo. The pronunciation of the Maso- =
retic points is defended by Reland,
Simonis, J.D. Michaélis (Suppl. ad Lex.
Hebr. p.554.)

The pronunciation mm he shall be is
supported also by the etymological ex-
planation given by Moses, Ex. 3:14.
6:3. comp. Rev. 1:4, 8. namely, he
who is as he shall be, i.e. the eternal,
unchangeable, true. To this interpre-
tation, an allusion is also made Hos. 12:
6 no my he is called or is Jehovah, 1. 6.
the unchangeable——When used in the
beginning of proper names it is written
‘rand by contraction +; when used in
the end  יההי.
<= is (עehovah.מ רְהוֹחָנָן 

> proper name of a general under Jehosha-
phat. Hence the Greek names 'Iawas
and ’Iweévens are formed.

YIM m. (Jehovah knows) proper
name “of a distinguished priest in the
court of the  ייof Israel, who de-
stroyed the queen Athaliah, and raised
Jehoash to the government.  ל >. 51
Also the name of several other persons,

PINT m. (Jehovah founds) proper
name of a son of Jehoiakim, king of
Judah, 2 K. 24:8—17. under whom
the first transportation to Babylon took
place. He is also called pry Ezek. 1:
2. mp Est.2:6. Jer.27:20. 28:4, .
wEy “Jer. 24:1 Keth, and wp Jer. 22:
24,28, 37:1. The latter names stand
for  ּיְכון יָהו (Jehovah stands up.)
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m. (Jehovah raises up)יְהוֹיְקִיס

proper name of a son of Josiah, king of
Judah, at first called nyzbx, (q. v,) Q K.

Jer.1: 3..24:1,23:34
יוֹיָרִיב  andיְהוֹיָרִיב  m. (Jehovah

contends) proper name of a distinguished
priest in Jerusalem. 1 Chr.9:10. 24:
7. BawaiS:16. Neh.11:10. 12::6,00,
Hence the Greek name “Iwagie. 1 Mac.
6

AWW and AW m. (Jehovah
urges on, or is willing, liberal,) proper
name of a Rechabite, from whom the
vow of the Rechabites was derived.
2K.10:15. Jer. 35:6. See 27.

and  יוֹנָתָן. (Jehovahיְהוֹנָתָן
gives) Jonathan, the son of Saul, cele-
brated for his heroic friendship towards
David, 1 Sam. x111.—xxx1t. Also the
name of several other persons.

.Ps,יוסף  a Chaldaic form forיְהוֹסֵף 
81:6. here denoting Israel. See yor. |

a is eaג.and יהוֹרְסיוֹרָט
alted.) )

1. proper name of a king of Judah,
son of Jehoshaphat, 2 K. 8: 4

2. also of a son of Ahab, king of Is-
rael.  ל 11.

f. (the oath of Jehovah)יְהוֹּשָׁבַע
proper name of a daughter of king Jo-
ram, wife of the priest Jehoiada. 2 K.
11:2. Also written nyrwirn 2 Chr. 22:
13

and  ַיְהוֹשֶׁעm. (the helpיְהוֹשׁוּע
of Jehovah ; comp.  ַאניענאֲלְשׁוּע

1. proper name of a son of Nun, ser-
vant and armourbearer of Moses, and
afterwards his successor, and leader of
the Israelites. Ex.17:9. 24:13. He
was called at first pein, Num, 13:16.
See also ישוע.

2. also of a high-priest after the exile.
Zech. 3:1, Hag.1:1,12. See in like
manner  ישוע. Sept. Iycots. Vulg. Josua.

 .m havoheJ( )segdujreporpרְיUפְשרUL
name of a son of Asa, king of Judah.
2K. 22:41—51]. Also of a valley be-
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tween Jerusalem  מ- mount Olivet,
named after this king, Joel 4: 2,12.
[3:2,12.]

WW" adj. proud, arrogant. Prov.
21:24, Hab. 2:5. . (In Chald. and
Talmud. nx superbire ; win superbus ;
nap, xy superbia.)

Om m. Ex. 28:18. 39:11. Ezek.
28:13. name of a precious stone, which
cannot be defined with certainty. Comp.
Braun de Vestitu Sacerdotum. p. 542 ff.

Yi) and MZ proper name of a
Moabitish city, which was afterwards
reckoned to the tribe of Reuben, but
allotted to the priests. Num. 21 23.
Dew. 2: 32. Josh.13218. sae
Jer. 48: 21,34. (Asan appellative, per-

haps i.q. Arab, 7 terra depressa et
rotunda.)

.הת יואָל  (Jehovah is God) proper
name of a prophet. Joel1:1,

.gq. vיְהוֹאָשׁ  .igיוֹאָשׁ 
proper name of a son of Issachar,ב"

Gen. 46:13. instead of which we find
~Num. 26:24. 1 Chr. 7:1 Keri.שב

Hence the first name may be merely a
corruption. . Some have identified this

the hero of the book ofאִיובname with
Job, but without reason.

proper name of an Arabianילבב
tribe, of the family of Joktan. Gen.10:

Bochart supposes it the same with —.29
the '19600/7866 on the Salachian gulf;
the true spelling, in his opinion, being
"Iwbueiress, since P is very easily cor-
rupted into B. Bocharti Geogr. T.I.
p- 190.

2° com. gen. 1. name of a wind
instrument. Ex.19:13. The full name
is ‘eq pp Josh. 6: 5. and in the plural
סhs.שוֹפְרוֹת הַיּוֹגְלײַם  .6 : 6 ספh.שּוֹפְרוֹת יוֹבְלִיס 
6:4,8,13. Jubel horns or trumpets.
Hence the phrase, 3° za Tee Josh. 6 :
5. Ex.19:13. to blow with this instru-
ment; comp. Top. The literal signifi-
cation is doubtful. ‘The Chaldaic ver-
sion and the Jewish commentator ren«
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der Ss) &@ ram; hence, rams’ horns,
trumpets made of rams’ horns. It is
said by Rabbi Levi and Akiba to have>
this signification in Arabic, but it is not
found in our present Arabic Lexicons.
See Bocharti Hieroz. P. 1. lib. 11. cap.

Others make it sonus tractus (as..43
if from $»,) which, however, does not
suit the context.

2. tae no Lev. 25: 13,15, 18, 40.
and simply  יבלverse 28. 30:33. the year
of jubilee, every 50th (others erroneously
every 49th) year, which, according to
the Mosaic law, was a year of general
release, 25: 10ff. Sept. iros tis &Qereos,
:Vulg. annus jubilei, annus ju.א 
bileus. ‘The etymology is uncertain,
but it is most probably derived from
signif. no. 1. this year being perhaps an-
nounced with Jubel horns, as the new
year was with trumpets. Comp. further
Carpzoy. Apparat. ad Antiquit. Sac.
Cod. p. 447 ff.

m. verbal from 5x no. 2.ירב
1. a river or wet ground. Jer.17:8.
2. proper name of a son of Lamech,

the inventor of the harp and cornet.
Gen. 4: 21.

m. prim, dec. L.יו
1. day.—Hence, (1.) orn this day ;

hence, to-day, also now, 1 Sam, 12:17,
immediately, 14:33, and once, former-
ly, i.e. on a certain day; (see p. 147.)
(2.) ov2 with an infinitive following, on the
day when any thing happens or happen-
ed; also simply, as soon as, when, Gen.
2:17 3299 FR DP. as soon as thou eatest
thereof. 3:5. Ex.10:28. Ruth 4:5.
Construed with a finite verb, Lev. 7:
-on the day; also immeבָּּם  (.3) .35
diately, yet on the same day, Prov.12:
16. Neh. 3:34. (4:2.] )4.( op now.
Gen. 25:31,33. Hence, in reference
to an action which is to take place soon,
immediately, pony Jirst, 1 Sam. 2:
16. 1K. 22:5. (5.) ovor, ova ov Neh.
8:18. (comp. Ezra 3: : 4  יוֹם בְּיוֹם 6עֹלַת 
daily burnt-offering.) v2 cr. 1 Sam.
18:10. daily. (6.) ove from the day on,
since. Ex.10:6, Deut. 9: 24.

( 237 ) יוט  :
The following special uses of the word

are worthy of notice; (1.) a day of
misfortune, or calamity. Obad. 19 sms DY
the calamitous day of thy brother. Job
18: 20 at his day, i. e. at his destruction,
(‘01,) posterity are astonished, Ps, 37:
13. 137:7. 1Sam. 26:10. Ezek. 21:
29. (2.) more rarely, a day of prospe-
rity or rejoicing, a festival day. Hos.
7: 5 wb op the festival day of our king,
perhaps his birth or coronation day. 2:
הַנְעָלִים  [2:13] 15 יְמִי  the festivals of
Baalim. 1:11. [2:2.] one’s birth day,
Job 3:1. (3.) day of Jehovah, for his
day of judgment or punishment, Joel
1:15. Ezek.13: 5, Is. Dd@

2. time generally, (like the Greek
 ,600  dna  eht  .taL נַהUה—(.seidְּהַיּוֹם
about this time, Gen, 39:11, inh xa
before its time, Job 15 : 39.  כָּל-הָיוּםcon-
stantly, Gen. 6: 5.

Dual myx? two days. Hos. 6:2 on
טְׁלְשֵׁי  בַּיוֹם  after two days, on the third
day; comp. Luc. 13 : 32, 33.

Plur. oy (from an obsolete sing. 0»,)
also px: after the Chaldaic form (Dan.
12:13.) const. > rarely nix (Deut. 32:
7. Ps. 90:15.)

1. days, especially days of one’s life.
Gen. 6 :  3.—₪כָּל-הַיָמִיall one’s days, all
one’s life long, Gen. 43:9, 44: 39.--
qn since thou livest, 1 Sam. 25 : 28,—
Gen. 8: 22  560בָּלדימִי הָאֲרֶץ long as the earth
stands.—c>2 sa advanced in age, etate
provectus, Gen. 24:1, Josh. 13:1.—
vy Pw to prolong one's days, to live
long; see Ty.

2. time generally. Gen. 47:8  יְמֵישָנִי
yun the time of the years of thy life—
גִדָּוֶר  אַבְרָהָם בִּיבױי in the time of Abraham,
of David, Gen. 26:1. 2 Sam. 21:1, ©
1K. 10: 21.  וַהִי בַּיָּמִיס הַקסand it came to

pass in these days, Ex. 2:11. Judg. 18:
1. 19:1. 1Sam. 28:1. opr. con-
stantly, for ever, like the Homeric phrase,
nuate wxovre, Deut.4:40. 5:29. 6:
24. 1 Sam, 2:32,35.. 22:14, Job1:
5. It is sometimes added after the time
how long;  ,טְלטָה שְׁנָּעִים יָמִים ,9גthree weeks
as to time, i. ₪ three weeks long, (others,
incorrectly, three whole weeks, ) Dan 10:
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2,8. mm wֶחֹד a month long, Gen, 29:
14, wry my, idem, Deut. 21:13. 2K.
15:13. om onze two years long, Gen.
41:1. Jet. 28: 3,11.

3. some or several days. Neh. 1:4.
Dan. 8: 27. (like 2% some years, Dan.
11:6, 8.) Hence, some or a considerable
time, Gen. 40 : 4  יי יָמִים בְּכִשְׁמָרand they
were some time in custody. Num. 9 : 22
two days or a monthיֹמַם או חֹדֶשׁ אוֹ יָמִיט 
or a longer time. 1 Sam. 29:3 who has
‘Deen with me  שָׁנִיס וָה אוֹ ימים  Mm some time
or perhaps some years. wx here denotes
more than o>. op after some time,
Judg. 11:4. 14:8. 15:1. we yz dem,
Gen. 4:3, 1K.17:7.

4, a year. (This definite signification

is found also in the Aram. yy, east
time. Some make it elliptical for nispn,
om but this phrase never denotes a
year.) Lev. 25:29. Judg.17:10, 73;
mon the yearly sacrifice, 1 Sam, 2:19.
,year to year, Ex. 13:10מס/, כְיָמִים יָמֵיימָה 
Judg. 11:40. 21:19. 1Sam.1:3. 2:

‘19. Also with numerals, 2 Chr. 21:19
mi oy yr neg nea about the time of
the expiration of the second year. Less
certain is Am. 4:: 4  ימיכז nלשלשevery three
years, but perhaps every three days, in
irony.  )פָנִים in like manner has both a
plucal and singular signification.)

DV m. Chald, day, as in Heb. plur.
yor, emph. wp, const. fem, nor (Ezra
4:15,19.) const. masc. after the He-
brew form > (Ezra4:: 7.)

D1 adv. (from or with the adver-
bial termination  ם--,(by day.  וֹכָסנָליְסָה
by day and by night, Lev. 8: 35. Num.
9:21. opin by day, Neh. 9:19. (comp.
the Syr. [Sckcu day, {ScSau5 daily.)

{2 proper name. 1. Gen. 10:2. Dan.
8:21. Is.66:19. Ezek.:27:13. the
people and country of the Ionians, the
tribe of the Greeks which lay the near-
est to the Shemitish nations, and had
the greatest intercourse with them ; and
by which the Hebrews, like the Syrians
and Arabians, appear to have under-

stood the Greeks generally, Syr. ace,

) ₪6 ( יס
a vy Ss 2-6 .

Qe, 4 Greece; Arab.  לa

Greek.) ova ‘21 the sons of the Greeks,
i. 6, the Greeks themselves, Joel 4 : 6.

.6:3[
Ezek. 27:19, perhaps.2 a city in

Arabia Felix. (Arab.  יינש -oppi?לש 
dum Jemen.)

ui m. const. qv, mire. Ps. 69: 3. 40:
3 yen wn the miry clay, two synonymes
being used to express intensity ; comp.
Dan. 2: 41.

יוֹנָהplur.5,וניכ.dec.א
1.6 0000 Gen. 8:8. Used as a

word of endearment,  יוּכָהִיmy dove, Cant.
thine eyes areעי ונ  ,9 : 6 ,5:9 .2:14
doves (eyes). Cant.1:15, 4:1 ayy on
young doves, Lev. 5:7, ‘

2, proper name of a celebrated pro-
phet. Jon. 1:1.  25ל, /

Note. Another  יּכָהmay be found un-
der 7.

m, Is. 53:2. and F731" f. dec.ירבק
XIII. a. verbals from px, @ sprout or
shoot from the stock or root, 8 it were,
a sucker. Job 8:16. 14:7. 15:30.
Ezek. 17: 22, Hos. 14:7. For similar
metaphors, comp. the Greek 96006 ;
the Lat. pullus, pullulus, whence pul-
lulare; and the Eng. sucker.

IDV m. proper name of the young-
est son (except Benjamin) of Jacob,
who became prime minister to Pharaoh
king of Egypt. Each of his two sons
Ephraim and Manasseh inherited a por-
tion with the sons of Jacob. Hence סף*
and  יוסףm3 denote (1.) the two tribes of
Ephraim and Manasseh, Josh, 17:17.
18:5. Judg. 1: 23, 35. So pra in the
same sense, Josh, 14 : 4. (2.) after the
division of the kingdom under Reho-
boam, the kingdom of the ten tribes, the
hingdom of Israel, in opposition to the
kingdom of Judah; (the tribe of
Ephraim being the most powerful of
the ten tribes.) Ps. 78:67. Ezek. 37:
16---19. Zech. 10: 6. (3.) the Israelites
generally. Ps, 80: 2,81:6. Am. 5:6,
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Note. In Gen. xxx. there appear to

be two derivations of this name given;
namely, one from row he takes away,
(comp. =יסף יאסף 2 Sam. 6:1.) in verse
23; and the other from  לסףhe adds, in
verse 24, The form  יהוסף Ps, 81: 6. fa-
vours the latter. ו

IP 1. a potter. See wx.
2. Zech. 11:13, i. q.  אּצָרa treasure,

the treasury of the temple; the change
in the orthography being probably de-
rived from the Araimean pronunciation ;

> (comp.  משtx,  (.יִאpי This explanation is
supported by the various readings 2,
יצר  בית  ;אל  and  אוצר ,אל  the authors of
which must certainly have given it this
signification. ‘The true punctuation is
probably  צר. The Syriac version ren-
ders it treasury.

mr m. verbal from wy no. 1. the
early rain, which in Palestine falls from
the latter part of October to the first
part of December. Deut.11:14. Jer.
5:24, See the root no. 3. to sprinkle,
Hos, 6: 3.

DN} proper name of a son of Aza-
riah, king of Judah. 2 K. 15; 32—38,

verbal from xy, (with the.גת ירָֹר 
form of the participle).

1, advantage, pre-eminence ; literally,
something remaining over or exceeding.
Eee. 6: 8,

2. more, further. Ecc. 2:15. 7:11.
(Chald. and Rabbin. wy, with yo, more
than.)

3. foo much, over much, Fcc. 7:16,
4. besides, like». Est. 6 : 6-72 יֹחַר

besides myself. 1506. 15 : 9  וְוּתַרשִׁהָיָה קֹהָנֶת
ny besides, because Koheleth was wise.
12 312.

TYYIN fem. of wr ; literally, some-
thing superfluous, projecting over, Te-
dundans; used particularly in the
phrase 1337 $y mov Ex. 29:13. Lev. 3:
4. or 73 mr. Ex. 29:22. and jo mor
a2, Lev. 9:10. the great liver lobe,
Te.

major lobus hepatis. Sept. rsbis red

“wares. Saad.  לט, idem, and with the

( 239 ) יחר

same etymology, for 0% denotes i. q.
ay. See Bocharti Hieroz. 1.1. p. 498 ff.
Although this lobe makes a part of the
liver itself, yet we may say, the lobe
over the liver. This is better than to
understand it of the caul over the
liver, omentum minus hepaticogastricum,,
(Vulg. reticulum hepatis,) which is in-
considerable in size, and has but little fat.

DO Gen, 11:6. see DIDI.

יזןsee.זון

m. sweat. Once Ezek. 44:18,ידע

(Comp. 721 sweat; and the verb ¢J
in Arabic, to flow, and in Ethiop. to
sweat.)

Sy and Sy (God sows 5
comp. ‘Hos.1: 4. 2: 25.)

1. proper name of a city in the tribe
of Manasseh, at times the residence of
the kings of Israel. 1K.18; 46. 2K.9:
15, In its neighbourhood was Sxy per
the valley of Jezreel, Josh. 17 : 16. Judg.
6:33. In later times ealled E’sdrelom,
Esdrelon, Stradela, The gentile noun
is  _ִעְרְעֵאל 1K. 21:1. fem.  ְרְעַאלִית, ְרְעַלִית

1Sam, 27:3. 30:5.

2. also of a town in the hill-country
of the tribe of Judah, Josh.15: 56.
1 Sam, 29:1.

;יָחַר.  < fut. mm, (kindred with 1px,
try,) to be united, joined. Construed
with 2, Gen. 49:6. with ne (ms,) Is.
14: 20.

Pi. wr to unite. Ps. 86:11.
Deriv. out of course Tm.

“I m. verbal from wm, 160. 6
union, 1 Chr. 12:17. Hence, as an ג
1, together, with one another, in the
same place, 1Sam.11:11. 17:10. at
the same time, 2 Sam. 21:9.

2. with and without ‘2, all together.
Job 34:15 am ey all flesh together.
Job 3:18. 24:4, 38:7 ya we m9 pa
when all the morning stars rejoiced.
Deut. 33: 5.—Without a substantive,
Job 16:10. 17:16. 19:19. With a ne-
gation, no one at all, Hos.11:7.
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8. entirely. Job 10 : 8  1סָבִיבm all about.

Ps, 141: 10.
With a suffix, wyp and vr literally

they together, like 2; hence, 1. together,
in the same place. Gen. 13:6. 36:7.
Deut. 25: 5, Gen. 22: 6, 8 ym pw vm
and they went both of them together.

2. mutually; as, vr m7) to contend
together, Deut. 25:11. comp. 1 Sam.

3. at the same time. Ps. 4: 9.
4, with and without  כל,all together.

Ps.14:3. 1 Chr.10:6, Job 24:17.

pun God strength-אל Nיְזְקm. (forאל
ens, like 7px Ex. 33:8. for =px,) pro-
per name of a well-known prophet, the
son of Buzi, Ezek. 1:3, 24:24. Sept.
"IeZexina, 80 Ecclus. 49:8. Vulg. Lze-
chiel; comp. pm, mmr, Vulg. Ezechias.

THT m. (Jehovah strengthens)
i.q. an Hezekiah, king of Judah, q. v.
TT, fem. s?TM, verbal from "1, dec.

III. a. and א.
1. alone, only; used particularly of

an only child. Gen. 22:2,12,16. also
without j2 or n3, in the masc. Jer. 6: 26.
Zech.13:10. Prov. 4:3. in the fem.
Judg. 11: 34,

2. solitary, forsaken, desolate. Ps.
25:16. 68:7.

3. fem. sm the only, the most beloved,
the darling; a poetical expression for
one’s life. Ps. 22:21. 35:17. .comp.

Others: the forsaken (soul).|1 m. verbal adj. from
or hoping for. Lam. 3 : 26.

17 in Kal not used.
Pi. ov 1. to wait. Job6:11. The

person or thing waited for is preceded
by 5, Job 29: 23. 30: 26. by by, Is. 51:
5. Ps. 130:6. 131:3. Frequently in
the phrase sv) 5p fo wait with con-
Jidence on Jehovah, to hope in him, Ps.
31: 25. 33: 22, '

2. trans. to cause to hope, to inspire
hope. Ezek.13:6. Ps.119: 49.

Hiph. ‘rin to wait, as in Pi, .1 Sam.10: 2 13:8. Construed with  ל,Job
32:11. Ps. 42:6.

bm, waiting

) 240 ( יחש
Niph. Stn, fut. oe (with », 0 0, as

- in’ Piel and Hiph. Gen; 8:12. Ezek.
19:5,

Deriv.  ּוֹדֶלֶת,ל-

CP found only in the fut. om and
om (1K. 1:1) i,q. oo which is used
- - in the preterite.

. to be or become warm, Ezek. 24:| > Impers.  לו om, om he is warm. 1K.
1:1. Eee. 4:11. (The preterite on front
mao is also used impersonally.)

2. to glow with anger. Deut. 19:6.
3. fo rut or copulate, as animals. Gen.

30 : 38,139,
Note. The future o- is formed dif-

ferently in Gesenius’ Lehrgeb. p. 366.
Pi. 1. i,q. Kal no.3. to copulate,

spoken of animals. Gen. 30 41. 31:10.
2. to conceive, spoken of a woman.

Ps, 51:7  יְּחַטְא יְחֲמִמְנִי אִמַּיand in sinmy
mother conceived me. (The form ‘morn
is used for  אֶחָרּ אה יְחֲכַתְנfor  ּאַחֲריזּס אֶחָרו
Judg. 5: 28, )

איה.חֵמָה
“WITT? Deut. 14: 5. 1K. 5:3. [4:

23.) Arab. 2, an animal of the
deer kind, of a reddish colour, with
horns indented like a saw, which it sheds
every year; prob, the fallow deer. See
Bochart’s Hieroz. P.I. p. 913, (T. II.
p. 284 of the new edition.)

FT m. barefoot. 2 Sam.15:30, Is,
20: 2, 354. Jer. 2: 25.

“VW i.g. ry to delay. Found only
2Sam. 20:5 Kethib  וייחר(read 15) and
he delayed, ‘The Keri > is the Hiph.
(with Chaldaic form) from “ny.

in later Hebrew, a genera-ידזש.גת
tion, family, tribe. Once Neh. 7:5 "2

a family register. (Chald. om usedהיחש
for the Hebrew 7px and in the plur.
for nin.) Hence,

Hithpa. mn to be entered or enrolled
in a family register, amorvyedPicbas, CEN~
seri, 1 Chr. 5:1,7,17. 9:1. Neh. 7:5.
The infin. wn is used. as a noun, ₪
register, catalogue, 1 Chr. 7: 5,7, 9, 40.
2 Chr. 31:16,17. 12:15 the deeds of
Rehoboam are written in the book of =
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in the family -re-להתיחטShemaiah,

gister.
יסב,יש .used only in the futשב

.i.g (.Nah. 3:8הסני  « once).שוב
1. to be good. Nah. 8: 8. 7:3.

Elsewhere used impersonally, (1.) לשב
it shall be well with me. Gen.12:13.
40:14, Deut. 4:40. (2.)  22גְּעֵיני and
it pleased me. Gen. 41:37, 45:16,
Lev. 10:19, 20. more rarely with 25,
Est. 5:14. Neh. 2:5, 6. with >, Ps. 69:
32.

_ 2, to be joyful, spoken of the heart,
Judg.19:6. Ruth 3:7.

Hiph.  היסזיב, fut, 2, more rarely ימי,
(once יָמִיב.(

1. to make good, to do well. Deut. 5:
הִּבֵּרוּ  [28] 25 אֲשֶׁר כָל-הִימִיבוּ they have done
well all that they have spoken, i.e. they
have spoken well. 18:17. Construed
with an infin. Jer.1:12  הֵיפַנְתָ לֵרְאוֹתthou
hast rightly seen. 1 Sam. 16:17 35 מֵישֶי.
one who can play well. Comp. Ezek.
33:32. The infin. absol. 22 doing
well, is used adverbially for well, exactly,
carefully, diligently. Deut. 9:21. 13:
15. 17:4. 19:18. 27:8.

,good one’s waysמto  ekaהֵיסִיבֹ  77 .2
1.6. to conduct well. Jer. 2:33. 7:3, 5.
with ove, 35:15. Hence, elliptically,
Jeremiah 4: 22 wr vem but to do
good, they have no knowledge. 13 : 23.
The infin. used as an adv. acting well,
rightly, Jon. 4:4, 9.

3. to do good to or benefit any one;
construed with 5, Gen.12:16. Ex.1:
20. with an accus. Deut. 8:16. 30:5.
with oy, Gen. 32:10,13. Num.10: 32.

4. to make joyful. Judg. 19 22.

Ex. 30:7. 2K.9: 30.  ּוַתֵּיפָב אֶת"וֹאשָהshe
adjusted her head (dress), composuit
capillos.

6. intrans. to be good. Mic. "5
Hence, construed with sy, fo please, as
in Kal, 1 Sam, 20:13.

Deriv, ימב

20, fut.  ימבChald. to be good. Con-
trued with by, to be pleasing. Ezra7: 18.

) 241 ) "ג

TN) Num. 33:33. Dent. 1
proper name of a station of the Israelites
in the desert, abounding in brooks.
Probably different from nym 2  21:19.א,

m. proper name of a son ofימזגרי
Ishmael. Gen. 25:15. 1 Chron.1:31.
Hence, his posterity, the Itureans, who
were engaged in war with the tribes
beyond Jordan, 1 Chron. 5:19, 20. This
agrees with the situation of Iturea,
(Luke 3:1.) a mountainous 01811101 be-
tween Syria and. the desert of Arabia.
See Reland’s Palestina, p. 106,

{22 m. prim. dec, VI. f.

1. wine.

2. intoxication. Gen, 9: 24, 1 Sam, =
1:14, 25:37.

‘J? 1 Sam. 4:13 Kethib, am evident
corruption for 7 on the side, which stands
in the Keri.

FI) in Kal not used, prob, i. q. Arab.
נוגזto be clear, evident, (2 andג

being interchanged. )
Hiph. ֵהוֹכ.
1. to shew, prove. Job 13:15 278

mre vy9) surely I will prove my ways
(righteous) before him, 1.6. 1 will justify
my ways before him, 19 : 5,

2. to correct, reprove, convince, refute.
Job 32:12. Construed with 5, Prov. 9:
7,8. 15:12, 19:25. Used absolutely,
Ezek. 3: 26. comp. Prov. 25:12. Amos
5:10. Is. 29:21.. Particularly with
reproach or censure, hence,
- 3. to rebuke, reproach, censure. Job
6:25 om min movi what does your
reproaching prove? 13:10. 40:2 min
my he that reproacheth God. Gen, 21:
וְוֹכִיחַ אַבְרָהָס אֶת אֲגִיכֶלֶךָּ  25 and Abraham
reproached Abimelech, - Also, to revile,
2K.19:4. 18,37:4. .

4. to punish, spoken particularly of
God. 100 5:17. Prov. 3:19. 2
38:2, 94:10. 105:14. 141:5. (Often

_parall, with 1.)
5. to judge, decide, spoken of a judge,

.ף.1  wow. Is.11:3. Hence, construed
with 5, to do justice to any one, (like

11



יכל
py wpd,) 11:4. construed with ps3, to
decide between parties, Gen. 31:37. Job

6. construed with 5, fo appoint or
destine for any one. Gen. 24: 14, 44.

7. to contend with any one, (comp.
vet2,  גָרוןand Niph.) construed with אל,
Job 13:3. with  ל, 16: 21. with an accus.
22:4. Literally, to seek to confute any
one.

Hoph. pass. of no. 4. Job 33:19.
rz 1. to be confuted. Gen. 20:קוא.

nq and she (Sarah) was confuted,16
i, é.she could say nothing in her defence.

2. recipr. to contend with any one.
Job 23:7. Is.1:18.

Hithpa, rani. 6. Niph, no, 2. Mic.
6:2,

Deriv.  תונח,תּוֹכַחַת.

bo» rarely Sixx 2 Chr.7:7. 32:14.
fut. ‘2y (strictly fut. Hoph. but in use
the same as fut. Kal,) inf. absol. Sin,
const. יֹלֶת.

1. to be able. Construed generally
with  לand an infin. Gen. 13: 6, 16. 45:
1,3. Ex. 7:21, 24. sometimes without
Ex. 2:3. 18:23. Num. 22:6. alsoל 
with a finite verb, Est. 8: 6  אוּכֵל אֵיכְכָה
.how can ‘I see etc.? with an accusוְרָאֵיתִי 
Job 42:2. Also in a moral sense, Gen.
37:4 they could not speak peaceably
anto him. Job 4: 2. Hos. 8: 5 לאעַרימָתַי
,how long shail they be unableילו נִקן 
i, e. indisposed, (¢o do) what ts innocent,
supply לַעֲשׂוֹת

2. to be permitted (by law). Gen.
43:32. Num. 9:6, -Deut. 12:17,

3. to be able to endure, to suffer. (We
may supply mv? from Jer. 44:22. Prov.
30:21. or »x7 from Amos 7:10.) Ps.
101:5. 4

> 4. to prevail, or obtain the mastery
over any one; construed with  לof the
person, Gen. 32: 26. with a suffix, Jer.
20:10. Ps.13:5, Applied to the mind,
8.139 : 6. Used absolutely, to conquer,
to get the upper hand, Gen, 30: 8. 32:
28. Hos.12:4. Also, in general, fo go
through or execute any thing, Jer. 3:5,
20:7. 1K. 22: 22.

) 242 ( ילד
יכל.Chald. fut b» Dan. 3 : 29וכל 

and with the Hebrew form ‘sr.5:16
..2:10

1. to be able, construed with  לand an
infin. Dan. 2:47. 3:17. 4: 34. (4: 37.]

2. to prevail over, construed with ל
Dan. 7:21.

,ד .fat (,Arab. J4)יָלַד  andיֶלַד 
infin. absol,  לדand nֶלר, const. ny}, once
לת  (1 Sam. 4:19.) with suff. sָלדִפ.

1. to bring forth, as a mother. Gen.
4:1, 22. 16:1,15. Part. fem. nr one
that brings forth, used poetically for a
mother, Prov. 17 : 25, 23: 25. Cant. 6:
8. Sometimes elliptically, Gen. 6: 4.
.and they bare to them (children)ויָלְרוּ לָהֶם 

יָלְנָה  (.16:1 ,and Saraiוְסְרִי אַשָׁת אַנָרָם 
Abram’s wife, did not bear to him
(children). 30:1. (comp. Niph. and
Pual.) . Frequently used metaphorically,
as in Job15:35 they conceive mischief
and bring forth wickedness. Ps, 7:15.
comp. Is. 33:11.

2. to beget, as a father. Gen. 4: 18.
10:8, 13. So metaphorically Jehovah,
addressing the Messiah or king of Is-
rael, says, Ps. 2: 7 thou art my son, this
day have I begotten thee; without a
figure, thou art a king, to day do-I up-
point thee. Hence, metaphorically, to
make, produce, form, create, Deut. 32 :
18. Jer. 2:27. (Comp.  3 .0אָב.)

3. to lay (eggs), parere (ova). Jer.
0:4.

 .hpiN 1 of  eb  ;nrob  netfo htiwאn
before the nominative of the subject,
Gen. 4:18  וַיָּלד להנו אֶתיעֵנָד and unto
Enoch was born Irad, 21:15. 46: 20.
Num. 26:60, Also used elliptically,
like Kal no.1. Gen.17:17 nym yn
"iy shall (a son) be born to one an hun-
dred years old 2

Note. The form  ּנלְדו 1 Chr. 3:5. 20:
8. is the pret. Niph. with Dagesh eu-
phonic, for 75».

Pi. + to help to bring forth, to deliver,
asa midwife. Ex.1:16. Part. fem. nizp
a midwife, Ex.1:17 ff.

Pu.  לדand  ד¢o be born, as in Niph,
Gen, 4: 26. also elliptically, as in Kal



לי
and Niph. Gen.10:21 הא גּםיָכֵּר ּלְשֵׁס
and to Shem, also to him were (sons)
born. Used metaphorically of inanimate
nature, Ps. 90: 2,

Hiph. +4 1. to cause to bring forth
“(children). Is. 66:9. Used metaphor-
ically of the earth, to cause to bring

Sorth (fruit). Is. 55:10.
2. to beget, as a father. Gen. 5: 4, 7,

10, 13 ff.11:11ff. Figuratively Job
38 : 28 Fo" thin who begat the drops
of the dew?

Hoph. only in the infin. nt Gen.
40 : 20 and min Ezek. 16 : 4, 5. a being
born, as Gen. 40 : 20  יוֹם הֲלָּרֶת אֶת-פַרעֹה 6
birthday of Pharaoh, —

Hithpa.  הִהְיָלר to be enrolled in 6
family registers, (nin  סְפְרִי,( Num. 1 :
18. see הִהְיָחַש.

Deriv. out of course nֶגלָלָרמּוֹלְדוֹת  ,מוֹלֶר

.dee. VI. a,ד  verbal from.מז יֶלד 

1. a child, boy, youth. Gen. 21:8 ff.
Ex. 2:3 ff.Is. 2:6  נָכְרִים יְַרֵי  sons of
strangers, i. e. simply strangers, like the
Greek vits “Aye. 18.57:4  פָשָׁע ילְרֵי
children of transgression, i.e. trans-
gressors, The plur. ony is sometimes
used of both sexes, like 033, 1 Sam. 1;
2. Ezral0:1. |

2. the young of animals. Is.11:7.

fem. of 4, dec. XII". ₪ girl,רְלְדה
a young woman. Gen. 34:4. Joel 4:

 .f ,moned  morf ד, .ced.XלַיUדIM
1. boyhood, youth. Eec.11:9, 10.
2. young men. Ps. 110: 3.

TYP" m. verbal from +, dec. 1. a.
born, Ex.1:22. Josh. 5:5,

יְלַזseeלוז|
7) m, verbal from +, dee. 111. a.

born, a son, natus. Num. 13:22 rp
pr the sons of Anak, 2 Sam. 21:16

הֲרָפָּה יְלִידֵי the sons of Raphah, 1. q. רְפָאִיס
More frequently m3  ד,a slave born in
one’s house, verna, Gen. 14:14. 17:12,
13.

( 243 ) יס

ילדgo, which forms some-6.1 0/דל 
of its tenses from this verb. See.הל

bbs found only in Hiph. 9, fut.
יליל  to lament, to wail. 18.13 : 6. 4.
23:1,14. Jer. 25:34. Am. 8: 9  הַלֵילי |

הֵיכָל ירות the songs of the palace shall
wail, i.e. be turned into wailings. Is.
יהילילו בישוליו 52:5 their princes lament. For
.קל Ps. 78 : 63, see underהוללוּ 

bby m. verbal from 5%, lamentation,
wailing, or perhaps howling of wild ani-
mals. Once Deut. 32: 10.

ילל f. const. nb», verbal fromיִלְלָׂה 
dec.  זו₪ lamentation. 18.15 : 8. Jer.
95:36. 2

yds probably i. q. sy) to speak incon-
siderately or rashly, (synon. x73.) Prov.
20:25. (Arab. Xt idem; see Cor.
Sar. 1.286.) |

| noby f. Lev. 21: 20. 25: 22. a kind
of itching scab or tetter. Sept. assay.
Vulg. impetigo. Root perhaps }>=Arab.
| J, to adhere, stick.

m.a species of locust, Ps. 105:ילק
Joell: 4. 2:25. -Nah. 3:15, It,34

was winged, Nah, 3:16, and bristly or
accordingלקhairy, Jer. 51:27. Root

‘to some i.g, Arab, Waly to be white;
but more prob. i. q.  לקק¢o lick, to eat off,
comp.  להך Num, 22:4. See Bocharti
Hieroz. P. II. p. 443.

wand m. verbal from wp, @ sack,
pouch, bag. 1 Sam. 17:40.

m. prim. (with Kamets impure,יכז
even before Makkeph, except in the

plur. om, dec. VIII. a.יסהסוף,(phrase
l. a sea, an inland sea or lake. —

muy the Sea of Chinnereth, Num. 34:
11. afterwards called the Lake of Gen-
nesaret, or Sea of Galilee. nrarr the
salt Sea, Gen. 14: 3. also called  הַעַרְכָה₪
the sea of the desert, Deut. 3:17, i. q.
the Dead Sea. rom the Sea of Reeds,
the Red Sea, Ex.15:4—The Mediter-
ranean Sea is called ox by way of emi-



ימי

oy the Great Sea, Num. 94 :הֶנדולnence,
הס  the Western Sea,הָָחָריןor.7,6

Deut. 11: 24. The Galilean Sea is also
called ot Is. 8: 23. ]9:1.[

2. a large river; spoken of the Nile,
Is.19:5. Nah. 3:8, of the Euphrates,
Jer. 51:36. Plur. om spoken of: the
streams of the Nile, Ezek. 32:2. (So

the Arab.
3. the sett, since the Mediterranean

Sea lay to the west of Paléstine.—
Hence,  1יזm a west wind, Ex. 10:19.

"יכז פָּאֶת the west side, Ex. 27:12. 38:12.
mp towards the west, Gen. 28:14. Ex.
96: 22. (also, towards the sea, Ex. 10:
19. but in this sense more frequently
trout.) tx on the west, 12:8. > ox on the
west of, Josh. 8 ; 9,12; 13.—In two pas-
sages, Ps. 107: 3. Is. 49:12. oy stands
opposed to  כעָפון, but ought still to be
rendered the west; comp. Am, 8:12.
Deut. 33 : 23.

.K.25:13. 1 Chr. 18:8 2ים הַיְּהשָׁת  .4
the brazen sed,  מgreat basin in the
priests’ court of the temple.
.of or, q. v קlur.יָמִיס 

idem.ימוות
mase. plur. found only Gen.יממיכז

most prob. hot springs, (perhaps.24:36
those of Calirrhoé, which are found in
the country spoken of.) So Vulg. aque
calide: and according to Jerome, the
word continued to have this signification
in Punic. Syr. aque. The Samar, text
has oxy Emims, giants; so Onkelos
and Pseudo-Jonathan. In the Arabic
and Veneto-Greek versions, mules.

JD) subst. dec. IIT. a.
יָמִיּ-  .mase. gen. the right side .1עַל עַל

to the right, Gen. 24:49. 30:12. Also
simply pe (asan 80008. used adverbially,)
to the right, towards the right. Num.
20:17. 22:26. Deut. 2:26. 5:32.
Hence used as a genitive after other
substantives, po  שוקthe right shoulder,
literally, the shoulder of the right side,
Ex, 29 : 22, ym yp the right eye, 1 Sam.
יְמֵינִי יד .11:09 .right hand, Ps, 73 : 23ו 
Jer. 22; 24,

is sometimes used.)

) 244 ) ימש
2. without  יר, the right hand. In this

sense it is both masc. and fem. (as if
the name of a double member,) e.g.
masc. Lam. 2:4. Prov. 27:16. else-
where fem.—Ps. 80 : 18 qr>  אישthe man
of thy right hand, i.e. the man whom
thy right hand guideth. Ps. 16:8 Ae ts
at my right hand, i.e. he assists me.
Be.1 10: 81. 6.

3. the south side, the south. (See rime
Note.) 1 Sam, 23:19 jw pon on the
south of the desert. verse 24, 2 Sam.
24:5. Also,-in the south, Job 23:9. ©

4. prosperity. (Arab. 43.) So in
the proper name jo3. Gen. 35:18.
Hence,

Hiph.  קֵימִין and pִהֵמ (2 Sam. 14:19.)
denom. from 72.

1. to turn to the right. Gen.13: 9.
Ezek. 21:21. In this signification we
likewise find nxn Is. 30: 21.

2. to use the right hand, to be right-
handed. 1 Chr.12:2 over using the
right hand.

53°)" 1. ig. 1x dexter, but found
only in the Kethib of 2 Chr, 3:17.
Ezek. 4: 6.

2. por a Benjamite, a gentile noun
from yy2 Benjamin. 1 Sam. 9:21. Ps.
7:1. With the article, ~oap the Ben-

jamite, Judg.3:18. 2Sam.16:11. Plur.
.Judg. 19 : 16. 1 Sam 8יְמִינִי ְּנֵי

22:7. So in the same sense  אשיִפיני,
1 Sam. 9:1. 2 Sam. 20:1. Est. 2:5.—
‘yy yrs the country of Benjamin, 1 Sam.
9:4.

,יָמִין denom. adj. from,לית  .femיְמָנָי 
dexter, dextra, dextrum. Ex. 29:20.
Lev. 8: 23, 24.

,to boast one’s selfהַחִיָר  .Hithpaיָמר 
or to exercise dominion. Is.61: 6. comp.
von Ps. 94: 4. (Also im Arabic the
verbs 128,  ימר, ye, interchange their sig-

nification in several conjugations.)
Wid? ig.  קסעשbut doubtful, Once

Judg.16.26 Kethib  הימישני(read הִימָישֵׁנִי(
let me touch, The Yod, however, may
be merely a mater lectionis. .



ינד

fut. ny. 1. to exercise violence.,יבד
,3:1Part. Zephהַיּוֹנֶהthe oppressiveהָעָר 

cily.—ָדב  חַיֹנ the oppressive sword,
Jer. 46 : 16. 50:16. without 27 25 : 38

 .bקעסthe anger of the oppressiveהַינָהחֲרוֹן
sword.

2. to annihilate, destroy. Ps.'74:8.
mp on let us destroy them all.

Hiph.  הְהוּנָה fut. m3», to oppress any
one, in civil matters, (synon, pxy,) Ex.
22:20. Lev.19:33. Ezek. 18:7 ff. to
overreach, in buying and selling, Lev.
25:14, 17. to oppress a people, Is. 49:
26. to dispossess, construed with y,
Ezek, 46:18. (Chald. Aph. ‘x idem.)

(he resis) proper name of aיכרדל
place on the borders of the tribes

-Ephraim and Manasseh.  29ל.
with  הlocal mz, Josh. 16 : 6, 7.

M2? found only in Hiph. y= (with
assimilated Yod,) kindred with m 0
rest.

1. to lay or put down. 1 29,
30. especially, 20 deposit before Jehovah,
Ex. 16:33, 34. Num. 17: 4, —Ezek. 22:
וְַנַּחְתִּי וְהָתַּכְתִּי אֶתְכֶּם  20 so  llשוI put you
(in the furnace) and melt you.

2, to erect or set up an idol. 2 K.17:
20.

3. to remove or transfer (to another
place), Ezek. 37:14. Is.14:1. 2-Chr.
-to put unמto  ,nosirpהַנִיחַ בְּמִשְׁמָר  .1:14
der arrest, Lev. 24:12, Num.15: 34.

4. to throw out or away, as ashes.
Num.19:9. Figuratively, Am. 5:7
-and they throw righteousוּצדָקָה לָאָרֶץ הַיִּיחוּ 
ness to the ground. Intrans, to cast itself
down, spoken of a storm of hail. Is.

5. to let, leave, (kindred in sense with
)עֵב סש  in many constructions; as
(1.) 0 leave behind. Gen. 42:33. Judg.
2:23. 3:1. (2.) to leave undisturb-
ed, to let alone, to suffer.. Est. 3:8.
Hence,  לי .let me alone, Ex. 32:10הניס 
Hos. 4:17. 2Sam.16:11  ַּוִקל לוהַנַּחוּ
let him curse me. Also, Judg. 16: 26

אֹמִי הַנִיחָה suffer me. (3.)  מןTt  ָ00הַנִיח with-
draw or withhold the hand from any
thing, Ecc. 7:18, 11:6. (4.) to for-

( #45 ) ינש
sake, Jer. 14:9, to give over toany one,-
construed with  ל,Ps.119:121. (5.) to
leave remaining, Ex. 16: 23,24, Lev.
7:15. Construed with a dative of the
person for whom, Ps.17:14, Ecc. 2:
18. (6.) ¢o suffer to do any thing, con-
strued with an accusative of the person,
and  לof the action, (comp. the construc-
tion with wo; Gen, 31: 28, and with jm.)
Ps. 105 : 14  06לא הְנִּיחַ אָדָס לְעָעְקָם suffered
no one to oppress them. In the parallel
passage 1 Chr.16:21, we find ey).

6. 1. 20 to pacify, prevent. Ecc.
10:4.

Hoph. 35 to be put down. Zech, 5:
11. (comp. ‘Dan, 7:4.) Part. ma eft
remaining, spoken of the space between
two walls, Ezek. 41:9,11.

Wen f. verbal from py, dec. X, i. q.
nr, @ sprout, shoot, sucker. Ezek. 17:
4. Itis a passive form with an active

signification. (Aram. p72,  .נוק; 4
a suckling.)

fut. 7», ¢o suck, (at the mother’sהרבק
breast.) Job 3:12. Construed with an
aceus. Cant.8:1. Joel 2:16. - comp.
Job 20:16. _Metaphorically, to enjoy,

ְׁפַעיַמִים יִינDeut. 33 : 19  +7ָכִּי. 7they shallס{ 
enjoy the abundance of the seas. Is. 60:

Part. px a suckling or.66:11,12.16
suckling child, Deut. 32:25. Ps. 8:3.
(For the signification, a sucker, see p3v.)

Hiph.  0 .1הִינִיק give suck, to suckle (a
child). Gen. 21:7. Ex. 2:7, 9. 1Sam.
1:93. Spoken also of animals, Gen.
32:15. Part. npr one who suckles, a
nurse; with suff,  ּ2מִנְקְוK. 11.12. plur.
nip 18. 49 : 23.

2. metaphorically,. to cause.to enjoy.
Deut. 32:13.

Deriv.  72,ונק.

m. and mi: (Is. 34:11.) aיַנְשׁוּףְ 
species of bird, which is mentioned Ley.
11:17. Deut. 14:16. in connexion with
several waterfowls, and in Is. 34:11, is
said to inhabit the desert with the raven.
Sept. and Vulg. Zbis. According to
Bochart (Hieroz. P, II, p, 231 ff.) owl
from Ay twilight,
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"1D" to found or lay the foundation
(of a building). Ezra 3:12. Is, 54:11.
This primary signification iis more fre-
quent in Piel, for in Kal the verb is
used commonly in a metaphorical sense,
as of the founding of the earth, 1%. 24:
2. 78:69, Job 38:4. of the heavens,
Am. 9:6.

2. metaphorically, 0 establish, ap-
point, ordain, Hab.1:12  וצור לְהוֹכִיתַ יְסַדְפּו =
Orock, for correction hast thou appointed
it (the people of the Chaldees); compare
the exactly parallel member vexind ay
amv O Jehovah, for judgment thou
hast ordained it. Comp. Pi.no.2. Ps,
104: 8 to the place which thou hast ap-

pointed for them.
3. to throw up ina heap, to heap up.

2 Chr. 31:7. (So my and wp» to throw,
to throw up, to found. ( Comp. ap».

Niph. wo 1. to be founded, spoken of
a kingdom. Ex. 9:18. Is. 8%

2. denom. from  סוד(for  יסוד( ₪ 6
or body of counsellors; hence, to sit
together and take counsel, to consult.
Ps, 2: 2. 31:14. See to.

Pi.  1יסד. ¢o found (a building). Josh.
6:96. 1K.16:34. With an accus. of
the material, 1 K.5:31 [17] map 1
mn ax to found the house with hewed
stones. For a similar construction, comp.
בָּנָה

2. metaphorically, fo appoint, ordain.
Ps. 8:3.

3. to prepare, establish. Est.1:8.
1 Chr. 9: 22 3  הַמָּה יִסַּדthem David had
established.

Pu. to be founded. 1K.6:37,
Construed with an accus. of the mate-
rial. 1K. 7:10.

Hoph. idem. Ezra 3:11. Infin. הוּסַד
the foundation, 2 Chr. 3:3.

Deriv. out of course 19%, om, "BP,
.סוֹד;יְפוָּה ,יְסוֹר 

a fowndation,יסדm. verbal fromיסד
- metaphorically, a beginning. Ezra

0.

m. verbal from  ,,pרdec. I. basis,יקוד
foundation ; e.g. of an altar, Ex. 29:

( 946 ( יסף
19. Lev.4:7ff. Plur. ome Mic.1:6.
and  יכדותLam. 4:11. Ezek. 30:4,
₪ .f. verbal from 1m, dec. Xיָסוּדָה 

foundation. Pa. 67: 4.
m. verbal from +, (after theיסור

form “423,) @ censurer, reproacher. Job
shall the reproacher2:40יִסּוֹרעֶסמַּנַּי הֲרֹב

(of God) contend with the Almighty.
and isריב,is the infin. absol. from25(

used for the finite verb; comp, Judg.
).25:11

fromיריב(likeסור,m. verbal fromיָסוֹר
one who departs. Jer. 17 :8 Kethib(2ר,(

יְסוּריthey who depart from me, forיסורס

.קמס  16011like "pp for yy.סור In the,7003"
JO" found only Ex. 30 : 99 yp  לאa

shall not be poured. It has the pas-
sive signification from 73, Tס, (like יש
from oy.) Perhaps it should be written

5D" (in Kal and Hiphil,) fut. rv,
,יוֹסף ,יַיסף infin.  הוֹסִי,part.  יוֹסְף(Is. 29:14,

38:5.) and row (Neh. 13:18.)
' 1. to add, construed with an accus.
and  על, Lev.5:16. 22:14. 27:13 ff.
Deut. 19: 9. or Sy, 2 Sam. 24:3. Often
used absolutely, to add, without speci-
fying what is added, Deut. 12: 32  לאחֹסֵף
wap yun why roy thou shalt add nothing,
and take nothing away; comp. 4:2.
‘Prov. 30:6. Ecc. 3:14. Hence,

2. to increase, enlarge, addere (aliquid)
ad—. Ps.'71:14  1וְהוֹסַסְתִּי עַל כָּל חתְּהִלָחֶף
increase all thy praise. 115:14, Ezra
10:10. Also construed with ‘x, Ezek.
23 : 14. with  ל,Is. 26:15. with an accus.
Lev.19:25. Job 42:10 אֶת"-כ5ָ- יְהוָה וַיסֶף
and Jehovah increased allאֲשֶׁר לְאִיּב לְמִשַׁנָה 
that Job had twofold. Ecc. 1:18. To
increase any thing to a person, is some-
times 1.6. to give or bestow in abun-
dance, Ps.120:3  ְָוּמַה-יוֹסִיף ל לָף  מַהיִתֵּןְ
mn jr what does a false tongue give
or bestow upon thee? comp. Lev. 26:
21. Ezek. 5:16.— 70 enlarge any thing
is sometimes i. q. /0 exceed, 2 Chr. 9 : 6.
comp. 1 K.10:7.

3. Construed with an infin. of another
verb, or with a finite verb, with and



ישר
without a copula, (e.g. Prov. 23:35.
Is. 52:1. Hos.1:6.) it expresses the
repetition or continuance of an action,
and may be rendered in English by va-
rious adverbs; as (1.) again, once more,
a second time, Gen. 4:2 nb} npn and
she brought forth again. 8:10,12. 18:

29לְהַבֵּרשד.hַe spake yet again. 25:1יֹסָף 
)4:12further, longer. Gen.).2לאהתסף

it (the ground) shall no lon-מֶּתכֹחָהJ
ger yield to thee its fruit. Num. 32:15,
Josh. 7:12. 1Sam.19:8. 27:4. Is.

5:37more. Gen.).3(.47:1,5.צרויסְפוּ
ink ssw and they hated him yet more.
ver.8. 1Sam.18:29, 2Sam, 3:34.
The action itself, the repetition or con-
tinuance of which is intended, is often
omitted, and must be supplied from the
context, Job 20:9. 34:32. 38:11. 40:

Ex, 11:6 there has been none like,32,5
and therenוְכָּמֹהו ,לִהְו;namelyחסףלאthis,

shall be none again like it. Num.11:
25 and when the spirit rested upon them
they prophesied, > xn, namely xan,
and (afterwards) never again.

Note. The future of this verb is
sometimes written now, Ex.5:7. 1 Sam.
28:29. On the other hand rev Ps. 104:
29. 2 Sam. 6:1. has the signification of
.being used for yow.—For the imper,אֶפף 
Kal we twice find :20, which, however,
with the infin. nino, may be derived from
a form 79.

Niph.  1נוסף. to be added, to add or
join one’s self. Ex.1:10. Num. 36 : 3, 4.

2. to be increased, to increase, augeri
divitiis. Prov.11: 24.

Chald, idem.יסף

Hoph. yen to be added. Dan, 4: 33.
[4:36.]
:in Kal only fut. oxey Hos. 10יָסַר 

10. Is.8:11. and part. 1p Prov.9:7.
Ps. 94:10, elsewhere in

,יפר  .futסרוק  0 infin. also mp Lev.
96 : 18, and  44:ר

1. to instruct, admonish. Prov. 9 :.
Job 4:3. (comp. Hos. 7:15.) Ps. 16:
77 pra ne nivy ny also by night my reins
admonish me, namely, to thankfulness.
Used particularly of the admonitions of

( 247 ) "ער
parents to children, Deut. 21:18. and
of Ged to men, Deut. 4: 36. 8:5. Ps.

Construed with two accusatives,.19:94
Prov. 31:1. As this admonition is often
connected with, or contained in, cor-
rection, punishment; hence

2. to correct, chastise. 1 12:11, 14.
Used of the chastisement of children,
Prov. 19:18. 29:17. and of men by
the Almighty, Lev. 26:18, 28, Ps. 6:2.
(The ideas to instruct and to chastise
are, as in Hebrew, also united in the
words wa:dsvev, castigare.)

Hiph. 1. q. Pi. ovo Hos. 7:12.
Niph. oi to be warned, to receive

warning. Lev. 26:18. Ps.2:10. Jer.
6:8. Prov. 29:19. The form nex Ezek.
23:48, is, according to the present
punctuation, an example of the (Rab-
binical) conjugation. Nithpa. for sen.
Perhaps it should be pointed si.

.Deriv;יָסּוֹר-מוּפָר
m, (for ny,) verbal from mm, dec,יע

usually rendered, shovel. = Vulg. for-1
ceps. (In Arabic some derivatives from
ust? signify a vessel.) Ex. 27:3, 38:

Num. 4:14. 1K. 7; 40, 45..3
עַד.ו ,לָעַד 
1. to fix, appoint, (a time, or place.)

Jer. 47:7. 2 Sam, 20: 5.
2, to appoint (a punishment), 0

threaten. Mic. 6:9.
3. to appoint for a wife or concubine,

to betroth, desponsare, Ex, 21:8, 9.
Niph.  siyר 1. reflex. to come to the

place agreed upon with any one, to
meet with any one; construed with ל
Ex. 25: 22. 29: 42, 43. 30: 6, 36, with
bx, Num. 10: 4,

2. recipr. to agree upon a place of
meeting, to meet by appointment. Neh.
6:2, 10. Job2:11. Amos3:3. Hence

3. to come together generally. Josh.
11:5. 1K.3:5. Construed with עָל
against any one, spoken of conspirators,
Num. 14:35. 16:11, 27:3.

Hiph. yrin to appoint for any one,
especially a day for trial. Job 9:19.

יועירני מִי  sףשdiem mihi dicet? Jer. 49 :
19, 50: 44,



by
Hoph. 1. to be placed,
2. to be directed, spoken of the face.

Ezek. 21: 21. ]16.[
Deriv.  כוּעָדָה;כוֹעָדָה ,מוֹעָד מוֹעַד גְעַדָה.
my" found only Is. 28:17. to clear

away, to sweep away. (Arab, 5 bq.

now to collect, to sweep away ; Ethiop.
.« totum absumsit.) Seeו 

TY" prob. i. q. ny, found only in Niph.
Is. 33:19 wis oy ₪ strong or wicked
people. %

 .ecsam  .rulp 5060521  .1  .qעְי.יריסUרֹוUיD
Ezek. 34: 25 Kethib. -'
תג  a cityיַעזִיר  andיַעזָר  86

of Gad, on the east of Jordan, on 1%8-
borders of Ammon. Num, 21: 32. 32:1.
Is.16:8. In Greek "IeZng 1 Mac. 5: 8.

TOY" i. gq. my to clothe. Once Is. 61:
10x. = ו

Chald. i. q. Heb. yx to counsel,יעמז
advise. Part. wy a counseller or minister
of the king, Ezra 7 : 15.

Ithpa. to consult together. Dan. 6: 8.
Deriv. nov.

by in Kal not used. Probably 0
be useful ; comp. sy: in the compound
byva.

Hiph.  1,הפיל. to profit, to help. Used
absolutely, Prov.10: 2. 11:4. Jer. 2:8
הָלְכְוּ  וֹעְלוּ  לא  אַחַרִי  they follow afler those
who profit nothing, i.e, after idols.
Construed with a dative of the person,
Is. 30:5. Jer. 23:32. or of the thing,
Job 30:13 sys mpd they help my fall.
With suff. spry> 18. 57:12.

2. intrans. to receive profit, or to gain,
from any thing, proficere. Job 21:15
yy what shall we gain? 35:8, Is.
47:12,

.dec. V. b,על‘  .const ,יְעלplur. pִ.מז יֶעל 
Sur

a wild he-goat, Arab. ey , comp. Bo-
charti Hieroz. P. 1. p. 915 ff. 1 Sam.
הַיָעָלִים  24:3 צוּרי  (the rocks of the wild
goats) proper name of certain rocks in
the desert of Engedi. In the Arabic
and Hebrew, the word probably de-
noted also the chamois-goat,

) 948 ) יעףי. .

roy fem. of by, dec. X. a wild she-
goat, or chamois ; but used a8 a word
of endearment to a lovely female, as
the word gazelle is used in Arabic.
Prov. 5:19. The Arabians have the
phrase, more beautiful than a wild goat,
(Uc4!!.) Bochart I. 899,

{22 (for mx») subst. purpose, aim,
from the verb my i.q. Arab. ust to in-

tend, mean, have in view. Hence
1. as a prep. on account of. Ezek,

5:9. Hag. 1:9. 37 : 29,
2, as a conj. because. Num. 20:12,

2K. 22:19, often joined with wx be-
, eause that, (construed with a pret.)
Wudg. 2:20. so that, (construed with a
fut.) Ezek. 20:16. or with ». Num,
ld: 20,

,Lev. 26:43. Ezek. 13:10יַען וּיִען  .3
and without 1, 36 : 3. because, even be-
cause, as an intensitive.

DIY" masc. epicene. Lam. 4:3 Keri
the ostriches, i. q. my nix, here spoken
of the female. Sept. 6% 7 Vulg.
sicut struthio, (For a parallel in sense,
comp. Job 39:17.)

fem. of the preceeding, butיענה
.rulגבַּתקfound only in the phrase הַיֵעֲנָה

my nio, che ostrich. Comp. +’, fem. 7x.
(In like manner the ostrich is called in

Ser Geer 7 fer הפש

Arab, pes 240 and X53  שש 0

and the latter expression sometimes in-
cludes the male.) See Bocharti Hieroz.
P. Ii. p. 230. Lev. 11:16. Deut, 14:15.
This bird inhabits the waste places,
Is. 13: 21..34:13. and is noted for its
doleful cry, Mic. 1:8. Job 30:29, comp.
Shaw’s Travels, p. 449, 455. = Accord-
ing to others, the owl, but in opposition
to the ancient versions, and by a false
derivation from  ענה. The word is pro-
bably primitive,

FY), fut. yy, Arab. tts.
1. to run swiftly. See Hoph. and

Deriv. ny and תועפוה
2. to be weary, fatigued, e.g. by

running, Jer. 2:24 %y  לא gyשpypy Luth.



יעץ
they who seek her need not run far. Is.
40:30, 31. by hard labour, Is. 40: 28.
44:12. Hab. 2:13. comp. Jer. 51: 58.

Hoph, Dan. 9: 21 yy3 Aye being caused
to run quickly. Sept. rays Pzgosesvos.

m. verbal from Fz, wearied, fa-יְעָף
tigued. Is. 40 : 29. 30: 4.

m. verbal from hy, rapid course.יְעָף
Dan. 9: 21.

fut. yײע, imper. twice wz» (fromVיָע,
yr) Judg. 19:30. Is. 8:10.

1. to advise, to give advice. 2 Sam.
17:11, 15. also  עְצָה yy: in the same
sense, 16:23. 17:7. Construed with
a dative of the person, Jeb 26:3. with
a suff, Ex.18:19. 1K.1:12. 12:8, 13.

2. to take counsel, to purpose, resolve.
Ps, 62:5. 2 Chr. 25:16. Construed
with  על,against any one. 15.7 : 5. 19:
17. and with  ,y%ל Jer. 49 :  02:94.—יָעַץזַמּוֹה
to form evil purposes, Is, 32:7.

3. to consult or provide for any one,
consulere alicui. With a suff. Ps. 16:
7. 32:8 7p yoy Tees an elliptical con-
struction for  עֵיני עָלֶיף  L willאִיצֵצָף וָאָשִׂימָה 
consult for thee and direct mine eye to
thee, i.e. I will be gracious to thee.
(In Old German and Swiss Rath (coun-
sel) signifies also care, support.)

4, to predict, foretel. Num, 24:14,
(In Arab. \3c fo admonish, to instruct
concerning the future.)

Part. yr? an adviser, Prov.11:14.
24:6. hence @ counsellor or minister
of the king, 1 Chr, 27: 32, 33. Ezra 7:
28. 8:25. (comp. 7:24, 25.) spoken
of the seven principal Persian ministers.
Hence wz often parallel with kings,
princes, Job 3:14. 12:17. Is. 1: 26.

Niph. yr. 1. reflex. fo receive ad-
vice or counsel. Proy.13:10.

2. recipr. to consult together, to ad-
vise mutually. 1%. 71:10. 83:6. Con-
strued with vy, 1 Chr.13:1. with ny,
Is. 40:14. 1K. 12:6, 8. with x, 2K.
6:8. 2 Chr. 20:21.

3. to advise, give counsel. 1K.12:
6.9. Spoken also of individuals, 0
take counsel, 1 4.19 : 28,  לChr. 30:23.

Hithpa. i, q, Niph. no, 2. Ps, 83 : +.

) 249 ) יפה
Deriv.  מוֹעצָהנִעְצָה.

m. (holding the heel, supplant-עלב
ing; comp. Gen. 25: 26. 27:36. Hos.

proper name of the second son).12:4
of Isaac, and progenitor of the Israelites.
Gen. xxv.—L.—apr,  ליthe God of
Jacob, Jehovah, 1s.2:3. Ps. 20: 2.—

בֵית  and simply  .ypב the Israelitishיַעֲקֹב
but.;יראלpeople, the Israelites, i.q.

used only in the poetical books and in
the prophets, where it is often parallel

But in the hi-עשו.with ‘a; comp.
storical books we always find yy used. =
Sometimes the people are considered as
a single person; e.g. Is. XLI. XLII. ete.
It’is comparatively seldom, that it is
‘used for the kingdom of Israel, in op-
position to that of Judah, as Hos, 12: 3.
or like Israel in the later books for the
kingdom of Judah, as Obad. 18.

.dec,ות  m. plur. > and!ער  .1

1. ₪ wood, forest. Deut. 19:5. Josh.

17:15, 18. (Syr.  [בבבן@ thicket.) —m
sx the house of the forest, Is, 22:8. and
more fully  בֵּית יַעֵר הַלְּנָנוֹן the house of the

forest of Lebanon, 1K.7:2. 10:17.
namely, the arsenal of hing Solomon,
otherwise called pg; Neh. 3:19.

2. proper name, prob. i.g.  יְצְרִים קרות

dec, VI. c. Cant. 5:1.זזיער.מו.
and ׁwַU{ְּי}עַ}רְ}תַיה}דַ}נ f. 1 Sam. 14 : 27. ₪ honey-
comb, favus mellis.

,יָפָדו  fut.  מיף גִיפָה, to be fair, beauti-
ful. Cant. 4:10. 7:1, 6.

Pi. to make beautiful, to adorn. Jer.
10:4.

Pu. a rare conjugation, formed by the
reduplication of the two first radicals,
map to be very beautiful. 1%. 45:3.

Hithpa. to adorn one's self, Jer. 4:
30.

Deriv. out of course יפי.יָפִי,

71” m. const. 75, dec. IX. b. fem.
np, const. ne, with suff. nm, 600. a.
yerbal adj. from 7p.

1, fair, spoken of persons. 2 Sam. 13:
1. 14: 25. often with the addition m7,

KK



יפת

1Sam. 17 : 49, or wh, Gen. 29:17. Also
spoken of animals, Gen. 41:2 ff. of
countries, Ps. 48: 3.

2. proper,’ "+ becoming. - 6.
1

MPD TID f. Jer. 46:20. beautiful,
after the form npg, only  הquiescing
in the middle of a word should be
changed into». This circumstance pro-
bably has occasioned its being divided
into two words.

 oJ1:3.מ. ls0וא  ם‘Ezra: 3:74יפר
Greek "loxwq, a city, on the Mediter-
ranean, with a celebrated harbour, in
the limits of the tribe of Dan; now
called Jaffa. Relandi Palestina, p. 864.

in pause,,,pיEzek, 28:7. andיפ".מז
verbal from nm, beauty.סיוwith suff.יפי;

Ezek. 27:3..50:25
TID? i.g. me, 153, to blow, to breathe.

Found only in Hithpa. to breathe with
difficulty, to sigh. Jer. 4:31.

.verbal adj. from nz, effians. Psיפ 
וִיפֵחַ חָמָס  27:12 efflans scelus. א
,3.סמ הַפִיתַ 

YD" found only in Hiph. ypin.

1. to ‘shine, to give light. Job 3:4.
10:3.°° Used particularly of Jehovah,
to appear in a bright light, to shine
forth, Deut. 33:2, Ps.50: |
94:1.

2. to cause to shine. Job 37:15.

.א :.f. verbal from +z, decיִפְעָה 
brightness, beauty, (of a city). Ezek.
96: 7.

Nb? (for nm fut. Hiph. from app 0
be wide, extended,) proper name of a
son of Noah, Gen. 5:32, 7:13. 9:18 ff.
who in Gen, 10: 2—5, is represented
as the progenitor of the nations scat-
tered on the North and West of Pales-
tine. Comp. oy, and De Wette Kritik
der Israélitischen Geschichte. Th. I.
‘p.72, Sept. dps. Vulg. Japhet.

TIMID" (he opens) proper name of
an Israelitish judge, who, in accordance
with his vow, sacrificed his daughter 0

( 250 ) יצא

Jehovah. Judg.11:12. 1Sam.12:11.
In Greek 15006, Lepbee. Vulg. Jephtha.
.fut. xv, imper. xz, infin. absolהרא 

.const. neg, 70 go out, to go forth;יא 
Construed with jo of the place left ; also
with an accus. like the Lat. egred:
urbem, Gen. 44 : 4  יָצָאוּ אֶחיהָעִיר הָס  they
went out of the city. Amos 4:3 oz»
 nהַּצָאthey go out through the breackes.
Part.  יְבְאִיהְהָעִירthey who go out of the city,
Gen, 34: 24. comp. 9:10.—In Amos
5:3, it is spoken of the. object, out
of foe something proceeds, (comp.
הָלַךְּ  אֶלְף  thus (.5.סמ  חַיוֹצֵאת  city ₪הִָיר 
which goes out by thousands. — The fol-
lowing special significations are worthy
of notice ; (1.) 0 arise, spoken of the
sun and stars. Gen. 19:23. Ps.19:6.
Neh. 4:15. (Antith, xia.) (2.)¢0 spring
up, spoken of plants. Job 5:6, Deriv.
 Dצאצא. (3.) to spring from any one,

to be begotten or descended from him,
Gen.17:6. More frequently with the
addition  ְָלִכַּטְן ;כִיָרֶןJְob 1:21. Gen, 46:
26, . (4.) to expire, to be finished, spo-
ken of time. Ex. 23:16 main nega at
the close of the year. Spoken also of
a boundary, to run out, to extend itself,
Josh.15:3, 4, 9, 11. (5.) ven xp Ex.
91 : 5. and  ַׁיָצָא לַהָפְשverse 2. 0 become

free, Also simply  אEx. 6 01.
Likewise used of inanimate things,
which in the year of jubilee were re-
stored without compensation to their
original owners, Lev. 25: 28, 30. (6.) to
be laid out or expended, as money. 2K.
12:13. (7.) to escape, to be delivered,
construed with an accus, Ece. 7:18.
So 1 Sam, 14 : 41, to escape, in the draw-
ing of lots, (aneith,  גִלְכַרto be taken.)

Hiph. wyin. 1. to bring, lead, or
draw forth or out, persons or things.
Gen. 24: 59. Ex. 4: 6, 7. Also to cause |
to spring up, spoken of the earth, Gen.
1:12, 24, Especially (1.)  דִנָּה דוֹציא  to
spread an evil report. Num.14:37,
comp. Deut. 22:14,19. (in both cases
construed with ty.) and Neh. 6:19.
(2.) causat. of Kal no. (6.) to lay or
charge an expense on any one, con-
strued with  2על K.15: 20.



יצדן
Hoph. to be brought out. Ezek, 25:

22. 38:8. 47:8.
-צוֹאָהנצֹאָה ;צָאֲצָאִים ,ּוֹצָאוֹת ,פּוֹצָא .virteDת 

88) Chald. Only in Shaph. xy and
“ea, jn the Targums, fo bring a matter
to an issue, to finish it. Hence we
Ezra 6:15. finished.

i. q. 332 fo place, In Kal notיצב 
used,

Hithpa, 3ָהִהְיצ.
- to place or present one’s self. Ex.

: 4, 1Sam.17:16  מתצב אַרְגָּעִיס וסie presented himself (for combat). forty
days. Job 33:5. Construed with: על,
fo rise up against any one, Ps. 2: 2.
elsewhere nim by asa fo present one’s
self before Jehovah, waitin ₪ for his com-
mands, Job 1:6. 2:1. Zech. 6:5.

> 2. with »2) and ‘2, to stand before
any one ; either as a conqueror, Deut.
9:2, 7:24. 11:25. Josh.1:5. or as
innocent in a judicial sense, Job 41 : 2.
[ 10.) Ps. 5:6. with oy, 2 Chr. 20:6,

3. with 5, fo stand by, to assist. Ps.
94:16.

.Chald. to be certain, trueיצב  |
Pa. to tell the truth. Dan.7:19. Comp.

verse 16.

in Kal not used.יצב
= Hiph. »xq 1. to cause to stand, 0 |

establish. Am. 5 : 15 vp wea wy esta-
blish righteousness in the gate. |

2. to leave behind. Gen. 33:15.
3. to place, set; e.g. persons, Gen.

43:9. things, 30:38,
4. to lay, spread, sternere. Judg. 6

37. Sometimes we find  הציקin the same
signification, Josh. 7: 23. 2 Sam.15: 24.

Hoph. fut. 22°, to be left behind. Ex,
10:24, Comp. the verb kindred in
meaning mm.

:m, oi. Deut.'7:13. Zech. 4יְצְהֶר 
 41 ְגי-הַיִצְֶר   eht  .detniona  tooR( ןצהרi-
terally fo shine; ‘comp. 2m no. 2.)

pis? (he laughs; comp. Gen. 17:
17, 19.) proper name of the son of
Atbrtham and Sarah. Gen. xxI—xxviil,
More rarely written prix (from pry to
laugh,) Ps.105:9, Jer. 33:26. ‘Am.

) 251 ( jer
7:9. In the last passage it is parallel
and. synonymous with Israel. Sept.
1%.

m. proceeding, a passive parti-ארצי
ciple with an active signification, 2 Chr,
,32:21

m. Chald. adj.יצ
1. true, certain. Dan. 2:45. 3:24.

כין ייב  certainly, truly, 2:8.
2. valid, established. Dan. 6:12.

3S) see the following article.
to spread for a bed, to lay under,רצע

sternere, Part. ye: )1.( @ bed, couch.
Ps. 63:7. Job 17:19. Also a mar-
riage bed, Gen. 49:4. (2.) @ story,

floor. Vulg. tabulatum. 1K. 6:5, 6,
(in ‘lee Keri yp). Ezek. 41: 6ff..10

The word denotes especially the three
stories of side chambers (nivyy,) which
surrounded the temple of Solomon.
Comp. Hirt’s Tempel Salomo’s, p.24,25.

Hiph. ya 00 spread out, to make for
a bed. Ps. 139:8 Swe yay and if 1
make hades my bed, Is. 58:5.

Hoph, Is. 14:11  יצע רֵמָה 4qֶַּחְפUת under
thee shall worms lie. Est. 4:13, comp,
Ie. 58 5 Se

Deriv. vx.
I,  יצק, fut. pin, (once p22:35 1 יצ

intrans. it poured itself out,) imper. ps
2K.4:41, and pe Ezek. 24:3. infin.

1. to pour forth or out, aa liquids.
Gen. 28:18, 35:14. —Intrans. fo be
poured out, Job 38:38 when the dust
is poured out into a solid mass; i. e.
when the dust cleaves together on ac-
count of the rain. |

2. to cast metallic vessels or instru-
ments, Ex. 25:12. 26:37. 36:36.—
px molten, cast, 1K. 7:24, 30. and so
hard, firm, as metal, Job 41:15; 16.
ך.69 ,23 :41 [

Hoph. 727. .ּ{ to.be poured out, Lev.
91:10. 6:

2. to be aa or cast, spoken “of
metal. 1 K. 7: 23, 33. Job 37:18, Me-
taphorically prs firm, fearless, Job 11:
15,

Deriv, out of course pכיוּצָקָה ;מיצ-



ns’
II. j2¥5 found only in Hiph. i,q. הֵצִיג

to place, spread. Josh,'7:23. 2 -
1%

verbal from pz no. I, ₪ pour-קה

ing out or casting. 1 24.
,יָצֶר  ,"fut. 13יָפַר  7 also  יִצרIs, 44:

12. Jer. 1:5 Keri.
1. to form, make, create, fingere, 1

44:10, 19. Gen. 2: 7, 8,19, Ps. 9
yo wy he who formed the eye. Ps. 33:
15. 99:5, Hence 70 make generally,
Ps, 74:17. Is. 44:21  לִי לְְגָד  יְצַרְתֶףְ  7
have made thee my servant; comp. 49:
5.—Part. ww a potter, Ps. 94 : 9, 20.—
.earthen vessel, Ps. 2:9מ כְּלִי יוֹצר 

2. metaphorically to imagine, devise.
2K.19: 25, Jer.18:11. Ps, 0.

Niph. pass. Is. 49 : 10.
Pu. 1x fo be appointed, destined. Ps.

116
Hoph. ₪ q. Niph. Is. 54:17.
but used intrans. 0,צר  .i. qיָאַר  .₪

be straitened. Found only in the fut.
יצו  קplur.צר  Prov. 4:12, Is. 49:19.
Job 18:7. Elsewhere used imperso-
nally  134לו he was strattened, (in the pret-
erite ל צַר from  (.1) = (;צֶרֵר he
was in trouble, it went ill with him.
Judg. 2:15. 10:9. Job 20: 22. (2.) he
was distressed. Gen. 32:8, Also in the
feminine form used as a neuter, 1 Sam.
30:6. (3.) he took it ill, 2 Sam. 13: 2.

Wim. with suff. tn, verbal from
ww: no. 1. dee. VI. g.

4. something formed by an artificer,
a form, frame. Is, 29:16. Hab, 2:18,
Ps. 108 : 14am yy wn for he knows
our frame, i.e. how and whereof we
are formed.

2. metaphorically an imagination,
thought, or device, (of the heart.) Gen.
8:21. 6:6. Deut.31:21. Is. 26:3
poy w whose thoughts are firm.
Dיְצָרי mase. plur. Job 17; 7. forms

or form (of the body). Vulg. members.
KE) found only in the fat. ny,
1. to set on fire, construed with 3,

Is. 9:17.
2. pass. to be burned, as in Niph, Is.

( 252 ) יקו

33:12. 74. 40:2, 51:58. (The -
wz has a Dagesh forte euphonic, like
sam Job 21; 13.)

Niph. pret. ma.
1. to be burned, or laid waste by fire.
.ד  9 1%

2. to be kindled, spoken of anger;
construed with 3 against any one, 2 K.
לק  V3, 27:

Hiph.  היציתonly 2 Sam. 14: 30 Keth.
elsewhere rz to set on fire. ‘These
phrases are used indiscriminately, msn
a wy Jer.17: 27. 21:14. or with  עַל,Jer.
11:16, and  הָצִית  133בָּאָשJosh. 8:19. Jer.
32: 29. or without ya, Jer. 51:50.

m. dec. VI. a. 1. the wine-fat,יקב
lacus, into which the wineועט

flowed from the press. Joel 2:24. 4:
Prov.3:10. It was usually].3:13[.13

dug into the ground or hewed into the
rock, Is. 5:2,

2. the press itself. Job 24:11.

S232) ( God will collect) Neh, 11:
25. i. gq.  קַבְצְאֶלJosh. 15:21. 2 Sam. 23:
20. proper name of a city in the south.
part of the tribe of Judah.

Deut.קדIs. 10:16. andקדfut.,יקד
to kindle, to burn..22:32

Hoph.  הד¢o burn, to be kindled.
Lev. 6:2, 5,6. [6:9,12,13.] Used
metaphorically of anger, Jer. 15:14.
17:4,

Deriy. out of course מוקד.יקוד

Chald. idem. Part. fem. xyz andיקדדי
xptm burning. Dan. 3:6, 11, 23, 26.

יִקְדֶה<Chald. verbal fromקד0
burning. Dan. 7 :

Timp? 5 (with Dagesh forte eupho-
nic.) obedience. Gen, 49:10. Prov. 30:

17. (Root Arab. a3, 0 obey.)
verbal | aa  יָקֶָר@ burning.יְקוֹד.מז

Is. 10: 16.
m. verbal from op, whateverיְקוּס

exists or is, a substance. Gen. 7: 4, 23,
Deut. 11:6.

wip Hos. 9: 8. and wr Ps. 91:3.
Prov.6:5, Jer. 5:26. m. a fowler.
Root. vz. The form viz is properly an
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active participal form, the other is a
passive form with an active signification.

JOi2? proper name of a son of Heber
and descendant of Shem, Gen. 10: 25,
26. from whom many Arabian tribes
were derived, Gen. 10 : 26—30. By the
Arabian writers he is called wes?
Kachtan. See Bocharti Phaleg. 111. cap.
15.

dear,קרm. verbal adj. fromיַקִיר
beloved. Jer. 31: 20.

adj. Chald. 1. hard, Dan. 2:11.יקיר
2. mighty, honoured, noble. Ezra 4:10.

ig. v2. =יקטonly in the fut.יקע

1. to be wrenched, dislocated, or put
out of joint, luxari, spoken of members
of the body. Gen. 32: 26.

2. metaphorically to be alienated or
removed from any one, construed with
qe and byo. Jer. 6 : 8. Ezek. 23:17, 18.

Hiph. rn 00 suspend or nail up on
a stake, 4060770060, a8 a punishment
to criminals, perhaps literally to dislo-
cate the limbs. Num. 25: 4, 2 Sam. 21:
6, 9, 12.

only in the fut. yo, yz, onceיקש
yeu: Gen. 9: 24. to awake, Gen. 28:16,

For the preterite, yz Hiph..41:4,7
is used.קוּץof

fut.  וִקֵר,also  יַקֵרPs. 72:14. and,יקר
Ps. 49:9.:2
1. to be heavy, difficult. Metapho-

rically to be incomprehensible Ps.139 :
17. Comp. Dan. 2:11.

2. to be dear, costly, precious. Ps.
 .9:94  1  .maS  12:62 אֲשֶׁריִקָרָה נַפְשִׁי UqֶUנUUֵעְּב 
because my life was dear to thee, i.e.
because thou sparedst it. 2 K.1:13, 14.
Ps, 72:14, Zech.11:13 the price wx
יָקַרְתִּי מַעֲלֵיהֶם  at which I was valued by
them.

3. to be honoured, respected. 1 Sam.
18: 30.

Hiph.  הוקיר to make rare. (See the
adj. no. 4.) Is. 13:12. Prov. 25:17,

Deriv. out of course קיר
יָקֶרfem. mz, verbal adj. from,ר

1, heavy. See the verb.

יקת
dear, costly, precious.—nw yas used,2

collectively costly stones, i. e. either
precious stones, 1 K. 10:2, 10,11. or
valuable stones for building, 2 Chr.3: =
7. So  אֲנָנִים קֲּוֹת 1K. 5:31. 7: 9ff.—
Ps. 45:10 kings’ daughters  בִיקְרּהיףwere
among thy beloved; (the Dagesh is eu-
phonic.) Ps. 36: 8 אלְהִים חסדף howמַהנְקֶר 
precious is thy grace, O God. 116:5.
comp. 72 : 14.

3. magnificent, majestic, Job 31: 26.
4, rare. 1 Sam. 3:1.
5. Prov. 17:27 mm yw Keri perhaps

quiet of spirit, after the Arab,  ניto be
quiet. In the Kethib rm 7p.

“\2" m. (with Kamets impure,) verbal
from 77, dec. I.

1. worth, costliness. Prov. 20:15.
Used as a concrete, 1-3 every precious
thing, Job 28:10, Jer. 20:5.

2. honour, respect. Ps. 49:13, 21.
.20 1.את 

3. magnificence, splendour. Est. 1 : 4.
Ps. 37: 20 on2 wy the splendour of the

Jields.
“\2?_m. Chald. 1. costly things. Dan.

2:6. comp. Is, 3:17. 10:3 Targ.
2. honour, majesty, Dan, 2:37, 4:27,

33. [4:30, 36.]

q. ep and wip, 0.1שְתִּיpers.1יקש
lay snares. ‘Ps. 141: 9. Jer. 50: 24. %
For the fut. we find pp from wip, >
29:21, Part.  וקשa fowler, Ps.124: 7.

Niph. tp to be ensnared, taken, Is.
8:15. to ensnare one’s self, Prov. 6 :
Ps. 9:17, Metaphorically to be seduced,

Pu. part. ogy for op ensnared.
Kee. 9: 12,

Deriv.  מקש,wir.

proper name of a city in.1ילרק
the tribe of Judah. Josh. 15: 38.

2. the name, which king Amaziah
gave to Selah, an Arabian city which
he took, 2K.14:7. As an appella-
tive, perhaps premium Dei, from \ /
constituit; Ethiop. conj. 17.
premium,

%
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ירא,fut. wy, imper. wy, infinלא
Josh. 22:25. and with,ללַוֹאforלילא

Sam. 18: 29. elsewhere uniformly fem.1
TNT.

1. to fear, to be afraid.—xyn  לfear
not, Gen. 15 :1. 21:17. Construed with
an accus. of the person feared, Num,
14:9. 21:34. with yo, Deut. 1: 29. and
2 Josh. 11:6. - On the contrary with
+ of the person or thing for which one
fears, Josh. 9:24. Prov. 31:21. Con-
strued with  לand  כיןbefore an infinitive,
to be afraid to do any thing, Gen. 19:
30. 46: 3.

2. to honour, fear, reverence, reve-
revi; @.g. one’s parents, Lev. J9:3.,
the general, Josh, 4:14. the sanctuary,
Lev. 19:30. an oath, 1 Sam. 14: 26.
Hence oy ny xy to fear God, whether
in a more natural, Ex. 14 : 31. 1 Sam.
12:18. or in a more spiritual sense,
Ex.1:17. Prov.3:7 fear God, and
depart from evil. Job1:9. In this
latter. sense 16 is equivalent to being
virtuous, pious, Sometimes without
.Jer. 44:10;אְלְהִיס 

Niph.  נּרָא¢o be feared. Ps, 130: 4.
Part. wy (1.). fearful, terrible. Deut.
1:19, 8:15. Joel 2:11. 3:4. [2:31.]
)9.( worthy of reverence, holy. Gen.
28:17. (3.) wonderful, great, noble.
Ps. 66:3,5. Ex,15:12. Plur, טֹנָאֹת
wonderful deeds, as of men, Ps. 45: 5.
but particularly of God, Deut. 10 : 1.
2Sam.7:23. Used also as an-adv.

. _in @ wonderful manner, Ps. 139 :14
(comp.  נַפְנָאוֹת)

Pi. wv to terrify, to make afraid,
2 Sam. 14:15.

Deriv. out of course xy.
N'Y) m. const. xy, verbal adj. from

.dec. V. 6יָרָא 

1. Searing. Joined with personal pro-
nouns it forms a periphrasis for the
finite verb, as  ירא אָנֹכִיZ fear, Gen. 32:12.
יְרָאִים  אֵינָנווָּרָא  .Sam. 23: 3 1/טra, שש אַנַחְנוּ 
he fears not, Ecce, 8:18. Itis construed
in 4 similar manner with the verb, as
nym ny xy fearing Jehovah, 2K. 4:1.

2. more as an adj. fearful. Deut. 20:

( 254 ) TM
8. ose wy fearing God, Gen, 22:12,
Job 1:1, 8. 2:3.
יְרְאֶה  > dec.  1.א. strictly.a1 an infin.

from |  א,as Neh. 1: 11  qgליִָה אֶתישֹׁטֶףfo
fear thy name. 2 Sam. 3:11 tnx ingye
because he feared him.

2.as a subst. fear. Ps. 55:6. Jon.
גְדוֹנָה  1:10 יִרְאָה  הָאֲנְשִׁיס  רַרְאוּ  and the
men feared 0 With suff.
any the fear of thee, Deut. 2: 25. and
in an active signification, Job 4 : 6.

3. holy fear, reverence. . Ps.2:11.
5:8. nim mex the fear of Jehovah, vir-

tue, religion, piety. Prov.1: 7  יְרְאַתיְהָה
nor man the fear of Jehovah is the be-
ginning of wisdom. Job 28:28. Also
religion objectively considered, truths
of religion, Ps.19:10. Also without
b 4:5. 4סJ,יְנָה 

4. dreadfulness, Ezek. 1:18.
IM i.g. 2% an adversary. 1, 772

Hos, 5:13. 10: 9. the hostele king.
According to others: the revenger, for
לו  יָרִיב  .who contends, Vulgמס אֲשֶׁר 
ultor. Chald. idem. Others: the great

or mighty king, (comp. Syren to be
great, mighty,) as a title of the Assy-
rian kings ; comp. 7 18:19.

,Baal contendsיְוֹב בעל  for).ג ירבע 
see Judg. 6:32.) the name, which Gi-
deon bears from Judg. 6 : 32. onward ;
for which we also find mg3y (the idol
contends) 2 Sam, 11:21, an interpreta-
tion of the other name. Sept. ‘IegoGaaa.
Comp.  אִשֹׁגֹּשָׁתand אֶשְׁבַעָל.
DYְְָבUיר m. (read Yarobeam, for יב

oy the people are many).
1. Jeroboam, the son of Nebat, first

king of the ten tribes, and author of the
worship of the golden calves. 1%
14.

2. son of Joash, likewise king of Is-
rael. 2 K. 14; 24—29.

more rarely,ד ,יד  andימד  .fut,יֶרַד 
7 imper. 7, 777, infin. absol. tr (Gen.
43:20.) once tm Gen. 48:52, infin.
const, nn, with suff. רָדְתִּי.

1. to. go down, to descend. Frequently
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1
hence used constantly of a journey into
Egypt, Gen. 12:10. 26: 2ff. into Phi-
listia and the country on the sea, 1 Sam.

towards the south,.11,8,4:23.20;13
Sam. 25:1. 26:2. 30:15. or from1

a city, (considered as placed on an
eminence, ) Ruth 3: 3, 6. 1 Sam. 9: 27.
The place to which one goes stands
with >, 4s, 7, or in the accus, Ps. 55:

orm baw sty let them descend alive16
into hades. Job7:9. 17:16. 33: 24.

they who go downירדרבורHence Part.
into the pit, Prov. 1:12.

2. spoken of inanimate objects ; as of
a road, to lead down, Prov. 7:27. of a
boundary, to extend down or south-
wardly, Num, 34:11, 19. Jesh. 18:13
ff. of the day, to decline, Judg. 19.11.
of streams, to flow down, Deut. 9: 21.
By a common idiom of the Hebrew lan-
guage, it is also spoken of the object
from which any thing flows down, as
Lam. 3: 48  שת פֵּלְגֵי מַיִם תֵּרֵד עֵנִיeye flows
down in streams of water. 1:16. Jer.
9:17. 13:17. 14:17. Ps. 6%
Comp. Is. 15:3 233  דhe flows down
‘in tears.

3. to fall; spoken of a wall, Deut.
98 : 52. of a wood which is felled, Is.
32:19. Zech. 11 : 2. of a besieged city,
Deut. 20:20. _Metaphorically ¢o fall,
in wealth, in outward circumstances,
Deut. 28 : 43.

Hiph.  1הרד. to make to go down, to
bring down, either persons or things.
Gen. 37 : 25. 43:10, 21. to let down,
(by a cord), Josh. 2:15, 18. to let or
take down, Gen. 24:18, 46. 44:11.
Num. 1:51. 4:5. to cast down, Hos.
7:12. to bring downa citadel, Prov. 21:
22. to conquer a people, Prov. 21: 22.

Hoph.  חוררpass. of Hiph. Gen, 39:1.
“Ts. 14:11 ff.

TP a proper name, Jordan, the
largest river of Palestine, commonly
with the article, in Greek "Togddvys.
Root  ירד to flow down, comp. Syr.

Tope @ 8ea.—y71 yx the country on the
Jordan, Ps. 42:7, By the Arabians

{ 255 ) רו

‘it is now called 7% Sharai, (the
ford.)

I. my, infin. my, nv, and xiv 2 Chr.
26 :15. imper.  יְרֵה;fut. יְרָה.

1. to throw, cast. Ex. 15:4, as a lot,
Josh. 18:6. an arrow, 1 Sam. 20: 36,
97. Ps.11:2, 64,:5. Num. 21.30.
Part.  רdn archer, 1 Chr. 10: 3.

2. to found, fundamenta jacere, Job
38 : 6. to raise (a monument), Gen. 31:

51. (So Syr. |[&c5 to throw and to

found.)
3. to sprinkle, to wet. Hos. 6:3. (So

many other words, e. g. 7y ¢o throw and
to sprinkle.) Part. my the early rain,
(see art. mm).

Niph. ¢o be shot through with arrows.
Fut. mw Ex, 19:13.

Hiph,  1הירה. as in Kal, ¢o throw, cast,
Job 30:19, . Especially to shoot an ar-
row, 1 Sam. 20: 20, 36, Fut. apoc. ויר
2K.13:17. Part. min an areher,
1Sam. 31:3. It is found with the
Aramean orthography, 2 Sam, 11:24
paren wh and the archers shot; comp.
2 Chr, 26:15.

2. to sprinkle, to wet. Part. mH i. ָ
my the early rain, Joel 2 : 23. Ps, | 84:7

II.  ירfound only in Hiph. ms. _
1. to shew, direct. Gen. 46 : 28. Prov.

making signs with hisמֹרָה בְמֶצְבְּעֹסָיו  6:13
Jingers.. Construed with two accus.
mx.15:25. 4

2. to instruct, teach, Ex. 35: 34.
Mic. 3:11. Construed with an accus.
of the person, Job 6: 24. 8:10. 12:7,
8. with an accus. of the thing, Is. 9:14.
Hab. 2:18. Hence with two accus.
Ps, 27:11. 86:11. 119 : 33. with 3 of
the thing, Job 27:1]. Ps. 25:8, 12.
32:8. more rarely with  אָל, 2 Chr.6:
27, or  מָן, 18. 2:3. Mic. 4:2, . With a
dative of the person and an accus. of the
thing, Deut. 33:10. Hos. 10:12.

Note. These two significations nos.
I. and II. are probably connected; see
Gesenius’ Auszug, Vorrede, p. vit.

bya proper name of a desert, men-
tioned only 2 Chr, 20:16, Literally
dwelling of Gol; 866  היליס. =
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ירט

m. verbal from יָרוֹקרק

green. Job 39: 8.4
יְרוּשָלִים  andיְרוּשָׁלם  a proper

name, Jerusalem, the ₪ city of Pa-
lestine, situated on the borders of the
tribes Judah and Benjamin. The latter
form oar predominates in the later
writings of the Hebrews, and is derived
from the other form which should be
pointed vous, (comp. the Chald.) So
out of 28, OW, was formed py; out
of yrev, pur. The Masoretes, being fa-
miliar only with the latter form, have
given an erroneous punctuation to the

On the Jewish medals both
modes of spelling occur. The significa-
tion of this proper name is people or
dwelling of peace ; namely, 3 i. q. Arab.

(q- v.) some-עור

5 =n people, but perhaps in Heb.
a dwelling, (hence an dwelling of

God; comp. Arab. cal people, lite-
rally ₪ tent, dwelling,) and oto peace.
The abbreviation ox (q.v.) may be
the more ancient appellation, and on
that account retained in poetry. In
Greek ‘Irgovceaie and "Tegoroaupea.

Chald. idem.ירמשלםandיְרוּשְׁלְס
Dan. 5:2. 6:11. Ezra 4:8,

TY m. prim. dec. V. n. the moon.
Gen. 37:9. Deut.4:19. Ps, 72:5 לִסְנֵי

my before the moon was.
TTY) m. denom, from tr, dec. VI. d.
1. a month, a Hebrew lunar month,

1 Ka6 237, 38.-8: 2.
2. Gen, 10: 26. a country of Arabia.

See Bocharti Phaleg, 112. 8. 19.
p. 124. J.D. Michaélis Spicileg. Geogr.
Hebr. 03101, T, II. p. 160.

TIN) Chald. ₪ month. Ezra 6:15.
apy Num. 22:1, also iy Josh. 2:

1, 2,3. and niry 1K. 16: 34. Jericho,
a celebrated city of Palestine, not far
from Jordan and the Dead Sea, in the
tribe of Benjamin, and the most fruitful
part of all Palestine.

DY prob. to be corrupt, perverse.

) 256 ( ירכ

(Arab. 6 to throw down, to ruin.)
Num. 22:32. The Samaritan text has,
by way of gloss, הרע.

dec. 111.8. -ריב,m. verbal fromיְרִיב
an ent, adversary, Ps. 35:1.
Jer. 18:19. Is. 49: 24.

f. dec. X. a covering, curtain,רְרְיְעָה
Especially (1.) the covering of a tent.
Is. 54:2. Jer. 4:20. 49:29. Spoken
of the’ curtains of the tabernacle of the
congregation, Ex.26:1ff. 36: 8 ff.

carpet, tapestry, Cant. 1: 5.).2(

TV const. Jy, with suff. yy, dec. V. 6.
1, thigh, hip, loins. Gen, 24:2. Ex.

יַעֲקֹב  1:4 יָרֵךְ  יֹצאֵי  they who came out of
the loins of Jacob, i, e. those descended
from him. Gen, 46:26. Jud. 8:30.

2. side, e. g. of the tent, Ex. 40: 22,
24, of the altar, Lev.1:11. 2K. 16:
14, (In the feminine form 77x or n7y,
this is the predominant meaning ; comp.
the Greek  קמand the Heb. לע.

3. that part of a candlestick where
the main shaft (77) receives the feet.
Ex. 25:31. 37:17.

Dual  ירכEx. 28:42  יְרְכַיִם מִמָּתְנַסוְעַד 
from the loins even unto the thighs.
The word denotes here, as elsewhere,
the lower part of the hup, or upper part
of the thigh; but m2 denotes the up-
per part of the hip, including the small
of the back, 00% 0020. Cant. 7 2.
fem. of qx, usedיְרְכָה  orיְרָכָה 

only" of inanimate objects, @ side, as of
a country. Gen. 49:13.

Dual  2רְכָתֵי.,.stסמc יַכְּתֵי-

1. the side, (losing its dual signifi-
cation, like my.) Ps. 48:3  יִַכְמֵי צָפּוֹןthe
north, Especially the hinder,i.e. the
western, side; e.g. of the tabernacle of
the congregation, Ex. 26 : 23,27. (so
36 : 27, 28, 32.) of the temple, 1K. 6:
16. Ezek. 46: 23.

2. the hindmost, innermost, deepest
-part generally, recessus. 1 Sam. 24: 4
myer “nay the back part of the cave. Is.
14:15 and Ezek. 32:23  בור nm the

deepest parts of the pit. Am. 6: 10 and
Ps, 128; 8 nag  ,כרnי the wnermost part



ירק(₪7)

of the house. 10.1: 8
the tznermost regions.טסעק יַרִכְּתֵי הֵר אֶפֹכַיְם 
of mount Ephraim, as in 5 23.

3. the remotest cowuntrtes.—ָּפוֹןUצ poz יַרִכְּמִי

the remotest countries of the north, Is.
14:13. prynye the remotest countries
of the earth, Jer. 6 : 22. 25:32. (Comp.
VIN miew.)

Chald. thigh. Dan. 2:32.+יְרְפָּה
proper name of a city in theרמות

plain of the tribe of Judah, anciently
the seat of a Canaanitish king. Josh.

.29;11.15:95.19:11.10:3
for xP m7 literally)יְרְנִיָה  andיְרְמַנָה 

Jehovah. throws, e.g. the lightning 5(
proper name of a celebrated “prophet,
son of Hilkiah. Jer. 1:1. 27:1. Dan.

Sept. ‘Iegenizs..9:2
I. YY i.g.  הל. Found only in the

fut. rv, the preterite Kal  רֶעbeing sup-
plied from ym (which wants the fut.)
and the Hiph.  הרעfrom the root ry.

1. to be evil, wicked.—The following -
constructions are worthy of notice;

_ (1.) 9 2x tt shall go ill with me. Ps.
106 : 32. (2.) rya  וירעit appeared ill to
me, it displeased me. Gen. 21:11. 38:
10. 48:17. 1Sam.8:6. Construed
with  לNeh.13:8. and with the inten-
sitive addition m3 773, Neh. 2: 10. Jon.
4:1. In a different construction 1 Chr.
הַזֶּה הַדָּבֶרַל 7 : 91 הָאֲלהִיס  בְּעֵינִי רַרַע and this
thing displeased God. (3.) to beenvious,
spoken of the eye. Deut. 28: 54.

2. to be sad.. (Opposite of 2m,  פובto
be Soup. ) Spoken of the countenance,
Neh. 2:3. of the heart, 1 Sam.1:8.
Deut. 15:10 %  ְ}ֶלא רע לבנ 5בְחִת let it not
grieve thy heart to give to him. In verse
9, the same is expressed of the eye.

3. to be pernicious, hurtful, construed
with  ל. 2 Sam. 20: 6.

i.g. Arab. andזזירע.

to be fearful, distressed. 18.15:4 vo»
ry, his heart is distressed. This verb%

is distinguished from no.I. by being
used in the preterite.

(PY! to spit. In the preterite Num.
12:14, Deut. 25:9. In the infin. absol.

cr

ירש

Num. 19:14. The futare is formed
fromרק

jy" m. dec. 17.0. greenness. 2K.
19:96. Especially an herb, vegetadle,
as pep ₪ garden of vegetables, Deut.
11:10. 1K. 21:2. ry. mms 6 0%
or dish of herbs, Prov. 15:17. =

סשנן  "יי  an herb.) =
.m. greenness, verdure, foliageברק 

Ex. 10:  51,---עַטּבplr3ל every green herb,
Gen. 1:30, 9:3.
,m. 1. paleness of countenanceלרקו 

perhaps literally the greenish yellow or
whitish death colour, which the Greeks
call 0 ‘Comp. areas. Jer. 30:6.

2. jaundice, blasting or withering of
plants, Deut. 28: 22. 1K. 8:37, Am.

S-7Ur

4:9. (Arab. wy idem.)
m. 1. greenish, - yellowish,יְרַקְרַק

zaseiZor, spoken of clothes infected
with the leprosy, Lev.13:49. 14:37.

2. yellowness, yellow colour of gold.
Ps. 68: 14.
andוש  .imp,ירש  .fut ,,יָרֶשׁ  andיָרֵשׁ 
רֶשׁ ו רשהו .suff =רָשֶׁת 

1. to take into possession, construed
with an accus. of the thing. Deut. 1: 8,
21. 2:24 wn  חָחלbegin to take into pos-
SESSION.

2. to possess. Lev. 25:46 —re ey
to possess the land (quietly), i.e. (in
the mind of a Hebrew) fo be blessed, to
be happy, Ps. 25:13. 37:9, 11, 22, 29.
comp. Mat. 5:5.

3. to inherit. Gen. 21: 10,.—Part. my
an heir, Jer. 49 :1,—Construed with an
accus. of the thing, Num. 27:11. 36:8.
with an accus. of the person, to inherit
from any one, to be his heir, Gen. 15:
3, 4.

4. to drive from a possession, to dis-
possess, disinherit. Deut. 2:12 wey om
prep ors on and the children of
Esau dispossessed them, and destroyed
them from before them. . verses 21,22.
9:1. 11:99. 12:2;29. 18:14..19:1.
31:3. Prov. 30:93 and a handmaidd
that dispossesses her mistress, i.e. that

LL
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takes her place. (This signification is
derived from no. 3. to succeed, as it were,
to the possessions of another.)

Niph. to be disinherited, to become
poor, pass. of Kal no, 4. Gen. 45:11.
Prov. 20:13. Kindred with  הש to be
poor.

Pi. wy 1. 70 take into possession, i. q.
Kal  1.סת.Deut. 28 : 42,

2. to deprive of a possession, to make
poor, i.q. Kalno.4. Judg. 14:15.

Hiph. wn 1. to.give for a possession,
to make to possess, to bequeath; con-
strued with two accus. Judg. 11: 24.
2 Chr. 20:11. Job13:26  עֲוֹנוֹת וְתוּרִישָנִי
“px? and (that) thou makest me to pos-
sess the sins of my youth, 1. 6. thou im-
putest them to me, Construed with ל
Ezra 9:12,

2. to take into possession, i.q. Kal
no. 1. e.g.,a country, Num, 14: 24. a
city, Josh. 8:7. 17:12. a mountain,
Judg. 1:19.

3. to drive from a possession, and
simply to drive out. Ex. 34:24, Num.
32:21. 33:52. Deut. 4:38. Also to
cast out inanimate objects, Job 20:15
God shall cast them out of his belly.
Hence

4. to make any one poor. (See Niph.)
1 Sam. 2:7.

5. to destroy. (The verbs o99, m2
also embrace the two ideas to drive out

' and to destroy.) Num.14:12.
Deriv. out of course wy, and perhaps

.רָשֶׁת
MOY f. (Num, 24:18.) and MIN

f. dec. X. verbals from vy 7, a possession.
Deut. 2: 5,9,19. Josh. 12:6, 7.

DW" i. q. ow, but used intransitively,
to be set, placed; (comp. 1% and ws.)
Fut. ny Gen. 50:26. 24:33. Judg.
12:38 (in the two last passages only in
Kethib.)

Oss? (a wrestler with God, from
.see Gen. 32: 29 ;אל  wrestle and 0שְׂרָה 
and Hos.12:4.) Zsrael, a later name
of Jacob, employed more frequently as
the name of the people, while Jacob
generally denotes the patriarch him-

) 868 ( יש

self. Hence yy 133 and ype m, )1.( .8-
raelites generally. — ae yy land of
Israel, Palestine, 1 Sam. a0. 2.

Ezek. 27:17. also simply 6:23.שְׂרָאל
as fem. Is.19:24, (2.) after the’ di-
vision of the kingdom under Rehoboam,
the kingdom of the ten tribes, in opposi-
tion to the kingdom of Judah. (3.) after
the exile, especially in the time of the
Maccabees, the Jewish nation, (1 Mac. .

and on the Jewish.30:31,4:11.3:35
medals ;) hence in the Chronicles, Zsrael
is used for the kingdom of Judah,

Chr. 12:1. 15:17. 19:6. 20 ee2
The Gentile noun is.24:25.23:2

Yin an Israelite, 2 Sam. 17 : 25. and
fem. max an Israelitess, Lev. 24:10.
wy a proper name, Jssachar, the

fifth son of Jacob ; also the tribe named
from him, the boundaries of which are
given Josh. 19:17—23, Its etymolo-
gical signification is given Gen. 30 :18.
Simonis (Anal. Lect. Masoreth. p. 5.)
makes the probable conjecture, that the
consonants of the Kethib should be
pointed »yy~, and that a constant Keri
is to be understood for the present
vowel-points, namely, soe. 4

יoיִא  Aram. Dal);יש3ג Arab.יש J ¢ suff.יש,with Makkeph following
Te, DI, ivr.

1, there is, there are; (comp. the ne-
gation px i.g. wx). Most frequently
placed before the noun, as Gen. 28 : 16.
rarely after it, as 1 Sam, 21:5 cypox 9
.wrap but there is holy bread, Is. 43:8יש 
Joined with a participle it forms a pe-
riphrasis for the finite verb, Judg. 6 : 6
,if chow savest. Gen. 24: 42אָס יש כוֹשִׁיעַ 
49, When joined with plural nouns,
there are, there were, 2K. 2:16. Ezra
10: 44,—2 w it is certainly so, ל
לי--.51:  10 ₪ Thave, (i. q.  ד לי)Gen.
43:7. Hence לו יש a“ every thing
which he had, Gen. 39 : 5.—Prov. 8:21

est  (,ihמ)quod dem dili-שאֹהֲבַילְהַנְחִיל
gentibus me; comp. 2 Chr. 25:9.

2, especially, here exists, there is ex-
tant. Ruth 3:12. Jer. 5:1. 1:10.
יש דָּבֶר שְׁוֹאמֶר  there exist things of which



ישׂב
one may say. 2:21. 7:15. 8:14.
Prov. 13 : 7 -wwrm w there is that ap-
peareth rich. 11:24. 18: 24.— ww
Suerunt qui, for guidam; and when re-
peated, there are some, there are others,
Neh. 5: 2, 3, 4. exp. the Syr.  ג Nal
Mat. 13: 8.)
.infin. absol. sve (1 Samשב  .futב 

20:5.) const. nav, with suff. p23, imper.
.730,שֵׁב 

1. to seat one’s self, to sit ; sometimes
construed with a pleonastic dative,
Gen. 21:16 m) xm she seated herself.
The place of sitting is preceded by 3, ,yל
or is put in the accus. 1%. 9:12  ישֵׁבצִיון
sitting or enthroned on Zion. 80:2
.sitting on the cherubim. 99:1יטב הַכְּרְבִיס 
Is. 37:16. The more special construc-
tions are (1.) to sit as judge or regent.
Ps. 9:8. 55:20. (2.) to sit in ambush,
to lie in wait, Ps. 10:8. 17:12. Job
38:40. Hence construed with  ל,ensz-
diari, Jer.3: 2. (3.) construed with oy,
to have intercourse with any one. Ps.
26 : 5 5. comp. 171° and  yֶּוֹאעס ;הָיַךָ ם.
(4.) Ps. 122:5  לְמִשְׁפָּטם כַּסֵאוֹת  יִשְׁנוּ  שָמָּה  כִּי

Sor there the thrones are set for judg-
ment, 3% is here used of inanimate
objects, as the verb to stand in English,

2. to continue. Gen. 24:55, 29:19.
Construed with an accus. 25 : 27 אֹהֲלִיסיֹשֵׁב
continuing in tents, i. e. at home. Hos.
3:3 20m continue to me, i.e. devote
thyself to me alone. Also of inanimate
objects, Gen. 49 : 24.

3. to dwell, Gen. 13:6. Construed
with an accus. to inhabit, Gen. 4: 20.
Ps, 99 : 4 שב יִשְׂרָאַל elling amidstששdתֹּחְוֹת 
the praises of Israel. 107 :0.

4. pass. to be inhabited, or habitable,
spoken of a city or country. Is. 13 : 0.
Jer. 17:6, 25. Ezek. 26:20. (Comp.
velo, veseréw in Homer).

Niph.  יטבto be inhabited. Ex. 16 : 35.
Hiph. vein 1. to cause to sit, or dwell,

to set. 1%. 68 : 7. 113:9. 1 Sam. 2:8.
2. causat. of Kal no. 4. fo make to be

inhabited. Ezek. 36:33. Is. 54:3.
3. to let dwell with one’s self, (asa

wife,) to marry. Ezra 10 : 2, 10, 14, 17,

( 259 ) יעובז
Neh. 13: 23, 27. (In Ethiop..18ושב

conj.1V. idem; in Span. casarse.)
YAW" contraction of ywirr, and used

chiefly after the Babylonish captivity in
later Hebrew.

1, Joshua, the successor of Moses.
Neh. 8:17.

2. a high-priest after the captivity.
Ezra 2:2. 3:2. Neh.7:2. In Greek
ל

f. verbal from ve, dee. X.יְשׁוּעָה
hl deliverance, salvation.—nrx‘אי 

mi help obtained from God. Ex. 14:
13, As a concrete, Is. 26:18,

2. victory. (See pin no. I. a.) 1 Sam.
.Chr. 20:17. Hab. 3:8ל  .47 ,14:45

3. prosperity, happiness. Job 30:15.

TO? m. 666. VI found only Mie. 6:
14. empty stomach, emptiness of the
belly. (In Arab. by transpos. Um»
conj. LV. to be famished with hunger.)

found only in Hiph, wein 0יש
stretch out. Est. 4:11. 5:2. 8:4 (in
Syr. and Chald. idem.)

320°) m. verbal from ow, ₪ waste,
desert. Ps. 68:8, 78:40, 106: 14.

plur. fem. verbal from ovישימות

destruction. Ps. 55:16 Kethib. Comp.
(house of theבּיתההישימוּתthe proper name

desert) Num. 33:49, Josh, 12:3. 13:
Ezek. 25:9. a place not far from,20

the Dead Sea.

Ww? m. dec, 111. a. an old or aged
man. Job 12:12. 15:10. 29:8. 32:6.
Also wer (q. v.)

ows 1. q. ong to be desolate, only in
the fut. own Gen. 47:19. Ezek. 12:19.
19:7. plur. nyown Ezek. 6: 6. Deriv.
;יְשִׁימוֹן  .יְשִׁימוֹה

(God hears) a properיִשְׁמָעֵאל
name, Ishmael, the son of Abraham by
Hagar, and progenitor of many Arabian
tribes. See Gen. 25:12—18. Hence

Ishmaelites, Arabians, Gen.יטומיעָאליבז
Judg. 8:24. (comp..1266:37

verse 22. Ps, 83:7.)



ישע
.to be old, Feund only in Niphיָשֹׁן  1

-strictly 40 he made old; (1.) to reמשן 
main long, (in a land). Deut. 4:25.
(2. ) to be deeply rooted, ‘to become in-
eeterate, spoken of the leprosy. Lev.
13:11. (3.) to grow old, spoken of
grain. Lev. 26:10 jain per grain of the
preceding year that has grown old.

Deriv. jx.
IL, TW, fut. ju, infin.  ישן to sleep,

to fall asleep, Gen. 2:21. 41:5, Ap-
plied to the sleep of death, Job 3:13.
Ps. 13:4  הַכָוֶת אִישֵׁן  פֵּן  lest 1 sleep the
sleep of death.

Pi. to cause to sleep. Judg. 16:19.
Deriv.  יִישֵׁן ;שֵׁנָה .שְׁגָת
\ ₪ fem. 73u, verbal adj. from שן,

dec. IV. a. old, in opposition to new or
Jresh; spoken only of things, e.g. of
grain, Lev. 25:22, Cant.7:14. of a
gate, Neh. 3:6, 12:39. of a pool, Is.

verbalשיfem. max, plur. const.ישן
adj. from jx, dec. V. f. sleeping. Joined
with pronouns and substantives it forms

periphrasis for the verb, 1K. 3:20ם
mw nox thine handmaid was asleep.
Cant. 5:2. 1 Sam. 26 :-7, 12.

Yi? in Kal not used. In Arab.

to be wide, enlarged; an idea,
which in the Shemitish languages often
indicates deliverance or happiness.

Hiph. yin 1. to help, succour; con-
strued with an accus. Ex. 2:17. Ps.
3:8, 6:5. witha dat. Josh.10:6. Ps.
72:4, 86:16. 116:6. When spoken
of Jehovah, whose power is efficient,
to give victory, (comp. myx) Deut.
20:4. Josh. 22:22, 2 Sam. 8:6, 14—

יָרִי לִי רוֹשֵיכָה  mine own hand hath given
me the victory, that is, without the aid
of another, Judg.7:2. Job 40:14. Ps.
98:1. A similar phrase is formed with
rr, Ps. 44:4, Is. 59:16. 63:5. some-
times with the idea of rashness, 1 Sam.
25 : 26,33. comp. verse 31.

2, to deliver, set free; construed with
2) Ps. 7:2. 34:7, 44:8. or with ְכִייַד
Judg. 2:16.18. 1.

) 960 ( ישר

Niph, 1. 40 be aided, assisted, to ob-
tain victory. Deut. 33:29, Part. gin
victorious, Zech. 9: 9. Ps. 33:16,

2. to be freed, delivered. Num.10: 9.
Ps, 33:16.

PW) and YW, with suff. yy, au
Ps. 85:8. verbal from vz, dec. VI.

lL. help, salvation, deliverance. Ba.
13: 6. 50: 23. Construed with an accus.
 ekil  sti  ,brev  .baH 31:3 לְשַׁעאֵת }UQqךֶחUUיUִׁשְפ 
Jor the help of thine anointed.

2. prosperity, happiness. Job 5:4,
ll. Pe 132207. Ie. G1: Be

WEPW" (salvation of Jehovah) Isaiah,
a proper name. The most celebrated
person of this name is the prophet, Is.
1:). 2 K.19:: 20. Sept. "Heelies. Vulg.
Isaias.

 ,xE .02:82  .31:98 יִשְׁפָהdמה

mw Ezek, 28:13. jasper, a precious
stone of different colours.

,יְשַׁר  fut.  ישר ceישַׁר  (סמ 1 Sam. 6:
12.)

1. to be straight, even. 1 Sam. 6:12
WE ong yw literally and the kine
were strait on the way, i, e. they, went
directly on. (For the grammatical form,
see Gesenius’ Lehrgeb. § 81. 2.)

2. metaphorically 00 be right; found
only in the phrase ‘yya nyp to be right in
the eyes of any one, to ‘please him, Num,
23:27. Judg.14:3,7. 1 Sam. 18: 20,
26. 2Sam.17:4. 19:6. 1K.9:12,

3. perhaps to be happy. (Arab.
idem. Comp. a no. 4.) Hab. 2 : 4 man
ישְרָה נַפְשׁוֹ בוֹ  לא עְפְּלָה behold, whose soul 65
incredulous, it shall not be happy for it.
Others: behold, froward, not modest is
his soul, literally tumidus, non planus
est animus in 0.

Pi. 1. to make straight or  סטש;
path, Is. 40:3. Also éo make straight
another's paths, for to give him pro-
sperity, Is.45:13, Prov. 3:6. 00 make
straight one's awn paths, for to walk in
a straight path, Prov. 9:15,

2. to lead, direct; e.g. a water
course, 2 Chr. 32: 30. the thunder, Job

s
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3. to esteem right, or to observe dearment. Others derive it as a dimin.
strictly. Ps.119:128.

Pu. part. 1 279 gold beaten out, thin
gold, 1K. 6:35.

_ Hiph. fut. ve i.g. Pi. Ps. 5: 9 Keri.
(In the Kethib  הושר.( Intrans. Prov. 4:
25.

Deriv. out of course מִישָרִים.משוֹר,

i", fem. my, verbal from ww, dec.
IV.a.

1, straight, rectus, Ezek.1:7, 23.
Used especially of the way, Jer. 31:9.
Job 33 : 27 mpm rn the straight I have
made crooked.

2. right, especially when construed
with -yy3. Judg.17:6 vrs we what
seemed to him right. Deut. 12:25, 28
nip ya wen what 46 pleasing to Jehovah.
Construed with 05, Proy. 14:12. 16:
25.

3. righteous, upright, virtuous. Job
1:1,8. Ps.11:7. So 2x Ps. 7:11
and yyw: 37:14. Especially do the
Jews bear this name, (comp.  צַדּיק,(Dan.
סֵפֶר הַיָשֶר--.71:11  the book of the righ-
teous, a collection of Hebrew national
songs now lost, Josh.10:3, 2 Sam.1:
18. As an abstract noun, righteousness,
Fe 3%: 37.

4. true, faithful; spoken of God.
Deut. 32:4. Ps.119: 137.

5. happy, prosperous, Ezra 8: 21.
m. verbal from 73, dec. VI. p.ישר

1. straightness. Prov. 2:13. 4:11.
2. right, duty, obligation. Job 6 : 25.

33:23. Prov.11:24. 14:2. 17; 26.
3. righteousness, uprightness; con-

strued for the most part with  לבr23 ס).
Ps..25:21. 119:7. Jeb .9:5וו 

f. const. mr, verbalיְשָׁרָה  orיִשְׁרָהְ 
from  שרidem. 1 + aa: 6.

m. Jeshwrun, a poetical nameיְשָרן
for Israel, found only Deut. 32:15.

Is. 44:2. It signifies most.5,26:33
probably the upright, the virtuous, as if
from 72, after the form pra, but at the
same time with an allusion to the name

Swe. Pp appears to be the termination of
diminutives, here used by way of en-

directly from ty ; in the Veneto-Greek
version ‘IcgaeAicxos.

.old, 2 Chr, 36:17שש  .m. igיְשֵׁשׁ 
Chald. i.g. Heb. nx, a sign ofית

the accusative case. Dan. 3:12.
Chald, i.q. Heb. 229.יב

1, to seat one's self, to sit. Dan. 7:

2. io dwell. Ezra 4:17,
Aph, anin to cause to dwell, to set.

Ezra + 10,
IN) f. const. 1, plur, nim dec. V.a.
1. ₪ peg or pin, to be driven into the

wall. Ezek.15:3. but especially ₪
tent-pin, Ex. 27:19. 35:18, 38:31.
Judg. 4: 21,22, The driving of such
a pin is with the Hebrews indicative of
a firm and permanent situation, Is. 22:
23. Hence

2. metaphorically a firm, secure dwell-
ing place, Ezra9:8.. In verse 9, the
same idea is denoted by 13. (Comp.
the verbs vp3, n;.)

3.also metaphorically a superior,chief,
princepscivitatis. Zech. 10:4. Comp. yp.

4, a spade, shovel. Deut. 93 : 13.—
Judg. 16 : 14  יִתַדיהָאֶרְגspatha textoris.

DIN} m. dec. IIIa. an orphan. Ex.
22: 22, 24. Deut.10:18, 14:29, Also
simply fatherless, Job 24:9. (Arab. |

to become an orphan.)'ג

no. [. (afterהורm. verbal fromיתור
what one spies or finds(יקובthe form

out. Job 39: 8.

Chald. 1. adj. very great, emi-רתי
nent, extraordinary. Dan. 2:31. 5:

,14,12
2. adv. ym very, exceeding. Dan. 3:

₪ 0

proper name of a city of theיתניר
priests in the hill-country of the tribe’
of Judah, Josh.15:48, 21:14. 1Sam.

Chr. 6: 42,1.30:27
OM". For the fut. om: Ps, 19: 14.

see the verb Don.
a) a to remain, to be loft. In Kal -

not used, except in the part, “nv the rest,



פ)
. 1Sam.15:15. (For several other sig-

nifications of this form, see the articles
).יוֹמָרֶת andיוֹתָר 

Hiph.  1הוּתִיר. to let remain, to leave.
Ex.10:15, 19:10. Ps. 79:11  גַּנֵי הוֹתַר
npn preserve (liter. swperstites fac) the
sons of death, 1. 6. those doomed to die.

2. to make to abound, construed with
an accus. of the person and 3 of the
thing. Deut. 28:11. 30:9. =

3. intrans, to have the preference. Gen.
49:4 snintx thou shalt not have the
preference, 1. 6. the birth-right.

Niph. sn» 1. 60 be left. 5
Part. 7013, fem. myn, the rest, Gen. 30:
36. Ex. 28:10, 29:34.

2. to stay behind. Gen, 32 : 25.
3. to acquire the superiority or vic-

tory. (In Syr. Ethpa. prestans, excel-
lens fuit.) Dan. 10513  וַאֲנִינוֹתַרְתִּי שָׁס אִצָל
-and I there acquired the supeכַלְבִפְרָס 
riority with the kings of Persia.

out of course  יע.מוֹתָר;יוֹחָרֶָת ,יֹמַר

WT)? m. with suff. ty, verbal from
.VI. hיזְ יתַר 

 .1  eht  ,tser  eht יָמֶרU—.redniamerםUֶעָה 
the rest of the people, Judg. 7 : 1
.was left by the locustsשtah יְחֶר הָאַרְבֵּה  4 :1

כ

The letter Caph (Heb. rp the hollow
hand,) is the eleventh in the alphabet,
and as a numerical sign denotes 20.

It is a palatal of an intermediate cha-
racter, and therefore commuted some-
times with the smoother palatal 3, (see
p- 97.) and sometimes with the rougher
,ק  (see p. 97. no. 2.) Comp. further 723
‘and 77 to be beaten in pieces; yy2 and
pen no. 2. to sink, to fall; 72) and pr}
to be thin, tender.

Sometimes, though more rarely, it is
interchanged with the gutturals  הand

y; e. g.  חלArab. him © sl a mole;
Arab. anys cheese ; "23 and ְחָרִיץחָֹר

the river Chaboras ; ye» Arab. ye
Su

and ye a young lion ; »n2 and vey to

surround, to crown.
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2. abundance, יָתֶר--./)60000/16005 כל in

abundance, Ps. 31 : 24. ow their abun-
dance, Job 4:21. 22: 20.
1 3, excellence, dignity. > nee excel-
lent speech, Prov. 17 : 7. Used as 8 con-
crete, Gen, 49 : 8 w 1m maw im the first
in dignity, the Sirst ¢in ) strength.

4. adv. eminently, very much, Is, 56 :
19. Dan. 8: 9. otherwise ym.

5. besides. Num. 31:32, See rn no. 4.
II. VN} m. dec, VI. h. ₪ cord, Judg.

16:7 ff. string of a bow, Ps. 11:2.
bridle, (parall. yoy,) Job 30:11 Kethib
nap iim he lets his bridle loose, i. 6 acts
without restraint. According to the
Keri, he (God) loosens my nerves, 1. 6.
disarms me, not acgordant with the
parallel clause. Conip. כִימֶר.
TT fem. of 1p, dec. X. remainder,

abundance. 15. 15 : 7. Jer. 48:36.
JAN proper name of the father-in-

law of Moses, also called 7 and a3in
Ex. 3;1. 4:18.

JIN) m. verbal from +p.
1. advantage, profit. Kec. 1:3, 1

3:9. 5:8, 15. 10:10.
2. excellence. Ecc. 2:13.

> a prefix prep. and con}. (also writ-
ten  ֹכְּמוand  כְּדִיin the same sense ; see “1. )

1. as. Gen. 3:4, Dan. 10:18 כְּמַױראַה
Dy something in a human form.—»..as....so0, Lev. 7:7. 24:16, Gen. "%
רְפַרְעֹה  18 בְּמוּך  as thou, so Pharaoh,
i.e. thou art as Pharaoh.- Sometimes
the copulative } intervenes, Dan, 11: 29.
Josh. 14:11. Ezek.18: 4.

2. according to, after, secundum.
2K. 1:17  בְְּבַר-יְהָהaccording to the word
of Jehovah. 1 Sam, 13:14  ּכְּלְבָנו aאש 
man after his own heart. Ps.'7:18 tprz3
according to his righteousness,

3. about, nearly, almost, (before
words of number, measure, or time.)
Ruth 1:4 ow pp about ten years.
1K. 26. Ruth 2:17 mens about an
ephah. Gen. 39 : 11  הֶָהbiְּדַיUכ about this
time. Dan. 9:21  כְּעַת-מִנְחַתִיעָרֶגry? about the
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time of the evening offering. Ex.9:18
“wp nvp about the time of to-morrow, i. e.
to-morrow. o> now, Gen. 25: 31.—
ny about a little, i.e. little is s wanting,
almost ; see =rn.

4. before an infin. when, as. Gen.
בַּבַרִימִי קּוֹלִ  18 : 39 when I lifted up my
voice. Deut. 16:6 wna  כְּבוא when the
sun ts gone down. 24:13. More rarely
before a participle, Gen. 38:29 וַיְהִי

ירל כְמִשֵׁיב < and when he drew back his hand.
40:10. So before a verbal noun, Is.
when they hear concerning כUִּשׁמvצר  5 : 23
Tyre, i. e. at the report concerning Tyre.

5. > is sometimes redundant and may
be omitted in translating. In these
cases it is called by grammarians Caph
veritatis, Neh. 7:2 nox wea wn he was
a faithful man ; liter. as a fuithful man
is wont to be. Job 24:14 335  בֵַּיְלָה יְהִיby
night he is a thief, i.e. he acts as a
thief. Hos. 4:4. 5:10, Is. 1:7. 13:6.

Note. With suffixes only 032, 073, as
ye, as they. ‘The other suffixes are
annexed to the form $n, 123, q. v. '

1. IN, fut. ax, to have pain; ei-
ther in body, Gen. 34 : 25, or in mind,
Ps. 69:80. Prov. 14:13. Job 14: 22.

Hiph. 00 occasion pain, to make sad.
Job 5:18. Ezek. 28:24. Construed
with an accus. of the person, Ezek. 13:
22.

Deriv. out of course 289.

If. D383 prob.i.q. Syr. - nocuit ;
or Arab. ) 90 perdidit, destruait;
(comp. oxo no. 11. i,q. coe.) Hence
Hiph. to destroy. 2 K.3:19.

AND m. verbal from 22 no. I. dec. I.
(with Tseri impure,) pain, grief. Job
2:13. 16:6, Is.17:21. 65:14.

TID to be sad, desponding. In Kal

not used. . (Syr. lis to chide, hence to
grieve. Kindred with 773.)

Hiph. to make sad, as the heart.
Ezek. 13 : 22.

Niph, to be grieved, humbled, Dan.
11:30. Ps. 109: 16.

( 263 ) כב

m, verbal adj. from myp, de-אה
sponding, unhappy. Plur. pw: Ps. 10:

Keri. But the reading of the Kethib10
is preferable, See חלְבֶה.
.72.זו  ,,כָּבַד  andכֶּבֶד 
1. to be heavy. Job6:3. Hence

spoken of sin, to be grievous, very great,
Gen. 18: 20.

2. to lie or fall heavily on any one,
to be chargeable, or troublesome to him ;
construed with by. Is. 24:20. Neh. 5:
18. 2 Sam. 18 : 25 ְqִוְל  122 ע}לָיthat we
be not chargeable unto thee ; comp. 14:
יַייְהנָּה עָל---.62  the hand of God liesבָּבְרָה 
heavily on any one, 1.0. God brings
upon him troubles, afflictions, 1 Sam,
5:11. Ps. 32:4. Construed with x,
1 Sam. 5: 6.

3. to be dull, of hearing or of vision. ©
Gen. 48:10. Is. 59:1.

4. to be hard, obdurate; spoken of
the heart. Ex. 9:7.

5, to be honoured, respected, mighty,
gravem esse. Job 14: 21. Ezek, 27 : 25.
18. 66: 26,

6. to be or become violent, vehement,
gravem 0580. Judg. 20: 34. 1 Sam. 31:3.

Pi. wa» 1. causat. of Kal no. 4. 0
harden. 1 Sam. 6:6.

2. causat. of Kal no. 5. to honour.
Judg.13:17. 2Sam.10:3. In refe-
rence to the Deity, 18.29 :13. also with },
Ps. 86:9. Dan, 11:38, Is, 43:23 = ְזבְחֶיך
thou hast not honoured me withלא כַבַרְמָּנִי 
thy sacrifices.

Hiph. 1. to make heavy, or grievous.
1K. 12:10. Is. 47:6.

2. to oppress a people, construed with
.על  Neh. 5:15.

3. to make hard, heavy, or obdurate ;
e.g. the ears, Is.6:10, Zech.7:11.
the heart, Ex. 9 : 34.

4. to make to be honoured or -
tinguished, Is, 8: 93. [9:1.] Intrans.
to acquire honour, 2 Chr, 25:19,

Niph. 1. to be rich or abundant in
any thing. Part. Prov. 8: 24 "99 minvo
oy fountains abounding in water,

2. pass. of Pi. no. 2. to be honoured.
Gen, 34:19,— yma the most ho-
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nourable of the earth, 18. 23 :8,9. (The
Dagesh  מו is ו מו fem.
ninga2 glorious things, Ps, 87:3

3. reflex. to shew one’s self -- or
glorious, to glorify one's self. Hag, 1:8.
With  ב im any one, Ex. 14: 4,17, 18.
Lev. 10:3. Ezek. 39:13,

Hithpa. 1. to multiply one’s self, to
be numerous, Nah. 3:15.

2, to honour one’s self, to be proud.
Prov. 12:9.

Deriv. out of course 722,
TAD, const, 132 Ex. 4:10. and yp Is.

1:4, verbal from 123, dec. 4
1, as an adj. heavy, Prov. 27:3. bur-

densome, spoken of an employment, Ex,
18:18. Num.11:14. laden, (with ini-
quity), Is.1:4. severe, sore, spoken of
a famine, Gen. 12:10. 41:31.

2. slow, (of speech). Ex. 4:10. hence
unintelligeble, Ezek. 3:5.

3. great, numerous.-—ָּבָרUחל  כa nu-
merous host, 1 K.10:2, So in Germ.
eine schwere Menge.

4. rich, abounding. Gen.13: 2.
5. as a subst. the liver. (Arab.

Seo

כ  435 ( perhaps literally the most precious;

comp. way no. 4. Ex. 29:13, 22, Lev.
3:4,10. Lam. 2:11 “2 yx) yoo? my
liver is poured out upon the earth, as
indicative of violent grief.

verbal adj. from "3, found onlyבר
,rious9/ס magnificent,”בוהin the fem.

Ezek, 23:41. Ps.45:14. Also col-
lectively, costly articles, Judg. 18 : 21.

m. verbal from כבד.כָּבַר

1. weight, heaviness. Prov. 27:3.
2, vehemence, heat, rage, (of battle.)

Is. 21:15. comp. 1 Sam. 31: 3.
3. multitude. Nah. 3:3.

denom. from 133, difficulty..+כְּבָדוּת
Ex, 14: 25.

V5 to go out, to be extinguished ;
spoken of the fire, Lev. 6: 5,6. [6:12,
13.] of the light, 1 Sam. 3:3. Spoken
metaphorically of the anger of God,
2K. 22:17. also in another figure, Is.

) 264 ( כפּו

they are extinct, they go out like17:43
tow.

Pi. to extinguish, put out. 18.1: 31.
42:3. Jer.4:4. 21:12.  לSam. 21:
that thou extinguishוְלֹא תְכַבָּה אֶתֹ"גֵר יִשְרָאֵל  17
not the light of ‘Israel.

m. (fem. only Gen. 49:6.)כְבוֹד
verbal from 12, dec, 111. a. literally
weight, gravitas; hence

1. honour, praise. Ps.19:2. 79:9.
-8the honourable of Is.—~לpiyuי-דֹובְּב  : 96
rael, comp. Mic. 1:15. Is. 5:18, 8:7.
17:3, 4.

2. majesty, glory.—ָֹּיUכֶּלָךְ  הַכthe glo-
rious er majestic hing, Ps. 24:7, 8, 9.
כַּפֵּא הַכָּבוֹה---  the glorious throne, 1 Sam.
כִבְוֹן—.8:2  : 2 בְּבוֹר  the glory or ornament
of Lebanon, Is. 35:2. 60:13. comp.
10 : 18.—Especially  129+יְהנָה (Sept. dokee
Kuglov,) the glory of ‘Jehovah, i. es the
shining splendour which surrounds the
Deity, when he appears to men, called
by the Rabbins the Shechinah, Ex. 24:
16. 40:34. 1K. 8:10, 11. 2 Chr. 7:1.
Is. 6:3,4. Ezek.1:28. 3:12, 23. 8:
4. 10:4,18. 11:22. comp.  תג T.
Luke 2:9, It is represented as a bright
fire, Ex, 24:17. 33:18. from which
lightnings proceed, Lev. 9:23. Num.
16:35. Ps. 18:13. and which is usually
covered with smoke, 1 K. 8:10, 11.

3. abundance, riches. Ps.49:17, Is.
10:3. 66:12.

4. poetically for the heart, soul; prob.
liter. i. q. 133 the liver. Gen. 49 : 6 obapa
ta imps «with their assembly let not
my heart be united. Ps.16:9. 57:9.
108: 2.

see  כְּבוּדָּו.כָּבֹר

proper name of a district ofפָּבוּל
Galilee, containing 20 cities, which
Solomon gave to king Hiram. 1K. 9:

The following notice of Josephus.19
(Antiq. v111.5,3.) applies here, al-
though its correctness may be doubted,
as the word is not found in the Shem-

yaee TO0005960מitish languages. “Meds
xaere,06000ודדשא

apéoxwy 6605 .'
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.dec. I,כ2ָר  verbal adj. from.ו כַּבֵּיר 
1. great, mighty. Job 34:17, 24. 36:

.mighty waters, 18. 17:12סַיִם פַּגִּירִים---.5 
28:2. ov v2 grandevus, Job 15:10.
(So in Arab.)

2. many, much. Job 31:25, Is.16:
14.
25 m. something twisted or platted,

a quilt. 1 Sam.19:13,16, Comp. the
kindred words 1372 a lattice-work ; 7372
₪ net, covering; m2 ₪ steve; and 722,
.שת aמַכָוֹר 
:m. dec. VI. a. a fetter. Ps. 105כֵּבַל 

18. 149:8, (Arab. and Syr. idem.)
Root  כבל, in Syr. Chald. Arab. to bind,
to fetter.

Ga towash, cleanse, namely, clothes,
in Greek wave; (comp. ym fo wash
the body, in Greek asysiv.) In Kal only
part. vaio 18.7:9. 36:2. a washer, fuller,
wrvvong,  0לא The fuller in
this operation made use of lie, and trod
the clothes with his feet in a trough.

Pi. 1.  .ף-Kal. Gen. 49:11, Ex,
19:10. Part. oz 1. q. 022, Mal. 3: 2,

2, metaphorically to purify the heart.
Ps. 51:4,9. Jer. 4:14, the metaphor
sometimes being continued, Jer. 2: 22,
Mal. 3: 2.

Pu. pass. Lev.13:58, 15:17.
Hothpa, pass. vaaq Lev. 13 : 55, 6.
25 in Kal not used, ¢o be great or

numerous; comp. כַּּר.

Hiph. to make many, to multiply.
Job 35:16. Part. v22 abundance, Job
36:31. (comp. rm.)

I,  כְּבָרadv. 1. already, Sormerly,
long ayo. ‘Ecc. 1:10. 3:15, 4: 2. 9:6.

2. now. Ecc. 9:7. (Syr.  ;כבfor-
merly, now.)

I. BD Chaboras, the proper name
of a river in Mesopotamia, otherwise
called +27, (q. v.) Ezek. 1: : 3, 3 216, 28,
10:15, 22. Syr. pas, samo.

TV) f. a sieve. Am.9:9. See vz.
f. dee. X. a long measure, theכַּבָרֶה

exact extent of which is not known.

( 265 ) wad
Gen, 35:16. 48:7 2K.5:19. In
the Chaldaic version spy aratio
terre, (from 3» aravit,) and then i. q.
jugerum; from which perhaps the He-
brew word is formed by transposition.
The Sept. adds in Gen. 48: 7, immédgopeos,
a common measure among the Arabians,
thought to equal about a French mile.

WAD m. dec. VI.a, andh, a lamb of
one year and upwards, agnus medie
etatis; hence the frequent addition,
inj a year old, Num, 7:15, 21,23,
39, 45, 51,57, 63, 69,75, and in the
plur, mw - idem, 7:17, 23, 29, 35, 41.

(Arab. ous idem.)
כִּבְשָׂה  2Sam.12:3, and פַּבָשָׂה

Lev. 14:10, Num, 6:14, fem. of "ונ
dee, XII. an ewe-lamb about a year old.
We sometimes, though. more. rarely,
find 3~) and 73%, by transposition.

.יכְֹּשׁ .futכָּבֵשׁ 
1, to tread under foot. Metapho-

rically Zech.9:15  וְכַגְשׁוּ אְַּנקַָע they
shall tread the sling-stones under foot, ©
i.e. they shall not be injured by them.
(Comp. Job 41: 20, 21. [41: 28, 29.]
Mic. 7:19 syniiy wim he will suppress =
our mniquities.

2. to subdue, subject, subjugate. Gen.
1:28, Jer. 34:16. with the addition
ory), 2 Chr. 28:10. Jer. 34:10. Neh.

3. Est. 7:8. prob. vim inferre foemine,

subigere feeminam. (So in Arab. a,
and coitus.)

Pi. to subdue, i. q. - no. 2. 2 Sam.
8:11.

Niph. 1. pass. of 9" no. 2. Num.
32:22, 29. Josh. 18:1.

2, pass, of Kal no. 3. Neh. 5:5 at
the close.

m. a footstool. 2 Chr: 9:18.ׁכָּבָש

Syr. laces idem.
yw32 m. a furnace, a smelting oven,

different from vw: a kind of baker’s
oven. Gen. 19:28, Ex. 9:8, 10, 19:
18. (Arab. wd to hinalle.)

MM
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‘ID + plur.  דט,dec. 7111. h. ₪ pail
or bucket, xddes, cadus, for carrying
water, Gen. 24:14 ff. Ecc. 12:6. 1K.
18 : 34. also for keeping meal, 1 K.17:
12, 14,16. It was carried - the

shoulder, 1K.18: 24, (Arab, % to
draw from a well.)

315, fem. my», Chald. adj. i. q. Heb.
x» lying, false. Dan. 2:9. -
.דַי seeכְּדי 

“DTD m. Ezek. 27:16, Is, 54:12,
name of a precious stone, most probably
of a red colour; comp. Arab. 33538
rubedo maxima, and Heb. 772 sparks.
(In Chald,  כְַפֹּדִן ,טָאה Ex. 39:11.

TVD adv. prim. 1. thus. Gen. 32: 5.
Ex. 3:  :51.--כֹה אָמַר יְהוָהthus saith Jeho-
vah, Jer. 2: 2.°7:20, 9: 16, 22.--בְּכֹה

in this manner....in that manner,...בְּכה
.01
2. here, (more rarely.) Gen, 31:37,

When doubled, Aere....there, Num. 11:
3l.—na-y hither, or rather thither,
Gen. 22:5. Ex. 2:12 nay  5הhither and
thither.

 .3  ni  ecnerefer  ot  ,emit U—-.w0%הּפ-רע
to the present time, hitherto, Ex. 7 :6.
Josh. 17 : 14. 1 K. 18 : 45  0עַריכֹּה וְעַד"כֹּה
and so long, 1. 6. in the mean timé.

no. 3. OnceפהChald. i. q. Heb.כָה
Dan, 7:18 my hitherto. Comp. the
Heb. אֵיכָּה.

rita 1, to be extinguished, to go out,
to be dull, dim; spoken of alight. See
the adj. Is. 42:3.

2. to be weak, dull, dim; as the eyes
from old age, Deut. 34:7. Zech. 11:
17, Gen. 27:1. or from sorrew, Job
ו

3. to despond, to intermit. Is, 42: 4.
Pi. 7 and m7 for the most part in-

trans.

1. to become paler, to disappear;
spoken of the spots of the leprosy, ‘Lev.
5 6, 21, 26, 28, 56,

( 266 ) כהן
2. in a moral sense, to be low spirited,

desponding, to faint. Ezek. 21: 12,
comp. 18. 61:3.

3..trans, to dispirit, chide, rebuke,
increpare. 1 Sam. 3:13 03 כַּהָה מא and
he rebuked or restrained them not.
.גָּעֶר 2

WD found only in the fem. 772, ver-
bal ad from m3 dec. X.

1. going out, expiring, spoken of a
lamp. Is, 42:3.

2. weak, spoken of the eyes. 1 Sam,
כַחוֹת  3:2 הַחַיּוּ  וְכִינָיו  and his eyes began
(to wax) dim, Comp. a similar con-
struction Gen. 9: 20.

3. diminishing, disappearing. Lev.
13 380,

4. desponding. 772  היח₪ desparate
> heart, 1s. 61:3.

mtd f. verbal from sm, an extin-
guishing, healing, or alleviating. Nah.
3:19. Comp. mm.

br Chald. fo be able, construed
with  ל and an infin, Dan, 2:26. 4:15.
[4:18.] 5:8, 15.

.מז כ}  dec. VIL b. a priest; very
 yltneuqerf.—ׁל כֹקֵן הָרֹאשChr.19: 11. 24:
1]. 26: 20. and drys joa Lev. 21:10.
Num. 35 : 25, 28. Josh. 20: 6. the high-
priest; also rupn yea Lev. 4: 3, 5. the
anointed priest. ‘The Chaldaic version
sometimes renders it princeps, as in
Gen. 41:45. Ps.110:4. So it is ge-
nerally supposed to mean 2 Sam. 8:18,
where the 808 of David are called om,
instead of which we find in the parallel
passage 1 Chr. 18:17  ליד הָָאשׁוֹנִיס  דָוִידוּבְנֵי
qoon and the sons of David were the
Jirst on the side of the king; comp. 1K.
4:5, 2K.10:11. But this meaning
of the word is not at all proved bya
reference to these parallel passages ; for
the sons: of David 2 Sam, 8:18, were
probably priests or ecclesiastical coun-
sellors, though they were not Levitical
priests,. The writer of Chronicles,
however, chose not to give the name
} to any but Levitical priests, See
De Wette’s Beytrage zur Einleit. ins
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A. T. Bindchen 1, p. 81, 82. also Ge-
senius’ Geschichte der hebraischen Spra-
che und Schrift. p. 41. Hence the verb

{72 Piel, denom. from 7.
1. to serve as priest, to administer the

priest's office. Ex. 31:10. usually con-
strued with  ל, Ex. 28:41. 40:13, 15.

2. to become a priest. Deut. 10: 6.
3. Is. 61:10  בָחָמְן יְכַהֵן פאַר .bקזסas the

bridegroom adorns in priestly style his
turban, i. e. puts on a turban of priestly
magnificence. Others: makes rich his

turban, comp. Syr. (ne Pe. and Ethpa.
to be or become. rich, opulent, happy ;
1osams glory, magnificence.

emph, wx, plur. p22, Chald. ₪כהן
priest. Ezra 7:12, 1
ely f. denom, from jm, dec. X.

priesthood, the office of a priest.ie  40:15 .9ל. Num. 16:10. 25:
18.

13 plar. ye, Chald. a window. Dan.
6:11. (In Syr. and Arab. idem.)

3ב.30:5found only Ezek.ה
southern country mentioned in connex-
ion with Egypt and Ethiopia. We
may compare it with Cobe, a harbour
of Ethiopia; or with Cobiwm, a place

in Mareotis. Another readingנוב.(-
bia is supported by the Arabic Psion,
and suits the context,

m. plur. oyy2, dec. 15 c. aכובע
helmet, usually of metal among the
Hebrews. 1 Sam. 17:5. Ezek. 27:10.

Elsewhere written.38:5.קוּבָע
i113 found only in Niph. 20 be burned.

Prov. 6: 28. Is. 43 : 2.
,כִּי ;ּויָה .rirת  .מִכְיָה

MM (Dan. 11:6.) more commonly
mm, dec. I. a.

1. power, strength. Ezval0:13 but
the people are many, and the weather is
לַעַמֹר בַּחוּץ ,מו  כֹּחַ  וְגין  and we are not
able to stand without. (Comp. לחעָצַר
under zy.) Job 26 : 2  ַ0לְלֹא כֹח the weak.
—Used also of God, Num. 14:17, Job
23:6. 30:18.

) 267 ) כון
2. ability, aptness, fitness. Dan. 1: 4.
3. ability, means, goods, facultates.

Job 6: 22, 36:19. Prov. 5:10, comp.

4. the strength of the earth, poetically
for its fruits, produce, Gen, 4:12. Job
31: 39,

TTD 1. verbal from mp, a mark burnt
in, a 1 burnt spot, א.

3313 m. prim. dec. II. b. ₪ star.
Gen. 37:9. Ps. 8:5. (Arab, and Syr.
idem.)

by ₪ measure, (as in Syr. Chald,
and Arab.) in Kal only Is. 40: 12.

Pilp. ts2 1. to hold in itself, to com-
₪ contain. 1K.8:27. 20

218,
2. to support or sustain, to provide

with the means of living. Gen. 45:11.
50:91. 1K.4:7. 17:4. Construed
with two accus, Gen. 47:12, 1 K.18:
4; 13.

3. to hold out, to endure. Mal. 3: 2.
Prov. 18:14, Jer. 20:9.

4, to hold up, to defend, sustain. Ps.
112:5 he defends his conduct before the
court. Ps. 55: 23 aarp wim and he will
sustain thee.

Pass.  בָּלבָּלto be nourished or supported.
1

Hiph, >37 1. i. g. Pilp. no. 1. 1 K.7:
26, 38. Ezek. 23 : 32  מִרְָּה. זלְהָכֵילcontain-
ing much.

2. i,q. Pilp.no.3. Jer. 6:11. 10:
10. Joel 2:11.

> Note. The significations given above.
are mostly embraced in the Lat. tenere
and its compounds, es also in the En-
glish word ¢o hold followed by various
prepositions.

WD m. Ex. 35:22. Num. 31: 50,
a golden ornament worn by the Israel-
ites in the desert, perhaps a bracelet or
necklace of gold balls, such as are found
native in Arabia; comp. Arab. 4S con-

globavit, and 121001. 510. 45,

כון  in Kal not used; literally 0



כון

stand up. Hence. In Arab. 6
to be; comp. Lat. existere (to be.)

Pilel jx» 1. to raise up, erect; e.g.
a throne, 1%. 9:8. 2 Sam. 7:13. par-
ticularly to raise up what is falling, 0
establish, confirm, Ps.7:10. 40:3.

2. to found; e. g.acity, Ps, 107: 36.
the earth, Ps, 24: 2, -119:90. the hea-
vens, Prov. 3:19.

3. to direct; e.g. an atrow te the
mark, Ps.'7:13. 11:2, the heart, (see
Hiph. no.4.) and so,  לבbeing under-
stood, to direct one’s heart, to attend,
purpose, Job 8:8, Is. 51:13,

4. to prepare, form, make, Deut. 32:
6. 4.

Pulal  פנן 1. to be prepared. Ezek.
28:13.

2. to be established. Ps. 37 : 23.
Hithpalel pisny (Prov. 24:3.) else-

where }3137.
1, to. be founded, established. Prov.

24:3. Num. 21: 27.
2. to make one's self ready, to prepare.

Ps, 50:6,
Hiph. yon i. q. Pilel.
1. to raise up, erect, place; e.g. a

seat, Job 29:7. Ps. 103: 19. to establish,
Ps. 89:5. 2 Sam. 7:12. to strengthen,
Ps.10:17.

2. to appoint, to an office. 2 Sam. 5:
12. Josh. 4: 4.

3. to found. 1K.6:19. Ps. 65:7.
4. to direct; 6. ₪. an arrow, -Ps. 7:14.

the countenance, Ezek, 4:3. the way,
2 Chr. 27:6. Especially > 2} 33 lo di-
rect one’s heart ox attend to any thing,
2 Chr.12:14. 30:19. and elliptically
without  לב, 1 Sam. 23 : 22. Judg. 12:6.
1 Chr, 28:2, Also  חֲכִין  29אָל יה 0 72
the heart to Jehovah, 1 Sam. 7:3. and
without  לב, Job 11:13.

5, to prepare, in the broadest sense ;
e.g. food, Gen. 43:15,

Hoph. pass. of Hiph. nos. 1, 2, 5.
Niph. pass. of Pilel and Hiph. but

used more metaphorically.
1. to be placed upright, to stand. Ps.

98 : 93:2.—-c0Pנְכוֹן  ה literally erectum die?,

) 268 ) פיס

mid-day, when the sun is directly over-
head, 00665 6, Prov. 4:18. Espe- |
cially ¢o stand firm, to abide, Ps.101:7
he that speaketh lies shall not stand
before mine eyes. Job 21:8. Metapho-
rically (1.) to be becoming, right, suitable,
Ex. 8; 22. [26.] Job 42:7,8, Ps.5
10. (2.) to be upright. Ps. 78:37 ל3ִָּם
joy  לא גָוֹן their heart was not upright
with him; (comp.  טלם( (3.) to be firm,
right.—בכו tm a right spirit, Ps, 51:12.
Gen. Al: 32  נָכוֹן הַדָּבֶר מַעם הָאֶלהִיםthe thing
was established by God. 60 to be con-

Jident, fearless, construed with  לב. Ps.
57:8. 108: 2, 112: 7. (5.) to be certain.
בָכון-  אל  with certainty, 1 Sam. 26: 4.
23 223.

2. to be prepared, ready. Prov.19:
29. Neh. 8:11. Job 15 : 23. Imper. you
hold thyself ready, Ezek, 38:7. Am.
4:12.

.Derivתְּכֹגָה;ְסְכוֹנָה כָכוֹן כֵּיין  (72;כֵּן  ת-

Chr.18:8. a Phenician city,1כון
which in the parallel passage 2 Sam. 8:

is called ‘nna Berytus.,9
JID m. dec. I. a small cake or wafer,

offered to the Gods, libum, srawavov. Jer.
7:18. 44:19. Sept. yaudves, yaccaires.
Root ps, in Pi. pp (Chald. pa) 00 prepare.
Others derive it incorrectly from TM.

1. DAD f. plur.  פסוה(Jer. 35: 5.) dec.
I. a cup. (In ‘Syr. and Arab. idem.)
 .neG ,11:04 .12,31  .sP 611 : 31 וסUinעUּוׁש 
nex I will take the cup of deliverance,
i.e. I will consecrate to Jehovah a cup
of gratitude for deliverance—Jehovah
is often represented as holding a cup in
his hand, from which he lets the nations
drink and become intoxicated, so as to fall
and perish, Is. 51:17, 22. Jer. 25:15,
49:12, 51: 7. Lam, 4:21. Hab. 2:16.
Ezek. 23 : 31,32, 33. So in the Ara-
תגוס  poets. Ps.16:5  וְכֹסִי מְּנָתיחֶלְקִי  יְהנָה
Jehovah is my portion and my cup, 1. e.
my inheritance, possession; comp. Deut.
4:19.

II. DID Lev. 11:17. Deut. 14:16.
4.109: 7. according to the ancient
versions, an owl. According to Bo-
chart (Hieroz. P.11. p. 267.) the pelscan,



ms
from  כוa cup, which he refers to the
bag under the throat; comp. in Lat,
truo from trua.

m. dec. I. an oven, smelting fur-כו
nace. Ezek. 22 : 18, 20, 22. Prov. 17 3.

Metaphorically Is.48:10 17.27:21
have tried thee in the furnace of afflic-
tion. Deut. 4:20 and he has brought
you out of the iron furnace, from Egypt.
1K.8:51.. (Arab. and Syr. idem;

perhaps from ik to be round.)
proper (smoking furnace)פּור-עָשָן 

name of a city in the tribe cf Simeon.
1 Sam. 30:30. Also simply / ₪
15:42, 19:7. 1 Chr. 4:32, 6:

WD i.g.  י.ףכר+-

Ethiopia, in the widest sense,.£פוש
including the southern part of Arabia,
the original seat of all the Ethiopians.
The Arabian Cush appears principally
intended in ’Gen.10:7,8. Num. 12:1.

Chr.14:8. 21:16. Hab.3:7. But2
the African in Jer.13:23. Is.18:1.
Zeph.3:10. In other passages. the
place intended is less certain, as Job 28:

Mm. 9:7. Jer. 38: 7,10, 12. “SO:את
16.—In Gen. 2: 13, Ethiopia is probably
meant, but in the sense of a widely-
extended southern country. See the

It is +0 no purpose to seekיחק.art.
as Michaélis hasפוש,here for another

done in the name 45 in’Chowarasmia.
See Bocharti Phaleg, Lib. rv. cap. 2.
but especially Michaélis Spicileg. Geogr.
Hebrxorum exter, 1.1. p. 143 ff. The
gentile noun is so, fem. nd», plur. oxen,
an Ethiopian, Jer, 38 : 7,10,19. Num.
1

f. Hab. 8:7. i,q. a.פוש

TTWWAD 1. dec. X. prosperity, affiu-
ence, abundance, -Ps.68:7, Root 723

MAD 9 K.17:30. and mp» verse 24.
the original residence of a people, who,
after the carrying away of the ten tribes,
were transplanted by the king of Assyria
into their place, and, by mixing with
the inhabitants that remained behind,

) 269 ) כחר

formed the race of the Samaritans, who
in Chaldaic and Talmud. are henee
called ox. The situation of Cuthah
is uncertain, Josephus(Antiq. 1x. 14. § 2.)
places it in Persia. Another opinion
makes it a country near Sidon, since
the Samaritans have professed to be of
Sidonian origin; (Josephi Antiq. x1. 8.
§ 6. x11. 5.§5.) See Michaélis Spicileg.
Geogr. Hebreeorum extere. P.I.p.
104 ff.

see ְּוֹתָרֶת.בֹּתֲהָת
3D iin Kal only i in the part. 22 Ps.

116:11. More frequently in Pi. a» 0
lie. Job 6:98. 34:6. Construed with
5 to lie to any one, to deceive him, Ps.
78:36. 89 : 36 apy Mm) oy shall The to
David? i.e. shall I break my divine
promise ? (comp. Num. 23:19.) Ezek.
13:19. with  ב in the same sense,  לK.
4:16, Used metaphorically of water
which dries up and deceives the hope of
the traveller, Is. 58:11. Comp. aps.

Hiph, to make or prove any one ₪
liar. Job 24 : 25.

Niph. pass. of Hiph. to be proved
false. Job 41:1, ]41:9.[

at} m. verbal from 2, dec. IV. a,
1.6 lie, deception. Ps. 4:3. 5:7.

Prov. 6:19.
2. something false, e.g. an 1001. Ps.

40:5. Am. 2:5.
Chr. 4: 99. prob. i, q. 28 1כִזְבָא 
23D Gen. 38: 5. i. q. yma place in

the tribe of Judah, Josh, 15: 44,
TTD strength, see TD.
“IMd in Kal not used ; perhaps 0 be

concealed, invisible.
Pi. -m> 1. to conceal. Job 27:11. Ps.

40:11. Construed with yo of the per-
son from whom, Josh. 7 : 19. 1 Sam. 3:
17, 18. Jer. 38:14, 25.

2. to deny. \s.3:9. Job6:10. (In
Ethiop.  בחד ¢o renounce, e. g. Christ,
Satan.)

Hiph.  1הִפְחִיר. to hide. Job 20:12.
2. to destroy, -e. ₪. a: people. Ex. 23:

23. Zech. 11:8, (In both significations
the idea is that of the Greek &QaviGssv.)



כחש

.pass. of Pi. no, 1, 9 Sam .1.מקוא  |
18:13. Ps. 69:6. 189:15. Hos. 5:3.

2. pass. of Hiph. no..2. Job 4:7,
15 : 28. 22: 20. With the addition from
the earth, Ex. 9:15.

bp, Arab. Jed to paint the eyes
with alcohel, i. e. with stibium or black
oxid of antimony. Ezek. 23:40. This’
eye paint of the Hebrew women, (also
called pe, in Greek cr/eus,) is a fine
mineral powder, with which, when
moistened, the women paint the inside
of the eyelids, leaving a narrow black
rim around the edge. Comp. Hart-
mann’s Hebraerin am. Putzische, Th.
ii. p. 149ff. Th. iii.  198.כ. Bottiger’s
Sabina, p. 22, 48,

wn literally to lie, (see Piel ;) but
in Kal used only metaphorically, (like
.q.v.) to waste away, defieere. Psכב 

) 270 ) פכי

verbal from ving,ָככק(m. (forכָּדזש
dec. I. lying, a liar. Is, 30:9. -

subst. @ mark burntככָוִי(m. (forכI.
in, a brand, stigma. Is. 3:24. (Root

my to be burned, whence the Arab. 2
a mark burnt in.) .

II. ‘3 a primitive particle, probably
in its primary acceptation a relative
pronoun, i. g. 1x, Gen. 4:25. Dent.
14:29. Ps.90:4, (These passages,
however, are all capable of a different
interpretation.) Hence (like the Greek
ors, and Latin quod,) used as a con).

1. that, quod. Gen. 1:4.— 3  וַיְהִי i
came to pass that, Job 1:5.—That, so
that, ut, ita ut, construed with a future
used as a subjunctive, Deut. 14:24.
Judg. 9: 28.—9y literally is it so that,
(French est—ce que,) hence as an inter-
rogative particle, 1.  ף- Lat. an? Job 6:

109: 24 yop wn rim my flesh 1009/6822. 2Sam.9:1. Also is it not so that,
away from fatness, i. 6, from being fat,
it becomes lean. Comp. wn.

Pi, tm 1. to fie. Lev.19:11. Hos.
4:2. 1K.13:18 % ene he lied to him.

2. to deny. Gen. 18:15. Josh. 7:11.
Construed with 3 of the person and
thing, Lev. 5: 21, 22. Job 8:18. Hence
בַּיהנָּה  .to deny Jehovah, Is. 59:13כַּחַׁ 
Jer. 5:19. with 5,- Job 31:28. Also
without mim in the same sense, Prov.
פָּן אָסֹבַע וְכְּחַשְׁתִּי  9 : 30 lest I be full and
deny God.

3. to dissemble, flatter, used of con-
quered enemies who feign submission.
Ps. 18:45. 66:3. 81:16.

4. to deceive (one’s expectation),
hence to waste away, to fail. Hos, 9: 2,
Hab.3:17. Comp. the Lat. שק
mentita seges, fundus mendax.

Niph. Deut. 33:29. and Hithpa,
2 Sam, 22:45. i.q. Kal no. 3, to flatter
or submit to a conqueror.

WMD m. verbal from  בש,dec. VI. 6.
1. @ lie, deception, hypocrisy. Nah.

9:1. Hos. 12:1. [11:12]
2. leanness. Job 16:8. See the verb

in Kal.

(French n'est—ce pas que,) hence i, q.
Lat. nonne? vere, 2 Sam. 23:19.

2. for, because. Gen. 3:14, 17. Deut.
23:8. Gen. 41:49. Comp.  יַעֵן כ; עלכִּי 
because.

3. if. Ex. 3:21, Lev. 21:9. 1 Sam.
24: 20.

4. when, quum. Hos. 11:1.
5. yet, although. Ps, 116:10. Ex.

5:11. also  0-3גand m3  ני (Ecce. 4:14.)
6. i. g. אס כִּי but. Gen, 45:8, Ex. 16:

8. 1K. 21:15,
7. yea rather, immo, Ps, 44: 23,

49:11, 130: 4,
8. It is often used at the beginning

of a proposition, where it may be omitted ~
in translating, like the Germ, ja!
Zech. 3:8. 2 Sam, 19:23. So before
the direct address, like the Greek dz,
Ruth 1:10. Josh. 2: 24. 1 Sam. 10:19. ©
and after oaths, 1 Sam. 26:16. 14: 44.
25:34, 2 Chr. 18:13.

9. at the beginning of the apodosis or
turn of the sentence, so, then, Gen. 22:
17. 31:42. Num. 22:33. Job8:6.
37: 20.

DN  כִּיL.i.g. os 7 the force of 9
| being Jost. 1 Sam. 20:9, Ex, 22:22.



כיו
that. Gen, 47:18..9
unless, (comp. ox no. 5.) Gen,.3

Lev. 22:6. Hence in swear-.32:27
ox, 2K. 5:20. 2 Sam, 15:לאing i,q.

Jer. 51:14, Judg. 16:7..21
4. after a negation, except, other than. )

Gen. 28:17. Est. 2:15.
5, but. Gen. 32:99. 40:14, 1 Sam.

8:19. Ps. 1:2.
‘TD m. dec. I. destruction, misfor-

tune, Job 21:20. (Arab. 446 literally
insidie, and hence destruction.)

TMD m. dec. I. found only Jeb 41:
ft“

11. [41:19.] sparks. Arab. 72 4
a striking of fire.) :

JIMD m. 1. a dart, javelin, probably
different from m3 a spear, Job 41: 21.
ך.98:406  1 Sam. 17:6, 45. Josh. 8:
18, 26. The etymology is unknown.
Some connect it with v2 destruction,
(like 279 from  הרב;( but it is more pro-
bably i. q. pnp Arab. uh! a spear, lance.

2. proper name of a country, 1 Chr.
כִּידן  13:9 yp, in the parallel passage
2 Sam. 6 : 6 722 ג.

כַּידוֹר .מז found only Job 15 : 4.
prob. the tumult of war. Vulg. prelium.
Syr. Arab. bellum. (Root  כדר,in Arab.
turbari.)
פֵּיןצַלְכֵיכֶם  f only Am. 5:26סundכַּירן 

the frame or carriage of your idols.
Vulg. imaginem idolorum vestrorum.
Root po particularly the Piel ps, yo 0
put up, prepare, form; (see 72.) Others,
following the Syriac version and some
Jewish commentators, make }r> i. q.

Arab.  ִׁש/ the star Saturn; namely,
Saturn, your idol, the plur, ny25z being
used poetically. But this does not ac-
cord so well with the parallel clause.

WD and WD m. dec. I.
1. ₪ basin, particularly for washing.

Ex. 30:18, 28. 31:9. 35:16. 39:39,
1K. 7:  83.-כִיוֹר אש a pan of jire. Zech.
12:6,

2. a round stage ox scaffold, on which
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king Solomon stood, when he conse-
crated the temple. 2 Chr. 6:13,
lm?  2כִיוֹרִס Chr. 4:6. and sp 1 K.

: 38, 40, 43. (Root prob. w=Arab.

"4 to be round.)
verse 7.6כֵּלי  Is. 32:5. andכִּילי 

deceiver, a Fraudulent man. Vulg.
Jraudulentus. Prob. for y2:, from 423. =
is the termination of adjectives in
Chaldaic, as »- in Hebrew.

plur. fem, Ps..74:6. ham-פֵילַפּוֹּת
mers or hatchets, for striking. (Chald.

a cudgel, club.)קוּלְפָא

f. the Pleiades, the Sevenופבִּימָד
Stars. Am.5:8, Job9:9. 38:31.
Literally a heap, collection, from the

conj. II. to heap up ;6“.814כום-=root
יור

kexS a heap, The Asiatic poets often
speak of the band of the Pleiades; hence
we may explain Job 38 : 31 nis wand
my canst thou fasten the bands of the
Pleiades ?

DD  הז.a bag, purse, (In Syr. and
Arab, idem.) (1.) for gold. Proy.1:14.
Is. 46:6. (2.) for the weights of the
merchant, such as is used at the present
day in the east. Deut. 25:13, Mic. 6:
11. Hence >> ‘nx the weights of the
bag, Prov.16:11.

 ,laud dnuof ylno .yeL,53:11יּכUירD

Sept. vt eomodss, i.e. prob. the bricks
or stones, on which the Nomades place
the pot over the fire, a kind of hearth,
olle sustentaculum.

WD found only Prov, 31:19. 86-
cording to the Jewish commentators,
the distaff:

thus. Ex. 12:כֹהadv. i,q.  כָּכָהזסכָּה
Num. 8:96. Comp. mx,29:35.]1

“DD f. dec. II. b. literally a cirele,
prob. for  כרכר,from the root  רin Arab.
to be round. Hence

1. circuit, surrounding country. Neh.
הַיַרְרַּןְ--82:21  :12 22 the country on the
Jordan; Gan. 13: 10,108 0.7: 47. in



יפל
other places simply  הבס,Gen. 13 : 12,
re: 177.

2. with om, @ round cake or loaf,
(the usual form of bread in ancient
times,) placenta. Ex. 29:23, 1 Sam.
2:36. Prov. 6:26. Plur.m,  כְַּּחוֹתלְהֶם
1008. 8:5. 1 Sam. 10:3,

3. as a weight, a talent, Syr, Iino.
It appears from Ex. 38 : 25, 26, to have
contained 3000 shekels of-the sanctuary.
Zech, 5 : 7. 32m 722 ₪ talent of gold, 1K.
9:14. 10 : 10, 14. Dual onze two talents,
and used before a genitive, as yp) D1?
2K.5: 23, Plur. ons» f. 1 Chr. 22: 14.
29:7. Ezra 8: 6

.lurכּפְרִין  ק Chald. idem. Ezra,כְּכַּר,
Y

ba, bin (Jer. 33: 8 Kethib,) before
Makkeph ~ts, m. verbal from 2, dec.
VIII. d. a subst. all, the whole, totality.
But generally it is more convenient to
render it in English as an adj.

1. all. Thus oxy‘ all men, literally
the whole of men; 730% all animals.
—With suff. > all of us, oy» all of
you, vis all of them.

2. every one, omnis.—ְּלֹיהָאָדָםUב every
man.  בְּבָלישָנָה every year, Est. 9:21.
.is as the other, i. 6סמery  eעeהַכֹּל כַּאֲשֶׁר לכֹּל 
all are alike, Ecc. 9: 2.

3. the whole. ovx'z the whole day,
Is. 98 : 24.  מ בְָּפָמִיwhole people, Gen.
41: 40. ‘wrt the whole ram, Ex. 29:
18. With suff. 73, 7 the whole of thee,
thou wholly, Is. 22:1. Mic. 2:12. ons»
mt the. whole of Egypt, Ezek. 99 : 2.

4, some one, some thing. 721% any
thing, Ruth 4:7. כל לא nothing, Num.
ן

5. of all kinds or sorts. Lev. 19 : 23
yor trees of all kinds. Neh.13:16.

6. in connexion with certain particles,
כָּלֹדפוֹר 8ב  so gסמ/ as, bסJ 27:3.  ַַּׁליעַמַּתש
Just as, exactly as, Eee. 5:15.

Note. In the three first significations
% is followed by the article. In signi-
fications nos, 5, 6. the article is omitted.
5 Chola. idem. With Makkeph +»,

( 272 ) כלה
more frequently with  אparag,  ללא,as in
Dan. 2:40, 4:9,18,25. [4:12, 21,
28.]

.צצר nearly synonimous withכָּלֵא 
1. to hold back, to restrain, to retain.

Num.11: 28, 100.8: > 40:10.
Construed with yp of the action, 1 Sam.
25:33. Ps.119:101. With  מןof the
person, to withhold from any one, Gen.
23:6. Ps. 40:12. Comp. Hag.1:10.

2. to shut up, to confine. Jer. 32: 2,
3. Ps, 88:9. Intrans. to shut itself up,
Hag. 1:10.

to be restrained, hence to.1הפוא
cease. Gen. 8:2. Ex. 36:6.

Note. This verb often borrows its
form from 753. Hence »:n52 1 Sam. 25:
33. % 1 Sam. 6:10.  יִנְלָה Gen. 23:6.
and ‘p52 Ps,119:101.. On the con-
trary  לאinfin. Pi. has the signification
 fכַּלוֹתזס כַּלֶּה ס,

Deriv. out of course  נמִּכְּלָהכְּלִיא ;כְּלוֹּא
.כָכְלָאוֹת

nb> m. with suff. ist> verbal from
x2. dec. VI. h. a prison, Jer. 52: 33.
2K, 25:29. More commonly wx 73,
הַכְּלָא  בַּית  2K.17:4. 92:97. Plur. נָתי
כְָאִיס  18. 42 ; 22.

dual, of two kinds. (Arab.כַּלְאַיִם
ols two, in Ethiop. of two hinds.) Lev.
19:19, Deut. 22:9.

m. dec. VI. a.כָּלְב
1. ₪ dog. This animal in the east

often runs wild without an owner, and
becomes fierce and dangerous. Ps, 22:
17,21. As an-unclean animal it is
used by the Hebrews as a word of re-
proach, 2 K.8:13. especially a dead
dog. 1 Sam. 24:15. 2Sam. 9:8. 16:
9. or a dog’s head, 2 Sam. 3:8.

2. puer mollis, scortum virile, (comp.
-Rev. 22:15.) Deut. 23:18, elseשא 
where קדו.

ab Caleb, the proper name of a
contemporary of Joshua. Num, 13:7,
14:6 ff. Josh. 15:14.

to be completed, finished..1כֵּלֶה
Bix. 39: 32. 10, 6: 58,



פלה
> 2, to be over, past. Gen, 41:53. Is.
24:13 vy, mM ox when the vintage is
over. 32:10. Is.10:25 pyr m2) and the
anger (of God) shall be over. ‘16:4.

3. to be prepared or ready for any
one, spoken particularly of something
evil. Proy. 22:8 a>» inpy ow and the
vod of correction for him is prepared.
Construed with nya, nx of the person by
whom, Est.7:7. 1 Sam. 20:7,9. 25:17.

4. to be consumed, to be all gone.
Gen, 21:15. 1 K.17:16.

5. to waste away, vanish, disappear ;
spoken of a cloud, Job 7:9. of smoke,
Ps. 37: 20. of time, Job 7:6. Ps, 31:
11. Lam.2:11 mine eyes waste away

from weeping. In Hebrew we often
find the phrases "52  כַּלְתָהPs. 84 : 3. בָּלְתָה
mn Ps.143:7. and ‘yy %2 Ps. 69: “4.
my soul, my spirit, my eyes faint or
languish for any thing, i.e: I languish.
These phrases are also used of dis-
appointed hope, Job 11:20. 17:5.
Jer. 14:6. Lam. 4:17.. Comp. the
similar construction with on.

6. to be destroyed, to perish, spoken
of men. Jer. 16:4. Ezek. 5:13. Ps.
39:11.

7. to be fulfilled, spoken of a prophecy.
Ezral:1. Dan.12: 7.

Note. The fut. noo after the analogy
of verbs  לא,occurs once 1 K.17:14.

Pi. 1% 1. o complete, finish. Gen. 2:
2. 6:16. Construed with  לand an infin.
to finish or cease to do any thing, Gen.
לְוַבֵּר  24:15 כִּלָּה  מָרֶם  he had not yetהיא 

Jinished speaking. 43:1. Num.7:1.
Deut. 31 : 24. with  כ,Ex. 34:33. Lev.
16:20. This signification may often
be expressed in English by means of
adverbs, as fo speak through, to eat up.

2. to prepare. Prov. 16 : 30  נֶּלָה רָעָהhe
prepares, i.e. devises, mischief. See
Kal no, 3.

3. to consume, let pass away, as time.
Ps. 78 : 33 he lets their days pass away
like breath. 90:9. Is.49:4 ban sh

כְִּיתִי בֹּחִי  rס]nought and in vain ‘have I
spent my strength.—»’72עֵינִי סל  פל to cause
the eyes of any one to fail, i.e. to cause

) 278 ( כלו
any one to languish, Job 31:16. 1 Sam.
2:33. Lev. 26:16.

4. to consume, destroy; ₪8 men, na-
tions, through hunger, Gen. 41: 30.
Jer.14:12. also generally, 2 Sam. 21:

כַּנֵּה--.5 עַדל ₪.18:17,19. and עַדלְכַלֵּה
2 Chr.31:1. even to destruction.—
.they are destroyed, 1 Sam 9/0001כֶרמָלוּתֶם 
TS :5S,

5. to fulfil, (a prophecy.)
Pu. n= and mp to be finished, ended.

Gen. 2:1. Ps. 72: 20.
Deriv. out of course  כל, כִיוֹן  נתַּכְלַת

mon, nip.
Note. Some forms of  בָלָהborrow their

₪ from 82 q. Vv.

fem.  בלה,verbal from 7p, dec.,AַּלUכ, failing, spoken of the94ל|xX.
eye; see the verb, Kal no. 5, - Pi,
no. 3. Deut. 28 : 32.

mp f. verbal from m3, dec, XI. ₪
1. destruction——rs2 yy to cause or

make utter destruction, Jer. 4:27. 5:
10. Neh. 9:31. Nah.1:8,9. This
phrase is construed with 3, Jer. 30:11.
and with nx of the person destroyed,
Jer. 5:18. 46:28, Ezek. 11:13. 20:

‘1%.
2.as an adv. entirely,  האalto-

gether. Gen. 18:21. Ex, 11:1.. So
m3) 2 Chr. 12:12.

rT?) f. dec. X. 1. a bride. Cant. 4:
Sff. Jer. 2:32. (Root  כלל, Syr. Pa.

% to crown, to put on a marriage
garland.)

2. a daughter-in-law. Gen. 38:11,
24. Comp. the different significations
.חֶמָןסי 

subs m. verbal from xix, @ prison,
i,q. 83. Found only in the Keri of
Jer. 37:4. 52:31. In the Kethib is

sb m. a basket; (1.) for fruit, Am.
8:1, 2. (2.) for a bird-cage, Jer. 5: 27.
(Syr. idem. In Greek xawbds, xAovbeds,
“Aces @ cage, the woud being derived
from the east. )

ְכּלָה fַem. plur. denom. fromּלוּלוֹת 



אי

כלי
bridal state, condition of a bride. Sex.
2:2.

a nbz m. soundness, strength, activi-
01.6. Syr. «uֵSo Job 5: 96  בְכְלַה מָּוֹא
spe thou shalt come to the grave in
full strength, i, 6. as an active old man.
30 : 2 mop vay toy whose activity is lost.
Others derive the signification old age
from chap. 5: 26. and apply it to 30: 2.
thus, in whom old age languishes, not
suited to the connexion.

IL m2 found only Gen. 10:11. a
city mentioned in connexion with se-
veral Assyrian cities, perhaps 1. q. mn
q.v. (comp. 3 and 27.) See Mi-
chaélis Supplem. p. 767.

.ות  72 in pause 2, with suff. 2,
plur,  כָלִים,.stסמc  כָּלִי, 1168. (from  כָלָה to
be completed, ready.)

1. a vessel, utensil. Gen. 31:37, 45:
20. Ps.  9.-כְּלִי והֶב כָסֵף   slesseטof
gold, of silver, Ex.3:22. 11: 2.—*n,
mip ma Jer. 27:18. and nym “9 18.52 :
the vessels of the temple.—nQYבְּלִי  גוfurnt-
ture for travelling, Ezek. 12:7.
2. cloth, garment. 23% a man's

garment, Deut. 22: 5.
_ 8. an instrument, tool.—ֵׁיUְּלַי"שUכ mu-
sical instruments, 2 Chr. 34:12. Am.
6:5. also without  שירin the same sense,
Ps.'71: 22. Metaphorically  יְהוָה דעס  כְּלֵי
instruments of the divine anger, Is. 13:
5. Jer. 50: 25.

4. a vessel, boat. Is. 18: 2.
5. ₪ weapon. Gen. 27:3. Often

joined with mpm, Judg. 18:11, 16.
ֹּשַׂאכַּלִים  ,deadly weapons, Ps. 7:14כּלֵי-מָוֶת 
armour-bearer, 1Sam., 14:1, 6, 7ff. 31:
A, 5, 6.

see לי,כֵּילֹי
sobs m. verbal from x2, @ prison.

Found only in the Kethib of Jer. 37:
4.. 52:31.

בלה m. const. 793, verbal fromכִּלְיוֹן 
a III. d.

1. a languishing (of the eyes). Deut.
> 28:65. See mbp no. 5.

2. destruction. Is. 10: 22,

{ ₪4 ) כלט
plur. fem. const. nia, dee.פְּלְיוּת

Kk. |
1. the reins, kidneys, Ex. 29:13, 22.

Jסb 16 :  31.---חָלֶב כְּלְיוֹת אֵילִיםthe kidney fat
of rams, Is. 34 : 6. comp. Deut. $2 : 14.

2. by a metonymy, the inward parts,
like  לב,with which it is frequently con-
nected. Jer. 11:20  יָלֶג כַָוֹת  בֹחַן  trying
the reins and the heart. 17:10. 20:12.
Ps. 7:10.  כְלְותַי בָוּ  my reins languish,
1. 6. I languish, I fail from mene:
Job 19:27. (comp. 72 no. 5.)—Ps.
יְסְּרוּנִי כְלְיומַי  7 : 16 -reins, 1.6. my inעל 
ward parts, admonish me.'73 : 91. Prov.
23:16. (In Chald. and Arab. idem.
Kindred with my.)

.dec. 111. a,כל  verbal from.ה כֵּליל  |
1. as an adj. perfect, complete. Ezek.

28:12 5%» perfect in beauty. 27:3.
Lam. 2:15. Ezek. 16:14.

2. as a subst. the whole. Judg. 20:
40 vy3 43 the whole of the city. Ex.
98 : 31 nְֶּכַלU011כְּלִיל  ה of bluish purple. 39:
22. Num. 4: 6.

3..as an adv. wholly, utterly. Is, 2:
18. Lev. 6:15. ]99.[

4. i,q. “iv a whole burnt-offering,
holocaustum, Deut. 33 : 10. 51: 21.

to complete, make perfect. Foundפַּלל 
only Ezek, 27: 4, 11. Deriv. %, >%, 20,
,מכלול  .מַכְלֵלִיס

bb» Chald. idem. Hence Shaph,
bow Ezra 5:11. 6 : 14. Pass. omy Ezra
4:13, 16. Inthe Kethib of Ezra 4:12,
we find  אשכללו,with the omission of ה.

pbs in Kal not used. In Arab. to
wound.

Hiph. oon and oy (1 Sam. 25: 7.)
1. to put to shame, to make ashamed.

Job11:3. Prov. 25:8. Ps. 44:10.
Hence to bring shame or disgrace on
any one, Prov. 28: 7.

2. to reproach, 1 Sam, 20: 34.
3. to hurt, injure. 1 Sam, 25:7. Judg.

18:7.
Hoph. }. to be made ashamed, to be

frustrated in one’s hope. Jer. 14:3.
Comp. Niph.



יכמן
to be hurt, injured. 1 Sam. 25:15..2

Niph. 1. to be ashamed, to feelashamed,
synonymous with we. Num, 12:14,
Construed with y> of the thing of which
one is ashamed, Ezek. 16 : 27, 54.

to be brought to shame, to be dis-.2
graced, Jer. 31: 19. 35: 4. ’

to be insulted. 1 Chr. 19: 5,.3

tabs name of a place or country,
probably in Arabia. Once Ezek. 27:23.

maby f. verbal from o's, dec. X.
shame, reproach. Ps. 69: 8. - SD:
51. Ezek. 16 : 54.

.Gen.10:10. m3 Am. 6: 2כַּלְנָה 
and we Is.10:9. proper name of an
Assyrian city; according to the Targums,
Eusebius, Jerome and others, Ctesiphon,
a great city on the eastern bank of the
Tigris, over against Seleucia. See Bo-
charti Phaleg, Lib. 1v. cap. 18. Michaélis -
Spicileg, Geogr. Hebrzeor. exter. T. 1.
p. 228.

TNDD to long or languish after any
thing, iiq. 1 no. 5. Ps. 63:2. (Arab.

aS to be dim of sight, o be weak.)
.מה seeָּמָה 

,כָּמוֹ כְּמוּ i,q. 3.- 1. as. Before
substantives it is used only in Poetry ;
but before most of the suffixes it is the
usual form for  כ;as  כָּמוֹהִָכָּמוֹּהוּ  ,102;כָּנווֹנִי
simp; in the other persons more fre-
quently 022,  ִכָּהֶס;rarely  כְּמוֹהָס,ְכְּמוֹכָם.

2. when. Gen. 19:15.

.ל:11.אm.  1כְּמוֹשׁ  2K. 14
Jer.48:7. the national god of the
Moabites and Ammonites, (Judg. 11:
24.) which under Solomon was also
worshipped at Jerusalem. Hence ny
wins the people of Chemosh, i.e. Moab,
Num, 21:29. Sept.  אא:Vulg. Cha-
mos. ‘The pagan Arabians are said by
tradition to have worshipped him under
the form of a black stone.

{DD m. cumin, Arab. .jyoS, Greek
xupervov, cuminum. Is. 28: 25,27. The
cuminum of the ancients is the cuminum
sativum of Linnzus.

) 275 )

Did found only Deut. 32:34. to
hide, conceal; without doubt synony-
mous with ox», which is substituted for
it in the Samar. text. See opm.

found only in Niph, +222.כָּמַר

1. to be burned, to burn. Lam. 5:10
our skin burns, as an oven, from the
heat of hunger. (Talmud,  כומרcalefactio.)

2. metaphorically to be kindled, ex-
cited; spoken of affection, construed
with  על 1K. 3:26. with bx, Gen. 43:
29, spoken of compassion, Hos. 11:8.
(Perhaps we may likewise compare
non, Arab. 4s to rise by fermenting,

Deriv. כּמְרִיר-
DְְּרָיUUכ mase. plur. :dolatrous priests.

2K.23:5,. Hos.10: 5: Zeph. 1:4.

(Syr. }yScos a priest generally; the
idolatrous priests of Palestine being, as
might be expected, derived from Syria.)

-prob. @ deadly heat, sul.ג כַּמֵרִיר 
triness, hot breath, from 122, of the same
form with wpe, (except that it has
Hirik under the first syllable.) Job 3:5
py 9 winyy che heats of the day terrify
him ; comp. particularly Lam, 5:10.
= Bellermann Metrik der Hebrier.
p-178.) Others: the blackness or the

sadness of the day, from the Syr. ;כסב
to be sad, Others, following the ancient
versions, make  כthe Caph veritatis, and
.bitterness, misfortuneירי 

I. {3 1. strictly a participle from ye,
dec. I.a. rectus, hence metaphorically,
upright, honest, sincere. Gen, 42:11,
19, 31. Is. 16 : 6 yaw) insincerity, false-
hood, non rectum. As an adv. right,
rightly, recte, Num. 27 ;7. 36:5. 2K.
739, Bec. 8:10;

2, the same. Ps.127:2, 1 Sam. 23:
17. and then as an ady. (1.) thus, so.

Gen. 29: 26. Josh. 2:21. 2Sam. 5:5.
(2.) then, therefore. Ps. 48:6. see ya.
(3.) before the letter clause of a sentence
nearly pleonastic, so, then. 1 Sam. 9:
13. (4.) when 2 or ‘wx precedes, as. ...s0.
Ex. 1:12, Hos. 4:7. Also 2 being un-



כני

derstood, 1108. 11: 2. Judg. 5:15 (as)
Issachar, so Barak.

In composition we find (1.)  אַחֵנִ,אֲחֵר
בך  after (it was so) that, after that.
(2) 2 then, on this account, as in
Chaldaic. Ecc. 8: 10. Est. 4:16. (3.) לכן
therefore, on this account, Judg. 10:13,
1Sam. 3:14, yet, (Arab. &) Hos.
2:18. f2:9.] Jer. 16;T 6
Ezek, 89 : 25. (4.) j>v therefore, on this
account, Gen. 20:6. Also for 7x #2
because that, propterea quod, Gen, 38:
26. Ps, 42:7. 45:3. Num.11:31. 14:
43. (5.) pry tall now, as yet. Neh. 2:16.

II. 12> with suff. *3, i, verbal from
Bp i. 6-  נין;, dec. VII. ₪.

1. « place. Gen, 40 : 19. 41:13, Dan.
11: 20, 21, 38 a by in his stead, loco
ejus.. So in verse 7, where iz3 stands
for 32  ל(Sept. Vulg. ₪6 set or slip;
but in that case what is the force of the
suffix ?(

2. a frame, stand, basis, Is. 33 : 23
ony the support of their mast, in
Greek 000008 1. 6. the cross timber in
a ship on which the mast is raised.
Spoken also of the wash-stand in the
court, Ex. 30:18, 28. 31:9, 35:16,
38: 28. Lev. 8:11. 1K. 7:31 מַעֲשֵׂה-כֵן
after the manner of a base or pedestal.

II.  כIs. 51:6. prob. the sing. of
m2, (q-v.) Others render it "ina just.
so, in like manner.

plur. Ex. 8:17, 18. Ps.כָּנִים.ספמ
Sept. cxriQes ; Vulg. sciniphes ;.31:105

a species of very small sharp stinging
gnats, found in the swampy tracts of
Egypt, (Culex reptans, Linn. or culex
molestus, Forsk.) Comp.: Philo (De
Vita Mosis Liber, P. 1. p. 97. ₪
Mangey.) Odmann verm. Sammi, aus
der Naturkunde, H. I. cap. 6. The
Jewish commentators and Josephus

with less probability).3§.14זז.(Antiq.
make these insects //00. Hence in the
Talmud 72 ₪ louse. So Bochart (Hieroz.
T. IL. p. 572M.)

Note j2 in Is. 51:6, is probably the
singular uf this noun.

976 ) כנמ

in Kal not used. In Arab. conj.כָנָה

IU. 1V-V. and in Chald. t call by
an honourable surname or title, blandé
loqui.

Pi. 1. idem. 18. 44: 5  'יְכַנָּה יִשְׂרָאֵל  וּנְשֵׁס
he shall call upon the name of Israel,
1. 6. address him in a friendly manner.
45:4 923 yoda I have called thee by
thy name, i. e. have called upon thee in
a friendly or flattering manner.

2. to flatter generally. Job 32: 21, 22.

found only Ezek. 27:23. pro-כַּנָדה

per name of a.city, prob, a contraction
of m2 Ctesiphon, (q. v-) One MS. of
De Rossi reads m2. (Comp. np for

12 Ps. 80:16. see 33.

plur. mase. fellow-lqbourers,כָנָורת
colleagues, It has the feminine termi-
nation, | like mp. Ezra 4:7. (Syr. jas,

cuvdovres. The singular,,בגב2ןplur.
which no longer occurs, was prob. nz,
like  כְנָיוֹתמְנָאוֹּת .וק ,מִנֶת-(

{125 Chald. idem. With suff. קה
Ezra 5:6, yim Ezra 4 : 9, 17, 23. 5;
3, 6:6, 13.

plur. o— and ni-, in Greekכָּנָור.גת
xwuec, 5 stringed instrument of the
Hebrews and Greeks, celebrated for
its having expressed the pious feelings
of David. Gen. 4:21. Ps. 33:2. 43:

1Sam. 16:16, 23..71:22.49:5.4
Josephus (Antiq. x. 12.§ 3.) describes
it as having ten strings, and played upon
by a plectrum; but this does not ac-
cord with 1 Sam. 16: 23. 18:10. 19: 9.
where David is said to have played

upon it with his hand. (Arab. ; %( Ls a
harp, sound.)
Dָכּנ i.g. om gnats, Ex. 4

(The termination S—, unless it should
be read p~, has probably a collective
signification.)

NID22 adv. Chald. thus, in this man-
ner. Ezra 4: 8. 5:4, 9,11. 6:13. Prob.
i.q- }> with the termination x», (,,
which also in Arabic is annexed to



כבע
many particles without 80601108 their
signification.

j22 4 = / to cover, protect,

(comp. 32, >.) Imper. m2 Ps. 80: 16.

Others 4 it a subst. a set or slip,
(comp. » Dan.11:7.) but with less
evidence.

DID 1.00 collect, heap up ; e.g. stones,
Ecce. 3:5. treasures, Ecc.-2 : 8, 26. wa-
.Pa. 98 :7א 

2. to assemble, bring together, as men.
Est. 4: 16. 1 Chr. 22: 2.

Pi, to assemble, bring together, as men.
Ezek. 22:21. 39:28. Ps. 147: 2.

hide or cover one's self.-*שי

is Pe ‘narrow to dae one’s selfאוש
therein. (Aram. 022 to collect; Arab 33S
to collect, heap up, also to conceal; else

iid)
in Kal not used.כָּבַע

Hiph. yn to humble, bow down. Job
40:12, Ps.107:12. Is. 25:5, Espe-
cially to subdue or conquer an enemy,
Gear 8:1. 1 Chr.17:10. 18:1. Ps.
81:15.

vx; I. to be humbled, to beקוא
subdued. Judg.3:30. 8:28. 11:33.

Sam. 7:13.1
2. to humble one’s self before any one,

especially before God or before a divine
ambassador, construed with »355, 250 and
“em. 1K. 21:29 hast thou seen how
Ahab has humbled himself before me?
We. G2: 10! 2 Chr.12:7. 30:11. 8B:
23. 36:12. (Chald. Ithp. idem. Arab.

conj. 1. 1V. to be humble.)

 .f  ,ced  .c.IX  dnuof  ylno niכְּכUUָעUnֶU

Jer. 10:17. atcording to the Sept.
goods, substance. Usuallyקט

rendered incorrectly wares, as if from
sv a merchant, From the Arab.
concupivit it would denote, valuables ;
(comp. 7707.)

YD m. a proper name.
1. Canaan, the son of Ham, and

progenitor of the Canaanites. Gen, 9:
188. 64

) 277 ( כנף.
the country or people of Canaan,.2

~ including what was afterwards called
Palestine and Phenicia; but in a more
restricted sense, (1.) the country west
of Jordan, in opposition to Gilead.
Num.33: 51. Josh.22:9. (2.) Phenicia
alone. Is. 23:11. (3.) Philistia, Zeph.
2:5.— pp new the language of Canaan,
i.e. the Hebrew, which the Hebrews
adopted from the Canaanites.—That
Canaan was the domestic name of the
same people which the Greeks called
Phenicians, is evident from the Phe-
nician medals, on which we find the
word  כנען. The ancient Carthaginians
also gave themselves this name. See
Gesenius’ Geschichte der. Hebr. Sprache
und Schrift, p. 16, 227.

3. 1. q. yp  איש₪ Canaanite. Hos.12:
8. and this for a merchant generally,
Is. 23:8 wn her merchants. Comp.
Ezek. 17:4.

"2¥25, fem.  ְּנַעָנִיס .זטק בְּנַעֲנִיתaְ מ-
tile noun from בנע

1. a Canaanite. Judg.1:1ff. For the
different tribes included under this name,
see Gen. 10 :15---19. Sometimes it has
a more special signification, as in Gen.
13:7. 15:20. Num. 13:30. Josh. 11:3.

9. as the Canaanites were many of
them devoted to traffic, a merchant, a
dealer, Job 40:30, ]41:6.[ Prov.
31:24. So "2 @ Chaldean for an
astrologer.

#23 in Syr. Chald. and Talmud. fo
collect, gather together ; hence prob. in
Hebrew, (like "px, y2R,) to take away.
Is. 30 : 20  ְסמ לא יִכּנף עוֹד כּוֹנֶיך regסת!shall
thy teachers be taken from thee.

f. dec. IV. f.בָּנָף

la - 4 — bya Prov. 1: 16, and

Gen. 5 14, Oftenו"everyלי
used metaphorically, asרודוthe wingsכַנפֵי 

of the wind, Ps, 18:21, 104:3. sem
the wings of the morn, 139:9. In the
Psalms often in phrases like the following,
Ps.17: 8  בְּטַל כְּנָמְֶ תַסְהְּלֵנִיhide me under
the shadow of thy wings, 36:8. 57:2.

2. the corner or skirt of a garment,



כסא
wrigue, mregvytov. 1 Sam. 24:5, 11.
Num. 15:38. Zech. 8:18  יְוּדי 72אֶשׁ 
the skirt of 4 Jew. Also of a bed-cover-

and heולאing, Deut. 23:1  נְנַָּהכְנֵף אָבָי
shall not remove the bed-covering of his
father, i. e. he shall not defile his father’s
bed. 27:20. comp. Ezek.16:8, Ruth

spread thy covering over thine3:9
handmaid, i.e. in tori societatem me
recipias; (comp. Theocr. Idyll. xvut.

and éasoxseiZesv Luke 1: 35.).19
3. the wing of an army, ala exercitus,

(comp. op.) Is. 8:8.
4, end, corner, boundary, 1s, 24:16

RT Ae the end of the earth. Especially
in the plur. Job 37:3. 38:13  #}ַּנְפוֹתהָאֶרֶץ
the ends of the earth; and Is.11:12.
Ezek. 7: 2  גְַבַעָה כַּנפּוֹּה הָאֶרֶץthe four ends
of the earth. The earth appears to have
been considered as four-cornered like a
mantle.

5. a battlement or pinnacle of the
temple. Dan. 9:97. Comp. לוזה
Tod 05000 Matt. 4: 5,

Dual om: f. const. ‘2, occurring in
the significations nos. 1. 2,.3. and often
applied to more than two, as  שֵׁשכִּׁנָפֵיֶם
six wings, 18. 6 : 2. m2 yz four wings,
Ezek.1:6. 10:21.

Plur. nie m. occurring in the signifi-
cation no. 2. Deut. 22:12. and besides
in signif. no. 4,

:1K. 15כַּבָּרוֹת  .Deut. 3:17כְּנָּרֶת 
20. and  2.0 :11פגרות city in
the tribe of Naphtali, on the Sea of
Galilee, which was hence called mz =>
Num. 34:11. (The later name was
( .Tevancceér;גְּנַפַר 

WD Chald. to collect,  ג.Ba. ָּנַס.
Infin. Dan. 3: 2.

Ithpa, to assemble, to meet, Dan. 3
3, 27,

DD m. Ex.17:16. most prob. a cor-
rupt reading for >) a banner, standard.
Comp. ver. 15. The common reading is
usually explained as if  ג.q. xo> ₪ throne,
which is the reading of the Samar. text.

Prov. 7:20. and 7102 Ps.81:בְּסָא

4. the time of full moon. (Syr. fas
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the 14th day of the month, the full moon,
as it were the ides; also the festival
celebrated at that time.)

NOD m. prim. (twice mo3 Job 26: 9.
1K.10:19.) with-suff.  כ .rulִּפְאוֹתק
dec. VII.

1. a seat. 2K.4:10. Particularly
a raised seat, cathedra; e.g. of the
high-priest, 1Sam.1:9. 4:13. of a
judge, namely, a judgment seat, Ps. 122:
5. Neh. 3:7.

2. ₪ throne.—ַּמְלָנָהUכִּסַא  הַכ .Sam. 7:13ל 
or  1הלות Chr. 22+ 10. a royal throne.

(Arab.  יקיAram-}a303  פָאidem ;
whence it appears that the Dagesh forte
in D is an assimilated >.)

שי .Chald. a Chaldean, i.qד“ 
Ezra 5 12,

in Kal found only in the par-כָּסָה
ticiples nod Prov. 12:16, 23, and 2 Ps.

elsewhere only in.32:1
Pi. se2 1. ¢o cover. ‘The person or

thing covered is usually put in the accus.
Ex.10:5.. Num. 9:15. 22:5. but is

sometimes preceded by 5, (see the kin-
dred verbs of covering 730, »3,) Num. 16:
33 pws ory von and the earth covered
them. Job 21: 26  עֲלֵיהֶם תִבַּפֵּה  andיְוִמָּה 
worms cover them. 2Chr. 5:8. by  ל,Is.
11:9.—When followed by a double
complement, fo cover a person or thing
with any thing, it is construed (1.) with
an accus. of the person and 3 of the thing.
Lev. 17:13  וְכפָהו בָעֶקֶרand he covered it
with earth. Num, 4:5, 8,11. (2.) with
a double accus. of the person and thing.
Ezek. 18: 7,16. 16:10, (3.) with  עלof
the person and 3 of the thing. Ps, 44:
20. (4.) with  עלof the person and an
accus. of the thing, Ezek. 24 : 7. comp.
Job 36: 32,

2. to cover or clothe one’s self. Gen.
38:14. Deut, 22:12. Jon, 3: 6 py om
and he covered himself with a mourn-

ing garment. (In Arab. es to put on,
construed with an accus.)

3. to conceal, to keep secret, as_in
Chaldaic, Prov, 10:18, 12: 16, 23. Job



31: 33. Ina somewhat different sense,
Job 93 : 17 אפל כִפָּה וּכשָנִי  and (since) he
did (not) conceal from me misfortune,
i. e. did not deliver me from it.

4. to cover or pardon (sin), construed
with by. Prov. 10:12. Neh. 3:37. [4:
5.] Ps. 32:1 myer 02 whose sin is -
given. (Comp. 72>.)

5. construed with bx, to discover one's
self to any one, (comp.  קרand  הִסְנִיר;(
or to commit one’s self secretly, Ps.
143: 9.

Pu. 732 and 7p pass. 0 be covered ;
construed with 3, 1 Chr. 21:16. Ecc.
6:4. with an accus. Ps. 80:11. Prov.
24:31.

Niph, pass. Jer. 51: 42.
Hithpa. éo clothe one’s self, construed

with 3, 1 K. 11 : 29. with an accus. Jon.
3:8.

.erivמִבָסָהמְכְסָה ,כָּסָת ;כְּוּת  ,03 ת-

.סוּחָה see .95 :5 .₪כַּּוּחָה 
‘103 m. verbal from mp2, dec, IIL, c.

a covering. Num. 1 : 14.

NID verbal from 72, dec, I.
1. 6 covering. Job 24:7. 26:6.—

my moa a covering for the eyes, a veil,
Gen. 20: 16,

2. a garment. Deut. 22:12.

TIDD to cut off (a plant). Is. 33:12.
Ps, 80:17. (In Syr.. and _Chald. to
prune the vine.)oe m. verbal from 5x3, dec. I.

1. a fool. Prov.1:32. 10:1, 18. 13:
19, 20. 14:8, 24, 33. 15:2, 7. else-
where only in Ecc. and in some of the
Psalms.

2. Job 9 : 9. 38:31. Am. 5:8. acon-
stellation in the heavens ; according to
the ancient versions, Orion, which in
Aram. and Arab, is called the giant.
According to an eastern tradition this
was Nimrod, the founder of Babylon,
afterwards translated to the skies. Mi-
chaélis and others suppose, that this
story may have been known to the an-
cient Hebrews, and that > the foolish
or impious one is a name given to the

( 979 ( כסט

deified Nimrod. Plur. yes Is. 13:10.
the giants (of heaven), meaning pro-
bably several constellations similar to
Orion.—The Rabbins interpret it_Si-

rius, Which is called in Arabic ie
stultulus. .
.folly,סיל  f. denom. fromכָּסִילוּת 

Prov. 9:13,

bop to be foolish, Jer, 10:8. More
usually written ‘3p, q. v.

1. 5D (Job 15: 27.) plur. ates, thecial muscles of the loins, in the re-
gion of the kidneys, covered with fat,
Poot, Yoias,  ואע/רlumbi. Lev. 3:4, 10,
15. 4:9. 7:4. Jסb 15: 97  עֵלִי mop ַַעש
‘es and (since) he put fat on the loins.
— The inward parts generally, Ps. 38:
8, Comp. Bocharti Hieroz. T. I. p. 506 ff.

II. S02 m. verbal from ‘pz, dec. VI.h.
9 folly. Ece, 7: 25,
2. hope, confidence, (The origin of

this signification is unknown.) Ps. 78:
FProv, 3:26. 2

fem. of o> no. II,ְּסְלָה
i. folly. Ps. 85 : 9.
2, hope. Job 4:6.

m. 22001.7 :1. Neh.1:1, in8כָּסְלו
Greek 0960 1 Mac. 1:54. the ninth
month of the Hebrews, answering to
patt of November and part of December.

 Db10880כַּסֹלְחִי plur, Gen. 10:14.
1 Chr. 1:12. a people, spoken of as a
colony of the Egyptians ; according to
-Bochart (Phaleg. tv. 31.) the Colchians,
whom the Greek writers constantly re-
present as of Egyptian origin. The si-
milarity of the two names,  מis
quite remote.

OD2 to shear. Once Ezek. 44: 20.
mab? > Ex. 9: 32, Is. 28: 25, Plur.

fa oF) Ezek. 4: 9. spelt, triticum, spelta -
Linn. the 048 of the Greeks, the far
and adoreum of the Romans, a species
of grain resembling wham with shorn
ears.

DD2 to reckon, count, Once Ex.
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So the Sept. Chae Syr. Deriv.4:12

D2.

fut. nbn. 1. to be greedy or,כֶסף
long for any thing, construed with.ל

Ps. 17:12,
2. to have compassion, bene eupere.

Job 14:15,
Niph. 1. i.q. Kal no 1. to long for.

Gen, 31:30. Ps. 84: 3.
2. as in Chaldaic. to blush, to be

ashamed. Zeph. 2:1.  הַגּוֹי לא נַכְסֶף O -oeן
ple, without shame.

m. dec. VI. a,כָּסָף
1. silver. Gen. 23 : 15 שָקָל-בּסָף מאת אַרְבֵּע

400 shekels of silver, The word 570 is
more frequently omitted; as ¥p> HN
1000 (shekels of) silver, Gen. 20:16.
.silver, 37 : 28 (shekels of) 20עְשְרִים כָּסֵף 

2. i.g. money generally, (like égyvesov,
argent.) Gen, 23:13. Deut. 23: 20.
Plur. pieces of money, Gen, 42 : 25,35.

F}DD Chald. idem. emph,  כַּסְטָאDan. |
2:35. 5:9, 4, 3.

 dnuof ylno arzE 8 : .71 emanסָּכUUִפUIN
of a country, perhaps Caspia, the coun-
try on the Caspian sea,

plur. ninps, verbal from ָכָּסֶת+ְכָּס

dec. VI. h. ₪ cushion, pillow. Ezek.
Sept. xgorxsPaaasz. Vulg..20,13:18

pulvilli, According to the Rabbins
pulvinar longius, a bolster.—The femi-
nine termination n is, in the formation
of the plural, treated as if radical ;
comp. ny, plur. minh.

VD adv. Chald. now. Dan. 2: 23.
yep wy 001 now, Ezra 5 : 16,

and  כְּעֶתsee כְּעָנֶת.עֶת

DYD, fut. oy.

1. to be grieved, out of humour, dis-
pleased. Ece. 5:16. 7:9. Neh. 3:33.
(4:1.]

2. to be angry. Ezek. 16:42. con-
strued with ‘x of the person, 2 Chr.
16:10.

Pi. ova Deut. 32:21. 1Sam.1:6.
i.q. Hiph.

Hiph. oy 1. to cause ill-humour, to
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vex, grieve, trouble. 1 63. 1: 7. Neh.

Ezek, 32:39.[.5:4].37:3
2. to make angry, to provoke to anger ;

spoken particularly of men who offend
Jehovah by their sins, especially by
idolatry. Deut. 31:99. 32:16. 1K.
14:9,15. 16:2,7,13 4%. Also without
an accus, 1 K. 21: 29  ָאֲשֶׁר הנְעַסְמ הַכַּעסאֶל
on account of the anger to whith thou
hast provoked (me).2 K, 21:6.

DYD m. verbal from vy3, dec. VI. 6.
1. grief, vexation, sorrow. Ecc. 1:18.

2:23. Prov.17:25, 21:19 coun mix
ven a contentious and peevish or vexa-
tious woman. Deut. 32 : 27  בס אובvexa-
tion from an enemy.

2, anger. Deut.32:19. Ezek. 20:
28. Plur. moy provocations to anger,
2K. 23: 26.
5 m. dec, 71.6. idem, Only Job

:°0:2.0:17.2וא

oF f. with suff, 22, dec. VIII.h -(Arab,
» ” ,( verbal from ¥£2, literally some-

thing crooked or hollowed out,
1. the hollow hand, the palm; and *

so the hand itself—TIn animals the paw,
Lev. 11: 27.—» rp out of the hand of
any one, (like -,) particularly after
verbs of delivering, 1 Sam. 4:3. 2 Sam.
14:16,—Judg.12:3  בְכַפִּי נַפְשֵׁי  7וְאְָֹכָה 
took my life in my hand, i.e. I put it
at hazard, or I exposed myself to great
danger, 1 Sam.19:5. 28:21. Job13:
14, comp. Ps.119:109.—To express
the plural the dual o> is constantly
used, except in the phrase orn nite,
which in 1 Sam. 5:4. 2K. 9:35. de-
notes hands cut off; and in Dan. 10:10, |
the palms of the hands. ‘The plural
form in other places denotes handles, as
of a bar, Cant, 5:5. (Comp. niv.)

2, joined with bx, the sole of the foot.
Deut. 28:65 x  לכף rest for theגוח 
sole of thy foot, i.e. a peaceful residence ;
comp. Gen. 8:9.—Plur. nies Josh. 3:
13. 4:18. Is. 60:14. With oyp instead
of bn, 2 K.19: 24,

3. a pan, dish; found only in the
plur. nie. Ex. 25:29, Num, 7: 84, 86.



viprnp the hollow or cavity of a sling,
1 Sam, 95 : 29. yun the socket of the
hip-bone, acetabulum femoris, Gen. 32:
26, 33.

תֶסָרִם  .4 כִּוֹת  Lev. 93 : 40. palm
branches, from their crooked form. See
mez, and comp. the Lat. palma, which
denotes both the hand and apalm branch.

FJD m. dec. I. a rock. Plur. 02 Jer.
4:29. Job30:6. (In Syr. and Chald.
the usual word to express this idea;
hence in the N. T. Kngas i. q. Téreos.)

1D to bend, incline, hence to tame.
Chald. xxx inclinavit, subegit, coercutt,
perhaps ¢o turn away. Prov, 21:14

-Others compare 72 to extinא 
guish, or the Arab. , to turn away.

119) f. dec. X.a palm branch. (Comp.
 ).pein  .sI .31:9 וְאַנְמוֹן 51:91  כִּפָה  mlaקן
branch and rush, a proverbial expres-
sion for highest and lowest.—A branch
generally, Job 15:32.
כָּפוֹר  .מז  dec. I. 1. ₪ cup, bowl.

1 Chr, 98:17. Ezra 1: 10. 8:27. Per-
haps @ covered cup, from “22 to cover.

2. hoar frost. Ex. 16: 14. Ps. 147:
18. Job 38: 29. According to Simonis
so called from its covering the ground.

©°5D found only Hab. 2:11, across-

beam, rafter. Root  כפסi.q. Syr. כב
connexuit. Sept. xavSagos, i. q. canthe-
rius in Vitruv. tv. 2. Jerome : lignum,
quod ad continendos parietes in medio
structure ponitur, vulgo
(comp. Ecclus, 22 : 16.)

HD m. dec. I. 1. a young lion,
namely, such an one as already goes
abroad for prey, different from בגר
(Ezek. 19: 2, 3.) Ps. 17:12. 104: 21.
Judg. 14:5, Metaphorically (1.) dan-
gerous enemies.. Ps. 34:11. 35:17.
58:7. comp. Jer. 2:15, Ezek. 32: 2.
(2.) young heroes or defenders of a state.
Ezek. 38: 18. - comp. Nah. 2:14. (Arab.

zz and 5 the young of several
animals, also a young lion, Comp. .)

q

ime yrwcss,
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FTY HD proper name of a city of the
Hivites, which was allotted to the tribe
of Benjamin, Josh, 9:17. 18: 96. Ezra
2:25. Neh. 7:29. (Asan appellative,
i. g. 3 ₪ village.)

bַָּפUכ to double. Ex. 26:9. Part, ל
doubled, 28: 16. 39 : 9. (In Aram. with p,

‘0 to be doubled? Yip to double.)
Niph, pass. Ezek. 21:19. ]41.ך

.verbal from ‘3, dec. VI. h.מז  292
a doubling  22רסב his double jaws, Job
41:5, ]41:19.[ Dual oes double,
twice as much, Job 11:6, Is, 40: 2.

{DD tolong for, to desire. (In Aram.
to be hungry.) Once Ezek. 17:7 this
vine stretched out its roots with desire
after him.

verbal from  9ן,hunger. Jobכְּפֶן.מז
:3023,225:3

FIDD to bend, to bow down. Is, 58:5.
Intrans, to bow one’s self down, Ps. 57:
7. Part. ames the bowed down, 1%. 145 :
14, 146:8.

Niph. to bow down or humble one's
self before any oné, construed with >.
Mic. 6: 6. (In Aram. idem.)
.to cover,’overlay. Gen. 6 : 14כָּמַר 

Deriv. mp ₪ cover, (Arab. ps to cover;
conj. II. to expiate; comp. pe 1, to
cover; 2. to forgive.)

Pi. 769, fut. 72>.
1. to pardon, forgive, (literally to

cover an offence, comp. 7% ;( construed
with an accus. of the offence, Ps. 65:
4, 78: 38, with ty, Jer. 18: 23. Ps. 79:
9. or with 5, Deut. 21: 8. Sometimes
with a double 5 of the person and thing,
Ezek. 16:63, (The construction with
-comes from the signification of coverעל 
ing ; comp. 793.)

2, causat. to effect or procure forgive-
ness; and that (1.) in respect to the
offence, to expiate, to make an atonement;
construed with  על,Lev, 4: 35. with 3yד
(for,) Ex. 32:30, with  מִן, Num. 6:11
(2.) in respect to the offender, to make
an atonement, to purify ; usually con-

00
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atrued with  עַל. Ex. 30:15. Ley. 4 : 20.
with ws (for,) Lev. 16: 6,11, 24. Ezek.

. 45:17. with 3, Lev. 17:11. Spoken
also of the purification of sacred things,
construed with by. Lev. 16:18. with an
50018, Lev. 16:33.— An example of
the full construction is found Lev. 5:18
and the priest shallוְכְפָּר עָטָו הַכֹּהֵן עַל שְׁגנָתוּ 
purify him from his offence, (3.) in
respect to the person offended, to ap-
pease, to pacify. Gen. 32; 21. Prov. 16:
14. Also to expiate a threatening ca-
lamity, 1. 6. to avert it by a sin-offering,
Is. 47: 11.—The offering whereby any
offence is expiated, or any person is
purified, is preceded by 2, 2 Sam. 21:3.
Num. 5:8.

Pu. 1, to be blotted out, obliterari;
because a writing was covered by draw-
ing the style over it, Is. 28:18 "on
bְֶּרִיחכUב abolebitur fedus vestrum., (In

ש

Aram.  >2 ,כב abstersit, diluit, abo-
levit.)

2. to be expiated, spoken of an offence.
Is, 6:7, 22:14. 27:9.

3. to be purified, spoken of an offender.
Ex. 29:33, Num. 35: 33.

Hithpa. fut.  יֶתְנַפַר Sam. 3 :14. andו 
Nithpa.  נְכפָּרDeut. 218. to be expiated,
spoken of an offence.

Deriv. out of course >.

-- m, dec. IV. a. a village. Cant.
112. 1 Chr. 27:25. Neh. 6: 2.=  כֹּפֶרm. idem, 1 Sam. 6:18.
II, YD m. verbal from +3, dec. VI. p.
1, pitch. Gen. 6: 14. (In Aram. and

Arab. idem.) So called from its use
for smearing or covering. (Comp. 2
in Kal and Pu.)

2. a ransom, Ex. 21: 30. 30 : 12 75
a ransom for his soul, Is. 43:3סשיו 
2 thy ransom.

TIL.  כַּפֶרm. dec. VI. p. in Greek
xvmeos, the alhenna of the Arabians,
Lawsonia inermis, Linn.) a plant re-

sembling privet, with clustering, whitish,
and fragrant flowers. Cant. 1: 14 sax
“p57 @ cluster of alhenna, Plur, oe
Cant, 4:13, Comp. O. Celsii Hierobot.

) 282 ) כפת

T. I. p. 222, Odmann’s verm. Samm-
lungen aus der Naturkunde, Heft. 1.
cap. 7.

 .rulp .esam  labrev  morf ,2p-פָּכUUָיUD
atonement, expiation. Ex. 29 : 36. 30:

יום  the day of atonement,61.---10,הַכְּפרִיס
Lev. 23:27, 25:9.

verbal from ~y2, the cover ot5פפרת

lid of the ark of the covenant, Ex. 25:
ff.30:6. 31: 7. mem ma the place17

of the ark of the covenant, i, e. the most
holy place, 1 Chr, 28:11. Sept. incor-
rectly (Aweryetoy, from the signif. of the
root ¢o expiate; Vulg. propitiatorium ;
Luth, Gnadenstuhl ; C. V. mercy-seat.

WDD prob. i.g.tm— Amb. |
to cover, to cover over, 0. g. with earth;
conj. IV. idem. Lam. 3: 16  הַכְפַּשׁנִיבָאֲסָר
he hath covered me with ashes.

MDD Chald. to bind, fetter. Pret.
Peil, Dan. 3:21. Pa, idem. 3 : 20, 23,
24.

.dec, I כUַּפְלרm. plur. oכַּפְתּוֹר  .1
1. an ornament on the golden candle-

stick, a knob or protuberance. Ex. 25:
31,33, 34 ff. 37:1 7ff. Sept. 06007006
Vulg. spherule. Josephus, (Antiq. 111.
‘6. § 7. pomegranate, (Comp. in Syr.

Amos balaustium (malogranati;) has
folliculos aut globulos emisit; and
{22> capsula lini.)

2. the knob or the capital of a pillar,
perhaps in the form of a pomegranate
or its flower. Am.9:1. Zeph, 2:14.

IL.  כַּפְתּוֹר Jer. 47:4, Am. 9:7.
and plur. oynp» Gen. 10 : 14. Deut. 2:
23. name of a country and people,
whence the Philistines are said to have
criginated. The Caphtorim, according
to the passages above referred to, came
originally from Egypt, and settled in
Caphtor, whence again a colony went
to the southern parts of Canaan, and
called themselves nme. (For the ex-
planation of Gen. 10:14, see Vater in
loc.) Most of the ancient versions have
rendered the word Cappadocia; but
the appellation  איJer. 47 : 4, shews that
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it was an island or at least a maritime
country. More probably Cyprus, though
the evidence from ancient writers in its
favour is small, (see, however, Theodoret
on Jer. 47 : 4. and Is. 9:12.) or Crete,
in support of which we may refer to
the name ‘np ₪ Philistine, (q.v-) J.D.
Michaélis Spicileg. Geogr. Hebr. exter.
T. 1. p. 292—308, Supplem. p. 1338.

I.  כָר, m. plur. ove, dec. II. d.
> 1. a pasture. Is, 30 : 23. Ps. 65:14.
כָריס הַצאן  כָבְשׁוּ  the pastures are clothed
with flocks.

2. a pasture lamb, a fat lamb ; often
mentioned with rams and he-goats,
Deut. 32:14. Is. 34:6. Ezek. 39:18.
which passages shew that the meaning
a ram, which is adopted by some, is
not correct. That it means a fat lamb
is evident from the context of the same
passages, and also from Am. 6: 4.
1 Sam. 15: 9. 2K. 3:4. Ps. 37:20.
Jer. 51:40. Vulg. agnus; Syr. sagi-
natus; Chald. ox, pinguis.—Is. 16: 1

הָאֶרֶץ משלכֵר send ye the (tribute)שְׁלְחוּ 
lambs to the prince of the land. (Nei-
ther of these two significations is found
in the kindred dialects. Among the
Tonians, however, the words  אאא,xaea,
apis xeégvos denote a sheep, a pasture.
See Bocharti Hieroz. T. 1. p. 429.)

3. one Ezek. 4: 2. 21 : 97. [22.] bat-
a

tering rams, arietes. (The Arab. | »sS
signifies, 1. aries ; 2. aries ferreus, ma-
china bellica.) It may also be derived
from 2 to bore through, (Ps. 40:7.)
to penetrate ; as if from a singular TM3.

II. VD, in the phrase ‘323  בָּר Gen.
31:34. acamel’s saddle, a camel's tent,
a small tent, which is fastened on the
back of a camel, and in which the wo-

men usually sit, (Arab. yD and ₪
See Jahn’s Bibl. Archaol. Th. 1. B. 1.
p- 287. Hartmann’s Hebraerin, Th. 2,
p. 397.

"\D m. dec. I. a measure for both li-
quid and dry things. 1 K. 5:2, 25. [4:
22.5 : 11.[ Ezek. 45 : 14. 1.6 9h,
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consequently containing 10 ephahs or

10 baths, (In Aram. [?טר כם, i. q.
Heb. wi.) In Hellenistic Greek the
name xoges has been retained.

SD Chald. /0 be grieved. Ithpe.
Dan. 7:15  רוּחִי אַתְבְּתָת  doluit animus
meus.

aD a quadriliteral, to gird, to put
on, to clothe, i. q. Aram. 52, with epen-
thetic  ר- Pass, 2x9 clothed, 1 Chr. 15:
27. Hence /

f Chald, a mantle, cloak.בַרְבְּלְא
Dan, 3: 21. |

I, FVD to dig, (as in Chald, and
Arab.) e.g. a well, Gen, 26: 25. a pit,
Ps. 7:16. 57:7. Hence metaphori-
cally of plotting, laying snares, Prov.
16:27 yim wha we the wicked man

plotteth evil,—Ps. 40 : 7  אניס בָּרִיםָ לthou
hast bored or opened the ears for me,
1/6. (thus) hast thou revealed to me.
Comp. 73. Deriv, 0.

Il.  כָּרהto buy. Deut. 2:6. Hos,

3:2. In Arab.  גconj. I, III. IV. to
rent, to hire.)

III. 71S to give a feast, to prepare

a banquet. 2 K,6 :23, Job 40:30 [41:
6] ongn My no interrogatively, shall the
companions feast over him? that is,
after his capture. The interpretation,
however, which admits of the most
philological proof, is the following, they
hire magicians against him ; compare

5 \,$ to hire  קטany one, (see

no. II.) and see 737.
TTD f. 1. @ feast, banquet, 2K.6:

23. See sry no, IIT.
2. Zeph. 2 : 6 os nina niz of difficult

interpretation, usually rendered pens
which the shepherds have dug, as if
from 733 no. I, or else pastures, as if
1. q. ביס

372, plur. ore, dee. 1. the cherub,
a poetical being, in the writings of the
ancient Hebrews, whose form was com-
pounded of that of a man, an ox, a lion,
and an eagle, the well known symbols
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of might and power, Ezek. 1:10, comp.
Rev. 4:6, 7. They first appear as the
keepers of Paradise, after man was
driven out, Gen. 3:24, then usually as
the supporters of the throne of Jehovah,
or rather as the bearers of his moving
throne, hence Ps. 18:11. 2 Sam. 22:11
נילף  כְּרוּב  עַל  rode on the cherubimגe ירכב 
and did fly. Ps. 8:2 nנrּהַכ xp thou
who sittest or art enthroned on the che-
rubim. 1 Sam. 4:4, 2Sam.6:2. In
conformity with this idea, two cherubim
were made upon the cover of the ark
of the covenant in the holy of holies, and
between the wings of these cherubim
the Deity was considered as enthroned,
Ex. 25: 18ff. 1 K. 6: 23. Inas much as
they are frequently mentioned in con-
nexion with thunder and lightning, they
have been compared with the equi to-
nantes of Jupiter, but the similitude in
such comparisons must not be pressed
too far. (The most probable among
the many derivations of this word which
have been proposed, is that from the Syr.

poiens, magnus, fortis.)בכ

m. Chald.a herald. Emph, xiר 

Dan, 3:4. (Syr. thos.) From
TY  סלery out publicly, to make pro-

clamation. Aph. idem. Dan. 5: 29.
$2773 found only 2K.11:4,19 ִהַכָּר
‘som, a designation of the body-guard

under the later kings, corresponding to
the  כְרְתִי ולתnderט King David; comp.

- 2 Sam. 20:23, where ‘EN “BO stands
in the Kethib, and m3 in the Keri.
The latter appears to be the more easy
reading, but of the same import with
the former. For “7 may be derived
from 7 no. 1. to bore through, and de-
note a “headsman, executioner, 1. q. M2.
Others interpret the word Carians, i. 6
Carian soldiers in the service of the Is-
raelitish kings. Others, after the Sy-
rinc version, runners, as if from’ Arab.

vehementerמזגוךתשהנvelox fuitא
cucurrit ; (see nָֹּרוUכַרְב.(

proper name’ of ₪ brook byכָרִית

( 284 ) כדרם

which Elijah dwelt. Only 1 K.17:3,5.
and  כְּריתַתf. verbal fromכָּרִיתוּת

.dec. I. a divorce,כָּרַת ְִּימָת--<-.Deutסַפָר 
Is. 50:1.  כְרִיתָתִיס “ep Jer. 9:8..3,24:1

a bill of divorce.
m. with suff. i322 000. 64.כַּרְכב

Ex. 27:5. 38:4. an enclosure, border,
ledge, about the middle of the altar,
and above the brazen grate, perhaps to
catch things falling from the altar. (In

ל

Syr. and Chald.  בבto surround, en-
close, intrench, The quadriliteral is
formed by combining this root with כרב

1. Arab. | 6 7 arctius constrinxtt, or
the  בis joined on without any special
signification. )

m. curcuma, yellow root, In-כַּרְכֹּס
dian saffron. Cant.4::14, Sept. אאא.
(Chald, c2ְכּרְבַּם לּ וּרְכְּמָא  ,כּוּךto co-

four with saffron. Arab. ,4 9 idem.)
.Is. 10: 9. Jer. 46:2. 2 Chrכַּרַכְּמִישׁ  |

35: 20. a‘city on the Euphrates; most
pom Circesium, Cercusium, Arab,

A a celebrated and strong city,וי
situated on the east side of the Eu-
phrates, at the mouth of the Chaboras,
See J.D. Michaélis Supplem. p. 1352.

NWP f. according to the Jewish
commentators, camels, dromedaries. Is,
66:20. Root w» saltavit 2 Sam. 6:
14. comp. in Arab. 3,6 eamelus stre-

nNUUS, | 6 71 vehementer cucurrit, sal-

tavit, spoken particularly of camels.
See Bocharti 1110702. T. I. p. 90.

OVW) m. (fem. Is. 27 : 2, 3.) prim.
dec, VI. a. a vineyard, Ex. 22:4, Deut.
הר anכָרֶם זַת--.03:  :28 .6 : 20
Judg. 15:5,—Job 24: 18  פּנָמִים qn  לאיְפִנָה
they turn themselves not to the vineyards,
i. €.. to cultivated  מוwine men

dwell. (Arab. ,ws idem, os a plea-
sant, fruitful land generally.) Hence

DOD m. denom. from yy, dee. VII.
a, a vine dresser, Joel 1:11, Is. 61: 5.
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כּרמיל.in later Hebrew, i. 6.ות 
rym, (q. v.) the crimson colour,39“

(taken from the kermes or turtle-insect,
coceus ilicis, Linn.) also crimson cloth,

Chr. 2: 6,13. 3:14. Most probably2
of Persian origin, namely, from Jle,S
a red colour taken from insects, com-

pounded of a worm, and ) (| shining
1 comp. vermeil from vermiculus.

"72 m. with suff. top, dec. 2מ.
1. a fruitful field, a finely cultivated

country, a quadriliteral etymologically
connected with oy», often in opposition
to 137. 15.10 : 18. 16 : 10. 29:17. 32:15,
16. Jer. 2:7. 2K. 19 : 23  ּ6יַר כַּרְמְלו

forest of his fruitful field, i. e. his forest
which terminates in a fruitful field.

2. Lev, 23:14. 2K. 4 : 42. more
fully sop wy Lev.  14 :ל. according to
the ancient versions, pounded or bruised
kernels or ears. The derivation of this
sense, or its connexion with the pre-
ceding, is not certain. The Jewish
lexicographers render it green ears,
which does not suit the passages,

3. proper name of a fruitful promon-
tory on the Mediterranean Sea, on the
southern boundary of the tribe of Asher.
Josh. 19:26. 1K. 18:19 ff, Is. 33:9.
Relandi Palestina, p. 327. Cant. 7:6
כַּבַּרמֶל  עָנַַךְּ ראשןךְ thy head (is) as Carmel,
ie. as thickly covered with hair, as
Carmel with foliage. (Hair and foliage
are often compared together by poets.)
Others make ‘x2 here i.q. 722 crimson,
but without reason.

4, a city on the west of the Dead
Sea, situated on a height, Josh. 15: 55.
1Sam. 25:5. now called Al Kirmel,
a lime-stone mountain. See Relandi
Palestina, p. 695. Seetzen in Zach’s
monatl. Correspondenz, 13. 17. 134.

Note. The gentile noun is 70 1 Sam.
30:5. 2 Sam. 23: 35. fem. m— 1 Sam.
27:3. a Carmelite, a Carmelitess,

DNS Chald. ₪ seat, throne, i. q.
Heb. xe2.- Dan. 5: 20, With suff, ֶּיסִיָה
7:9. Plur.  ֶ9 :7בֶּס.

( 285 ) כרפ

DODD found only Ps. 80:14, to lay
waste, to root up; spoken of a boar.
(Arab. 4us,5 ¢o eat up, to gnaw in pieces ;
Chald., apy to eat off: It is derived from
the simple 002, either by inserting 5, or
by combining it with the kindred mv»,
in Syr. prescidit.)

YD to bend or let one’s self down,
usually with the addition oy  עלon the
knees, Judg 7:5, 6. 1K.8:54, 2K.
1:18. Ezra 9:5. Also pra wp the
knees bend or bow, Is. 45 : 23. “Job 4: 4.
This verb is used (1.) to express reve-
rence to a prince or to the Deity, and
then frequently joined with mmmty. Ps.
95:6. Construed with  לof the person,
Is. 45 : 23  בִּי תִּכְרַע כָּ-גַרְךף| for to me every
knee shall bow. Also with 205, Ps. 22:
30. '72: 9. It sometimes denotes entire
prostration, 2 Chr, 7:3  אַפַיִם אַרְצָּה וְַּכִרְצוּ
and they bowed down with their faces
to the ground. (2.) to express a sinking
down on the knees front weakness, pre-
vious to falling. Job 4:4 nw oma the
sinking knees, Ps. 20:9 ופ בו ‘they
sink and fall, 2 K.9: 24 he sunk down
in his chariot. Judg. 5:27. Also for
repose, Gen. 49 : 9 yx > he bends and
lies down, (3.) to express the posture
of a woman in travail. 1 Sam. 4:19.
comp. Job 39:4, where the same is
spoken of the wild goats. (In Ethiopia
the women bring forth in a kneeling
posture.) (4.) mx ty xm to bend down
on @ woman, comprimere faminam,
Job 31:10. Comp. incurvare, Magtial.
x1, 44. inelinare Juvenal. 1x. 26. x. 224,

Hiph. 1. to east down (an enemy).
Ps. 17: 13, 18: 40. 31.

2. to bend down, (with sorrow).
Judg. 11:35.

.dual fem. the legs, Ley. 1:13כְּרָעַיסם 
Am. 3:12. the legs of a locust, with
which he leaps, Lev. 11: 21.

DED sine white linen or cotton cloth.
Est. 1:6. (In Arab, and Pers, ue my
and  1לשS ; whence xadgrasos, carbasus;
a species of fine flax which the classics



פרת)
speak of as brought from India and the
east. Celsii Hierobot. T.II. 0 157.
The word is said to exist also in the
Sanscrit language.)

found only in Pilp. 129 ¢o dance,ר
in the paralle}רקדSam. 6: 14, 16. i.g.2

passage 1 Chr. 15: 29, See under niin.
wD found only Jer. 51: 34. the bel-

ly. (In Aram. -}5, פן כ,כְּרִיסָא .ף .
we) | |

WD a proper name, Cyrus, king of
Persia. Ezra 1:1, 7, 8. Is. 44: 28. 45:
1. 2 Chr. $6 322, 23. Dena: 21. ie
29..10:1. |The Greeks uniformly in-
terpret it the  גand correctly ; : comp

the Pers. .5 (khor) and  אSys
(khorshid) the sun. The Hebrew form
is either a contraction of khorshid, or
else khor with a servile  שannexed, as
perhaps in wy Darius.

ייכְרֹת.גו כָּרַּת 

1. to cut, to cut off; e.g. a part of a
garment, 1 Sam. 24:5, 12. a branch of
a tree, Num. 13: 23, 24. the prepuce,
Ex. 4: 25. Hence nv» Lev. 22: 24. and
med moe Deut 23: 2, abscissus quoad
veretrum.

2. to chop off, to hew down; e.g. the
head, 1 Sam. 5: 4. wood in a forest,
Deut. 19 :  5.--כְֹתֵי הָעֵצֵיסhewers of wood,
2 Chr. 2:10. Applied to the cutting
down of images, Ex, 84 : 19. Judg. 6:
25, 26, 0.

3. to root out, to destroy, (as men.)
Jer. 11:19. See Niph. and Hiph.

4, ma mp fo make an agreement, or
covenant, to strike'a league, like וא
riwvesy, icere faedus, a phraseology de-
rived from the custom of slaughtering
and dividing asunder the victims, on
occasion of making a covenant, (comp.
Gen. 15: 10. Jer. 34: 18, 19. So cxovdy
a libation, also a covenant, whence
spondere, sponsio.) It is usually con-
strued with cy and ny (my,) with any
one, Gen. 15:18. Ex. 24:8. but in
cases where on one side a condition is
made or assented to, it is construed

286)
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with +, Josh. 9:6 ma nyam nay now
make a covenant with us, i.e. give us
peace, lay upon us the conditions of
peace. Verse 7 ff. 1 Sam. 11:1, 2. Ex.
23:32, 34:12, 15. Deut.7:2. Job
31:1 -y95 mp mma .1 had made a covenant
with my eyes, 1.6. I had imposed a law
upon them; comp. 2 Sam, 5:3. 1 Chr.

Hence spoken of. Jehovah's
making a covenant with men, 2 Chr.
21:7. Is. 55:3. 61:8. Jer. 32:40.
Ezra 10:3  לְהוֹאיא לַאלהֵנוּ  נִכְרְחִיגְּרִית  ְעַמָה
mart: and now let us vow to our God
to put away ali our wives. In all these
constructions ma: is sometimes omitted ;
as 1 Sam. 20:16. 22:8. 2 Chr. 7:18.
-et foedere conjunxוַמַּבְרָת"לָךְ מֵהָם  8 : 57 .18
isti tibi (quosdam) ex tis. Vulg. foedus
pepigisti cum eis. Instead of m3 we
find 79x a covenant, Neh. 10:1. ‘and
(.comp. Ps, 105: 9)יק  .Hְagדָּבֶר 

Niph. 1. pass. of Kal no. 2, Job 14:
7. Is. 55:13.

2. to be separated, to separate itself.
Josh. 3 : 13  כִי הַיִרְדֵּן יִכָּרֵתוּןthen the waters
of Jordan separated themselves. 4 : 7.

3. to be banished. Zech. 14: 2, Comp.
nny @ divorce.

4, to be consumed. Num, 11:38 the
 hselJ saw tey neewteb rieht ,hteet כִיUרnֶU פָרֶס
(and) not yet consumed,

5. to be rooted out, to be destroyed.
Gen. 9:11.- Ps. 37:9. Priv. eRe.
10 : 31.—So in the formula of the Mo-
saic law  ָנִבְרְתָה הַנָּפְׁ הַהִיא מַעַמֶּיהthat soul
shall be destroyed from its people, Gen.
17:14. Lev. 7: 20, 21. or ane from
Israel, Ex. 19:15. Num, 19:13, 7m
,from the midst of the congregationהקהל 
Num. 19: 0. nee miro from the con-
gregation of Israel, Ex. 12:19. also
simply rm: té shall ‘be destroyed, Lev.
17:14, 20:17. This formula denotes
capital punishment generally, without
defining the mode; see Ex, 31:14,
comp. 85:2. and Num. 15: 32,

6. to perish generally, i.q. 728; e.g.
as a land, perire (fame), Gen. 41:36.
as a hope, to be frustrated, Prov. 24:14
and thy hope shall not beנְתְקִנָתֶךְ לא חִָּמַת 
frustrated ; (comp. 734 Job 8:13.) 1K,



כפרהת

יִכָרַת לף אִישׁ טָעַל כַּסֵא יִשְרְאל  4 : 2 there shallלא 
not perish or fail to thee a man on the
throne of Israel. 8: 25. 9 : 5. Is. 48:19.
Jer. 33:17,18. 35:19.—Josh. 9 : 23
there shall not fail amongלא יַכָּרַח מִפֶּם עֶבָד 
you a servant, i.e. ye shall be bond-
men for ever.

Hiph. 1. i. q. Kal no. 3. to root out,
to destroy; as individual persons, Lev.
17:10. nations, Josh. 23 : 4. Zeph, 3:
6. Ezek. 25:7, instruments of idolatry,
Lev. 26 : 30.

2. to separate, withdraw. 1 Sam. 20:
עַד עוֹקָם  15 בֵּיתִי  הַנְּרִית אַת חַסִרְּך@ּ כַעְס  andתֹא 
thou shalt not withdraw thy y kindness
from my house for ever.

Hoph. mp7 pass. Joel 1: 9.

MAN? fem. plur. verbal from ma,
hewn timber. 1K. 6 : 36. 7:12.

.זfoupt sly in the phraseכְּרְתִי 
וְהַפְּלַתִי,Sa . 7 2הַכְּרָתִי 

headsmen and run at is, ₪.23
body guard of Davi
is here prob. i. q. 732
executioner, (from nw n
member of the body pan it bel g
well known that capital punishments in
the east are executed by the body guard,

Comp.מַבָּחִים.(or by their chief. (See
1K, 2: 25, 34, 46. with Dan. 2:14.
Some interpret the word Philistine,
(after no. II.) but this meaning is im-
probable, (1.) because David would
hardly have employed this hated nation
in so important a service ; and (2.) be-

re-סְלְתִיcause the analogy of the word
quires that it should be an appellative.

a gentile noun, i.g. 9373.מזפַּלִשֵׁהִיIT.
a Philistine, or perhaps an inhabitant
of only the southern and maritime parts
of Philistia. 1 Sam 30:14. Ezek. 25:

א  pl6. Zeph. 2: 5.— The t. and the/ Syriac version render it a Crate
this has led, not without reason, to the
supposition that the Cherethites were
descendants of the Cretans, and that
Caphitor is Crete itself. Accordingכַּפְתֹר 
to an account in Stephanus Byzantinus,
(under the art. Gaza,) the Cretans under
Minos undertook an expedition to Gaza,

) 987 ( כשר

where there exists a temple of Jupiter
Cretensis, called Marnas. This may
be a historical vestige of the emigration
of the Philistines from Caphtor or Crete.
Others derive the name from TM3 0
banish Zech. 14:2. hence i. q. &aac-
QDvao.

m. and  כָּשְבָּהf. by transpo-כָּשָׂב
sition, i.g. B32 ₪ lamb. Gen. 30: 32,

Lev. 3:7. 5:6..35,33

“TWD proper name of the son of Na-
hor and nephew of Abraham. Gen. 22:
22. It is not improbable, that he is
here referred to as the progenitor or
founder of the nation of the ov Chal-
deans.
Dw plur. a gentile noun.
1. the Chaldeans, i.e. the inhabitants

of Babylon and Babylonia, being often
parallel with ‘23-2. 18. 43:14, 48:14,
20. Jer 21:9, 32:4, 24, 25, 28, 2
Ezek, 93 :14, 23. Hab. 1 : 6—11.—yrx
nwa Chaldea, Jer. 24:5. 95 :12. Ezek.
19:18. Is. 23:13. also simply moves f.
Jer. 50: 10. 51: 24, 35, sp» to Chal-
dea, Ezek. 16 : 29. 99 :16. In its widest
sense it included Mesopotamia, hence
ot? yw Ezek. 1:3, spoken of the coun-
try on the Chaboras, and 1x2 11: 24.
So wַּשִדUאי  כ Gen. 11:98. Ur of the
Chaldees, i.e. Ur in Mesopotamia. In
their irruptions into Palestine, they
came from the north, (Jer. 1:14, 4:6.
6: 1.) by Hemath and Riblah, the usual
route from Babylon, Ezek. 26:7. Jer.
39:5. 52:9.—In opposition to the
hypothesis of Michaélis and Schloézer
that the Chaldeans were a northern
people of perhaps Sclavonic origin, and
different from theShemitish Babylonians,
see Adelung’s Mithridat, Th. 1. p.314 ff.
Rosenmiiller on Hab. 1 :6. and Gesenius’
greater Lexicon, p. 489.

2. as Chaldea was the country where
astrology eminently flourished, an astro-
loger, a Magian, as the word Chal-
deus is used in the classic writers,

* Dan. 2: 2, 4.
.plur. ste, Chald ,כַּשְׂדַּי 



1. a Chaldean, Dan. 3:8.
2. an astrologer. Dan, 2:10. 4:4,

[4:7]
MWD found only Deut, 32: 15. i. q.

mp3, but, like the Arab. tuS (which
otherwise corresponds to 793) conj. VIII.
specially to be covered with fat. So the
Hebrew commentators; and 3 MSS,
read  כסית. Comp. Job 15: 27.

של m. an axe, hatchet, fromכַּשִ‘ 
in Piel to fell. Ps.'74:6. (In Chald.
adem, Jer. 46 : 22 Targ.)

bwe, fut. bri once Prov. 4 16
Kethib, (elsewhere the fut. of Niphil is
used, )

1. to shake, totter, to be weak, feeble,
Ps. 109 : 24 mize sg 22 my knees totter

from fasting ; comp. Is 35:3. Neh. 4:
4. ]10.[ sein feeble, tottering, Is. 5 : 27.

2. to stumble, to trip in walking. Ps.
.they stumble and fallהַמָּה בָשֵׁלוּ וְנָמְלוּ  2 : 27
Is, 31:3. 59:14. Jer. 50:32. Con-
strued with 3 on any thing, Lev. 26 : 37.
Nah. 3:3. To fall, sink, generally, Is.
3:8. Hos. 4:5.

Niph. em, fut. ‘ay (this tense is
wanting in Kal,) i.q- Kal.

1. to totter. 1 Sam, 2:4  נשthe
tottering.

2. to stumble, to fall, Prov. 4:12,
Jer. 31:9. Figuratively éo be rendered
unhappy, Ezek. 33 : 12.

Pi. Ezek. 36 : 14 Kethib, and Hiph.
1. to cause to totter, to make feeble.

Lam. 1: 14.
2. to cause to stumble or fall. 2 Chr.

25:8. 28:23. Jer. 18 : 19. In amoral
sense, to cause to err, to seduce, Mal.
2:8.

Deriv. out of course  מַכְשָׁלָה ,20,כַּשֵׁיל.

vous m. verbal from ‘vg, a fall.
Prov. 16:18.

FWD in Kal not used. In Syr. Ethpa.
to pray, to make a prayer, to perform
divine worship ; asin Acts 4:32, 13:1.
(for the Greek asrougysiv.) Phil. 1: 4
(for dinow wossiv.) This, like many other
sacred words of the Syrians, see o 92,

( 288 ) כתב

is  detcirtseעby the He-בַּעל729,)קָסַס;
brews to idolatrous services. Hence

Pi, At to practise magic, (liter, to
pronounce or mutter over magic spells.)
2 Chr. 33:6. Part. 20 @ magician,
Ex.7:11. Deut. 18:10. Dan, 2:2.’
Mal. 3:5, Fem, nptize a sorceress, Ex.
22:18. Sept. Qegpeaxds, ond the verb
Pagpeaneverda:; Vulg. maleficus, male-
Jicis artibus inservire.

Ww m. verbal from ye, dec, VI.
magic. Nah. 3: 4,

FWD m, verbal from yw dec, I. a
magician. Jer. 27:9.

W2, fut. win. 1. to be right, proper,
suitable, Est. 8:5  ָהַכֶּלֶך לִפְנֵי  הַדָּנָר  וְכָשֶׁר
and the thing shall seem right before the
king. (So in Chald.)

2. to be happy, to prosper. (In Syr.
idem.) Ecc. 11: 6.

Hiph. to give success, Ecc. 10; 10.

.כָשׁר m. verbal fromכִּשְׁרוֹן 
1. success, prosperity, happy course.

Ecce. 2421, 4:4. See my.
2. gain, advantage. 1306, 5:10. (Syr.

jas iin both senses.)
יכב .futפָּתֵב 
1. to write ; construed with  על on

any thing, Deut. 6 : 9. 11 : 20. with bx,
Jer. 36:2. Ezek. 2:10. with 3, Neh.
7:5, 8:14, 13:1. with an aceus. Is.
,he writes on his handיְכְחֹב יָרוֹ לַיהנָּה  5 : 44
I am Jehovah's; comp. Ex. 32:15.
Ezek, 2:10. and Rev. 13:16. (But
Gesenius in his 108818, Leip. 1821. ren-
ders Is. 44 : 5 thus: he writes with his
hand, I am Jehovah’ פ---).8 אֶל פָתֵב 72
to write a letter to any one, 2 Sam, 11:
44. with by, 2 Chr, 30 : 1.—y ang to pre-
scribe to any one, 2 K. 22:13. Ps. 40: 8%
also" with bx, Est. 9:23. and with ל.
Prov. 22:20. Hos. 8:12.—Ezra 4: 7
mow ana written in the Aramean cha-
racter, a8 distinguished from the lan- |
guage.

2. to describe, write down. Num, 33 :
2. Judg. 8:14. Josh, 18:4, 6, 8. Ps.
,vah reckonsסJ/ehיה יסכר בְּבְתוֹב עַמִּים  87:6



כתי
in writing down the people. 3
nm ant every one that is written
among the living; comp. Jer. 22:30.

3. to write, ordain, resolve. Is. 65; 6.

Niph. pass. Est. 1:19. 2: 28.
Pi. i. qg. Kal. Once Is. 10:1.
Deriv. out of course an».

ID m. (with Kamets impure, ) ver-
bal from anp, dec. I. found only in later
Hebrew.

l.awriting. Est. 3:14. 8:8. mpyam
the writing of the edict, Est. 4:8,—
2 Chr. 2:10 2n23 wy and he answered
in writing.

2. a@ book, Dan. 10:21. Especially
a catalogue, Ezek. 13:9. Ezra 2:62.
Neh. 7: 64,

a> ₪. Chald.
ik ‘a writing. Dan, 5: 8, 15, 16, 24.

2.a precept, prescription. Ezra6:
18. 7 : 22 an xb 1 without prescription,
i. e. without ‘limitation, as much as was
necessary.

AMD Chald. to write.
26. 7:1.

Man? f. verbal from a3, a writing,
marking. Lev. 19:28. See vpyp. >

 dna eht קO .rul*יUUתָּכ  ,mittihCתַּכUUִּיUUD
the name of a western people, Gen. 10:

Dan. 11:30. Ezek. 27:6. which in,4
a wider sense may have been sometimes
used for western people or the west ge-
nenerally, (synonymous with =x,) as
the Roman poets used India, Syria for
the east generally. Num. 24:24. Is.

Jer. 2:10.— What particular.23:12
part of the west was primarily and
strictly designated by this word has
been disputed. According to the Vulg.
Italy; according to Jéteptius, (Antiq.

Cyprus; according to others,).7.1.1
Macedonia or the north of Greece. For
the latter Xsrriss is evidently taken

Mac. 1:1. and Kiriases 8: 5. and per-1
haps the word is so used in Dan. 11:

Comp. Bocharti Phaleg. p. 137..30
Michaélis Spicileg. T. 1. p. 103 ff.כ.J.

Dan, 5:5. 6:

) 989 ) /
Supplem. p. 1377 06. also Gesenius on
Is. 23:1, where he advocates the opi-
nion of Josephus.

MND m. verbal from nn, 0 oil.
Ex. 27: 20. 29:40. Lev. 24:2. which,
as R. Salomo affirms, was obtained not
from the press, but by bruising the
olives with a pestle in a mortar, by
which means only the purest and best
oil was extracted.

m. 006. 1.0. a wall. Cant. 2:9.כֹּתָל
.Chald. tdem. Dan. 5 : 5. Plurכָּתַל 

.Ezra 5 : 8)נִבְַָּא  ,6122א!1( ,כִּתְלַָּ 

DOM in Kal not used; 10 soiled,
ay

stained, spotted. (Syr. Pa. yola to
soil; Ethpa. to be dirty, black, spotted.)

Niph. Jer. 2: 22,
OMD m. gold, i.q. 2m, but used only

in poetry. Job 28:16, 19. 31: 24. Prov.
25:12, Ps.45:10. Dan.10:5. Cant.
5:11. Michaélis (Supplem. p. 1381.)
supposes, that cn denoted particularly
to have dark yellow spots, in - of

which be refers to the Arab. eu 1
cum quid valde flavum est; hence ‘he
explains arp yellow (gold), Others de-
rive it from the Arab.  ,ג% fo conceal,
as if, aliquid absconditum, pretiosum.
Perhaps, however, like the other names
of metals, it is a. -primitive.
f. dec. XIL 6כַּרנָת  f. andכָּתֹנֶת 

an under garment, close coat, וי
tunica. )10.97:94  א. : 39.
This garment, which was used also by
women, (2 Sam. 13:18. Cant, 5:3.)
was worn next to the skin, had sleeves,
and usually reached down to the knees,
For the women it was longer. (Arab.

ְכִּמֵּן,פמ  .linen, linen cloth; Chaldאש 

.Sִyr. Jalsa idem; comp. Arabּפָן 
ייר  SF vw»

ws we cotton, cotton cloth. Out of

this substance the garment was made,
and hence acquired its name. From
the east the Greeks obtained their word
yirov.) Plur. nora Ex. 28:40. 29:8.

PP



ל
40:14, const. nom  )9:3.0]1ד. Ex,

f. const. mp2, dee. V. 6.כ

1, the shoulder. (A double member,
and of fem. gen. different from =
masc. q.V.) Is. 49 : 99. Neh. 9 : 99 ונ
mvp nna and they shewed a rebellious
shoulder i.e. they shewed themselves
rebellious; comp. Zech. 7:11.

2. applied to things without life, a
side; e.g. of a building, 1 K. 6:8. 7:
39. of the sea, Num. 34:11. of a city
or country, (in a geographical sense, )
Josh.15:8,10,11. 18:12 ff. Is.11:14
פַּלשְׁתִּים  כָּמֹף  the side or country of the
Philistines. Better under no.1. see
Gesen.  4מס

Plur. nien> f. const.  בַּתְפוּת,with suff.
Vea |

nina latera porte, theהַפָּתַה---.605  .1
space by the side of the door, Ezek. 41:
2, 26.

2. the shoulder-pieces (of the high-
priest's ephod). Ex. 28:7,12. 39:4,
7,18, 20.

3. the shoulder of the os 1K.
7:30, 4.

I. \F3 in Kal not used.

Pi. to surround, especially in a hos-
tile manner. Judg. 20:43. Ps, 22:13.

Hiph. idem. Hab.1:4. Also in a
good sense, with 3, Ps. 142: 8. Intrans.
to be surrounded or crowned, (see בחר,

( 290 ) 4
Prov, 14:18 np1 way mn the prudent
are crowned with knowledge.

II, “IND Pi. to wait, construed with
.ל  Job 36: 0 (as in Aram.)
.מז כָּתֶר  verbal from 12 no. I. ₪

crown or diadem of the Persian king,
Est. 6:8. or of the queen, Est.1:11.
2:17. By the Greeks it was called
06 6 Curt. 111. 3.
,כָּמֵר f. plur. ning, verbal fromכֹּתָרֶת 

dec. XIIL k. the chapiter of a pillar.
1K.7:16 ff. 2 Chr. 4:12.

WIND to pound or bruise, (in a mor-
tar.) Prov. 27:22. In Aram. more
frequent. Deriv. en.
.ילת  .fut:כָּתַתּ  1. to hammer, beat,

forge. Joel 4:10. [3:10.] ming contu-
sus (testiculos,) a kind of castration,
Ley. 22: 24.

2. to break in pieces, 6. ₪, a vessel. Is.
30: 14. Figuratively to scatter an enemy,
Ps, 89: 24. (i. gq. ye.)

Pi. nea i.q. Kal no.1. Is. 2:4. no. 2,
2K.18:4. 2 Chr, 34:7,

Pu. to be destroyed. 2 Chr.15:6 na-
tion was destroyed of nation, and city
of city, descriptive of a state of anarchy.

Hiph. fut, 32%, ?0 scatter or beat down
(an enemy). Num. 14 : 45. Deut. 1: 4.

Hoph. fut. nz to be broken down,
destroyed; spoken of images, Mic.1: 7.
of persons, Job 4: 20. Jer. 46:5,

Deriv.  7729,כָּתִית.

5

wa Lamed is the twelfth letter of
the alphabet, and as a numerical sign
denotes 30. The name signifies perhaps
i.  1299.ף an ox-goad, and has reference
to its form.

This letter is commuted, as in Greek,
with the other semi-vowels, (1.) With
,כ  88 ym) and yn; to press; ny Chald,
לְרְנָא ;לְרַן  a sheath;  לִשְׁבָּהand  נִמְכָּהa cell,
chamber; vows, partie,  לאדא|
comp. the Doric 4ybov, Bévrsoy, for 00%
Biatiov. (2) With >, especially in Ara-
mean, and in the comparison of Hebrew

with Aramean, as  אלו for nx behold;
אַלְמְנוֹת  Is. 13:22. i.g.  אַרְפָנוֹת ;ssecalaק
חֲלָצֵיסם  Joins, Chald. yan; ninr and בַפָּלוֹה
the zodiac; nw chains, Chald. and

S2rte

Arab. now, LiL, Ethiop. and mo-
dern Arab.  שנשל; comp. xg/eaves and
xAloaves AN oven; Atigsoy and Lilium,
Hence there is a paronomasia in the
words w3) and v2} Mich, 1:13. (3.) Rarely

with », as  לתArab. 9% 67.

b a prefix preposition, i,q. bs, of



50 ( 291 ( -
which it is probably a contraction; (in
poetry also ics, q. v.)

1. most frequently a sign of the da-
tive case. But more rarely

2. it serves to form a periphrasis for |
the genitive, as 1 Sam. 14 : 16 Sweg) DRT
the watchmen of Saul, liter. which be-
longed to Saul. (Comp.  ל (.60.ק אֲשָׁר 
Used thus in marking dates, Ezek. 1:2
wyny moma on the fifth (day) of the
month, 40:1, Dan.2:1. in naming
authors, (called Zamed auctoris, and
found also in Arabic,) Hab. 3:1 niga
Pיַהֲבַק the prayer of Habakkuk}; 122
ay the psalm of David. before the
material, Lev.13:48. Ezral:1l. Ps.

3. It is found in the later writings
likewise before the nominative and ac-
cusative ; (1.) before the nomin. 1 Chr.
a2  הַשַׁלְי לָאַנְשָׁוֹס the third (was) Ab-
salom; in the parallel passage 2 Sam,
3:3, simply ofgax  ִהַשׁלֵש. 1 Chr. 7:1.
24:20, 21. 2Chr.7:21. Ece.9:4,
When thus used, it may sometimes be
rendered as, Ex. 21:2  לְהָפְטִי יָצָא  to go
out as free. Gen. 9: 4  דּמְכָם לְנַפְשׁוֹתֵיכֶשםruץס
blood, as your lives. (2.) before the
8008. Lam. 4 : 5  לְכַעֲדַגִים הָאֹכְּלִים  who fed
on dainties. Job 5:2. 8. 135 :1.
(Many verbs, which are construed with
an accus. and ng  תו the more ancient
writings, are joined with  לin the more
modern.)

4. Unto.—nנְשְבע even to satiety, Ezek.

5. concerning, de. 18 5:1. Hence
הבר ;אבר  fo speak, to say concerning

any thing, Gen. 20:13. Ps. 22:31.
6. from, by. —72)....5 from....to,

Neh. 3:15.  וafter a patkive
verb, to express the efficient cause, (an-
swering to the Greek dative,) nz 772
mur) blessed art thou by or of Jehovah,
1 Sam. 15:13. Gen. 14:19. comp. bm
to become pregnant by any one.

7. in, at, on, in specifications of time
and place, 373 at evening, Gen. 49 : 27.
Dy? every morning, Ps. 73 : 14. my ny

at evening, Gen. 8:11,  ליד at the side,
‘omy minp) at the door of his tent, Num.

11:10. cro ny in seven days. Gen.
7:10. Also before numbers,  לְמֵאָהוְעָשְׂרִיםס
an hundred and twenty, 2 Chr. 5:12.

8. as it respects, in reference to. Gen.
17: 20. 1 K. 10 : 23  1לְעֹשֶׁר וּלְמָכְמָה sehזיס
and wisdom. Job 32:4 ‘pre m years.

9. for. Gen. 24:4. 47: 24.—) ְלְחָס
to fight for any one.

10. on account of. Lev. 19 : 28.—}3
therefore.

11. after, according to. Num. 4:29
afier their families. Gen. 1:11 4x9) after
his kind.

12. before. v5 before the eyes of any
one, Gen, 93 : 11.—Gen, 45 : 1  לכלהַנִּצָבִים
We before all that stood by him.

13. in, into. nam in garments of
party-coloured needlework, Ps. 45:15.
Lam. 5:15 our dance is turned into
mourning. Joel 3 : 4. [2: 31.]

14. with. Gen. 46:26. Ps. 56:10.
118: 6.

15. i. gq. 2 as if, tanquam. Job 39:
16 she treats her young ones 72  ללאas if
they were not hers. :

16. before other prepositions, it is
sometimes pleonastic ; as} 1. q. 3D.

17. as a conj. that, before the future,
(as in Chald. and Arab.) 1K. 6:19.

18. before an infin. -it forms a kind
of gerund, and may be variously ren-
dered ; as to, Gen. 24: 25, till that, Is.
7:15. so that, 18. 10 : 9. when, Ex. 14:
27. that, 1K. 16: 7. while, as, Gen. 2:
3. especially  אלbרwhile he spake. (The
opposite of these different phrases is
constantly expressed by  ְבלְתִי( This
infin. with > serves also for a periphrasis
of the future; and likewise to express
an obligation, ability, or necessity. See
Gesenius Lehrgeb. §. 211.

With suff.  לי; Ai (79> Gen. 97 : 37.)
in pause 72;  02 ;23נלָהּ ,לו, fem. ְלָכָנָה
om, jt. These datives, strictly datives
of "pomeeel advantage, are used pleo-
nastically after many verbs, especially
in the imper. and fut. as e. g.  בֶּײַח לflee »
thou, Gen. 27 : 48.  רמה לףbe thow like,
Cant. 2:17. 8:14. » byp he shall perish,
Prov. 13:13. 9)  לךget thee away, Gen.
12:1. 22: 2. ab wp thou knowest, Cant.



לא)
This idiom prevails more in the.1:8

later writers, whose style approaches the
Aramean.

times, as35(לוא,more rarelyלא
the Masora states,) a primitive adv, of
negation.

1. not.
2. no. Gen. 19: 2.
3. nothing. Job 6:21. comp. Dan.

4: 99. ]4:95.[
A. without. i. q.  1.לא Chr. 2: 30 and

Seled died 122  לא without children. Ps.
59:4, 2 Sam. 23: 4, *  ְלא דָרָךwithout way 0
Job 12: 24.

5. the interrogative 4 being under-
‘stood, 1. q.  הלאnonne? Jon.4:11. Job
14:16. Lam. 3:36. (In Talmud. fre-
quently.) So  לא Ex. 8:22. 1 Sam,

6. lest, that not. Ex. 28 : 32.
7. In combination with adjectives

it gives them a negative signification ;
as tp  לאwithout strength, Prov. 30 25,
merciless, Ps. 43:1. Also joinedלא חָסִיד 
with substantives, איש לא without ?%-
habitant, Job 38:26 131  אnothing.

כל לא סen; סת  Gen. 3: lye  ֹּמִכ תֹאכְלוּלֹא
wa ye shall eat of no tree of the
garden. Josh. 11:11. 1 Sam. 14: 24.
In a somewhat different construction,
,that which is not God, an idolאל 
Deut. 32 : 21. comp. עץ לא that which is
not wood, a man, Is. 10:15.

Combined with prepositions, (1.) sa
without. Ezek. 22:29. also 3  לא, as לא
yim: without price, 18.45 :18. (Syr.

= i sine.) (2.) xy nonne? Gen. 4:
7. Often used affirmatively, as if i. q.
ecce! Deut. 11: 30. 1 Sam. 20:37 sin
mao oo zim behold, the arrow 8 be-
yond thee. 2Sam.15: 25. Ruth 2:8.
In the books of Kings we often meet
with  הלא,where the writer of Chronicles
has substituted mn, 2K. 15:36. 20;
20. 91:17. comp. 2Chr. 27:7. 32:32,
33:18, 35:27. See Gesenius Gesch.
der Hebr. Sprache, p..39. In Samar.
x18 הל the common word for ma. So in
Rabbinic, (3.)  ללאwithout, 2 Chr. 15:3.

292 ( ond |
Note. The word  לא stands in some

places for  לוto him, (15 times, a& the
Masora states,) e.g. Ex. 21:8, Lev.
11:91. 1Sam. 2:3. 2 Sam. 16:18.
Probably merely an incorrect ertho-
graphy. '

Chald. 1. not.לֶא
2. nothing. Dan. 4: 32. ]4: 35.]

.תַּלְאוּבָה an obsol. root. Seeלָאַב 
(without pasture) a placeדְבֵּרלא

in Gilead, 2Sam. 17:27. which in
737chap. 9:4, 5, is called.לו

mis kindred with np}, in Kal (Gen. -
19:11. Job 4: 2, 5.) and Niph.

1. 0 exert, or fatigue one's self, espe-
cially to labour -to no purpose, Con-
strued with an infin. with and without
,ל  Gen. 19:11. Jer. 9:5, 20:9.

2. to be wearied, exhausted. Prov.
26:15. Job4:5. Spoken of things
without life, Ps. 68 : 10 myo snina thine
inheritance, when it was exhausted.

3. to be tired or wearied of any thing.
Is. 1:14. 16:12. Jer.6:11. 15:6.

4, to loathe or abhor generally, egre
Jerre. Job 4:2. In a stronger sense,
Ex, 7:18.

Hiph. ayo 1. to make weary, to ex-
haust. Job 16: 7. Ezek. 24:12.

2. to weary the patience of any one.
Is. 7:13. “Mic. 6: 3,

Deriv. תְּנְאָה.

לאט.i-ףלוו.9to cover:מ
Job15:11. seeלָאַט--.לComp. p..5

under tx.

ord adv. gently, see TON.
בַּקָאמ  q. 09; hence .1לָאט  secretly,

privately, Judg. 4:21. otherwise בל
1 Sam. 18: 22. 24: 5.

and an obsol, root. In Arab, and
Ethiop. to send.

.מְלָאכֶת;מְלָאכָה ;מַלְאֶךְ .vireDת 
m. לְאֹט   htiw  .ffus לְאָמֵיס,rulק ,לְאָכ 

déc. VIII. d,



לבי
1. a people, nation, Gen. 25:23.

97:29. Ps. 2:1. 7:8. 9:9.
2, proper name of ‘an Arabian tribe.

Gen. 25:3. The name has been com-
pared with ’Aadcupeesoross in Ptolemy.

m, prim. before Makkeph (whenלֹב
a tone-syllable follows)  "לבwith suff.
25, dec. VIII. i, and
.ג לְבָבּ  .tפs33 ,(0°33.עטק  ,22 שסמ

dec. IV. b.
1. the heart—2y  בלבwith a double or

deceitful heart, Ps. 12:3. comp. 1 Chr.
12:33 sy  בְּלֹא לבwith undivided heart.
1 Sam. 13:14 ‘iִּלְבָבUאיש  כ₪ man after his
heart; comp. 2:35. Jer. 3 : 6
Hebrews regard the heart rather as the
seat of intellect than of feeling, Neh. 7:
5 God put it into my mind, 1K.10:
24 the wisdom which God had put into
his mind; (comp. Qeiv, cor, cordatus.)
Hence (1.) mind, purpose, intention.—
לְבָבֵי  ,had in mind, 1K. 8:17 1הָי עֶס 
18. 1 Chr. 22:7. 28:2. 2Chr.1:11.
29:10. (2.) understanding, knowledge,
insight, Job 19 : 3 כְּמוֹכָ לֵבָבלי גַו  also
have understanding as well as you. 34:
227% הַסַרof wunderstanding.—322מש אַנְטֵי לבב  10
one without understanding, a fool, Prov.
7:7. 9:4. See the denom. 3353. (3.) cou-
rage, spirit,—aכ  הֵבfaint hearted,
Deut. 20:8. Gen. 42:28 o3) sz and
their courage failed them. 1 Sam.17:
32. 2Sam, 7: 27. 17:10. (Syr- Jaan
spirited, confident.) (4.) with suffixes
it forms a periphrasis of the personal
pronouns. Ex. 9:14. (Comp. cor, in
Ennius apud Gellium, vii. 2.)—In some
phrases the Hebrews use heart for sto-
mach, (comp. the Greek xeegdiaryla, a
cramp in the stomach;) as 2 wy to
support or strengthen the stomach. So
the Lithuanians express heart, soul, and
stomach, by one word.

2, middle, midst; e.g. of the sea,
Ex. 15:8.—of heaven, 12006. + 11.
2 Sam. 18 : 14  מס בְּלב הָאלָהthe turpentine-
tree.

Chald. idem. Dan. 7: 28.לב
.לוּבִים seeלְבִּים 

( 293 ) לבי
,לְבָאִיט,לְבָאוֹת₪6.לְבֵי

I. 13? denom. from 3}. =.
Niph, fo become wise, to acquire un-

derstanding. Job 11:19. (Syr.  יו '+
cordatum fecit, animum addidit ; Ethpa.
cordatus, confortatus est.) Others, with-
out sufficient ground, corde privari;
for there is no example of the privative
signification of Piel being transferred to
Niph. יי

Pi.  לבבto steal the heart, to wound the
heart, spoken of one beloved. Cant. 4:9.

Il. aad denom. from 7733, to make
cakes. 2 Sam. 13: 6, 8.

לָבֵבm. heart; see.לֶב
325 m. Chald. idem. With suff

,Dan. 2:30. 5:22 ,722,ְלִבְבֶךְּ 

לבalone; see.ב
mad fem. of 2, dec. X. the heart.

Ezek.16:30. Plur.  לוז 7:10.
Proy.15:11.

a contraction of 730%, ₪ flame.ּלַפָה
Ex. 3:2. Comp. op for opr. 3

ילנ seeלְבוֹנָה 
wand, wad m, verbal from 3%,

dec. I.
1. a garment, usually in poetry. Job

24:7,10. 31:19. 38:14, Est.6:9,
10; Li.

2. a spouse, consort. (After a com-
mon figure in Arabic; as in Cor. Sur. 11.
183 “women are your garment and you
are theirs.”) As fem. Mal. 2:16.

wad, Arab. bow to throw to the
ground. Niph. to fall, to perish. Prov.
10:8,10. Hos. 4:14, ’

dec. VI. plur. 6  לְבָאָם,sלְבֵי0מ
Ps. 57:5. plur, fem.  לְבָאות lionesses,
Nah. 2:13.

$22 a lion, perhaps a Lioness;
comp. Gen. 49:9. Num. 24:9, Job =
4:11. Used only in poetry. Arab.

אSs0%9ו lioness; but all |6לcass,אל



לבנ
these forms have the feminine termina-
tion.) Comp. Bocharti 1110002 p.719.

f, (for m2}, ) Ezek.19:2. aלְביַּא
lioness.

nina fem. plur. a kind of cake
or pudding, which was cooked in a pan,
and was so soft as to be poured out.
2 Sam.13:6—8,10. See 22). Sept. xoa-
,Wulg. sorbitiuncule. (Arab.הומת 

ly wheaten flour, Lol a crumb

of bread.) :
yd 1. to be white. In Kal not used.

See 333, 7329.
2, denom, from 7333, to make bricks.

Gen. 11:3, Ex.5:7,14. (Arab. ₪-
idem. )

Hiph. 1. trans. to make white, meta-
:to purify, cleanse. 1.1 |שדיח 

7 intrans. fo be white. Ps. 51:9. Is,
1:18. Joel 1: 7.

Hithpa. to purify or cleanse one’s
self. Dan.12: 10.

verbal adj. fromלְבָנָהּ  .femלְבָן 
322, dec. IV. a. and XI. c. white. Ex. 16:
31. Lev.13:3ff.

לָבֵן.constלְבָךverbal adj. from,לבֵן
white. Gen. 49 : 12.

alba scil. luna, the,ל3ן  fem. ofלְבֶגָ  '
moon, used only in poetry. Cant. 6:10.
Ie. 24: 23. 30226. Comp. in Arab.

/ 5 the moon, from 43 to be white.)
mad f. plur. >, verbal from 425,

dec. XI. b. a@ brick, made of clay dried
in the sun and then burnt. Gen. 3
Ezek. 4:1. White clay, like chalk,
was used for this purpose, {Vitruv. Il.

3.) hence the name. (Arab. ₪ )
Comp. yan.

mad m. Gen. 30:37. Hos. 4:13.
according to the Sept. and the Arabic
version in Gen. styrax, the storax-tree.

(Arab. gl idem.)—But the Sept.

) 294 ) wad
in Hosea, and the Vulg. in Gen. render
it Asvxn, populus (alba,) the white pop-
lar. See Celsii Hierobot. P. I. p. 292.
comp. J. D. Michaélis Supplem. p.1404.

.dec. X,לכ  f. verbal fromלְבְנָה 
/ whiteness, hence clearness, trans-

parency. Ex. 24:10.
2. proper name of a city of refuge in

the plain of the tribe of Judah, anciently
the residence of a king. Josh. 10: 29.
19:15. 15:42. 21:13. 2K. 8:22.
19: 8, 22, 81.

3. also of a station of the Israelites
in the desert, Num. 33 : 20.

f. verbal fromלְונָה  andלְבַּנָה 
dé, baיל 

1. incense, in Greek  0006/ג. Lev.
2:1,15. The white incense was most
esteemed, see Plin. N. 11. x11. 14. hence
its name, It is mentioned as a produc-
tion of Arabia, (Is. 60:6. Jer. 6: 20.)
and also of Palestine, (Cant. 4:6, 14.)
unless in the latter passages it denotes
balsamic plants in general.

2. name of a city near Shiloh. Once
Judg. 21:19.

725 see  שׁיחוֹרלְבָנֶת.
Lebanon, proper name of aלְבָּוֹן

great range of mountains between Syria
and Palestine, consisting of two princi-
pal chains, the proper Lebanon or Li-
banus, and Antilibanus, between which

Josh.22בקע(lay the valley of Bukka,
Itנחֶרְמוֹןשָׂנִיר.שְׁרוֹןSee).12:7.11:17

derives its name (white mountain) from
the constant snow, (Jer.18:14.) with
which the eastern chain is covered;
hence in Chald. and Arab. 35m wo and

snow mountain. Comp.=אי

Alpes, evidently connected with #aQes,
albus, white. It stands with and with-
out the article, like the names of moun-
tains generally. See Relandi Palestina,
p- 311. Odmann’s verm. Sammlungen
aus der Naturkunde, Heft 11. no. 9.

wad and wad , fut. wad.
1. to put on; construed with an ac-



לג
cus. of the garment, Lev. 6:3, 4. 16:
23, 24,32. with 3, Est.6:8, (Comp.

Arab. | «| med. Kesr. construed with
an accus, of the garment, or with us: )
Part. Paul  לבטconstrued with an accus.
or genitive; e.g. O72 wa Ezek. 9:2.
.חָגוּר .verse 11 ff. Compלבוש הַגַּהִּיס 

metaphorically in very many con-ל.
thouהוֹרnexions. Ps. 104:1  ָלָנַשֶׁה +וְהָרֶר

puttest on glory and majesty. Job
m9 HR OR my body has put on5:0

worms, i.e. is covered with worms,
.14:65Psהַצאןareקthe  serutsaלָבְשׁוּ כָרִים 

covered eh sheep. So to put on shame,
frequently is, to be covered with shame,
Job 8: 22. Ps. 35: 26. 109: 29. to put
on righteousness, Job 29:14. to put on
terror, Ezek. 26:16. 00 put on salva-
tion, 2 Chr. 6:41, ete. Comp. the Ho-

11,42890meric phrases dvs..זא
Evvucbas canny, XX. 381. éxiévvvcbas canny
Od, 1x. 214.—Job 29 : 14 -wa at ry
I put on righteousness, and it put me
on, i.e. it filled me. So the Spirit of
God is said to put on, i.e. to fill any
one, Judg. 6 : 34. 1 Chr. 19:18. 2 Chr.

comp. Luke 24: 49..24:90
Pu. part. oz Ezra 3 : 10. and oyna

oa 1 22: 10. 2Chr. 18:9. clothed,
cil. in royal or priestly garments,

Hiph. 1. éo clothe any one ; construed
with an accus. 2 Chr. 28:15. Usually
with a double accus. of the person and
thing, Gen. 41:42. Ex. 28:41. Ina
different construction, Gen. 27:16 the
skins  ָב מָל הלְבִּיטה she put over his hands.
Metaphorically to clothe one with sal-
vation, Ps. 132:16. Is. 61:10.

2. i. q. Kal, to put on. Jer. 4:30.
fut. wi, Chald, idem, con-,ׁלְבַש

strued with an accus. Dan. 5: 7, 16.
Aph. 3255 (with the Hebrew form)

Dan. 5: 29.

.לְבוּשׁ seeלְבַשׁ 
ל  m. a small measure for liquids,

according to the Rabbins containing 6
egg shells or a 12th part of a hin. Lev.
14:10, 12, 15, 21, 94. (Arab. 7
Syr. ks a basin, dish.)

| idem;

( 295 ) להט
Lydda, (now Loddo,) properלד

name of a large village in the tribe of
Benjamin, in later times the seat of a
Rabbinical school. Neh. 7:37. 11:35.
1 Chr. 8:12. Ezra 2:33. See Relandi
Palestina, p. 877.

Chald. nothing, i. q. x). Dan. 4:לָה
Keth. _]35[32

375 ₪. dec. VI. ₪  לְהָבָהond
.זא .dee .£לַהָבָּת 

la flame. Joel 2:5. Job 41:13.
[21.] Plur. niazy Ps. 105: 32. const.
.7 :29לַהַּוֹת 

2. the flaming or glittering part of a
spear or sword, i. e. the point or blade.
1Sam.17:7. Nah.3:3. Job 39: 23.
Also without 2, Judg. 3: 22.

.masc. plur. Gen. 10:13לְהָבִּיס 
probably i. q. oa Libyans; comp. the
analogies on p. 163.

found only 1560. 12:12. (whereההגל
the corresponding phrase in the parallel
clause is to make books. (According to
Kimchi, to learn or to read. In Arab.

} to be eager or bent upon any thing.

Hence Aben Ezra: ardent study. Sept.
דל  5 Vulg. meditatio. Luth. Predigen.

TT? i. gq. me to be wearied, ex-
hausted. (Comp. m> and m7.) Gen.
הָנָעָבג מִצְוַיִ-פִפְנִי 19 : 4/7 אֶרֶץ  יַמַלַהּ  and the
land of Egypt was exhausted ‘by the fa-
mine, (In Chald. 77> is the common
word for the Heb. me.)
si in Kal not used. Hithpal.

Prov. 26:18  ַּמִתְלַהְלַהprob. an imsane or
mad man Sept. mreigaiecvos, tentati (scil.
a diabolo.) Veneto-Gr. 060076. (Syr.

adodz] obstupuit, horruit; but the
ideas stupuit and amens fuit are often
embraced in the same verb. (

word to burn, to flame. (So in Syr.
and Chald. ( Ps.104:4. 57:5 ora
(men) flaming or breathing flames.

Pi. om) 1. fo burn, consume; spoken
of a flame. Joel 1:19. 2:3. Ps. 83:15.
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2. to cause io burn, to kindle. Job

41:13.

m. verbal from 17).להט
1. a flame.
2. the flaming part or blade (of a

sword)., Gen. 3: 24. See am).
Ow: dec. VI.c. magic ‘ arts, en-

chantments, 1.  ף. oלְפִי. Ex. 7:11. See
the analogies on p. 163.

pn, Arab. 5 to swallow ea-
Sos

gerly; whence 2 a glutton.

Part. Hithpa.  ִלְהָמִיםwְhat is eagerly
swallowed, dainty bits. Prov. 18:8.

Tae) on this account, therefore. Ruth
1: 1%

Chald. 1. idem, Dan. 2:6, 9.לְהַן
Also 1 ye on this ac-].27[.4:24

count, because.
2. besides, nisi, compounded of x}

not, and  הַןif. Dan. 2:11. 3: 28. 6:8.
3. but. Ezra 5:12.

 .f  .ced .X dnuof  ylno  1 .maSהְלUָקUnָU
prob. the congregation, com-.20:19

pany, i. q. "2 by a transposition. So
the Sept. Syr. Arab. Chald.

49 for  לא not. 1 Sam. 2:16. 20:2.
Job 6:21

.לאדְבָּר  seeלו  27
gb Arab. Jj, a primitive particle.

1. if. Judg. 8:19. Ezek. 14:15,
2. O that! O si! utinam. Con-

strued with a fut. Gen.17:18. Job6:
2. with an imper. Gen. 23:13. (comp.
ox.) with a part. Ps.81:14, Joined
with the preterite, it gives it the force
of a pluperfect, Num.14:2  מֵחְנ Oל 
that we had died! 20:3 x23 % idem.
Sometimes it is barely concessive, Gen.
בִדְבָרֶךְ  34 : 30 יְהִי לו tt  yaמbe as thou sayest.

3. O that not! Gen. 50:15. Sept. rex
wert. Vulg. ne forte.

NIP ig.  לו 1 Sam.14:30. Is, 63:
19.

:Chr. 12: 3. 16ל  .masc. plurלוּבִיט 
8. Nah. 3: 9. and  לבִּיםDan.11:43. the
Libyans, always joined with the Egyp-
tians and Ethiopians. See m2).

a proper name.לגדד

1. Gen. 10 : 22. a people of Shemitish
origin, according to Josephus the Lydi-
ans.

2. Ezek. 27:10. 30:5. Is. 66:19.
and om) Gen.10:13. Jer. 46:9. a
people of Africa or Egypt. 566 D.
Michaélis Spicileg. T.1. p. 0.
2. p.-114, 115.

ms 1. to adhere to any one, to ac-
company him. Ecc. 8:15  ּבַעַנָלו וְהוּאיְלָָנוּ 
and this accompanies him, i.e. con-
tinues to him, in his labour. Hence

2. to borrow of any one, as it were,
to be dependent on him, nexwm esse.
Deut. 28:12. Ps. 37:21,

Niph. i.q. Kal no.1. to be joined to
any one; construed with by, Num. 18:
2,4, Dan.11:31. with by, Ex, 29:34.
Is. 56:3. Jer. 50:5, Zech. 2:15. with
oy, Ps. 83: 9.

Hiph. causat. of Kal no. 2. to lend,
mutuum dare. 18. 24: 2 mi map as the
lender, so the borrower. Prov. 22:7.
Ps. 112:5. Construed with an accus.
of the person, Deut. 28:12, 44. Prov.
19:17. with two accusatives, Ex. 22:
24,

nb 1. to bend, to bend away. (Arab.
03 0 bend, incline.)

2. to depart. Prov. 3: 21.
Niph. to be bent, to be perverted.

Part. 1b) ₪ perverse or corrupt man, a
stnner, Prov. 3;32. (For this change
of signification, comp.  ָצָמ and wpy.)
Neut. 13 what is perverse or sinful,
Is. 30:12. More full Prov. 14:2 לוז
הרביר  whose ways are perverted; and
,ademנְלוֹזִים בְּמַעְגְֹּהָם  2:15

Hiph. fut. w2, (with Chaldaic form,
like wy from  ),wןi.g. Kal, 0 ה
Prov. 4: 21.

Deriv, יה.
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37. (In Arab, and Syr. idem.)
2. proper name of a city, which was

afterwards called tym: (See p. 75.)
Josh, 18:3. Prob. different from the
place mentioned Judg. 1 : 26,

m. dec. I. a tablet. (In Syr.לוּם
and Arab. idem.) (1.) of stone, to en-.
grave upon. naz mim Deut. 9:9. and
may nh) Ex. 31:18. tablets of the law.
(2.) of wood. 1K. 7:36. Cant.8:9
theלָחֹתַיִם יי  .boards of cedarלוח אֶר 
boarding of ships, Ezek. 27: . (3. ‘i ina metaphorical sense, Prov. 33 write
tt on the tablet of thine heart; comp.
Jer.17:1.

name of a Moabitish city.לוּהִית
Is.15:5. Jer. 48:5.

wb ₪ cover, to wrap up. Part.
pass. 1 Sam. 21:10. Fut. 1 K.19:13.
(See the kindred word ox}, and the
deriv, 23.)

לוטm. verbal fromלומו
1. ₪ covering, veil. 18. 55 : 7  -הלומעָל

paris the veil over all nations, i.e.
prob. a mourning veil over their faces.

2. proper name of the nephew of
Abraham. Gen. 13:1 ff. 19:1/f. By an
incestuous intercourse with his own
daughters, he was the progenitor of the
Ammonites and Moabites, who are
therefore called the children of Lot,
Deut. 2:9. Ps. 83:9.

sonבm. |. Levi, proper name ofלוי
of Jacob by Leah, Gen. 29: 34,

2, a patronymic noun for  לוייa Levite.
Plur. om) Levites, Josh. 21: 1ff. the
tribe of priests among the Hebrews.

m. plur. Chald. Levites.ל
Ezra 6: 16.

rm f, dec. X. a -crown, garland,
“Prov.1:9. 4:9. Root  לה, in Arab.

also fo weave, twist. Hence
from mm and the adjective).הז לִנְיָמֶן 

termination yj; ;) liter. the twisted ani-
mal; hence any great sea monster, Ps,
74 : 14. 104 : 26, particularly ₪ great ser-

wy,

לוע . ( 297)
:m. 1. the almond-tree. Gen, 30‘לוּז  pent, Is.27:1. a crocodile, Job 40 : 25 ff.

[41:1ff.] Comp. Bocharti Hieroz.
P. II, Lib. v. cap. 16—18,

winding stairs. 1K.לוליבז,plur.,ל"ף
(In Chald, idem.) Comp. ri..6:8

Gen. 43:10. Judg. 14: 18.אלגל
Sam. 2:27. and °7¥) Gen. 31:42.2

Deut. 32: 27. unless, (compounded of +
not.)לאi. q. לאְלָאif and

1.לוּןandילִין
1. to pass the night, to remain through

the night. Gen. 19:2. Spoken also of
inanimate objects, Ex. 23 : 1898 1
4

2. to lodge, dwell; for the most part
metaphorically. Ps.25:13 his soul
dwells in prosperity. Job17:2, 29:
19. 41:14. [41:22] Also to éurn in,
in order to lodge. Ps. 30:6.

3. to abide, continue, remain. Ps. 49:
ִין  13 בַּל  וְאָדָם  32 but (such) a man
abideth not in prosperity. Job 19:4,

Hiph. to cause to abide. Jer. 4: 4.
Hithpal. i.g. Kal. Ps. 91:1. Job 39:

28.
Deriv.  ;מְלינָהןֹולָכ.
II. 7} in Kal not used.
Niph. to murmur against any one, —

construed with Sy. Fut. x Ex.15: +.
Num. 14:2. 17:6.
= Hiph. idem. Num.14: 29. Fut. וֵן
Ex.17:3. also wim Ex.16:7. Part.
oy. Ex, 16 : 8. Num, 14:27. instead
of  מְלֵינים ,ליי. In Rabbinic, this punctua-
tion is more frequent. ca wp Prov.
4:21.

Deriv, 5p.
to swallow pa9היtoלוע

Obad. 16, (Deriv. v5 the throat. Syr. |

ss to lick, Comp. vv.)
yd 1. prob. to speak in an unintelli-

gible ( foreign) language, i.q.  לצ.Comp.
Hiph.

2, to mock, scoff, scorn, (strictly to
stammer \ike any one, comp. 223.) Part.
yo a scoffer, scorner, Prov. 22:10. 24:
9. particularly one who ridicules things
sacred, (comp. %,) Ps.1;1. Prov, 7

QQ



לחי
8₪.%:1915:10.14:6.18:1.₪

the preterite 9:12,50.29:20
Hiph. 1. to interpret an unknown

Janguage.. (Comp. Kal no.1.) Hence
Part. y'%מ an interpreter, Gen. 42 : 23.
a mediator, messenger generally, 2 Chr.
32:31." Is.43:27. Job 33:23 ְמַלְאֶך
a mediating angel, i.e. prob. one’sמליץ 
protecting angel in heaven.

2. i.qg. Kalno.2. to mock, deride.
Construed with an accus, Ps, 119: 51.
Prov.14; 9. with a dat, Prov. 3:34,

Hithpal.  40הַהְלצֶץ shew one’s self ar-
rogant or wicked. Is, 28: 22.

Deriv.  לָצוֹן; .מְלֵיגָה

| wr to Knead, Gen.18:6. 1 Sam.
28:24, —

mb Chald. strictly connexion ; hence
as a prep. with. Ezra 4:12  ָּכן לַוְפֵךfrom
with thee, de chez tot, i. q. #209. (Syr.
idem.)

M7 f. perverseness, frowardness.
Prov: 4:24. Root m} i.q. לו.
.plur. ons, dee. VII 1. adj,ל“ 
moist, green, fresh, recens; spoken of
wood, Gen. 30: 3. of grapes, Num. 6:
3. Also new, not used, spoken of cords,
Judg. 16 :7,8. (Root mm, comp. in
Etkiop.  לחלה to moisten; Rabbin. לִיחָה,
(.vigor,יסמ לְחלוּחִית גְלִיהוּת 

> 11? m. verbal from the same root,
dec. 1. freshness, activity, vigour. Deut,

m. with suff alsoלְרוּם ז0 לְחוּם 
).חֲָלִיסם .plurחול  like),לְחָפֵי 

+4 food, Job 20: 3  ֹגיַמַסַּר עְלומו לְחוּמו
causes it to rain upon them for their

Sood, as if 1. 1, mH.
2. flesh, body. Zeph. 1:17. (Arab.

= plur. Oo flesh.)
,לח .f.in pause ‘n>, with suffלְחִי  :

:dual ont}, const, ~7, dec. VI.
1, a jaw-bone. Judg. 15: 15—17. Job

40:26. Ps. 3:8.
2. a cheeh—To be smitten on the

«Cheek is ‘a sign of humiliation and dis-

) 298 ( ony
grace, Mic. 4:14, 1K, 22:24, Lam.
3:30.

3. proper name of a country on the
borders of Philistia. Judg. 15: 9,14, 19.
more full  להיnay verse 17, The etymo-
logy of the name is given Judg. 15:17,

and to lick. (In Syr. and Arab.
idem. Kindred with 7.) In Kal only
Num. 22:4,

Pi.  1לחך. to lich.—ney  למto lick the
dust, 1.0. to throw one’s self in the
dust, Ps. 79 : 9. Mic. 7:17. Is. 49: 23.

2. to lick up, to eat off; carpere. Num.
22:4.

.fut. en;לְחַס 
1. ¢o eat, consume, Prov. 4:17. Con-

strued with 3, Prov.9:5. Ps.141:4.
Deut. 32:24 ty ‘on consumed by
disease.

2. to war, fight. (Comp. x no. 2.
and such passages as Num. 14: 9 son 9
or for they are our food, 1. e. we will
eat them as food; and the Homerie
phrase, worguoso piya ordpece, 11. xx11.8.)
Construed with nx, Ps. 35:1. with ל
56: 2, 3.

on‘:, infin. pleon. pit, 1. q:קוא.
Kal no, 2. to fight, contend, 1 Sam. 17 :

1m pnp let us fight together. The10
person against whom one fights, i is put
in the accus. Josh.10:25. or is pre-
ceded by 3 Ex.1:10. by op, 7 2%

Jer.1:19. 15: 20. by.14:15;אל  by;עי
Neh, 4: 8.—The person for whom, is

Ex. 14:14, 25. Deut. 1:ל,preceded by
Judg.9:17.—To fightעל,or by.30

against a city, to besiege it, is construed
with 3, Judg. 9:45. and with %, Jer.

.37:8,22:34

Deriv. out of course  מִלְחָמָה,לם.

ond m. a verbal from the Piel of
on, war, a besieging. Judg. 5:8 on
a besieging of the gates, i.e. theyטטרים 
besieged the gates.

ond com. gen. verbal from pn}, dec.
Via

1. ,f00d.—=לָחֶם  אָלֹהִיthe food of God,
i.e. the offerings. Lev. 21: 8,17, Jer.
11:19 wnbs yo the tree with its food,



לחש
1. 6. fruit.  לס הַפְקָהthe food of the go-
vernor, i, 6. the allowance for his table,
Neh. 5:18. comp. verse 15.

2. bread. (Arab. os! specially
Jlesh.)\—orgn on the shew-bread, Ex.
25:30. If numerals immediately pre-
cede, then nim2 is to be supplied, 1 Sam.
10:4 om-m two (loaves) of bread;
comp. verse 3. o> ‘2x fo eat bread, i.e.
to take a meal, see 2x no. 1. (1.) Per-

> haps particularly wheat, Is. 28 : 28.

Chald. food, a meal, feastהכזל
Dan. 5:1.

f.Chald. ₪ concubine. Dan.לונ
,23,3,5:2

)לחץ  .fut «לְחַץ  = to press, squeeze.
Num. 22:25. 2K.6:32. Particularly
fo oppress a weaker or tributary people,
Ex. 23:9. Judg. 1:34.

Niph. fo press one's self. Num. 22:
25,

m. verbal from yn} dec. VI. ₪.לחץ
1. oppression of a people. Ex. 3: 9.
2. affliction, distress generally. Job

36:15. 1K. 22:27  לַחַץ וַּּיִם  לֵחַץ  לָחֶם
bread and water of affliction, 1. 6. such
as are enjoyed in times of affliction.

wnd in Kal not used.
Pi. 1. strictly to whisper, mussitare,

(see Hithpa.) In Syr. and Talmud.
dem.

2. to conjure, frora the =
over of magic spells. Ps. 58 : 6.

Hithpa. to whisper. 2 Sam.12:19.
Ps, 41:8.

dec. 1.6.לָהש,m. verbal fromׁלְחַש
l. a whispering, sighing or calling

for help. Is. 26 : 16.
2, magic, conjuration. Is.3:3, Par-

ticularly the charming of serpents, Jer.
Gen?  11: 10.ספ.

3. a charm, amulet. Plur.  לְחָשִים₪.
3:20. (Comp.in Arab. _s, to practise

magic, and to fortify one’s self by amulets
against magic.) These amulets were
female ornaments, prob. engraved pre-
cious stones or the like, which the ori-

( 299 ) ליל
entals make use of for amulets. Schriéder
and others: small serpents, worn for
ornaments; but without equal etymo-
logical support.

,לומו  verbal adj. fromלְט  dec. 1. com
cealed, private. Hence via as an adv.
secretly, softly, Ruth3:7. 1Sam.18:
22. 24:5. Plur. med secret arts, magic
arts, Ex. 7:22. 8:3,14. See oy) 7:
11.

m. Gen, 37:25, 43: 11. com-לט
monly interpreted dadanum, in Greek

in Lat. ledum, ladanum,סואמAndov,
a fragrant gum, which distils.on the
leaves of the cistus ladanifera, or Cre-
ticus. The ancient versions interpret

Syr.תאאזקvariously. Sept. Vulg.
Chald. -pistachio-nuts. Arab, chesnuts.
See Celsii Hierob. 7 . 280—288,Comp. J.D. Michaélis 2 ..%

TSO? 1. probably a species of lizard.
Once ‘Lev. 11:30. Sept. 607%.
Vulg. stellio. Root either xo) Chald.

svr

i,g.  לוט- conceal; or the Arab. -

and is adhesit terre.
,לפש .fatלְטֵש 
1, to hammer, to forge. Gen. 4:: 22.
2. to sharpen by hammering; e.g. a

ploughshare, ] Sam.13:20. a sword,
Ps. 7:13. Hence to sharpen generally.
Metaph., Job 16: 9% yyy wit’ he sharpens
his eyes upon me, 1.0. he casts upon
me cutting or penetrating looks.

Pu. pass. Ps. 52:4,

mb for i, and this a contraction
~of mmt=-  להa crown, garland. Pur.
garlands, festoons, iin  1אשK.
7: 2a, 30,36,

1s.16:3, const. $4 Exs]2: 42,סי
Ie. 15:1. 30:29, more commonly my}

.plur (,with He paragogic)כילותמ
night. 150 by night, Gen. 14:15.

.₪0.22:13Exלַילוֹתיוֹסָסוְלילָה---.7  : 16.פץ 
by day and by night, Ex. 13: 21.—ayn
this night, Gen. 19:5, 34. Metapho-
rically misfortune, adversity, Job 35:

Mic, 3:6, Comp. qen,,10



לד
8Note. In Aramean the final-ה

treated as if radical, and in the emphatic
state is changed into Yod, Hence

לִילְיָא.m. Chald. 200600. Danל:9.
a.,7,2:1.5:30

-strictly noc .34:14 .515ליל 
with the adjective ter-ליל,turna, (from

mination *—, n~,) a nocturnal spectre,
an imaginary creature of Jewish super-
stition. According to the Rabbins, a
spectre, in the form of a beautifully
adorned woman, which lays wait by
night for children, and kills them ; like
to the Lami, Striges, (Ovid, Fast. VI.

and ”"Ewmovcas of the Romans and).123
Greeks, See Bocharti Hieroz. T. II. .
p- 831. and Buxtorfii Lex. Chald. et
Talmud, p. 1140,

.no. Iלוּן  seeלִין. 
ליש1.1

30. (Arab. 5. +1 , Chald.  ליהidem.)
2. name of a place on the northern

boundary of Palestine, otherwise called
yn. Judg. 18:7, 29. With wz local,
Is. 10: 30, where others understand a
different place near Jerusalem; comp.
"Easeca 1 Mac, 9:5, Vulg. Laisa.

fut. לְכָד.ילְפֹר
1. to take, catch; 6. ₪. in a net, Am.

3:5. Ps. 35:8. in a pit, Jer. 18: 22.
Metaphorically Job 5:13 he taketh the
wise in their own craftiness. Prov. 5: 22.

2. to take prisoner, in war, Num,
21:32. Also to take away things,
1 Chr. 18 :4. Judg. 7: 24  17לָהֶם אַת הַמַּיִם
intercipite illis aquam.

3. to take or break into (a city). Josh.
8:12.

4. to take out, to choose out; spoken
of Jehovah who selects any one by the
lot. Comp. we no. 7, Josh. 7:14
יְהוָּה  יְלִכַּדְנּוּ  -the tribe which Jeהַשֹׁבֶמ אֲשֶׁר 
hovah shall choose, i.e. determine by
lot. Verse 17.

Niph. pass. of Kal no. 1. Ps. 6
no. 2. Jer. 51:56. no. 3. | 16:18.
no. 4. 1 Sam. 10: 20, 21.

Hithpa, ¢o hold or hang together.

) 300 ) למד|
Job 41:9 [41:17] stm they (the seales
of the crocodile) hold together. 38 : 36
יִתְלִבָּד  תְהוֹם  פְנִי  the surfaces of the &ep
hold together, that is, through the: 7 ₪
Comp. my no. 4,

Deriv. out of course מַלְֹרֶת.

.גת  139 verbal from  ל2ר, a being
taken. Prov. 3 : 26.

goיל,strictly the imper. of.1לְכָה
thou. Num. 10:29.

2. as an interj. of exhortation, wp,
come on. Gen. 31: 44. The verbal sig-
nification is entirely lost, for it is ad-
dressed to women as well ₪ men,
Gans 19: 22.

wind proper name of a city in the
plain of the tribe of Judah, anciently
the residence of a Canaanitish king.
Josh. 10:3. 12:11. 15:39. Neh. 11:
30. Jer. 34:7, Mic. 1:13. Called by
Josephus Aayeis (Ant. vitt. 3.) ead
Aaysicw (Ant. 1x. 10.)

12°? see כֵּן.
.const. nix, fem. plurלְלְאוֹת 

loops, for the taches or hooks (wom,)
by which the curtains of the tabernacle
of the congregation were fastened toge-
ther. Ex. 26:4 ff. 36:11ff Root לול
prob. to wind, hence »% winding-stairs.
The form is like that of pwps, and the
singular was perhaps ">.

קר,-יִלְמַד

one’s self to any thing,-וה
construed with bx, Jer. 10: 2,

2. to learn, (comp.  אל;( construed
(1.) with an infin, with and without 5,
Is. 1:17. Deut.14: 23. 17:19. 18:9.
(2.) with an accus. Deut. 5:1. Is. 26:
10. Part. pass. 1 Chr. 5 : 18 מִלְחָמָהְמוּדֵי
skilful in war. ‘(The participle ‘has here
the signification of Pual.)

Pi. v2) to teach, 2 Chr.17:7. Con-
strued (1.) with an accus. of the person,
Ps. '71:17....Cant.8:2. (2.) with a
double accus. of the person and of the
thing, Deut, 4:1. Ps. 25 : 4. Jer. 2:33.
Ecc.12:9, (3.)-more rarely with an
accus, of the person and a dative of the



syd
thing, Ps.18:35. 144:1. Also with

> amaccus, and infin, Ps.143: 10, )4.( with
aadative of the person, Job 21: 22.

Pu. 1. to be accustomed, inured. Hos.
~ 10:11.

2. to be taught, to be skilful. Cant.
3:8, See  1299נתַּלְמִיד ;למוד.

ללמהseeלְמַּה  and.מָה
Job 27:14. 29:זס(.לpoeticallyלמ

So wo for >, 103 - 2..21
smd + and sab verbal adj. from the ©

Piel of 12, dec. I.
1. accustomed, practised. Jer. 2: 24.

13:23. Is. 50:4 למודיכז לשו the tongue
of the practised, i.e. the practised tongue.

2. a scholar, disciple, follower. >---לָווּדִי
mim the disciples of Jehovah, i.e. those
to whom Jehovah communicates his
revelations, Is, 8:16. 54:13.

on account of, because, Seeלְמַעַן
.כיען

dec. I. throat,לו,m. verbal fromלע
swallow. Once Prov. 23:2. (Chald.
bאֶצ tdem.)

ay found: only in Hiph. to mock,
deride, construed with 3. 2 Chr. 36:16.
(Chald. sx5ns, Arab. conj. 1. II. TV. idem.)

AY? 1. to speak unintelligibly, espe-
cially 1 to speak in a foreign language.
(Syr. ES to stammer. Comp. w? %
speak in a foreign tongue, and

to stammer. By transposition לג,

speaking in a foreign tongue.) See
Niph.

2. to laugh at, deride, mock; (liter.
to imitate the stammering of another.)
Prov. 1:26. Construed - a dative
of the person, Prov.17:5. Ps.2:4wh ave mim Jehovah will ₪ at them.
59:9, Job 22:19. “With a pleonastic
dative of personal advantage, Ps. 80: 7.

Niph. to speak in a foreign or bar-
barous tongue. Is. 33:19.

Hiph. to deride; mock. Job 21:3.
Construed with 5, also with 3, 2 Chr.
30:10. and with  על,Neh. 2: 19.

) 801 ) לצו
:dee. VI.c,לע  m. verbal fromלעג 
1. scorn, derision, Ps. 79:4. Ezek.

23:32. 36:4. cause of derision, Hos.
| Bus

2. a wicked, blasphemous speech.
(Comp.  לוץ(Job 34; 7.

dec, V. b.לע,verbal adj. fromלָעֲג
1. speaking in a foreign or barbarous

tongue. Is. 28:11.
2. a scorner. Ps. 35 : 10 29 2? lite-

rally cake-scorners, table-wits, parasites,
bapeonoranss, 0 See טָעוֹג.

mY? Arab, ₪ and ust to speak
any thing rashly or inconsiderately,
Job 6:3 w2 17 py therefore my words
were rash or inconsiderate. Comp. ילע

35 to speak unintelligibly or in a
foreign language. Ps.114:1. (Syr. SS
barbare, pecul. Aigyptiace locutus est.)

wy 06 eat, particularly with greedi-
ness or daintiness. Found only in Hiph.
Gen. 25 : 30  הַלְעִיגנֵינָאlet me eat, I pray
thee.

my f. wormwood. Jer.9:14. 23:
15, Lam. 3: 15,19, Prov.5:4. Like
bitter herbs generally, (see +12 and its
derivatives, also 606 in the N.T.)

the Hebrews probably used it to denote
(poison ;
10, 11.

m. dec. I. (Syr. paso.)לפַּיר 
1. a torch. Jaudg.7:16. Job 12:5

na ve) lampas despecta, abjecta, i.e,
something entirely worthless or useless.

2. a flame. Gen.15:17. Dan. 10:6
his eyes were — of fire.

Arab. - to bend, bow.לְפַת,
.29:16Judg,ו

Niph. 1. to bend one's self. Ruth 3: -
2. to turn (on one’s way). Job 6:18,

scorn, de-=.לוץ,m, verbal fromלְצוֹן,
rision, contempt of every thing great
and good, Prov.1: 22. Hence  אַנְשֵׁילצו
i,q. o's, Is, 28 : 14. Prov. 29:8.

comp. Deut. 29:17. Rey. 8:



לקח
yd ig. ys to mock, scorn, Part.

ys Hos. 7: 5.
nz, fut. rm, imper. mp, more rarely

ry, infin. absol. mp2, const. mp.
1. to take-—Often pleonastically, as

Gen. 12:5 and Abram took Sarai,—
and they went out into the land of Ca-
naan, Deut. 4:20. 15:17. Jer. 23:
that take or useהַלֹקְחִים לְשׁוֹנָם וַיַנָאֲמּ נאָם  31
their tongues and speak oracles. So
2Sam.18:18. Sometimes  לו sibi is
annexed pleonastically, Lev.15: 14, 29.
Job 5 : 8.—mx my 00 take a wife, Gen.
4:19. 6:2 1 Sam. 25:43, Also spoken
of the father,  לבנלmx my he took a wife

for his son, Ex, 21:10. also elliptically,
Ex. 34:16  ְֶפִבְּנוֹמָיו לְנְנ וְלָקַחְתָּ  and thou
shalt (not) take of his daughters (wives)
Sor thy sons. Comp. ישא

2. to seize or lay hold of. Ezek, 8:
3. Ps.18:17.

8. to take away, spoken e.g. of an
enemy. Gen. 4:12, 27:35 yma nm he
has taken away thy blessing. Ps. 31:14
:to take away my life. Jer.15לְקַחַת נַפְשִׁי 
מְּקֵחֶנ‘  15 אל  take me not away.—Ina
somewhat different sense, Gen. 5: 24
ote ink ma God took him away. 2 K.
2:3, 5. (Comp. Od. 3’. 561.)

A. to take, capture, occupare, the cities
or possessions of an enemy. Num. 21:
25. Spoken oy of cap-
tivating persons or things, Prov. 6; 25.
11: 30.

5. to receive, obtain, acquire. Num.

6. to admit, take up, receive; &.%.
counsel, Prov. 2:1. prayer, Ps. 6:10.
Also to take a person under one’s protec-
tion, Ps. 49:16. 73: 24.

8. to fetch, to cause to be brought.
Gen. 20 : 2 mony nm he caused Sarah
to be brought. 27:13 % mm x2 go and
fetch to me. Verse 45, 42:16.

9. to lead, bring. Gen. 48:9. Job
32:20. Prov. 24:11. Gen. 18: 5, 7, 8.
Particularly to bring for an offering,
Gen. 15:10. Ex. 25:2. 5

Niph. np 1. pass. of Kal no.3. 1 Sam.
,2:9ם. ו

) 809 ( לשד
2, pass. of Kal no. 6. Est. 2: 8, 16.

But the passive significations are more
frequently denoted by the

Pret. Pu. mg and fut. Hoph. mp.
1. to be taken. Gen. 3 : 23.
2. to be taken away. Judg.17: 2.
3. to be brought. Gen. 12:15. 18: 4.
Hithpa. Part. nֵאֵשׁ  כֶתְיֵקַחEx. 0%

Ezek.1:4. a continuous fire, 1-0. a
mass of fire. See the synon. 73557.

Deriv. out of course  מָלְקְחַיִס,מִלְקוֹחַ מקה-

n> m. verbal from mz, dec. VI. i.
1. doctrine. Prov. 4:2. Deut, 32:2.

(In Syr. “ao to receive for to learn.
In Hebrew, comp. nz? Prov. 2:1.)

2. speech generally. Job 11:4.
8. knowledge. Prov.1:5. .9:9. Is.

4. fair, speech, flattery, by which one
captivates another. Prov. 7:21. Comp.
the verb no, 4.

in Kal and Pi. to collect, gather,לָקַט
especially from the ground, as ears,
Ruth 2:3, 7,15. manna, Ex. 16:4, 18.
stones, Gen. 31:46. flowers,-Cant. 6:

Also in Gen. 47:14..2
Pu. Is. 27:12. and Hithpa. Judg.

11:3. to assemble, come together, as
men. (Arab. and Aram. idem.)

Deriv. out of course ny.

wo m, verbal from wy, the gleaning
of fields and vineyards. Lev.19:9. 23:

,לק  .futלק  formed by an onoma-
topeia, to lick, spoken only of dogs.
1K. 21:19. 22:38. Also to lap, as a
dog when drinking, Judg. 7 : 5.

Pi. idem. Judg. 7: 6,7;
in Syr. Pa. to be late, spokenלקש

of fruit. Hence wi the latter rain.
In Hebrew to glean, to gather the last

fruits. Job 24:6. (In some MSS. x7,
a correct gloss.) |

later grass,לקש,m. verbal fromלקש
aftermath. Am. 7:1.
.m. dec. VIII hלד 
/ sap, life-blood, vital power, vigour.

פְשַׁדִּי  32:4.א  נַחְסֵךְ  ts תסוstureל 
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changed, i.e. dried up. (Arab. dui
suxit, whence succus.)

2. Num.11:8 yoy 1 an oil cake.
Sept. tyxgis & iaaiov. Vulg. panis oleatus.

לשוןcom. gen. (moreשישיה
fem.) 0.

I. @ tongue. Ps. 10:  7.--הפשׁוןwe a
conjurer, exorcist, Ecc.10:11. Espe-
cially @ wicked, slanderous tongue, Ps.
,of an evil tongueממ  ₪אִיש לשוּן  19 : 140
a slanderer. Job5:21. Jer.18:18.
Prov. 10:31 הַהַפְכוּת לְשׁוֹן the perverted or

false tongue. 17:20. (In Chald. this
is called lingua tertia; comp. Sir. 28:
15. Used by a metonymy fer (1.) speech,
prayer. Job 15:5 עְרוּמִים לְשוֹן crafty speech.
Prov.16:1. (2.) language. Dan. 1: 4.
Gen. 10: 5 ii wy each after his lan- =
guage. 20:31. Hence (3.) a people,
speaking one language. Is. 06 : 18 oz"
all nations and languages. (Seeוהלטנות 
the Chald. yy.)

2. applied also to things without life,
as (1.) am jit ₪ bar of gold, Josh. 7 :
21,24. Vulg. regula aurea. (2.)  לשוןאש
a 0 of fire, 18. 5: 21. comp. Acts

3. (3.) mn pts a tongue of the sea,
1% a hap or gulf, Josh.15:5. 18:19,
Is.11:15. and simply ji? Josh. 15: 2,
So we say a tongue of land. (So also
in the Arabian geographers. )

maw £, dec, XILb. a chamber, cell,

מ

Mem is the 13th letter of the He-
brew alphabet, and as a numerical sign
denotes 40. The signification of the
name is doubtful. The Greek name ₪9
leads to the conjecture that o> was not
the original designation.

This letter is commuted (1.) most
frequently with the other labials, espe-
cially  בandy. See  ב. (2.) Also with [

e.g. os Syr. el ifs  בכArab. the
thumb ; m3 pistachio-nuts, comp. ‘Syr.
jogs pistazia terebinthus, Linn, jw
Arab.  טיto be fat;  הַרצזס, comp. the

( 908 ) טמאד.
particularly in the temple, 1 Chr, 9 : 26-
Ezek, 40:17,45. 49:18... +
38 ff. Also ₪ dining-room, 1 Sam. 9°
22. an office or chamber for business’
in the royal palace, Jer. 36:12, Syno-
nymous with mpd; The etymology is
unknown.

OW? m. 1. a precious stone, men-
tioned “only Ex. 28:19. 39:12. Sept.
‘Auyugiey, Vulg. ligurius, an opal,

2. Josh. 19:47, a city, otherwise
called x) and 73.

Ww Po. denom, from jit, to slander.
Ps. 101:5 Kethib -35, in the Keri
78%, ₪ calumniator, slanderer. (Arab.

\ “J to calumniate.)
Hiph. idem. Prov. 30:10,

Chald. ₪ tongue. Always inלְשֶׁן
the phrase wz) sex sey peoples, na-
tions, and tongues, i. 6. nations of dif-
ferent languages, Dan, 3:4,7,31. 5:

א7:156:0,

YW?)  הproper name found only Gen,
10:19. according to Jerome, (in Quest.)
Callirhoe, a place on the east of the
Dead Sea.

Ji)? m. found only Hos, 3: 2, name
of a certain measure; according to the.
Jewish interpreters and the Vulg. corus
dimidius, a half-homer ; which is ren-
dered probable by its connexion with המר.

Samar. and Arab,  חצרםunripe grapes;
ov and yp 70 be hostile, (3.) rarely
with >. See the letter 5.

“ID iq. im. See  מהNote.
בד"out of, from. See the fall formכ

what, something,בהChald, i.g.מא
‘that which, Ezra 6: 8.דִימָא

DIבNמאD  ות. verbal from  אבסI.
dec. I. a@ barn, granary. Jer. 50:26.
Sept. 4700098

IND 1. subst. dec. I. strength, force,
vehementia, Deut. 6 : 5 speasza with all
thy strength, 2 K. 23:25. (Root  אודor



מאו

,to be firm (med, Ye)וכ  .Arab =איד 
strong ; of strength, force.)

2. usually an adv. eaceedingly, very,
especially, vehementer.—Alsc doubled,
Gen. 7:19. Num.14:7, Ps. 46 : לעה
בְצָרוֹת נַמְצָא אד  ₪ help in trouble has he
been “especially found, .i, e. « powerful

_help has he been found; comp. 31:12.
1 Sam. 20:19 wo nn descende vehe-
menter for descende festinus. Vulg.

The combinations. with prepositions
point to the: original meaning of the
noun ; as (1.)  בַּמָאר מָאֹרexceedingly, ve-
hementissime, liter. cum vehementia,
vehementia, Gen. 17: 2, 6, 20. Ezek. 9:
עַד-לְפָאד).2(  (.2) .9 idem. 2 Chr. 16:14. (3.)
.idem. Gen, 27: 33. 1K. 1:4. Danעַר-מְאֹד 
8:8. The latter expression is sometimes
equivalent to עדnֵעוֹל for ever, Ps. 119:
43. Is.64:8, (So invertedly mz in
@ternum sometimes denotes vehementer,
prorsus.)

PTD * const, nyo, dec. XI. ₪.

) 304 ) מאן

IND something. Alwaysprecededמלדה
by the negative yx, nothing. 1 18:

Ecc. 5:13. Jer. 39:10,,43

o— and ni, verbal,זגו) .מ מָאוֹר 
from  א,dec. III. a.

1. light. Ps, 90:8. Spoken of the
sun and moon, Gen. 1:14, 16. Ps. ‘74:
16  siת-ggאiר the candlestich, in the
tabernacle, Num. 4: 9, 16,

2. a candlestick, Ex. 25:6.
3. my tea the shining of the eyes,

i.e, a serene Or friendly countenance.
Prov. 15 : 30.

f. dec. X. ₪ hole, cavern.מאה
(It iis 1. q. YD a cavern, by.8

‘a commutation of x and ע.(

 ,laud  .ced  .I  a ,ecnalabמNITYD
scales, liter, two scales. (it stands for
oto from m. = Arab. |.) jy 0 weigh.)
Lev. 19:36. Job 31: 6.

Chald. idem. Dan, 5:27.מהצבין

.dee, II. b,כ  m. verbal fromמל 
1. a hundred.—The Hebrews say food. Gen. 2:9. bun ye a fruit-tree,

indiscriminately me myo Gen, 17.17, Lev. 19:23. tayo yx, sheep intended

and my ny Gen. 25:7. @ hundred for food, Ps. 44:12.
years. Both forms also signify a hun-
dred times, Prov.17:10. Ecce. 8:12.
Duai onep (with Syriac punctuation
for om) two hundred, Gen. 11:23.
Plur. rivp hundreds, also simply a
hundred, 2 Chr.25:9 Kethib,- Also
nvמא (read ny) in the Kethib of 2K.
11:4, 9, 10, 15. Comp. the Arab. dale.

_ 2. prob. interest, usury, the rate per
cent. Neh, 5:11, Vulg. centesima. It
is uncertain whether the rate per cent
was reckoned by the month or by the
year.

3. proper name of a tower in Jeru-
salem. Neh. 3:1. 12:39.

idem. Dual  פָאפַיןEzraמאה
.6:17

IND mase. plur. verbal from my,
dec. VIII. desires. Ps. 140: 9. |

DIN the Aramean orthography for
:a spot, blemish, Dan. 1:4, Job 31מש 
7. The  אstands  תג 4

n 22ND m. verbal from ‘2x, zdem.
Is. 9:4 we nits food for fire, fuel.
Verse 18.

plur. nia, verbal from.1מַאֲכַלת
bow, dec. XIII. lan instrument for eat-
ing, a knife. Gen. 22:6,10. Judg.19:

Prov. 30:14..29
D SOND masc. plur. verbal from

yos, dec. VIII. forces, joined with 1.
Job 36:19. comp. m3 pox Job 9:4. Is.

“aNd m. verbal from yx, dec. IT. b.
a word, command; found only in later
Hebrew, Est.1:15. 2:20. 9:32.
- .Chald. idem. Dan. 4:14ררמNאמ 

17]

בי  ,Chald. ₪ vessel, i,q. Hebמָואן  |
Dan, D: 2,3, 28;

{87D in Kal not used, (Syr. (so
impers. tedet me.) =

Pi,  כואןto refuse, decline. 1 Sam. 28:
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23. Construed with an infin. with and
without  לEx. 7:14. Num. 22:14. Ps.

verbal adj. from  פָאן; 6 esting.מא
Joined with the personal pronouns it
forms a periphrasis of the finite verb,
Ex. 7:27 nay peo oe if thou refusest.

.10:4,9:2

$9 m. plur. o2x9, verbal from the
Piel of wo, idem. Jer.13: 10.

.יְמאָס .fut,מָטַס  .1

1. to reject. (Opposite of +73 to choose.)
Is. 7:15, 16. 41:9. Job 34:33. It is
construed with an accus. and with 3, and
is spoken most frequently (1.) of -
who rejects his people, Jer. 6: 30.90. 14:19. or (2.) of men, who -
God and his commandments, 1 Sam.
15:23. 2K.17:15.
2. to despise, not to regard. Prov.15:
32. Job19:18. Infin.  מָאסLam. 3: 45,
as a subst. contempt.

Niph. pass. Ps.15:4. Is. 54: 6.

IL, DN1D i-g. the kindred opp to
melt away, to disappear. (So in Chald.
FX? 1. 6 Jp, and ows i. g. con.)

Niph. Ps. 58 : 8  יְכָאסי בְמוֹמֵים Let them
melt away as water. Job 7:5 vn nv
owas my skin heals and breaks out again,
1. 6. sanie diffluit.

m. verbal from mp, dec. IX.מאה
a. something baked. Lev. 2:4.

END m. verbal from obsol.
darkness. Josh, 24:7. :

moon f. verbal from obsol. tex,
-hence lateness, unseasonable‘ו 
ness, backwardness. (Comp. *=y.) Jer.
אֶרֶץ מַאְפֵלָיָה  2:31 6 backward land. Vulg.
terra serotina. Comp. verse 6. (For the
form of this noun, comp. n>) Chald.
(.q.vללש 

.in Kal not usedוצר 

Hiph.  הְמְאִירhaps737-ף  .1 קסי, (comp.
rep no. II.) to make bitter, particularly
to cause severe pain. Ezek. 28 : 24 ;
ven a painful, i.e. a pricking, thorn,
צְרַעַת מַמְאֶנֶת-  - a  lufniקסor malignant

אָפַל,
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leprosy, Lev. 13: 51,52. 14: 44. Others

derive the word from the Arab. 0 .
recruduit vulnus.

2872 m. verbal from 2, dec. IT. b.

1. a lurking-place, place of ambush.
Josh. §:9. Ps.10:8.

2. a party in ambush. 2 Chr. 13:13.

rN f. verbal from x, dec. X. ₪
curse. Prov, 3:33. 28:27. Mal. 2:2.

compounded of yo or —» andמאֶת
ny. See pp.

mba fem. plur. verbal from 573,
separate » places. Josh. 16: 9.

NID m. (perhaps fem. 2K. 16:
18.) plur.  ים--and ni, verbal from wiz,
dec. IiI.a. an entrance. Judg. 1:24,
הָכֶר מְבֹא 25 the entrance of the city. Prov.
8:3 monn» xy at the entrance of the
gates, (like cmd nop before the gates.)
wT xa the setting of the sun, the
west, Deut.11:30. Ps.50:1. to the
 ,tsew  .hsoJ :1  ,4 .kezE 3:72 iirוUאUֹנִמ
the entrances of the sea.

מְבוּכָה,f. verbal from spa, dec.א
consternation, perplexity. Is, 22:5.
Mic. 7:4,

m. verbal from.‘ no.2. aמַבּוּל
flood, deluge, inundation; spoken of

.6:17Noah’s flood, Gen.?ל7,10,
of the waters.32,10:1.9:11,28.17

above, on which God is enthroned, Ps.
.10:28

f. verbal from ou, a treadingמְבוּפסָה
down or under foot, e.g. of a conquered
country. Is. 18: 2,7. 22:5.

verbal from rx,ים--,m. plur.כזבוע
dec. I. a spring, fountain. Is, 35:7.

Ecc.12: 6..49:10

TID +. emptiness, desolation. OnceNoh. "2:11. Root pup to be empty.
מְבוּשִׁיםplur. masc. verbal from,בו

dec. III.c. the secret partsy. pudenda.
Deut. 5:11. | |

m. verbal . from 772, dec. II.מבהיר

b. the choicest, best. Is, 22:7 ree WP.
RR



מג)
.24:37thy choicest valleysבְּרוֹשָׁיומִנַחַר

thy choicest firs. Jer. 22:7.

idem.בחרm. verbal fromמִבְחור
2K.3:19. 19: 23.

verbal from wy, dec. I. the.גמ  <13
olject to which one looks with hope or
expectation. Is, 20: 5, 6.

m. verbal from 3}, dec. I. hope,מב

expectation. Zech. 9: 5.
m. verbal from xy, dec. I.ממבמזא

something rashly said. Joined with
mm, Num, 30 7, 9.

m. with suff. mx, plur.מְבְטָּח
DDI, ‘verbal from roa, dec. 11.8. and
VIII. 1.

1. confidence, Prov. 22:19. Hence
object of confidence, Ps. 40:15, 65: 6.
7:6.

2. safety, security. Job 18:14, Is.
32:18.

f. verbal from 253, dec. I.מַבְלִיגִּית
serenity, satisfaction, consolation. Jer.
.8:18

PIII) m. verbal from m3, dec. [X.a.
a building. Once Ezek. 40: 2.
: m. plur. »—, Concent Dan. 11מַבָאָר 

15.) verbal from 7y3, dec. 11.1. ₪ for-
tified place, a fortress. 18.17 : 3. "w, VP
sya a fenced city, fenced cities, Num.
32:17, 36. Josh.10: 20, 19:35. Per-
haps applied to fortified temples, Dan.
11; 39.
.verbal from ma, dec. 11. 6.מז מַבְרַח 

liter, flight; hence, the abstract being
used for the concrete, a fugitive. Ezek.
Ww: 21.

plur. fem. strictly Pielמְבַשַׁלוֹת
part. of 3px, places for boiling, fire-places.
Ezek. 46 : 23.
2 m. a Magian, a Persian or Me-

Sw

dian priest. (Pers. pe 2 Magian, a
worshipper of fire; which is said to be
strictly ig. méhk or megh, denoting
great, excellent.) Jer. 39: 8 x2 the
chief Magian, who, as Justin and Cur-
tius state, was wont to accompany the
king in lus wars.
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byan, see Bseh under the word
.no. Iבָצַ 

nibam plur, fem. Ex, 28: 14. liter.
borderings, edges; see m1.

TIYAND f. dec. X. the cap or turban
of the common priests, different from
nui the turban of the high-priest, Ex.
28:40. 29:9. 39:98. Comp. Josephi
Anti. 111.7.§ 7. [otherwise cap, 8, §2.]

(In Syr. [S500 a hat, cap; Ethiop. קבע
a. turban; compare the letter  ג,p.98.)

m. dec. VI. a. costly or preciousמזכדי

gifts, (particularly of nature.) Deut.
cmd wo the precious gifts of33:13

heaven. Verses 14, 15,16. Spoken par-
מֶגָדִים ticularly of fruits, Cant. 4:13פּרִי

1416.7precious fruits. So verseָמִָדִים
all kinds of precious fruits. Vulg. con-

stantly poma. (Syr. ] Sructus

aridus.) The deriv. nixyn presents the
same idea, but in a different relation.

VD Judg.1:27. 1K.4:12 9:
15. 2K.9:27. and p73") Zech. 12 :
11. name of a fenced city belonging to
the tribe of Manasseh, but within the
limits of the tribe of Issachar, anciently
the seat of a Canaanitish king. Sept.
Vulg. Mageddo—. m0 poy the ;9961ב 
plain or valley about Megiddo, 2 Chr.
35:22. 1m  מִי the waters of Megiddo,
i.e. prob the brook Kishon; comp.
verse 21.

and 57779 a city in Egypt,מגדול
not far from the Red Sea, Ex.14: 2.
Num. 33:7, Jer. 44:1. 46: 14. Ezek.

6.99:10

verbal fromמה  and-דים  .plurמִגְדַּל 
by, dec. 11. b.

1. a tower. Gen. 11: 4, 5. Particu-
larly @ tower for defence, Judg. 8: 9.
9:46 ff. 2Chr.14:6. a watch-tower,

.in a vineyard, Is, 5:2. or by a herd,
Gen. 95 : 21. Mic. 4:8.

2. a high scaffold, a stage or pulpit.
Neh. 8:4. comp. 9: 4.

3. an egpalier. Cant. 5:13. (Paral.
)עֲרוּנָה
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PAIN plur. fem. denom. from 17,

costly or precious things. Gen. 24; 53.
39: 99. Ezral:6. This signification is
evident from 2 Chr. 21: 3.

aֹמָגו Gen. 10:2. Ezek. 38:2. 39:
6. proper name of a northern people,
obscurely known to the Hebrews,
which the Arabian and other eastern
writers speak of under the names Yagug
and Magug.: They place this people

‘in the unknown north-eastern parts of
Asia, and have many fabulous traditions
concerning them, The king of this
people is 22, q.v. See Cor. Sur. xviii.
94--99. xx1.96. Assemani Biblioth.
Orient. T. 111. P. II. 16.17.20. Kla-
proth’s Asiat. Magazin, Th. 6
D’Herbelot’s Orient. Bibliotheque, Art.
Jagiouge and Magiouge.

m. verbal from v3 no. I. dec.ונר
TF. 6.

1. a dwelling. Ps, 55:16.
2, plur. owen a sojourning, a residence

among strangers, a pilgrimage. Gen.
17:8 yun pr the land wherein thou
sojournest. 28:4. Often used figura-
tively of one’s residence on earth, Gen.
407 : 9. Pawl 19: 54.

plur.  מְגּריס (Lam. 2: 22.)מָגוֹר.גג
no. 11. dec, 111. f. fear,גורverbal from

terror. Ps. 31:14. Jer. 6 : 25. 29: 3,10.

myn 1. verbal from va no. IT. dec.
.24 :10.זט  .idemו 

.no. I. 2גור  verbal from .1מְבורּרָה  .1
a storehouse. Tag: 2000.

II.  מַגרּרָהfem. of sim, dec. X. fear.
Ps, 34:5. comp. Prov. 10: 24.

myo + verbal from ‘3 no, 2. dec.
XI. 0 an axe for felling wood. 2 Sam.
12:31. ‘

m. a sickle, Jer. 50:16. Joelמַגָל 
4:13, ]8:18.[ (Arab. (jx, Syr.

Heo So idem. But the root is uncertain.)
mbm f, verbal from 52, dec. X. a

roll, book, volumen. Jer. 36:14 ff. Ezek.
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Ps.40:8 ong the roll of the.2:9

book, i.e. the book of the law.

מִנְלָה00-י
f, dec, X. found only Hab.מגמיה

פֵּיהֶסם  1:9 -desiderium vultus ipִבְכִית 
sorum. (The word is used to denote
desiderium, anhelitus, by Kimchi on Ps.

Ge

27:8, Comp.  גמםArab.

prope fuit, instititque res.) The fol-
lowing word 97 may be rendered

Sorwards.

-to give, deמ  .found only in Piמג 
liver, Prov. 4:9, Gen, 14: 20,

m. (with Kamets impure,) withמזבֶן
suff. 229, plur. 0222, const. "329; strictly
part. Hiph. of }33 to protect, dec, VIII. i.
a shield. Judg. 5:8, It appears from
1K.10:16,17. 2Chr. 9:16. that pr
denotes a smaller kind of shield than
ny ; of course i.g. 407% clypeus, a light
shield or buckler.—yxo ws an armed |
man, i. e, arobber, Prov. 6:1]. 24:34.
Used metaphorically (1.) of God, Gen.

Pa.1808,81.4:1..6.'3:15
11:7אֲלֹהִיםעלמָגַגִּיshield or defence isעמ 

with God; comp. 89:19. (2.) yup
the shields of the land, i.e. its princes
or protectors, Ps. 47:10, Hos. 4:18,

found only Lam, 3:א.f. dec.מְִגְנָה
ane either a covered or obdurate65

heart, (irom p25) or else madness of
heart, (from the Arab, %

rave, to be mad. Comp. the parallel.
sentiment Deut. 28: 28).

the rebuke,3yרverbal from.1מֶנְעָרֶת
or curse (of God). Deut. 28 : 20.

M52'D f. (with Tseri impure,) verbal
from 33, dec. א.

1. an overthrow, discomfiture. 1 Sam.
4:17,

2. a plague, (sent by God.) Ex. 9:
14. Spoken of a pestilential disease,
Num, 14:87. 17:13. [16:48.] of the
plague on the Philistines, 1 Sam. 6: 4.

ל

“WD Syr. ; to fall, Part. pass,

(as if pass.-of Piel; comp. yy.) Ezek.

appetebat,

pass. 0
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אָל חרב  21:17 מְגגְרֵי  nיסש/t or given up
to the sword. Others: destroyed by the
sword.

Pi. x» to throw down. : Ps, 89:45.
AD Chald. idem, Pa. wp to throw

down, destroy, Ezra 6 : 12.
13D 5 (with Tseri impure,) verbal

from = dec. X. a saw. 2 Sam. 12:31,
1 5 proper name of a city in the
tribe of Benjamin, Only 1 Sam. 14: 2.
Is. 10: 28.

nivywe plur. fem. (verbal from yy
to essen, shorten, narrow ( narrowings,
narrowed rests, rebatements. 1 K. 6: 6.

(verbal from yy fo carry+מַנְרָפָּה
away,) 1 in Syriac and Arabic @ wooden
shovel, -So Joel1:17 the grain dis-
appears under the shovels, But it does
not appear how this is a consequence
of drought. The rendering of the
Jewish commentators is better suited
to the context, namely, clods, (as if

in the signification fo shovelגרfrom
away.

WD m. dec. 11. b. Plur. o>, and
once mi Ezek. 27 : 8.

1. the Aramean infin. of wh; no. 3,
Ezek. 36: 3.

2. a pasture, Germ. Trift, (from wy
to drive, to drive.out,) or a vacant, emply
place, (comp. the Syr. hed Que nud,
vacuus.) It is applied (1.) to the va-
cant space about the temple, Ezek. 45:
2. about Jerusalem, Ezek. 48:17. about
Tyre, 27:28. (2.) particularly to the
suburbs of the Levitical cities for pas-
turing cattle, Num, 35:2 ff. Josh. 21;
11 ff. 1 Chr. 6:40 ff. (6:55 ff. ]—1 Chr.
13:2 wane vw the cities with suburbs,
i.e. Levitical cities.

dna מֵדִ htiw .ffus ,ד  כַדִּיס.ru1ק ,מִדִּי 

and yr (Judg. 5:10.) verbal from 779,
666. VIII. 1. and h.

1. measure. Job11:9. Jer.13:25
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2. a garment. Ps:109:18. Lev. 6:

9. (6:104

TDD Chald. an altar, Ezra7: 17.
Root na to offer.

WP m. verbal from "23, dec. IT. b.
1. speech. Cant. 4:3. See 127 no. 2.
2. a wilderness, an uncultivated and

comparatively barren country, into
which cattle are driven to feed, Germ.
Trift. (In Syr. idem. .See  דיבר 1.
to drive.) Ps. 65:13. x1  נָאוּתwer the
pastures of the wilderness drop / fat-
ness). Jer. 9:9. 23:10.

3. an actual waste, a sandy desert.
Is. 82:15. 35:1, 50:2.—993  מִדְגֵּר ₪
desolate wilderness, Joel 2:3. 4:19.
[3:19.] Joined with the article, הַפִּדְּר
the desert, i.e. the desert of Arabia,
Gen. 14:6. 16:7. Ex. 3:1. 13:18.
Deut. 11:24. Different portions of
this. desert occur likewise under special
names; see the proper names jo, *y0,
-deסr מק  theמִדְבֵּר יְהוּרָה--.666 פָּארֶן ,שׁוּר 
sert of Judah, Josh, 15: 61. Judg. 1;
.ישי .16

fut. 1d.

1.j.q. Arab. y fo stretch. out, to

extend, See Hithpa. and the deriv. 77.
2. to méasure, literally to stretch out

the measuring line. Ezek. 40: 5ff. 41:
1ff.. Applied likewise to measures of
capacity, Ruth 3;15. Metaphorically
Is. 65:7 I will measure their former
conduct into their bosom, 1. 6. I will re-
compense it,

Niph. pass. Jer. 31:37. 33:22.
Pi, 17 i. q. Kal. 2 Sam. 8: 2.
Po.  כלרדidem. Hab. 3:6 he measured

the earth (with a glance). Others, fol-
lowing the Sept. and Chaldaic version,
he made the earth to quake, as if from
.in Arab. (med. Ye) to be movedמוד 

Hithpo. rom fo stretch one's self.

Deriv. 72», 72, 77.
m. Job 7 : 4. prob. an escaping,מדד

.comp. the fut),יד  the portion of thy measures, i.e. flceing away, fromמְנַת מִדיךָ 
the portion measured ont to thee. vin Gen. 31: 40.) ‘The whole passage
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may be rendered thus : when [lie down,
1 say, when shall I arise, 1 1 and
(when) shall the night be gone?

TN) f. verbal from +79, dec. X.
1. extension, great extent.—mn wrx a

man of great stature, 1 Chr. 11: 23.—
71 tee men of stature, 18. 49 : 24.---
nina ma ₪ spacious house, Jer. 22:14.

2. a measure, length measured out,
Ex, 26:2, 8.—  כְצָּה 537 @ measuring
line, Zech.2:5. Metaphorically Ps.
4.

3.1.0. % no. 2. a garment. Plur.
nim Ps. 133 : 2.

4. as in Chald, tribute. Neh. 5: 4.

iT) m. Chald, tribute, pars cuivis
demensa. Ezra 4:20. 6:8. By a reso-
lution of the Dagesh forte into Nun,
it is sometimes written m2, Ezra 4:
13. 7: 24.

MATT) f. found only Is. 14: 4. ac-
cording to the Jewish commentators,
exactress of gold, (spoken of Babylon,)
as if a denom. from 2m=29 gold, and
formed inthe part. Hiph. fem. Others :
extortion, as if from the Arab. Goad
conj. I. LV. abduait, abstulit.— Another
reading is found in an edition of the
Hebrew Bible published at Thessalo-
nica in 1600, namely, 1372 oppression,
from 373, which is also parallel with ‘2:
Is.3:5, This last reading is preferred
by Michaélis, Gesenius, and others.

YTD m. plur. with suff. orn, dec.
VI. a. a garment. 2 Sam. 10:4. 1 Chr.
19:4. Root m=". |

m. verbal from ny, dec. IX.מדוה
a. sickness, disease. Deut. 7:15. 28: 60.

OTN masc. plur. verbal from my,
seductions. Lam. 2:14.

1. {ITD m. plur.c2y7, verbal from דין-
1. strife, contention, dissension. Prov.

15:18. 16:28. 17:14.
2. object of contention, Germ. Zan-

kapfel. Ps. 80:7.
i.  מָדוֹןm. verbal from מְדִ==מָדָה

extension, extent. 2 Sam. 21:20 Keri

| ) 809 ( מדי
מְדוֹן  .Chr 1אש  vir longus, i. q. mpאש 
20:6. The Kethib is to be read pry
in the same sense.

YVWD wherefore ? on what account ?
for the most part interrogatively, Josh.
17:14, 2 Sam. 19:42. but sometimes

- without an interrogation, Ex, 9 : 9.--
Jסb 21:4 רוּחי לֹאיתְקְצַר .whereforeאַסימַדּוּעַ 
should Inotbe angry. og only strength- =
ens the interrogation, or is pleonastic.
(Perhaps compounded of yrr7m quad
mente? on what account ?)

a dwell-דור,Chald. verbal fromֹמדו
ing-place, residence, ‘Dan. 4: 22, 29.

1:5).32,25:4]

.no. 3דר  f. denom. fromמְדוּרָה 
dec. X. a pile of wood, \iterally the
place of a pile of wood; comp. me.
Ezek. 24:9. Is. 30: 33.
.f. verbal from wa, ~ xמְדוּשָׁה 

a threshing ; hence, as a concrete, what
threshes or is threshed, Is. 21:10. See
under 73 no. ל.

הm. verbal from  ,3gֶמַדחַה  ruin,
destruction. Prov. 26 : 28.

MEM plur. fem. verbal from Hy,
concitatio. Ps, 140 : 15 nierrm coneitate,
in haste, speedily, urgently.

YTD Media. Gen. 10:2. Dan, 5: 28.

Est.1:3. (Syr. wsgo idem.) The
gentile noun 18  מִָי₪ Mede, Dan. 11:1.

“3? a contraction of rm what, is
enough. 2 Chr, 30:3.

see מרִי.די

PT) m. found only in the’ plur.
corm, verbal from ps, strife, contention.
Prov.18:18. 19:13. and more fre-
quently in the Keri for 371. See ji79.

Midian, proper name of an.1מִדָין

Arabian tribe, near Mount Sina, (Ex.
and on the east side of).18:5.3:1

Canaan, near the Moabites, Amorites,
and Amalekites, (Judg. 6 : 7.---8 : 28.)
In some passages the names Midianite
and Jshmaelite appear to be almost syn-
onymous, as Gen. 37: 28, Judg. 7:12;
comp. 8: 22, 24.
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mrs f. verbal from y>, dec. X.

liter. a jurisdiction ; hence
l. a province, e.g. a district of the

Persian empire. Est. 1:1, 22. 3:12, 14.
דַכַּדִינָה--  בְּנִי  | 19278 2:1. Neh. 7:6. the
children of the province, i,e. the Israel-
ites who returned from the provinces of
Persia.

2. @ land, country. -Dan.11: 24
nin pT. een and into the fertile land,
i.e, Palestine, he shall enter. Lam.1:
1. Ezek. 19:8, Ecce. 2:8. (comp, Ezra
4:19.( Ecc.5:7. See the following
article.

f. Chald. 1. a province. Dan.כְדִינָה
.3,233

2. a land, country. Dan. 2: 48, 49.
$:1,12,30. Ezra 5:8.

ania) f. verbal from =x, ₪ mortar.
Num. 11:8.

J2T2 proper name of a city in the
territory of Moab, Jer.48:2, As an
appellative 1. q. 1727.

₪,רסָן  denom. from .1 5כְַרְמַנָה 
dung-hill, dung-heap. 18. 25:10.

9. proper name of a city in the tribe
of Benjamin. Is.10:31.
מִדְנְנִיס  .i.gמדָנֵיס  and  מְִָנִים,verbal

from 7, strife, contention, discord. Prov.
6 : 14/0008. 0:9.

yD and YTD m. verbal from vv,
dec. II. only i in later Hebrew. (Chald.

ops Sy. Nise, Ky.)
1. knowledge. 2 Chr.1:11,12. 2 Chr.

~ 1:10. Dan. 1: 4,17.
2. thought. Eec.10;20. Sept. cvy-

& Snow 06.
.מוֹדֶע seeמדֶע 

,fem. verbal from 77קrul. מַדְקְרוֹּת 
dec. XI. piercings. Prov.12:18.

MAD f. dec. X. a cliff, precipice.
Cant. 2:14, Ezek. 38:20, Root  מ,רג
Arab, and Chald. gradatim ascendit.

JIMS m. verbal from 73, dec. II. b.
.place to tread upon, a footing. Deutר 

“7 m. (verbal from wy )0 6%-

310 ) מה
amine,) dec. 11.5. an exposition, inter-
pretation. (In Rabbinic frequent.) 2 Chr.

cp WD wm the exposition of24:27
the book of hings. 13:22. Others in-
correctly, book generally, after the Arab.

nye liber.יש

(see the Note.),מה" ,מה,andמָה,

1. what? spoken of things, as  מִיof
persons. Judg.11:12 yy ‘yim what
have we, I and thou, to do with each
other? comp.  לSam. 16:10. 19:23.
Without a copula, Jer. 2:18  ְמהלְרֶרֶך
ons what hast thou to do with the way
of Egypt? Hos. 14: 9.

2. without an interrogation, what,
whatever, something, any thing. Prov.
9:13 mpnpprts she careth for nothing.
2 Sam. 18 : 23 kya mo 1m whatever it
may be, i.e. howsoever, let me, I pray
thee, run. Job 13:13,14. Joined with
@, that, which, what, Ecc.1:9. 5

22, 6:10. (Aram.  [סבidem.)
3. before substantives, what, of what

sort, qualis. Josh. 22:16 mo warm
what a transgression is this! 1 Sam.
28:14, 1K. 9:13.

4. how? Gen. 44:16 pros how
shall we justify ourselves? Ex. 10: 6.
Gen. 28:17 wir how dreadful!

5. wherefore? (So the Lat. quid?
for cur?) Judg.8:1. Ps. 42:12,

6. not, (as in Chald. and Arab.) The
negation arises from the reproachful in-
quiry. Cant.8:4  ּורְֹועְּתיהַמּו מַחיפתָערוּ
mmans O wake not, disturb not the
lovely one; liter. why wake ye, why
disturb ye the lovely one? Comp. 2:7.
3:5. where ox is used to express the
negation, The transition to this sense
is found in such passage’ as Job 16:6.
31:1, 20, 24. where the ancient versions
for the most part have expressed the
negation, See particularly 79). ~

The most frequent combinations of
this word with prepositions are the fol-
lowing:

1. mp2 whereby? Judg.16:5. why?
2 Chr. 7:21.
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.how many? Gen. 47:8 ).1(בָּמָה  .₪ '
פֶעְמִיםש  16: 16.99 עַדיכַּמָּה  how many
times? Without an interrogation, so
many, Zech.7:3  שִָׁים כֵמָה  וה  these so
many years. (2.) how long? Ps. 35:17.
Job 7:19. (3.) what, how great. Zech.
9:6. [2:2.] (4.) how often. Ps. 78:

40. (Syr. [Sc idem.)
3. mp) (Milél) and 7) (Milra,) the

latter form usually before gutturals and
the word myr. (1.) wherefore? Gen.
4:6. 12:18. Ps, 2:1. Without an
interrogation, Dan. 10:20. With more
intensity m 19) wherefore then? See TM.
(2.) lest, that not. Dan. 1 : 01,--טַלָמָה

idem, Cant.1:7. (Aram. 79), [ביס

4. nלמ since, because. 1 Chr.15:13
manny since at the beginning. (Comp.
2 Chr. 30: 3.)

.how long? Ps. 74:9. 79:5עַרמָה  .5
Num. 24: 22.

6. mo"y wherefore? - Num, 22: 32.
Jer. 9; 11.

Note. This word is pointed (1.) with
Pathah before the letters  ה,mn, », or be-
fore Makkeph and Dagesh euphonic.
(2.) with Segol before ה ,ה and  ע,with
Kamets. (3.) with Kamets before א
and. with and without Makkeph.
(4.) Sometimes it is united both in pro-
nunciation and orthography with the
following word, as 172 what is this? Ex.
As2. wo what have you? Is.3:15.
Mal. 1:13.

Chald. what, as in Heb. withמה
interrogation.—ְ תהמָהand without

that which, Dan. 2:28. Combined with
prepositions, (1.) 2 how, how very.
Dan. 3:33. (2.) 7) Ezra 4:22. and

lest, that not.,23:7לְמָהדִי

הִחְכַהְכה .found only in Hithpalpמְהָה 
to linger, tarry, delay. Gen.19:16.
43:10. 2 Sam, 15: 28.

TDW f. verbal from Dx, dec. X.
1. tumult, commotion. 2 Chr.15: 5;

(antith,  מָוּםpeace.) Prov. 15 : 6.
2. consternation, confusion, Deut.7:

.) 811 ) מהר
a deadly1.23.ותה11,9:5בעמְהוּמָת

consternation.
m. verbal adj. from wp, dec.מְהִיר

III. a. quick; hence, ready, apt, skilful,
at any art or business. Prov, 22: 29. Is.

Ps. 45:2. (Syr. {panko idem;,16:5
Arab. oto be experienced, to be skilful.)

to circumcise, (Inמלi. g.מה

Chald. more frequent. Compare the
analogies, p. 147.) Hence, by a figure
common with the Arabians, fo adulterate
or dilute wine, Is. 1: 22.

m. verbal from 733, dec. II. b.ִמַהֲלֶד
1. a way, journey. Neh. 2:6. Jon.

3:3, 4.
2. a walk, passage, ambulacrum.

Ezek, 42:4.—But oְֵכUמ Zech. 3:7.
denotes companions, and is the plur.
part. Hiph. from  0הל go, to accompany-

m. verbal from 4m, 6006.מְהֵל
praise, commendation. Prov. 27: 23
what the crucible is to gold,—that let ₪
man be to the mouth that praiseth him,
i.e. let him examine the praise carefully.

מִהֲלִטּוֹּתplur. fem. verbal fromהָלָם
strokes, blows. Prov.18:6. 19:29.
Mw plur. fem. found only Ps.

140: 11. according to the Hebrew com-
mentators, pits. (So in Talmud. But
the etymology is unknown. )

verbal from yey, dec. X-.+מַהְפָּכָה
overthrow, destruction. Deut. 29: 22.
In some places it is used as an infin.

אַתסְדֹּם  Is. 13 : 19)ירָאָה  like)אֲלהִיטְבַיהְפכַת
as when God destroyed Sodom. Jer.

Amos 4:11..50:40
verbal from 727, @ wooden.+מַהְפָּכֶת

frame, in which the feet, perhaps also
the hands and head-of prisoners were
confined, shackles, stocks, pillory, nervus,
cippus. Jer. 20:2,3, 29:26. 2 Chr,

nen ra a house of stocks, a16:10
prison.

I. “WD to hasten, to be in haste, in
Kal only Ps.16: 4.

Pi. 19 1. to hasten, to make haste;
construed with a finite verb with and
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without the copula, e.g. 1 51.17 : 64._
‘Gen. 19: 22 wren 112 hasten (and) deliver
thyself. With an infin. with and without

e.g. Ex.2:18. 10:16. This verbל
may be often expressed in English by

,the adverbs, hastily, quicklyשש

then hast ibe: found it so quickly 2 Ex.
The infin. x7» is likewise used.2:18

as an adv. in haste, quickly, Judg. 2:17,

2. trans. to hasten, to do in haste, to
urge on. 18. 5 :19. Gen. 18:6 שַשׁמַהַרי
סְאִיס קָמַח  bring quickly three seahs of

flour. 1K, 22:9.
Niph. 3 to be too much hurried, to

be ever hasty, rash, inconsiderate. Jcb
the counsel of theעצת כִפְמָּלִים נְכִקָרָה  5:13
crafty is over hasty, i.e. is carried head-
long. Hence part. wa inconsiderate,
Is. 32:4. timid, fearful, 35:4, impetu-
ous, violent, Hab, 1: 6.

II. WD to buy, purchase, namely,
a wife, by a dowry or present to the
father, Ex, 22:15. See >. (Comp.
wy.)

"WWD verbal adj. from wm, hastening,
Zeph. 1: 14.

,פָהֵר  verbal from.ג מָר  no. II. a
portion or dowry, paid by the bridegroom
for his bride. Gen. 34:12. Ex. 22:16.
1 Sam. 18:25. (Syr. and Arab. idem.)

verbal from “v9, haste, ce-.1מְהֵרָה

lerity, quickness. Ps.147:15. Hence
mma Ecc. 4:12. and sym as an adv.
hastily, quickly, Num. 17:11. (16:46. ]

הָתָל plur. fem. verbal fromמַהַתֵלוֹת 
deceits, Is. 30:10.

42 an enclitic syllable, annexed to
the prefixes 3, 2,  ל, to make them inde-
pendent words, as ina, ‘m2,  למ,the sig-
nification not being affected thereby.
These lengthened forms are exclusively
poetical.

AN1 Moab, in later times Moabitis,
a people and country on the east side
of the Dead Sea, extending to the
brook Amon. (As the name of a peo-

) 018 ) טור

ple, of the tase. gen. Jer. 19: 5%
as the name of a country, fem. Jer, 48:
4,)—ayio niny the plains of Moab,
mentioned Deut. 34:1,8. Num. 22:1.
in which the Israelites encamped for a
long time, were beyond the Arnon, over
against Jericho, and are also called yx |
מאָב  Deut. 28:69. [29:1.] 32:49.
but did not pertain to the proper terri-
tory of Moab, which the Israelites are
expressly said not to have entered, Judg.
11:18. 2 Chr. 20: 10.—In Gen. 19: 30
—38. the name is derived from 9 ex
patre. The gentile noun is  כימָבִי, fem,
מוֹאֲנְיָ  rְמוֹאָבִית  סRuth 4:5, 2 Chr, 24:
26.

basin the Aramean orthography for
over against. Neh. 12: 38. Comp.מו

Dn,

Saale) m. dec. II. b. i. q. sia entrance.
Ezek. 43:11. and  לSam. 3:25 Keri.
In both passages, this form appears to
have been adopted on account of its
similarity with  מצָאwith which it is
connected.

AND to flow, dissolve, melt. Meta-
phorically to melt, faint, despond, (from
fear.) Comp.  מָסֶס. Ezek. 21: 20. [15.]
Ps. 46:7. Amos 9:5. Transitively Is.
.causest us to despond /סuהמוג  6 :67

Niph. 1. to melt away or disappear,
spoken of people, 1 Sam. 14:16.

2. to despond (from fear.) Ex.15:
15, Josh. 2: 9,24. Ps. 75:4.

Po.  בגבto let dissolve, to. soften, to
melt, Ps. 65:11  תְּמגְגְנָה בְּרְבִיבִיס  thou soft-
enest it (the thirsty earth) with showers.
Metaphorically Job 30:22 men -2 oA
liter. thou meltest away my prosperity.

Hithpo. 1. to flow, overflow. Am. 9:
13.

2. to melt or despond, (from fear. (
Nah.1:5. Ps.107: 26.

‘THD see TTD Po.
Prov.7:4. andגמוֹדֶעמדֶע.ות

Ruth 2:1 Keri; verbal fromמודע
vt, familiarity, acquaintance; and as
a concrete, a friend, an acquaintance.
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fem. of viv, dec. 0111. m.רדֹומYת

idem, used as a concrete. Ruth 3: 2.
fut. omy, in Kal and Niph. 9,כזרמז

move, quahe, tremble; spoken of the
mountains, Ps. 46:3. 60:4. of acoun-
try or kingdom, Ps.46:7. 60:4, of
persons, Prov. 10 : 30. 12:3. Ps.10: 6.

’s-527-nֶ99 the'פIn the same sense we find
foot of any one slides, Deut. 32:35,
Ps.38:17. comp. Lev. 25:35 if thy bro-
ther become poor yoy iy men: and his
hand tremble with thee, i.e. if he loses
his substance.

Hiph, declinare fecit, to cause to fall,
to let come down. Ps.55:4, 140:11
Kethib.

Hithpo. i. q. Kal and Niph. Is. 24:19.

wD m. verbal from: vw, dec. I.
1- a moving, shaking, trentbling. Ps:

2. a bar, pole, vectis, for moving’
:23יפ  - < =-

ישיו,’bars or roteה4:%
a yoke. Nah. 1:19. See 73%,.4

.TTD ND fem. of vin, dec.א
1. @ bar, pole, veetis; 1 Chr. 15:15.

See vin no. 2.
.nied vectes jugi, Lev. 26:13הָעל  .2

Ezek. 34: 27, a piece’ of wood bent:
round the neck: of the ox; so that its’
two ends miglit' be fastened: into’ the
wooden yoke.

3. thé’ yoke itself. 1s. 58: 6,9. Jer.
27:2. 28:10,12, Ezek. 30:18,

ig.  מfo’ be reduced in cir-'מוך
cumstances, to ‘become’ poor. Lev. 25:
25, 35, 39, 4:7.

to circumcise (the foreskin),מל
Gen. 91 : 4. Ex.12:44. Metaphorically

אֶת  וַּלְתָּם  dלְבבָכֶםערלסתDeut.10:16
circumcise the foreskin of your hearts,
i.e, remove the impurity of your hearts.

Niph, pass. Gen. 17:10,13. Meta-
phorically Jer. 4 : 4 nחְמֹו  לִדcircumcise
yourselves for Jehovah, i.e, purify your
hearts before him.

( 313° ) סוט

Hiph. to destroy (a people). Ps. 118:

Hithpal. ans to be cut off, blunted,
spoken of arrows. Ps. 58 : 8 yom 99 yn
his arrows are as it were blunted.

-Dent. 1:1, elsewhere, a’preמוֹל 
position.

1. before, coram. Ex. 18: 19  מוּלהָאָלהִיס
before God.

2. over against, e.g. a city. Deut 3:
99. 4: 46. 11:30. Josh.19:46,—1 K.
over againstשiומwod מל מִחֲנָה אֶל"ִמְחָצָה  5 : 7
window.

It occurs equally often in combination,
as’ (1.)  אל מולover against, towards. Ex.
34: 3. Josh. | 8:33, 9:1. )9.( אָימוּלאָל
before, in fronte. Ex. 26:9 פְּנִי מל אֶל
'אֶלמל  of the’ tent, 28: : 95זסתin  tהָאֹהָל 
'ממל to the front. 28:37. 34:3. (3.)פָּנָיּ 
(a.) @ coram, i, : oye; 2Sam. 5222.
Mic, 2:8 >a sx from over the untler
.over against. 1Kמ  .b. ¥ ig)שו" 

:38, Num. 22: 5.ae propér name of a city in the
southern part of the tribé of Judah,
which was transferred’ to the tribe of
Simeon. Josh. 15; 26. 19:2. 1 Chr. 4:
28. Neh. 11%: 26.

verbal fron 7, dec. XII a.:1דרתבלל
lL birth; origin, déstent. Est.2:10,

90: Plur! niin 7000/0708, origines, Ezek.
the country of one’sאָרֶץ כילְדַת---,4  ,16:3
birth, native ‘land, Gen. 11: 28. 24:7.

2. i. : nto pw. Gen. 19: 24: 4.
3, kindred, fellow-countrymeén gene-

rally. Est. 8: 6.
4. children, posterity, descendants,

proles. Gen, 48:6, Lev. 18:9, 11.

-dec, X, cirמול  f. verbal fromמוּלָה 
cumcision. Ex. 4:26.

DW  "גת. dec, I. a stain, blemish: dn
Syr. idem.)

1. a bodily injury, blemish, defect:
Lev. 21:17ff. 22:20, 21,25. It be-
longs ‘to beauty to be without blemish,
2 Sema. 14:25. Cant. 4: 7.

2. a stain, blemish, in a moral sense.
Deut, 82:5, Job 11:15. 31; 7.

8
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305 m..verbal from ax circuit (of
a house). Ezek, 41: 7.

dec. II.b. foundסד,verbal fromכזרקוד

Jer. 51: 26.מוסדותonly in the plur!
foundations, e.g. ofמוֹסְרוֹת,const. מוֹסְדֵי,

a building, Jer. 51:26: of the earth,
Prov. 8:99. of the heavens, 2 Sam,

Hence, because they remain,22:8
after the destruetion of the building,
ruins, Is, 58:12.

m. verbal from +, dée. II, b.מוסד
idem, Is. 28:16.

.f. verbal from , dec. XI.aמוּסְָדָה 
1, idem. Ezek. 41:8 Keri. In the

Kethib מיסדות.
2, an institution or appointment (of

God). Comp. the root 1 Kal and Pi.
no. 2. Is. 30 : 89 rw imp the rod of
correction appointed of God. =

Iֶמורס m. verbal from yyp, dec. IT. b.
a eovered walk. 2 K.16:18 Keri. In
the Kethib yo.

verbal from ox foundמאסרforמוֹסֶר
only in the plur. 1 — and’ni—, m. bonds,

Setters, vincula, Ps. 2:3. 107214. 116:
16. As a proper name 4p%n ‘and  8--ות
station of the Israelites in the desert.

.m. verbal from +z, dec. 11.5מוֹסֶָר‘ 
1. warning, correction, as of God to

men, of parents to children. Ps. 50:17.
Jer. 2:30. Prov.1:8. 4:1. 5:12. 8:
33. Hence also, a warning or instruc-
tive example, Ezek. 5:15. comp. the

2, instruction, knowledge, wisdom,
parallel with ny}, 7927. Prov. 1:2. 4:
13. 23:23. 6:23.

3. chastisement, punishment. Job 5:
מוֹסֵר טי  17 the chastisement of the Al-
mighty, Prov. 22:15 "pw nye the rod
of chastisement, 23:15  תִּמְנַעאַל 722מוּסֶר

withhold not chastisement from a child,
Job 12:18  ֵַּמוסר מְלָכִים מַתhe loosens the
chastisement, 1. 0. the violence, of kings.

I. ג.Tמורע verbal from wy, dec.
VII.a.

1, an appointed or definite time. Gen.
הָאַחֶרֶת  17:21 בַשְׁנָה  הַנֶּה  about thisלִפּוֹעד 

( 314. ) מוע
time in the coming year, Jer. ₪ : 7 6
stork  Qידְעָה מוֹעד,knows her times of pas-

וְהָייּ  theyלְאחוֹתsage. Gen.1:14 וּלְמוֹעָדִיס
shall be for signs and for times, i.e.

חָוֹןְלמוֹעד  signs of times. Hab. 2:3עוד
the vision refers to a somewhat remote
time, Dan.8:19. 11:27,35. Espe-
cially (1.) ₪ year, in the. indefinite lan-
guage of prophecy. Dan.12:7. comp.

a festival—nim  מושדַייfes-).2(.7:25
twals of Jehovah, Lev, 23 : 2, 4, 37,44.
,idem, Hos.9:5. 12:10. Henceיום מוֹעֶר-— 
a festival sacrifice, victim, 2 Chr. 30:
22. (comp. 27 no. 2.)

2. a meeting, (comp.  עדno. 2.) Job
30: 23. Is. 33:20. Num. 16: 2  קְריאִימוּעָד.
those invited to the meeting; otherwise

הָעְרָה .81-.לְרִיאֵי סוthe tnחַר-מוֹעַד  14:13
of meeting (of the gods,) the mount of
the gods, prob. with reference .to some
fabulous mountain in the remotest north.
(So Caucasus is called the abode of the
gods, Spanhem. ad Callim. Hymn. in
Del. v. 70.)—npin  אלthe tent of meeting,
the tabernacle of the congregation so
called. According to Ex. 25 : 29. Num.
17:19. [17:4.] it was the tent where
God met with Moses, hence a tabernacle
of conference, place of an oraele; but
perhaps also the tent for meetings of the
people on festival occasions. Comp.
no. 3. The Germ. Stiftshiitte is a trans-
lation of the Greek cxivn wcgrugiov, or
the Lat. tabernaculum testimonit, as if
‘vio were derived from ‘ww testari;
comp.  מִש2ן עדורתthe tent of the law. Num.
9:15.

3. appointed place of meeting. Josh.
8 : niyאַל---.04 ד place of meeting. with
God, i.e. the temple, Lam. 2:6. Ps.
74.4, So in the plur. Ps. 74: 8. of the
halls of the temple, or as a pluralis ex-
cellentize, or, (if the psalm pertains to
the ‘time ‘of the Maccabees,) of the
Jewish synagogues.

4. ₪ concerted sign, signal. Judg,

מְעָד  verbal fromבזרענד'  .11 8
a slipping, liter. that. which slips;
(comp. 138 destruction.) Job 12:5,
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wih m. verbal from 13, dee. II. b.
prob. a collection, congregation, host.
Is, 14 : 31  בְּמוֹעָבָיו בּוֹדַד ין -ts by him סמeסמ 
self in their hosts, i.e. they. advance in
close order; comp. 5: 27.
verbal from,ערו  .f. plurמוֹעָרָה 

TM, a festival. 2 Chr. 8:13.
f. verbal from ww, liter. aמוְּעָדָה

place fixed upon for safety, a place of
refuge, asylum. Josh, 20:9 mynm7 “y
Sree cities, cities of refuge, urbes asyli.
(Syr. ן סב refuge, harbour ; |  באסב
an asylum.)

see מועדת.מָעַד

m. verbal from the Hoph. ofרע

ye no. 11. darkness. Is. 8:23. [9:1.]
verbal from yy,ְעַצָה,i,q.5מוֹעַצָה

nֹמוֹעֵצוdec, XI. b. found only in the plur.
counsels, plans, purposes, devices. Ps.

Prov.1:31 81:13.5:11.מַמֹעֲוֹתֵחֶם
wit? they shall be filled with their own
devices, i.e. with the consequences of
them.

29ND +. verbal from the Hoph, of
pw, an oppressive burden. Ps. 66:11.

re for nexd; comp.מוֹפַת.מ

the Arab. esl a wonder.) dec. VII.
lla  וa wonderful occurrence,

portentum, prodigium; e.g. in heaven,
Joel 3:3. [2:30.] Hence a miracle
wrought by God or his messengers, Ex.
4:21..7:3,9. 11:9. Deut. 4:34 6:
22, Ps.105:27. Particularly a sign,
token, pledge, omen, given by a prophet
for the accomplishment of something
future;;comp. mix no. )4.( 1 3
—5. Deut. 13: 2, 3.

_ 2. @ symbol, emblem, a type of a fu-
ture event, contained in some action,
Lat. portentum. See nix no. (5.) Is. 8:
18 behold I and the children which Je-
hovah has given me,  גְּנֹפחִיס לאתוֹת  erם
emblems and symbols, i. e. on account
of our significant names we are symbols
of future events. 20:3. Zech. 8 : 8 "ty
typical or symbolical men. So inמופת 
N.T. six0s, Rom. 5:14. Sometimes

) 315 ) מוק
the prophet performs an action, and as-
serts that it is ominous or emblematic
of something future, Ezek. 12:6, 11.
24: 27.

YD (kindred with myp and  מָצֵץ;(to
oppress. Part. yo an oppressor, Is, 16:
4. Deriv. yn.

YD see  מץchaff.
m. verbal from xy, dec. I.מוֹצָא

1. a going out, coming forth, rising.
Num. 33:2. Also the rising of the
sun, Ps.19: 7.

2. place of rising.—oי wgio a place
where water rises, a spring, Is.41218. -
wpw7 xgin che place where the sun rises,
the east, 158. 75 : 7. 65:9  מוֹצְאַיבֹקר נָעֶרֶב
yma thou makest the goings forth ‘of the
morning and of the evening to rejoice.
(The word win is here applied to the
evening by the figure called zeugma. )
Hence a door, gate, passage out, Ezek.
42:11.

 .3  taht  hcihw  semoc סְׂשUUָמUֵיUֶםU—~,tuoמוֹצָא
that which comes out of the lips, Num.
30:13. Deut. 23; 24.

4. origin, descent, race. 1 K, 10: 28.

.א .fem. of xyin, decכ רֹאָאָה 
- 1. origin, descent. Mic. 5:1.

2. plur. nivgin a privy, sink, loca in
que effertur stercus ; see mz, Te. 2 K.
10: 27 Keri.

PEND m. verbal from px, the pouring
out or casting of metals. 1K. 7:37.

2, something cast or solid. Job 37:10.
m. verbal from the Hoph, ofמרצק

straitness, oppression. Job 36 : 16.pצ,

 .f labrev  morf  ,xp  .ced6צמgn
tunnel, funnel, infundibulum. Zech.

found only in Hiph. pay 0 imi-מק
tate, to mock, deride. Ps, 73:8. (Aram,

.m. verbal from 7p, dec. VIL. bמוֹקד 
1. heat, burning. Is. 33:14.
2. materials for burning, brush, dry

wood, Ps.102: 4.

f. verbal from 7, the placeמוֹקְרָה
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on the altar where the victim was burnt,

Lo: 9. |

m. verbal from wy, dec. VII. b.מרקש

1. @ snare, ₪ springe; e.g. for ani-
mals, birds, Job 40:24. Am, 3:5 (re
appears here to denote snares lying on
the ground.) ma rxzia snares of death,
Ps. 18:6,

2. metaphorically an object by which
any one is seduced and caused to fall.
Ex. 10:7 לְמוֹקֵשׁ 2(ו w longסhעַרימָתֵי יהיֶה 

_ shall he beto us for a snare? i.e. brmg
us into misfortune? 23:33. 34:12.
Deut. 7:16. Josh. 23:13. Plur. o—,
once ni— Ps. 141: 9.

see מוֹר.ר

in Kal not used.מו

Hiph. wan 1. to change, exchange.
Lev. 27:33. Construed with 3 of the
thing for which the exchange is made,
Ps.106: 20. Jer. 2:11. Hos. 4:7.

2. used absolutely, to undergo change,
to suffer alteration. Ps. 15:4 he swears

יְמֶר ולא and changes not, i.e. breaks not
his oath. 46:3  לא נִבָא בְהָמִיר אֶרֶץwe will
not fear, though the earth change:
(comp. 102: 27.)—In Jer. 2:11, we
find yon for yon.

Niph, +, (as if from ‘9,) fa be al-
tered, Jer.48:11. .

Deriv. הְּמֹיָה.

m. verbal from »y, dec. 11.3.ממוֹרָא
1. fear, Gen. 9:2  אכthe fear of

you. Deut.11: 25, Mal.1: 6.

2. the object of fear or reverence. Is.
8:12,13. Ps. 76:12,

8. something astonishing or wonderful,
Deut. 26 : 8, 34:12. Jer. 32:21. Plur.
: ,Deut. 4:34מֹנָאִיס 

m. Is. 41:15, Plur. o2 מוֹר Sam.מוֹרג
and mmin (after the Chaldaic.24:22

form) 1 Chr. 21:23. prim, dec. VIIL f. —
a threshing sledge ox dray, trahea, a
plank armed with iron or sharp stones,
which was drawn by oxen, like a sledge,
over the grain, to cut the straw in pieces,

6 gue ), מור

after which it was winnowed. In Span.
962

trillo, (Arab. y) by & commutation
of > and 3.) 7

TWD m. verbal from w, dec, II. b.
l. a descent, declivity. Josh. 7:5.

10 74).
. 2.1K. 7 : 99 1 maven work hanging

down, festoons.

1. TIמוֹר m. verbal from  ירה I.
1, an archer. See mno.I, Hiph.

the early rain. See 7 no. 1, Hiph.ל.
no. 2.

iL min m. verbal from my no. II,
2. ateacher. 18. 9:14. Hence i. q. oon
wise, spoken of God, Job 36:22. Others
adopt the rendering of the Sept, durderns,

comp. the Aram.  [כבx1 ₪ lord; but

would not this be written in Hebrew
sy? Others make it i.g. wim no. 2.
the olyect of fear, the dreadful one.
(Comp. Ps. 9: 21.)

As a proper name min  אלוןGen. 19: _
6. and  אֶַלנִי מוֹרהDeut. 11: 30. the tur-
pentine-trees of Moreh, in the neigh-
bourhoed of Shechem; and misy ny
the hill of Moreh, in the valley of Jez-
reel, Judg. 7:1.

I. my m. a razor. Judg.13:5.
16:7. | Sam.1:11. (Root prob. my
Arab. | 5  סיubera strinait, plagis per-

strinxit, “whence novacula stringens.
According to others, 1. q. wo timor,
the razer being se called from the dan-
ger in using it.)

g. גמ.Ps. 9:91 Kethib,זזמזורָה.
fear, terror, which is the reading of the
Keri.
.מַרַט seeמוֹרָט 
.מֹרַיָּה seeמוֹרִיָה 

m. const. win, verbal from wy,ׁמוֹרֶש
(with Kamets impure,) @ possession.

17:11Obad.17. Is. 14:23. Jobכוֹבָשֵ
‘nb the possessions, i.e. the fondest
hopes, of my heart.
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verbal from wy idem. Ex..1מוֹרָשָׁה
Deut. 33:4.7;6

Mic. 1:14. a place inבַּתמורֹרשֶׁת
the neighbourhood of Eleutheropolis.
the birth-place of the prophet Micah,
The gentile noun is ‘nin, Mic, 1:1.
Jer. 26:18.

1. WD 1. to depart. Num. 14:44.
Josh. 1:8.

2. causat, to put away, to remove.
Zech. 3: 9.

Hiph. 1, as in Kal nol. to depart,
cease. Ex.13:22. Jer.17:8 wm wn
“p nitvo and it shall not cease from
yielding Sruit.

2. causat. as in Kal no. 2. fo remove,
withdraw. Mic, 2:3, 4.

3. to let escape. Nah. 3:1.
i, q. wy éo feel, touch. Gen.זזמש.

..21.

WAND m. verbal from  11 .066;שב. b.
1. a seat, stool, 1 Sam. 20:18, 25.
9. a company or circle of +

sitting together, consessus. Ps. 1
107: 32.

3. a habitation. Gen. 27:39. >--בֵיתימוֹשָׁב
a dwelling-house, Lev. 25: 29. Hence
(1.) the time of dwelling. Ex. 12:40,
(2.) as a concrete, people dwelling to-
gether. 2 Sam. 9:12 xpy m3 avin all
that dwell in the house of Ziba.

4. the situation (of a city). 2K. 2:19.
fem. plur. dec, VII. a.מושכות

ו

bands, fetters. Job 38 : 81. (Arab. xKur0

compes, from Whur. to hold, to hold
fast.) .

plur. fem. veiled from ye,מוּשָׁעוֹּת
deliverance, salvation. Ps, 68: 21.

.79מה  'קret.,כזות 
1. to die. 1 Sam. 25 : 37 בקנ לִבּו 911

then died his heart within him. Comp.
.Gen. 45:27. Judg. 15:19. Part.א 
m ₪ dead man, a corpse, also, as an
epicene, for the corpse of a woman,
Gen, 23:4, (So in German, etn Kran-
her, ein Todter.)—Spoken of inanimate
nature, Job 14:8. hence Gen. 47:19

( 317 ( מוב
wherefore should we die, we and our
land? Comp. m7 Ps. 78: 47. and Bo-
charti Hieroz. P. I. poe

2. to perish, be destroyed, spoken of
a state, Am. 2:2. to become wretched
or unfortunate, Prov. 15:10, Hos. 13:
1. See my».

Pil.  מקהand Hiph, mon to hill, slay.
(More frequently in Hiph.) 1 Sam. 14:
13, 2 Sam. 1:16. Judg. 16:30. Part.
ono the destroyers, prob. the angels of
death, Job 33 : 22.

Hoph. now to be killed. Deut. 21: 22.
1 Sam. 19:11,

Deriv. out of course ring, מְּמוּחָה-

ND m. with  הparagogic  הַמְוְחָהPs.
116:15, const. ni, plur. ono Ezek.
28:10. verbal from rn, 006. VI. ₪

מָיֶת---.%/060 בָלִי .1 deadly ~weapons,
Ps. 7:14. ny  ישן 00 sleep the sleep of
death, Ps. 13: 4. may and  אש כָוֶהeסת
condemned to die, 1K. 2:26.  לSam.
19:28. Sometimes death is —
fied, as in Ps. 49:15.

2. the region of the dead, the sub-
terranean world, hades. Job 28: 22.
movyd the gates of hades, Ps. 9:14,
:the chambers of hades, Prov. 7הַדְרִימָיֶת 
27.

3. adversity, ruin, destruction, in op-
position to own prosperity, happiness.
Prov. 11:19. 12: 28.

4. pestilence. Jer. 15:2. 18:21. 43:
11. ‘Job 27:15. Comp. 96/0706, Rev.
6:8. 18:8, Chald.  האpestilence, and
the Heb. 7373.

MW Chald. idem. Ezra 7 : 6.
ND m. verbal from vy, dee. II. b.
1. pre-eminence. Ecc. 3:19.
2. abundance. Prov.14: 23. 21:5,

MAND m. const. nay, plur. nina,
verbal from my, dec. VIL d. an altar.
,upon the altar, Lev. 1:9, 13הַמְִּּהָה--- 
15. 2 Chr. 29: 22.  ---כִוְבַּח הָוֹנָהthe altar
of burnt-offering, Ex. 30 : 28. also
called mens mam the brazen altar, in
front of the temple or tabernacle, in
the open air, Ex, 39 : 39.—mitpp mam the
altar of incense, also called the golden
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altar, in the sanctuary, - 30: 27. 1 K.
7:48," °°"

wine."שיm.  dexלתו wine,מֶזָב
Cant. 7:3. (Root x», in Arab. and
Aram, to mix.) Comp. yp.

m. adj. dec. IX.b. found onlyמִדָדה

Deut. 32 : 24 av. 1% exhausted or con-
sumed by hunger. Comp. the kindred

Arab. wo fo suck,,32מָצָהroots

Wm. plur. my, dec. Via, ig.
my a corner. Once Ps. 144: 13.

f. dec. X. a door-post. Ex.מְזוּזָה
Deut. 6:9. Root perhaps.21:6,12:7

fo move, because the door-post is thatזוד

on which the door turns or is moved.

m. verbal from jx, food. Gen.מזרן

Chald. idem, Dan. 4: 9. 4:מָזוֹן
ד|

ר  ori, from.מ  ("13 .1 1
dec. 111.8. literally the bandage of a
wound, hence the wound itself. Hos.
5:13. Metaphorically Jer. 30:13.

Il. alia) m. a snare, insidie. Obad.
7. So Sept. Vulg. Chald. Syr. Root
-no. 11. see in Arab. 0 to lie, to deזור 
60/00. According to others, liter. @
net, from  רin Aram. fo stretch out.
Ps.109:19. Is. 23:10. andיזח 

MD m. Job 12:21. a girdle. The
etymology is unknown.

fem. plur, 2K. 23:5. theלת
constellations of the zodiac. (In Chald.
and Rabbin. idem, also a lucky star.

In Arab.  יוa house, dwelling. The
Arabians call the zodiac the circle of
palaces, i, e. the twelve palaces in which
the sun dwells.) See nin.

soy m. @ flesh-hook, a flesh-fork.
1 Sam, 2:13, - "9 0 is un-
certain. . <

f. found only in the plur.מזְלְגָה
dec. XI. b. idem. Bae 27:8. 38: 3.ות

MDVD f. verbal from op}, dec. X.
1. a thought. Ps.10:4. Particularly

( Sie ) מזר
a plan, purposé, device, Job 42:2,
Most frequently in a bad sense, Ps. 10:
2. 21:12. 37:7. Jer. 23720,

2. as a quality of mind, wisdom, ‘dis-
cretion, Prov.1:4, 3:21. 5:2, 8:12.
Also in a bad sense, craft, maliciousness,
Prov. 12: 2  מִזמותwy ₪ crafty man. 14:
.iַdem, 24:8ּעַל כְזָמּוֹת----.71 

.,/ wickedness. Job 21:27, Ps.139:
20,

ומר  m. verbal fromמִזְמוֹר  II,
060.1. ₪ song. Only in the super-
scriptions of the Psalms, e.g. Ps. זז.
IV. V. VI. VIII. Ix. ete,

קrul. זֶכֵר fem. verbal fromמלמזרות
no. I. knives or rather snuffers, as ap-
purtenances of the candlestick. 1K. 7:
50. 2K.12:14. Jer. 52:18.

verbal from 13 no. I. dec..1:.מַוְמֵרָּה
XI.b. a pruning-knife, Is. 2:4 18:5.
Joel 4:10. ]8:10.[

WO adv. a little, in small quantity
or number. Is.10:25. 29:17. 24:6.
(Root xy: Chald. to be small or few;
comp. in Heb. 1.)

OW plur. Job 37:9. in opposition
to v1 the south, hence prob. the north,
or some northern star. Vulg. Arcturus,
Sept. axgurigse (perhaps 0 0-
xroveos.) Chald. fenestre 70% Mesarim.
According to Kimchi: (venti) disper-
gentes, 1. 6. north winds. According to
others, i. q. Mint 38 : 32.

plur. fem. Job 38 : 32. prob.מִזָּרות
i. q. niby (see the letter 5) the constella-
tions of the zodiac, Sept. peaCoved,
Chald. xm. VWulg. lucifer. Others:
northern crown; (comp. 71.)

TTD m. verbal from my, a winnow-
ing fan or shovel. Is, 30:24. Jer. 15:7.

TVD m. verbal from mp dec. II. b.
the sun-rising, the east.’ Ps. 5
Towards the east is expressed by try
Neh. 12:37. by tov mm, Deut. 4 : 7.
by  כְִרָחָה;Ex. 27: 13, and by  ׁכִעְרְחָהשֶׁכֶש
Deut. 4: 41.—imy mr on the east ‘of
Jericho, Josh. 4: 19.
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Yמזְרע m. verbal from ry, a sown field,
standing corn. Is, 19:7.

m. plur. o> and ni-, verbalמִזֶרֶק
from py, dec. 11. b. liter. a vessel used
for sprinkling; hence a large dish,
Num. 7:13,19ff. @ basin, Ex. 38: 3.

‘vessel, Am.6ייה+.Num.

מהm. - adj (Rootמחח.Arab, conjמ 
IV. to be full of marrow, spoken of
bones; 40 be fat, spoken of sheep.) dec. I.

1. fat, particularly a fat sheep. Ps.
66:15

2. tals opulent, like yw. Is, 5:17.
כלדזm. verbal from theסנה

marrow. Job 21; 24. (Arab. and Aram.

NID ig. Aram. xm fo smite toge-
ther, to clap. Ps. 98:8 Ar wr nin Let
the streams clap their hands, i. e. rejoice.
18. 55:12.

Pi. idem, with  יד. Ezek. 25:6,
SMD Chald. to smite. Dan. 2:34,

35. Part. wm Dan. 5:19, better xm
part. Aph. of. wrt fo keep alive.

Pa,  בִיחאidem.— To smite on the hand,
for to restrain, hinder, Dan. 4:32. [4:
35.] (So in Talmud. and Arab.)

Ithpe. to be fastened or nailed, Ezra
6:11.

NAM) m. verbal from x39, @ hiding-
place, a lurking-place. Is, 32 : 2.

DO Dמַהֲבאי mase. plur. verbal from
.I. idem. 1 Sam. 23 : 23 .000-תָבָא 
דהָבָר  f. verbal fromכַחְבַּרַת  1

dec, XIII.a. the place of joining, the
juneture; e.g. of the parts of the cur-
tain, Ex. 26:4, 5. of the front and hin-
der parts of the ephod, Ex. 28:27, 39:
20.

MAM) fem. plur. verbal from +327.
1. beams, so called from their binding

the parts of the house together. 2 Chr.
34:11.

2. tron hooks. 1 Chr. 22:3.
MAM +. (a contraction of npz79, as

a frying or baking );כְשְׁנָחֶת  סfכִשְׁרֵת 
pan. Ley. 2:5, Ezek, 4:3, See opin.
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mam £. verbal from sy ₪ girdle.
Is. 3: 24.

1. TIN) 1. to wipe off, to wash out,
Num. 5: 23. E.g. to wipe away tears,
Is. 25: 8. to wipe the mouth, Prov. 30:
20. to blot out or erase from a book,
Ex. 32:32, 33. to blot out sin, i.e. to
pardon it, Ps,51:3,11. Is. 43: 25,

2, to destroy, (a people, a state.)
The origin of this signification is seen
2K.21:13 I will wipe, i.e. destroy,
Jerusalem, as one wipeth a dish; he
wipeth it and turneth tt upside down.
Gen. 6:7. 7:4. To destroy the namie
or remembrance of any one, Ex. 17:14.
Deut. 9:14.

Niph. fut. apoc. m= for nm, pass. of
Kal, especially of no. 2. to be destroyed.
Ezek, 6:6. Judg. 21:17. Spoken of
nw the name or memory of any one,
Deut. 25: 6.

{iph. i.q. Kal. fut. apoc. mmm Neh. 13:
14. Jer, 18: 23.—Prov. 31: 3  וּדְרָכֶיךְ <לְמַחוֹת
rendered: and (give not)טפyllau כלְכיץ 
thy ways to destroy kings, as a caution
against a fondness for war. Better: to
the destroyers of kings, i.e. to harlots;
as if nia were the fem. plur. of an adj.
mr. Others derive the same significa-
tion from a change in the vowel-points,

מְלָבִין.לְמחוֹת

-Zo strike, (as a geoמְחָא  .i. qמְחָה  .11
graphical line, ( o reach to, pertinere ad ;
construed with by. Deut. 34:11. Deriv.
.מְחִי

-f. verbal from xn, a@ comמְחוּגָה 
pass, an instrument for drawing circles.
Is. 44:13.

m. 100.111.8. the sea-coast.מָחוֹז
Once Ps.107:30, (In Chald. idem, —

also a country. Arab. jy border, side,
country. ‘The ancient versions render
it, haven.)

binn m. verbal from ‘7, dec, 111. a.
a circular dance, a dance. Ps. 30:12.
149:3. 150:4. See the verb, Kal no.3.
and Pilel no. 1,
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bin or nbn f. verbal from

bn, dec. X. idem. Cant. 7: L, 0:
Plur. Ex.15: 20.
.verbal from mn, dec. 8.מז מַחֲזָה 

a sight, vision, Gen. 15:1. Num. 24:
4, 16.

linia) f. verbal from mn, a window.
1K.7: ‘4, 5.
SD m. verbal from smp no. IT. dec.

VI. a smiting. Ezek. 26 :9 tap mM
“Chald. percussio tormentorum suorum,
Which rendering makes 53? or bz the
name for an engine used in sieges.
Others make the whole phrase, (per-
cussio ret opposite,) to denote a bat-
tering-ram.

.dec, X,הָיָה  verbal from 1מִחֲיָה 
1. the preservation of life. Gen, 45

5. 2 Chr. 14:12. Ezra 9:8, 9,
2. means of living, support. Judg.

6:4,
3. prob. a signi mark, indication.

Lev. 18 : 10 בָּשָׂר חֵי an indication ofמֵחָית 
raw flesh. Verse 24° moan min  יְתָהaְnd
there shall be a marh. of burning.
dec. 1. (prob. kindred with.מז מַחִיר 

229 to sell, and  מָהַרto buy.
1. price. Prov. 17:16. 27:26. בַּמָחִיר

Sor a price, for money, 2 Sam. 24: 24,
:without price, 1. q.: om, Is. 45לא בְמַהִיר 
13. Sarl.

2. a- reward, Mic. 3:11. Deut. 23:
28,

m. verbal from nאֶל no. I. dec.מַחֲלָה
a. * sickness, disease. Pie, 18:14;₪

Chron. 21:15.2

rom f. verbal from m7 no. I. idem.
Ex. 15: 26,
מְחוֹלָהיseo 0es 5%מְחוֹלָהּ 

m. a gentile noun, ₪ Meho-מְחֹלְתִי
Abel-גָבלימְהֹלָהlathite, an: inhabitant ס/

meholah,. qvv. 1.Sam.18:19.- 2 Sam.
i :.8)

verbal from ‘4, dee. Xs a.1בה
hole, cave. Is. 2:19,

mase. plur. verbal from מַחֲליִיט,ללה
sicknesses, 2 Chr. 24: 25,

( 320 ) מחמ

m, dec. IL. b. ₪ knife, a knifeּמַחֲַלְת
-,slaying victims, Ezral:9מל

a 9% Rabbin.  הלוףidem.)
ripbmny plur. fem. dec. 11.0. Judg.

16:13, “19. braided locks or tufts of
hair, (The sense of braiding is allied
to that of changing, which is found in
the Piel and Hiphil of the root A.)

plur. fem. costly entמַחֲלָצוֹּת
Is, 3:22, Zech. 3:4: Rootהץ

Arab. vin gis (by a commutation ofץ

and: y, see ») éo. clothe in a costly man-

ner; hence, X\5. «@ costly garment, a
haftan. See N.G. Schréder De Vestitu
Mulierum Heb. p. 206—225,

f. with suff. tnx, plur.מַחֲַלקֶת
verbal from pn, dee. XIII. f.ומחלקות

1. smoothness, hence a slipping away,
an ‘escaping. So in the proper name
סָלַע הַכַּחְלְקוֹת  Sela-hammahlekoth, 1 Sam,
23 : 28. .

2. a division, class; spoken particu-
larly of the division of the Levites and
priests into 24 courses, (éPnpeégsats, xAngos.)

35:4.

norm Ps. 53:1. 88:1. prob, i,q.
Ethiop. “mahhlet, xibiiee.. Others: a
-נְחִיָה:ף  .i,סקוק 

MANDI plur. fem. found only Ps,
,חלו מַחֲמְאוֹת מָּיו  22 : 55 according to this
punctuation; smooth are the milky words
of his mouth, as if mggrro-were a denom.
from ment. But it would: better suit
the parallelism,. to-read with Kimchi
and others  המאת,his mouth is smoother
than cream or butter.

m. plur. oמַחְט, verbal fromחכ
;ogד dee, VILE: a-

1. desire, object of deésire: ie 'מַחִמַד
what thine eyes desire. 1 20:6

2. pleasantness, agreeableness, 4
ness. Cant. 5:16. Hos. 9:16 Dy? "ToT
the beloved of their womb; i. 6. their
most beloved offspring.
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8. costliness, precious things, Is. 64:
10. Joel 4:5, [3:5.] 2 Chr. 36:19.

DO’  כְַחֲמְדִּיסm. verbal from  המד,pre-
cious things. Lam. 1: 7, 10.
m, dec. IIb. Ezek. 24: 21מחמל 

pote), som that which your soul desires
or loves. The root ‘xn fo pity, may
here have the kindred sense of Jove,
affection, and be synonymous with 737.
Some MSS. ‘read 2m. But  חמלis in
Arab. i.q. 8%, and joined with 5x sig-
nities desiderio ferri ad aliquam rem;
whence it would be exactly synonymous
with we) sz in verse 25.

f. verbal from  חֶפץ, anyמחמצת

thing leavened. Ex. 12:19, 20.
MI) ₪. (fem. Gen. 32:9.) verbal

from : me, dec. IX. a.
1. an encampment, either of an army,

or of a Nomadic tribe, castra, Gen.
32:8. 33:8. Ex. 16:13.

2. a host, army. Ex. 14:24. Judg.
4:16. a multitude or company of men
generally, Gen. 50:9. an army or
swarm (of aot - 2:11.

Plur.  ג מְהֵנִים Num. ‘18: ₪ auf מִחָנוּת----
the courts in which the priestsמַחֲנוֹת יְהיָּה 
of Jehovah lodged, 2 Chr. 31: 2.

=‘ a (the camp of Dan)בַזְחֲגר"ךָן 
near Kirjath-jearim in the tribe of
Judah. Judg. 18:12.

~ DSIVD (two hosts of angels; see
Gen. 32:2.) proper name of a city be-
yond Jordan, in the tribe of Gad, near
the tribe of Manasseh, assigned to the Le-
vites. Josh. 13: 26, 30. 21:36. לג
226, 19, 29. 17:24, 27. 1K.2:8. 4:
14.

m. verbal from 729, strangling,בידזכק
also death generally, parallel with nyp.
Job 7:15.

with suff. cr, verbalמדזסה.גת
from ron, dec. IX. a. refuge, a place of
refuge. Is. 25:4, Ps. 104:18. Spoken
of Jehovah, Ps.62:9. 46:2. 4
Joel 4:16. ]3:16. Ps. 71:7.

( se) מחר

m. verbal from con, 6מהוסום
or muzzle for the mouth. Ps. 39: 2.

m. (plur. Prov. 94 : 84,( ver-מַחָכוֹר
,דָסֵר  bal from.--כָּל-מַחְכוֹרְףְ---. dec. I. want.

every want of thine. Judg. 19:20, Used
absolutely, poverty, indigenee, Prov.

a man of21:17מחסוראישProv,.28:27
poverty, i.e, ® poor man.

YIND 1. to shake. or agitate; e. g. the
foot in blood. Ps. 68: 24.

2. to break or smite in pieces, e.g.
the head of any one, Ps. 68 : 22. 110: 6.
the loins, Deut. 33:11. Metaphorically
Job 36:12 by his wisdom he smiteth
the haughtiness (of the sea).

YIN  שגדthe place smitten, stroke.
Is. 30: 26.
,verbal from 2y2ֶ9, a hewing.ג מב 

מִחצַב---  אְֵנִי  hewn stones, 5 4

.f. verbal from nym, dec. IXמְהָצָה 
a. the half, Num. 31: 36, 43.

f. verbal from myn, dec. I.מְחֲצִית
1. the half. Ex. 30:13,
2. the middle. Neh. 8:3.

jIND to smite, Judg. 5:26. In Arab.

je to destroy.
=m. verbal from yy, dec, IT. b.קר

what is searched into, the inmost part,
g. WT, no. 2. Ps. 95:4..1

“WFD subst. and adv.
 .1  ,worrom-ot  no  eht U—.worromרUָחUֶמְל

idem, Num. 11:18.—-m ny3 to-morrow
about this time, 1K.19:2. or more
fully,  מָחֶָר כָּעֶת הָוֹׂאת,.shסJ 11 :  6.---כָּעַתמָחָר
rraoet about this time to-morrow (or)
the day after to-morrow, 1 Sam. 20:12.

2. in future, in time to come. Ex.
13:14. Josh, 4:6, 21. -7 or idem,
Gen. 30:33. Comp. mip.
:a sink, privy. 2K. 10 5מַחַרְאָה 

27 Kethib. See oxy.
and  מִחֲרָשָׁתf. 1 9:מַחֲרָשָׁה

the names of two different cutting..20
instruments, one of which is prob. a
ploughshare, (from win no. 3.) but the
other, some cutting tool, (from wn, no. I.)



מחת
verse 21. appearsמחרשותThe plur.

to embrace both the above mentioned
instruments, at least it stands in the
place of both.
ni f, const; mm, the morrow,

the following day; comp. wp. Joined
avith oy Num. 11:32. but. elsewhere
without it.—nִֶַחUל on the morrow, Jon.

mm idem, Gen, 19:34. Ex.9:.4:7
6,.—With a genitive following, like the
French lendemain, Lev. 23:11. 15:16

הַשַׁגֶּת.the day after the sabbathתס מִכְּדָרַת 
Num. 33:3. 1 Sam. 20: 27, — omm

Sam. 30:17. perhaps with an adver-1
bial termination, like oy,

m. verbal from Ay, @ placeמחזשף
stripped or made bare, a streak. Gen.

,37:30

מַחַשָּגוֹת.ווק  .+כַחֲשָׁבֶת  andמַחֲשָׁבָה 
.constמַקָשנותverbal from.חָשַׁב

view, design. 2 Sam. 14:14,.1
project, plan, device, Job 5:12..2

Prov. 12:5. Particularly an evil de-
vice, with and without the addition of
vi, Est. 8:3, 5, 9: 25. Ezek. 38:10,

3. cunning or mechanical work. Ex.
31:4. 35:33, 35.
Wr m. verbal from ‘en, dec.

VIII. a. darkness. 18. 29:15. Ps. 88:
19 urna ‘yy mine acquaintance are (in)
darkness, - 1.0. invisible to me. Plur.
dark places, Ps. 88:7. 74:20מַחֲשניס 
--the lurking-places of the counמַחֲשכּראץ 
try. Particularly hades, Ps. 143: 3.

FIAT + verbal from nny, dec. א.
1. acoal-pan, a fire-pan, Ex. 27:3,

38:3. Perhaps in the form of a fire-
shovel, comp. Num. 16: 6 ff.

2. prob. small tongs or snuffers. Ex.
25:38, 37: 23.

MAD 5 verbal from nn, dec. X.
liter. a breaking in pieces; hence

1. destruction, Prov.10:14, 13:3.
18:7. Jer.17:17. something destroyed,
ruins, Ps. 89 40.

2. discouragement, consternation,
Prov.10:15. See the root, signif. no. 2.

3. terror, Prov.10:29. 21:15. Is.
54:14. (See nan  סואד.Pi. Hiph.)

\( 322 ) מטה

break-₪חָתַר,verbal from.1מַחִתָּרֶת
ing through or in, as of a thief. Ex. 22:

Jer*@aew..1
MMOD: Chald. 1. 00 come, ar-,מְטָא,

rive. Dan. 7: 22.
2. to come to any person or place.

Dan. 6: 24,25. 7:13. =
3. to reach. Dan. 4:8,17,19. [4:

11,20, 22, ]
4. to come upon or befal any one,

construed with by. Dan, 4: 21,25, (4:
24, 28.]

Note this verb is etymologically con-
nected with the Heb. syn, but differs
from it in signification.

NONDOID m. a besom, broom ;

,a slaughter ,סֶבm. from nמַטַּבָּחַ 
overthrow. Is.14: 21.
rt m. (fem. Mic. 6:9.) Plur. ni—,

once  הדיHab. 3:15. verbal from נה
to stretch out, in Niph. to extend itself;
comp. my) from wo; dec. 1X. a.

1. a bough, branch. Ezek. 19:11 ff.
2, a staff, stick, rod. Ex. 4:2—

,to break the staff of breadשָׁבַר מַשַּהֵילָהָם 
i,e, to cause a famine, since bread is
said by the Hebrews to support the
heart, (comp.  סְעַד,( Lev. 26:26. Ps.
105:16, Ezek. 4:16. 5:16. 14:12.—
Particularly a rod of correction, Is, 9:3

see

שִׁכְמוֹ'  = מַשה  the rod for his back. 10:5,
24, Nah.1:13. Ezek.7:10. Hence
punishment, Mic. 6:9.

3. ₪ tribe of the Israelites, (comp.
לי  .e.g );שְבָ  ממה  the tribe of Levi,
Num. 1:49. also mmo 23 m0 the tribe
of the children of Manasseh, Josh, 13:
,the heads of the tribesרָאי הַמטוּת---.99 
16. |

4, perhaps an arrow, javelin, (like
Lat. hasta.) Hab. 3: 9,14.

5, aninelining or sinking downwards,
a low or deep place. Hence, with He
local, m= an adv. down, downwards,
beneath, Deut. 28:43. Prov.15: 24,
With prepositions, (1.) 29> (a..) down-
wards, Ecc, 3:21. (b.) beneath, below.
2K.19:30. (c.) under, below. 1 Chr.
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7 : 23. from twenty years old and un-
der. (d.) less than, Ezra 9:13 below
our misdeeds, i.e. less than they deserve.
(2.) mente beneath. Ex, 26:24, 27:5.

verbal from 1723, as in Greek.+מש
from xaivo; dec. X.זוגא

1. a bed. Gen. 47:31.
2. a cushion, to sit upon at meals,

Est. 1:6. Ezek. 23:41. a couch, sofa,
generally, Am. 3:12, 6:4.

3. a portable bed, litter, sedan. Cant.
3:7.

4. a bier. 2 Sam. 3:31.

,מַטָהplur. ni—, verbal from,מָשָּה 
the Hophak of m2.

1. a stretching out. Is. 8:8.
2. a bending or perversion of justice.

Ezek. 9: 9.

TVD m. verbal from myo, something
spun. Ex. 35:25.

a forged or wrought barמטיל.הד
of iron. Once Job 40:18. Rootמטל

Arab. to work, toa i particularly
- iron.

,מַפְמָנִים  verbal from1,כַטְּמוֹן,
yop, dec. 1.8. and c,

1. a place where any thing is buried.
Particularly a subterranean granary,
Jer. 41:8.

2. a subterranean treasure, Prov. 2:
4, Job 3: 21. a treasure generally, Gen.

1D m. verbal from yp) dec. I. and
Il. a planting. Ezek.17:7. 34:29.

masc. plur. Gen. 27: 4 ff.ממעמזים

fem. plur. Prov, 23: 3,כזמעַמורןand
verbals from cya, dainties, savoury.6

meats.

KAS f. ‘verbal from nev, dec.
XIII. m. Ruth 3:15. Plur.  מִטִּפָּחוֹת Is,
3:22. a wide garment for women.

WD fo rain. In Kal not used.
Hiph. ‘yoor to cause to rain, Gen, 7:

4, Applied also to the sending of hail,
Ex. 9 : 23. lightning, Ps. 11:6. manna,
Ex.16:4, Ps.78:24. (In Syr. Chald,
and Arab. idem.)

) 898 ( מיפ
Niph. to be rained upon. Am. 4 : 7.

m. plur. const. nivan, verbalמָטָר
from 5 dec. IV. a. rain. Ex, 9:33.
Job 37 := f. verbal from 73.

1. a prison. Neh. 3: 25, 12:39.
2. aim, mark, object, scopus, (from

נטר  Arab. to see, like 2007060 from cxé-
wrouos.) 1 Sam. 20:20, Job 16:12.
Also with the Aramean orthography
.Lam. 3:12,כִסָּרָא 

‘YD an interrogative pronoun.

1. who?—As a genitive, ona whose
daughter? Gen, 24: 23.—Judg. 21:8
כִי אֶחָר מִשַׁנְטֵי יִשְׂרָאֵל  what one among the
tribes of Israel? comp. 2 Sam, 3: 23,
Rarely in reference to things, like m9,
Gen. 33:8. Judg. 9: 28  ּנַעַבְךָ:ג כִּישכֶםּמֵי
and what is Shechem that we should
serve him? 13:17.—Also without an-
interrogation, e.g. Gen. 43:22. hence
whoever, Judg.7 : 3  וְהָנד יָרֵא מִי whoever
is fearful and afraid. Is. 54:15. With
wy following, Ex. 32:33. 2 Sam. 20:
11.

2. how? (like qui? for quomodo?)
Am. 7: 2,5. Ruth. 3:16. Is. 51:19.

S22 proper name of a city in the
tribe of Reuben, situated in a plain of
the same name. Num, 21:30, Josh.
13: 9,16. 1 Chr.19:7. According to
Is.15:2, it belonged afterwards to
Moab. Otherwise written 100068
1 Mac. 9:36. and 122060 , 100064, Jo-
sephi Antiq. x11. 1. 17.93. xiv. 2.
at" m. verbal from 3, dec. II. b.

the best of any thing. 1 Sam. 15:9,15
כִיסַּב הָצאן  the best sheep, Ex. 22: 5 צeמי
,the best of his own fieldטָוֹרָחוּ וּמֵיפַּב כַּרְמוֹ 
and the best ‘of his own vineyard. Gen.
in the best part of theבְּמִיסַב הָאֶרֶץְ  6 : 47
land. Verse 11.

oש) is as God) Michael,ביבאל
proper name of one of the seven arch-
angels before the throne of God. He
was the particular patron of the Jewish
people. Dan. 10:13, 21. 12:1.

19") Micah, proper name of a
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prophet. It is a-contraction of yo
(who is as Jehovah.) Mie.1:1,
masc.. 2 95 17:90 529 ,1מִיכֶלׂ 

.a small brook, Root bx, in Arabהַמ 
to have little water, spoken of a well.

2. fem. Michal, proper name of a
daughter of Saul, and wife of David.
1 Sam. 14:49. 19:11 ff. 2 Sam.6: 16 ff.

DD masc. plur. prim. irreg. const.
.מֵימֶף .with suff,מֵימֵי  also,כ 

IT. water or waters. (The singular

in Arabic 18 מא מאShe water,)—o"N מיַם
living water, i.e. fresh, Gen. 26:19.
ow on holy water, Num. 5:17. Some-
times construed with a verb preceding
in the singular; with a verb following,
only in Num, 19:13, 20.—With He
local 7197 to the water.—Water in
which one sinks or is overwhelmed is
used to represent adversity, Ps, 18 :1'7.
32:6. 69: 2,3,16, Job 27: 20.

2. i.q. vy seed, Is. 48:1. (Arab.

SL, semen:) Better waters or fountain ;
see Gesenius on Is, 48:1.

m. dec. I. sort, hind, species.בזין
Gen, 1:11 ima) np fruit after its kind.
Verses 12, 24, Lev. ie 15.

K.16:18 Kethib, i.2מיסך
q. Vv.

Josh. 21:37. Jer. 48: 21.מיפַעַת

and  ממפעות Josh.13:18. a Levitical
city in the tribe of Reuben beyond
Jordan, subsequently belonging to the
Moabites. In the Kethib of Jer. 48 :
21. it is written nypw.

YD m. dec. I. a pressing, wringing,
churning. Prov. 30:33. See yx.

כזישור..מזverbal fromשר
1. ₪ level country, a plain. Is. 40: 4.

49:16. Ps.143:10. This name is ap-
plied particularly to the plain in the
tribe of Reuben, near the city x27;
hence joined with the article, Deut. 3:
10. 4: 43. Josh, 13: 9, 16,17, 21. 20:
8, Jer. 48: 21.

qs FE",

( 32 ) מכה
2. right, righteousness. Ps. 45:7. As

an adv. righteously. Ps. 67:5.

rulp .esam. יר  labrevmorfיִַכUUרָׁשUUיD
dec. I. /

1, straightness. 1s. 26:7. Hence
with 3 and 5, as an adv. aright, smoothly,
rectd, Prov. 23:31. Cant. 7:10.

2. uprightness, sincerity; and as an
adv. sincerely, Cant. 1: 4,

3. righteousness, as of a judge, Ps.
.Ps מרPs. 9:9. and oגַּמִישָ©  ,99:4
58:2. with righteousness, righteously.
Right, justice, generally, Prov.1:3. 8:
6. Ba, 1h:@.

4. unity, peace.——ָׁריםUַּשUעָסָה  כto make
peace, Dan. 11: 0. comp. verse 17. and
Mal. 2:6.

m. found only in the plur.כִָיתָר

q. wy no. 11. dec. I. b..1
1. string of a bow. Ps. 4
2.a tent cord. Num.3:37. 4:32.

Jer. 10: 20.

םש .m. pluמַַכָאב  andמַכְאוֹב 
and ni—, verbal from  ב“ae dee |

1. pain. Job 33:1

2. metaphorically, sorrow, grief. Ex.
8:7. Lam, 1:12, 18.

abundance, see מַכְפבִּיר.כָּבַר
7259 m. dec. II. b. a grate, a lat-

tice-work. Ex. 27:4. 38: 4, 5,30. See.

35% m. 9 K.8:15. something wo-
wen, a mattress, here perhaps xevaasior,
a fly net. See vy.
,ות  f. plur. o> andמַכַּה  1

from 122, dec, X.
1. ₪ smiting. Deut. 25:3. 2 Chr. 2:

9 nixo over usually rendered as if i,q.
,wheat beaten or threshed outחס מפות 
perhaps a corruption of nip, a8 it is
called in 1 0. 5: 25.[5:11.] Used par-
ticularly of the plagues sent by God,
Lev. 26: 21. Deut. 28: 59, 61. 99 21.

2. an overthrow, slaughter ; in battle,
Josh. 10:10, 20. Judg. 11:33. 15:8, ©
or more immediately from God, 1 Sam.
90.

9.0 wound. 1 K. 22:35, Is. 1:6.
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,a.א  .dec;ה  verbal from 5מַכְוָה 

a place or spot burnt. Lev. 13:24, 25,

to stand, dec.כוןm. verbal fromרןכל
IIL. a.

1. a place. Ezra2:68. Particularly
a dwelling-place (of Jehovah), Ex. 15:
17. 1K. 8: 23, 39, 43. Ps. 33:14.

2. foundation. Ps. 89:15, 97: 2.
104: 5.

and  מְַנָהf. verbal from “2, |מְכונָה
dec. X.

1. a place. Ezra 3:3.
2. a stand or base, 1  א. 7 27-—36.
3. proper name of a city in the tribe

of Judah. Neh. 11: 28.
aא.f. verbal from ys, dec.מְכוּנָה

place or foundation. Zech. 5:11.

מְכוּרֶה f, Ezek, 16:3. andמְכוֹרָה 
21:35. 29:14. dec. X. birth, origin.
The etymology is obscure. The Hebrew
commentators explain it by  מָרָהa dwell-
ing. Others derive it from  רi. q. בָרָה
to dig, hence effossiones for origines, by
a metaphor taken from mining; comp.
Is. 5121,

"312 m. (sold) proper name of a
son of Manasseh, father of Gilead, Gen.
50: 25, Hence used poetically for Ma-
nasseh, Judg. 5 : 13.—The gentile noun

, ₪ 122.

éo sink, toמוף,((kindred withִּמָכַך
be overthrown. Ps. 106: 43.

Niph, fut.  ככto sink or settle down,
spoken of a building. Ecc. 10:18,

Hoph.  [227זגו for  הֲמֵנו they sink
away. Job 24: 24,

m. verbal from x3 to shut up,מִכְלָה
forאconfine, which often commutes its

nm; dec. 11.2. a pen, fold, for sheep.
Hab. 3:17. Plur. rֹמִנְלָאו Ps. 50:9. 78:
.70

bibs m. verbal from %3, perfection,
perfect beauty. Ezek. 23:12. 38:4 22)
sib perfectly or gorgeously apparelled,
080111 6

plur. fem. verbal from בִכָלות,נה

‘( 325 ( מכס
found only 2 Chr. 4: 91 any nit per-

Jectiones auri, i, e. perfect or pure gold.
Comp. n> adv, entirely.

>>’) m. verbal from  בללdee. II. b.
perfection. Ps. 50:2.

masc. plur. verbal from מַכְלְלִיםעל
liter. ornaments, hence costly garments.
Ezek. 27 : 24. comp. particularly 7p.

f. food, Once 1K. 5: 25.[5:לת
a contraction of nx, or else of11.ך

the Syriac form nyo, from the root ‘2x.

.plur. dee. VIII. h.ספת  93795
treasures. Once Dan. 11:43. Root כמון,
in Syr. and Chald. fo conceal, to i? con-
cealed.

Ezra 2:27.  ׁמִנְכָש 1 Sam. 13:מכְמָס
Neh, 11:31. (as an appella-09.5,2

bכמ,)tive, concealed, a treasure, see
name of a place in the tribe of Ben-
jamin, according to 1 Sam, 13:5. on
the east of Beth-aven. In 1 Mac. 9:

it is called Meyyds, in Josephus,73
Maye Antiq. vi. 6. %

Ps.מַכְמֹרm. Is, 51: 20, andמִכְמָר
a net, snare. It is 1. q. V2,.10:141

"by a commutation of29,270 .-ף( כ
and 3.

WYO f. Hab. 1: 15, 16.
.Is. 19:8. a net, dragמַכְמֹרֶת 
.מִכְכָסsee Dמְכְמָשׁ 
vba! froma 023, found only inמִכְנְס 

the dual or plur. const. ‘529 breeches
(of the priests), Ex. 28:42, 39:28,
Lev. 6:3. 16:4, Ezek. 44:18. Vulg.

feminalia, According to Josephus (An-
tig. 111. 8.) they reached only to the
middle of the thigh.

DDD m. (perhaps from rp2, like מָמֶר
from w%,) dec. VI. h, @ tribute, Num.

31: 28, 37—41.(Aram. and Arab.}easso
Sor

census, vectigal.) Hence
f. denom. from ry, dec. X.ּמִכְסָהו

number. Ex. 12: 4..1
2. amount, price, Lev. 27: 23.
.dec. [Xהm. verbal from  ,3gמִכָקָה 

and
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a. acovering, of a tent, Ex, 26:14. 36:
19. of a ship, Gen. 8: 13.

TIDI"D liter. part. Pi, from 193, dec.
IX. a.

1. a covering, stragula, Is.14:11.
23:18, Also of a-ship, Ezek. 27: 7.

2. the fat caul over the inwards,
omentum. Lev. 9:19. Expressed more
fully  317הַמְכסָה אֶתיהַקֵרֶב Ex. 29:13, 22.

f. (a doubling) a countryמַכְפַּלָה
near Hebron, where Sarah was buried.
Gen. 23: 9, 17, 19. 25: 9. 49: 30. 50:
.13

,to sell. Gen. 37: 27,יִמְֹר .ו  ,("72
28. Construed with 3 of the price,
Ps. 44: 13.— To sell one’s daughter, i. e.
to give her in marriage, the father on
such occasions receiving a price or por-
tion (x7) from the bridegroom, Gen.
31:15. Ex.21:7.—To sell a people,
1.0.10 deliver them to their enemies,
spoken of Jehovah, Deut. 32: 30. Judg.
2:14 corre ta open and he sold them
into the hand ‘of their enemies. 3:8. 4:
9.

Niph. 139: 1. to be sold. Lev. 25: 34.
Metaphorically Is. 50:1.

2. to sell one’s self (for a slave). Lev.
25 : 39, 42, 47,

Hithpa. 1. tobe sold. Deut. 28:68.
2. to sell one's self, in the phrase

self, i.e. toסמto sell  s'eהַחְמַכַּר לַעֲשׂוֹת הָרָע 
give one’s self up, to do iniguity, 1K.
21: 20, 25. 2K.17:17.

Derivatives out of course 1229, M322.

2°) m. with suff. “>, verbal from
"22, dec. VI. h.

1. something presented for sale, mer-
chandise, venum, venale. Neh. 13:16.

2. price or worth of any thing. Num.

3. prob. property, substance. Deut.
18:8.

m. verbal from 7, dec.I. anמַכָּר
acquaintance, friend, 2 K.12:6, 8.

MDD m. verbal from m3, dec. 18.8.
a pit, mine. Zeph, 2:9.

f. found only Gen, 49: 5.כְכָרֶָה

( 8% ( מכת
a sword, weapon. Hence  vָטסְלִיחָט,

cna instruments of erueliy (are)
their swords. Jerome: arma eorunt.
The root in that "case is supposed to be

i,q. Arab. 4 conj. IL. prostravit ;פר
comp. 3 to dig, to bore through. Others
make it synonymous with mp (in
Ezek.) a dwelling. Hence weapons of
violence (are in) their dwellings. Others
explain it plans, purposes, from the
Ethiop. 2» consilium cepit; or craft,
deceit, from the Arabic verb which sig-
nifies to deceive.

m. verbal from ‘x, dec. I.מְכְשׁוּל
1. a stumbling block or stone. Lev.

19:14, Is.8:14  צור מִכְשֹׁל ₪ stone of
stumbling. 57:14, Metaphorically
Ezek. 3:20  יָמוּת הוּאי  לְפָנָיו  thenְהַתּּ מַכָשׁוֹל 
L will throw a stumbling block “before
him, and he shall die. 1s.6:21. Meta-
phorically, (1.) ₪ cause of falling or of
misfortune. Ezek. 18:30. 44:12. Ps.
119:165, (2.) ₪ seducement or cause
of sin, (Comp. the verb, Mal. 2:8.)
Ezek. 7:19. 14:3  עֲוֹנֶָם מִפְשוֹל  their se-
ducement to sin, i.e. their idols. (3.) of-

fence of heart, scruple of conseience.
1 Sam. 25:31.

.verbal from ‘2, dec, X .1מַכְשַׁלָה 
1, ruin (of a state). Is. 3:6.
2. a cause of stumbling, a seducement

to sin. In the plur. spoken of idols,
Zeph. 1: 3.

m. verbal from am, dec. I.בכְזכְת
‘a writing. Ex. 32:16. Deut. 10:4.:-

2. a letter. 2 Chr. 21:12.
3. a song. 1s. 38:9, where it occurs

as a title. Comp. Dax.

dec. X. aכָתֶת,f. verbal fromמְכְתָּה
breaking in pieces. Is. 30:14,

153?) m. in the superscriptions of
Psalms XVI. LVI. LVIJ. LVI. LIX. LX.
most prob, 1.6.  כִכתָב Is. 38:9. (by a
commutation of » and a, see p.63.) ₪
writing, by way of eminence @ song.
Others derive it from ona gold, hence a
golden piece, carmen aureum, a com-
mendatory title; but one is barely a
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poetical name for gold, and there ap-
pears no special reason in these psalms
for this designation.

m. verbal from tn.שמכת
l..a mortar. Prov, 27: 22.
2. Judg.15:19 prob. the cavity for

the teeth, in Greek 0/0006, Lat. mor-
tariolum. See Bocharti Hieroz. T.I.

9. Zeph.1:11, probably the name of
a place in or near Jerusalem.

$772, fut. xo. intrans. to be or be-
come , full. Josh, 3:15, Construed with
an accus. of the thing which fills, Gen.
הָגָס  6:13 הָאָרֶץ כְלְמֶה the earth is full of
wickedness. Jude. 16,: 27  וְהַבַּיִתטָלֵא הָאַנְשִׁיסם
cum and the house was full of men
and women. Job 32:18  כִּי מָלֵתִי מִלִיםס fסr
Fam full of words. 2K.6:17, Ps.
10:7. 26:10. 33:5. 48:11. 65:10.
104: 24. Is.11:9. 14:21. 27:6. Jer.
23:10. 46:12. 51:5. Ezek. 9:9. with
.Hab. 2:14. with yo perhaps Is. 2:5ל 
Used also (1.) of time, to be fulfilled
or completed. Gen. 25 : 24 nv) Wp wD"
and her time. was fulfilled that she
should be delivered. 29:21 2  ּבִּי מָלְאוfor
my time is completed. 50:3  יִמְלְאי ימי כֵּןִּי
moar for so long does the time of em-
balming last ; (comp. Est. 2:12.) Lev.
8:33. 12:4,6. Lam. 4:18. Jer. 25:
34, (2.) of a desire, to be fulfilled or
satisfied. Ex.15 : 9 23 inyten my desire
respecting them shall be satisfied, liter.
my soul shall be full of them. The ©
suffix t2~ is the accus. of the thing fill-
ing, which the verb requires after 6

2. trans. lo fill, to make full, (In
Arabic it is written in the preceding
signification with med. E; in this with
med. A.) (1.) Construed with an accus.
of the place filled, Gen. 1: 22  מְלְאמֶּת-הַמָּים
om: jill the waters in the seas. Verse
28. 9: 1. Ex. 40 : 34  אֶת-הַכִּשְׁכָּן ּכְבוֹדיְהוָּה מָלֵא 
and the glory of Jehovah 8 the
dwelling. Verse 35. 1K.8:10, 11.
Ezek. 10: 3, -Ex. 32:29. So Est. 7 :8

where is he,  כַּן לַעַשוֹת  whomאֲשֶׁר מְלָאוֹ לִּוֹ 
his heart has filled, i.e. who has
dared, to do thus, Comp. Ecc. 8; 11.

) ₪ ) מלא
(2.) Spoken of the person filling, as in
Piel, and construed with a double accus.
of the place filled and of the thing
which: fills, Ezek. 8:17  אָהיהָאָסן מָלְאוּכִּי
oon for they fill the land with wicked-
ness. 30:11  חָלָל and theyוּכְלְָאוּ אֶתיהָאֶָרֶץ 
Jill the land with the slain, 28:16. Jer.
אֶת-נַחַלְתִי  18: 16 מָלְאוּ  they.תd וְוֹעְבּוֹהֵיהֶםּ 

Jill mine inheritance with their abomi-
nations. Rarely with 7p before the thing
filling, Ex. 16:32  ּכִּפָנג הָלֹמָּר מְלא fill an
omer with it. Comp. Lev.9:17. |

Note, In Ezek. 28 : 16  ּמָלוstands for
.מָלֵא  In Job 35 : 18,  0 פָיָתִיfמָלֵאתִי ץ. The
infin. is  מַזֹאתand מלאות.

Niph. 1. to be filled, to be full; con-
strued with an accus. of the thing, as in
Kal. Gen. 6:11 von pen xem and the
earth was full of wickedness. Ex.1:7
and the land was full ofוַתִּמְּלֵא הָאָרֶץ אֹקָכּּ 
them. 1K. 7:14  וַיּמָלֵאאֶת"הַּחָכְמָה וְאֶת-הַתְּבּנָה
and he was filled with skill and under-
standing. 2K.3:17. Construed with
72, Ezek. 32:6. It has the signification
of Kal no. 1. (1.) Ex.7:25. of Kal
no, 1. (2.) Bec. 627.

2. to come to an end, to perish. Job
15:32 wren inv Nia before his time he
)8011. wwe his soul) perishes; i. gq. 8
vy his days are completed.

Note. Niphal is perfectly synonymous
with Kal no.1. but the preterite of
Kal and the future of Niphal are in
more common use.

Pi. xyo, rarely xi (Jer. 51: 34.) infin.
מַלָּא  ע מַלֹאוֹת fut.  יְמַלֵא;eיְמַלָּה  סמס b8(ס:
21.

1. to fill. Spoken of a person filling,
and construed with a double accus. of
the thing filling and the place filled, like
Kal no. 2. (2.) Ex. 28:3. 35:35 ip
he filled them with a wiseאֹתֶם הָכְמַת לב 
heart. Job 3:15  כֶּסֶּף בָּתֵּיהָס  מַמַלְאִים
filled their houses with silver. 92: 18.
Ps,107:9, 129:7. Is. 33:5. Jer.41:
9. 1K.18:35. More rarely with yo of

- the thing filling, Ps.127:5 happy is the .
-. fillsסש אֲשֶׁר כֵלֵּא  nyאֶתְ"אַשַׁחָּתוֹ מַהָכ מטגל 
quiver with them. Jer. 51:34 Lev. 9
17. The following metaphorical sig-
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nifications and phrases are worthy of
notice ;

2, to fulfil, complete, or pass a cer-
tain time. Gen. 29: 27 ואת שָבְץָכלא 7
her week. Verse 28. J ob 39: 2 EDA
myvon ory canst thou number the months
pt ba they Sfulfil, i.e. go with young.
Also causat, to cause to pass or be com-
pleted, Dan.9:2  יְרוּשָׁלַם לְמָוְנוֹת  לְמַלֹאוֹת
7B DID 0 make seventy years to pass
over the desolations of Jerusalem, Comp.
2 Chr. 36: 21.

3. to satisfy desive, hunger, or the
like. Job 38: 39. Prov. 6: 30.

4, to fulfil a petition, Ps. 20:6. a
promise, 1 K.8:15 who spake with his
mouth to David my father, and with
his hand hath fulfilled it, Verse 24.
Jer, 44:25. a prophecy, 1K. 2:27
-fulfil the word of Je 0לְכלֵא אָתידְּבַר יְהוָה 
hovah.

5. to make complete in number. Ex.
23:26 I will complete the number of
thy days, i.e. I will cause thee to reach
the full term of life. Comp. Is. 65: 20.
—1Sam.18:27 and David brought
their Soreskins, ַכָּלֶךָּ יְַמַלְאוּם and they
gave them in full number to the hing.
—1K.1:14 and I will come after thee
TRny nxn and make thy words com-
plete, i.e. add what is wanting, supplebo
verba tua,

fo fill the hand of anyכְלֹא אֶתייַדפְּלנִי  .6
one, i.e. to transmit to him the office
of priest. Ex. 28:41. 29:9. Lev. 21:

10. Num. 3:3. Judg.17: 5.
לִיהיָה  .7 אֶתייָדוֹ  כַלֵא  fo jill one’s hand

Sor Jehovah, i. e. to give to him liberally.
1 Chr. 29:5. 2 Chr. 29:31. Comp.
Ex, 32 : 29.—2 Chr.13:.9 every one

_who cometh to present a bullock and
seven rams, becomes a priest.

8. oe wip fo set or enchase precious
stones. Ex, 28:17. 31:5. 35:33.
Pual, Cant. 5:14.

one's hand with!ו  xen toיָדוֹ בַקְשֶׁת  .9
the bow; i.e, to take the bow into his
hand. 2K.9:24, ‘This phrase differs
from  הַקְשָׁת כְלֵׂא  to bend theר הַקֲשָׁת .ף  .1
bow, Zech.9:13. So in the Syriac

) 898 ) מלא
version,  5אן liso Ps.11:2. for the
Heb. yu; and in Arab.  כלא conj. IV.
valide traxit arcum.

10. When connected with another
verb, it serves sometimes for a peri-
phrasis of the adverb fully. Jer. 4:5
wp usp clamate plend voce. Sept. xe-
xedbare  א.| Syr. clumate altd voce.
Vulg. clamate fortiter. Comp. 12:6.

+ The same use of the word is found in
Arabic; as אלי אלנמרחמלא  esnefת/intuitus
est aliquem. Comp. Frahn on Nah. 1:
10. Here belongs the elliptical con-
struction  מִּלֵּא אַחֲרֵי יְהוָהrסf  יְהוָה מְלֵׂאלְלָכָת אַחֲרִי 
to follow Jehovah fully, to yield him
perfect obedience, Num. 14 : 24. 32:11,
12. Deut.1: 36. Josh. 14:8, 9,14. 1K.
11:6. J.D. Michaélis incorrectly re-
solves the phrase thus: implet que sunt
post Jehovam, i.e. vestigia Jehove -
premit. Vulg. simply 560000 Deum. Sept. °
for the most part cvveroxercvbeiv. Chald.

די דְּחַלְחָא אַשְלִיס  12  ere!לתק tsקסtimorem
Dei.

Pu. see Piel no. 8.
Hithpa. to assemble r come together

in full number, construed with על
against any one. Job 10:10. Arabic
conj. VI. concorddrunt et unanimesמלא 

JSueruné aliqua in re, construed with עלי.
Comp. 8%; and the Arab.  מלאturba,
cactus.

sb Chald. 0 fill Dan, 2:35.
Tire. to be filled. Dan. 3:19.

fem. ny79, verbal adj. fromyyy,,אכזל

dec. V.e. and.א
1. intrans. fill.—nלo mp» full price,

Gen. 23:9. Generally construed with
 na  .succa  .tueD 11:6 aּUוט-UUלָּכ  בָּתִּיםמַיָאִים 
houses full of every good thing. 34:9,
More rarely with a genitive, Jer. 6:11
Dm xn stricken in years, plenus dierum.
Is.1:21. As a neuter: adjective it
stands (1.) for the subst. fulness. Ps.
73:10 sto  מִיwaters of fulness, i.e. fall
streams, 0 for the adv. plene; and
hence plend voce, Jer,12:6. pleno nu-
mero, Nah, 1:10.

2, trans, filling. Is. 6:1. Jer. 23: 24.
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מְלוּ  onceקל  3" (Ezek.

41:8.) m. verbal from wp, dec. I.
1. that wherewith any space is filled.

(Generally to be expressed in English
 yb eht  drow ro elballys ).lluf מְלֹא—cֶUכUיUֵנUְפָח 
your hands full, Ex.9:8. Judg. 6: 38
-a bason-full of water. Apכלוא הַסַפָל פַוְש 
plied also to measures of length, Ezek.
41:8 mp  בלוthe length of the measur-
ing rod. 1 Sam. 28:20 and he fell מא
.his whole lengthקוּמתו 

2. a multitude. Gen. 48:19 of: x
a multitude of nations. Is. 31: 4.

מְלָאָה.f, verbal from xy, dec.א
fulness, abundance, plenty, (of grain
and wine,) presented as tithes or first
fruits. Used particularly of grain, Ex.

Deut. 22:9. of wine, Num..22:28

nמל ₪ verbal from xz, dec. X.
a setting or enchasing of precious stones.
Ex. 28:17, 20. 39:13. See the root,
Piel no. 8.

masc. plur. verbal from מְלָּאִים,פְלֵֹא
dec. I.

1. ₪ consecration or initiation into the
priest’s office. Lev. 8:33. Ex, 29: 22,
26, 27,31. See the root, Piel no. 6.

2. a consecration-offering, (comp. e.g.
magn d sin, and a sin-offering.) Lev.7:
om. 8: 20,31.

3. i,q. mm» @ setting of precious
stones. Ex. 25:7. 35:9.

m. verbal from 00801. מַלְאָדִּלא
dec. II. b.
1. @ messenger. Job1:14. 1 Sam.
11:3.

2, particularly @ messenger of God ;
and (1.) an angel, usually expressed by
myn qn. Gen. 16:7. 21:17. 22:11,15.
Comp. De Wette Bibl. Dogmatik des
A. and  א.T. p. 64. 143. (2.) ₪ prophet,
or ₪ priest. Hag. 1:13. Mal. 2:7. 3:1.

_Ece. 515. (3.) spoken of [סו
people. Is. 42:19.

f. const.(כַלְָכָה(a Syriasm forמְלָאבָה
plur. const.כְלָׂאכֶת ;מְלַאכְְּף with suff.

verbal from 00301. yy}, 066. XI. h.ות

( 329 ) מלו
1. business. (The root  ָלָטך to send

has here the kindred signification éo or-
der, to execute.) Gen. 39:11. Ex, 20:
9,40.

2. work, labour, of an artificer, me-
chanic.—v rֶoמִלא any thing made of
skin, Lev. 13 :  84.---יְהוָה בֵּית  מְלָאכֶת  work
on the house of Jehovah, 1 Chr. 23: 4.
Ezva 8 :  8.—הַפְּלָאפָּה עי  the labourers,
2 K.12:12.  אֲשֶׁר עַל הַמְּלָאכָהthe overseers
of the work, 1K. 5:30. ]5:16.[ But
עֹשֵׂה הַמְלָאכָה  in Neh. 2:16. denotes one
concerned in - business, and in
Est. 3:9. 9:3. perhaps particularly an
overseer of the royal treasury. Vulg-
arcarius. Comp. 1 Chr. 29: 6.

3. goods, substance, res alicujus. Tix.
22:7,10. Particularly cattle, Gen. 33:
14. 1 Sam.15:9. comp. m7.)

soon m. (angelical) Malachi, pro-
per name of a prophet. Mal. 1:1. Sept.
in the superscription Maarayias, in the
text ayyeros. Vulg. Malachias.

,מַלְאֲכוּת  cסמf. .stמַלְאָכוּת  denom.
from aN) dec. III.a. ₪ message. Hag.
3

mdr 1. Cant.5:12. fulness, per-
fect beauty.

.m. verbal from wd, dec. Iמַלְבּוּשׁ 
a garment, i.q. w2>. 2K. 10: 22.

abn m. (denom. from 733) ₪ --
a brick-kiln. Jer. 48 : 9. Nah. 3:14.

plur. o- and yp, verbal ₪מִלָּה 
from  "מלdec. X.

1. a word, speech, (synonymous with
WD) 1in Aramedn the common word, but
in Hebrew used only in poetry. Prov.
23:9. Ps.19:5, 199: 4.  לSam. 23: 2.
Also a proverb, by-word, Job 30:9 m1
mad og and I am to them for a by-word.

9.0 thing, like 173. Job 32:11.

f. Chald, emphat. xp, plur.לה
.a word, speech. Dan, 4:28, 30 .1 /.מֶלְ
[4:31,33.] 5:15.

2, a thing. Dan. 2:8, 15, 17.
מְלא see,מְלוֹּא מְלוּ 

טסט



מלח
מְלוּאִיםseeמִלָּאִיט.

m. name of the fortress at Je-מלוא
rusalem, or of some part of the fortifi-
cations. 2Sam.5:9. 1K.9:15, 24.

8Chron, A:1.11:27.,וקו5:32.
See Hamelsveld Bibl. Geographie, Th.

p.35 ff. Prob. the same with sip ma.9
2K.12:21. But Millo Judg. 9: 0.
is prob. different.

m, in Greek w&Aseos, atriplexמַלוּחַ 
halimus, Linn, a plant resembling let-
tuee, the green leaves of which, either
raw or boiled,. furnished food for poor
people. Job 30: 4.

kingdom.6לf. verbal fromבלכה
הַפְּלוּבָה---:the royal city, 2 Sam.12יר 

vu the royal line, Jer. 41:1..26הַמְּלוּבָה" 
Dan, 1:3. an vo exercise dominion,
to rule, 1 7

.גת מָלוֹן  verbal from p>, 000. III. a.
a lodging-place, an inn. Gen, 42 ; 27.
43:21. Ex, 4: 24.

fem. of מְלוּנָה.כל
1. a shed or lodge, for the watchman

in a garden. Is.1:8.
2, particularly a hanging bed, such

as travellers, or the keepers of gardens
and vineyards, in hot climates, suspend
from high trees, for safety by night from
wild beasts. Is, 94: 20.. See Niebuhr’s
Description de I’ Arabie.

1. Mp (in Arab. with ¢) to salt,
.ואו.  *

Pu. pass. Ex. 30:35.
Hoph, ner, infin, absol. nהֶכל, to be

washed with salt water, spoken of anew-
born child. Ezek. 16: 4.

(in Arab, with ~) to de-זזבלה.
> part - ly, to pass away. ₪ in

Niph. dispelli. Is. 51 : 6  ִּּיישָׁמַיִםכָּעָשָן נִמְלָחי
ליו

Sor the heavens pass away like smoke.

הַמְּלַה---.//m. dec. VI.  08מֵלַח  .1 יֶ₪
the salt sea, see 0.—nn wa the valley
of salt, see  מֶלַח-.3י בְּרִית  Num. 18:19.
a (.comp. Lev. 2: 13) .5 : 19.וו 
covenant of salt, feedus salitum, 1.0. a

( 330 ) ]//.מלט 
solemn covenant, because salt  :1צ
and the contracting parties in a covenant
partake of it.—nַ6נְצִיג  מָל pillar ₪ salt,
Gen. 19 26. ,

id. nbn or nor found -= in the
plur. onto torn garments, rags, panni.
Jer. 38:11, 12. Root ; in Arab.

and Ethiop. to pull, to tear.

to eatזחmַלְמ, קושה  .Chald. denomמל 
salt. Ezra 4:14.

Chald. salt, Ezra 4:14,מלדז
de-1סיתגוק1מ,(m. (with Kametsמַלְח

nom. from mp 1. q. was the salt sea, dec.
I. a mariner. Ezek. 27:9, 26, 29. Jon.
.1:5

verbal from nbn, salted, of.1ּמְלְחָה
course unfruitful land. Job 39:6. Ps.

Joined with yw, Jer. 6.107:34
Comp. Virg. Ain. 11. 238, Salsa tellus
—Frugibus infelix.

Sam.13:1)מִלְחָסָהf. onceמִלְחָמָה
ver-מִלְחֲמוֹת,plur.מִלְחַמְתִּי“with suff.).22

bal from oy, dec. XI. f.
,to carry on warעָסָֹה שra.--הָמָחְלִמ  ,1

construed with  אֶת (mx) and with oy, .
with any one. . Gen. 14:2. Deut. 20:
12, 20.—3 mann nq there was war with
any one, 2 Sam. 21: 15, 20. mann we a
man of war, a warrior, Num. 31:27.
also, an enemy in war, 1 Chr. 18:10.

2. battle, slaughter. Ex.13:1%. Job
39: 25,

3. by  הmetonymy, @ weapon, i. q.
.ְּלִי מִלְחָמָה  Ps. 76:4. comp. Hos. 7

nbn in Kal not used. Liter. to be
smooth, slippery; hence to slip away,
to escape.

Pi, wi and wp 1. fo let escape (from
danger), to deliver, Job 6: 23. 29:12.
jinn wy 40 save one’s life, 1 Sam.19:11.
2 Sam. 19: 6.

2. ova parere. Is.34:15. See Hiph.

Hiph. 1. to deliver. Once Is. 31:5.
2. to bear, bring forth. 1s. 66:7, —
Niph. 1. éo be delivered. Ps. 22:6.



More frequently = to deliver one’sמלך
oor Gen. 19:19. 1 Sam. 30:

J to hasten, to go quickly, (without
the idea of flight.) 1 Sam, 20: 29 7998
3 let me, I pray thee, go quickly.

Hithpa. 1. Niph. Job 19 : 20 meyanyy
am I escaped with the (scarcely)בְעוֹר שבי 
shin of my teeth, a proverbial phrase
for there is scarcely a sound spot in my
body.—Job 41:11 [41:19 sparks of

Sire fly out.

vbr m. mortar, cement, Jer. 43:9.
This word is found in some occidental
languages, as in Greek 206 , soft wax,
pitch, to spread over the bottoms of ves-
sels; in Ital. malta, mud, clay. Root

wg Syr. dtc to spread over.
nnd f. dec. X. an ear of corn.

Once Deut, 23:26. Prob. from מוּל==מלל
.גְמֵל  Job 24: 24. to cut off ears of corn.

מְלִיצָּהf. verbal from.לוץ
1. liter. an interpretation, hence what

needs an interpretation, an enigma, rid-
dle, dark saying. Prov.1:6. —

2. a satire. Hab. 2:6.

Th, fut. 77m. 1. to be king, to reign ;
construed with 3 or  על. Josh. 13:12, 21.
Judg. 4:2. 1 Sam.12:14.

2. to become hing. 2 Sam. 15:10,
Hiph. fo cause to be king; construed

with an accus. [ Sam.15:35. 1K. 1:
43. with a dative, 1 Chr. 29: 22,
a qr to be made hing. Dan.

‘Nipb. to consult, to take counsel. Neh.
5:7. In Syr. the predominant meaning.
Compare the Latin consulere and consul.

Deriv. out of course  מַמְלָבּוּת ,7702,מלוּכָּה.

.מו מֶלֶדַּ   htiw  .ffus  ,22 נפְלָכֵיס.rulק 
once p292 (Prov. 31:3.) and once with
Aleph as a mater lectionis 2x )2 Sam.
11:1.) verbal from 7%, dec, Via. a
 c—.gnik37 90מְל2ָי the hing of kings, a title
of the king ‘of Babylon, Ezek. 26: 7,
Spe en frequently of Jehovah, Ps. 5: 3.
44:3, 48:3. 68:25. Is.8:21. also
of false gods, Am. 5:26. comp. Zeph.

\
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Comp. 8400696, Hom. ll..1:5.ל1.

w. 233. .

כַלנָא  .m. Chald. emphמֶלֶדּ  מַלְכָּה
plur. p27, also ox Ezra 4:13. ₪ hing,
as in  3—.beHפֶּלךָּ מֶלthe king of kings,
Dan. 2: 36,37. Ezra7:12. a title of
the Persian and other Asiatic monarchs;
in Pers, Shahinshah. See Brissonius
De regio Persarum Principatu, § 3.—In
Dan. 7:17,  מַלְבָּןstands for kingdoms.

Ton m. Chald. with suff. 2, advice,
counsel, Dan, 4: 94. [4:27.]

Tha always joined with the article
qin, (the king,) Molech, proper name
of an idol of the’: Ammonites, to which
also the Hebrews sometimes offered hu-
man sacrifices in the valley of Hinnom.
Lev.18:21. 0:88 7a
23:10, Aqu. Symm. Theod. Vulg.
Moady, Moloch. His brazen image, the
Rabbins say, resembled an ox as to the
head, and  הman as to the other parts.
It was hollow within, and made hot be-
neath; and the children to be sacrificed
were placed in its arms, A similar
description is given of an image at
Carthage, by the name of Saturn; see ©
Carpzov Apparat. Antiqu. Sac. Cod.
p. 87, 404.

.verbal from “3, dec, XIII .1מַלְפּדֶה  .
fora net, snare, for taking animals. Job
18:10.

fem. of yo, dec. XII. a. aמַלְבָּה
queen. Est. 1:9ff. 7:1ff. Plur. nֹמְלָכו
queens, sultanas of princely blood, dif-
ferent from oye, Cant. 6 : 8, 9.

rab Chald. idem. Dan. 5:12.
.emph,מָלּת  .Chald. const 5מַלְפּּ 

1. reign, rule, dominion. Dan. 4: 28.
[4:31.] Ezra 4:24. 6:15.

2. a kingdom. Dan. 2:39, 41, 44.
Plur. xno Dan, 2:44. 7:28,

.denom, from ye .£מלְכרת 
1. royalty, royal dignity, or authority,

reign, used almost exclusively in the



מלל
later writers, and equivalent to 722 in
the more ancient. 1 Chr. 12: 23  פַלְכוּתשָׁאוּל
the royal authority of Saul, Dan. 1:1.
in the third year  לְמָלְנות יהייקיםof the reign
of Jehoiakim. 2:1. 8:1. 1 Chr. 26:31.
the royal palace, (otherwiseבֵּית הַמַּלְנוּת--- 
called הַמ )בית Est. 1:9. 9:16. 5:1
and Esther put on theוִַּלְבַּשׁ אֶסְתַּר מַלְנוּת 
royal garments. \

9. a Ringdom.—מַלְמוּת  יְהּרֶָה the king-
dom of Judah, 2 Chr. 11:17.  מַלְכוּתכַּשדִּיכז
the kingdom of the Chaldeans, Dan.
9:1. Plur. nes Dan, 8 : 22.

yop m. (hing of righteousness)
Melchisedek, proper name of a king of
Salem, and priest of Jehovah. Gen, 14:
18, Ps. 110: 4.

מַלְכָּסan idol of ,פֹלand qמֶלְלֹם  .i,qו
the Ammonites and Moabites. Jer. 49:

Zeph. 1:5. (In Am, 1:15, the.1,3
word is an appellative, and does not be-
long here.) As the proper name of a
person, 1 Chr. 8:9.

maby Milcom i. q. Molech, an idol
of the Ammonites. 1 K. 11: 5,33. 2K.
28 :18.

nsdn f. found only Jer. 7:18. 44:
17, 18, 19, 25 nny mabe, an object of
idolatrous worship to the Israelitish
women. According to the Sept. in Jer.
XLIVv. and the Vulg. in all the passages,
1. q. Dota nav the queen of heaven, per-
haps Astarte, the moon. Another ex-
planation is followed by many MSS.
which read in fall  מלאכת,from which the
punctuation of the common reading ap-
pears to be derived, namely, worship of
heaven, i. e. the abstract bemg put for
the concrete, the god or goddess of
heaven. Chald. stella celi. Syr. eultus
celi,

bb as in Aram. fo speak, In Kal
only Prov, 6:13. |

Pi. idem. Job 8:  ל,Ps. 106: ליְפַלֵּלמִי
mm nha who can speak the mighty
deeds of Jehovah?

Detiv. 772.—For the forms  ימל and
.מל see 422 and;יְמוֹלָל 
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Meaning, (comp. Pers.

מג

מללfound onlyסdlah. מ8.כל₪
speak. Dan.'7: 8, 11, 20, 25.

m. dec, II. b. Judg. 3; 31מַלְמָד
"pat 7252 an ox-goad, for driving oxen.
Root ho 1. q- 4X fo strike, smite.

-to be smooth, Comp. the kinמל 
dred root vy. Used only metaphori-
cally, to be pleasant, Ps. 119: 103.

the article  הָסלֹצר, Dan.מלְצַרוגח;
a steward, 0100900606, in the.16,1:11

Babylonian court. It is usually consi-
dered a proper name ; but the prefixing
of the article, and its etymological

» plle prefectus
palatii seu thesauri / are in favour of its
being an appellative.

| pon to break, but without separating
entirely. Lev. 1:15. 5:8. Others: 0
pinch off. Sept. aoxvilo.

m. verbal from mz, dec. I.מלְקוּם
1. prey, booty, spoil; butstrictly only

of living animals, Hence Num. 31:13
*errny) Dipserny: oping 000608 6
predam et exuvias. In verses 11, 27,
32, it includes the 00007068 (-30.) Is. 49:
24, 25.

Dמַלְקוֹחִיס the gaws, fauces; Ps, 22:ל.
.16

the latterלקי,m. verbal fromׁמִלְקוֹש
rain, which in Palestine falls in the
months of March and April, before the
harvest. Deut.11:14, Jer.3:3. 5:24.
Comp. my and min the early rain.

.לקה masc, dual, verbal fromמְלְקָחַיָטם 
1. pincers, tongs. Is..6 : 6.

~2, snuffers. 1 K. 7:49. 2 Chr. 4: 21.

dual, dec. I. i. q.,10850מַלְקְחִים
omy no. 2. Ex. 25: 98. 23,

rinndy £.achamberinwhich clothes
are hept, ₪ wardrobe. 2 K.10 : 22. (In
Ethiop. nnn) vestis byssina.)

plur. fem. dec. X. eye-מַלְתָּעוֹּת
teeth, dentes canini. Ps. 58:7. See מְמַלְּצוֹת.
with Dagesh 9%) +בַטְגָרָה 

dec. x. ‘Joel 1:17. a storehouse, gra-



ממר)
nary, corn-loft, Derived either from
122 Arab, vendidit, or directly from the
subst. mun @ storehouse, by prefixing 9;
like  ור, ,כַראָשׁוa pile of wood; nמְחנָה 
;מַרְיְלוּת

OND masc. plur. dee, VIII. ver-
bal from 172, the measures or measuring
rods, Job 38 : 5.
 )"2 dnuof  ylno ni eht .rulpמְפUחֹוUִיUםo

verbal from n=, dec. 111. a.
1. deaths, mortes. Jer. 16:4. Ezek.

28:8. /
2, 2K.11:2 Kethib, as a concrete,

the killed. In the Keri amp».
WD m. found only Deut. 23:3.

Zech, 9:6. according to the Rabbins
and the ancient versions in Deut. a
bastard. The etymology is doubtful.

Perhaps we may compare 179 Syr. jase
in Aph. fo despise, in Arab. by trans-
Position, 1 idem.

.₪ .verbal from 79, dec. 11,תו כְבִובָּר 

1. ₪ sale, Lev. 25 : 27, 29, 50.
2; something. sold. Lev. 25 : 25 מִמְכַּר

wm that which his brother hath sold.
Verses 28, 33, Ezek. 7:13.

3. something for sale, venale, Lev.
25:14. Neh. 13: 20.

.fem. of -722, a sale or sellingכָזכָכֶּרֶת 
Lev. 25: 42.

‘f. const. map, with suff.מַמְלְכָה
‘plur.  מִמְלָכוֹת,verbal from 779, dec.ְמַפְלְַתִּי

XL. f.
1. a kingdom.
2. royal authority or dominion, reign.

TK.11:11. 14:  8:41.--ּעִיר הַמַּמִלְכָּהthe royal
city, Josh.10:2. 1 Sam. 5.—ֵית
the royal residence, Am. 7 :4הַכַּמְלָרָה 

verbal from ,מַמלf. const. nְבוב לכות 
yr dec. 111. 6. idem. Josh. 13 :12 ff.

FOND m. verbal from yoo, mixed
wine, spiced wine. Prov. 23:30, Is. 65:
11.

m. bitterness, affliction, grief.ממ
Proy, 17 : 25. Root 17 ; comp. opp from

מסזf 3יפָּסָט -בָּלַל
Goo, 29.:17, 19 7מַמְּרָא

\
\

7
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Mamre, and wy yy 13:18. 1
the turpentine trees of Mamre, a coun-
try not far from Hebron, so called from
wiop an Amorite, and confederate with
Abraham. 14:13, 24. '

 .rulp htiw( hsegaD689.מַמUַרUירD
euphonic,) verbal from 79, bétterness,
bitter lot. Job 9:18.

m. extension, measure. Ezek.בזשרזב
mgnn ama Vulg. Cherub extentus,14:98

i.e. Cherub alis extentis. Comp. Ex.
Root mn in Aram. éo stretch.20:25

out, extend,

.הת מִמְשָׁ  verbal from  כָשָל I.
dec. Il. b.

1. dominion. Dan. 11 : 3, 5.
2. plur. om 1 Chr. 26 : 6. as a con-

crete, rulers, princes.

mbar f. verbal from Sa no. I.
dominion. “Mie. 4:8,
-ver,מַמְשְׁלוֹת ;מָכִשָׁלוֹת  .f. plurמִמְשָׁלֶת 

bal from Se no. I. dec. XIII. a. ,
1. rule, ‘dominion. Gen.1:16, Ps.

136: @ 9.
2. a kingdom, a dominion, 2 K. 20:

1g.
3. as a concrete, leaders, princes,

chiefs, the general staff. 2 Chr. 32:9.
See  כְִמְשָל 2. '

 .m  .ced  .LI  .b  dnuof ylnoמֵמUָשUp
Zeph, 2:9 tq ping a place where net-
tles grow, possessio urtice. Root pein,
prob. to possess; see pw.

from pnp, dec.כוְמְתַקִיס.מו|אי
vu sweetness. Cant. 5:16,

V2 m. with suff. +2 (in some MSS.
without Dagesh) Neh. 9:20. dec. VIII.
the Arabian manna, a sweet gum,
which, in Arabia and other parts of the
east, especially in the months-of July
and August, before sunrise, and more
frequently after a heavy mist, 00208 out |
of the leaves of several trees, particu-
larly of the hedysarum alhagi, Linn.
and is gathered by the inhabitants in
small transparent kernels. Ex. 16:31 ff.
Num. 11:6. Comp. Niebuhr’s Descrip-
tion de l Arabie. J.E, Faber Historia
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Manne in Faber and Reiske Opusc.
med. Arab. p. 121. (According to Ex.
16:14, 31, it derives its name from yo
what? which word, however, occurs
only in Chaldaic.)

en before Makkeph -y, Chald.

1. who? what? Ezra 5:3,9. Dan.
3:15. Without an interrogation, Ezra

2. ry whosoever, quicunque. Dan,
3:6,11. 4:14. [4:17]

12 m. plur. Dy, ₪ string. Ps. 150: 4.

Syr. ato . Here perhaps also Ps. 45 :
9 >» (as an uncommon plural form for
on, although the existence of such a
form is not fully demonstrated. )

before gutturals 9, more ,כ"  andכ 
rarely 2, with suff. x29, (in poetry שי
2) מָנִי   ,99 ;מַכַךְּ  ,כִפָּנּ  מנ(  yrteסק  נמִנֵּהוּ
מִפָּנּוּ  (;מָנְּהוּ  -prepoקעa  xife;מֵחָם  ;022
sition.

1. from. (Most probably originally
a noun from  מנןin Arab. to divide, allot,
(comp.  מנה,( and signifying a part;
 ecnehw  spahrep ni  .sP 86 : 42 @UqןUָבUUָלַּכ  לְשׁוֹן
am ODN liter. the tongue of thy dogs,
from the enemies is its portion. Hence
wan liter. @ parte med, i.e. 8 me.)—

- 79320 from the womb, from one's birth,
Judg. 16 : 17. mm yon on this side of thee,
1 Sam. 20: 21. mgm 729 on that side of
thee, verse  ןֶּסנ....Y2?.~——ד וְעַד מן.... fמסיm
....to,as well.,..as also, after a negation,
neither....nor, Gen. 14:23 19)  מַהוּט אִם
bya yr neither a thread nor a shoe-
latchet, 91:94. Ex, 22:3. Deut. 29:
10.—Before jp, we must often supply
the word some, Lev. 5:9 ny some of
the blood, E:x.17:5 i “yr some of
the elders of Israel. Dan. 11:5.

2. of, out of. Ps. 45:14 am mizawnn of
cloth wrought with gold.

3. at, in, on, by, in specifications of
time and ‘place.—rwp by the side of,
Deut. 31: 26. yee at the end of, Deut.
15:1, bsirnxn in the year of jubilee,
Lev. 27:17. mum wr after three
months, Geri. 38 : 24. bya abore, Deut.
5:8. nom beneath, 1K. 8:23, More
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ys above,9;88לfrequently followed by

yar without, Ley. 9:11.6:12.לDan.
4, on account of, concerning, de. Lev.

מַַשַייְהוֶה  [6:18] 6:11 concerning the
offerings of Jehovah. Deut.7:7 oR
on account of your multitude.

5. towards, to, versus. ay towards
the east, Gen. 13:11. comp. Judg. 7:1.
pry fo a distance, Prov. 7:19. Is. 22:
3. 23:6.

6. against.—y>  סשto sin against,
y2 Ty to stand against, Dan. 11:8.
Deut. 33: 7.

7. before, in presence of.—n xy to
Jear before any one. Often synonymous
 hti29שנ, Nah. 1:5  ּמשס?הָרִים רְעֲשׁוּ מִמָּנג-
tains tremble before him, Num. 32:22
Seyi nym mp innocent before Jehovah
and before Israel. Gen. 3: 14be aceursed
in presence of all cattle and all the beasts —
of the field, 4:11 be accursed before the
earth, i.e. let the world regard thee as
accursed. |

8. more than, pre. Judg. 2: 19 anne
opin they sinned more than their fa-
thers. Jer.5:3. Hence it is used in
comparisons, to express the comparative
degree, as apy  םוב better than gold.
Sometimes the tertium comparationis
is omitted, as Job 11:17 חֶלֶר יָקוּם ימַצְהָרַיִם

more (clear) than the noon-day rises
thy life. Ps. 62:10. i

9. by, through, expressing the efficient
cause. Job 7 : 14. Cant. 3:10. Ece. 12:
11.

10. without. Job 11:15 pwn without
spot. 21:9 Wen without fear.

11. before an infin. (1.) because. namo
pans mim because Jehovah loved you,
Deut. 7:8. (2.) since that. 2 Chr. 31:
10. (3.) usually so that....not. Gen.
27:1 his eyes were dim rx so that
he could not see. Ex. 14:5 wnyn that
they should not serve us. 1 Sam, 8:7,
Is, 24:10. The infin. nvm is sometimes
to be supplied, as 1 Sam. 15: 23 he has
rejected thee  ממfrom being king, i.e.
that thou be no longer king. 1 15:
19. Jer. 2: 95. 48:2  ִוּגוֹי נַכְרִימָנָה  let us
cut it off from being a nation.

12, before a future, as a conj. tut



not, lest. Deut, 33:11 por yo Sept.
pon cvacracovtas, WVulg. non consurgant.

The following combinations are wor-
thy of notice; (1.)  כְאֶחַרand  ֵמַאֵהָרf0יm
behind. 2 Sam. 7 : 8  מַצַחַר הַצאןfrom be-
hind, i. e. from following, the sheep.
(2.) sawp from the side of any one, from
any one, 1 Sam. 17 : 30. 3:20.
(3.) nyo i.g. ore from the side of, also
simply from: Job 2:10, Ex. 27:21 let
this be an eternal statute  מסמאת  122יִשְׂרָאל
the part of the children of Israel. (4.) pe

from between, out of ; see 73. (5.) 922
idem; see 2. (6.) um from over
against. (7.) 2 from above, from upon;
see by. (8.) orp from with; see oy. So
in Chald. nֶ072772 ;פִוְ-לנ.

Note. The ferce of > is sometimes,
though more rarely, entirely lost; as
.beside, Jerמְעַל  שוth;בַּשַאָל  ;afterמְּאַחֲרִ 
36:21. As synonymous with  כwe
find 709,  ליJudg. 19: 30. Ex. 9:18.

because, since,ִי---,.%7070?כ-Chald.ימן
מְִקְשֹט  certainly,99:8.---,מִדְיָצִיבDan.

truly, Dan. 9 : 8, 47. With suff. 7, 2,
.כנְהוֹןנכִעַּהּ  ,739

נאChald. seeמִנָה

1292212 f. verbal from 23, dec. X. a
satire, i. q. mx. Lam. 3: 63.
mt f. Chald. i. q. 77 (by a reso-

Intion of the Dagesh forte into Nun),
tribute, custom, Ezra 4:13. 7:24. Root
.ירד

.מו כַינָדע  Chald. i.g. Heb. v2 (by
a resolution of the Dagesh forte into
Nun.) Root vr to know, fut. vy.

1. knowledge, intelligence, Dan, 2:
21. 5:12.

2. understanding, mental faculties.
Dan. 4: 31, 33. [4: 34, 36.[

MID 1. to number, to count; e.g. a
people. 1 Chr. 21:1,17. 27:24,

2. to levy, muster, an army. 1 20:
25.

3. to appoint. Is. 65:12.
Niph. 1. to be numbered, counted,

Gen.13:16, Ece.1:15.

( 335 ) מנו

2. to be reckoned, accounted, Is. 53 :
12. \

Pi. 1. to appoint, assign; construed
with +, Dan.1:5. Job 7:3. Ps. 8
int or grant that they mayסקקaכֵן יִנְצָרָהוּ 
preserve him.

2. to appoint, destine, order; spoken
of God. Jon, 2:1. 7, 8.

3. to set or appoint over any thing.
Dan. 1:11.

Pu. pass. 1 Chr. 9: 29.
137) or NID Chald. 00 count, num-

ber. Dan. 5:26, Part. pass. xx nwm-
bered, verses 25, 26.

Pa. 7 to appoint to an office, Dan.
2: 24,49. 3:12. Ezra7: ior

.dec. IX.b. (Arab. ~— Syr.מז  122
maneh, a Hebrew weight,@);.ןסצג

which according to 1K, 10:17. comp.
Chr. 9:16. contained 1060 4.2

Another statement is found in Ezek.
twenty shekels, five and twenty21245

shekels, fifteen shekels, shall be your
maneh, We may supply between these
numbers either and or or. In the first
case we have one maneh of 60 shekels;
in the latter 3 different manabe of 20,

and 15 shekels.,25
mJ’) verbal from my, dee, X. and

XI.a. י

1. a part, portion, Ex, 29: 26. Lev.
7:33. Particularly of food. 1 Sam.1:

nָׁלUמֶנת---,4 ש to send portions, from a
hanques, Neh. 8:10, 12,

2.1 i. q. pot lot, destiny. Jer. 13 : 25.

times, Lat. vices. Gen. 31:7, 41. Liter.

verbal from 273, dec. II. b.אלר
a driving of a chariot. 7 9: 20.
.f. dec. X. @ hole, cavernמִנְהְָרָה 

Judg. 6:2, Root  נהרin Arab, to dig.
dec. IIT. a.נוד,m. verbal fromירכל

Ps. 44:15  כיור האשa shaking of the head,
i, 6. an object at which the head is shaken.

found only in the | plur. aמֹנָה

panes (from  0מָנָה ; umber) comp. ‘}.5



מנח)
כמזנודז-Ps. 116 : 7, verמְנוּחִיס  קנur..מג 

bal from to, dec. 1. 1
1. a resting-place. Gen. 8:9, Deut.

28: 65.
2. rest, Lam. 1:3. Also rest or pro-

vision for a woman by marriage, Ruth
3-8

מְנוּחָה,fem. of muy, dec.א

2 a resting -place, Num. 10:33. Mic.
2:10.

2. rest, state of quietness. Ruth 1:9.
(comp.3:1.) Jer. 45:3, —  פְנוּוֹת מי
still waters, Pg. 23:2. Particularly the
quiet possession of Canaan, Ps. 95 1.
Deut. 12: 9.

JD m. according to the Jewish
commentators, a child, soboles, (see נון
and 73.) Prov. 29:21 if any one deli-
cately bringeth up his servant from a
child, xq mM wT) then shall he after-
wards become his son. Luth. so will er
darnach ein Junker ₪ Others: in-
gratitude, from  מנך in Arab. benefacta
exprobravit,

Din , With suff. ‘mm, verbal from
oa, dec. 1

1.0 flight. Jer.46:5. - .
2. a refuge. Ps.142:5. Job 11: 20.

MIDAND fem. of vivg, dec. X. a flight.
Lev. 26:36, Is. 52:12.

m. dec. II. a. jugum. (Syr.מָנוֹר
and Arab. v2 jugum aratorium et tex-
 MU170.(-אֹרְגִיס מְנוֹר  a aver'sשש beam,

Sam.17:7. 2 Sam. 21:19.1
מְנוֹרָהverbal from v:, dec.,1.א₪

candlestick, particularly the great can-
dlestick or chandelier in the-tabernacle
of the congregation. Ex, 25:31 ff. 30:

9.3727,306.97

DOWD masc. plur. (with Dagesh
euphonic,) dec, 1. Nah. 3:17. chiefs,
princes, optimates, 1. q. ¥y Gen. 49 : 6.
Deut. 33 : 16.
ri’) f. verbal from mo in Arab.

to give, dec. XII. b.
1. « present, gift. Gen. 32:14.
2. particularly @ present or offering

to the deity. Gen. 4:3, 4,5. In the

336 ( :מנע
Mosaic ritual @ meat or a drink offering,
such as was brought with the animal 88-
crifice, Lev. 2:1,4. 5:6. 6:7ff. 7:9.
Hence m2 ny sacrifice and offering,
Ps, 40: 7.

3. a tribute, custom, te a ruling na-
tion. 2 Sam. 8: 2,6. 1 00104:
21.) 2K.17: 46 Ps. 640

MWD Chald. idem. Dan. 2:46. Ezra
7:17.

52%) Is. 65:11. name of an idol, per-
haps the god of destiny, from 739, (like
3.) Comp. tlic 1000 one of the
three daughters of God in the mythology
of the Arabians before the time of Mo-
hammed.

Jer. 51:27. (perhaps Ps, 45:“כ
name of a country, according to).9

the Syriac and Chaldaic versions, Ar-
menia; but most prob. only a province
of that country, as it is mentioned in
connexion with wy (q-v.) Bochart (Pha-
leg, lib. 1, cap. 3. p. 19, 20.) compares
Muvds, a district of Armenia, Josephi
Antig. 1. 3. 6.

“32D i. q. 72, a poetic form with para-
gogic Yod. Judg. 5:14, Is. 46: 3. Also
written »22 Is. 30:11.

.מָנֶת  see ,מְנָיוּרת 
.Chald. nwmber. Ezra 6:7.מ כנְין 

Root כְנָא-
ry") a place in the territory of the

Ammonites, Judg. 11:33. Wheat was
brought from this place to the market of
Tyre, Ezek. 27:17.

dec. IX. a. prob. @ possession,מִנְלָה
prosperous condition. With suff. ogy
Job 15: 29, Root 2 Is. 33:1. to finish,

make an end, i. q. Arab. . (med Ye,)
S- Soe-

whence (Jl,  אטpower, substance, pos-
session.

to hold back, stop, check. Ezek.מֶנע
wom vow and I will check its31:15

streams. Construed (1.) with yp, to re-
strain or preserve from any thing. 1 Sam.

אֹחֶךְ  מִקָרַע  מְכָעֵנִי  אֲשֶׁר  has34,26:25סמש 



מנת
restrained me from doing evil to thee.

מִנָחֵף Jer. 2: 25רַגְלֵךthy footְ ןקיeserveמִנְלִי 
from being unshod, i, e. ran not so fast
as to lose thy shoes. 31:16. (2.) with
an 0008. of the thing and }p of the
person, to withhold from any one, to

.2:30deny or refuse him. Genמָנָעאֲשֶׁר
yea “ yoo who hath withheld from thee
the fruit of the womb, 2 Sam.13:13.
1K. 20:7. Job 22:7. More rarely
with  לof the person, 1%. 84:12. or with
an accus. of the person and yp of the
thing, Num. 24:11. Ecc. 2:10,

~~ to be kept back, stopped. Jer.
3:3

3 reflex. to hold one’s self back, to
Jorbear. Num. 22:16.

3. to be withheld or denied, construed
with jo. Job 38:15.

Sry m, verbal from y3, dec, I. ₪
bar. Cant. 5:5. Neh. 3:3.
by m. verbal from 5y3, dec. II, b.

idem. Deut. 33:25.
Dכַנָעמי masc. plur. dec. VIII. dain-

ties, delicacies. Ps.141:4. Root pv, in
Arab, spoken also of rich food.

D DְּעיUמָנַענ mase. plur. 2 Sam. 6: 5.
name of a musical instrument, according
to the Vulg. sistra; liter. part. Pi. from
yn to be shaken, agitated.

M72) found only in the plur.

) 887 ( מסג
(with Kamets impure,) 4 part,.13:10

portion. Ps. 68 : 11  זסק ₪מִנָּת שָׁעָלִים יהי-
tion or prey for foxes shall they be, pars
vulpium erunt. Ps, 11:6 opie ny this
shall be the portion of their cup, 16:5.
Particularly a portion of food, see the
passages in Nehemiah.

m. Job 6 : 14. unhappy, afflicted,מז
cast down. Root cm».

m. dec. VIII. f. tribute, soceage,מז
more fully 12) pp, LK. 9:21. 2Chr.8:
8.—oo) my Deut, 20:11. Judg. 1: 30,

Gen.הָיָהIs, 31: 8. and 73 33:35.לְמַס
Josh. 16:10. to become tribu-,49:15

tary, to be obliged to serve.—on} jm
Josh. 17 : 13. ooh ow Judg. 1: 28. and
Est. 10:1. to impose a tributeטוּם מָס עַל 
on any one, to make him tributary.—

הַמַּסעַל,over the tributeסטreesre מס אֲשֶׁר 

an important officer in the court of Is-
rael, 2 Sam. 20:24, 1K.4:6. 12: 18.—
por “te collectors of tribute, taskmasters,
Ex. 1:11. The etymology is uncertain.

2057) m. verbal from 230, dec. VIII. +.
1. subst. @ circle of persons sitting

together, a divan, consessus. Cant. 1:12.
comp. the root 225 I Sam, 16:11.

9. as an adv. round about. 1 K.6 : 29.
3. plur. const. as a prep. round about.

2K. 23:5  200יְרוּשָלַיִם  dnuסabout Jeru-
salem. nixon idem, Job 37:12.

rien, dishes for receiving the blood of A") m. verbal from “yp, - strictly
victims. Ex. 25: 29. 37:16. Num. 4:

7. (Syr. idem, from the root loa in Pa.
to pour out, libare.)

D222 f.anurse. See the Hiph. of px,
TWWID m. (causing to forget, see

Gen. 42:51.) Munasseh,. the son of
Joseph, who, being adopted by his
grandfather, inherited equally with the
sons of Jacob. Gen. 48:1 ff. The ter-
ritory of this tribe lay one half on the
east, and one half on the west of Jordan,
Josh. 17: 80: The patronymic noun is
wr, Num. 4: 43,

f. for nay, (from ngpכ,) irreg.מְנֶת
plur. nawo Neh, 12; 44. and nvyp 12: 47.

part. Hiph.
- l. a smith, 2K. 24:14, 16. Jer. 24:

1, 29:2.
“2a place of confinement, a prison,
liter. that which encloses, Ps, 142: 8.

‘As. 24 : 22.

verbal from,קת  קf. .lurמִַסְגָּרֶת 
“3, dec. XII. a.

1. a prison. Ps. 18:46, Mic. 7:17.
2. a border, ridge. Ex, 25: 25 ff. 37:

:ד .3
16:7. ornaments or decorations of the
brazen bases or stands for the molten
sea. It appears from verses 28, 29, 31.
that they were four-cornered Plates on

xx



“yor

the four sides of each stand. Comp. Syr.
oy

]ב;.
m. foundation of a building.מזסדי

1K.7:9. Root ~ to found, whose
Yod assimilates itself in many forms

_ of the verb.

-m. ₪ colonnade, porch, porבוסדרון 
ticus, denom. from v7, my a row. Once
Judg. 3 : 23.

.dissolve, (In Chald 00מֶסַס  .i. qמְסָה 

(.o dissolve, rot, decay¢סבב]  .Syr,מְסֶא 
Hiph. 1. to cause to dissolve or run

down. 138. 6 : 7  בְּדְמְעָתִי עַוְשִׂי אַמְסָהI make
my bed to run down with tears, 147:
18. Fut. 4006, ppm 39:12.

2. metaphorically with  לב,to cause the
heart to melt, to throw into consterna-
tion, Plur, vont for wen Josh, 14 : 8.

TOD, const. rpg, dec. X. enough,

sufficient, (Syr. ReaSo, Chald. nex.)
Deut, 16:10 TIP MBP as much as
thy hand can give.

f. verbal from mp3, dec. X. aמסָה
temptation.

1. spoken of the miracles of Jehovah,
by which he tried the people of Israel.
Deut, 4: 84. 7:19. 29:2,

2. a tempting of Jehovah, 1. 6, a mur-
muring against him, Ps. 95; 8... Hence
the name of a place in the desert en,
Ex. 17:7. Deut. 6:16. 9:22, 33:8.
= a suffering or trial from God, i. q.
T. Job 9: 4.א  inו 

PTOI m. a covering, veil. Ex, 34:
33, 34,35. “Root mp not used. . Arab.

.a covering for a camelיי  1

thorn hedge,₪מְשׁוּכָהi.g.5מְסוּכָה
a quick hedge. Mic.7:4. Root ‘Pw 0
hedge, to hedge about.

TID" m, verbal from  סח₪ heeping
off. 2K. 11:6.
-m. dec. 11. b. traffic, comמִסְֶחֶר 

merce. 1K.10:15. Root 3p to traffic.

JOD to mix, ig. 209,  ,wyroieן misceo.

6 388 ) מסכ'
Ps. 102:15. 18, 19 :14  ַריּח ֶּהכִ ִּרְנָּה 
ovy Jehovah has poured out in the

“midst of them a spirit of giddiness, i.e.
has brought consternation among them.
Used especially of the mixing of wine
with spices to make it more intoxicating,
Prov. 9: 2, 5, Is, 5: 22.

Deriv. 39, ְּמִמְפֶך-

m. verbal from yy, mixed wine,מס
spiced wine. Ps. 75:9.

"JO" m. const. yo9, verbal from yy,
dec. IV. a..a covering. 2 Sam, 17:19.
particularly the curtain before the door
of the tabernacle of the congregation,
Ex. 26: 36 ff, 39: 38. 40: 5. and before
the gate of the court, 95 : 40.
More fully  הַמְסֶףnֶ27p the veil of the co-
vering, 35:12. 39:34, 40:21.— Is,
22:8 nm Joon 5 and he removed
the covering of Judah, ii.e. he exposed
them to every reproach.

verbal from 420, dec. X. ₪.1מְסְכָּה
covering. Ezek. 28:13.

1. 12072 f. verbal from 7p; no. I.
dec. X.

1, a casting or pouring out of metal.
.calf, Ex. 32:4, 8מסa  netlעַגָל מַסֵּכָה-- 
mon iby molten gods, Ex. 34:17.

2. particularly ₪ molten image. Deut.
9:12. Judg. 17:3, 4

3. a covenant, a making of peace,
077609 Is, 30:1.

II,  מסָכָהf. verbal from yp; no. IL,
a covering. Is. 25:7.

JDP" m. poor, unfortunate. Ecc. 4:
13. 9:15, 16. It is a quadriliteral and
the » is radical. (Found in all the cog-
nate dialects. Likewise in several west-
em languages;. as in Ital. meschina,
meschinello; in Portug. mesquinho,
subst. mesquinhez; in French mesquin,
subst. mesquinerie, poverty, indigence,
for the most part in the sense of re-
proach. )
גפִסְנֵּן  f. denom. fromכָוסְכַּנוּת  -סק

verty, want. Deut.8:9. See מסנן

, MID plur. fem. stores, maga-
zines, by transposition fur  מְכְנסית from



מפסס
כ.to heap up, comp.ב.א1

1K.9:19. 2 Chr. 8:4.

MDD 5 threads of yarn, a web;
perhaps more particularly the warp or
woof. Judg. 16:13,14. Root yo, in
the = here of the Arab. נשג

) to weave,

~mM1 מסֶל. verbal from sp, dec. X.
la way, highway, Judg. 20:31,

39. 1 Sam. 6:12. Is. 40:3. Metapho-
rically a manner of life, Prov. 16:17.

2. a flight of steps, a stair-case, 1. q.
oto. 2 Chr. 9:11.

m. verbal from tp, ₪ way,מסלול
path. Is. 35:8.
מְסַמְרִים ,masc. plur. Is, 41 : 7מַסְמָרים 

1 Chr. 22:3, and nimoo 2 Chr.3:9.
Jer.10:4, nails, pegs, (Chald. rep to

nail, to fasten with nails; Arab. Mare
a nail.)

DD") to dissolve, melt, faint. In Kal
only 18.10:18. Kindred with : m9.

p93, in pause 03, fut. of, infin.פוא.

1. to melt, flow asunder or down. Ex.
16:21. Ps. 68:3. Is. 34:3, Judg.15:
14 and his bands melted, i.e. loosed,

Srom off his hands.—Spoken of scabby
or mangy cattle, 1 Sam.15:9. of a sick
person, Is.10: 18,

2. used figuratively with 2, to faint
or fail, (from fear or alarm.) Deut. 20:
8. Josh.2:11. 5:1, The figure is
sometimes continued, as Josh. 7:5 the
heart of the people melted ox  יהיand
became as water. More rarely to faint
or waste away, (from sorrow or pain,)
Ps, 22:15. Comp. Ovid. Ex Ponto,
1.2.57. Also without  לבin both these
acceptations,  לSam. 17:10 and also the
valiant man oy os shall utterly faint
or despond. Spoken of inanimate na-
ture, Ps.97:5. Mic. 1: 4.—Ps.112:10
he melts away, (for grief.)

Hiph. to cause to faint, to discourage.
Deut. 1: 28.

Deriv, oo, on. |

( 339 ) מספ
Note, Several forms of the root oxy

borrow their signification from op. aa
.1.סמ מָאַס 

YO m. ₪ dart, Job 41:18. (41:

26.) (Arab. este sagitta, telum.)

YODID m, verbal from yes, 066. 11. ₪
1. a removing, breaking up, march-

ing, departing, (of a Nomadic people,)
strictly the Aram. infin. Deut, 10:11
.to march before the peopleלְמַסַּע  (138הָעָס 
Num. 10:2  לְמַּסַּע אֶתיהַמַּחֲנוֹתfor marching
with the camps. Hence as a subst. 0

Journey, march, Ex. 40:38, Deut. 10:6.
2. @ station, encampment. Ex.17:1

.after their encampments. Numלְמַסְעֵיהֶס 
10: 6,12,

8.06  .yָrrauָקף 1K.6:7  מַסָע modd אָנְּן
unhewn stone from the quarry. Sept.
10006 6070006 60%.

רm. verbal from  ,9yבָזסְעֶר  ₪ support,
balustrade. 1 9.

.m. const. eon, with suffמִסְפַּד 
“EDN, verbal from neo, dec. VII. d. 6 la-
mentation, Gen. 50:10. Amos 5:16,
17,

m. fodder, provender, ‘forמספוא
cattle, Gen. 94 : 25,32, 42:47. 43:24,
Root in Chald. seo Pe, and Aph. cibavit.

nneo the scab. Lev.ג.ף.f.מספדות
8,7,13:6

pl. fem. dec. XI.a. cushionsמִסְפָּחוֹּת
or coverings, to sleep upon, Ezek. 13 :.

Symm. txavyine. Vulg. cervi-.18,21
calia. Root rep to pour out, perhaps to

lectumטסהspread under. In Ethiop,
expandit, stravit.

“BDI m. verbal from “gp, dec. II. b.
1. nwmber, As an accus. used ad-

verbially, in or by number, after the
number, Ex. 16 : 16 oyna) ED after the
number of your persons. ‘Job 1:5.
2 Sam, 21:20  מִסְטָּי וְאַרְבַּע  עָשריס  twenty

four in number.—ָBאין  מִסGen. 41: 9
מִסְּפֶר  לְאין  1 Chr. 22:4, and  מִסְקָּר עַריצִין,
Job 5:9, 9:10. without number, innu-
merable. The opposite of these phrases
is EDD numerable, i,e. afew; e.g. 7



כועב
‘EDD why, few people, Gen. 34:30, Deut.
4:27. also preceded by a noun in the
absolute state, 7p) o>» a few days, Num.

2. a relation, narration. (Comp. the
verb in Pi.) Judg. 7:15.

מָסַר.31:16in Kal only Numלְמְסָר
nirra yp ¢o attempt rebellion against Je-
hovah, “So it may be rendered, in con-

formity with the Syr. undo opus ag-
gressus seu ausus est, But the text is
perhaps corrupted, and should be written

מְעַל.as in the parallel passages Numלַכְעֹל 
Chr. 36:14, Ezek. 14: 12.2.5:6

Niph, to be numbered, reviewed, (so
the Sept. comp. 10» in Samar. vistfavit;)
or to be selected out or given up, (comp.
the Talmud.  מסר¢radidit.) Num. 31: 5.

myn f, a contraction of nwo, ver-
bal Seem ops, dec. XIII. a bond, fetter.
Ezek, 20: 37.

dec. 11.0, icq.  משwarning,מֹסֶר
to ad-יָסֶרinstruction. Job 33:16. Root

monish, instruct.

m. verbal from  ,g0רdec. I. ₪מסתור
- place of concealment, a covert, a refuge.

“WDD m. verbal from xy, dec. 11. b.
a place of concealment, a lurking-place,
a place for lying in wait, 29
17:12, Lam. 3:10.

Tay m, dec. II. b. an action, deed,
work. ‘Job 34:24, Also in Chaldaic,
Dan. 4: 34, Root sw Chald. to do, to
make.

m. verbal from my, dec. IX. a.כָועבָה
thickness. 1K. 7: 46  תת בְּמַעֲבָה הָאֲדָטָחthick
earth,

dec. II. b.עָבָר,m. verbal fromמַעֲבֶר

l..a ford, a shallow part of a river.
Gen. 32: 23.

2. a narrow pass. 1 Sam. 13:23.
3. place of passing. 18. 30 : 32 מַעָבַרפל

Mr map every place where the destined
* Seourge passes.

plur. nave, verbal from.+בַעְבָּרָה

ay, dec. X. \

:) 840 ( מעה
1. a ford or passage of a river.

yma nvavo the fords of Jordan, Judg.
3 : 28. 12:5,6.

2, a narrow pass. 18.10 :29. 1 Sam.
14:4,

bay m, plur. »— and ni—, verbal
from,  עָגל to roll, or denom. from  עֶנָלָה₪
waggon; dec. II.b.

1, a track of a carriage. Ps. 65:12.
a path generally. Ps. 140:6. Oftenל.

of life, (likeשר₪metaphorically,
).נְמִָה ,דָּרֶךְּ  Ps. 23:

-from 72 ₪ wag - 1מעְגָּלה 
gon,) a bulwark or forti ification formed
by the carriages of an army. 1 Sam.
17 :80. ₪046, 7.

“WD to totter, slide, slip. Ps, 18:37.
Job 12:5 bx “win those whose feet slip.
Prov. 25:19 gmדn  ל₪ tottering foot.
The ancient grammarians regarded it as
an uncommon form of the participle
Kal, for nie. It may be the participle
Pual for nֶמְמוּעֶד ; oF  שממוit should be
read nֶמער.

Hiph. to cause to shake. Ps, 69: 24,
I.  מַעֲדַנִּים,, ּa180  מַעֲקָנִים and מַעֲדַנוֹת

found only in the plur. yerbals from עדן.
1, delight, joy. Prov. 29:17. Asan

adv. with delight, cheerfully, 1 Sam.15 :
32.

2. delicate food, dainties. Gen. 49:
20. Lam. 4:5

 .esam  .rulp  ,sdnab ybעמI3Nזז.
transposition for,מַעֲנַדּוֹת,to bindעָנַר תסו 

38:31tie. Jobכִּימָה| the bands ofמַעדנוֹת 
the Pleiades; see 77>.

,verbal from yy, ₪ mattock.מז מעדר 
weeding-hook, hoe, sarculum. Is.'7: 25.

TD f. dec. XI.a, a small stone, a
gravel stone. Is. 48 : 19 vowne according
to the ancient versions, ut lapilli ejus.
(In Chald. ‘and Talmud. xy obolus,
nummulus, a kindred ides.)

m. dec. IX. b. found only inרְָעָה
the plur. oye. (The singular is found
in Arabic.)

1. bשסels.—>יָצֶא מִמְעֵי  סprodire e vis-
ceribus alicujus, to be descended from



מעו

any one, Gen.15:4. (comp. 25:23.)
Sam.‘7:12. 16:11.2
2. the inward parts generally, and

particularly the womb. Gen. 25: 23.
Ruth 1 : 11 בַּמְעּי בָנִיםהַוֹר-לִי shall I yet bear
מֶמִי---2  00/2100 mother’sמm  yסיfמִכְּצִי 
womb, Is. 49:1. Ps. 71:6.

3. in a metaphorical sense, the inward
parts, the heart. Job 30: 27 sme my
heart boiled. Lam. 1:10. Is. 16:11. Ps.
מֵצֵי  9 : 40 גְּתוֹךְ  הּוֹרָהֶףְ  thy law is in my
heart.

4. the belly, body. Cant. 5:14. Comp.
the Chald.

PPD masc. plur. Chald. i,q, Heb.
mre no. 4. Dan. 2: 32.

m. i. q. me a cake. [1 17 :%.מָעוֹג
comp. verse 13. — Ps. 35:16  מָעוֹּג 25
iter. sanniones placentae, mockers at
feasts, i.e. parasites who support them-

עוּנה .selves by their wit. In Talmudלְשׁון
sermo placente, the talk of a parasite.
See xv no. 2.

Viv) m. more rarely tp, (with Ka-
mets impure,) with suff. "wo, nv, plur.
mrp, verbal from tw to be strong, fast ;
dec. VIII. d. a fortress, fortification,
Judg. 6: 26. Dan..11:7, 10. ¥en ~y, Is.
17:9. .Metaphorically. a defence. Ps.
סור ראשי  60:9 the defence of my head,
1.6. my helmet. 18. 23:4 os twp 6
fortress of the sea, i.e, Sidon; comp.
ver. 14. Ezek, 30:15. Spoken of Je-
hovah, Ps. 31: 5, 37 : 39. 43 : 20% thy
the god of fortresses, Dan. 11: 38, a Sy-
rian deity forced upon the Jews by An-
tiochus Epiphanes.— 79 for ryry with
Nun epenthetic, which is unusual in
the noun suffixes, Is. 23 : 11.

.lurמְשִס  ק 1 Chr. 4:41.מעון.וא
verbal from po, dec. 111. a. and f.

1. @ dwelling, (1.) of God. Ps. 68:
6. Dent. 26:15. (2.) of wild beasts.
Nab. 2:12. Jer. 9:10. 10: 51:37.
—In 1 Sam. 2:29, 31. as an accus,
used adverbially, to the dwelling, like
1m to the house.

2. a place of refuge. Ps. 90:1.
3. proper name of a city in the tribe

f Judah, not far from Carmel, Josh. 15 :

( S41 ) מעט
Hence,25:2.5811.55כִדבַּרמְטן6

wilderness of Maon, 1 Sam. 93 : 24, 25.
4. name of a people mentioned in

connexion with the Amalekites, Sido-
nians, Philistines, etc. Judg. 10:12.
Plar. oyvn_ 1 Chr. 4: 41 Keri. 2 Chr.
26:7. In the last ‘passage they are
joined with the Arabians. The Sept.
has rendered it 1 Chr. 4:41.
i.e. an Arabian people on the Red Sea,
whose chief city 18 Kelgne.

and  מְעֹנָהfem. of jivp, dec.מְעוֹנָה
X. a dwelling. Jer, 21:18. Particu-
larly (1.) of God. Ps. 76:8. (2.) of
wild beasts. 1%. 104: 99. Am.8: 4.

,מְעוֹןseeמְעוֹן,בַּעַלמְעוֹן,בֵּית
.בֵּיתבַּעַל מְעוֹן 

m. verbal from ry no. II. dee.מע

darkness. Is, 8: 22.,6.111

oaמערִיםm, dee, 111, a, plur,מָעוֹר

06000. Hab, 2:15. Root  עורArab. .

i. g. TY W Us 0 fo be bare, naked,

.מעוז  seeמֶעז 
to be little, small, few in num-בזע

ber, Lev. 25:16 Dw win > according
as the years are few. Ex. 12:4, Neh.
9:32. Also to become few, Ps. 107: 39.

Pi. vpn intrans, as in Kal. Ecc. 12-3.
Hiph. won 1. to make small or few,

to diminish. Lev. 25:16, Num. 26: 4.
33 : 54. (See no. 2.) Jer. 20: 24  ֶןתַמְעִַנִי
lest thou make me (the people) few tim
number. Ezek. 29: 15.—The action to
which this verb relates must often be
supplied from the context, as Num. 11]:
he who gatheredהַמַמְעִיפו אָסֵּף עִשְׂרָה חְָרִיס  32
little, gathered ten homers. Ex. 16:17,
18. 2K.4:3 borrow for thee empty
vessels "yon bx, scil,  לְשְאל,and not a few.

2. to give little or less, Num. 35:8.
Ex. 30: 15  יַמְעִש לא  וְַצַּל  aמd the poor
man shall not give less,

LY"D, less frequently vrs, dec. 11.1.
1, as an adj. a little, a few, paucus.

Num. 26 : 54 wy) to the few. Plur. rey
few, Ps. 109:8, ‘Ecc. 5:1.

2. more frequently as an adv. a little,



מעי
a little water, Gen. 18:כparum. wo
uyn a little food, 43 : 2,43,24:17.4.אכָל

More rarely after the noun, 88 DYD ND
ער  little26:5,מְעטfew people, Deut.

help, Dan.11:34.—Also of time, a
short time, Ruth 2:7. Ps.37:10. of
space, 2 Sam, 16: :1.—wyֶמ wyמ by little
and little, gradually, peu a peu, Ex.

7Deut..23:30:,למָמֶּם---הַמְעַםitו 
too little for you 2 Num. 16 : 92—Ezek.

pmane vrחָמ was there too little90:16
of thy idolatry ?

In combination with a prefix, uyn>
(1.) i.g. urn hittle, few, 1 Chr. 16: 19.
Ps. 105:12. a little, 2 Sam. 19 : 37,—
vx) wrn» a little moment, Is. 26:20.
Ezra 9:8. (2.) almost, liter. within a
little, little was wanting. Gen. 26:10.
‘Ps. 73: 2. 119: 87. (3.) soon, shortly.
Ps. 81:15. 94:17. (4.) scarcely. Cant.
3:4. (5.) suddenly. Ps. 2:12. Job 32:
22. (6.) as nothing, i. e. nothing worth.
Prov. 10: 20,

wy , fem. syn, dec. VIII. d. found
only Ezek. 21: 20. smooth, and spoken
of a sword, glittering, sharp, Synony-

mous with  מרט. (In Arab. Lane glaber
Suit.)

m. verbal from mpy, dec. IX.מִענמה

a. a garment, covering. Is, 61:3.

f. plur. verbal from ry no.מעטפות
mantles. Is. 3: 22..1

Syd m. a heap of rubbish, ruins, i. q.
.לִי  Is.17: 1.

dec. I. an upper garment,מעיל.גמ
which appears from 2 Sam. 13:8. and
the description of the high-priest’s dress,
to have been not a mantle, but a second
and larger tunic without sleeves. (Comp.
Hartmann’s Hebraerin, Th. 3.’p. 312.)
It was worn by women, 2 Sam. 13:8.
by magistrates, Job 1:20. 2:12. espe-
cially by kings, 1 Sam. 15:27. 18:4.

and priests, 1 Sam, 28: 14..12,24:5
The high-priest wore it under the

Ex. 28:31.הָאַפּוֹדמָעִילephod. Hence
(The etymology is doubtful..39:22

is servile, then we may collateכIf the

) s42 ( מעל
Arab. az amplaעילthe word with

vestis, from ) (|2 tenuis, subtilis fuit.
But if typ is the root, its significations
probably were 1. to cover ; 2. to act under
cover, to deceive. Comp. 13 to deceive,
733 ₪ garment ; | (= to cover, deceive.)

D  מעִיםbowels, see מַעָה.

m. with suff. sry, plur. מעין,כַעְיס
.מס,מַעְיָנוֹת  andמַעְיִי  ,constמִעִינוות:-ף

TP @ spring, fountain. Gen. 7:11. 8:2.
Ps. 84:7 and they pass through a valley

מַצן  they make it aשיתוּהוof weeping,
well, Ps. 87:7 Bz  בָּל-מַלְְנַיall  עוsprings
or fountains are in a thee (Zion,) i.e. all
my joys or daily delights. Others: all
my views are directed to thee ; comp. yy.

YD to press, squeeze, crush. Lev.
22:24 sw with broken testicles, cas-
trated. 1 Sam, 26 : 7 בָּאֶרֶץ מָוּכָה חֲגִיתוּ  פה
spear was pressed into the ground.

Pu. to be pressed, im an immodest
manner, spoken of the breasts of fe-
males. Ezek. 23:3.

Sam. 10: 6, 8. 1Chr. 19:6,2מִעְכָה
and nz Josh. 13:13. a people and.7

country, east of Jordan, at the foot
of Antilibanus. More fully 7x2 ox,

Chr.19:6. The gentile noun is 2921
Deut. 8:14. Josh. 12:5, 13:11, 2K.

.mp25:23,.אָגֵלבֵּית מַעֲכָּה  (ס

.ימל fut. Sym and,מָעַל 
1. to sin, transgress, deal faithlessly.

Prov. 16:10. 2 Chr. 26:18, 29: 6,19.
Neh.1:8.

2. joined with m3, to sin against
Jehovah, especially to apostatize from
him. Deut. 32:51. Most frequently in
the phrase mima.byo  מָעַל 4/0 5
against Jehovah, 1 Chr. 5: 25, 4

3. joimed with 3 of the thing, to of-
Jend in any thing. Josh. 7:1. 22:20,
1 Chr. 2:7.

,m. verbal from ‘yp, 6 sinמַעַל  .1
transgression, always in the phrase ‘yp
abyo. , See the verb.

a contraction of מעגתמַּעְלָה



מעל
what is above; hence as,"0911עָלָה-דfrom

an adv. above. Found only in the com-
positions,

1.  ngyלfrom above. Is. 45:8. Also
simply above. Deut. 5 : 8.— sy above,
upon, Gen. 22:9 ory? el upon the
 .d0שס Dan.12:6  הַיָאר לְמֵימֵי  מְכַּעַל  מסק

the waters of the river, Also i.q.  עלby,
about, Is. 6:2.

2. with  הlocal, nva (1.) upwards,—
mv mova higher and higher, Deut. 28:
43. (2. ) above. 1 Sam, 9:2. especially
of time, Num.1:20. (3:) forward,
afterwards. 1 Sam. 16 : 13.

m. Neh. 8:6. @ lifting up, aמעל
contraction of njvd from ny.
by Chald. plur. povo, setting of the

sun. Dan. 6:15. Root  עללto go in.
m. verbal from my, dec. [X.a.מעלה

1. arising, place of rising. Neh. 12:
37.

2. a raised place, suggestus. Neh.
9:4.

8. a hill, ascent.—2  מצלהthe ascent
to the city, 1 Sam. 9:11. 2 Sam. 15: 30,

.Num (hill of scorpions)מַעֵלה עְקְרְִּיז  .4
34:4. Josh, 15:3.  ה place on the
southern boundary of Palestine.

verbal from my, dec. X.6מַעֲלָה
1. an ascending or going up. Ezra

‘fs 9. Metaphorically mom nine that
which rises in your hearts, Ezek. 11: 5.
.קמס  לב אֶל 72.

2. height, a high degree. 1 Chr.17:17.
3. astep, stair. Ex. 20:23. 1K.10:19.
4. a degree, on a sun-dial. 2 K. 20:

9,10, 11. Is. 38:8.
5. 6 loft, story, i.q. v7. Am. 9:6.
6, nityo7  שירthe superscription of Ps.

cxx. and of those that follow to the
CXxxxIv. liter. a song of degrees, prob. a
designation having reference to a cer-
tain versification common to these fif-
teen Psalms. So the ‘Syrians call a
certain class of poems la; ;  פברביג] ?יפ
scale odarum. A conjecture concern-
ing the origin of these designations may
be found in the A. L. Z. 1813. no. 205.
Others: trochaie songs, but it is not

) 848 ) המענ
probable that metre existed in Hebrew
poetry. Others: pilgrim songs, car-
mina ascensionum, sung by those who
went up to Jerusalem to worship,
(comp. my 1%. 122: 4.) but this expla-
nation is suited to only a few of them,
e.g. to Ps, cxxit.

i. q. tp Zech, 1: 4 Kethib.מעליל
dec. IT. ₪.ְעָלֶל,m. verbal fromמעל

a deed, work, action. Found only .in
the plur. ovo )1.( great deeds, mira-
cles, facinora Dei. Ps.77:12. 78:7.

actions (of men). Zech. 1: 6.—).2(
,הָרַע  הֵיטִיב  0 make one’s actionsמֶעלָלִיסם

good or bad, 1. 6. to act well or ill, Jer.
.35:15

verbal froth wy, dec. II. b.=מַעַמָד
an establishment. 1K. 10: 5.

WOU) m. Ps.69:3. a place for
standing, a bottom. So Sept. Chald.
Others make it the part. Hoph.

f. a burden, Zech. 12:3.בַועֲמָסָה
Root oxy ¢o load.

masc.plur.dee. VIII. depths.מזעמקים
Is, 51:10. Ps.69:3. Root poy to be
deep.

a contraction of  מע,from מעןענה
Arab. to have in view, to purpose ;

liter. a subst. object, purpose. Only in
the combination yw).

1. before verbs, that, so that; con-
strued with a fut. Gen. 27:25. Ex. 4:
5. with an infin. Am. 2:7. Ezek. 21: 0.

2. before substantives, (1.) on account
of. 1K.8:41. With suff.  ֵלְמַעַנְףלְמַע-
(2.) according to, secundum, is qe >.

סֶׁכֵך למְען according to thy name, Ps.
109 : 21. 25:11, 31:4. THT wo? accord-
ing to thy grace, i.g.  חסPs. 6:5,
44:27. |

3. on this account, (for  ל ואתoy1ןK,
11:39.) Ps. 30:13. 51:6. Hos. 8:4,

4. wos yond that, ut, Josh. 3:4. that,
quod, -- 18:19. on this account,
Lev. 17:"aD + m. verbal from my, dec. IX. a,

1. an answer. Prov. 15:1, 23.
2. a hearing. Prov. 16:1.



מער

3. a refutation, confutation. Job 32:

- : end, object. Prov.16:4, (comp.
"Arab. ase to have in view.)

f. dec. X. a furrow. Ps. 129:מַעֲנָה
3Keth. 1Sam.14:14, Usually de-
rived from my subegit.

mye f. idem. Ps. 129: 3 Keri,
T1337 f. a dwelling; see WD
TIAL f. verbal from ayy, sorrow.

Is. 50:11.
m. an axe, hatchet. Is. 44:12,מעאָר

seve

Jer, 10:3. (Arab. dare idem; root

wes to hew. In Talmud, idem.)
SEY m. verbal from wy, restraint,

hindrance. 1 Sam. 14 : 6.
EPID m. verbal from gy, restraint.

Prov. 25 : 28.
m. a battlement or balustrade,ַַעֲקָה

the flat roof of an oriental house.--
Arab. lic re-עקהDeut. 22:8. Root

tinuit, detin®it.
 .esam  .rulp  labrev morf‘עַמUֲקUַשUִׁיUUD

crooked paths. Is, 42:16.טקש,

fromמַצְרָה  m. a contraction ofמער 
.עה

1. nakedness, i. q. my. Nah. 3:5.
2. vacant space. 1K. 7 : 86 ws wo

according to the space of each one.
1, DY") m. verbal from xy no. 1.

2. dec. II. b.
1. traffie,*commerce, exchange. Ezek.

those who carry onלְֹבִי  322 27 ,27:9
thy-+raffic.

2. merchandise. Ezek. 27:13, 17, 19,
27 at the beginning, 33, 34.

.זז מַעֶרֶב m. verbal from xy no. III.
dec. II. b. the place of sunset, the west.
Ps, 75:7. 103:12. 107: 3, Is. 5

verbal from xy no. III..+מַערָבָה
idem. Is. 45: 6.
.ג מַעֲרָה  an open plage | seal

wood. Judg. 20:33. (Arab. aye va-
cant ground about a city.)

) 344 ) מעש

fem. plur. 1 8. 8מערות
Keth. perhaps a corruption ofמערכות6

reading of the Keri. If the Kethib
gives any meaning in Hebrew, we may

Gru

collate it with the Arab, caterva2"
hominum.
גמְעְרַת  cסמst. =מְעָרָה  plur. פְעְוֹת

dec. X.
1. a hole, cave, cavern. Gen. 19 30.

1 Sam. 24: 4, 8. 4 + 77 רד

deep, to be excavated ; he a hole, cavern.
2. Josh.13: 4. according to some 8

proper name of a place, Vulg. Maara.

m- dec, 1. fear, reverence, orמעריץ
the object of fear or reverence, Is. 8:13.
Root yw to fear.

FID m. verbal from spp, dec. IT. b.
arrangement, purpose. Prov.16:1 22-772
the purposes of the heart.

TI W'D + verbal from sry, 606. 8
1. an arranging, a setting in order.

-the lamps (of the sacred canגְרוֹת הַפַּעֲרְכָה 
dlestick) set in order, Ex. 39:37. Ap-
plied to the arranging of wood on an
altar, Judg. 6 : 26. comp. the verb Gen.

2. order of battle, battle-array. 1 Sam.
4:16. 17:22, 48,

ND Wd f. verbal from yy, dec.
XIII. b.

1. order of battle, also an army in
battle-array. 1 Sam 17:8.

2. a row, e.g. of the shew-bread.
Lev. 24:6. Hence nַּפּעֶרכUלָחֶס  הthe shew-
bread, for the more ancient name oy}
oִהַפָנ; Neh.10:34. Also without on},
2Chr.2:3, So in the same sense
6שלחן הַמַּעַרְכֶת---.Chr. 18 :  11 2מַעֲרֶבֶת לַחָס 
table with the shew-bread, 2 Chr. 29:18.

OND mase. plur. dec. VIII, the
naked. 2 Chr. 28:15. Root ov in
Arab. to make naked.

sudden violence, terror.+כַעֲרַשָּה
Is. 10:33. Root yy to fear ; comp. yy.

dec. 1X. a.עָשָה,verbal fromמע.ות
1. a deed, action, concern, husiness.



מפג

Gen, 44:15, 47:3, Spoken frequently
of the mighty deeds of Jehovah, Ps.

Judg. 2:10. Also facinus, as.86:6
Sam. 20: 19 mer ove die facinoris,1

namely, when Saul attempted to kill
David.

2. a work, labour, something done
or wrought.  כַעְשַׂה די יְהוהa work of Je-
hovah, Ps.8:4,7. 19:2 Dy ‘Ter
a work of men's hands, often a desig-
nation for idols, Deut, 4:28. Ps. 115:
4, 135:15. Applied to ingenious me-
chanical labour,  חשבser2 damash-worh,
Ex. 26:1,31. mney nיכַעש lattice-work,
27:4. Also a poetical wart, elas

3. property, res, like 2x72; particu-
larly the produce of the field, Ex. 23:
16. cattle, 1 Sam. 25: 2.

Wy" m. const. wy2, with suff,
עָשָׂרנעָשָׂר  denom. from,מַעַשׂמֹת  .plurמַעשֵׂוֹ 
dec. VII. d. the tenth part, tithes. Gen.
14:20. Deut. 14 : 23, 28. 26:12.
‘eran the year of tithes, i.e. every
third year, in which the people made a
feast of the tithes in their own houses,
Deut. 26:12. Comp. De Wette jiid,
Archaologie, p. 247. Jabn’s Bib]. Ar-
cheol. p. 492.

 .mef  .rulp .snoisserppoשעמPIM
Prov. 08: 16. Root pey to oppress.

Memphis, proper name of anכלת
Egyptian city. Hos. 9:6. Otherwise
called m, Is. 19:13. Jer. 2:16. By the
Arabian geographers this city is called

ities by the modern Copts MEN®,מנף
MENOT® and Nore, ‘fromm, Which we
may explain both the Hebrew forms,
and also the Greek name 210606. Plu-
tarch (De Iside et Osiride, p. 359, or
P- 639 ed. Stephan.) interprets the name
oguer ayacay (from Copt. meh full and
nouphi good;) or raéQov "Ovigedes (from
Copt. mhau 0 grave, and onphi evegyérns,
as ‘Osiris is called.). See: Jablonskii
Opuse: ed, te Water. T. I. p. 137, 150,
179.7. p..131.

( 345. ( מפע
m. verbal from mm, bellows.ָכת

Jer. 6: 29.

M5)  מז.verbal from ne3, dee. II. b.
Job 11: 90 v2: nap the breathing out or

‘expiring of the soul; comp. the phrase
we: mp Jer. 15 : 9. Job 31:39,

,m. a hammer, a battle-hammerסי 
a maul, Prov. 25:18. Strictly part.
Hiph. frem ye ¢o smite in preces.

5%) m. verbal from %%;, dec. II. b.
strictly that which hangs down, or falls
off. Job 41:51 [41:23] 7 ep dhe

fleshy dewlaps. Am. 8 : 6 72599 the re-
Suse of the wheat. ||

ty dec. XI.a.מִפְלָאָה0ל
a wonderful work, a wrote Job 37:

|.16

מִפְלַגָּה.f. verbal from 2, dec.א
a class, division, 2 Chr. 35:12.

and  מַפָּלָה'₪.17:1.+מַפַּלָה
verbals from = build-.25:2.23:13

ings fallen down, ruins.

‘nbn m, verbal from wiz, an escap-
ing, fying away. Ps. 55:9.
nמִפֶל f. dee. XII a. an image,

idol. 1K.15:13. Root yx to terrify;
comp.°Syr. | בל יו from ‘Sas
₪ fear. * © '

when m. 160.11. ₪ waving, ba-
pats spoken of clouds. Job 87 16.
Root  פָּלס=פָלטin Pi. to weigh. =

ו .f. verbal from 53, decמַפַּלֶת 
1. fall, ruin, Prov. 29:16. Spoken =

of the destruction of a kingdom, Ezek,
26:15,18, 27:27, 31:16.

2. something fallen, a fallen trunk,
Ezek. 31:13.

3. a dead body, a corpse, like cada-
ver from cadere, wrap from הו.
Judg. 14:8.

bypt m, dec. Il. b. Brow 8: 22, and
:dec. XI.a. Ps. 46:9. 66 .1מִַסְעָלָה 

YD m. an attach, or an object of 5 "verbals from typ, a work of God,
attack. Job 1320. Root v2.

צצ



מצא  (
5 m. a hammer. Ser. 51:20.

strictly part. Hiph. from yp: to smite in
pleces.

.m, verbal from yor, dec. II. bכַיפֶּץ 
a smiting in pieces, Ezek. 9:2.

.0.1.1פפקד  m. verbal fromמִפֶקָד 
1. a numbering or census of a pape.

2 Sam, 24: 9,
2. a command. 2 Chr. 31:13.
3. an appointed place. Ezek. 43:21.
4, p00 ey name of one of the Gates

of Jerusalem. Neh.3: 31. -
m. dec, I.b. ₪ haven, har-מִפָרְש

bour. Judg. 5:17. (Arab. 4A 5 a ha-
ven, place of anchoring.)
מפרקת  f. dec. XIU. a. the neck.

1 Sam. 4:18, (Chald. 77, sme idem.)
,ופרש  m, verbal fromמִפְרָטׂי-  : IT. 0

1. a stretching out, a'spreading. Job

2. a flag, banner. Ezek. 27:7.

,f. verbal from vive, the thighמִפָשֶׂעָ גד 
the hip, organon gresstis. 1 Chr. 4

TINS m. verbal from nme, 6 key.
Judg. 3:25. Is. 22 : 22.

.verbal from nne, dec. II. b.מ מִפָתֶה  .
an opening. Prov. 8:6. .

m. dec. 11. b. ₪ sill, threshold.בְזסְהֶזן
1.Sam. 5:4, 5. Ezek. 9:3, 4. 10:4,18.
The pcm al is obscure,

,מץonce in full yo.]ק602(9:2,)
chaff. Is. 41:15. Usually in phrases

רו such as Ps. 35 : 5לפָנִיכְמֹןLet themיְהִי+ 
be as chaff before the wind. 1:4. Job

Fs13;::21

אכזנ,.infin;מְצֶא  .fut. xen, imper.מִצא

1. to find. Gen, 2:20. 1 Sam.10:
7 do what thine hand shall find, i.e.
what shall come to thine hand. 25:8.
‘Ecc. 9:10, Spoken more rarely of the
understanding, to find out, discover,
comprehend, Ece. 3:11. 7: 27. 8:17.
comp. Judg. 14:18, where it is used of

‘the solving of a riddle.
2. to get, obtain, acyuire, (as in Lat.

énvenire cognomen, laudem ;) e, g. wis-

946 ( מצא
dom, Prov. 5:19. favour (see  חן;( a
vision from Jehovah, Lam. 2:9. fenced
cities by conquest, 2 Sam. 20 : 6, a har-
vest, Gen. 26: 12.—2 Sam. 18: 22 א
megb miita there is no tidings of any
importance. Also to meet with affliction,
Ps. 116 : 3  צָרָה יְיָוֹן אֶמְצָאTL  dסשת/ rסmet
with affliction and sorrow. Prov. 6 : 33.
Hos. 12:9, (Comp. no. 3. where the
same idea is somewhat differently ex-
pressed.) — My hand acquires any thing,
for I acquire it, or attain to it, Lev.
1278) 2a ae.

3. to befall or happen to any one,
construed with an accus. Gen, 44:34.
Ex, 18:8  ְּבָּליהַתְּלְמָה אֲשֶׁר מְצֶאתָס גַָּּרֶךall the
trouble which had befallen them in the
way. Num. 20:14, 32:23.—»:  מָצְאָה יָדֵי
my hand comes upon any one (in punish-
ment), 1 Sam. 23:17. with 4, Is. 10:

10. Ps. 21:9. (In Aram. nָ@ִמ, Laso
idem. See no. 2.) + =

4, construed with a dative, éo suffice
or be sufficient. Num.11:22. Judg.
21:14. (Comp. the German hinlangen,
hinreichen ; the Greek. ixvovpesvos, ixcevas,
sufficient, from ixvéopeces. )

5. more rarely /0 seek. 1 Sam. 20: 21
אֶתּיהַהְצִיס  מְצָא  כַךְ  go, seek the arrows,
Verse 36. Comp. Job 33 : 10.

Niph. xy) 1. to be found.
2. to be found or be in any place.

Gen. 47:14 מִצְרַיִם בְעֶרֶץ כהַּסף,הַנַּמְצָא 
the money which was found in the land
of Egypt. 1 Chr. 4: 41. 2 Chr. 34:32.
Hence used absolutely, to exist, to be
present, Gen.19:15  הַיִּמְצָאוֹת בְוֹתֶיףְ  שְׁתֵּי
thy two daughters which are present,
in opposition to those which were absent.
‘Comp. verse 14. Ezra 8: 25,

3. spoken of God, to let himself be
found (of men), i.e. to hear or answer
them, (comp. wm.) 1 Chr. 28:9 nx

of thou wilt seek hin, heלָךְיִמָצֵאהדרִשָנו
will be found of thee, i.e. he will hear
thee. 2 Chr.15: 2, 4,15. Jer, 29:13.

4, to be acquired or possessed by any
one, construed with 5, (comp. Kal no.
2.) Deut. 21: 17 לו ריצ all whichל 
shall be possessed by him. Josh.17: 16.
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Jer. 15:16  ףֶרֶבְד כִמִצְאוּ  thy words were
gotien (by me).

Hiph. wysn to cause to find or 0
participate. Job 34:11. 37:13.

2. to cause to come, to deliver up.
2 Sam, 3:8  הַכִיצִיתיף לא 13הָוֶד LD have not
delivered thee up into the hand of Da-
vid. Zech. 11:6.

5. to present, construed with  אל.Lev.
9: 12, 13, 18.

m. const. 222, verbal from 2::,ב
dee. IT. b.

1, the place where any thing stands.
Josh. 4: 3,9, Metaphorically state,
condition, Is. 22:19. '

2.a military post, a garrison. 1 Sam.
13: 23. 14:1,4. 2 Sam. 23:14,

m, strictly part. Hoph. fromמב
a post, garrison. Is. 29:3.,323

מַפַבָהּ.1fem. of 225, idem.הס:
1%

f. .stסמת c  nֵכַצָנ, verbal fromמִַמָבָה
at, dee. XI. b. something raised up, a
pillar, monument, cippus, Gen. 28 218,

Ex. 24:4. Particularly the statue.22
.or image of a god, e.gהַבַּצtheֵמַצְבַת 

image of Baal, 2.K. 3:2. 10; 26. 18:
_4. 23:14. Mic. 5:13.

Naz f. verbal from az:, dec. XIII a.

1. i. q.  6כַצְבָה pillar, Gen. 35 : 14, 20.
2. a monument. 2 Sam. 18:18.
3. a stock, trunk, root, (from 23 in

the signif. to plant.) Is. 6:13.

plur. nityo, (with Kamets im-,ד
pure,) dec, I. a fortress, strong hold,

castle on a mountain, | Chr.11:7שב
goa vi and David dwelt in the fortress,

in Zion. Jer. 48: 4:1. 51:30. Pro-.1.6
bably used frequently of places strong
by nature, as high mountains or rocks,

(Arab. ea the top of a mountain,)
1 Sam. 99 : 14, 19,29. 1 Chr. 12:8, 16.

‘Comp. Judg.6:2. Ezek. 33:27. See
-מִצוּדָה,מָצוֹר 

to squeeze or wring out.1בצה
moisture.: Judg.6:38. (Chald. md
Syr. idem.) |

) 847 !( מצו
2, to swallow down, to drink with

eagerness, 1s. 51:17 the cup of intoxi-
cation thou hast drunken and swallow-

ed down, i.e. thou hast emptied it to
the dregs. Ps. 75:9. Ezek, 23:34.
(Syr. idem. See the Heb.  ֶצץמוץ
and comp. כְזֶה.)

"| Niph. 1. pass. of Kal no. I. ‘to, be
wrung out, spoken of blood. Ley. L:
5

2. pass..of Kalno. 2. Ps. 73:10.

f. dec. X. something unleaven-מצה
ed. (The etymology iis obscure. . Usu-
ally derived from y= 00 press owt
or to press together; hence. pressed to-
gether, close, heavy, in opposition to

anלתwhat is leavened ov light.) —מֵצָה
unleavened cake, Lev. 8:26. Phar, nitn
mize unleavened cakes, Num. 6 : 0

> simply  מָצותin the same-sense, Ex. 12:
15, 18.—niiחָג  הֵמצthe feast of unleavened

bread, the pussover, Ex. 23:15, 34:18.

M7) f. verbal from 733, sérife, con-
tention, Prov. 13:10. 17:19.

f. verbal from oz, dec.XI.a.דהמְִצְדל
a neighing, snorting. Jer, 8:16. 13:

₪שָ,‘

i,  מָצוֹדm. dec. 111.8. Eee. 9:14.
.dec: X; Is. 29:7. Ezek.’ 19: 9מֶצּוֹרָה 
and most frequently FTN dee. X.
ing.  ראד the height or top of a moun-
tain. Job 39 : 28. 1 Sam. 22: 4. Hence
a castle on a a a fortress, Ecc.
9:14. 2 Sam. 5 .Used metaphori-
cally of God, Ps, ‘Is: 3. 31:°4.°71: 3.
;ליופ

Il, Te m. verbal from ‘py,’ dec.
III. a. and f.

1. a catching, hunting. Prov.12:12.
2. a net. Kee, 7:27.
גמְצוּדָה andבִצוֹרָה  .1

no. I. ' | .
I.  מַצוֹדָהEcc. 9:12. and מִצוּדָה

dec. X, verbals from צוּר.
1. a prey, booty. Ezek. 13:21.
2. a net. Eee. 9:12, Ezek. 12:13..

f. verbal from my, dec. X. aהמו

command. 2 K, 18:36, Spoken of tlie

see מצוד
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commands of God, Deut. 6:1, 25. 7:
11. Lev. 4:13  לא אַחַהמִכְימִָוֹת יְהנָה אֲשֶׁר 
nygyn one of the commands of Jehovah,
which should not be done, i.e. one of
his prohibitions, -  --מִצְוַת הַלִִּים hatש was
ordered to be given to the Levites, Neh.
13:5. comp. oR.

Ex.15:5, Neh. 9:11. andמְצוֹלָה 
mown f. dec. X. iq. rine the depth,
particularly of the sea, Jon. 2:4, Mic.
7:19. ofariver, Zech, 10:11. of mud,
Ps. 69:3. See nny.

ISD m. verbal from  צוק,oppression,
affiiction, straitness, Ps. 119: 143. Jer.
1:59.

jer m. dec, IIT. a.
1. a steep mountain or hill. 1 Sam.

14:5. (Talmud, px mons altus et
preceps. Arab.  (אcjie mons al-
tus, rupes montium  וס|

2. foundation (of the earth), 1 Sam.
2:8, The earth appears to have been
regarded as resting on mountains.

nמִצוק f. verbal from ps, dec. א.
straitness, affliction, trouble, 1015:
.Ps. 3 :7,וע  .24

,Ezek)מצורף  .m. with suffכזצרר  .1
4:8.) verbal from wy, dec, 111. a. and f.

1. strattness,  מוDeut. 28:
53 ff. '

2. a siege. Ezek. 4:7.  בַּכָּצוֹר בּוֹא0ש
besieged, spoken of a city, 2 K. 24:10.

3. a wall or bulwark against a city
besieged. Deut. 20:20. Ezek. 4:2,
Mic, 4: 14.

4, a fortifictition, fortress. 2 Chr.
32:10. Hab2:1. More frequently
“wo vy a fortress, a fenced city, Ps.
312m.

II.  מָוֹרi.g.  קע מִצְרַם,the pro-
per name of a country. (The Hebrews
may have conceived of this name as
derived from 0. 1. since the ancients
often speak of the natural strength of
Egypt. Diod.1.18. Comp. Bocharti
Phaleg, tv. 24.)  יא כצוּרthe streams of
Egypt, 18. 19: 6. 37;25. 2K. 19; 24,

( 348 ) מצע
”.verbal from ws, dec. X .1מצורָה 
1. a wall or bulwark against a city

besieged. Is. 29:3.
2. a fortress, citadel. 2 Chr.11:11.

More frequently rz» “wy fenced cities,
2 Chr, 14:5  צָרִי מצוּרות‘idem, ₪). 11:
10.

f. verbal from sy, dec. I, i. q.מעות
my strife, contention. Is. 41:12.

com. gen. (Ezek. 3:8, .18. 48:מטדז
with suff. m0, dec. VI. 1. the fore-).4

head, brow, front. = 1 Sam. 17 : 40.--
man myx men the (shameless) front of an

מֵצַח harlot, Jer. 3:3,—Ezek. 3: 7חקי
of a bold forehead. Verses 8, 9. Is. 48:

mam sz thy forehead is of brass.4

f, dec. X. greaves. 1 Sam.מנְחָה
See mo. (The Hebrews em-.17:6

ployed the same word to express fore-
head, shin-bone, greaves, on account of
their resemblance to each other in ‘te
external surface. )
צָלל plur. nibzn, verbal from .1מְצְלָה 

no. I. dec, X. @ small metallic plate,
such as was suspended from horses or
camels in the east. for the sake of or-
nament. Zech. 14:20. See maiz.

myn f. verbal from % no. II. a
shady ly place. Lech.1:8.

dual, verbal from  %צלno. I.מִצְלְתַּיִט
a cymbal, a musical instrument consist-
ing of two plates which were struck to-
gether, cymbala. .1Chr.13:8. Ezra

Neh. 12:27. See m3:10..צֶלְצְל

,wind 00צנף  f. (verbal fromמִצָנָפֶָת 
to wrap rounds) the turban ofthe
high-priést, Ex. 28:4, 30. of the king,
Ezek, 21:31.. The Bible says nothing
of the difference between this and the
turban of the common priest. For the
suppositions of the Rabbins, see Braun,
De Vestitu Sacerd. Heb. p. 625 ff.

m. verbal from ry, a bed, Is.בצע

m, verbal from ty, dee. 1 0בָעָר 
a step, going, course. Ps. 37:23. Prov.
20 : 24,—nְֶּמְצְעָךUב at his steps, 1.6, in his
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.train, Dan. 11:43. compְרֵנְנָוו

.4:10

MTP PED + very ₪ - -- us,
parvulus, compounded of yp and 72,
(comp. én.) Dan. 8 : 9. |

WED m. verbal from nyy, dec. II. b.
1. . something small or insignificant.

Gen, 19: 20. Job 8:7. wena short
time, Is. 63:18.

2. a@ small number. ory "yn ₪
small number of men, 2 Chr. "24: 24.

3. Ps. 42:7. prob. the proper name
of a peak of Mt. Libanus, not far from
Hermon. Others: a small mountain.

m. verbal from ney, dec. 1 .8-בִמַפָּה
1. a high place affording an exten-

sive prospect, a watch-tower. Is. 21:8.
2 Chr, 20: 24.

2. proper name (1. ) of a city in the
plain of the tribe of Judah. Josh. 15:
38. (2.) of acity in Moab. 1 Sam. 22:
3. (3.) of a valley in the region of
Mount Libanus. Josh. 11:8. comp.11:
3. (4.) of a city in the tribe of Gad,
otherwise called  כִעפָּה- Judg. 11:29.
See mezn no.1. (5.) of a city in the
tribe of Benjamin, otherwise called7ex».
Josh. 18:26. See exp no. ל.

(a high place, watch-tower.)בִצְפָּה
1. proper name of a place in Gilead,

beyond Jordan. Judg. 10:17. 11:11,
34. In Judg. 11: 29, 681166 .רָעְלְנהָפְצִמ

2. also of a place in the tribe of Ben-
jamin, where assemblies of the people =
were often held, (once called 7x9 Josh.
18:26.) Judg. 10:1. 21:1. 1 Sam.7:
5. 10:17. King Asa strengthened it
for a frontier fortification against the
kingdom of Israel, 1 K. 15:22, 2 Chr.
16:6. Afterwards the governor Ge-
daliah had his residence here, Jer. 40:
6. comp. Neh. 3: 7,19.

mas. plur. verbal from סניכ;לפ
dec, I. hidden places. Obad. 6.

YR to such, to sip with pleasure.
Is.66:11. See my no. 2. (Arab. and
Chald, idem.)

צָרֵר  verbal: from.מ  (ike 2079משצַר
from 239,) dec. VIII. k. @ strait, afflic-

) 349 ) מקר
tion, distress. 1. ‘Plur. מִצָרִים
const. "ya, Lam. 1:3. Ps.116:3.

OVD fem. dual, Egypt, the name
of a country. Construed with a verb in
the singular, Hos. 9 : 6.. Josephus makes
the name to be of Coptic origin. (Antiq.

But nothing resembling it is),2.6.1
found in the present remains of the
Coptic language, in which this country

see  חֶט. In6וbears the name

‘Arab, and Chald. yan PO as an ap-
pellative, signifies Zimes, The Arabians
preserve the word in the singular(  בר. )
The dual, which is used in Hebrew and
Syriac, may have respect to the division
of the country by the Nile, or to Upper
and Lower Egypt. The gentile noun
.an Egyptian; femמְצָרִים  .plurמִצְרִי ו 
mw an Egyptian woman.

FED m. verbal from. 2 —
Prov.17:3. 27:21,
> m. (verbal from p72, comp. Ps.

38 : 6.) rottenness, corruption, Is. 3: 24
po owannnmm and instead of a sweet
smell shall be rottenness, i, e. a bad smell.
5: 24 their root shall be as rottenness, i.e.
as rotten wood.

 .f  labrev(  morf  ,33  ees .baHהָבקכUn
dee. X. a hammer. 1K. 6:7.).3:15

“Is. 44:12. Jer. 10: 4.

. .verbal from 373 =מַקְּבֶת 
1. ig.  7כִלֶב ₪ hammer. Judg. 4: 21.

2. a hollow or cleft of a rock. Is.
51:1.

proper name of a city in theזקדה
plain of the tribe of Judah, formerly
the seat of a Canaanitish king. Josh.
10:10. 12:16. bd, ®

m. verbal from wד?; dec. II.b.קרש
1. a holy place, a sanctuary, spoken

of the tabernacle of the congregation
and of the temple. -Ex.’25:8, Leys12:
4. 21:12.’ Num. 10:21, 18:1.-Plur.
cw sanctuaries, spoken of the tem-
ple, Jer.51:51. and of high places
-place con ₪כַקְדְט מֶלֶךְָּ--.Am. 7 ;  9;)בָּכוֹה( 
secrated to the hing, Am, 7:13.
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2. something consecrated or to be
consecrated, Num. 18:29. Metaphori-
cally 23 72 prob. the holy purposes of
God, Ps. 73:17.

3. an asylum, place of refuge. Is. 8:
14, Ezek. 11:16.

plur. masc. Ps. 26 :1 andמַקְהֵלִים
.plurי fem. Ps. 68:27. ver-ימִקְהַלוּת

places of meeting. ‘Theקהל,bals from
latter occurs also as the proper name of
a station of the Israelites in the desert,
Num. 33: 25.

.1סת מַקְוָה  seeמִקְוָא 

,תד מִקְוָה  .1 verbal from mp no. I.
dec. IX. a.

1. hope, confidence. 1 Chr. 29:15.
Ezral0:2. Also an object of hope
or confidence, Jer. 14:8, 17:13. 50: 7.

.no, 1ה  m. verbal fromמִקָוָה  .1
dec. IX. a.

1. a collection or company of men.
Under this signification we may place
the difficult passage 1 K. 10 : 28 mpm
yet and the caravans of the mer-
chants ‘of the hing בְּמְחִיר מקוה wp.” Ac-
cording to the common punctuation
mp, the latter part of this verse hardly
gives any meaning, for mpo must be
rendered yarn, (comp. Arab. ₪5 2 tor-
sit funem; and Heb. xp, ge) But it
is not probable that the historian has
used the word here in two different ac-
ceptations, and in the following verse
horses are still the subject of discourse.
It is better, therefore, to point the word
mo from Coa, as in the Vulgate, pro-
bably referring to Co, an island in the
Nile. The Masoretic punctuators could
very easily make this mistake. Or the
second  מקוהought perhaps to be rejected
from the text. It is wanting in Cod.
172 Kennic. but is found in all the ver-
sions. The writer of Chronicles has
adopted the Chaldaic. form mye, 2 Chr.
1:16.

2027 mm a collection of waters.
Gen. 1:10. Ex.'7:19. Lev. 11:36.

{ 880 ) מקל

a place ofקוה  f. verbal fromמִקְוָה 
collecting, a reservoir. Is. 22:11.

-rev(מקומות( .moc  .neg .rulpקָמUWD
bal from op in the signif. to stand,)
dec. III. a.

1. a place. oe 1:9. 72a 23, 25.
28:11,17. Job 16:18 onelet there be no /- (of --%-

Sor my ery, i, e. 16% it rise incessantly
before God. Before the relative pro-
noun, the const. state is always used,
as 7x Dip the place where, Lev. 4: 33.
14:13. Jer. 22:12. So also when the
relative is omitted, as in Ps, 104:8.
Job 18: 21.—xi~ is sometimes used
2 = as wx Dip loco, quo for
ubi, Est. 4:3. 8:17. Ece, Ll: 3. Ezek.
6:13. So in Syr. 2 32] »

2. particularly a dwelling-place. Gen.
30:25. Ex.3:8.  25.טא.

3. a place, city, village. cys vipa the
village of Shechem, Gen. 12:6. 18: 24.

4, instead of, loco. Is. 33:21.

dee. 111. a.קיר,m. verbal fromמָקוֹר
the  niatnuט]ofמִקוֹרa well, , fountain. me

the foun- |קורhappiness, Ps. 30 : 10. cpr
tain of blood ; «an euphemistic expres-
sion for muliebria pudenda, Lev. 12:7.

also 20:18. without D3 in the.20:18
same sense.—Ps, 08 : 27  יִשְׂנָאֵל yeמִמְּקוֹר 
of the fountain of Israel, i.e. ye de-
scendants of Israel. Comp. m9 no. 2.

m. verbal from mp, dee. 11. b.מקדז
a taking, receiving. 2 Chr. 19:7.

plur. fem. wares, articles forמקדזות
sale, venalia. Neh. 10:32. The -root
m2 to take, has the signif. to buy, Neh.

comp. in Talmud.10:31מקה04

verbal from yep, dec. 11. b.מֵקְטָר.וז
a burning of incense. Ex. 30:1.

מקמרתverbal from.1,המר1.

a. acenser. 2 Chr..26:19. Ezek. 8:11.
const. 972 and  כַקֵּל, כזק,כַקְלוֹת.עטק 

prim. dec. VII. a. and h. a staff. Gen.
30 : 37 ff.—7  מלa hand staff, a kind of
weapon, Ezek.39:9. (Chald. ידמקל
spiculum, Castell.)
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m.dec.II.b.an asylum, a placeמִקְלְט

of protection, for the manslayer from
the avenger of blood. 242 “wy cities of
refuge, Num. 35: 6—15, Josh. 20: 2.
Root Chald. vp 20 receive, particularly
a fugitive. )

f. verbal from yy no. 2. dec.עתמִקל

XIII. m. a sculpture, carved work,
graving. 1K.6:18. Plur. nivdz2, const.
nwa, 1 K. 6 : 29, 32. 7:31.

m. verbal from my, dec. IX. a.מִקְכָה
something bought. Gen. 49 : 32..1

possession, but used only of cat-@,2.
tle, which among Nomadic tribes is the
principal and almost the only property.
(For a similar reason, oxen in Holstein

are called goods. Comp. Greekא
a possession.—זאcatile, liter. 1. q.

mp  אָרץ  egarutsaקland,.34,46:32
Num. 32:1,4.— This. word denotes
both oxen and sheep, but does not in-

‘elude horses or asses. See e.g. Gen,
and particularly 47:17.,26:14

כַּקְנָּה.dec ,כקfem. of n.א

a buying, purchasing.—ny723 סַפֶּר.
a bill of purchase, Jer. 32: lif,

something bought. "pz nx a slave.2
bought with money, Gen. 17 : 13, 23.

price of purchase. Lev, 25:16, 51..3
a possession. Gen, 23:18,,4

m. verbal from nop, dec. IT. b.מזקסם

a divining, divination, Ezek. 12:24.
wn

m. plur. o~ and ni—, dec I,ַמִקְצוֹע
a corner, Neh. 3:19, 20, 24, 25. Ex.

Root vz7 prob, to cut off..29:36.24:26
f. dec. X. prob. a plane orמקצועה

some similar instrument. Is, 44:13.
Targ. ‘ow ₪ knife generally, also a plane
iron. Root vz to serape off:

Neh.19:1.ג.f. a part.מִקְצָת
Comp. the Chald. nzp. Root*.7:70

mg in Chald. to divide.
jj) in Kal not used.
Niph. po; 1. to flow or run down,

חַבּוֹהֵי Ps, 88 :6בבק,sores run downעז 
suppurate,.1.6

( 351 ) ימקש|
to consume or waste away, tabes-.2

cere; spoken of the eyes’ and tongue,
Zech. 14:12. of persons, Lev. 26:39.
Ezek, 24: 23, 33:10. Is. 34:4 apm
pry naz) all the host of heaven shall 1
waste away.

Hiph, p27 causat, of Niph, Zech. 14:
12.

Deriv. po.
.verbal from xy, dee. I,מז מִקְרָא 
1. a calling together, liter. the Ava-

mean infin. of 2. Num. 10 : 2. my Nw?
to call together the assembly.

2. an assembly called together, an
assembly. wp xyz a sacred assembly,
such as was called together on the sab-
bath, aad on the first and seventh days
of the great festivals, Lev. 23 : 2ff. Num.
28:18, 25. Without wy, Is. 1:13.

3. something read, a writing. Neh.
8:8.

.m. verbal from my, dec, 1% aמקרה 
1. an accident, chance, 1 Sam. 6: 9.

20: 26. Ruth 2:3.
2. fate, destiny. Eee, 2:14 a8 mp

Db ny my one destiny happeneth to them
ail. Verse 15. 3: 195 Quad, 3.

iT }j272_m. the beams of a house. Ece.
10:18. See mp to lay the beams ofa
house.

f. verbal from yp, a. cooling,מִקָרֶה
coolness: Judg. 3 : 20, 24,

m. strictly turned work, from °מִקְשָׁה
mz i.g. Arab. LAs among other signifi-

cations opere tornatili elaboravit lig-
num.’ Comp. m7.) Hence Is. 3: 4,
muro ming twisted or plaited hair.

i mw fem. of map, turned or
rounded work. Ex. 25: 18  אֹתָם חַעֲשָׂהמִקְשָׁה
opere = 0970070018 facias- eos ‘(cherubos.)
It appears from comparing 1 K. 6:23,
with verse 28, that the cherubim were
made of olive wood and covered with
gold; hence this word is incorrectly
rendered massive or beaten, as if from
nvz to be hard, solid. Used also of the
golden candlestick, Ex. 25:31, 36: 37:
17,22. Num. 8:4, of the silver trum-
pets, Num. 10:2. ofa pillar, Jer. 10:5,
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.מו מִקְשָׁה.  .11 (for sdpp,) denom.
from wtp, Is. 1: 8. ₪ eucumber or melon
garden.

I.  רm. a drop. 1s.40:15. Root
in Arab. 0 ° to flow.

il. We, ]-  כ,verbal adj. from
wn, to be bitter, dec. VIII. k.

1. bitter. Is. 5: 20. Prov. 27: 7. Spo-
ken of water, briny, Ex. 15:23, Used
abstractly, bitterness. 1 Sam..15 : 32.

2. afflictive, acerbus, Prov. 5:4. Am,
8 : 10. destructive, pernicious, Jer. 2:19.
2 Sam. 2:26. Ps.64:4. Used sub-
stantively, הַמָּרִים מִי Num. 5:18, 19, 4.

3. troubled, afflicted, construed for
the most part with wp. 1 Sam. 30:6.
Job 91 : 25.—vp}  מָר used as an adj.
1 Sam. 1:10. 22:2. also as a subst.
sorrow, Job 7:41. 10:1.

4. bitter, lamentable. m2  צַעָקָה ז גְרוֹמָהa
loud and bitter ery, Gen. 27:34. Est:
4:1. Ezek. 27:31 v2 ten a@ bitter la-
mentation. As an adv. 1 Is. 33:7.
and mg Ezek. 27 : 30. bitterly.

5. violent, cruel, acerbus, acer. (Comp.
> Arab. validus, fortis.) Hab. 1:6.

.idem, Judg. 18:25, 2 Sam 19נִסֶׁ- 
17:8. This association of ideas is seen
in Judg. 14:14, where w strong is
placed in opposition to pina sweet.

before Makkeph -מור,מֶרandר
(Ex. 30: 23.) m. dec. I. myrrh, a
white balsam, which distils from a small
thorny tree in Arabia like the acacia.
The ancients, however, differ in their
account of it. Ps.45:9,. Prov. 7:17.
Cant.3:6. 4:14. 5:6,13. (Arab.
idem. Root to drop, distil.) See
Celsii Hierobot. T. I. p- 520 ff.

prob, ig. Arab. | 6Syרא 
a 6 on rapidly with a whip.

Hiph. ‘intrans. in reference to the
ostrich’s clapping its wings in running.
Job 39:18 spa niga np when she (the
ostrich) moves herself Sorward, namely,
by clapping her wings. The ancient

versions render it, to li ift one’s self.

to urge

( 352 ) מרא
Note. myn Zeph.3:1, stands for

. .rebellis ; see myמוֹרָה 
ND Chald. @ lord. Dan. 5: 47. 4:

16, 21. 5:23. (In Syr. and Arab, idem.) >
TIN?2 JIN proper name of a

Babylonish king. Is, 39:1. ‘Also writ-
ten ‘2 Jara q.v. He lived in the time
of Hezekiah. = See 77.
.m. verbal from myx, dec. [X.aראה 
1. a looking, seeing. Lev. 13:12.

הַכֹּהֵן צֵינֵילְבְליכַּרְאֵה  reveoserehש the priest
looheth. Deut. 28:34 TPP Ta. what
thine eyes see. Verse67. Is. 11:3. Ezek.
23:16.

2. sight, vision. Ex. 3:3, Ezek. 8:
4. 11:94. 43:3. Dan. 8:16.

3.. appearance, form. Ex, 24:17.
Ezek. 1:16, 28. . Frequently after 8
noun in regimen, as myy np Gen. 12:
-of a beau .26:7 ,16 :24פוֹבַת פַרְאָה  .11
tiful form; also mey2) tom desirable in
appearance, Gen. 2:9.—In the pro-
phetic style, it is used, like nw (see
no. 3.) to express the indistinct forms
which appear in vision, Dan. 10:18
Dy mW. -avm and there touched me
something, like a human form, Ezek.
8:2. Connected with moy, 7
Plur. mw in the same connexion as
the singular, Dan. 1:13, 15, Ezek. 1
5, 19. 10: 22. Cant. 2:14.

dec. X.מַרְעָה,fem. ofמְַרָאָה
la - vision, i. q. im. Dan. 10:

.nightly ly visions, Genמראת הַלַלָה  .16 ,8 ,7
,visions sent from Godמראות אֲֹהִים  .2 : 46
Ezek, 8:3, 40:2.

2, a mirror. Ex. 38: 8. (Arab. ₪2
idem.) Comp. Nt.

TINO f. dec. X. the crop of a bird.

ה  (Arab. us 2 idem, from
5

J. 10/0/0096 well, and spoken of food,
‘to be digestible.)

Josh. 15:44. and מָרַאשָׁהמְרָשָׁה
2Chr. 11:8. 14: 8,9. Mic. 1:15. in —
Greek Magid 2 Mac. 12:35. proper
name of a fenced city in the plain of



מרב

the tribe of Judah. See Josephi Antiq.
vin. 8, 6. x11. 19. xiv, 2, 8, 10,27.
Bella Jud. 1.6.)

plur. fem. denom. fromמְרַאֲשׁוֹּת
ans, dec. xX. ‘place of or about the head,
(comp. ritma'the place of the feet.) The
accusative is used adverbially, a¢ the
head, i.e. near or under the head,
1Sam. 19:13 vonyr at his head.
Verse 16. 26:7, 11,16. 1 K.19:6. Gen.

With a double plural ter-.28:11,18
mination, (like ‘ni2;,) 1 Sam. 26:12

שאלthe head of Saul, forמס מְרשֹׂמי 
שׁ'.כִּפְּרַאֲשֹׁתֵי

niwey plur. fem. denom. from
wan, idem. ‘Jer. 13:18.

plur. fem. verbal froni 12,מלרבדים
dec. VIII. coverings, mattresses. Prov.

.31:22.7:16

mayo + verbal from 2, greatness,
largeness ;y asa concrete, large, ample.
Ezek. 23: 32.

mayo m. verbal from 73, dec. [X.a.
greatness, inicrease. 18. 9: 6.
.verbal from 77, dec. I ₪מַרְבֵּית 
1. greatness, multitude, 2 Chr. 9:6.

30:18,
2. the greatest part. 1 Chr. 12:29.
3. increase of a family, offspring,

5000005. 1 Sam. 2: 33.
4. usury, interest, liter: increase of

the capital, Lev. 25:37. (Comp. Greek
wines usury, from vixtw to bear; and
Lat. foenus, from feo, to bear, whence
fetus, fiecundus, feenum. See Gellius
xv1.13. In Arab. FE  ֹשeonj. IV.

to lend on usury; by usury; Syr.
| (.idem)ב.. 

m, verbal from y2 @ place toכַּרְבֵּץ  '
lie down in, a couching ‘place. Zeph. 2:

15.
Ezek.פונץ-dec. IT: bs i. qeמִרְבָּש

m. ₪ place of fusing, oמַרְבָק
stall. Am. 6:4.  ְעַנָל מַרְבֵּץ; 6 calf of the
stall, i, e, a fatted calf, 1 Sam, 28: 24.

) 885 ( מרד

Jer. 46:01. 0 [4: 2.) Root
px in Chald. to fatten.

m. verbal from yy, rest, aקרגרע

resting place. Jer. 6: 6

nמַרְצְל ND phir, fei, denom. froin
bn, dec. X. place of or about the feet.

-Ruth3:5ff. Dan. 10: 6. (Comp. מראשות,(
Used adverbially in the accus. at the

Jeet, Ruth 3:8.

(Rootצייheap6.1מַרְגְּמַה
fo throw stones; Arab, >) to heapרָּנַם 
up stones.) Thus Prov. 26:8  אָנָן ִּצְוֹר
m2123 as a bag of precious stones in a
heap of stones.’ Luth. als ob man Edel-
steine auf den Rabenstein wiirfe. The
Sept. renders the word a sling, (in like
manner from D3) to throw stones,) hence
the whole passage, as if one binds a
precious stone on a sling, 'The expres-
sion is proverbial like Matt. 7:6.

f. verbal from  רְבַע,rest, quietמַרְגֵּעָה
dwelling. Is, 28 : 12.
to revolt or rebel, asיַמְוֹד  .fat;מָרַד 

subjects or tributaries from their ma-
sters, Gen. 14:4. Construed with 3,
2K.18:7, 20. 24:1, 20. more rarely
with Sy, Neh. 2:19. 2°Chr.13:6.—
mira 6 to decline’ ‘from or rebel against
Jehovah; (by the practice of’ idolatry, )
Josh, 22:16 ff. Ezek. 2:3. Dan. 9:9.
those who rebel against theמררירא\ר--- 
light, i. 0: hate itor declare war against
it, Job 24:13.

TWD Chald. to rebel, as in Heb.
Ezta 4:19.

,rebellion,ר  m. verbal fromמֶרֶד 

,Chald.adj. rebellious. Fem.wrypמרֶר 
emph.  מַָדְתָּא,Ezra 4:12, 15.

מררוות,verbal from’ ng; rebellion.י 
refractoriness. 1 Sam, 20; 30. (In >
idem.)

‘JIND m. proper name of an idol of
the Babylonians. Jer. 50: 2, Like bx
and  בעit is often compounded with
other words to form proper names of

6
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persons. Comp. 71  אל, בּלְאֹחֶן  לְהֹאדַךְ
Mesessimordacus, Sisimardocus, etc.
Assyrian and Babylonian nameg,

“DTD proper name of a Jew living

in Persia, who was the foster father of
Esther, and afterwards vizier or prime-
minister in the court of Ahasuerus. Est.
11.—x. Sept. 100000016. Like Esther,
it is probably of Persian origin; comp.

ל
YTV m. Is. 6 strictly part.

Hoph. from 7m, but here used sub-
stantively, persecution.

I. TTY) to be refractory, perverse,
rebellious. Deut. 21:18, 20. Ps. 78:8.
Construed (1.) with an accus. of the
person or thing against which any one
is refractory, Jer. 4:17. Ps. 105: 28,
Most frequently nym ‘ny m9 ¢o rebel
against the command of Jehovah, Num.
20: 94. 27:14. 1 Sam. 12:15, (2.) with
a, Ps. 5:11. Hos. 14:1.

Hiph. mon, fut. apoc. wm (Ezek.
5:6.)

1. to contend with any one. (In Arab.
conj. III. idem.) Job17:2 ya ones
‘yy my eye dwells on their contention
(against me), 1.6. 1 must constantly
behold their contention against me.
(The Dagesh in » is euphonic.)

2. to be rebellious. Ps.106:7. It is
construed (1.) with an accus. Ps. 78:
17, 40, 56. Hence nim ‘eng 07 40 re-
bel against the commandment of the
Lord, Deut. 1:26,45. Josh. 1: 18. Also
in the same sense with ovry, Is. 3:8.

| (2.) with a, Ps. 106:43. Ezek. 20:8.
(3.) with ny, Deut. 9: 24.

Deriv. ִמ.

Il,  בְָרָהi. 6.  כָרד to be bitter. 2 K.
14: 26 mp »y the bitter affliction. So
all the ancient versions. If poimted 7a,
the gender would be incorrect. Comp.
Job 23:2, So iny rtedly a formכָדִי 
from sy Ex. 23: 21. derives its signi-
fication from ‘7.

MVD f. dual onw (strictly double

(mardach) homunculus.

( 354 ) מחו

rebellion) a prophetical name of Baby-
lon. Jer. 50; 21.

PTY) (bitterness) Ex. 15:23, Num.
33:8. proper name of a place in the
desert of Arabia, so called from the
bitterness of its waters. Comp. Pococke
Beschreibung des Morgenlandes, Th, I.
p. 234. of the German translation.

(read morra) f, verbal fromמְרָה
wy, dec. X. grief, sorrow. Prov. 14:10.

my 1. verbal from vy, dec. X. idem.
Gen. 26 : 35 mm mb bitterness of heart.

.6 .660,רוד  m. verbal fromסרוד 
persecution. Lam. 3:19. Plur. om
Lam. 1:7. Used as a concrete Is. 58:
7 om persecuted. So all the ancient
versions.

TYVD proper name of a city in the
northern part of Palestine. Once Judg.
5:23. Jerome, (in his Onomast.) Est
autem nunc vicus, Merrus nomine, in
duodecimo milliario urbis Sebaste, juxta
Dothaim. ~

TWD m. Lev. 21:21 wx nip with
broken testicles. Root mg; in Arab.
also among other significations, fo rub

or bruise in pieces ;. comp. M arbor,
que confricta ignem reddit.

DAN m. verbal from on, dec. III. a.
l. a height, high place. Hab. 2:9.

Ps. 7:8.  יִשְׂרָאֵל מְרוֹס חֵר the high moun-
tain of Israel, Ezek. 17:23. 20:40.

34:14, Spoken often of heaven, Ps.
18:17. Jer. 25:30. Also, on high,
Is. 37 : 23  ְֶוַתְּשָׂא מָרוֹם עֵנand thou hast
lifted up thine eyes on high. 40: 26.
As a concrete the highest, Ps. 92:9.
and collectively, the high ones, i.e. the
princes, Is. 24: 4.

2. pride; as an adv. proudly, arro-
gantly. Ps. 56:3.

3. something remote or far off, (comp.
חײם  Is. 30:18.) Ps.10:5  מַשְסֶטִי מָרוֹם
iran thy judgments are far from him.

DIN) (height) a proper name. ning
waters of Merom, Josh.11: 5,7. alake,
called in Greek Samochonitis, extend-



מרה
ing to the Jordan, 60 stadia long, and

broad.30

m. verbal from yn, race, course.ר
Ece. 9:11.

fem. of yina, dec. X. tdem..1כְרוֹּשָה 
Sam. 18: 27. Jer..23: 10.2

 .f  labrev  morf  ,rp .זזמררּאָה-pס

pression, Jer, 22:17. It borrows its
signification from 7x3.

mase. plur. dec. I. a puri-Dמָרוּקי
Sying, cleansing. Est. 2:12, Root 7».

(bitterness) proper name of aNמָרו
city in Judah, Once Mic. 1:12.

FIND an outcry, lamentation. Jer.
See the following article..16:5

MSW m. an outcry, rejoicing. Am.

6:7. Comp. Arab. rye a raising of
₪

the voice from joy or sorrow; 2 jy

an outery.) ,
TVD i,q. Arab. . yr to rub in, to

overspread, e.g. the body with oil;
conj. IV. to soften. It is used in He-
brew of the application of a soft sub-
stance to a wound, (comp. Is. 1:6.) Is.
38:21 let them take dried figs,  ויכרדעל
and lay them on the sore, or andהטוחין 
rub them on the sore. Sept. xci סופד
nal verdmracas. Deriv. ַמָרוֹּח.

srry m. verbal from 3m, dec. IT. b.
o broad place. Hab.1:6. Often used
figuratively Ps. 18: 0  ַכַרְחֶב וַוֹצִיאֲנִי  he
brought me forth into a ‘broad place,
i.e. he gave me freedom, happiness.
(Comp. the opposite phrase xz strait-
ness.) Ps. 31:9. 118:5. .In a bad
sense Hos. 4:16  בַּמְרְחָב as a sheepכַנָּבֶשׂ 
going astray.
.ו מְרְחֶק  verbal from jm, dec.

VIII. a. remoteness, a remote place. Is.
10:3. 17:13. pine yy ₪ distant land,
Is, 13:5. Plur. opmy Zech. 10: 9. yx
py Jer. 8:19, yroan Is. 8: 9. dis-
tant lands.

m. verbal from py, dec. VIII.מַרְחק
a. idem. Plur, oְַפֵקUפ Is. 33:17.

) 855 ) טמרו

verbal from wm, a vessel.1מַרְחֶשַׁת
for boiling or frying. Ley. 2:7. 7:9.

WD kindred with wy q. v.

1. to make smooth or to sharpen ₪
sword, Ezek. 21:14, 33.

2. to make smooth the head of any
one, to pluck off the hair. Ezra 9:3.
Neh. 13 : 25 mewy) I plucked off their
hair, Is. 50:6  יּלְחֲי לְמרְטִיםand my cheeks
to them that plucked off the hair. Ezek,
29:18 spr wna every shoulder is
bald, from constantly bearing burdens.

Niph. to become bald. Lev. 13 40, 41.
Pu. 1. to be smooth or polished. 1 K.

7345,
2. to be sharpened, spoken of the

sword, Part, fem,  מiנgyה for מְמוֹנָמָה
Ezek, 21:15, 16.

3 wy oy 18. 18: 2,7. most probably
populus acer, i.e, celer, vehemens,
Comp. 177 no. 2. Hab. 1:8.

Chald. to pluck. See Heb. oyמרט
no. 2. Dan. 7:4,

I,  מו כַֹרִי. in  esטaמָרִי ק with suff,
.no. I. dec. VIכָרֶה  verbal from,מַרְיָם ,מרף 
1, obstinacy, rebellion. Prov.17:11.
Ezek. 2:5 many  כִּי בית rסז]they are an.
obstinate house, i.e. generation. “23
the obstinate or refractory, Num, 17:
25. Hence used elliptically for tex,
מְרִי הַמָה  Ezek, 2:7,אַנְשֵׁי טְרִי  בִּי  ,fסr they
are rebellious, Verse 8, 44 : 6.

II. "WS probably verbal from מדָה

no. II. bitterness. Job 23 : 2.
NV m. fat, well-fed; particularly

as a subst. a fatted calf, woryds citsorés.
It is generally connected with  שורand
Sam. 6:13. 1K. 1:9, 19, 25. As 2,נֶקֶר 
an epithet, Ezek. 39:18  נֶשֶׁן פָרִיפְוֵיאִי 
bullocks fed in Bashan. Comp. further
Is. 1:11. 11:6. Am. 5:22. Root wp

i,q. Arab. 1 to digest well, hence to
flourish, become fat. Chald. Pa. to fat-
ten, (Comp. TMa, 83.)

MIND + verbal from 3, dee. X.
2 “strife, contention, Gen, 13:8. Ex.

17:7. Num. 27:14.



כמורמז

סי מְגָה  .2  sretש)of contention)
ane ofa spring in the desert of Sin,
where the people contended against
Jehovah. Num. 20:13, 24. Deut, 33:
8. Ps, 81:8. 106:32... Also in the
same sense קרש פְרֵינוֹתמִי Ezek. 47319.

יד כזרר andמריַה"  _ 1.  reporקname of
a hill in Jerusalem, on which Solomon
built the temple. 2 Chr.3:1. Gen.
22:2 shea px the country of Moriah.
It was separated from Mount Zion by
a valley, afterwards connected by a
bridge. ‘See Josephi Antiq. xv. 14.
Bella Judaica, 1v. 14. v1.6. 1x. 13. In
the two passages above named there is
an allusion to the derivation of the
word from 7x3 0 see. The Samar. text
Gen. 22: 2. has men.

DW +. (liter. their rebellion) Mi-
riam, the sister of Moses, a musician
and prophetess. Ex. 15: 20. Num. 12:1.
Mic. 6:4. In Greek Magidy, Magic.

f. verbal from  מָרֶר, sorrow,מרירוּת
trouble. Ezek. 21:11.

מְרִירִיסseeַ.כּמְרִיר

ביריverbal adj. from xy, 200/07.ג 

poisonous. Deut. 32; 24. Comp. לה.
.גד מֹמֶך  liter, sofiness, hence meta-

phorically fear. Ley. 26:36. Sept.
_ ל  מ(   .nibbaR נתמרך  ,erecsellסמ
Syr.  סבוattenuavit. For the figure,
comp. 33? רך.(

m. verbal from 233, dee. 11. b.מִרְכָּב
l. a chariot, waggon. 1K. 5:6. (4:

26. |
2. the seat of a chariot. Cant. 3:10.

Lev. 15:9.

MAD V2 fem. of 237, a chariot, wag-
gon. 2 Sam. 15:1. 1K.7:33. Const.
מִכָּגֶת  Gen. 41:43. With suff. ָּוְכַנְתּו
Gen. 46 : 29. 1Sam.8:11. Plur. niyo,
const.  מִרכְּנוֹת, Joel 2:5. Ex. 15:4. Is.
9:7.

NSS yD 5. verbal from ty, dec. 11.
f. @ market, place of traffic. Ezek. 27 :
24.

f. (verbal from sr in Piel toמרמה

ו

) 356 ( מרץ
deceive,) dec. x. deception. Gen, 27 : 35.
מִרְמָה---.31:  34 .weights, Mic/סesl אַנְנִי 
.a false balance, Provמאוני  9% —.11: 6
11:1 .—Metaphorically goods unjustly
acquired, Jer.5:27.—Plur. niow Ps.
10:7. 35: 20.

Dia VD m. verbal from 094, what éts
trodden under foot. 1. 5:5. 5.
10:6. Ezek. 34:19.

m. (with two Tseris impure, )רע
friend, companion.₪רלdec. I. i. q.

With suff. v7, plur. ory, Gen. 26:
Judg. 14; 20. 15:6. Most pro-.26

with theרעט,bably the part. Hiph. from
signification of my no. 2, The first
Tseri is impure, like the Kamets in 329,
מֶסֶךְּ;ָעו 

.WD m. verbal from myy, dec, IXמָרָעָה 
a. fodder or pasture for cattle. Gen.
47:4. Joel1:18. Job 39:8.

f. verbal from mp, dec. I.מרעית

l. a feeding, pasturing; used of
shepherds.  0צאן פַרְעִיתי sheep which I

feed, Jer. 23:1. Ps. 74:1.
2. the herd itself. Jer. 10: 21.

I. NEY m. and M4) (Jer. 8: 15.)
verbal from x5} to heal.

1. healing, cure. 2 Chr. 21:18 yx
nero so that there was no cure. 86 :6.
Jer. 14:19.

2. health, vigour. Prov. 4:22. 16:
24, 12:18, 13:17.

3. deliverance(from adversity). Prov.
6:15. 29:1. Mal. 3: 20.

4. a remedy, cure, Jer. 33:6.

.dec ,רָפָה=verbal from xgyבְזרפָא  .11
ly quietness, calmness, gentleness. Prov.
14:30 wer  לֵב @ quiet, gentle spirit.
15 : 4 yeh xe gentleness of tongue, i.e.
mild language. Ecc. 10:4 gentleness
pacifies great offences.

wa m. verbal from iw, dec. 17. a.

fouled or troubled water. Ezek. 34; 19.
YYD in Kal not used. According to

Kimchi, to be vehement, strong, powerful,
a meaning which suits ai] the passages
where the word occurs.



מרר
Niph, Job 6 : 95 ּאִמְּרַרישָׁד בהנָּמְרְצו how

powerful are the words of truth! LK.
2:8 nym mp @ grievous curse. Mic.
2:10 yr ‘an a sore destruction, cor-
ruptio vehementissina.

Hiph, to make violent, to excite. Job
16: 3 qs~ern what excites or embold-
ens thee?

Note. As it is uncertain whether the
Rabbins in giving this interpretation
have followed their knowledge of the
usus loquendi, or have been guided, as
they frequently were, by conjecture, a
different explanation has been adopted
by others with considerable plausibility,
In Job 6 : 25, it is supposed equivalent,
to y20 70 be sweet, (as it is read in 1 MS.)
and in the other places tosignify, egrum
esse, to be sick ; comp. the Arab. 2 -
to be sick,

an awl.רְצָע,m. verbal fromמרטע

Ex. 21:6. Deut. 15:17.
-WD f. verbal from yz, ₪ paveכַורצָפָת 

ment. 2K. 16:17.

j? WD to cleanse, polish, furbish, as
metals. 2 Chr. 4:16 prp nem polished

> brass. Jer. 46:4  מִרְ הָרמָחִיסfוrbish the
spears.

Pu. 72> pass. Lev. 6: 91. [6: 28.]
(In Arab. and Syr. idem.)

.תַּמְרוּקִים;מְחוּקיִם .vireDת 
jo YD m.dec, IV. a. broth, soup, Judg.

6:19, 20. Also 18. 65 : 4 Keri. (Arab.
idem.)

ry VD m. verbal from rm, dee, 11. b.
an aromatit herb, Cant. 5:13.
MWD f. verbal from mm, ointment.

Ezek. 24:10. perhaps a pot of oint-
ment, Job 41:98. [41:31.]

f. verbal from nמַרקַחַת.רק

1. an anointing. Ex. 30:25. 2 Chr.
16:14,

2. ointment. 1 Chr. 9: 30.

to be bitter, (So in all the.1ור
dialects.) In Kal impers. >» ama
rum est mihi, I am troubled, grieved,
Lam.1:4. Construed with ~> about
any one, Ruth 1:13.
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2. to be grieved. 1 Sam, 30: 6. P
_ Niph. fut. +2 (for wp, to become bit-
ter. Is, 24:9, The preterite yp) Jer.
48:11. comes from >.

Pi. fut. ny. 1. to make bitter, to imbit-
ter, Ex.1:14, Is. 22:4 33  אכָרJ will
weep bitterly,

2. to irritate, provoke, irritare, la-
cessere; comp. Hithpa. Gen. 49 : 23.

Hiph. 793, infin. הָמָר.
1. to imbitter. Job 27; 2.
2. construed with  לto afflict. Ruth

מַדַּי  1:20 לִ  הַמַר  the Almighty hath
afflicted me. Comp. ל הרע verse 21.

3.232 being omitted, to. weep bitterly.
Zech. 12:10,

Note. In Ex. 23 : 21, 1p for..9p de-
rives its signification from tm.

Hithpa. to be provoked, irritated, ~
Dan. 8:7. (Syr. i080 to provoke,
excite to anger.)

Deriv. out of course  גִמָדָה בד לְרָירִי
-תַמְּרוּרִים,מַּמְֹרִים גמָמָר ;טְרִירוּת 

TTYY f. verbal from v1, dec. X.
gall, "Job 16: 13.

OV mase. plur. verbal from 1,
dec. 111.8. bitter herbs. Ex. 12:8. Num:
9:11. Sept.  שאק. Vulg. lactuce
agrestes, For the herbs so named by
the Jews, see Carpzov Apparat. ad
Antiquit. Sac. Cod. p. 402 ff. In Lam.
3:15, it corresponds to 7x) wormwood
in the parallel clause.

טָּתנָהּ.f. verbal from 7p, dec.א
1. plur. niin bitternesses. Deut. 32:

מְוֹרוֹת  32 אַשְכוֹת  bitter grapes, Meta-
phorically Job 13 : 26  יסבִּי חִכְּתֹב עָלִי מלרות
thou writest, i.e. decreest, against me
bitter things.

2. gall. Job 20: 25,
3. poison. Job 20:14 one myn the

poison of adders. Perhaps strietly the
gall of adders, which, according to
Pliny, (N. 11. x1. 37.) is the seat of
their poison, But bitterness and poison
are otherwise kindred ideas in. Hebrew.
(See  מpסisanous; Syr. [eis and
Zabian  מאpoison.)
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.מְרָאֲשָׁהז seeמְרָשָׁה 
f. verbal from vith, wickedמִרָשַׁעַת

ness. Used as a concrete wicked, ne
Lat. scelus for scelesta.) 2 Chr. 24:7

m. verbal from  נָשָׂא to -מַשָׂא
dec. I.

1. a bearing, construed like an infin.
Num. 4 : 24 spo ay) co labour and to
bear. 2 Chr. 20:25 xyo px? so that it
was not to be borne; comp. 35:3.
More as a substantive, Num. 4:19, 27,
31, 32, 47.

2. a burden, 2K.5:17. Jer. 17:
21ff. Num. 11:11. הָיָהxָׂUלְמֵש to become
a burden, 2 Sam, 15:33. 19: 36. with
ty, Job 7: 20.

3. tH)  כְשאthat to which the heart
cleaves. Ezek, 24 : 25. Comp. xpi no. 1.
3.): 4. a proverb, saying, (from wp}

efferre.) Prov.30:1, 31:1 7x xm
wx ini the sayings which his mother

> taught him. Particularly an oracle from
God, 2K.9:25. or from a prophet,
Is, 13:1 532 xwo an oracle concerning
Babel. 15:1. 17:1. 19:1.

5. a present, gift, like sm, (comp.
.in Pi.) 2 Chr. 17:11נשא 

6. perhaps @ song, see xv no. I.
(5.) 1 Chr. 15 : 27  ור הַכַּשָׂא the chorister.
Sept. 22009 1 6. So also Kimchi.
Others: the overseer over the burden or
bearing (of the ark).

SW (read masso)  מז. 2 Chr. 19:7
ןקסytilaitr. מַשׂא פָנִים  See x2 no. 3. )1.(

TMmNwD fem. of xwo, a burning, con-
flagration. Is, 30:27. See nxw no. 3.
.מַשָׂאת .const. nxwo, plurתNאשמ 
1. a lifting up. Ps. 141: 2.
2. a burden. Zeph. 3:18.
3. a mounting up, particularly of

smoke in a conflagration. Judg. 20 : 8
הְעְשֶׁן  מַשׂאַת  the smoke rising up. Ver.
40. Comp. mv.

4. a banner, i. q. 03, perhaps strictly,
a signal by a lighted fire, a lantern,

_ 4s if from signif. no.3. Jer. 6:1.
5. 0 tax, duty. 2 Chr. 24: 6,9. Ezek.
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6. a proverb. Lam. 2:14.
7. a present, comp. xv in Pi, Est.

2:18. Jer. 40 : 5. Particularly the mess
or portion which the host sets before his
guest (viges,) or sends to him. Gen. 43 :
.Sam. 11:8ל  ,34

Note.  כְשאוּתEzek. 17:9. is the
Aram. infin, from xv, like swe. Comp.
niyo infin. Pi, for sip.

plur. fem. Ps. 74:3 accord-משאות
ing to some editions. See מַשָׂאוֹת.
verbalשי  .m. with suffמִשְׂגָּב 

from a2, dec. VIII. a.
1. a height. Is. 25:12.
2. a hill, rock, as a place of security ;

hence a refuge. Ps.9:10. 18:3. 46:
8, 12,

.f. verbal from yw, dec. Xמְשוּכָה 
a thorn-hedge. Is.5:5. Proy. 15:19.
Also mp0 Mic. 7 : 4.

m. a saw. Is.10:15. Rootמשור
Chald.  סֵר,to saw.נָשׂר=

f. a measure for liquids.מֶשׂוּרָה
Lev. 19; 35. Ezek. 4:11, 16. Root טָשַׂר
Arab. conj. IT. to divide,/ Die m. verbal from  060.8,שוש.

Joy, also the object of joy. Ps. 48:3. Is.
8:6. 24:11.
,m. verbal from priv, laughterמִשֹחֶק 

also the object of laughter or scorn,
Hab. 1:10.

a snare, pit, i. q. מַשְמָמָה+1.מ

Hos. 9: 8. Root nu, Syr. soln
vinxit, compedivit. Hence

2, destruction, ruin. “Hos. 9: 7.
Others: hatred, persecution, from Do.

.a song. See pivמַשְׂבִּיל 
f. 1, an image, figure, pic-מַשְכִּית

Ezek. 8:1272,).טכויture. (Comp.
chambers of imagery, i.e.מַשְׂכִּירחַדְרַי

chambers whose walls were painted with
idolatrous figures. Comp. verses 10, 11.

Num.אָבָן מַשְׂכִּית-< מִשכִייתLev. 26: 1. and
stones with idolatrous figures..33:52

Prov. 25:11  ַּפוּחַי נָהֶב בַּמַשֹׂכִּיּוֹת כֶּסֶףgolden
apples with silver figures. Others: in

= silver dishes or baskets, H=$שְכ-.
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an image, idea, thought, Ps. 73:.2

Prov. 18:11..7

verbal from  שר, dec.5מַשָׂכּרת
XIIL.f. a reward. Gen. 29:15, 31:
.7,41

nivov fem. ae pins nails. Ece. 12:
See Dְ11..מִס“

MWD m. a shedding of blood. Is.
5:7. Root npiy or mzD to pour, in Arabic
particularly to shed blood.

mw f, dominion, government. Is.
9: 5, 6. Root  שָיַר=שָׁהand  0שר rule.
;שֶׂרֶף plur. fem. verbal fromמִשְׂרָפוֹּת 

dec. II. b.
1. a burning; e.g. of lime. Is, 33:

12. (comp. Gen. 11: 3.)
2. a burning; e.g. of corpses. Jer.

34:5. (comp. 2 Chr. 16 :14.(
flowings of water, from )מַשׂרפוֹת כָים  .3

the Chald. me Ithpe. stillavit,) proper
name of a city or country near Sidon.
Josh, 19:8. 13: 6. |

m. a  .קאא 2 Sam. 13: 9.משרת
(Chald,  מַסְרֵיהָא ;מַסְרִיחָא גְמַסְיֶתidem.)

WD Gen. 10:23. Mount Masius, a
part of the Gordiean chain, north of
Nesibis, called by the Arabians Judi.

m. verbal from xy.כמשא

1. usury. xv woo to exact usury.
Neh. 5: 7.

2. a debt, obligation. Neh. 10:32.
SW found only Gen, 10:30. a

boundary of Joktanite Arabia, which is
very difficult to be defined. If the
eastern boundary is intended, we may
best compare the Mesene of the ancients,
Maishan and Moshan, two cities in the
country of the modern Bassora. Whence
the Syrians give the name Maishan to
the whole country on the Tigris and
Euphrates below Seleucia. Comp. 79.
.dec. VIII,טאב  verbal from.מז מַשְׁאָב 

a. a water trough, (for cattle,) canalis.
Judg. 5:11.

TUSWid = verbal from  בְטָא a debt,
obligation, debitum. Deut. 24 : 10. Prov.
22 : 26. i,.q. xyo no, 2.

( 359 ( משה

PNW m. fraud, deception. Prov.
26:26. Root xx; to deceive,

..מַשׁוּאוֹת  Ps. 74:3. seeמַשָׁאוֹת 
proper name of a Leviticalָמִשְׁא

city in the tribe of Asher. Josh, 19: 26.
21:30. In 1 Chr. 6:59. [74.] it is
written bgp a contraction of Syd.

Tos 1. verbal from x3, dec. XI.
a. a petition, request. Ps. 20:6. 37:4,

MAN a kneading trough, ox ra-
ther a wooden dish to contain the dough,
such as is now in use in the east. Ex.
7:28 (joined with  12:34).תָנוּר. Deut.
28:5, 17. The derivation is doubtful.
If written with » instead of ₪, it might
come from  שארsour dough, leaven.

MALAWN plur. fem. verbal from pr.
1. cloth embroidered ox interwoven

with gold threads, joined with 3. . Ps.
45:14. See yz no. 1.

2. ouches or cavities in which pre-
cious stones are set. Ex. 28:11, 13,
14, 25. 39:13, 16. See the root signif.

wD m. the entrance of the womb,
matrix, Is, 37:3. 2K.19:3., Strictly
part. Hiph. from 2, q. v-
.m. dec. II. bמַשְׁבָּר 
1. i. q. at, womb, matrix, Hos. 13:

16.
2. Plur. waves, breakers, billows. Ps.

42:8, 88:8. Jon. —mמִשנריי the
billows of the sea, Ps. 93: 4.

 .rulp .esam  .ced .IIIV-edשַמUְׁבUUַּתUUִיUD
nָׁנֵתUשstruction, ruin, Lam. 1:7. comp.

Hiph. no, 3.
TIAWD m. verbal from mz¥, an error,

oversight. Gen, 43:12.
TWD to draw, to draw out. Ex.2:10.
Hiph. zdem, 2 Sam. 22:17, Ps, 18:

17. Syr.  [סבגidem.
m. Moses, the great leader andמשדל

lawgiver of the Israelites. Sept. Mavove.
In Ex, 2:10, there is given a Hebrew
derivation of this word (namely, draw-
ing out, as if a part. from mp), but the
education of Moses among the Egyp-
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tians would lead us to regard it as of
Egyptian origin. So Josephus inter-
prets it, (Antig. 11. 9. § 6.) drawn out of
the water, from uw water, and vens saved ;
(comp. 0 water and oushe to save;
see Jablonski, ed. te Water, T.I. p.~
152—157.) which is favoured by the
Greek manner of writing the name.
According to this, the name was slightly
altered by the Hebrews to give it a sig-
nificancy in their own language.

mur m. verbal from 723, dec. [X.a.
adebt, Deut. 15: 2.

TTIW 1. 1. desolation. Zeph. 1: 15.
2. a desolate place. Job 30:3. 38:

27. See mgr.

.plur. fem. 1. Ps. 73:18מַשׁואוֹת  -
treacherous, deceitful places, from my
to deceive.

2. Ps. 74:3 mgr  מִטאוּתefernal ruins.
Without Dagesh it might come from
my. But with Dagesh it must either
be derived from sj in the signification
of mx; or it must be read, as in some

. editions,  משאותwith Sim, from  0נָשָׂא
destroy, (Job 32: 22.. Gen.18 : 24, 27:
21.)

I.שוב,verbal from.1מְשׁוּבָה
0 7 rebellion, falling away.

Prov. 1:32. one nzwin the falling away
of fools (from wisdom). Particularly
rebellion against Jehovah, Jer. 8:5.
Hos. 11:5 *naxi rebellion against me.
Plur.  מְשׁוּנוֹתJer. 2:19.

2, as a concrete, wie n> rebellious
Israel, Jer. 3: 6,8, 1), 12,
mw f. dec. I. an error. Job 19: 4.

Root  שָׁנָה-שוּגand »ָשֶג.
WWD m. verbal from vw, an oar.

Ezek. 27 : 29,

dec. 1. icq. viey, an oar.משוט.מז
to row.שופEzek. 27:6. Root wes i. q.

TWD, fut. nem, infin. also meg (Ex.
28: 29.)

1. to rub over ₪ oil, to. anoint.
Ex. 29:2. yo mvp to rub over a shield
with oil, to make the leather more sup-
ple and impenetrable to water, Is, 21:5.
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2Sam.1:21. Once to rub over with
paint, Jer. 22:14,

2. to anoint, to consecrate by unction ;
e.g. a priest, Ex, 98:41. 8 prophet,
1K.19:16. aking, 1 Sam.10:1. 2Sam.
9: 7. 16.1: 4. Also elliptically 2 Sam.
19:11 Absalom whom we anointed
(king) over us. ence also to conse-
crate generally, Is.61:1. That where-
with one anoints or is anointed is rod
in the 80018. Ps. 45: 8. Am. 625
is construed with 3, Ps. 89: 21.

ל  .Chald. 070, Ezra 6:9מֶשַח  22,
.f. verbal from rep, decמִשׁחָה  1

XII. b. an anointing.—mpon  שָכֶן the
anointing oil, Ex. 25: 6. 29: i.
.the holy anointing oil, Exמָמֶן מִשַׁחַת קֹדֶשׁ 
30: 25, 1

.זז,f. dec. XIL. b. ₪ partמֵשָׁחָה 
portion, ‘portio, demensio. Lev. 7:35.
Root min, Syr. -- Arab.
mensus est. See minn, and mip.

I,  מָשְחָהf. an, infin. from nַמְש to
anoint. See above.

,זז.f. a part, portion, Numמִשָחָה 
See nots no. II..18:8

strictly the part. Hiph. fromמשדזירת
nnw, dec. I.

1. destruction, desolation, strictly that
which destroys, desolates. Ex. 12:18.
Ezek. 5:16. 21: 36 remo “thn artifices
perniciet. 25:15.

2. a trap, snare, which takes and
destroys: Jer. 5: 26.

הַמַּשָחִית  .3 הֶר ל K. 23:13. the mount
of corruption, a name given to Mount
Olivet from the numerous idols which
were worshipped there. So the king-

| dom of Babylon is called by this name,
Jer. 51: 25.

Tw m. i.q. 11, the dawn. Ps.
110: 3.

m. i. q.  מַשְחִית, destruction.מַשְׁחַת

Ezek. 9:1.

FW m. verbal from nnw, destrue-
tion, something destroyed. Is, 52:14.



Mw m. verbal from nm, corrup-
fton, something corrupted, Lev, 22 : 25.

m. Ezek. 47:10. and מִשְׁטוֹחַמִשְׁטָה
Ezek. 26 : 5, 14. verbal from mez, the
place where any thing is spread or
stretched out.

dec. 11. b. dominion. Job.הג מַשְׁמָר 
canst thou fixאס הָּשִׂים כִשְׁטָרוֹ גָּאָרֶץ  33 :38
its dominion over the earth? See rs.

“Wr  מז.Ezek. 16:10, 13. according
to the Jewish commentators, silk. By
its derivation from 7g to draw, it may
denote ravellings of silk, according to
the notice of Pliny (H.  א.xt. cap. 22.)
that silk came from eastern Asia, in
cloth half silk, and was unravelled in
Greece, and again rewoven into cloth
of entire silk, |

TY m. verbal from me, dec. ITI.a.
1. strictly pass. part. anointed. 2 Sam.

הַלֹהֵן הַָּשִיחַ  ,1:21 the anointed priest,
i, 6. the high-priest, Lev. 4 3, 5,16,

2. as a subst. an anointed one, a
prince. Dan. 9: 25,26. More frequently
mim mo the anointed of Jehovah, the
king, 1 Sam. 24: 11.

3. spoken also of priests, patriarchs.
Ps, 105: 15.

ליכשך .fut,מְָשַׁךִּ 
1. to seize, take. (Arab. idem.) Ex.

וּקְחוּ  (02צאן  (12:21 -take for yourמש 
selves sheep.

2. to hold, to hold fast; construed
with 3. Judg. 5:14.

3. to draw. Judg. 4: 7. Cant. 1:4,
Gen. 37 : 28, Particularly (1.)  78הבל
Ex. 19: 13. and 537 ya Peo Josh. 6 : 5.
to blow the jubilee horn. It does not
necessarily follow from this word that
the blast of this instrument consisted in
a protracted sound, as in the trimpet.
Comp. Arab. 6 to draw; in conj,
I. 11. also i. q.  הריץ¢o cry aloud, to blow
with a trumpet. (2.) maz TS to bend or
Stretch the bow. 1 K. 22: 34, Is. 66:19.
(3.) sym-qes to draw out seed, i.e. sow
it along the furrows, Am. 9:13. comp.
Ps. 126:6. (4.) Hos.7:5  סָשַׁךְּיָוֹ 1אֶתלצצִים

( 361 ) משכ
he stretches out his hand with scorners,
i.e, he becomes their companion.

4. to take or snatch away. Ps. 28:3.
Ezek, 32:20. Job 24: 22.

5. to draw out, extend, prolong. Neh.
לִי חַסִדּהְ 11 .9:80 מִשֹׁךְ  : long thy grace to 40 "35-0ין
6. 109: 12. Jer. 31:3  2כְשַׁכְתִּיךְ חֶסָד have

prolonged favour to thee, (So in Syr.
ie © draw, whence lings long du-
ration,) Hence

6. to make durable, to strengthen.
Ece, 2:3  60לכשוַ ּײַן אֶתִיגְּשָׂרִי strengthen
my body with wine. (Syr. pass indu-
ruit.) Comp. Pu,

7. to spread out, Judg. 4:6 wa nxt
van thou shalt spread thyself out on
Mount Tabor. 20:37  הָאנֶב מdװַמְשֹׁךְּ 
the ambush spread themselves out. See
the Targum on these two places.

Niph. to be put off, prolonged. Is.
13:22, Ezek. 12: 25, 28.

Pu. 1. to be drawn out,
Prov. 13:12,

2. pass. of Kal no. 6. to be strong,
courageous, mighty. 15.18 : 2,7 yer va,
comp. Arab. 246 vir fortis, validus,
strenuus. Others, with the Sept. stretoh-
ed out, longus.

FWD m. 1. possession. Job 28:18.
From ye to hold or possess.

2, Ps.126:6 sun ye the drawing
out of seed, i.e. the scattering of it
along; (comp. Am. 9:13,)

3. Moschians, the proper name of a
nation inhabiting the Moschian moun-
tains between Iberia, Armenia, and
Colchis. Ps.120:5. In other places
always in connexion with 5p, bam the
Tibarenes, Gen. 10:2. Ezek. 27:13.
82:26. 38:2,3. 39:1. These two
neighbouring nations are also joined
together by Herod. (111.94, vit, 78.)
The Samaritan MSS. have  מושוךand
on, Sept. Mossy, Vulg. Mosoch, mean-
ing probably as above.

Comp. theמוֹשְכוֹת.seeמֶשְׁכוֹת
root, signif. no, 2.

3A

delayed.
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m. verbal from 23, dec. IT. b.מִשְׁכָּב

1. a lying down. 2 Sam. 4:5 x0
oma a lying down or taking rest at
noon. Ps, 41:4,

2. a lying together, coition. -% 18:
22 and with men shalt thou not lie
mew as with a woman. 20:13.
Num. 31:17 x a2t the lying with a
man. Verses 18, 35.

3. a couch, bed. Gen. 49:4. 2 Sam.
IF: 2p.

4. a coffin. 2 Chr. 16:14.
m. Chald. a bed, i. q. Heb.מחשכב

no. 3, Dan. 2: 28, 29.230
m. מִשְׁכָּן   labrev  morf יס.rulק ,שָׁכֵן 

and ni—.
1. a dwelling. Ps. 26:8. mim nis

the dwellings of Jehovah, i.e. the tem-
ple, a poetical use of the plural, Ps.
84:2. 132:5. Used also of our last
dwelling, the grave, Is. 22:16.

2. particularly @ tent, Cant.1:8.
Very frequently used of the tabernacle
of the congregation in the wilderness,
Ex. 25:9. 26:1 ff 40:91 More full
mri yo the tabernacle of the law, Ex.
88:21. Num. 1: 50,53. 10:11. From
Ex. 26:7, it appears to have denoted
particularly the frame and boarding, in
opposition to Sok the covering. Hence
.Ex. 39:32. 40: 2, 6, 29מִשְׁכֵּן אהָל מוֹעד 

1 bwin » fut. Sem, to rule, to be mas-
ter, Prov. 6:7, Construed with 2, Gen.
3:16. 4:7. Is.3:4, more rarely with
,על  Prov. 28:15. Sometimes it signi-
fies to be placed over any thing, Gen.
24:2. Construed with > and an infin.
to have power to do any thing, Ex. 21:8.

Hiph, ‘mn to cause to rule, to ap-
point ruler. Ps.8:7, Dan. 11:39, In-
fin. used substantively, dominion, Job

Deriv. out of course 5¢29, מָמִשָׁלָה-

.to utter a metaphor or comparison 7.וז.של in Kal, a denom. fromמָשַׁל 
Ezek. 24 : 3.

2. to utter a proverb, Ezek. 12:23.
mr: 2.18: 2,8,

3. to sing satires. Joel 2:17.

) 869 ( משל
Niph. to be or become similar, to be

like; construed. with by, Is. 14:10.
with oy, Ps. 28: 1. 1493 :7. with 2, Ps.
49 : 18, 4.

Pi. i.q. Kal, to speak in parables.
Ezek. 21:5, [20:49.]

Hiph. to compare, Is. 46:5.
Hithpa. as in Niph. to be like, simi-

lar; construed with >» Job 30:19.
*- Ure to be like. Syr. and Chald,

Sly,  מְתֵלidem.)
.m. verbal from ep no. I.- VI. p. dominion. Zech. 9:10של  .1

II.משָׁל מלverbal fromזז.aa VI.p. something like or similar.
Job 41: 25.

byin m, prim. 000. IV. a.
1. @ comparison, similitude, parable.

Ezek. 17:2, 24:3.
2. a sentiment, maxim, expressed for

the most part by the orientalists in a
pithy comparison. (Comp, e.g. Prov.
26 : 1, 2, 3,6, 7,8, 9, 11, 14,17.) Prov. 1:
1,6. 10:1. 25:1. 26:7,97 Rane
9, Job 13:12, 1K. 4:32. [5:12].)
And because such maxims often be-
come proverbial 1 Sam, 24:13.) hence

3. a proverb, wagoivie; e.g. 1 Sam.
10:19. Ezek. 18:2;3 ₪
Comp. weegaeorn Luke 4:13,

4. figurative discourse generally;
hence 6 song, poem. Num. 23: 7,18.
Jeb@7:A. 2p: Ps, 49:5. 78: 2,
Particularly ₪ satirie song, or a song of
triumph, over the destruction of one’s
enemies, Is, 14:4. Mic. 2:4. Hab. 2:
-fo be or become a saהָיָה לְמֶשָׁל וּלִשְׁנִינָה  .6
tire and reproach, Deut. 28:37. 1K,
9:7. (Arab. . 2 a comparison, fable,
proverb Sin the plur, verses.)

used as a noun, i.q.איanׁמְש
pre) no. 4. Job 17:6

,m. ae from mg, dec. II. bמִשַׁלח 
o] "a place sent to. Is. 7 : 25  מִשְׁלַחשׁוֹר
a place whither oxen are driven.

2. joined with + and or, that to
which one puts his hand, business.
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משמ
Dent. 15:10. 23: 21. 28: 7?

מִשְׁלֹחַ,m. verbal fromמְשְׁלוֹּחַ .לה
1. a sending. Est. 9:19, 22.
2. joined with v, that on which one

lays his hand, booty. 18. 11 :4.

fem. of the preceding.מַשְׁלחַת
1. a sending. Ps. 78:49.
2. a dismission, from service or cap-

tivity. Ece.8:8. Comp. the verb in

m. three, a triad, trias, Gen.ׁמשַלש
38:24. See wry three.

FVDWID f. verbal from vow, dec. X.
> 1. adesolation. Ezek. 6:14, 33 : 28.

Plar. Is. 15: 6.
2. an astonishment, Ezek. 5:15.

pow m. verbal from yoy, dec. 1.
a. fatness. 18. 17 4  ָמִשכץ בְּש his fat
body. Plur. oz, (1. 0 the fat, fertile
parts of a country. Gen. 27 : 28, 39.
Dan. 11: 24. (2.) as a concrete, the fat,
1. 6. the fleshy, muscular, stout, (spoken
of warriors.) 1255. 78 : 31. 10:16.

 .esam  .rulp taf  ro ytniadשַמUְׁפUUִַּיUUUD
bits. Neh. 8:10.

YIDWID m. verbal from yoy, 100. 11.1=
a hearing, what is heard. Is. 11:3.

MYNWd fem. of the preceding.
1. the more private audience of mo-

narchs, to which only the higher officers
were admitted. 1 Sam, 22:14 by Wh
yaroce and having access to thy private
audience, 2 Sain. 23 : 23. 1 11: 25.

2. obedience. Asa concrete, obedient,
subject, Is. 11:14,
.dec. II. b,סכר  m. verbal fromמִשְׁמֶר 
1. ‘a post, a. place where one. keeps

watch, Neh. 7:3. Jer. 51:12. Hence
the persons watching, a watch, Neh. 4:
3,16. (4:9, 22.] Job 7:12.

2. custody, confinement, a prison.
Gen. 40: 3ff. 42:17.

3. that which one keeps or preserves
Prov.4:.23 rx before all things
which thou heepest,

4. what is observed, a custom, usage.
Neh. 13:14,

( 363 ( משנ
as a concrete, observantia for quem.5

observant, imperator,. Ezek, 38 : 7.

plur. nigtn, fem. of theגמִשְׁמְרֶת 
preceding, dec. 111. a.

1. a watch or watching. 2 K. 11:5, 6.
2. the place where one keeps watch.

Is, 21:8. Hab, 2:1. also persons heep-
ing watch, Neh. 7:3. 12:9. 13:30,

3. a keeping or preserving. Ex.
12:6, 16:32, 33,34. As a concrete,
what is kept or preserved, 1 Sam. 22 : 23.

4. what is observed, a law, command,
usage. Gen. 26:5. Lev. 18: 30. 22: 9.

5. the care or management of a bust-
ness. Num. 4: 27, 31  כַשָׂאֶם מִשְׁמָרָה  ואת
this is the management of their burden,
1.6. this is what they have to bear.
Num.3:3]. Hence  הַמַּשָפֶן מִשְׁכָרֶת  שָׁמַר
Num. 1: 53. or  28 :3הַקְדָש. or nen Lev.
8:35. to do service in the tent of the
congregation, more rarely, simply 0
keep wateh. ,

6. the adherence to any one, seque
partes alicujus. 1Chr.12:29 opm

שָאוּל בִּית. Vulg. magna parsשֹׁמְרִים מֶשַׁכָרָה 
eorum adhue sequebatur domum Saul.

INLD m. verbal from myy,dec. IX. a.
1. the second place, in succession or

rank; usually put after a noun in re-
gimen, mem ya che second priest, the
next to the high-priest, (oxy ym.) 9
25:18, Jer.52:24. Plur.  הַמִּשְנָה ֹּהֲנִי
sacerdotes secundarii, 2 K. 23: 4. IBM
.the second chariot, Gen, 41:43הַמֶּשֶנָה 

מִשׁנָה אָחִיהוּ his second brother, 2 Chr. 31:
,the second part of the cityהָעִיר מִשָׁנָה  ,12
Neh. 11:9. also simply neo  22ל:
14. Zeph. 1:10.

2. as a concrete, the second, 3733 mx
the second after the king,  לChr. 28: 7.
comp. | Sam. 23:17 Est. 10:3. Tob.
1:22. particularly the second brother,
 1  .rhC .21:5  1  .maS  :8 .rulP—.2חֲאUהoֶU
mya their other brothers after. the
eldest, 1 Chr. 15:18  50106כְּוֹרִי כֶסֶף כִשָנִים
cups of a second quality, Ezra 1:10.—
1 Sam. 15 : 9 omen (cattle) of less value,
in opposition to 39%. Perhaps autumn
lambs, secundo party editi.



משפ

a doubling, double. Ex. 16: 22..3

a duplicate, eopy. Deut. 17:18..4
Josh. 8:32.

f. verbal from vow, dec. X.מִשַׁפָּה

to -eהָיָהטplunder, booty, prey. ---לְמַשַָּׁה
come a prey, 2K. 21: 14.  נָחַןּ לְמִשְׁמָּה 0
give for a prey, Is, 42: 24.

ww m. a narrow path, hollow
a athמִשְׁעוֹלקway. Num. 22 : 4 הַכּרָמִיס

between the vineyards. Comp. sya the
hollow hand.

nlyסמ Ezek, 16 : 4 yee, accord-מעוער
ing to Jarchi: ad nitorem. It stands
then for nywa, (like  הָהלfor  הָחָלֶה;(( from

‘According to others, fromשֶׁעַע=שְׁנָּה.
Arab. gi. conj. II. to wash off;משע

to cleanse, conj. V. to wash one’s self;

comp. Syr. Iaso splendidus; hence
yin for purifying, the infin. with
Yod paragogic.

pwr m. verbal from je, dec. IT. b.
a stay, staff, support. 1s.3:1. Meta-
phorically Ps. 18:19.

pwr m, verbal from yy, idem. Is.
3:1 nyyrim won every stay or support.
The combining of the masculine and
feminine forms expresses universality.

Miywr fem. of the preceding, a
staff, Judg. 6:21. 2K.4:31. 18:21.

f. const. nned, with suff.מִשְׁפָּחָה
;ספת cסמst.,מִשְׁפָּחוֹת  .Plurכִשֹׁפַּחְתִּי 
XI. g. Root tren) in Ethiop. fo spread
out, in Arab. idem.

1. a hind, species, of animals. Gen.
8:19. of inanimate things, Jer. 15 : 3.

2.a tribe. Gen. 10:18, 20, 31, 32.
12:3. Used of a whole people, Ezek.
20 : 39. Jer. 8:3. 25:9. Mic. 2:3.

3. a subdivision of a tribe, a family,
emong the Israelites. Ex. 6:14 ff. Num.
-after their famiלְמִשְׁפַחוֹהֶם לְבֵית אֲבוֹהָם  1:2
lies, after the house of their fathers;
comp. verse 20 ff. 26:5ff. Deut. 29:
17. Josh.'7:14ff. 21:5ff. 1 Sam. 20:
29 wu} mp my we have a family sacri-

Jice. More rarely and inaccurately,

) 364 ) מש
יְהתָה i.g. 0a, e.g. Josh. 7:17מִשמָחה

i. q. in the preceding verse mpm na.
m. verbal from vy, dee. IT. b.מִשְׁפָּט

RK "judgment, the act of judging. Lev.
19:15. Ezek, 21:32 [21:27] אָשָראעַד
-he come who shall exer 1/0/01לו הַמִשְׁט 
cise judgment.—ֶםy  בַכַּשְׁפָּט בוא  to go זס
enter into judgment with any one, Job
9:32, 22:4. Ps.143:2. comp. Job
14:3. Ece. 11:9, open  ayל one that
contends in judgment with me, i, 6. my
adversary, Is. 50:8, Particularly @ sen-
tencing to punishment, Is. 53:8.

2. a judgment, judicial decision. 1 K.
3:28. 20:40. Ps.17:2. Plur. sx
mim the decisions or counsels of Jehovah,
Ps. 19:10, 119: 75, 137. Particularly
 a ecnetnes fo ,tnemhsinup אnֶU"B' רּבָּרמִשְׁפָּטִים
to pronounce sentence against any one,
Jer. 1:16. 4:12. 39:5. 52:9. 2K. 25:
6. See the same phrase under no. 4.

3. guilt, liability to punishment, cet
ov blood-guiltiness, Ezek. 7: 23. Jer.
51:9. Deut. 21:22  חָמַא כִשְׁפַּטיכָוֶת ₪
which incurs death; comp. 19:6.

4. a cause, a suit at law. Num. 27:
5. Job 13:18, 23: 4  עָשָהשְׁפַט מִּשְׁפַּט פְּוֹנִי
to conduct, or manage the cause of any
one, to be his advocate, Deut. 10:18,
Ps, 9:5. (Comp.  דִּןand  7374מִשְׁפָּטִים ).רִיב
nx to plead or contend with any one, Jer.
1%

5. a right, privilege; e.g. RI DBD
the right of redemption, Jer. 32:7.

חַכָּלךְּ מְפַּט the right or prerogative of the
hing, 1Sam.8:9,11. Particularly what
belongs to any one by law, Deut. 18:3
coum err what belongs to the priests,
i.e. their due, 1 Sam. 2:13.

6. right, righteousness, justice, i. q.
.צָרֶק  Deut. 32:4  מִשְׁפָּט בָּלדְּרָבְו  all his
ways are righteousness, i. e. righteous.
mI aE justice and righteousness. Jer.
22:15. 23:5. opin "nko just balances,
Prov. 16:11. cpt wha with unrighteous-
ness, Jer. 22: 13.

> 7. @ law, i.g. pr. Ex. 21:1, 24:3.
particularly a divine law, Lev. 18:4, 5,

8. a custom, usage. 1 K. 18: 28, 2 K.
11:14. 17:33, 34,40. Hence '
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משק
9. a mode, manner. Ix. 26: 30. ל.

what was the mannerמָה מִשְפַט הָאֵיש  1:7
of the man? Judg. 13:12 cetn mT
wera cs what shall the manner and
conduct of the child be?

DU W dual, Gen. 49:14. Judg.
5:16. ig. omed Ps. 68:14. probably

folds for cattle, particularly the open
summer stalls, in which cattle, in
warmer climates, pass the whole sum-
mer; from ned to place, like stabula,
(comp. Virg. Georg. 111. 228, and the
note of Voss thereon,) from stare.
Usually rendered water-troughs for cat-
tle; but the root 1... signifies not
to drink generally, but to drink without
being satisfied or refreshed, 80 as only
to increase thirst. The reason of the
dual form does not appear.

m. found only Gen, 15: ₪מק
best explained by Simonis, a possession,

and p,כby a commutation of,729.1
(see 2) Hence p¢273 @ son of posses-
sion, i.e. a possessor, and the whole
clause thus, the possessor of my house
will be Eliezer that Damascene. Ano-
ther deriv. from the same root is pone.
—Onkelos, Pseudojon. Vulg. filius pro-
curationis, dispensutor.

wD m. verbal from pry (with a
Chaldaic form.) dec. II. b. ₪ running
about. Is. 33:4.

dec. [X.a.מקה,m. verbal fromמַשְׁקָה
1, as a Hiph. part. a eupbearer.
2. drink. Lev.11:34. 1K.10:21

pte 2 drinking vessels. ‘
8. a well watered country. Gen.13:

10, Ezek. 45:15.

wightשקלm. verbal fromמִשְׁקול
Ezek. 4:10.

m. the lintel, the timber overמַשְׁקוֹף
the door posts, Ex. 12:7, 22,23. Comp.
.שְׁקְפִיםיִשְׁכֶף 

verbal from by, weight.משקל,ות
Chr. 22:3 yan pe 60 as1.19:35%

not to be weighed. Verse 14,
.fem., of the preceding, Isמִשְׁקָלֶת 

{ 365 ( ומתו
and.28:17מַשְׁקֹלֶת.81:19.א9»

perpendicle, plummet.

.verbal from ypu, dee. II. b.הת מִשְׁקֶע 
a pool, pond, where water subsides.
Ezek. 34 : 18,

nֶֶׁרUמִש f. verbal from  הto dissolve,
dec, X. @ solution, liquor. Num. 6:3
מִשְרַת-ענְנִים  drink formed by dissolving
or macerating grapes.

verbal from pr, Chald.מַשְׁרוֹקִיתָא
a pipe, reed, flute, Dan. 3:5, 7,10, 25.

i.g. tho no. IT. to touch, feel.ממשש
verse 21.מושGen. 27:12. comp.

Pi, 1. idem. Gen. 31: 34, 37.
2. to grope in darkness. Deut. 28:

29, Job 5:14, Construed with anaccus.
Job 12:15.

Hiph. idem, Ex. 10:21.

nָמשְה m. verbal from nny, dec.
|

1. a drinking. 129.5: 4. 7:9. ma
ma mm a chamber for drinking wine,
Est. 7:8, ,

2. drink. Dan. 1:10. 7.
3. @ banquet, cupmociy. Est. 1: 3.

2:18 ₪"

.emph. mre, Chald. idem,מִשְׁהָה 
Dan. 5: 10.

ND m. (active - from mn 0 die,)
a dead person, a corpse, see Tn. Plur.
cme dead idols, in opposition to Jeho-
vah the living God, Ps. 106 : 28, Is. 8:
19,

DW and defect. on m. 6.
found only in the plur. men, (not peo-
ple generally.) Deut. 2:34 meg om
AEM men and women and children, 3:6.
Job 11:3. Is, 3:25. em nn few peo-
ple, Gen. 34: 30. Ps. 26:4. Job11:11.
(Sing. no met, in Ethiop, vir, pecul.
maritus. It occurs besides in proper
names, in the form sn, like 3x, const.
,אֲבִי  Chald, sx, e. g. מְתוּשָלה.(
.straw. Is, 25:10 ,729-ף  .m. iכַתְבַּן 

AMD m. with suff. 2, dec. VI. h.
a bridle, Ps, 32:9. Prov. 26:3.

מָתוֹק,פְחָה ,adj. fem,וגוילְהוּקִיס



אי  נ (366 )
verbal from pnp, dec. ITI. f. sweet. Judg.
14:14,18. Ecce.5:11. Ps.19:11.
Used abstractly sweetness, Ezek. 3 : 4
.for sweetnessלמתק 

TIN) to stretch out. Is. 40:22. (In
Syr. and Chald. idem.) Deriv. nanos
a sack,

“IVD prim. when? (In Arab. idem.)
For the most part interrogatively, Gen.
30:30. Prov. 6:9. more rarely without
an interrogation, Prov. 23:35  מָמֵיאָקִיץ
when I wake.—7 Ex. 8: 5. and np עה
how long? 1Sam.16:1. Prov.6:9.
‘np vim after how long a time? Jer.13:

f. verbal from yn, dec. XIILf.פנרתכזרז
1, measure, Ezek. 45:11. daily task,

tale, Ex. 5:8. comp. pA verse 18, Ex.
30:32 imona: after its measure, i.e.
proportion of the ingredients, 2 Chr.
24:13 and they set the house of God
imam by after its (former) measure.

nמַתלְש Mal. 1:13. a contraction
of nyhR-מה what a wearistess, See the
note to.the art, 7.

niyonn plur. fem. Job 29 : 7.
Prov. 30:14. Joel1:6. and by trans-
position mivr Ps. 56 : 7. the front cut-
ting teeth, or the projecting eye tecth,
dentes canini, which in wild animals
are very dangerous, Root yn) Arab.
= to bite, or vim Arab. 5 to project,
be prominent. The former derivation
is for cutting teeth, the latter for eye
teeth.

DON m. verbal from ova, something
sound or uninjured. Ps. 38:4,8. Is.
1:6. In Judg. 20:48, it is a corrupt
reading for on men, which is found in
several MSS.

m. verbal from ym, dec. I. a gift,כזהזן
present. Gen, 34:12. yao we one who
gives gifts, Prov. 19 : 6.

TEND fem. of the preceding, dec.
XI.a.

1. a gift, present. Gen. 25:6, Par-
ticularly a bribe, Ecc. 7:7. an offering,
Ex. 28: 38.

2. proper name of a place between
the desert and the territory of Moab.
Num. 21::18, 19,

NIMVD Chald. i.q. Heb. mx ₪ pre-
sent. Dan, 2:6,48. 5:17.

 laud .csam  eht  ,sniol  eht -puתַמUְנUַיUDִU

per part of the hip, including the small
of the back, 000 ; on which the girdle
is worn, 2 K. 4:29. 9:1. Gen. 37:34.
or a burden is borne, Ps. 66: the
seat of pain in parturition, Is. 21:3.
Nah. 2:11. For its distinction from
Jy. see that article, (Arab. and Syr..
idem. Root yn9, erro 0 be firm, whence

pI, fut. pre, to be or become sweet.
Ex. 15:25. Job 91 : 33  מָחְקִילי רַנְבֵיעָחַל
the clods of the valley rest sweetly upon
him, est et terra levis. 24:20 m9 nn
fסr  מַחְקָה לו רָמָהthe worm is sweet to him.
Others take pp in the Syriac signifiea-
tion, to suck; hence the worm feeds
upon him.

Hiph. 1. to sweeten. Ps. 55:15 “wx
.we Look sweet counsel togetherיַדְָו נַמְתִּיק סוֹר 

2. intrans. to be sweet. Job 20:12.
Deriy. out of course brpמBQ.

m. verbal from pny, sweetness.ממתק
Prov. 27:9. Metaphorically pleasure,

m. verbal from pyp, idem. Judg.לרק

proper name of a station ofמקה
the Israelites in the desert of Arabia.
Once Num. 33: 28.

SVEN f. a contraction of myx fem. of
38d, a-gift, present. Prov. 25:14, Ece.
3:13, Ezek. 46: 5, 11.

ןכ
Nun, the 14th letter of the alphabet,

and as a numerical sign denoting 50.
The name ; denotes in Syr. Chald, and

Arab. a fish. This does not suit the
common square character, and the final
character was probably of later origin.



נא

In the Phenician alphabets it is more
crooked, but the character in the ori-
ginal alphabet was perhaps still more
conformed to its name.

The commutation of this letter with
Lamed and Mem, has already been no-
ticed under those letters. It is also
interchanged (1.) with >, yet very rare-
ly, e. g- TM Chald, nx to rise, as the
sun; ow Aram. mm two. (2.) with » as
the first radical ; 6. g. mand mp to be
fair, becoming ; xx, and x33 to place ;
viz) and wz fo lay snares, Comp. Gesen,
Lebrgebaude, p. 453.

I. $2 a primitive particle, expressive
of respectful entreaty or exhortation, 7
pray you, Lat. queso, Germ. doch. It
is joined (1.) with the imper. in a re-
quest or admonition. Gen, 12:13 sy"ox

“say, I pray thee. 24:2 wrow put, 1
pray thee, 24:45, Judg. 12:6 wx
say, I pray thee, or say now. Also in
negative sentences, with  אֶלand the fu-
ture, Gen. 18 : 3 ben eyo pass not away,
I pray thee. Verse 32  אַלֹינָא יֵחַר לַאדֹנָיLet
not the Lord, I pray thee, be angry.
(2.) with the future, to express the op-
tative. Ps. 194 : 1 an xy we may Is-
rael now say. 129: 1. Cant. 7 9.
Particularly with the first_ person, in
requesting permission, Ex, 3:3, 4:18
nz moe J will go, if thow permittest, or
let me go, I pray thee. 1 K.1:12 727%

עצה בא let me give thee counsel. Cant.
3:2. Is.5:1. Num. 20:17 xm let
us pass through, we pray thee. Comp.
Gen. 44:18. 18:4. (3.) with ox, if
indeed, ti wore, tay, st quidem, Gen. 18:3°
:deed I have found. 24מif iאַסַּנָא מָצָאֹתִי 
42. 30:27. 83:9. (4.) with by, nay or
no,-I pray thee. Gen. 33:10 sys nay,
I pray thee. 19:18. (5.) symn behold
now. Gen. 12:11. 16:2, (6.) אישָא
alas now. Lam. 5:16. Jer. 4:31, 45:3,

Note. The frequent use of this par-
ticle appears to indicate courtesy and
respect; see Gen. 18:3. 19:7, 8, 18,19.

adj. raw, half-boiled, spoken)8זז.

Arab,מאflesh. Ex. 12:9. Root2
4 for Ls to be raw, half-boiled.

( 367 ) » DNS
$83 a proper name, Ezek. 30:14, 15,

16. Jer. 46:25. in full prog: Nah. 3:8.
Thebes, the ancient capital of Upper
Egypt. Sept. in Ezek. Asccmodss, in
Nah. 66  לש. ‘The latter appears
to be an etymological explanation of
the word after the Coptic. In that
language NOH signifies @ cord, mea-
suring line, hence a portion measured
out, and ry  באportio, possessio Amonis,
1.0. the seat of the god Amon, or the
place where he was principally wor-
shipped. See Jablonskii Opuscula, ed,
te Water T. I. p. 163—168.

INI m.  עטק,nine, (once m Judg.
4:19 Keth.) dec. I. @ leather bag or
bottle. Judg. 4:19 ss ww a bottle of
milk, 1 Sam, 16:20, Josh. 9:4, 13.
Wine bottles were hung up in the
smoke, Ps. 119 : 83.

TIN2 to be fair, beautiful ; kindred
with my. The doubling of the last
radical, (comp. mnnvy from m3,) gives
rise to a quadriliteral m2 and by con-
traction m3, plur.  באו, to be beautiful.
Cant. 1:10. 2:14. 4:3. Is. 5B: 7.

TUN, fem. m3, verbal adj. from mp,
dec. 18. a. and א.

1, fair, beautiful, Cant. 1:5. 4
2. fit, becoming, suitable. Ps. 33:1

TEM TNR Ov praise becometh the up-
right, i.e. it becometh them to praise
God. 93:5  ׁקֹדֵש נַצִוָה  נְגִיחְף  holiness be-
cometh thine house, 147:1. Prov. 17:7.
19: 10. 1.

M8 found only in the plural const,
גָנָהִנָוָה -ף  .1;נְאוֹת 

1. a dwelling, habitation. Ps, 74:20.
83:13. Lam. 2: 2.

6. .a grassy place, green, pasture.
,the pastures of the desert, Psנְאוֹת  279
65:13. Jer. 9:10. 23:9.  דֶּטָאnw green
pastures, Ps, 23:2,

Ot) do utter, to utter an oracle. As
a finite verb found only in Jer. 23:31.
(In ₪ single MS. Zech. 4:2.) Part.
pass. 08) an oracle, in the phrase  נאָסיְהוָּה
an oracle of Jehovah, 1.06. (thus) saith
Jehovah, occurring frequently in the
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prophets, Who repeat the oracles, as it
were, from the mouth of Jehovah, Ap-
plied more rarely to the prophets them-
selves, Num, 24:3 nya cx the oracle
of Balaam, Verse 15, Also to poets,
2 Sam, 23:1. Prov. 30: 1.—Ps. 36:1
 Yַׁנְאָס פָּש or song concerning סracleמס 
wickedness. . See De Wette in loc.
Others: an oracle of wickedness.

FUSS, fut. nex, and Pi, hy, part. כְעָצף,
to commit adultery, spoken both of the
man and woman. Ex. 20: 14, Lev. 20:
10. Construed with an accus. Prov.
6 : 32 mes nei he who committeth adul-
tery with a woman. Lev. 20:10. Jer.
29:23. Like the kindred word my it
is often applied figuratively to the un-

- faithfulness of the Israelites towards
Jehovah, to their apostacy and idolatry,
Jer. 3:8  אֲשֶר נְאִפָּה מְשַׁבָה יִשְרָאֵל esuaסeטre-
bellious Israel committed adultery. 7.
9:1. 23:14. Construed in like man-
ner with an accus. Jer. 3:9  יַהַּנְאֵף אֶתיהָאגָן /
yrs she committed adultery with
stones and stocks. Ezek. 23 : 37.

ODN} mase. plur, verbal from Fy,
dec. 1 adultery. Jer.13:27. Ezek.23: 43.

Dבאַפו‘י mase. plur. verbal from
my, dec. 1. idem, Hos, 2:4 [2:2]
מָּסֵר-נַאַטוּפְתָ קִגֵּין שָׁדֶיהָ  let her put away
adultery from her (open) breasts, that
is, as in the parallel clause, let her put
away fornication from her countenance,
The coquettish look and exposed breasts
are here the signs of fornication and
adultery.

Yes, fut. pax, do despise, to reect
with contempt, often to mock, insult ;
e.g. a people, Jer. 33:24. doctrine,
instruction, Prov. 1:30, 5:12. 15:5.
the counsel of God, 107: 11. Spoken
of God, who rejects men, Deut. 32:19.
Lam, 2:6. Also absolutely Jer. 14: 21
cast not off for thy name's sake, (Comp.
the kindred verbs ny and מָאָם(

Pi. ym, fut. yap.
1. i. q. Kal, to despise, contemn. Is.

60:14, Particularly God, Ps. 10; 3,
13, 74:18. Is. 4

( 368 ) יפא
2. causat. to give occasion to despise

or blaspheme, 2 Sam. 12:14
Hiph. fut. yer, intrans. to be de-

spised, Ecc. 12:5. The form is Syriac
for px.

Hithpo. to be despised, blasphemed.
Is. 52: 5 yin for yin.

TEN) f. verbal from ym, reproach,
<< y. 18.37: 3.
nie, Neh. 9:18, 26..- spot Ezek, 35:12. verbal from קf. .lurבָשָצָּה 

.7demגנְאַץ 

i. q. px 0 groan, lament. Ezek.בק
Job 24:12,.80:24

נְָאֲקָהvְerbal fromנַאֲקַת  .f. const,אק
dec. XI. d. a@ groaning, lamentation.
Ex, 2: 24. 6:5.

WS) found only in Pi. -w: fo abhor,
reject. Lam. 2:7. Ps. 89:40. (barA.ור
Pd

(; med, Vay, abhorruit ab aliqua re,

refugit.)
1) proper name of a sacerdotal city

in the tribe of Benjamin, not far from
Jerusalem. 1 Sam, 22:11, 19. Neh. 11:
32. Is.10:32.—nֶנֹבָה(  גֹכ?( 60 Nob,
Sani. 96: 2. 22:9,

NIJ in Kal not used. In Arab. to
bring forth, particularly words ; hence
to shew, announce. Deriv, 33, mg.

Ni. x» 1. to deliver an oracle from
God, to speak as God's ambassador,
whatever the object may be. Jer, 23:
21. Joel 3:1. Num: 11: 26, So Ge
importance is Am. 3:8 the lion roar-
eth, who will not be afraid? the Lord
Jehovah speaks, x22 לא בי who will not
be his messenger? Since such oracles
generally refer to the futare, hence

2. to prophesy, to predict future
events in the name of God. 1 K, 22:
8, 10, 12,13. Construed with 5, Jer.
20 : 6. with bx, Jer. 20 : 11. with Sy, Jer.

3. to sing songs or hymns, (the singer
being inspired of God.) 1 Sam. 10:11.
19319, BO 1 Chr. 25:2, 3, 1K.
29. Once mx for nen Jer. 26: 9,
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Hithpa. xan, sometimes  הִנְבָא(Ezek.
. 37:10. Jer, 23:13.) infin,  1הַתְנְּוּה Sam,

10:13 (like verbs לה.(
1. i. q.  1,קוא Sam. 10 : 5, 6. 21,

23, 4.
2. to act like a madman, 0

1 Sam. 18:10. Inspiration and mad-
ness were both attended with singular
motions of the body and even with
violent convulsions and contortions.
Hence the Greek  ולthe enraptured
soothsayer, from  לto rave, to be
mad; and the Lat. fatuus (from fari)
a soothsayer, a fool; furor, madness
and inspiration. For this reason we
find in Jer. 29 : 26, וּמִתְנְבָּא כְשְנָע connect-
60; and in  לK.9:11, "Elisha’s disciple
is called in reproach y2%> a fool.

$23 Chald. Ethpa. 27 to prophesy.
Ezra. 5:1.
.(see 2נבָה 
42) 1. proper name of a mountain be-

yond Jordan, over against Jericho,
Deut. 32:48. 34:1.

> 2. of a city in the tribe of Reuben,
near Mount Nebo. Num. 32: 3, 38. Is.
15:2,

3. of a city in the fribe of Judah.
Ezra 2:99. 10:43. By way of dis-
tinction called wy 122 Neh. 7 : 33.

4. of an idol of the Chaldeans, Is.
46:1. The planet Mercury has this
name among the Zabians. It is found
also in the composition of several Chal-
dean tames of persons. See, besides
Nebuchadnezzar, other names not found
in the Bible, as Nabonassar, Nabopo-
lasser, Nabonebus, etc.

verbal from xy, dec. X, a.1נְבואָה
prophecy. Neh.6:12. 2Chr.15:8.
Uence a writing of a prophet, 2 Chr.
); 29,

Chald. idem. Ezra 6: 14.כְבוּמָה

6(נְבוֹּכַדְָרָאעַַר  aְndבוּכַדְנָאעַר 
atter in some passages of Jeremiah,)
Vebuchadnezzar, king of Babylon, who
lestroyed Jerusalem, and led the Jews
nto captivity. Sept. NeCouxedovecog.

Arab. Bochtonassar, It occurs fre-

( 369 ) נבט
quently in Jérémiah, Daniel, and the
books of Kings, Like other Assyrian
and Babylonish names, this word is
best explained from the Persian; (see
Gesenius’ Gesch. der Hebr. Sprache
and Schrift, p. 63.) hence acccrding to
Lorsbach, i,q. Nebu-godan-sar i.¢.
Nebo (see i») deorum princeps.

f. Chald. a present, gift. Dan.נְבְוְבָּה
comp. Jer. 40:5. Deut..5:17,2:6

Targ. Jonath. Root probably,33:24
erogare, expendere, whence 222 and,13213

by a not uncommon syncope of 5, 73722.
It is commonly, but erroneously, 16-

coin,@קולgarded as the Greek
and 3,) for nei-מ(by a commutation of

ther coin nor money suits the context.
According to others, i.q. Pers. nowasish,
blanda tractatio.

TI) to bark, Once Is. 56:10, (In
Arab. idem.)

T1233 proper name ofa city in Gilead.
Once Judg. 8:11.

.an idol of the Avites. 2 Kנָבְחַ  -
17:31. The Hebrew interpreters ren-
der it latrator, (as if from m33,) and say
that this idol. had the form of a dog.
Traces of the ancient worship of an idol
in the form of this animal have been
discovered in Syria in modern times.
Comp. Ikenii Dissert. de Nibchas, in
his Dissert, 1749.  כ. ff.

1033 in Kal not used.
Pi. on, once Is. 5:30. and
Hiph, vהְנ.
1. to look, to direct the eye, to behold,

regarder, (different from m7.) Job 35:
,look to heaven and seeהַבַּס שָׁכַיִם וּרְאַה  5
Ps. 142:5. It is construed (1.) with
vim, to look after any one, Ex, 33:8.
and  70דריו look behind one’s self, 1 Sam.
24:9. Gen. 19:17  ְוסת0ס! אֵל תַּבִּיט אַחֲרֶיך
behind thee. Verse 26 rmep imix vam
and his (Lot's) wife looked back from
after him, She ought to have followed
after her husband, but instead of it,
shewed a disposition to return, hence
it is correctly rendered as to the sense,
but not literally, in the Vulg. respiciens

3B
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uxor ejus post se. (2.) with bx, to look
upon or unto, to behold, Ex. 3:6. Num.
21:9. Particularly with hope. Is. 51:
1,2. Ps. 34:6. Also to look on, re-
spect, regard, 1 Sam. 16:7. Is. 66:2.
Ps. 119:6. comp. verse 15, where it is
construed withan accus, Alsoconstrued
with 9, instead of by, Ps. 74:20. 104:
32. or with by, Hab. 2:15. )9.( with
an accus. to regard; spoken particularly
of God, to regard with favour. Am,
5:22. Ps, 84:10. Lam. 4:16.° Also
used absolutely in the same sense, Ps.
13:4. Is. 64:8.

2. to see, perceive with the eye, i. q.
myx. Num. 12:8, 1 Sam, 2:32. Is. 38:
11. Ps. 10:14.

3. construed with 3, to see with satis-
faction, Ps, 92:12. Comp.  נָאָהגְ ,הָיָה ב.

4. trans, fo let or cause to see. Hab. 1:3.
Deriv, 272, 03>.

NA m. verbal from xp, dec. IIT. a.
1- interpres Dei, one employed by

God to make known his will to men.
Judg.6:8. 2Sam.7:2. This signi-
fication is illustrated by Ex. 7:1 span
,thou shaltאֲלהִיס לְפַרְעה וְאַחֲרוֹן אָחִיְ יִהְיֶה נְִּאְֶ 
in reference to Pharaoh, i.e. in con-
versation with him, be the God, i.e. the
we director, and Aaron, thy bro-
ther, shall be thine interpreter; comp.
יְהְיָה וְחוּי aלְפָה  4:16 and he shall be thy
mouth, also Jer. 15:19. Deut. 18:18.
(in Greek meopyrns, vroOyrns, strictly
an interpreter of the divine oracles.)
Hence
2. a friend or confidant of God;

spoken e.g. of Abraham, Gen. 20:7.
of the patriarchs generally, Ps. 105 : 15.
of Moses, Deut. 34:10.

3. a prophet, one inspired of God to
instruct the people and foretel future
events. Deut. 13:2. 1Sam.9:9. 1K.
עוֹד  22:7 לַיהִנָה  נָגִיא  פֹה  חֲאֵין  is there not
here a prophet of Jehovah further ?
2K.3:11. 2 Chr. 28:9. This name
is also used in reference to false gods,
as ‘yxy prophets of Baal, 1 8:
19, 40. 2K. 10:19.  נְגִיאִי הָאֲשְׁרָהstehpקעיס
of Astarte, 1K. 18: 19.—Those to be

) ₪6 ( נבל
educated as prophets whether younger
or older (2 K.4:1.) were called »
own sons of the prophets, ice. their
disciples, 1K. 20:35. 2K. 2:3, 5,7,
15. 4:1,38, 5:22. 6:1. 9:1. Comp.

Jilii magorum, i, e. disciples of the Ma-
gians, among the Persians,

4. a minstrel, poet, considered as one
inspired of God. See myn no. 3,
.Chald.zdem. Ezra 5:1, 2. 6:14רביא 

fem. of #23נְבִיאָה
1, a prophetess, a woman that Sforetels

Suture events. 2 K. 22:14. 2 Chr, 34:
22. Neh. 6:14, Judg. 4: 4,

2. the wife of a prophet. Is. 8:3.
3. a poetess, a female musician, Ex.

15:20. See wz no. 4.

 ,snaehtabaN eht reporpemanבְנUָיUרn
of an Arabian tribe, according to Gen.
25:13. 28:9. of the race of Ishmael.

Is. 60:7. (Arab. Lai and bye)
Comp. Diod. Sic, 11.48. Reland’s Pa-
lestina, p. 90 ff.

‘J23 found only in the plur. Job 38 :
16 oan usually ¢ the heights of the sea,

comp. Arab, ELS collis acuto vertice,
from \ > 3 conj. VIII. eminuit, altus

fuit. A better sense is given by the
Sept. xnyq Sardoons, comp. Arab. ee
and Chald, 233 to spring up.

.בל  .futבל  1. to wither, to fall
off; spoken of leaves and flowers. Ps.
1:3. 37:2. Is. 1:30. Hence in com-
parisons, as Is. 34: 4 all their host (the
host of heaven) shall fall down, as the
leaves of the vine fall. Ps. 37: 2.

2. to sink down, to be exhausted. Ex.
18:18. Is. 24:4. Job 14:18  הַרינוֹפָּליַּוּל
a mountain falling continues to lie.
(Kindred with mj and 59.) Deriv. ma:
@ corpse.

3. to act foolishly, wickedly. Prov. 30:
32. See the noun 52. (The ideas of re-
missness and foolishness are in like man-
ner connected in several Arabic words.)

Di. ba 1. to lightly esteem, to reject.
Deut. 32:15, Mic. 7:6,
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2. to disgrace, dishonour. Nah. 8 : 6.

Jer. 14:21  ְכְבוֹהֶף כִּפֵּא  אַל הְּנבּל  dishonour
not the throne of thy glory. (Comp.
).נַכְלוּת

bay m. verbal from 51, dec. IV. a.
1. foolish, a fool, Prov.17:7, 21.

Jer. 17:11. Hence, by a common as-
sociation of ideas in the Shemitish
dialects,

2. a wicked, ungodly man. (Comp.
Ye, Dan.) 1 Sam. 25: 25. 2 Sam. 3:33.
Job 2:10, This meaning is illustrated
by Ps. 14:1. 53:2  אֲלֹהִיס אָכַר (59בְֵּנּוֹ אין 
the fool saith in his heart, there is no
God. 5 So in Arabic the synonymous

word 6 denotes an atheist, unbe-
קוא(2

and 222 m.  ..rulpק בָבָ.const,נִנָלִיס 
dec. VI. g. and,נִִלֹ .ג

1. a vessel, bottle; particularly an
earthen wine-bottle. Is. 30:14  52יֹצְרִיםס
an earthen vessel, Lam. 4:2 wy נְבְלֵי
earthen vessels; comp. Jer. 13: :12. 48:
12. Metaphorically Job 38:37 mog-
the bottles of heaven.

2. the name of a musical instrument,
a kind of harp or lyre, in Greek 6
(wia2,) in Lat. nablinm, e.g. Ovid. A. A.
111, 327. Josephus (Antiq. Jud, vir. 10.)
represents it as having 12 strings, which
were played on by the hand, ‘ Jerome
gives it the form of an inverted Delta
(y-) The wine jugs (3) cadi) of the
ancients were usually in the form of a
sugar loaf, and the resemblance to this
may have given name to the musical
instrument.  קָשוֹר 532 Ps. 33:2, 144: 9,
perhaps a harp of ten strings. Ps. 57:9.
81:3. 92:4. 108:3. Is.5:12. Am.
5:23. 6:5. Instead of this we meet
also with $2 Ps, 71:22. and plur.
כְּלְינְגָליפּ  1 Chr.16:5. Is. 22: 24.
.f. verbal from a3נְבָלָה 
1. * folly, foolishness. Job 42:8 ooh}

that I may not deal withעשת עִמָּכֶּם נְבָלָה 
you after your folly, for opine. Is.

2. wickedness. 1 Sam, 25: 25. Is. 9:
16.

( 371 ) נגב
3. a withed deed. Judg. 19 : 23, 24.

2 Sam. 13:12, The full phrase used of
‘@ person guilty of a gross crime, espe-
cially of lewdness, is 73) ape, rier
swims he, she has committed a scandalous
crime in Israel, Deut. 22:21. Judg.
20:10. Jer. 29: 23. comp.  עָשוזָּמָה וְנִבְלָה
ana Judg. 20:6. So Gen. 34: iy be-
fore Israel existed as a people.

f. const. no, with suff. גָּבָלׂהְנַלָה
(Is. 26: 19.) and  ְֶנִבְלֶה, נִבְלָתוֹ  וס @
(of a man), Is. 26:19. a earcase (of
an animal), Lev.5:2. 7:24. Used
by way of reproach of idols, Jer. 16 : 18.
Comp. ve Ley. 26 : 0. 8 bay no. 2.
comp. nv from 5p.)

.f. verbal from 2:, dec. Iנבְלוּת 
private parts, pudenda. Hos, 2:12.
[2:10.] See 522 Pi. no. 2. and 1
.feditas, obscenitasנִבּל 

 ot  ,gnirps  ot .wolf  .vorP4:81בָבUעY

כבע.a flowing brook, (Chald. Syrחל 
and Arab. idem.) =

Hiph. ys. 1. liter. to let flow out.
Prov. 1: 23 ריּהִי לָכֶם אַבִּיצ  J will pour out
my spirit upon you. Especially to pour

JSorth words, Prov. 15 : 2, 28 yx myths
nv} the mouth of the 6 poureth out —
evil things. Hence it is used without
any further addition in an evil sense,
Ps. 59:8. 94: 4.

2. to announce. (Comp. e.g. נְסַף.(

Ps. 19:3. 78:2, 145:7. (Syr. נב
Aph. vulgavit.)

f.~Chald. ₪ candleatiok.נָבְרַשַׁתָּא
Dan. 5:5. (Arab. and Syr. idem.)

32) m. the south. (Root 2» in Syr.
and Chald, to be dry.) 3;3"r23 the south-
ern boundary, Josh. 15 : 4.  פַּאַתינְגב אס
the south side, Num. 35:5, nis 333 on
the south of lake Cinneroth, Josh. 11: 2.
Hence 232 yx Josh. 15:19. and simply
2 Ps, 126:4. a south land. Particu-
larly (1.) the southern part of Pales-
tine, whether joined with yw, Gen. 20:
1. 24:62. or without it, Gen. 13:3.
Deut. 34: 3. Josh. 10:40. (2.) Egypt.
So at least Dan. 11:5 ff ayn  כלthe
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hing of the south, in prophetic language,
for the hing of Egypt.

With  הparag. 7323 to the south, Ex.
40:24. Josh. 17:9, 10  1323לְמֶפְיִם to the
south of Ephraim, or as in 18 : 9 nay
naz yo ta the south of the mount. Also
73073 Josh, 15:21. and max) 1 Chr. 26:
17. where the  הhas no significancy.

in Kal not used. Probably lite-בָבָר
rally to be before, in conspectu esse, to
be evident. Arab. clara et manifesta
Suit res.

Hiph, v7 1. to declare, shew, 6
known ; usually construed with a dative
of the person, Gen, 3:11. 9:22. 29:
12. 37:5. rarely with an accus. Ezek.
43:10. Job 26:4. Also without cases,
Job 42:3.

2. to announce, publish. Ps. 111: 6.
Particularly to publish with commenda-
tion, to praise, Ps. 9:12. 71:17. 92:3.
comp. 75:10 og ras van but I will
praise for ever.

3. to betray. Job17:5 om vr pon?
(who) betrays his friends for a prey;
i.e. to the plunderer.

3. fo solve a riddle. Judg. 14:19.
Comp. Chald. nx.

Hoph. +25, fut. 17, infin. pleonast. הנד
pass. of Hiph. Josh. 9. 94. Ruth 2:11.
hen: 2.

TA} Chald. to flow. Dan. 7:10.

TA) strictly a subst. dec. VI. k. what
is before or in front. 739 a facie, Judg.
9:17 he cast his life +x from himself,
i.e. away. “Hence as an adv. (1.) aver -
against. 2K. 2:7, 15. 3:22. Deut.
28:66 and thy li ife shall hang over
against thee, i.e. thou shalt be in con-
stant danger of thy-life. (2.) against.
2 Sam. 18:13.

nz? and 13 as 8 prep. (1.) before, co-
ram, in conspectu. Job 4: 16  733עֵינֵי before
my eyes. Ex. 34:10 ayy wy before thy
whole  elpoep.—ָ72הַטֶּׁס coram sole, i. 6.
as long as the sun ‘exists ; comp. Deut.
21:22, 23. (2.) over against. Ex. 19:
2. Josh. 3:16, (3.) against, contra,
1K. 21:10. Ecc. 4:12. (4) near, in

)1872,)בבר

the neighbourhood of. 1 0%.
Neh. 3:10.

With other prepositions,(1.) yw from
before. 18. 1:16 yy 2 from before
mine eyes. Jon. 2:5. Prov. 14:7 137
von wxy to go away from the foolish
man. (2. ( 122 only Gen. 2:18, 20 ta23
over against “him, suited to him. Sept.
verse 18 xaz’ avrav; verse 20 cpeosos evra.

TIA) to shine, to give light, to beam.
Job 22:28.18:5. (In Syr, idem.)

Hiph. 1. ¢o cause to shine. Is. 13: 10.
2. to enlighten. Ps. 18:29. 2 Sam.

22 "2g. :
733 f. verbal from 73, dec. VI. n.

brightness, shining; particularly of the
fire, Is. 4:5. of the sun, 2 Sam, 23: 4.
of the moon, Is. 60:19. of the sword, -
Hab. 3:11. of the shechinah or majestic
presence of Jehovah  (כְּנד יְהה,)Ezek.
10:4. Hab. 3:4. Ps. 18:13. — Prov.
4:18, probably referring to the rising
sun.

7123, emph. 7, Chald. brightness,
shining, of the dawn, Dan. 6 : 0.

TWA} brightness. Plur, Is. 59: 9.
T7133, fut. ny, to push, spoken of

horned animals. Ex. 21 28.
Pi. idem. Ezek. 34: 91. Dan. 8: 4.

Figuratively of a conqueror overthrow-
ing nations before him, Deut. 33:17.
1K. 22:11. Ps. 44:6.

Hithpa. liter. to push one’s self, hence
to carry on war against any one. Dan.
11:40, ‘(In Chald. idem.)

TA) m. verbal from n33, apt or wont
to push. Ex. 21: 29, 6
.dec. III. a.מ בָבִיד 

1. @ prince, “(Root 1% Arab. yas
to be high-spirited, courageous, whence

Ns! high-spirited, noble, a prince.) -

1 Sam. 9:16. 10:1. Plur. chiefs, no-
bles, generally, Job 29:10. Used ab-
stractly, nobilia, honesta, Prov. 8: 6.

2. an overseer generally; 0. g. over
the temple, 1 Chr. 9:11. 2 Chr. 31; 13.
over the palace, 2 Chr. 28 : 7, over an



נגע
army, @ captain, 1 Chr. 13 :1. 2 Chr.
Se: Kl.

17°22 f. verbal from yx, dec. X.
1. @ stringed instrument. of music.

So in the titles of Psalms Iv.  זע.Liv.
LV. LXVII. LXXVI.

2. music on a@ stringed instrument.
Lam, 5:14, Is. 38: 20.

3. a song for a stringed instrument,
Ps.77:7. Particularly ₪ satiric song,
Lam. 3:14. Job 30:9.

j22 in Kal found only in the part.
wns Ps. 68 : 20, otherwise Pi. }2) to play
on a stringed instrument, 1 Sam. 16:
16 17, 18, 23. 2K.3:15. Ps.33:3
.touch skilfully the strings. Isהַישִיבי 
23:16, (In Chald. tdem.) Deriv. m2.

fut. vz, infin. ys, with suff. 7,,בָבָע
also ny3.

1. to touch, usually construed with
2 Gen. 3:3. Lev. 5:3, 6:11. (6:18.]
more rarely with by, Is.6:7, Dan. 16:
16. with ‘x, Num. 4:15. Hag. 2:12.
But in this sense it is applied to denote
(1.) to injure. Gen, 96 : 11  הַנֹּגַעבָּאִשׁ הֵזֶּה
הּבְּמְטתו   reveosohשtoucheth this man or
his wife. Verse 29. Josh. 9:19. (2.) to
lie with a woman. Prov. 6:29. Con-
strued with by, Gen, 20:6. (3.) joined
with 2, to touch or affect the heart.
1 Sam. 10:26. (4.) to anjure a plant,
spoken of a pernicious wind, Ezek. 17:
10.

2. to reach unto any thing ; construed
with 3, 1108. 4:2. with wy, Mic.1:9.
Is. 16:8. Jer. 4:10. with ‘x, Jer. 51:
9. with by, Judg. 20:34, 41. Comp.
Job 4:5. 5:19.

3. to come to a person or thing, con-
strued witha, 2 Sam. 5:8. with by, Jon.
3:6. Dan.9:21. Used absolutely 0
come, arrive, Ezra3:1. Neh. 7:73.
Comp. ym.

4. to smite. Gen. 32 : 26, 33. Spoken
particularly of Jehovah, and construed
with 2, 1 Sam.6:9. Job 19:21. Part.
ym smitten, punished of God, Ps.'73:
14. Is. 53: 4.

Niph. to be beaten, spoken of an
army ; or rather to make as if one were

+ 378 ( נגע
beaten. Josh. 8:15. ~This last turn of
the signification is, more common in
Hithpael.

Pi. to smite, i. q. Kal no. 4, used
particularly in reference to divine judg-
ments, (comp. 723, 723.) Gen. 12; 17.
2K.15:5.

Pu. pass. Ps, 73: 5,
Hiph. 1. i, g. Kal no. 1. 05

construed with 5, Ex.4:25. with ל,
Ex. 12 : 22. with ty, Is. 6:7.

2. i.q- Kal no. 2, to reach unto any
thing ; construed with  ל, Gen. 28:12.
with  ,y7ד Is. 8: 8.—To befal, happen, as
an event, Ecc. 8:14. Est. 9:26 (with
‘x.)—My hand attains to any thing,
i.e. I obtain or possess it, Lev. 5:7,
Comp. xz no, 2.

3. i.q. Kal no. 3. /0 come to; con-
strued with -y, Ps, 107:18. with ‘xy,
1 Sam.14:9. Also to come io any
thing, i.e. to attain it, Est. 4:14 nyn
nom) thou hast attained to royal dig-
nity. Used absolutely, to come; spo-
ken of persons, Est. 6 : 14, especially of
time, Ezek. 7:12. Eee. 12:1.

4, causat. of Kal no. 1. to cause to
touch, particularly in the phrase  לָאֶרֶץyas
ng we, to cause to touch the earth, the
dust, i. e. to throw to the ground, Is.
25:12. 26:5. Lam. 2 : 2.—In like man-
ner Is. 5:8 wo to them who cause house
to touch on house, i. e. who te
many houses.

m. with suff.  ננִנְע plur. בָבַענְגָעִים

const. ‘233, verbal from 2x, dec. VI. i.
la stroke, blow, wound, also col-

lect. blows. Prov. 6:33. Deut. 17:8,
21:5, Used most frequently of God’s
strokes or the plagues which he sends
on men, Gen. 12:17, Ex. 11:1.

2. ny vx Lev. 13: 3, 9, 20, 25. and
without mew verses 22, 29. the plague
of leprosy, also this plague in garments,
13, 14. and in walls, 14:39ff. 6

3. one infected with the leprosy or so
 .detcepsus  .veL 31 : ,4  ,31  ,71 13 pֶUמUנֵהְנַע
one infected with the scall, for which
we find barely pm, verse 33.—In verse
50, it denotes a garment infected with
the leprosy.



נגש.
fut. mx. 1. to smite. Spokenבְג,

particularly of Jehovah, who ordains
human calamities or plagues, 2 Chr.

Ex.7:27.(8:2.] or causes,21:18
death, 1 Sam. 25:38. Ps. 89:24. —
Sometimes this language is used when
Jehovah suffers his people to be beaten
before their enemies, 1 Sam. 4:: 3 where-
fore hath Jehovah smitten us this day
before the Philistines? Judg. 20:35,

Chr. 13:15. 91:14. Comp. Niph.2
2. to push, thrust; spoken of a man,

Ex. 21: 22. of horned cattle, 21: 35,
3. to stumble, to knock against any

thing. Prov. 3:23. Ps. 91:12.
Niph. 73; to be smitten, spoken of an

army. Judg, 20: 36. 1 Sam. 4:10. Usu-
ally construed with  לְפָנִי 1 Sam, 4: 2 .8-
rael was smitten before the Philistines.
Lev. 26:17.

Hithpa. to stumble, spoken of the
feet. Jer. 13:16. Comp. Kal no. 3.

Deriv. out of course 722.
m. verbal from 72.בָבֶף

1. a plague or destructive calamity
sent by God. Ex. 12:13. 30:12.

2. stumbling, offence. Is. 8:14.
A) in Kal not used. Prob. to flow.

(In Aram, > 40 draw and to flow.)
Niph. 1, to be poured out, to flow

away. 2 Sam. 14:14. Job 20: 28.
2. to be stretched out. Ps. 77:3.
Hiph. via. 1. to pour out. Ps. 75:9.
2. to throw down, as stones from a

mountain. Mic. 1:6.
3. to throw to, give up, yreld, in the

phrase  יָדִי הָרֶב bv to give up any‘עַל 
one to the power of the sword, Ezek.
35: 5. Jer. 18:21. Ps.63:11. Incor-
rectly rendered fundere per. manus
gladir.

Hoph. to be poured out or thrown
down, spoken of water. Mic. 1:4,

ינוש  fut. vin, once,נָבֵש  (Is, 58: 3.)
I. to urge, press, drive on to labour.

Is, 58:3. Hence wx task-master, bai-
liff, Ex.3:7.1s.9:3. Job 3:18, Also
a driver of cattle, Job 39:7.

2. to press a debtor, Deut. 15: 2, 3.
fo exact tribute, construed with two

874 ) פר

aceus. 2 K. 23:35. Hence wx: Dan.
11: 20. an exactor of tribute,

3. to oppress a subject people, also
to rule over generally. Part. era ruler,
Is. 3:12, 14:2. 60:17. Zech. 4
(So in Ethiop. whence the king of
Ethiopia is called Negush.)

Niph. 2 1. to be hard pressed (by
an enemy). 1 Sam. 13: 6,

2. to be oppressed, injured. Is. 53 : 7.
3. to be wearied out, spoken of an

army. 1 Sam. 14: 24.

WII, not used in the pret. Kal, but
instead of it the pret. Niph. op, fut.
Kal wy, imper. v3, m3, also  נש(Gen. 99 :
6.) infin, ngz, to draw near, to ap-
proach, Gen. 19:9  הָאְלַהרֶוapproach
nearer. Construed most frequently
with x of the object, Gen. 27 : 22. with
.Judg. 20:23. with wy, Gen. 33:3ל 
with by, Ezek, 44:13. with an accus.
Num. 4:19  בְּשְׁתָּם אֶתקדָש הַקָנָשִׁיםrehש
they approach the most holy place.
1 Sam. 9:18. with 3, Is.65:5. Am.
9:13, Job 41:8 [41:16]  אֶחָדגְּאֶחָד שו
one (of the scales) joins to another.
Particularly (1.) ¢o approach a woman,
to have conjugal intercourse with her.
Ex, 19:15. (2.) to draw near to Je-
hovah, 40 turn to him, Is. 29:13.

Hiph. vs. 1. to lead or bring near,
_ as persons. Gen. 48:10, 13.

2. to bring near, as things. Gen.
27:25. 2Sam. 13:11. 17:29. Parti-
cularly offerings, Am. 5: 25,

3. to cause to penetrate, Job 40:19.

4, more rarely, i, q. Kal, to draw
near. Am. 9:10, Is. 41:22. 45:21.

Hoph. wz pass. of Hiph. no, 1.
2 Sam. 3: 34, of no. 2. Mal.1:11.

Hithpa. to draw near, Is. 45: 20.

m. a heap (of fruit), Is, 17:11.ב
Elsewhere used figuratively of a heap

,7:38or pile of waters, Psהֵיָּסמֵי123כֹּנס
he gathereth together the waters of the
sea as an heap. So Josh. 3:13, 16
then the waters which came down from
above stood 3) as an heap. In the
same connexion, Ex. 15:8. Ps. 78; 13.
The same idea is expressed Ex, 14: 22,
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by mo a wall, Comp. Virg. Georg.
iv. 361.

found only 2K. 17: 21 Keth,בָדָא
an Aramean form for 77;, hence in Hiph,
to drive away, to remove, The Kerimm
is a correct explanatory gloss.

to drive on, to excite to anyבדב
thing. (Arab. vocavit, invitavit ad ali-
quid.) Only in the phrase Ex. 29: 2.

אֲשֶׁר  בָּליאֵשׁ  eryטe one whom hisּלְבוּיֲַּבָנ
heart urges on, i.e. who acts volunta-
rily. 35: 21, 29,

Hithpa. 1. éo excite one's self, to shew
one’s self willing, to act voluntarily.
Neh. 11:2, Particularly in reference
to military service, Judg. 5: 2, 9. Comp.
Ps. 110: 3.

2. to give freely, willingly, to bring
a voluntary gift. 1 Chr. 29:9, 14, 17,
Ezra 1:6. 2:68, 3:5.

3. to serve voluntarily, construed
with 5. 2 Chr. 17:16,

Deriv. out of course 27.
31) Chald. Ithpa. i. q. Heb.
1. to be willing or disposed for any

thing, construed with  ל. Ezra 7:13.
2. to give voluntarily. Ezra7:15,

16. manny what is given freely, on
Aramean infin, ibid.

TTI) f. verbal from 2, dec. XI. 6.
1. voluntariness, Sreewill, Hencen313

voluntarily, freely, Num.15:3. Ps.
54:8. and without 3, Deut. 23:24.
Hos. 14:5. Ps.110:3 mip yay thy
people is willing, the abstract being
used for the concrete.

2, a voluntary gift, a freewill offer-
fering, in opposition to vn the perform-
ance of a vow. Ex. 35:29. Lev. 22:
offeringןץaָsea  lliweeבָה מַעֲשָׂה אתו  23
thou mayest offer it. Also a present
for the temple, Ezra 1: 4. comp. verse 7.

3. copiousness, plenty, largitas. Ps.
68 : 10 rizp ov: ₪ copious rain, pluvia
larga.

Note. The ideas to give freely, to be
liberal, to give abundantly, are closely
connected, and often in Arabic occur
under the same root. Comp. Lat. largus
and largiri,

) 46 ) נרה

JIT} m. Chald. ₪ wall or structure.
Ezra 6:4. (In Chald, and Talmud.

TT) (kindred with 7»,) pret. דד
infin, Tn, fut. + and tr.

1, trans. fo move, 0. g. the wing. Is.
(10:14.

2. to wander about; spoken of a
bird, Prov. 27:8. Is. 16:2. of men,
Job 15: 23, Part. mn a@ wandering fu-
gitive, Is. 16:3, 21:14. Jer. 49:5.

3. most frequently, fo flee. Ps. 31:
15. 55:8, 68:13. Spoken of a bird,
to fly away, Jer. 4:25, 9:9.

Poal +1: to flee away, Nah. 3:17.
Hiph. 3 to frighten, chase away.

Job 18 : 18,
Hoph.  הֶנָר¢o be thrust away, 2 Sam,

23 : 6. and with another form, fut, יד
to be frightened away, to flee. Job 20 : 8.

Hithpo., to fice. Ps. 64:9.

Chald. to flee. Dan. 6 :19-בָדד
 .esam  .rulp  labrev  morf ,רדר

DיUדְדנ

the tossings of a wakeful person on his
bed. Job 7: 4,

ָרִד and«ד  .in Kal not used, 1. qד 
to flee, depart. (Syv. idem.)

Pi. wp 1. to remove, construed with
. .Am. 6:3ל 

2. to cast out, exclude. 18. 66: 5. (In
Rabbin,  נוי @ casting out of the syn-
agogue.)
,f. dec. X. impurity, uncleannessנרָה- 

something unclean, hateful, abominable,
in a physical and moral sense, (Syr.

נ,  ).auseavitת Particularly (1.) un-—
cleanness of a woman arising from her
monthly courses, Lev. 12:2. 15:19, 20.
Hence the monthly courses, Lev.15:
24, 25, 33, (2.) tHe Num. 19: 9,13,
20, 21. the waters of impurity, i.e. the
water with which any thing unclean is
purified, water of purification. Comp. °
Zech. 18 :1 mn neem for sin and un-
cleanness, 1. 6. a8 an expiation and pu-
rification. (3.) something unclean, abo-
minable, spoken of idolatry. 2 Chr. 29:
5. Ezra 9: 11. Lam. 1:17,
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4. an abominable deed, spoken of
incest. Lev. 20: 21.
.הו בָרָה  @ liberal gift, present, as

the price of prostitution. Ezek. 16 : 33.
Root 7 Arab. |  כwvidus, 2, liberalis

Jfuit. Comp. q.
fut. rm. 1. to push, thrust, ex-בדה

pel. 2 "Sam. 14:14. See Hiph,
2. immittere (securim.) Deut, 20:19.

See the kindred verbs 1, a7, m7}.
Hiph. wy 1. to throw down, to cast

out. Ps, 62:5. Ps. 1
2. to cast out, eject, expel. 2 Chr.

13:9. Deut. 30:1. Jer. 8:3. Spoken
of the scattering of a flock, Jer. 23; 2.
50:17.

3. to urge on, seduce, Deut. 13: 13.
Prov. 7 : 21. Construed with yp, to turn
or seduce away from any one, Deut.
13: 5,10.

4. to bring a calamity on any one,
construed with  על, 2 Sam. 15:14.

Niph. rm: 1. pass. of Hiph. no, 2. to
be driven out. Jer. 40:12. Part. m
one driven out, a fugitive, Is. 16:3, 4
27:13. Also used collectively Deut.
30:4. Neh.1:9. So the fem. my Mic.
4:6. Zeph. 3:19. With suff. im one
whom he hath banished, 2 Sam. 14: 13,
—Metaph. Job 6: 13 wan amy mia hope
is driven away from me.—Spoken of
eattle, to wander about, to go astray,
Deut. 22:1. Ezek. 34:4, 16.

2. pass. of Hiph. no. 3. to be seduced
or led astray. Deut. 4:19. 30:17,

> 3. immitti, impelli, (see Kal no. 2.)
Deut.19:5 he who goes into a wood
with his neighbour to hew wood, my
yo nob prea in and his hand fetches a
stroke with the axe to cut down the tree ;
liter. impellitur or impellit se manus
ejus cum secur.

Pu. to be pushed or driven. Is, 8 : 22
mn mex pushed into darkness. Comp.

> Hoph. part. myo chased, driven. Is,
13:14,

> Deriv. מַדּזים.
* ANT) m. verbal from 2%, dec. III. a.

1. voluntary, giving voluntarily.

) 876 ) נדר

Generally in the phrase  2לגו Ex. 35:
5, 22, 2 Chr. 29:31. (See 2y Kal and
Pitelypas) 1%. 51:14  נדֵינָה TM ₪ willing
hcart.

2. Liberal. Prov. 19:6,
3. noble, noble minded, from the con-

nexion of nobleness with liberality. Is.
32: 5,8, Prov. 17:7, 26.

4, subst. one noble in rank, a prince.
Job 34:18. Ps. 107: 40. 113: 8. Also
in the bad sense, a tyrant, Job 21: 28.
Is.13: 2,

nobility,21ב,f. denom. fromּבְדַיבָדו

also prosperity generally. Job 30:15.
I.  בדןm. dec. 17.8. a sheath. 1 Chr.

21:27, See nm.

Il.  בָדֶןi. gq.  הm. dec. IV.  ה. libe-
ral gift, present, as the price of prosti-
tution. Ezek. 16 : 33. Root mm, the final
Nun being afformative. Cod. 409 of De
Rossi reads yn instead of px.

MyT) m. Chald. a sheath: (So in
Chald.  נְדַןand  נַדְנָהalso  לְִגָא לדן,see the
letter  לThe  הis paragogic as in  ארִיָה.»)
Bya particular metaphor this word is
used to denote the body, as the sheath
or covering of the soul. Dan. 7:15 my
spirit was grieved  גְּוֹ נַדְנָה דin the body.
The same metaphor is ‘used in Plin.
N. H. vir. 52 seu 53. donee cremato
60 inimici remeanti anime velut vagi-
nam ademerint. So the Nazareans call
the body ₪ garment. See Niebuhr's
Reisebeschreibung, Th. 2. p. 439ff.

512, fut  ינרּף(Ps. 68: 3.) and Fx.
1, to drive out, dispellere, 0. g. stub-

ble, smoke. Ps, 1: 4. 68:3. \
2. to drive out, put to flight, over-

come. Job 32:13. +
Niph. ye pass. of no. 1. Is. 41: 2.

Ps. 68:3. yy mY ₪ leaf blown about
by the wind, Lev. 26:36. Job 13:25,
Infin. const.  הֶנוּףPs. 68 : 3.

Sam. 1:11.1(דר;מַדֵּרוַתּרּרfut.בַחֹר

to vow, to make a vow, for the perform-
ance of any thing. Construed with a
dative of the person, Gen. 31:13. Deut.

Frequently ry vy vovere vo-,23:24
tum, Judg. 11:39. 2 Sam, 15:8, Dif-
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ferent from oy io muke a vow of absti-
nence.

.plur,מ  ,m. with suffבָדֶר  andנָדֶר 
pvp, const.  דריverbal from 773, dee. VI. g.

1. @ vow.  נַחֲרִי נָרַר   ereטסטvolta, see

above, cפס  נָריPs. 22: 26. and om ny
Judg. 11: '39, to. _pay or perform vows.

2. an offering promised by vow.
Lev. 7:16. in opposition to  נְדָנָה₪ free-
will offering.

m, found only in Ezek.7:11.נדל
according to the Jewish commentators,
a lamentation, for 773, (after the form

from mm, But not suitably toמְדָש(
the context. Better from mw Arab.

sl eminuit ; hence greatness, excellence,
beauty. Sept. cod. Alex. agaiouds.

I, 3772, fut. nr. 1. to guide, lead;
e.g. a flock, Gen, 31:18. Ex.3:1.
Construed with 3, Is. 11: 6. comp. Ps.
יוסף 2צאן 80:2 om who leadest Joseph,
like sheep.—Cant. 8 : 2.

2. to drive a beast of burden. 2 K.
4:24 742m drive forward (the ass).
9:20 say jada > for he driveth (the
horse) on furiously. Hence x 3m to
drive a chariot or waggon, 2 Sam. 6:3.
construed with 3, 1 Chr. 13:7.

3. to lead away, e.g. prisoners, 1 Sam.
30:2. Is. 20: 4.

4. as in Chald. to be accustomed to
any thing. Ecc. 2:3 mona ami 2) and
my heart being accustomed to wisdom,
i.e. cleaving to wisdom. Others, in-
trans. my heart walking in wisdom.
Others compare 375, see the letter ל.

Pi. 2m, fut. xm. 1. i.g. Kal no 1. 0
lead, Deut. 4:27. 28:37. to bring,
Ex.10:13 and Jehovah brought an
east wind on the land. Ps. 78 : 26.

2. trans. of Kal no. 2. Ex. 5
and caused them to driveוְנֲַגֵּהוּ בַּבְבַּדוּת 
them heavily.

3. to take שיש וi, ae Kal no. 3. Gen.
31: 26.

IL, 2172 i. g. 123,  0גְדַק sigh, pant,
gasp. In Avab. and Syr. idem. Only
in Pi. Nah. 2:8.

to lament. Ezek. 32:18. Mic.נְהָה

) 80 ) נמחל
4:9נִהְיָהגְהֵיthey lament with aה 

.doleful ‘lamentation. Derivגְנְהִיֵי
Niph. éo assemble, as in ו.

1 Sam. 7:2 the whole house of Israel
assembled after Jehovah, i.e. they united
to follow Jehovah. The phrase is ana-
logous with  ַָךְ אַחָרִי יְהנָה ,כָעֵּא. An ety- "
mological connexion with the significa-
tion of Kal is possible; comp. pm 0
cry; Niph. convocari, congregart.

72 Chald. light. Dan. 2 : 22 Keri,
as is common in Chald. The Kethib
has xy as in Syriac. See + no. 2.

נְהִינְהָה verbal from;נְהִי  in pause.ו 

a lamentation. Jer.9:17. Am. 5:16
גְהִי-those who are skilled in lamenיֹרְצִי 

tation.

בהי  fem. ofנְהְיָה  I. a lamentation,
Mic. 2:4,

2. fem. of an adj. 'm, forbidden:
Prov. 13 : 19  ַָׁא נְִיָה  219לְּנֶפneddibrס)

desire is sweet to the soul. Root

in Arab. to forbid, hinder. The forma-
tion of the fem. m7 from the masc. “7,
is entirely analogous to the forms יָהִי
m. and rm f. a lamentation, and to the
declension of the form ‘generally.
The ancient versions have all missed
the meaning.

נְהִירseeנְהוֹרו

verbal from  נָהִירו14ּ..1.סמ נְהַר
illumination, wisdom. Dan, 5:11, 14.
Syr. idem.

‘in Kal not used.בהל
Pi.  נה,fut. יְנָהֵל-
1. to lead, guide. Ex. 15:13. 2 Chr.

and they led themוַינהֲלוּם בַּחֲטֹרִיס  28:15
upon asses. Ps, 23:2  יְנַהֲלֵנִי כְנוּחוֹת מֵי עַל
he leads me by still waters. 31: 7
49:10. 51:18, It includes here the
idea of care and protection. Hence

2. to a 2 Chr. 32; 22. (Comp.
1 Chr. 22:18.)3. to poe! Sor. Gen. 47:17.

Hithpa. tomarch,proceed. Gen. 33:14.

bor m. dee. I.
1. prob. pasturcs, from $m to drive

(cattle); comp. 27. 16, 7 :9.
3c
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2. proper name of a city in the tribe

of Zebulun. Judg. 1:30. Also written
Sm Josh. 19:15,

fut. vay, (synon. with ax.)בדו,
1, to roar, as a lion. Prov. 28:15,

Is. 5: 90.
2. to rage, foam, as the sea. Is. 5 : 30.
3. to sigh, groan. Ezek, 24: 23.

Prov.5:11. Arab. and Syr. idem.
Kindred with  המָהq. v.

OFT) m, verbal from 57, the roaring
of a lion. Prov. 19: 12. 20: 2.

mort) f. const. mm, verbal from
Di, dec. XI. d.

1. the raging of the sea.. Is, 5 : 30.
2. a groaning. Ps. 38:9.

jt), fut. pax, to ery as an ass, to
bray. Job6:5, Also in a different
connexion, 30:7. (In Chald, and Arab.
adem.)

to run, flow, confluere. (Inבְדֶר  .1
Arab. idem.) Whence %7;. Used only
metaphorically of nations, Is, 2: 2 172)
ova) ys and all nations shall flow
unto it. Jer. 31:12, 51:44. Construed
with ty, Mi@ 4:1.

II, "W3} as in Aramean, to shine, to
be clear, bright; hence figuratively to
rejoice, to have a bright countenance.
(Comp.  אוno. 2.) Ps. 34:6. Is. 60: 5.
Deriv. my,  הרו ,נְוֹר. It is kindred with
.ה to shine. See the letterר 

.מז בָהֶר  verbal from wy) no. I. dec.
IV. a. a stream, river. me ip the river
Euphrates, Gen. 15:18, This river is
also called by way of eminence 7) and
37, Gen. 31: 21. Ex. 23:81. Ps. 72:
8. hence הַנְהָר עבר the country beyond the
Euphrates, 18. 7 : 20. also on this side
of the Euphrates, E.zra 8:36. See rx.
—It is likewise used of the currents or
streams of the sea, Jon. 2:3 yd wy
and the sea surrounded me.

Dual ov (as if from a sing. 1m) the
two rivers, used of the Tigris and Eu-
phrates, only in the phrase oom ow
Syria of the two rivers, i.e, Mesopo-
tamia, Gen. 24:10. Deut, 23: 5,

) 378 ( נוד

Plur. oy, more frequently ִנְהָרוֹת
const. nֹנַחֲרו .

.מז  72“ Chald. ₪ stream. Dan. 7 :
10. mm  עברthe country on this side of
the river (Euphrates), Ezra 4:10, 16,
17, 20;

,verbal front +3 no. 11. Light 5נְְָרָה 
the light of the sun. Job 3:4.

in Kal not used; ex-ביאorנוא
cept in Num. 32:7 [461 to remove,

Jorsake. (Arab.  נוא idem.)
Hiph, הֵנִיא.
1. to hold back, forbid, make of no

effect. Ps. 33:10. Num. 30:6 wi ox
minx mix but if her father forbid her.
Verses 9, 12.

2. to cause to turn away from any
one, construed with. Num. 32:7, 9.

3. intrans, fo refuse. Ps. 141:8. The
fall reading wy is found in 36 MSS.

Deriv. yun.
to sprout, shoot, germinate..1בב

Pa. 92055,
_ 2. to grow, increase, spoken of riches.
Ps. 62:11. Comp. rm.

3. to utter, bring forth, spoken of the
mouth. Prov. 10:31.

Pil. 333 to make to sprout, to cause to
flourish, Zech. 9:17,

32120119,-תְּנוּבָה

כב.ף.k*  ֿiסtזIs. 57:19 .hבוב עס כוֹב 
q:'¥. |

I.  כרדי (comp. the kindred 19.)
1. to shake, as a reed. 1K.14:15,

(In Arab. idem.)
2. to wander about, as a fugitive.

Jer. 4:1. Gen, 4:12, 14 1 x 6 fugi-
tive and a vagabond. Ps. 56:9.

3. to flee. Ps. 11:1. Jer. 0
Hiph. 17.
1. to move, shake; hence with wha

to shake the head, Jer. 18:16.
2. tocause to wander about, to frighten

or chase away. 2 K. 21:8. Ps. 36:12,
Hithpa, הִמְנוֹדָד.
1. toshake, toreel toand fro, Is.24: 20.
2. to shake the head, 16 48: 27. ©
Deriv. 729.

II, ‘V3 construed with a dative, to



rma
pity, lament any one. According to
some, liter. to shake the head, as a sign
of mourning, (comp, Job 16 : 4, 5.( and
then to be referred to no. l. It is used
(1.) in reference to a person living, to
pity, comfort, and construed as 1
Job 2:11. 42:11. Is. 51:19. Jer. 16:
5, (2.) in reference to a dead person,
to lament, bewail. Jer. 22:10.

Hithpa.to mourn, lament. Jer.31:18.

‘TN Chald, to flee. Daw. 4:11.

m. flight, banishment.(Ps. 56:9.)ברדי
Hence the proper name of a country
into which Cain removed after his ba-
nishment, Gen. 4: 16,

I, 111) to dwell ; (see m3, m3.) Hab.
the arrogant man, heגֵּבֶר יָהִיר וש יִנָנֶה  2:5
dwells not (quietly), 1.6. he keeps not
still, but makes war on others.

IT.  בָוֶהto be beautiful, i. q. 793, גָאוָה.
Hiph. to exalt, to praise. Ex. 15: 2.

Sept. 305000 avrov. Vulg. glorificubo
eum.

ְנְוהָםנֵָהוּ ,גִוֶף  .with suff,נה  .constבַר 
plur.  נְאוֹתq: v. verbal from  ניָהno. 1.

1. a dwelling, habitation. Prov.3:
33. 21: 20. Is. 35: 7 ox m 6 habita-
tion of dragons.

2. a pasture for flocks, Hos. 9:13.
Is. 65:10. Jer. 23: 3.

I.  בָרfem. of m3, dec. XT. a,
1. a dwelling. Job 8:6.
2. a pasture. Zeph. 2:6.
3. adj. fem. from my an inhabitant,

Ps. 68:13 m3 ma a domestic woman,
domi habitans.

II. 7113 a contraction of my pulchra.
Jer. 6: 2.

Md, fut. mx.
1. ¢o rest, spoken of Noah’s ark, Gen.

8:4. to encamp, spoken of an army, Is.
7:2,19. 2Sam. 21:10. 00 descend on
any one, spoken of the spirit of God,
Num. 11: 25, 26. comp. Is. 11: 2.

2. to rest, to have repose, Ex. 20:11.
23:12. Deut.5:14. Also to have rest
from trials, persecutions, construed with
Job 3:26. Est. 9:22. Impers. Job,כל 
.my w then should Ihave restedלי  3:12

) ₪0 =) נוטם
Is, 23:12. Neh. 9: 98. -- 5
the spirit of Elijah rests upon Elisha.
Is. 25:10. Particularly (1.) to abide,
continue. Ecc. 7:9 anger resteth in the
bosom of a fool. Prov, 14:33. Ps.125:
3 the sceptre of the wicked shall not
rest on the lot of the righteous; comp.
Is. 20 : 32. (2.) to be still, silent. 1 Sam.
25:9. (In Syr. and Chald. idem. In
Arab. comp. 5 in genua procubuit
camela. ) .

let or set down. Ezek.20.1ָוקודהַנִיה.
Hae by aaa..40:2.37:1

2. to make or cause to rest. Ezek.
44:30. Is. 30:32. Usually construed
with the dative, to give rest, Is, 28:12.
14:3, Most frequently applied to Je-
hovah, who gives his people their de-
sired rest by the promised possession of
Canaan and the subjugation of the
neighbouring nations, Ex, 33 : 14 ָהֲנַחֹתִילָך
I will give thee rest. Josh. 1:18, 15.
Deut, 3: 20. 12:10.  מִכָּלאיְגֵכֶם לָכֶם  וְהֲנִיחַ
rio and he will give you rest from all
your enemies round about. 25:19. Josh.
21:44. (Comp. in N. T. הזשא,
17007 /

3. inom mm 60 cool or abate one’s
anger. Ezek. 5:13. 16:42. 21:22.
.Zech. 6:8 .24:13ך.71:19[ 

Hoph. nna there is rest given, con-
strued with a dat. Lam, 5: 5,

Deriv. out of course  פְנוּחָה ,122,הַנְחָה
.נַחַת

verbal from mm, rest. Est. 9:16,בררז
With suff. ym 2 Chr. 6:41.,17,18

1) 1. q. win to shake, to tremble, to
be moved. Once Ps. 79:1. Sept. caaev-
nro 4 yn. Vulg. moveatur terra,

Chald, Ezra 6:11. and %y5ברלף
Dan. 2: 5. a dunghill. Root by i. q. bx
to dirty, soil. Hence Dan.2:5 and
your houses shall be made a dunghill,.

levelled with the earth,.6.1
do sleep, to slumber, i. q. ye.ברכ

Particularly from indolence, sluggish-
ness. Nah. 3:18 Is. 56:10. 121:

Is. 5:27. (In Syr. and Arab. more.3
=Deriv. out of course.הְנימָה
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P35 5 verbal from on, sleep, slug-

gishness. Prov. 23: 21.
pd in Niph. (according to the Keri,)

or in Hiph, (according to the Kethib,)
sobolescere. 158. 72:17 tod fin wey 2»
as long as the sun exists, shall his name

flourish. Deriv.  נִין soboles, also proba-
bly jx. Comp. further the Syr. and
Chald, y» a fish, so called from its rapid

DID to flee before any person or
thing; construed with yp, Is. 24:18,
with "35, Deut. 28 : 25. Josh. 7: 4. with
מִפָנֵי  2 Sam. 23:11. Lev. 26:36 902)
חֶרֶב  נִנְסַת  they shall flee, as before the
sword, Spoken of inanimate objects,
e.g. of waves, Ps, 104: 7. of a shadow,
Cant. 2:17. 4:6, Once  0לו il s'enfuit,
Is, 31:8. comp.  290ל.

Pil.  נוּססto chase, drive. Is. 59:19 a
compressed stream, בו נֹסְסָה whichרז יְהִוָה 
the wind of Jehovah has driven up.

Hiph. oy 1. to put to flight. Deut.
32: 30.

2. to save by flight, to remove secretly.
Ex. 9:20. Judg. 6:11.

Hithpal. von fo flee. Ps. 60:6.
Deriv. vֹכְײוּסָה ,מָנו.
YI 1. to move, to be moved, spoken

of the lips. 1 Sam. 1:13.
2. particularly to shake, tremble. Is,

0:4. 7:2. 19:1..Ex. 20:15.
3. to stagger, to be giddy, Is. 24:19.

29:9 they are giddy, but not from
strong drink. Ps. 107: 27.

4. to move with a waving motion.
Job 98 : 4. 2 wihyp  דלוthey (the miners)
descend, they move away from men.
Judg. 9 : 9  00לָנוּעַ עַל הָעָצִים  eסע revסטthe
trees, i, e. to rule over them. 11:13.

5. to wander. Am. 4:8. 8:12. Lam.
4:14,15. Jer. 14:10, Comp. the kin-
dred verbs 7) and 7.

Niph. pass. of Hiph. to be shaken,
spoken of a fruit-tree, Nah. 3:12. to be
7% as ina a to . Phot --

Hiph. 1. to shake; 6. g. corn in a
sieve, Am. 9 : 9. the head, in derision,
(according to others, to nod with the

( 380 ) נוף

head,) Ps. 22:8, 109: 95. Lam. 2:15.
2K.19:21. Ina somewhat different
construction, Job 16:4  ּגַּמו עֲלִיפָם  אֶנִעָה
vin LT could shake my head at you, i.e.
make a mock of you by gestures; comp.
Jer. 18:16. Also to shake the hand,
in derision, Zeph, 2:15.

2. to move, disturb. 2 K. 23:18.
3. to. cause to rove or wander, to

drive about, 0. Num. 32:13. Ps.
.Sam. 15: 20ל  .59:12

4. to cause to stand, though in a fee-
ble manner. Dan. 10:10 and behold,
an hand touched me  וַתְּנִיצְנִיעַליבַרְכַּי וְכַפּוֹת יָדֵי
and helped me to stand on my tottering
knees and hands.

Deriv. מִנְענעִים
swing, wave, move to and1.00ר

Jro, (as the hands, etc.) See Hiph.
Hence

2. to sprinkle, which is doue by wav-
ing the hand. Prov. 7:17.

Hiph. ry. 1. to move to and fro, to
wave, shake; particularly (1.) to sift,
winnow. Is. 30:28. (2.). to re 3
the hand, for a sign. Is. 13:2, More
frequently construed with by, to shake
the hand against any one, Is. 11:15.
19:16. Zech, 2:19. [2:9.] Also with
‘vy, to lay the hand on any thing, Job
31:21. or with %, 2K.5:11. (3.)
move, lift up, brandish, (a stick, or an
instrument.) Is, 10 : 15  yאָםל הַפֵּשׂוֹר ל
wm shall the saw boast itself against
him who draws 4/ 2  אָת"מְרִימָיוMY  ְּהָנִיףשְׁבָּט
as if the staff shook them that li ifted it
up? To move or put ina sickle, Deut.
23:25. Construed with by, Ex. 20: 25.
Josh, 8:31. (4.) very frequently in the
language of the ritual law, to move this
way and that way (perhaps also up
and down) an offering before Jehovah,
a peculiar rite, which was observed in
particular offerings, especially in the
thank-offerings, partly before and partly
after the slaughter of the victim. Comp.
the use of the word porricere, as ap-

> plied to Roman sacrifices; and fhe ele-
vation of the host inthe Roman Catholic
service. Lev. 7:30.8:27,29. 9:21.
10:15. 14:12, 24, 23:11, 12, 20. Num.
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5:25. 6:20. In the offering of living
animals and in the consecration of the
Levites, a leading about is perhaps in-
tended, as is expressed in the version
of Saadias,) Ex. 35:22. Num. 8:11--
21. Comp. Carpzov. Apparat. ad Anti-
quit. Sacri Cod. p. 709 ff. Bauer's got-
tesdienstl. Alterthiimer, Th. 1. p. 137.

2, to scatter in smal particles, to
sprinkle. Ps. 68:10 thou sendest a plen-
tiful rain, O God.

Hoph.  הונף pass, of no. 1. (4.) Ex.
99: 27.

Pil.  1נופף. q. Hiph. no. 1. to shake the
hand against any thing. Is. 10:32.

Deriv, out of course nei, nun.
m. verbal from m2, height, ele-בר

vation. Ps. 48:3  הַרצַיון יְפַהינוֹף  tתסומ
Zion raises itself beautifully, pulcher

elatione (est) mons Zion. Arab. W543
tdem. Root: and  ניף in Arab. immi-
nuit rei, eminuit supra rem. See aiso
נף Entirely a distinct word from.פה 
Memphis.

I,  ברץto flee, to wander about in
flight. Lam,4:15. In Arab. fugit,
effugit, aufugit; also motus, agitatus
Suit, like the kindred verbs 1 and yu.

₪. ya to flourish. (In Arab. os)
med. Vav. to glitter, to shine, a sense
often interchanged with that of flourish-
ing; comp, the art. v.)

Hiph. yx idem. Cant. 6:11. 7:13.
(In the Targums yx idem.)

Note. The verbals y2, 72, yx are de-
rived from the kindred form yy) 6. v.

mys f. the feather of the wing, a
Seather grown, penna, Ezek. 17:3, 7.
Job 39:13. Root my) q.v.—For 7x}
Ley. 1:16, see below.

to suck, i. q.7px- Hence, accord-ברקן
ing to the present punctuation, +72

( 381 ) נול
derivatives  תו Hebrew from the same
root  ננִיר סיו מִנֹרָהגר 

-i.q. the more com |יי  .Syrנוּשׁ 
mon wis to be sick. Used metaphori-
cally of the soul. Ps, 69:21,

M3, fut. apoc. m and וז.
1. i. q. Arab.  כto spring, to leap,

e.g. for joy. See Hiph.
2, to spout, spatter, to be sprinkled ;

spoken of liquids, Lev. 6: 20, [27.]}
2K. 9: 38. 8

Hiph.  הַנָּה,fut. apoc. ו
1. to cause to leap, for joy or admi-

ration. So perhaps Is. 52:15 oa app
vy m3} so shall he cause many nations
to wonder at him. Sept. obra Scevpectooy-
.|ה  fbnואד 

2. trans. to sprinkle. Ex. 20.21. Lev.
4: 6,17. 529, 14: 7,

m. dee, IIT, a; (pottage. Gen.נָזִיד
Root 1 i.q. TM no. II. Ac-.34,29:25

cording to others, the part. Niph. for 712.

verbal from +, dec, 111. a.נָזִיר.מ
1. separated from others, distinguish-

ed, hence a prince, Gen, 49 : 26, (Per-
haps a denom. from 73.)

2. one consecrated, a Nazarite, a
particular kind of ascetic among the
Hebrews bound to God by certain
vows. Num. 6:13ff. Am. 2:11, 12.
Lam, 4:7. More full oy vy one con-
secrated to God, Judg. 13 : 'b, 7. 16:17.
As it was one usage of the Nazarites
not to cut their hair, hence

3. metaphorically, the vine not pruned,
> which was so left, by divine command,

in the Sabbatical year and the year of ~
Jubilee, Lev. 25:5,11, Comp. in Lat,
herba virgo, in Talmud. שקמה בתולת 8
sycomore in tts unpruned stute, virgini-
tas sycomori.

bn, fut. sy. 1. to run, to flow, Num.
and she suckled him, Ex.2:9. But if 24: 7, Ps. 147:18, Part. plur. pra the
pointed ym it might be formed from
בק

m. Chald. fire. Dan. 3:6, 1בור

Root , 56 to shine,.7:9.15,17
comp. the kindred form 773 no. II. The

flowing, a poetical epithet for waters,
Ex. 15:8, Is, 44:3. Used metaphori-
cally of speech, Deut. 32: 2 my speech
drops as the dew. Also of fragrant
odours, Cant, 4:16. ‘

2, to run, spoken of the place from
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which any thing runs; (comp. 77 no. 5.)
Jer. 9:17  מַיִם קָלוּ  וְעַפְעַפֵּינוּ   dת ruwס eye-
lashes run down with water. Is. 45:8.
Job 36 : 28.

3. to dissolve, melt. Judg. 5:5 07
-melt or disמthe  sniatnuoבְזְלו  280יְהנָה 
solve before Jehovah. Sept. are shaken
or tremble, as if it were pointed +, as
it is Is. 64:1, 3. in a connexion exact-
ly similar, The Masoretes appear here
to have been inconsistent with them-

. selves; unless we admit that  בזלרmay
stand grammatically for %y. This is
probably the case, see art,  ללand Ge-
sen. Lehrgeb. p. 372.

Hiph.,  הזיל to cause to flow. Is. 48:
21.—The same form occurs also under
Sh no. I.

Dt) m. with suff. on, plur. op, const.
on, dec. VI. h. ₪ nose or ear-ring. In
the former sense expressly, Gen. 24:
47, Is.3:21. Prov. 11: 22. in the lat-
ter, Gen, 35:4. In other passages un-
certain, Judg. 8: 24,25. Job 42:11.
Comp. Jahn’s Bibl. Archaologie, Th. 1.
§ 153. and A. Th.Hartmann’s Hebraerin,
Th. 11. p.166.° Th. 111.  205.כ ff.

jt Chald, to suffer injury. Part. 7}
Dan, 6:3.

Aph.  הנקto igure, endamage. -
4: 19, 15, 32.

m. injury, damage. Est. 7 : 4.בָדָק

in Kal not used.בָדֶר

Niph. 1. ¢o separate one’s self. Joined
with niv “oye to fall off from the wor-
ship of Jehovah, Ezek. 14:7.

2. to abstain or refrain from any
thing, construed with jo." Lev. 22: 2.
Used absolutely, Zech. 7:3. (Syr.
Ethpe. idem.) .

3. construed with 5, to consecrate
one's self to any thing. Hos, 9:20. It
here becomes synonymous with the
kindred yy fo vow, and the Arab. 5
to vow, to consecrate.

Hiph. + 1. ¢o cause to avoid. Lev.
יִשְׂנָאֵל מְטַּמְאְתָם  31 : 15 אֶתיגְּנֵי  andורקס 
cause that the children of Israel sepa-
rate themselves from their uncleanness,

= ( ₪6 -) נחו

The old versions : warn, after the Arab.
conj. LV. to warn.2%

2. to consecrate, construed with ל.
Num. 6:12.

3. intrans. 1. q. Niph. no. 2. fo abs.
tain, construed with jo. Num. 6:3.

4. to consecrate or devote one's a
joined with ny) to Jehovah, Num, 6
2, 5, 6.

Deriv. out of course 1}.

iD m. verbal from 1p, dec. VI. ₪.
1. a diadem, literally insigne, a mark

of separation or distinction.. Particu-
larly of the king, 2Sam.1:10. 2K.
11: 22, of the high-priest, Ex. 29: 6.
Comp. 7.

2. a consecration. Lev. 21:12. Par-
ticularly the consecration of a Nazarite,
(7»,) Num. 6:4, 5, 9 im  ראט the head
of his consecration, i.e, his consecrated
head. Verse 12.
, 8. by a metonymy, the consecrated
head of the Nazarite. Num. 6:19.
Then without this reference, an un-
shaven head of hair, 10, 7 : 29. (Comp.
vy no. 3.)

TT] in Kal pret. and imper. and in
Hiph, fut. and infin. éo lead, guide. Ex.
32:34. Num. 23:7. Most frequently
of God ‘who leads men, Ps. 5 : 9. 27:
11. 31:4.—Job 12:23  וַיֵנְחֵס לגיים  שֹׁטַחַ
he enlarges the nations and leads them
(back again), namely, to their narrower
bounds. Zo remove, as troops and
chariots, 1 K. 10: 26.

OWT mase. plur. verbal from on,
dec. I.

1. consolation. Is. 57:18. Zech. 1:
13. (Several MSS, and editions have
oa with Dagesh forte.)

2, compassion. Hos. 11:8.
.גת בָחוּש  denom. adj. from נְהִשָה

made of brass, brazen. Job 6:12.

mony strictly fem. of the preceding,
used ‘abstractly eneum, hence i, q. myn:
@s, brass. Lev. 26:19. Job 41:19, Is.
45:2 msn ninst brazen gates. Job 40:
יָצוּקאֶבֶן : 28.סקוק  brazenאֲפִיקֵי נְהוּשָה  18
mam and ore they melt into brass.
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-f. Ps. 5:1. name of a muנְחִילָה 

sical ° instrument, perhaps @ fluée, for
mm: from mn to bore through, comp.
a) whence yn a pipe. The root ‘3
may have taken its signification from tor

mase. plur. nostrils. Jobבְדזירִים
41:12. Syr. in sing. the nose. Root 1.

to inherit, to acquire an in-.1ב

heritance. Judg.11:2. comp. Num.

2. to acquire a possession, to possess ;
₪. g. reputation, goods. Prov. 3:35.
11:99. 28:10. Frequently used of
the acquisition and possession of the
land of Canaan by the Israelites, Ex.
23 :30. 32:13. Num. 18: 20. In other
places it is said of Jehovah, he takes
Israel for a possession, i.e. he takes it
to himself as his own property, Ex, 34:
9. Zech. 2:12.

3. as in Piel, to divide for a posses-
sion, construed with  ל. Num. 34:17
YR 02) Hy Ir who shall divide to
you the land. Verse 18. Josh. 19:49.
Perhaps also Ex. 34 : 9 uxt: put us in

possession.
Pi. Sm to divide for a possession.

Josh. 13:32. Construed with a double
accus. of the person and thing, Josh.
14:1. Num. 34:29. With  ל of the
person, Josh. 19:51.

Hiph,  1ה. to cause to inherit ; and
that (1.) to ‘leave behind as an inherit-
ance, construed with a dative, 1 Chr.
28:8. (2.) to divide out as an inherit-
ance, construed with two accus. Deut.
21:16.

2. td give into possession. 18. 49:8.
Very commonly with two accus. of the
person and thing, Prov. 8:21. 13:22.
Zech. 8: 19, Particularly to divide out
the land of Canaan, Deut. 1 : 35. 3: 28.
12:10, 19:3, 91:7.,. 12:14.
Also without an accus, of the thing,
Deut. 32:8 oi: prop S72 when the Most
High assigned to the nations (their
dwellings).

Hoph. to acquire for a possession.
Job 7 : 8 xvi  לי הָנְהַלְתִּי  כֵן  so shall 1
acquire to myself months of vanity.

) 888 )

So all the ancient versions.

נחל
Hithpa. 1. i. q. Kal no. 2. to acquire

for a possession, to possess, construed
with an accus. Num. 32:18. Is. 14: 2.

2. trans. i.q. Kal no. 3. Piel, and
Hiph. Lev. 95 : 46  נִנְניכָס אֹהָם  וְהִחְנַחַלְתֶם
nya and ye shall leave them for an in-
heritance to your children after you.

This sig-
nification may also be applied to Num,
33: 54, 34:13, Ezek. 47 : 13. although
such a transitive signification is not
often found in Hithpael.

valley with a brook, i.q./ |1.6בהל
Arab. aly. Gen, 26 :  91.-ֵּ5ַׁנַחֵל אֶש the
valley of Eshcol, Num, 13: 23.

2. a brook, stream. Gen. 32: 24,
Ps. 74:15. Is. 30:33  גַּעֲרֶה גְּפְרִית  @נַחֵל 
stream of burning sulphur. Particu-
larly ₪ torrent, raised high by showers,
but dried up in summer, Job 6:15 my
brethren are faithless, like a brook,
which, drying up suddenly, disappoints
the hopes of the traveller who visits it.
)Cסmp.  ְָמִצְרַיִס-).אַכ נַחֵל  the brook of
Egypt, a frequent description of the
southern boundary of Palestine, Num.
34:5. Josh.15:4, 47. 1K. 8:65. 2K.
24:7. Is. 27:12. Among the ancient
translators, Saadias, Abusaid and Sept.
(Is, 27:12.) give the only suitable ex-
planation, namely, El-Arish, otherwise
"Rivoxogovee, the boundary between Syria
and Egypt, ina sandy soil, where there
is a summer brook. This is to be dis-
tinguished from ons wm the river of
Egypt, i.e. the Nile, Gen. 15:18.
Comp. Faber zu (Harmer’s) Beobach-
tungen iiber den Orient, Th. 2. p. 209.

3. probably the perpendicular descent
or shaft of a mine. Job 28:4 im ye
they lay open a shaft.

.i. q. ‘2 ₪ brook, Ps (Milél)נַחְלָה 
124; 14, where it is construed as a
masc. of course the  18--ה paragogic.

nbn f. verbal from 5m, dec. XII. e.
1. an inheritance. Prov. 19 : 14 rm

nux an inheritance from the fathers.
2. a property, possession, Num.

18:21, Deut, 4:21. Josh. 13 : 23 nim

af/ '
ed



Ora
the possession of the sons ofראובךבְּנִי

Reuben. Num. 26: 62.—nyw nin the
possession of Jehovah, i.e. the Israel-
ites whom Jehovah had taken to him-
self, Deut. 4: 20. 9: 26, 29. Ps. 28:9.
This phrase is taken in a different sense,
1%. 197 : 8 mim nom ₪ possession of Je-
 ,havoh  .e.i  a  tifg  morf UpֶU—.mihלֵח  לִייש
ann L have a portion and possession
2 any thing, see  הלקno. 2,

3. the lot or destiny of any one, i. q.
pa no. 4. Job 90 : 99. 27:13, 31:2,

Sara (valley of God) proper
name of a station of the Israelites in the
desert. Once Num, 21:19,

noma 1.1. ). mbm with the uncom-
mon feminine termination n—. Ps, 16 :6-

. OF) in Kal not used.
Niph. 1. ¢o suffer pain, to be grieved,

about any person or thing; hence (1.)
fo have pity, campassion, sympathy.
Jer. 15:6 cָנִלְאֵיחִי  הִנָז I am weary of
compassion. It is construed with על
Ps. 90:13. with by, Judg. 21:6. with
verse 15, with yp, Judg. 2:18. (2.) to,ל 
Jeel regret, to repent. (Comp.Germ. reuen
with Eng. éorue.) Ex. 13:17. Gen. 6 : 6,
7. Construed most frequently with על
Ex. 32:12, 14. Jer.8:6. 18:8, 10.
with tx, 2 Sam, 24:16. Jer. 26:3, —

2. pass. or reflex. of Pi. to console
or comfort one’s self. Gen. 38:12.
Construed with %y, about any thing,
2 Sam. 13:39. and with  אֶחָרִיfor the
loss of any one, Gen. 24: 67.

3. to take revenge, to avenge one’s self,
from the consolation and satisfaction
which the vindictive orientalist feels
therein, construed with yo. Is. 1:24,
(Comp. Ezek. 5:18. 31:16, 32:31.)
See Hithpa.

Pi.om to shew sympathy, to comfort,
console. Construed with an accus. of
the person, Gen. 50:21. Job 2:11.
The thing about which consolation is
given, is preceded by yo, Gen. 5:29.
by  על, Is. 22:4, 1Chr.19:2. Some-
times it conveys the idea of mercy or
relief, as when spoken of God, Is. 12:
1. 49:13, 51:3, 12, 52:9.

) 384 ) נרחש
Pu. pass. Is. 54:11,
Hithpa. cain, once Bח (Ezek. 5:

13.) i.g.  קוא.but of more rare oc-
currence.

1. to be grieved; and 80 (1.) to have
compassion, construed with  על. Deut.
32:36. Ps.135:14. (2.) to repent.
Num, 23:19.

2. to console one's self. Gen. 27: 25.
Ps. 119: 52,

3. to take revenge. Gen. 27 :42 am
behold Hsau, thyעַשָו אָחִןְּ מִתְנַחַסם לְף לְהֶרְגֵף 
brother, will take revenge on thee, by
killing thee.

Deriv. out of course  תַנְחוּמִים;נְחוּמִים.

OM) m. verbal from cm, repentance.
Hos. 13:14.

mM +. (with Kamets impure) ver-
bal from pm, dec. X. comfort, consola-
tion. Job 6:10. Ps, 119: 50.

ig.  אָיwe. Only Gen. 42: _ּבַחְנו
Ex. 16:7, 8. Num, 32:32, 2 Sam..11

Lam. 3:42. (Arab. w=),17:12

i,q. yלֶמ fo press, urge, urgere.בגָחַץ
(Comp. under the letter 5.) . Part. pass.
liter. pressed, for pressing, urgent,

Sam. 21: 9,1

m. dec. VI. 6. Job 39: 20. andחר

f. dec. X. Jer. 8: 16. the snort-בחרה
ing of a horsey Root in Syr. and Arab.
to snort, snore. Deriv. oנְחִירִים-

WM) found only in Pi. em.
1, strictly a denominative from tn, fo

augur from the appearance of serpents,a
mode of divination, common among the
ancients, to which they gave the name
of cGsopearceiz, . See Bocharti Hieroz.
T.I. p. 21. Lev. 19: 26. Deut. 18:10.
2K.17:17. 21:6.

2. to perceive, discover, find out, ge-
nerally, like oiwvCouas and auguror,
without farther respect to the etymo-
logy. Gen. 30: 27  ָבִגְלֶלֶף נְהַשַתִּי 2274יְהוָה 
I perceive that Jehovah has blessed me
on your account. 44:15 knew ye not
כִּי נַחֵשׁ יְנַחֵשׁ אֵשׁ אֹשָׁר  32  taמ?! a man like
me would certainly find (it) out. Verse
and he could certainlyיי נַחשׁ יִנַחֵשׁ בּוֹ  5



נחת

Jind it out. Others: (the cup) by which
he augurs, with reference to a divina-
tion by cups, xvAsceoucyssia. Comp. Bur-
der's Oriental Customs, p. 41, edit.
Philad.

Vulg. e¢1וְהָעֲנשִׁיסK. 20: 33 ּיְנַהֲשׁו-
viri pro omine, i. e. they

the words of Ahab (in verse 32)-
as a good omen. Others less plausibly
after no. 2. and when the men per-
ceived (what his meaning was), they
hastened, etc. .

WM m. verbal from um, dec. VI. 6.
1. divination, magic. Num. 23 : 23.
2. omen, augurium, quod aliquis

captat. Num. 24:1. comp. 23 : 3, 15.
OF) m. prim. dec, IV. a.

. 1. a serpent. Gen. 3:1 ff. Ex. 4:3.

2. the serpent or dragon, a constel-
lation between the greater and lesser
bear. Job 26:13.

3. proper name of a city otherwise
unknown. 1 Chr. 4:12.
,מז נָח  Chald. brass, Dan. 2: 32,

45. 4:20. Syr,  ו See the follow-
ing article.

NWN) com. gen. (mase. Ezek. 1:7.
Dan. 10:6. fem. 1 Chr. 18:8.) with
suff. yam, dec. XIV. 6. and f.

1. brass. Gen, 4 : 22. Ex. 26:11, 37,
2. money, es. Ezek. 16 : 36  ְיַעןהִשֶׁפך

From Vulg. guia effusum est es tuum.
3. a brazen fetter. Lam.3:7. Par-

ticularly in the dual ontim Judg. 16:
21. 2 Sam. 3: 34, fetters for both hands
or feet.

andנְהֹשָׁה  a denom, from.מ נְחֲשְתֶּן 
the adj. termination ;~, brazen, eneus,
spoken particularly of the brazen ser-
pent, to which the Israelites burnt in-
cense till the time of Hezekiah, 2 K.
18:4,

FV33, fut. np and nm, to descend, to
come down, in Aram, the prevalent
word for the Heb. ry. Jer. 21:13 np

3%» who shall come down to us? (here
in a hostile sense.) Ps. 38:3 ‘sy nmm
and thy (punitive) hand has comeירך 

) 385 ( נטת
down upon me; (comp. the deriv. ny; |
Is, 30:30.) Plur.snm Job 21:13. they

with Dagesh euphonic,יחו,descend, for
K. 6:9. and  נִכְבַדִּים forלcomp. נְחִתִּים

ma, rr Job 29:21. for som. Meta.
phorically Prov. 17:10  בְכַובִין תַּחָהנִעְכָה 
reproof descends into a wise man, i. e.
it makes an impression upon him;
(comp. 18 : 8. 26 : 22.) nnn has the tone
on the penult, according to grammarians
on account of the moveable Sheva 101-
lowing, and need not on that account to
be formed from 73, which would not
suit the passage,

Niph. nm i.g. Kal. Ps. 38:3 pen 2
‘2m for thine arrows have come down
upon me, i.e. have hit me.

Pi. nm: 4o press down, to stretch, (a
bow,) Ps.18:35. to press down, to
level, (the furrows, by copious rains,
006 :1.

Hiph. to bring down. os הַנְחַת
Joel 11:3].11:4.ך

IW) Chald. to descend. Part, nm
Dan, 4:10, 20.

Aph. fut. mp, imper. mms, part. mm.
1. to bring or carry down. Ezra5 : 5.
2. to deposit, to layup. Ezra6:1, 5.
Hoph, rmq to be deposed or thrown

down. Dan, 5: 20.

.כָמverbal from nֵ.מז בת  1 =
1. a descent, a coming down. Is. 30:

30 wit nm the descent, 1. e. the blow, of
his arm; comp. Ps. 38: 3.

2 a setting down, what is set down ;
 .pmoc ni ;מַת   .hpA  boJ 61:63 נַחַתUqףUֶנUֶחUUְלֹׁש 
that which is set on thy table.

II.  בדזתf. verbal from 1m, rest,
quietness, Is, 30:15. Ecc. 4:6 m2 מא
nm a hand full (with) quietness. 6:5,

verbal adjective from nנח, de-בְדזרן

scending. Found only in the plural with
2Dagesh euphonic opm.א6:9.

מָט;עַט ;יט .ססקa יִָּה  .futנָטָת 

1. to stretch out, e.g. the hand. Spo-
ken of Jehovah, éo stretch out the hand
over any thing, as a sign of its destruc-
tion. Jer. 51:25. Ezek. 6:14. 14:9,
18. Is.5:25  נְמיָה יָוֹ  צוד  his hand is



נטת

still stretched out.—y  הו גשה  to stretch
out or apply the measuring line to any
thing, Job 38: 5. Is, 44:13. Lam. 2: 8.
—Ps, 102: 19  טי yלa shadow stretched
out and gradually disappearing ; comp.

2. to spread out, e.g. a tent. Gen.
12:8, 96: 25. Is. 40: 22 mow pin sain
who spreadcth out the heavens as a gar-
Ment.—7722בְעֶה  על tendere insidias alicui,
a metaphor taken from the spreading
of nets, Ps. 21: 12.—1 Chron. 21:10
נֹמָה עָלֵדְ  אָנִי טְלוׁ three things I spread
before or offer thee. In the parallel
passage 2 Sam, 24:12, we find נוּמָל.--
Intrans, fo spread itself out, Job 15: 29.

3. to incline. Gen. 49:15, Ps, 119:
נָפ קר 4 :69 ,112 0 wall inelined or
about to fall.—Intrans. to incline itself;
spoken of the day, Judg. 19:8. of the
shadow on the sun-dial, 2 K, 20 :10.---
Ps. 73 : 2 vor v2 wre his feet had al-
most slipped.

4, toturn, lead, Is, 66:12. Gen. 39:
21. More frequently intrans. to turn
one’s self, Num. 20 :17, 22: 23, 26 : 33.
construed with x ¢o any one, Gen, 38 :
16. with jo and orn from any person or
thing, Job 31:7. 1K.11:9. with ִאַחֵר
to turn to the side or party of any one,
Ex. 23:2. Judg. 9:3. 1K. 2: 28. also
to be devoted to any thing, 1 Sam, 8:3.

5. to go away, depart. 1 Sam, 14:7
R72 go away.

Niph. pass. of no. 1. to be stretched
out, spoken of the measuring line,
Zech. 1:16. éo stretch itself out, to ex-
tend, as ₪ valley, Num, 24: 6. as a sha-
dow, Jer. 6: 4,

Hiph. 7g, fat. 7, 8200.  שש פט, ,עַט
imper. apoc, הט

1. 00 stretch out, i.q- Kal no. 1. =
of more rare occurrence. E. g. the hand,
Is. 31:3, Jer. 6:12. 15:6, — Intrans,
to stretch itself out, Am. 2:8.

2. to spread out, i.q. Kal no. 2. Is,
54: 2. 2 Sam. 21:10, (with  ל.( Spoken
of a'tent, 2 Sam. 16: 22.

3. to incline, bend down. Gen. 24:
14, Particularly (1.) the ear, Jer. 7:
24, 26. 11:8. Coustrued with 4, Ps.

( 386 ) נטל
17:6. (2.) the heart, 2Sam. 19 :5.
Construed with 5s of the person, t K.
8:58, Prov. 2:2  מַּמָּה  739לַהִּבּנָהenilתס
thine heart to understanding. \K.11:
2 they will incline your heart after their
gods.. Hence in a bad sense, éo seduce,
Prov. 7 : 91. Is. 44: 20. (3.) פ' על הִמָּהחֶסָד 
to shew favour to any one, Fizra'7 + 28,
9:9. comp. in Kal Gen. 39: 21.

4. trans. of Kal no. 4. (1.) ¢o turn -
away. Jer. 5:25. Num. 22:23. (2.)
to lead astray. Job 24:4, comp. Am.
2:7. (3.) to lead aside. 2 Sam. 3:27.
(4.) to put away. Ps. 27:9. Intrans.
to depart, Job 23:11. Is. 30:11. Ps.
12535.

5. to bend, pervert; particularly in
the phrase wpan m7, 1 Sam. 8:3. and
with a genitive following, Ex. 23:6.
Deut. 27:19. Lam. 3:35. to wrest or
pervert the right of any one in judg-
ment. Without addition, Ex, 23:2
-the multi/סwoll  40לִנְטוֹת אַחֲרֵי רַבִּיס לְהַפּוֹת 
tude to wrest (judgment). Also with
an accusative of the person, éo turn any |
one aside (in judgment), Prov. 18:5,
Is, 10: 2. 29:21. Am. 5:12.

Hoph,. part. 99 Is. 8: 8. Ezek, 9; 9.
used as a subst. see the art. mg.

Deriv.  70,טִטָּה.
mase. plur. verbal from yyy,במזיעיסם

plants. Ps. 144::12.
נמף fem. plur. (verbal fromנְטִיפות 

to drop,) ‘ear-pendants, particularly of
pearls, so called from their form ; liter.
drops. Judg. 8: 26, Is. 9 (Arab,
6:

dal idem. Comp. crardyusoy ₪ pen-
dant, frora oraadlw to drop.)
:fem. plur. branches. Is. 18רָטישׁוֹת  =
5. Jer. 5:10, 48: 39. Root wy) in Niph.
‘to spread out.

bo, fut. im. 1. to take up. Is. 40:
15 sim pp as the dust which (one) or
(the wind) takes up.

2. to lay upon or before any one.
2 Sam. 24:11 shy So ‘ay wird three
things I offer thee. (In the parallel pas-
sage 1 Chr. 21:10, mp.) In Jer. 21:
8, the same sense is expressed by  נמןלגי.



נטף >) 387 ( נטשי

Lam. 8 : 28 wy Sua  2001( ( 20000080בִי( has words, to speak, prophesy. Mic. 2:6.
laid it upon him. Part, pass. luden,
Zeph. 1:11.

Pi, to bear. Is. 63: 9.

bro Chald. to lift up. Dan. 4:31.
[4:34,] Pret. pass. Dan. 7 : 4.

3 m. verbal from ‘yj, heaviness,
weight, Trov. 27: 3.
yנָטַע, fut. vp, infin. yw) and טעה
1.00 plant, also to set with plants.

Ezek, 36 : 36. Construed with two ac-
cus. Is, 5: 2.

2. metaphorically fo plant, settle, esta-
blish, (a people.) Am, 9:15. Jer.
24:6 I will plant them and not pluck
them up. 32:41. 49:10. 45:4, Ps.
44:3. 80: 9. Ex.15:17,  לSam. 7:10.
Comp. the oppos. v3, likewise yen, and
ay Ezra 9:8.
“8. to drive in (a nail), Ecc, 12:11.
Also 0 set up (an image), Deut. 16: 21.

4. to pitch or erect a tent, tentorium
Jigere, from the driving in of the tent-
pins. Dan, 11: 45. Hence applied to
the tent of heaven, Is. 51: 16,

Deriv.  כַשָּע;נְטִיעִים
YO) m. with suff. yo, plur. oyy:,

const. -yn3, verbal from ve, dec. VI. i.
1, a plant, Job 14:9.
2. a planting. Is. 17:11.
3. a place planted, a plantation. Is.

17:10. 1 Chr. 4: 23,
.dec. IV. aנמ  m. verbal fromבָטָע 

a plant. Found only in the const. state
.Is. 5:7סל 

OI, fut, WX, 0 5 to fall in
drops. (Also in Aram. and Arab. In
Ethiop. 22.) Job 29 : 22. ‘Usually spo-
ken of the object whence any thing
drops, (comp. 723 no. 5.) Joel 4:18
[3:18] voy on ee the mountains
drop down new wine. Cant. 5: 5, 13,
Judg. 5:4. Also in the same way me-
taphorically of the lips, Cant, 4 :11 nes
-thy lips drop down or disהפנה שְׂפְחוֹתַיִךְ 
til honey. Prov. 5 3.

Hiph. 1. 00 let or cause to drop. Am,
9:13.

2.metaphorically to let flow owt, as

11. Ezek, 21:2, 7. Am. 7:16, Comp.
.כָבַּע

‘Deriv. out of course יַנְטָיפוֹת
dee. TV. a.ב,m, verbal fromנָטֵף

1. a drop. Job 36: 27.
2. a fragrant gum which distils from

some plant. Ex, 30:34 Sept. ovéxen.
According to the Jewish commentators,
opobulsamum ; saecording to others,
storax.

TD) proper name of a city not far
from Bethlehem in Judea, Ezra 2: 22.
Neh. 7: 26. The gentile noun is ‘70>
2 Sam. 23: 28, 29. 2K. 25:23.

ישר .ו  ,02“ נטוֹר ססמס  (Jer, 3:5.)
kindred with 7%).

1. to watch, guard. Cant. 1:6. 8:11,
12. (In Aram.and Arab, idem.)

2. to keep, retain, namely m3 anger,
which must always be supplied. Ps.
108 : 9 re vbw)  לא he will not retain
(anger) for ever. Jer.3:5, 12, -Con-
strued with  לof the person, Nah, 1:2.
with ny, Lev. 19:18, Comp. 19% Jer.
3:5. Job 10:14,

Deriv. mp2.

"WO Chald. to day up, with sx i
the heart. 128.7 : 28. comp. Luke 2:19,

fut, win, 0 leave, forsake, (kin-,2ׁנטש
dred as to sense with mz, ny, and 29.)
Particularly

1. to forsake, reject, i,q. mY; eg.
spcken of Jehovah, in reference to his
people, Judg, 6:13. 1.Sam, 12: 22.
1K. 8:57. 2K 21:14, Is. 1:6. of the
people, in reference to Jehovah, Deut.
32: 15.

2, to leave under the care or protec-
tion of any one, construed with קל.
1 Sam. 17: 20, 22, 28.

3. to let go, to give up as lost. 1Sam,
10:2.

4. to let lie without using, e.g. the
land in the Sabbatical year. Ex. 23:11.

5. to let go, to remit, (a debt.) Neh.
10: 32.

6. to leave off, e.g. contention. Prov.
17:14, ~ .



כיו

7. to suffer, allow, permit; construed
with an accus. of the person and  לץ of
the action. Gen. 31: 28.

8. to throw down, cast away. Ezek.
29:5 matey pminn and I will cast thee
into the desert, 32:4,

[ 9. to spread out, to scatter, comp.
ood. 1 Sam. 13:16 om scattered.
Intrans. to extend itself, 1 Sam. 4:2
monyan wm and the battle extended itself.
Comp. Niph. no. 3.

10. to draw out (a sword); liter. to
7 set tt free, Is.21:15, Comp. Syr. now

to draw out the sword.
Niph. 1. to be loosed, relaxari, spoken

of cords. 18. 33 : 23.
2. to be thrown down, Am, 5: 2.

Comp. Kal no. 8.
3. to spread itself out; spoken of a

vine, Is. 16:8. of a host, Judg. 15:9.
2 Sam. 5:18, 22. Comp. Kal no. 9.

Pu. 0 be forsaken, Is, 32:14.
‘2 acontraction of 3 @ lamentation.

Ezek. 27:32 oy: in lamento eorum.
So the Masora. But eleven MSS, se-
veral ancient editions, the Sept. Arab.
Theod. and Syr. read op.

m. verbal from x, dec, I.כיב
1. fruit, proventus. * Mal. 1:12.
נִיב שִׂפָּמַיִם  .2 18. 57:19.  sutnevorקla-

biorum, the fruit of the lips, i.e. prob.
offerings presented by the lips, praises,
thanksgivings; comp. xagmis yuri,
Heb. 13:15. Hence J create the fruit
of the lips, 1. 6. give occasion for thanks-
givings. In the Kethib 2», comp, Chald.
wn fructus.

TY)  הז.verbal from  ד,found only
Job 16:5  pignבִיר יthe motion of my lips,
1.06. my words, or the consolation of
my lips. In ope lies in either case the
idea of idle talk.

TT) 5 Lam. 1: 8. prob. i. q. 7m an
abomination, verse 17, See several
analogies under the art. oy. Others: ₪
Jugitive, as if from ד.
in the Kethib nin, (dwellings),בי 

proper name of a place in or near Ra-
mah, where David resided when he fled

). 388 ) ניר

to Samucl. 1 Sam. 19:18, 19, 22, 23,
20:1. Targ. domus doctrine, intending
the buildings of the prophetical school
at Ramah.

TH} m. sweetness, pleasantness,
found only in the phrase rr; 1 ₪ plea-
sant smell, - Applied exclusively to
offerings, Gen. 8 : 21 הניה רִיח ַיָרַחיְהנָה אַת 
and Jehovah smelled a pleasant odour.
Lev. 2:12. Very frequently after the
precepts of the ritual law  רִיהַנִחֹחָ ליצהa
pleasant odour to Jehovah, Lev. 1:9,
13,17. Num. 15:7 ff. Root m) or ַניח,
whence in Talmud. mr gratum, ac-
ceptum.

Tm) Chald. a sweet odour, a plea-
sant smell, (without x.) Plur. sweet
odours, Dan. 2:46. Ezra 6:10, (The
significations in Hebrew and Chaldaic
stand here in the inverted order; comp.
the root ov; in Hebrew to be fragrant,
in Chald. ¢o be acceptable, where they
stand in the natural order, Comp. also
the opposite ty3.)

,dec. I. offspring,כון  m. verbal fromכ*ן 
posterity, proles, soboles. Only in the
phrase 773) 73, Gen. 21: 23, Job 18:19.
Is. 14: 22.

Nineveh, the capital of theבְּבְוָה
kingdom of Assyria. Gen. 10:11, 12.
Jon. 1:2. 3:3. By the Greeks and
Romans called Minus, in Ammian also
iVineve. For its situation, see Bochart’s
Phaleg, lib. rv. cap. 20. Mannert’s Geo-
graphie der Griechen and Rémer, B. V.
p- 440 ff.

Jer. 48:44 Keth, i. q. 3 fleeing,ביס

liter. pass. fled.

{72 m. isan, the first month of the
Hebrews, (in the older writings wהֹד
).הָאָבִיב  Neh. 2:1. Est. 3:7. (In Aram,
and Arab. idem.)

spark, Once Is. 1₪ביעוץ.מו
(Root yx; fo sparkle, shine, whence pw

inנְצָאandנץin Talmud, @ spark, i. q.
Chald.)

q. 2  מ.verbal from v2, dec. I,.1ביר
a light, lamp, 2 Sam. 22 : 29.



נכה

I,  בָיךm. verbal from 1», dec. I. i, q,
1 ₪ light, lamp; used metaphorically
for posterity. 1K. 11:36  קָיוֹתיניר לְשַעַן
-so that David my serליד עַנָדִּי כָל-הַָּמִים 
vant may have a light alway, i, e. 0
that his posterity may continue; comp.
15:4, 2K. 8:19. 2 Chr. 21:7,

II.  בירm. land first broken up for til-
lage, fallow ground, novale. Prov. 13:
23. Jer. 4:3. Hos. 10:12. Root ייר

to dig up, to cultivate. Jer. 4:3.ריר
Hos. 10:12. =

$85) i. g. 123 ¢o smite. Hence accord-
ing ‘to some the Niph. Job 30: 8 tw

.they are driven out from the landהטרץ כו
Perhaps better as Niph, from m3 (with
Dagesh euphonic) increpantur e terra,
i, 6. increpando pelluntur e terra.

N22 verbal adj. from x2, dec. V. 6.
smitten, broken down, contrite. Fem.
maim a broken spirit, Prov. 15:13.
17:22. 18:14. Comp. Is. 66: ל רוח נְכֵה
contrite in spirit,

DְָאֹיUנְכ mase, plur. verbal from »,
beaten down, in ruins. Is. 16:7.

f. Gen. 37: 25. 43:11. spicery,נְכאת
Sept.  היוSaad. siliqua. “Aqu.

exigent. (In Arab. 6 4 52
gummi, gummi tragacanthe.)

I, 12] m. dec, VI. offspring, proles.
Only in the phrase 72)  נִין; see  נִין. The
derivation is uncertain.

II.  בָכָדJob 31:3 in several MSS.
and editions for the usual 723.

56<

responds to the Arab. 33 vita misera,

F132 in Kal not used.
Hiph. 735, imper, 727 and 77, fut. ייֵכָה

ייַךְ andוַנִכָּה 
1, to smite.-—הִכָּה  כַףto clap the hands,

in joy, 2 K, 11:12. ‘also in disapproba-
tion, Ezek, 22:13, (comp. yn.) —
1 Sam. 24:6 iויך יִב-דָּוִד  אֹתו 0/6 8
heart smote him ; comp. 5 Sam. 24:10.
Spoken particularly (1.) of Jehovah or
hig messengers, fo smife with a sickness
or plague, (comp, v2, 422.) Gen. 19:11.

It cor-

( 389 ) נכה
and the men  הָי בַַנָוָרִיסthey (the angels)
smote with blindness, Num. 14:19. I
will smite them with pestilence. 1 Sam.
5:6. Ex. 7: 25 after Jehowah had
smitten the river, i,e. changed it into
blood; comp. verse 20. Zech. 10:11.
(2.) to smite (in battle). Gen. 14:15.
Deut. 4:46. (3.) to take (a besieged —
city). 1 Chr. 20:1. 2K.3:19.

2. to beat in pieces, to smite down,
spoken e. g. of hail. Ex. 9:25.—Ps.
3:8 for thou smitest all my enemies on
the jawbone, a metaphor taken from
wild beasts. Am. 3:15,

3. to slay, kill, Gen. 4:15. Ex. 2:
12. Sometimes the accus. w=) quoad
vitam is added, Gen. 37:21 wo. 23 לא
let us not kill him. Deut. 19: 6, 11.
Lev, 24: 18. Construed with 3, 2 Sam.
23:10 conven ym he caused an over-
throw among the Philistines, liter. he
slew (men) among the Philistines. 2 Sam.
24:17, Ezek.9:'7. 2 Chr. 28:5, 17.
See particularly 1 Sam. 6:19. In a dif-
ferent construction 1 Sam, 18:7 man
versa aaw Saul has slain his thousands.
smite with 00הְכָּה לְפִי חֶרָב---.5  :29 ,21:12‘
the edye of the sword, see  הרב.= Also to
kill or tear in pieces, spoken of a beast
of prey, 1K. 20:36. Jer. 5:6.

4. to thrust, to thrust through, ferire.
1 Sam. 18 : 11  אַבָּה בַּדָוָד וּבַקִּירL will thrust
through David and ‘through the wall.
19:10, 26:8. 2 Sam, 2:23. Zo push
with horns, Dan. 8 : 7.

5. to smite, ferire, with an arrow or
sling stone. 1 Sam, 17: 49. 1 K. 22:34.
2K. 9:24.

6. to smite, in other connexions. Spo-
ken of the sun, Jon. 4:7, 8. 16.
the sun shall not smite thee by day, nor
the moon by night; where it is applied
to the moon by a kind of zeugma, al-
though some travellers speak of an in-
jurious influence of the moonlight;
(comp. Hoph. Ps, 102:5, Hos. 9:16.)

7, joined with oye, fo take root,
Hos, 14: 6.

Hoph. 737, onee mpm (Ps. 102: 5.)
pass. particularly of Hiph, nos. 1, 3.
also of no. 6,



נכל
Niph. pass. 2 Sam. 11: 15.
Pu. pass. Ex. 9380, 32,

verbal adj. from #33, dec. 0.נָכָה
smitten, wounded. —on mp injured in

.the feet, lame, 2 Sam‘9:3,4:4,ְכַה--
rm contrite or broken in spirit, Is. 66 : 2.
Comp. 833.

71D) verbal from 1, found only in
the plur. o» Ps. 35:15. wounding
(with the tongue), i.e. reviling, slan-
dering. Comp. Jer. 18:18. |

$33 and M133 Necho, king of Egypt.
2K. 23:29, 33, 2 Chr. 35:20. 36:4,
Jer. 46:2. Sept. Neyew. In Herod. 11.
.Nexo,אא  4:45 .159 ,158

{132 proper name of a threshing floor.

of Chronicles, ji.
113} adj. dec. 111.  ה. right, upright,

straight. Prov. 8:9. Is.57:2  ּנְפֹהו הל
he who walketh in his (Jehovah 5( up-
rightness, i.e. practises what is right-
eous before God. (Comp. 33:15.) Fem.
mm right, righteousness, Am. 3:10. Is.
59:24. Plur.  נכהוּת idem, Is, 26:10.
30:10.

liter. a subst. what is straightנכרז
and forward. Hence m3 adv. straight
forward, Prov, 4:25. Further m3 (as if
in the accus. ( a preposition (1. ) against,
over against. Ex. 26:35, 40: +

directly against, Num. 19 : 4.נֹכֵחאל
mi wy ad contra, Judg. 19:10. 20: 43.

before.—nyr m2 before Jehovah,).2(
.6:18i.e. pleasing to him, Judg.פְּנֵיֹכַּח

mim before the face of Jehovah, Lam.
hence manifest to him, Jer. 17:.2:19

comp. Prov. 5:21. yp mm ow 0.16
place any thing before one's face, i, e. to
regard it with favour, Ezek. 14:7. and
verse 3, with yn).—12%) before, Gen, 30:

for, Gen. 25: 21,.38

MD), with suff. rm, dec. VI. i. over
against, Ex.14:2, Ezek. 46: 9,

453 to act deceitfully. Mal.1: 14
(So in Syr, Chald, and Samar.)

Pi. to practise deceit against any one,
construed with  ל, Num, 25:18.

( 390 )

In the parallel passage -

נכר
Hithps. 076 ; construed with nx,

Ps. 105: 25.ב,Gen. 37:18. with
Deriv. כֵּילִי:

m. plur. m2, const. 9, verbal22
from 5, dec. VI. g. craft, cunning, 4
0066 Num, 25:18,

D22 m, plur. oom, dec. VI. 6
treasures, an Aramean word adopted
into the later Hebrew. 2 Chr. 1:11, 12,
Eee, 5:18. 6:2. Josh, 22:8.

DD) Chald. plur. pon, idem. Eara -
-a mulet, fine, conעֶינִפְסִין  7:26 .6:8

Jiscation of goods. Comp. after two
different transpositions py and nixon.

22 in Kal not used.

Niph. 1» 1. 4/0 be known, pass. of
Hiph. Lam. 4:8.

2. pass. or reflex. of Pi, no. 3. to let
one’s self be unknown, to dissemble, like
Hithpa. no. 2, Prov. 26: 24,

Pi. 1» 1. 60 regard, Job 34: 19,
2. to understand, find out. Job 21: 29.
3. to mistake, (On the privative sig-

nification, see the note.) Deut. 32: 27.
4, to despise, reject. (Arab. conj. I.

and IV. contempsit, repudiavit, impro-
bavit.) Jer. 19:4 and they have de-
spised this place, or, after the Sept. and
Vulg. they have estranged this place
(to me), namely, by devoting it to
strange gods, 1 Sam. 23:7  אֲלֹהִים נכַראֹתּוֹ 
ta God has rejected him (and given
him) into my hand.

Hiph. v2 1. to regard. Gen. 31:32.
Neh. 6 :  21.--בָר פָּנִיםto have respect of
persons, to be partial, spoken of judges,
i,q. bִָUנָשָא  מDeut. 1: 17. 16:19. Prov.
24:23. 28:21. comp. Is. 3: 9,

2. to perceive, discern, Gen. 27 : 23.
37 333. 38 : 26, 26.

3. to aeknowledge. Deut. 21:17. Is.
61:9.

4. to know, Lat. moscere, only in
poetry. Job 24:13, 17, 34: 25, Is, 63:
16.

5. to know, Lat. 5006, i.g.  ידע,only
in the later books. Neh. 13:24 ory
mam ad oy they know not how to



נכר

speak, Jewish.— 37 i.  ף. בין ,מע to dis-
criminate between, Ezra 3: 13.

6. to be concerned, or to care for any
one. 1%. 149 : 5. Ruth 2:10, 19.

Hithpa, 1. to be known, distinguished,
pass. of Hiph. no. 2. Prov. 20 : 1.

9. pass. of Pi. no3. to dissemble. Gen.
42:7, 1K. 14:5, 6.

Deriv. 733,  ְנָכְרִיבָר ככַּכֶר
Note. The privative signification not to

know, (in Pi. no. 3.  קוצ.no. 2. Hith-
pa. no. 2.and in the deriv. 772, 3) is
in Arab. its only signification, where it
often occurs. Thus 5 not to hnow, to
deny, to despise, reject; intrans. to be
unfortunate, (see 133, %73;) conj, II. to
disguise, also to disguise one's self, to
dissemble. It is, however, by no means
uncommon, that the same root in dif-
ferent dialects, or in the different con-
jugations of the same dialect, should
express directly opposite ideas, Comp.
mx in Heb. fo be willing; in Arab. to

be unwilling. \~= to love; construed
with \  כnot to love; \s to be extin-
guished, and to be hindled. sex to sin,
wחָשַא fo expiate sin.  [3בfut. A. and O,
to be righteous, equitable, to give just
measure; (comp, the Heb.  קשט,(and
fut. I, to be unjust, to take advantage of,
to deceive, which in Ethiop., is the com-
mon and only meaning. tv fo root up ;
גר do take root. Perhapsהְשָרֶשׁ  andשֹׁרְשׁ 
to bless and to curse. Comp. in Ger-
man the inseparable prepositions ent
and ver, which in composition some-
times express  הnegation or antithesis,
and sometimes not, Denominatives in
Hebrew, like those compounds in Ger-
man, haye often the privative significa-
tion, a8 6- g. jw, 13, 129, FW.

33, const, 12 (Deut. 31:16.) ver-
bal from 3, dec. VI. i.

1, foreignness, a strange place. Al-
ways after ₪ noun in regimen, 2772 ₪
stranger, Gen, 17:12, 27. Ex. 12:43,
Sometimes in the sense of an enemy,
1%. 18 : 45, 46,—12 ax strange gods,
Gen, 35: 2,

( 391 ) נגמל
2. any thing strange or foreign, par-

ticularly with referenee to idolatry.
Neh. 13:30, 2 Chr. 14: 2,

.Obadבֹפָר  m. Job 31:3. andנָכָר-  :

12. misfortune, destruction. (Arab. ; G
idem. See the note under the verb.)

"32, fem. a7, plur. ony, denom,
adj. (from ay= 2 foreignness, and the
adjective termination  ),TMTי strange, a
stranger, Tix. 2:22. Jer. 2: 21.— 79
a strange woman, in opposition to one’s
wife, an adulteress, i. q. 7, Prov. 5:
20. 6:24, 7:5, 23:27, (in Samar.
comp. mu alienigena and meretrizx,
Castelli Heptagl. p. 2310.)

בְכֹרן  Is. 39: 9. 2K, 20:13,  ַתנה
prob, his treasure-house, as it is ren-
dered by the Syr. Chald. and Arab. al-
though no philological support can be
found for it. Aqu. Symm, Vulg. house
of spicery, (comp. nנכֹא,) but  הָגְשָכִיםfol-
lows afterwards.

15) prob. i. q. Arab.  לUL 60 com-
plete, (whence m2 qv.) Hence Hiph,
Is. 33:1 yop probably for 437 (as it
is read in one MS.) when thou hast
completed, i.e. ceased. The Dagesh
forte is euphonie, Cappellus conjec-
tures that the true reading is  ככלותך,but
it appears that all the versions read it
with >.

נְמְבְוֶה  found only 1 Sam. 15:9,
mean, of little worth. Sept. ד
Vulg. vile, Evidently i.q. mma; but
the form is without analogy. ‘Perhaps
it may have arisen from two different
readings 72) and m2,

to circumcise, Pret.מלi,q.נָמַל
pa: Gen. 17:11. To this root is
usually referred the Niph. im: Gen, 17:

Part. ob) 34:22. But these,26,27
latter are properly Chaldaic forms from

(for 03, comp. py for Te) as theמול,
Niph. of 2) would be %3.

1519) f. Prov. 6:6, Plar.  80סל:
ר

29.an ant, pismire. Arab. 100 tdem.
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D3 m. dec. V. a. a leopard, Is. 11:

6. Jor.5:6. Hab. 1:8, Syr. and Arab,
idem. Stw. 2 to be spotted.

Chald. idem. Dan. 7:6.נָמַר

T1131 Nimrod, the proper name of
a son of Cush and founder of the king-
dom of Babylon. Gen. 10:8, 10:—yrx
193 the land of Nimrod, i.e. Babylonia,

D2 with suff. +03, verbal from bp) no.

II. dec. VIII. b. (Syr. fanaa signum,
meta, scopus.)

1, a high pole. Num, 2128, 9.
2. the flag of aship, Ezek. 27:7.

Is. 33 : 33. .
3. a flag, banner, raised on high

mountains, sometimes to assemble the
people for war, and sometimes after a
flight. Is. 5:26. 11:12. 12:3. 18:3.
62:10, Jer. 4: 6, 21. Ps, 6

4. metaphorically a warning, Num.
26:10.

strictly part. fem. Niph.5בסה
from 229, a turn or change of things, an
event. 2 Chr. 10: 15.

ADJ i. g.  סגto make way, depart.
In Kal only in the infin. absol, 3102 Is,
59:13, and fut. 2. Mic. 2:6.

Hiph. xn 1. to take back or away.
Mic, 6 : 14  הֶסגthou shalt take away (thy
goods).

2. to remove (boundaries). Deut.
19:14. 27:17. Hos. 5:10, and written
with ₪, wi Job 24: 2. |

Hoph.  הסג to be turned back, to be
perverted, Is. 59:14.

in Kal not used.נָסָה

Pi. 1p to try, tempt, put to the test ;
used. (1.) absolutely, 1 Sam, 17: 39
upp 82 for I have not tried (them).
Judg. 6 : 39. or with an infin. Dent. 4:
34, 28:56. Jסb 4: 2 ְqהַנִפָּה הָבָר  א}לֵ}יֶףshall
a man try a word with thee ?

2. with an accus. of the person. 1 K.
10:1 she came rivm inex to try him
with riddles, Dan. 1:12, 14. Particu-
larly (1.) spoken of God, who ¢ries men
by afflictions, Gen, 22:1, Ex. 16:4.

) 392 ) נסךו
Judg. 2:22. (2.) and of men, who tempt
God by unbelief or despondency. Ex.
17:2, 7, Deut. 6:16. Ps. 78:18, 41,
56. Is. 7:12. 7 will not ash (it) and
will not tempt Jehovah.

Deriv. a7.
TID2, fut. no. 1. to pluck or tear

away; from one’s dwelling, Ps, 52:7,
a one’s country, Prov. 2:22. (comp. .
.נָחֵשׁ  :

2. to tear down (ahouse). Prov.15: 25.
Niph. to be torn away, or driven out,

from a country. Deut. 28 : 63.
TIO Chald. i.q. Heb, Ithpe. Ezra

6:11.
 .m  labrev  morf ,sy .ced .TIT.aסָבUִיUT

1. a drink-offering. Deut. 32 : 38.
2. a molten image, i.g. 7720. Dan.
8

3. one anointed, a prince. Josh. 13 :
21. Ps.83:12. Ezek. 32:30. Mic.
5:4.

I. JD) to pour, to pour out. 18.99 :
10. Particularly (1.) in honour of a
deity, to make a lbation, cxivday, li-
bare. Ex. 30:9. Hos. 9:4, Hence Is.
מַסֵכָּה  30:1 נְלֹךְ  to pour out libations,
omtvoecbas croydon, i.e, to make a cove-
nant ; (comp. in Lat. spondere, derived
immediately from the Greek ezoydi,
omtvow, (2.) to melt, cast, found. Is.
40:19, 44:10. (3.) to anoint (a king).
Ps, 2:6. (Comp. the kindred verb -po.)

Niph. to be anointed. Prov. 8: 23.
Pi, i.q.. Kal no. 1. to make a liba-

tion of any thing. 1 Chr. 11:18,
Hiph, to pour out a drink-offering,

to make a libation of anything. Gen.
55:14. Num, 28:7, Jer. 7:18. Ps.
16:4.

Hoph, pass. Ex. 25:29, 37:16.
Deriv. 7229, 7°02, נָסֶך-

ITI. JO) i. q. the kindred y29 40 cover.
Ts, 25: 7 nyo mye the covering which
is covered, Comp. 13200 no. 3,

JO. to pour out, as alibation, Espe-
cially in Pa. Dan, 2:46, where it is

‘applied also to meat-offerings by a kind
of zeugma.



נסע
Jָכָס and  בסm. with 500.  סיplur.

.const. "2, verbal from yg3, dec. VI.g;נַּסָכִיכֹּ 
1. a drink-offering. Gen. 35 : 14, Jer.

7:18, yo m0 @ meat and drink offer-
ing. Joel 1:9.

2. a molten image, i,q. mop. Is. 41:
29, 48: 5.

Oz, emph. x20:, Chald. a drink of-
fering. Ezra7 +17.

V2) found only Is. 28 : 25, accord-
ing to the Sept. Aqu. Theod. Vulg.
millet, though without confirmation
from the kindred dialects. Others make
it an epithet of rv, fat barley, (as if

from to be fat,) but the gender
does not suit, and /0 be fat in Hebrew
is written with ₪.

} 4 to waste away, to fe sick,
(Syr.  נמEthpa. idem ; מן גב sick.)
Is. 10: 18 opi pins as a sick man wastes
away. Doo and vo: are almost synony-
mous, and are brought together for the
sake of the paranomasia.

II, DDJ prob. to lift up, (whence > 5)

comp. the Arab, Ue to lift up.

Hithpo. Zech. 9:16  מַמְנוֹסְסוֹת נֵוֶר  אַנְנִי
inp *y consecrated stones li ift themselves
up in his land. So perhaps Ps. 60: 6,
where, however, vown7? can be derived
from on.
to 5; ¢מע  .strictly i. gq. Arab .1נָסֶע 

tear out ; to pluck up, e.g. the door-
posts. Judg. 16:3, 14. Particularly to
pluck up the tent-pins, in order to re-
move, Is. 33:20. Hence

2. to break up, to remove, spoken of
a nomadic horde. Gen. 35: 16. 37:17.
Num. 10:18. 33:3 ff. Also of an
army, Ex. 14:10, 2K. 19:8, of a tent,
Num. 1: 51. of the ark of the covenant,
10:35. and metaphorically of a strong
wind, Num. 11:31.

3. to march, journey, spoken of no-
madic people, Gen. 12:9. 33:17. of
the ark of the covenant, Num. 10:33.

Niph. 1, to be broken up or removed,
. Spoken of a tent. Is, 38:12.

( 393 ) bys
2. to be torn away. Job 4:21.
Hiph. ron 1. to tear up, as a tree,

Job 19:10. as a vine, Ps, 80:9. todig
out, as stones, Ecc. 10:9. 1K. 1
[5:17.]

2. causat. of no. 2. ¢o let or cause to
remove. Ex, 15:22. Ps. 78 : 26.

5. causat. of no, 3, to lead, guide.
Ps, 78 : 52,

4, to bear away, remove, as things.
2 4:4,

Deriv. von.
in Aramean the common wordבְסק

for the Hebrew nby, fo ascend, mount
up. Once Ps. 139: 8,

j2D2 Chald. idem. Aph. pox, infin.
mon, to take up. Dan. 3:22. 6:24.

Hoph. (with the Hebrew-form, ) pass.
of Aph. pon 6 : 4.

 na  lodi  fo eht  ,setiveniN UTרUִסָר9
,37:19

KD. For the forms my, me, which
appear to pertain here, see the art. mo.

DY masce. plur. denom. from 2,
dec.I,

1. childhood, boyhood, Gen, 46 : 34.
2. youth, the state or condition of a

young man. Ps, 71: 5,  71.--אִשָׁתנְרִף
the wife of thy youth, Prov. 5 :18.--
:the children of youth, Ps. 127 22הַנְעוּרִים 

₪ Used naw rt of the infancy of
a nation, Jer. 2:2. 3:4. Ezek. 16 : 22,
60.

fem. plur. denom. from כְעורות,נער
idem. Jer. 32:30.

OY) m.adj. pleasant, lovely, agreea-
ble. Ps.133:1. Spoken e.g. of a
song, Ps. 147:1. of the harp, Ps. 81:3.
of one beloved, Cant. 1 : 16. Plur. oy)
pleasant places, Ps. 16:6. also prospe-
rity, pleasure, Job 36:11.  נְעִימותplea-
sant places, Ps. 16:11. '

.tobolt, bar. 2 Sam. 13:17, 18 .1בעל 
Judg. 8: 23, 24. Deriv.  מַנְעוּל,מִנְעֶל-

2. to shoe, to furnish with shoes;
construed with two accus. Ezek. 16:
10 won yyw have shod thee with bad-
gers’ skins, (The putting on and cord-

3E
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נער-
ing of sandals has some similarity with
barring or bolting.)

Hiph. fo shoe. 2 Chr. 28:15.
verbal from ‘y;, dec. VI. 6. a15נעל

shoe, sandal, Gen. 14: 23, Ps. 60:10
upon Edom, cast I my shoe, i.e, it is
the place where I throw my cast-off
shoes. (Parall. Moab is my wash-bason.)

a shoe-latchet, Gen.10:108.הַנָעָלטרוך
and oy: a pair of shoes, (Am.,23:14

figuratively for something).8:6.9:6
small or trifling.

Dual oy; Am. 2:6. 8:6. and plur.
,;נְעָלִים  eנְלָלוֹת  סמסJosh. 9: 5.

DY, fut. oyz, 00 be pleasant, lovely ;
spoken of a country, Gen. 49:15. of
one beloved, Cant.7:6, of a friend,
2Sam.1:26. Impers, Proy, 24:25
Dy Corin) to those that punish it shall
be well. Comp. ל ,יפבפוב it goes well
with me. Deriv. ory.

Dy) m. verbal from oy. 1. pleasant-
ness. Prov. 3 : 17. ---  ְעַם ,pleasantאמ 
i.e. enticing, words, Prov. 15:26. 16:24.

2. beauty, majesty, glory. Ps, 27:4,
mr oyd the glory of the Lord. Comp.
mm aw verse 19. Ex, 33:19.

3. grace, mercy. Ps. 90:17. (Comp.
2000 gratia, and the Germ, Huld from
hold.)

m. verbal from ny, dec. 11. ₪.בַעֹכֶן
pleasantness. Is. 17:10 DY) yD) plea-
sant plantations.

a gentile noun, Job 2:11.נַעֲמָתֵי

a city inגְעַמָהThis refers not to.11:1
the tribe of Judah, (Josh. 15 : 41.) but
to some other place of the same name.
VISבע m. dec, I. a kind of thorn-

bush, prob. the species called in Arab.
sn}, Which denotes, according to

Celsius (Hierob.  191,זז.) a wild thorny
species of the lotus. Plur. oy thorn-
bushes generally, 18. 7 :19. Root Chald.
yo fixit, infixit.

I.  1בְעַר. to shake out, Neh. 5:13.
Is. 33: 15.

2. to shake off. Is. 33:9  נערכַּשֵׁן וְנַרְמֶל

( 394 ) “Wa
Bashan and Carmel shake off (their
leaves).

Niph. 1. to shake off from one's self,
as bonds. Judg. 16: 20.

2. pass. of Pi, to be driven out. Job
38:13. Ps. 109: 23.

Pi. to drive in, construed with 3.
Ex. 14; 27  הַים ְXֹרער יְהִנָה אַת מִצְרַיִם בְּוdת
Jehovah drove the Egyptians into the
midst of the sea. Ps. 136:15. Comp.
Neh, 5:13. (Arab. | ,2a5 to shake, conj.
VII. to be driven.)

Hithpa. to. shake one’s self free from
any thing, construed with yo. Is. 52: 2.

Deriv.  2yֵרno. 11. געֹרֶת.

Il. Wa to roar, (spoken of young
lions, as in Syriac.) Jer. 51:58, It
may perhaps be derived from no. I.
from the terror or shaking of the
lion’s roar.

I,  בעm. dec. VI. 6. prim.
1. a child, even a suckling. Ex. 2

6. Judg. 13: 5, 7. 1 Sam, 1 : 24  וְהַנַַּרער
and the boy was yet small,

2, a young man, spoken e.g. of Jo-
seph, Gen. 37: 2. of Solomon, when he
was already king, 1 K.3:7. 1Sam.
30:17 wrx ning yew four hundred
young men.

3. a servant, like  אדpuer, 2K.5:
- 8: 4. Also military servants, 1 K.

wi the people of the
.of the provinces. Verses 17, 19ו 
2K.19: 6.

Note. In the Pentateuch, by a pecu-
liar idiom, it is used for both puer and
puella, hence instead of my. Gen. 24:
14, 28, 55. 34:3, 12. Deut 22:15 fi.
But the Keri in all these places has
,Out of the Pentateuch).הוא (ססpm. .נְעָרָה 
it is thus used only  גin Ruth 2: 91 oy
נְצָרִם   .tpeאחא םtay xogeciwy; comp.
verses 8, 22, 23,

Deriv.  נְעוּרָים;ער.
II.  בערm. verbal from ry) no. I. the

wandering, straying, spoken of cattle.
Zech. 11:16.

m.denom. from -y: youth, theנער
state or condition of a young many i. q.
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om Job 33:25. 36:14. Prov. 29:
20. For Job 36:14. Ps, 88:16. some
have adopted the sense expulsion, (as
if from -y:,) but this signification is in
neither passage necessary.

mya fem. of -v2, dec. XII. e.
1. a young female, a maiden. Judg.

19:3 ff. Est. 2:9, 13. Sometimes
applied to a young married woman,
Ruth 2:6. Comp. גְּחּלָה.

2. ahand-maid, maid-servant. Prov.
9:3. 31:15.

3. proper name of a city on the bor-
ders of the tribe of Ephraim, Josh, 16:
7. which in 1 Chr. 7 : 28, is called j723,
FY) f. verbal from xy? no. 1. tow,

the coarse part of ‘flax, so called because
beaten or shaken out. Judg. 16:9. Is.
4

נףMemphis, a proper name, seeכף
,נוף  verbal from 1נְָפָּה  ₪ dec. X. a

sieve, winnowing-fan. Is. 30: 28.
II, 71D) f. dec. X. exaltation. Only

in the proper name Were) (height of
Dor,) see דור.

TID) i. q.  1.פיה. to breathe, blow. Gen.

2. to blow or breathe on, construed
with a. Ezek, 37 : 9.—ax3 ne3, and with-
out 3, fo blow or kindle the fire, Ezek.
22:20, 21. Is. 54 נָפוּחָ--.61:45 דּור a boil-
ing or hot caldron, Job 41: (41:
20.) Jer. 1:13.

3. to blow away, construed with 3.
Hag. 1:9.

4. with v3, to breathe out life. Jer.

Pu. fo be kindled, spoken of the fire.
Job 20 : 26.

Hiph. 1. with w=, to let or cause to
expire, (but in a hyperbolical sense.)
Job 31: 39.

2. metaphorically to blow away, for
to lightly esteem, to despise. Mal. 1:13

Deriv.  תַּפּיחַ;מַפֵּהַ כַּקָּה-
TD) found only Num. 21: 30. a city

beyond Jordan, in the territory of
Moab, according to some the same
with mm, 32:42, Judg. 8:11.

( 395 ) bp»
plur. masc. giants, Gen.6: 4.נְפֵיליס

Num. 13:33. (In Chald. xm, py) spo-
ken of Orion and other giant forms in
the heavens.) Root, according to the
Jewish commentators, bp: ; hence 3 in
an active sense, 7770/0708, grassans. Per-

.haps better derived from the Arabנניל
ui dLus magnus, corpore magno.

J53 m. the name of a precious stone
which cannot be defined with certainty.
Ex. 28:18, 39:11. Ezek, 27:16. 28:
13.

bps 1. to fall; e. ₪. spoken of a
house, city, Judg. 7:13. Ezek. 13:12.
also in war, 2 Sam. 1: 4. often with the
addition 3972, Ps. 78 :  :46.---לְמִשְׁבָּנ נָפַל  to
fall sick, tomber malade, Ex. 2): Ties
Part. 42) (with a preterite signification,)
that which has fallen or les along,
Judg. 9 : 25. 1 Sam. 5:3. 31:8. Deut.
21:1. lying asleep, sleeping, Num, 24:
4. It is also used in the following
phrases, (1.) to descend, as a divine re-
velation. Is.9:7. Comp. in Chald.
Dan. 4: 28. (2.) with  על, to fall on any
one, spoken of sleep or terror. Gen.
15:12. Ex, 15:16, Josh. 2:9. Est. 8:
17. (3.) to, fall away (and pass over)
to any one, iq. Greek dicate, also
:Construed with %, 1 Chr. 12.לדה 
19, 20. Jer, 21:9. Is. 54: 15. with אל,
Jer. 37:13. without cases, 1 Sam. 29:
3. (4.) to fall, to be cast, as a lot. Ezek.
24:6. Jon. 1: 7.5.) to fall to any one,
in a division, construed with  ל, Num.
34:2. Judg.18:1. Comp. Ps. 16:6.
(6.) to fall before or in comparison with
any one, i.e. to yield or be inferior to
him; construed with yo, Job 12: 3.13:
2. with 363, Est. 6: 13. Comp. Neh. 6:
16. (7.) excidere consilio, construed
with yo. Ps. 5:11. Comp. Ovid. Met.
11. 328. magnis tamen excidit ausis.
(8.) to be vain, fruitless, irritum cadere.
Num. 6:12. Spoken particularly of
empty promises, Josh. 21:45, 23; 14,
More full my1 5) ¢o fall to the ground,
2K.10:10, Comp. in Greek לוק
touts, vis yav. (9.) to fall or turn out,
like aecidere from cadere. Ruth 3:18
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how the matter turns out.ְהַנְּבָריכלאֵיך

Comp. in Chald. Ezra 7:20. (10.) to
fall, sink, be despondent, spoken of the
countenance, Gen. 4:: 5, 6. Oppos. xy)
oy to keep a joyful countenance. See
Hiph. no. 8. (11.) to fall into ruin,
spoken of houses, Am. 9 : 11.20 become
lean, spoken of the body, Num. 5: 22, 27.

2. In other places it expresses more
of a voluntary action, to be rendered in
English sometimes by ¢o fall and some-
times by other verbs; (comp. the Syr.

Qay in N.T. for 640000 and for
wimruy.) Thus (1.) to fall on the neck
of any one, i.e. to embrace him. Gen.
33: 4, 45:14. 46 : 29. (2.) to fall down,
to prostrate one's self. 2 Sam. 1: 2.
Job 1:20, Gen, 17: 3. (3.) to fall or
rush onasword. 1 Sam. 31:4, 5. 1 Chr.
10:4, (4.) 0 fall upon, to attack, spo-
ken of an enemy. Job 1:15. Construed
with 2, ¢o surprise, Josh, 11:7. (5.) ¢o
leap down, alight. Gen. 24:64, 2K.
5:21. (6.) to encamp, spoken of a
host. Judg. 7:12. to dwell, spoken of a
people, Gen. 25:18. Comp, 16:12.
(7.) x) ny my, my prayer is laid
down before any one, 1. 6. 1 pray to him
in a humble manner, Jer. 36: 7. also to
be accepted, 37 : 20, 42.

Hiph.  הִפִילcausat. of Kal in most of
its significations ; hence

1. to let fall. Num. 35: 23. Gen, 2:
21. (comp. Prov. 19:15.)

2. to throw down, to throw to the
ground, Deut. 25:2. Dan. 11:12.

3. to fell, as trees, 2 K. 3:19, 25. 6:5.
4. to cast, as the lot. Ps, 22:19.

Prov.1:14. Also without 5%: 1 Sam.
וּבִין יוֹנְמָן בָּנִי  42 :14 בֵינִי  הַפֵילי  cast (lots) be-
tween me and Jonathan my son. So
perhaps Job 6 : 27.

5. to let fall to any one, to distribute
to him, construed with >. Josh. 13:6.
23:4. Ezek. 45:1. 47: 22,

6. to leape, or cause to be unfulfilled,
causat, of no, 1. (8.) 1 Sam. 3:19. Est.
6:10.

7. 2p Tm Yen to present a prayer

) 396 ( נפץ
before any one. Jer. 38:26. 43:9.
Dan. 9:18, 20. Comp. Kal no 1. (7.)

,to let the countenance fallחְפֵּל פָּנִי  .8
to look gloomy, Comp. Kal no. 2, (10.)
Jer. 3:12. Job 29: 24,

9. to bring forth. Comp. ecadere in
the Latin poets, e.g. Stat. Theb. 1. 60,
Val. Flacc. 1. 355. and 11.  110.אזא. Is. .
and the earth shallנְאֶרֶץ רְפָאִים תַּפִיל  19 : 26
cast forth its dead; Schultens :
comp. 553 an untimely birth.

10. intrans. to leave off, to cease from
any thing. Judg. 2:19  הַפֵּלוּ מַמַּעַלְֵיהֶם לא
they ceased not from their doings.

Hithpa. 1. to throw one’s self down.
Deut, 9:18, 25. Ezra 10:1.

2. with  ,yל to fall on any one. Gen.
43:18.

Deriv. 559,  מַפָּלֶתמִפֵּלָה ,מַפֵל-

bp» Chald. fat. te. i. q. Heb.
1. to fall. Dan. 7:20. 4:28 מןא

tps wow there fell a voice from heaven.
Comp. in Heb. Is, 9:7.

2. to fall down, to prostrate one’s
self. Dan, 2:46. 3:6, 7, 10, 1

3. to be cast. Dan. 3: 23.
4, to fall out, to happen, aceidere.

Ezra 7: 20.

m. verbal from ‘, dec. VI. h.נָפַל
an untimely birth, an abortion, abortus.

Ps. 58:9. Ecc.6:3. (So.8:16105
6

in Arab. bx. abortus, from \3,, to

fall. Also comp. the verb in Hiph. no. 9.)
bbp) found only Ezek. 28:23. a

quadriliteral, or  06ת[.Pilel, i. gq. %2
which stands in the parallel passages
(30: 4, 32:20.)

YD2 i. q. synon. yx, (whence a part of
its tenses and conjugations are supplied, )

1. to dash or break in pieces; e.g.
a vessel. Judg. 7:19. Jer. 22:28.

2. to scatter, disperse; 6. ₪. an army,
a 6016 %

3. reflex. to spread abroad, to scatter.
1 Sam. 19: 11. Is. 33:3. Gen. 9:19
VWI mE, Ten from them the whole
earth, i.e. the people of the whole earth,
spread themselves abroad. (Comp.10:5).
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Pi. 1. i.q. Kal no. 1. ¢o break or dash

in pieces; e.g. an earthen vessel, Ps.
> 2:9. children against arock, Ps. 137:9.

2. to disperse or scatter a people.
Jer. 13:14, 51: 20, 23. Infin. yo: as a
subst. the dispersed of the Jews, diacmogd,
Dan. 12:17.

Deriv.  כִשֶץ;מֵפַַץ-
YD] m. a violent shower, a flood.

Is, 30:30. Root  נפץ in Aram. to pour
out; comp. e.g.  הרק to scatter, and to
sprinkle, pour out.

D2 Chald. to go forth, proceed. Dan.
2:14, 3: 26. 5:5. Spoken of an edict.
Dan. 2:13 nzp xp, comp. Luke 2:1
42806 Soyer. Imper. plur. 32 Dan 3: 6.

Aph.  הפק,p20 fo bring out. Dan. 5:
2,3. Ezra 5:14. 6:8.

8/25) f.emph. enpe2, Chald. expense,
cost, what is paid out ov expended.
Ezra6:4, 8. Root  נפקin Aph. 00 pay
out, to expend. Comp. xz no. 6.

WD) found only in Niph. to take
breath, to refresh one’s self, after fatigue.
Ex. 23:12. 31:17. 2 Sam. 16: 14.

WD) com. gen. but more frequently
fem. with suff. ep: plur.  נְפָשׁוֹת, ecסמ
om (Ezek. 13:20.) verbal from רפט
dec. VI. a.

1. breath. Job 41:19. ]41:91.[--
mr tt a living breath, Gen. 1:30.

2. life, the vital principle in animal
bodies, anima, which was supposed to
reside in the breath ; (comp.  ריה,and in
Lat. animus from aveo;.) Gen. 35:18
mye neva tm and when her breath or
life departed from her, 1 K.17:21
הַזֶּה  oyעַליקַרְבּוּ  ap  נְסָשׁיָב מָשֲׁבינָא  let the life of
this child, I pray thee, return again
within him, Ex. 21:23 2 mon we life
for life. Ps. 56:7  קור בפ they wait for
my life, i. e. they hope to take away my
life. The following phrases deserve
notice; (1.) ep)  אלfor one’s life, to
save one's life. 1K. 19:3, 2K.7:7
(2.) coz at the hazard of life. 2 Sam. 23:
17.18 :13 Keri. 1 K. 2:23.97 ְּנַפְשׁו
WA any ety at the hazard of his li ife
has Adonijuh said this thing. Lam. 5:

( 897 ?( נפש=<
Comp. ween 1 Chr. 12:19. (3.) wos.9

also for the life (taken away,) 1. 6. for
the death of any one. Jon, 1:14, 2Sam.

te mp7 00 smite dead, cedere(.4).7:14
quoad vitam ; see 72.

3. a living being, that which has life.
Josh. 10: 28 wera every living thing.
Verses 30, 32, 35, 37. More full 7 a3.
Gen. 1: 20, 24. 2:7. Particularly spo-
ken of men, Ezek. 22: 25 % x wp} they
devour men. Prov. 11:25  נש גְנָכָה 6 be-
neficent man, a liberal soul. —It is used
especially (1.) in the Mosaic laws to
denote any one, any person. Lev. 4: 2.
גָפֵשׁ  2חָחָטָא  if a  nosreקsin. 5:1, 2, 4,
15, 1726: 2. (2) ial 0% eg.
.seventy souls or persons, Exטְׁבְעִים נְסֶשׁ 
1:5. In opposition to animals, Num.
31:46. comp. Gen, 14:21. (3.) par-
ticularly of slaves. Gen. 12: 5  הַנְפָשאַשְׁר"עָשׂו
Tu the souls which they had acquired
in Haran. Ezek, 27:13. Comp. Rev.
18:13. 1 Mac. 10: 33. (4.) mo we? (the
latter is in the genitive), a dead body,
a corpse, Num. 6:6  עַלינְפְשׁ מַה לא יָנֹא של
shall come at no dead body. Vev. 21:
11. Then without mo, as wy) xoxo Num.
5:2, and we won Lev. 22:4. one ren-
dered unclean by a dead body.

4, the soul, spirit, as the seat of the
volitions and affections. Hence fre-
quently connected with  לב,or construed
like the same. Deut. 26:16 a3)" 2
qeertgn with all thy heart and with all
thy soul. Cant. 1:7  נַפְשֵׁי טְׁאָהֲבָה  chou,
whom my soul loveth. 1 Sam. 1:15 and
I poured out my soul before Jehovah.
Ex. 23: 9  יְרַעְתָּם אַה נָפָשׁ הַגֵּר  eץkסתwש the

feelings of a stranger, and so Prov. 12:
10. Particularly (1.) with suffixes, it
forms a periphrasis of the personal pro- -
nouns ; ₪  סְשִיJ, Ps. 3:3. 7:3. 11:1,
thou, Is. 51:23. Also Iסש  .7 ,35:3
myself, Job 9:21. (2.) by a peculiar
idiom, the Hebrew says, my soul hun-
gers, (Prov. 27:7.) thirsts, (Prov. 25:
25.) fasts, (Ps.69:15.) is cold, (Job
24:7 according to the Sept.)

5. desire. Gen. 23:8. 2K.9:15.
Also the object of desire, Proy. 13:4.
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Particularly (1.) the desire of eating,
hunger. Prov. 6 : 30.—we) va a hungry
man, Prov. 23:2. Is.56:11. By a
metonymy, that which satisfies hunger,
Is. 58:10. (2.) desire of revenge, mur-
der. Ex.15:9. Ps. 27:12. 4

6. scent, fragrancy, odour, derived
from signif. no. 1. Is. 3:20 wp בָי
smelling bottles.
נָפָה  andנוף  .f. prob. i.gבָפֶת  an ele-

vation, height. Once Josh. 17:11 mer.
nes Chald. tres regiones.
נוף  f. verbal fromנֹפֶת  no. II, honey

us dropped from the comb, hence more
full orpiצ nei destillatio favorum, Ps. 19:
11.— Cant. 4:11. Prov.5:3. 24:13
spn Sy pinp ned honey is a sweet thing to
thy palate; where it is not necessary
to consider np) as masc.

plur. masc. wrestlings.נַפְתּוּלִים
Once Gen. 30:8. Root ‘ne.קוא₪0

wrestle, contend.
OWI) plur. mase. Gen. 10: 13,

1 Chr. 1:11. an Egyptian people, con-
cerning whom nothing is known with
certainty. ‘The word has been collated
with 60006, according to Plutarch (de
Iside, p. 96. ed. Squire,) the remotest

> bounds of the country, washed by the
sea ; (comp. Copt. nephthos, terminalis ;
which would place this people to the
east of Pelusium on the sea of Sirbonis.
See Michaélis Spicileg. Geogr. Hebr.
Exteree, T. I. p. 269, Jablonskii Opuse.
ed. te Water, T. I. p. 161.

‘bmp? Naphtali, the son of Jacob
by Bilhah, and progenitor of the tribe
which bears his name. For the etymo-
logy, see Gen. 30:8. The possessions
of this tribe are marked out. Josh. 19:
32—39. In Greek 10064.

Ym. verbal from yy} (q. v.) dec.
VIII. b.

1. a blossom, flower, i, q. 7 and jz).
Gen. 40:10,

2.a hawk. Lev. 11:16. Deut. 14:
15, Job 39:26, Sept. ifgat, Vulg. ac-
cipiter. Samar.  נצצה. Comp. Bocharti
Hieroz. 'T. II. p. 226.

נצב

NE) to fly, to fly away. Jer. 48:8.
xxn xvi avolando exibit. -The words
‘z, Nz) and xxn make here a parono-

masia, For the signification, see yz)

Az) to place, i.q. the kindred 2,
From 22; are formed the conjugations
Niphal and Hiphil, from sy the conju-
gation Hithpael.

ay: 1. ¢o be set or placed over anyקוא.
Sam, 22: 9.1על.thing, construed with

Ruth 2:5, 6. Hence part, 223 an over-
seer, officer, 1K. 4:5.5:7, [4:27.]

2. to place or present one’s self. Ex.
לי שָׁם  .2 :34 and thou shalt presentוְנְצַבְמָ 
thyself to me there.

3. to stand. Gen. 37:7. Ex. 15: 8..
Ps. 45:10. Particularly to stand firm,
Ps. 39 : 6. Zech. 11 : 16 25»  הַנִצְבָה לאthe
Jirm, i.e. the sound, he will not nourish.
Sept. 70 oAcxAngoy.

Hiph. ya 1. 20 make or cause to stand.
Ps, 78,: 12;

2. to place, set; e.g. atrap. Jer. 5:
26. a pillar, Gen. 35 : 20, an altar, 33:

.20. a monument, 1 Sam. 15:12. comp.
Jer, 31:21. a heap of stones, 2 Sam.
18:17.

3.to straighten, point, sharpen. 1 Sam.
.to sharpen the goadsלְהֵצִיב הַָּרְגָן  .21 : 13

4. to fix, establish, e.g. boundaries.
Ps. 74:17. Deut. 32: 8.

Hoph. 227 and הצ.
1. to be placed. Gen. 28 : 12,
2. .to be planted, the common signi-

fication in Aram, Judg. 9:6.
3. prob. ¢o be fixed, to be determined.

Nah. 2:8  צַב גִלְּמָה הֹעֲנְֹהָהaֲnd it is de-
termined ; it ‘(Wineveh) shall be carried
away captive. (Comp. Chald, »x jirm,
established; and Arab. ₪ 1גב
med, Kesr. conj. VIII. preparatum

Jfuit.) Others: they place themselves,
(in martial array.) Perhaps the word
pertained originally to the preceeding
verse, and had other vowel-points.

Deriv. out of course  נְצִיב, מַעֶבָּת ,220

,firmness ,נְצְגֿחChald. emph. xֶבְצָבָּה 



נצח

strength, of iron. Dan. 2:41. Theod.
aS THS pilns 1% osongds. Vulg. de plan-
tario ferri, as if from the Syr. 222 0
plant; .but root is prob, used here
for natural state, temperament condi-

tion, like the Arab. duel.
m. (strictly part. Niph. fromכְצָב 

a%9,) thé -haft or handle of a dagger,
liter. something inserted. Judg. 3 : 22.
Comp. the verb Josh. 6:26. 1 16:

34, (Arab. Kwa) the handle of a sword,
knife, etc.)

,in Kal not used. In Syrבָצָה  .1
and Chald. xg: the usual word for the
Heb.  ריב to contend. In Arab. strictly
to strike.

Hiph: sgn to contend, strive. Num.
26:9 nָבְּהַנוֹתֶם על  יְה nehשthey contended
against Jehovah. Also to carry on war,
Ps. 60:2 נַהֵרַיִם אָתיאֲרַס בְּהַצוֹתו   neשhe
carried on war with Mesopotamia.

Niph. 7) ¢o contend with one another.
Ex. 2:13. 21:22. Deut. 25:11  ּעָצו ִּי
יחדו  ,when men contend togetherאָנָטִים 
Lev. 24:10, 2 Sam. 14:6. Deriv.
.מַצוּת,מַצָּה 

Il.  בְצָהto be laid waste. Jer. 7
mun Ty thy cities shall be laid waste.
Sept. ai woasis xabasgebioovrcs.

Niph, idem. Is. 37 : 26 ox) Da waste
heaps of stones.  25 :19 .14ל. (In Arab,
Lé3 to draw out or off, e. g. a garment,
a sword; to make bare; hence perhaps
to strip the ground, to lay waste; comp.
mw. Or it may be collated with the
Samar,  נצץfo be set on fire, to be burnt
up.)

verbal from yz: no. 2. dec. X.,1נִעָה
a blossom, flower. Job 15 : 33, Is, 18:5.

rz] f, dec, X. Lev. 1:16. the dirt or
Julth in the crop of a bird. Prob, strictly
Part. Niph. from xx, for xy, quod ex-
cernitur, excrementum ; comp. Ty and
.צוֹאָה

TIE) in Kal not used. In Arab. éo be
pure, upright, faithful ; In Syr. )1.( to
be shining ; (2.) to conquer.

( 399 ) נצח
Pi. n22 1. to be placed over any thing,

to have the oversight of it, construed
with by and  1.ל Chr. 23: 4. Ezra8 : 8, 9.
Part. nz an overseer, 2 Chr. 2:1, 17.
34:12.

2. used in reference to music, prob.
to preside over the singing, to lead in
the singing. 1 Chr. 15:21 and Matti-
thiah and others played on’ harps, on
the octave, 2) as- precentors, (Comp.
verse 19 yam) to sing loud, with verse
21 ninty by with a female voice 5 q: -v.)

the superscriptions of 53 psalms, and in
Hab. 3:19. a precentor, chorister. So
Rashi, Aben Ezra, Kimchi, and most
of the moderns. Others make it the Syr.
Infin. Pa.(comp, in Chald. Dan. 5:12.)
to lead in singing. Targ. ad laudan-
dum. The former interpretation is fa-
voured by the frequent phrase  y2222ל
pידוּחו to the overseer over the Jeduthun-
ites, which is analogous with the con-
struction under no. 1.

Niph. found only Jer. 8 : 5 nyx) nav
an entire declension. See mg) no. 5.

TZ Chald. Ithpe. to conquer, sur-
pass. Dan. 6:4. (In Syr. idem.)

I. M3 and  בעדז, with suff. mm, dec,
VI. i.

1. permanency, perpetuity, eternity.
(Kindred with the primary signification
of the verb éo be faithful.) Ps. 74:3 =
צַדגצlautepre n—.snoitalosedַק סַשָאוֹת נָצַח 
to eternity, Ps. 49 : 90. Job 34: 36.—
ry, My) as an adv. forever, Is. 13: 20.
.idemלְנְצַח נְצְחִים  10 :34

2. hope, confidence. Lam, 3: 18 728
me my = 18 perished. Perhaps also

,ידדה5

Toa.
3. truth, uprightness. Hab. 1: 4g לא

wpe mi yudgment does not proceed
according to truth, (Comp. Is. 42:3.)
Perhaps Prov. 21: 28.

4. glory, praise. 1 Chr. 29:11. Per-
haps also 1 Sam. 15: 29 sew m3 gloria
Israelis, spoken of Jehovah.
. perfection, completeness ; hence mz}

and rַיֶנָצ entirely, Ps.13:2  יְהוָּה אֶנָה  צַד



נצל(400)נצר
how long, O Lord, wilt thouתְִׁבַּחַנִי נָצַּדו 
entirely forget me? Luth. Herr, wie
lange willst du mein sogar vergessen ?
Ps. 79:5. Job 23:7.

II. TVS) m. dec. VI. i. the juice which
spatters from the. pressed grapes. Is,
63:3,6. Root 43 and es to spat-

ter, sprinkle, i.qg. Heb. 737.
.verbal from 233, dec. I.מז  2°33
1. something raised up, a pillar, i. q.

(ססמקp. ,מִצגָּה  iמ Arab.  נצינה, 13> idem.)
Gen. 19 : 26 no 2x3 ₪ pillar of salt.

2. a military post or station. 1 Sam.
10: 5. 13: 3, 4,

3. a garrison, 2 Sam. 8:6, 14.
4. an overseer, i. q. 34). 1 59

bys in Kal not used; prob, to draw
or tear away.

Pi. 1. to take, to take away. 2 Chr.
20:25. |

2. to rob any one, construed with an
accus. of the person. Ex. 3: 22. 12:36.

3. to tear away from danger, to save.
Ezek. 14:14. See Hiph.

Hiph., vz 1. iq. Pi. fo take away,
construed with yo. Gen, 31:9, 16. Ps.
119:43. 2 Sam. 20:6  ּעֵנַי וְהֵצִיל  aמd
escape from our eyes.

2. to deliver, free. For the most part
construed with yo, Ps. 18:49. 34:5,
18.. Mic. 5:5. with 9 out of the hand
or power of any one, Gen. 32:12. 37:
21,22. Ex.3: 8. 18:10, also with
;מְּכַּף  Is. 35 : 6.— tiny  הְצִיל to save s’eסמ
life or soul. Ezek. 3:19, 21. xn ps there
is no helper, Ps. 7:3. 50: 22. Is.5: 29.
Construed with a dative of the person,
only Jon. 4 : 6.

Hoph.  7yלto be drawn out. Am, 4:
11. Zech, 3: 2.

pass. of Hiph. no. 2. ¢o be.1קוא.
delivered or saved. Is. 20:6. Jer. 7:10.

2. reflex. to deliver one’s + Prov.
6:3,5. Construed with bx, Deut. 23:
16 aos bey aux who shall have escaped
to thee.

Hithpa, to take away from one’s self,
to  tןקוoff. Ex. 33 : Bony ny  וַיִּהְנַצְליבְּגִייוְשְׂרָאַל
then the children of Israel put off their

ornaments. For this meaning of the
conjugation Hithpael, comp. the art.
-פָּרֵק,סָשֵׁ 

Deriv, הַצָלָה.

הצ .Chald. Aph. by i. q.“Hebנְצַל 
no. 2. Dan. 3: 99. 6:15, 28.

{22 m. dec. II. b. ₪ flower. Cant. 2:
12. Root yx.

.יצע seeנָצַע 

YE) 1. strictly éo shine, sparkle. Once
Ezek, 1:7. Deriv. yix.

2. to blossom, (as in Chald.) whence
the deriv. y2 no. 1.  43יצה; .p0הָנִיץ  סמ
blossom. (Words of shining are often
made to signify verdure and blossom-
ing; seen, and comp. Simonis Areca-
num Formarum, p. 352.) With dlos-
soming or sprouting, the Shemite also
connects the plumage of birds; hence

3. to fly; (comp.  פלח in Chald. to
sprout, in Syr. to fly.) Deriv.  נץa hawh.
Comp. the kindred forms xy} ¢o fly, and
mi a wing.

.יָצַק seeנָצַק 
.i.g. 13נצר  rarely מסreיִצֹר  .fut,בָצַר 
1. to watch, keep guard; e, g. a vine-

yard. Job 27:18,—onxi ‘xn @ watch-
tower, 2K.17:9. Often spoken of
Jehovah, to guard, protect, defend,
Deut. 32:10. Ps. 31:24. Construed
with yo of the thing, Ps. 859 : 7 »nzn wn
thou shalt preserve me from trouble,
12:8. 64:2. 140:9. Also taken ina
bad sense, Job 7 : 20 ows 135 O thou
that watchest for men.—Is. 49 : 6 9x33
bere the preserved of Israel. Is. 1: 8.
m2 vy as a delivered city. Only once
with by, Ps. 141: 3  נִצרָה עַל  51שִׂפָפֵי watch
over the door of my lips, i1.06, over my
mouth. (The Dagesh is euphonic.)

2. to ae observe; ©. g. ₪ covenant,
Deut. 33:9. Ps. 25:10. the precepts
of God, Ba 105: 45, Ex. 34:7  ַֹהחָסָד
cnx) keeping mercy to the thousandth
generation.

3. to keep, hide, conceal. Is. 48:6.
hidden things which thouנְצוּרוֹת וְלֹא יְרַעְמָּכּ 
didst not know. 65:4  יינ בַנְצוּרים  they



נקב
lodge in concealed places. Henceנצוּרַת"73

subtle of heart, Prov. 7:10.
4. to watch or observe (a city), 6

prob. to shut it in, to besiege it. 2 Sam.
בְּשָׁמֹר יוֹאָ הָנִיר אֶל 11:16 when Joab be-

besieged the city. So Jer. 4:16 omy
besiegers, Also, according to some, Is.
1: 8 nqכִיר  נְצa besieged city.

m. a twig, branch, shoot. 1s. 11:בָאָר
Ul: 19. 60:21. Dan, 11:7. (Root.1

4 to be green.)
Nק{ Chald. pure. Dan. 7: 9. Root

-q. Heb. my. q. v .1גְקָא 

.ינְקֹב andיקב .גו  ,223

1. to bore. 2K.12:10. Construed
with an accus. to bore through, pierce,
Job 40 : 24, 26. [41:2.] 2K.18:21.
Hag. 1:6. 27) "he @ bag with holes,
Hab. 3:14  נְקֵבְםָ ראש פֶּנָו uס/)didst pierce
the head of their leaders. (In Chald.
Syr. and Arab. idem, yery common.)
Deriv. 7322, 7372, כַקֶּבָת-

2. to cut, divide, separate, distinguere,
and hence distinete dicere, to specify, to

5 mame, (Comp. te in Heb. and Aram,
to a, divide, distinguish.) Gen. 30:
.name to me thy wages {727שִׂבָרְךְ עָלֵי  28
Is. 62: 2. Part. pass. mp: the called by
name, the famous, Am.6:1. (comp.
1Chr.12:31.) In Arab. 43 dua,
tribunus, princeps.

3. i. q- 222 40 curse, execrate, blas-

pheme. (So in Arab. Lu, 0 cut or
bore through, metaphorically to revile,
curse.) Lev. 24:11, 16, Num. 23:8,
25. Job 3:8. 5:3. Prov 11:26. (The
ambiguity of the word 2 has caused
the passage Lev. 24:11. to be misun-
derstood, and to be interpreted of a
simple utterance of the name of God,
see יְהה)

_ Niph, pass. ofno. 2. Num. 1:17 these
men rmta x72 wx who are specified by
name. 1 Chr. 12:3). 16:41.  לChr.
28:15, 31:19. (Comp. the Arab. לקב
72

eri} fo name, by a commutation of ל
and 3.)

( 401 ) 79
m. dee. VI. Ezek, 28:13. prob.נָקֶב

a cashet, pala gemmarum (according to
Jerome,) literally an excavation, incisio,
from 333. Comp.»n. Others: pipes ;
from 33) to bore through, like + from
‘on, which does not suit the context.

verbal from 2p2, ₪ female, in.1בְקְבָה

opposition to 13 ₪ male; the appro-
priate designation of sex in men and
animals.—-13 וּנְקֵנֶה @ male and a female,
a man and a woman, Gen. 1:27. Ley.

,5:526.12)32,28:4.6,1:$
.מו נָקֹר  plur. on, dec. VIII. d.
- spotted, spoken of sheep and
goats. Gen. 30:32 ff, 31:8ff (Also
in Chald.)

m. @ herdsman, an owner ofנקד
cattle. Am.1:1. Applied to the king
of Moab, 2 K.3: 4, Strictly a denom.

from 72 Arab. 933 and eT a species
of sheep and goats with short feet, and
of an ugly form; whence  קד, (like פֹרֶסם

San

from oy,  בערfrom  בָהֶר,(Arab. ylas one
who keeps such eatile. But  גג%Hebrew
the signification was probably more
general, a herdsman. See Bocharti
Hieroz. T. I. p. 441.

aמסf. dee. X. a@ point, dot,נָקְדָּה
gold or pearl chain. Cant.1:11. Seeקד

Dנקְדי mase. plur. 1. erwmbs of
bread, ] ion (comp. 773 ₪ point, dot.)
Josh. 9:5, 12.

2. a kind of pastry, small cakes, 1 K.
14:3. Sept. א .ואש Vulg. crustulam,

7123 & be pure, innocent. In Kal
only Jer. 49:12 a) a pleonastic infin,
used with the Niph,

Niph. sp 1. tobe pure, metaphorically
to be innocent; construed with p of
the crime, Ps. 19: ~ Num. 5:31. of >

shall ont be quily to - Philistines.
2. to be free from punishment, to go

unpunished, without the idea of inno-
eence. Ex. 21:19, 98. Num. 5:19.
Prov. 6 : 29  כְליהַנגֶעָ בָּּה לא ימה  reveosoשת

3F
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toucheth her shall not go unpunished.
11: 21.

3. to be free, from an oath, from an
obligation. Gen, 24:8, 41.

4. to be emptied out, to be stripped,
laid waste, spoken of a city, (So in
Arab. conj. X.) Is. 3:26  תַּשֵׁבב יָאָרֶץ  קְתָה
desolate she shall. sit upon the ground.
Also spoken of persons, to be destroyed
or rooted out, Zech. 5: 3.

Pi. mm 1. t0 pronounce innocent, to
acquit. Job 9:28. Construed with yo,
Bs..29:13. Job 10214,

2. to let go unpunished, to remit,
forgive. Ex. 20:7. 1 2:9. Joel 4:
21 (3:21) rm»  וְנַקֵיתִי דָמָם and I will
remit their blood-guiltiness, which I
have not remitted. Comp. Ex. 34:7
who forgives iniquity, transgression,
and sin, nָוְנַקֶה לא  יבקbut will not always
Sorgive, ete. Num. 14:18. also Jer, 30:
11. 16:98. Nah, 1:3..
,plur. Oo», verbal adj. from m2נָקִי 

dec. VIII. m.
1. pure, innocent, Ex. 23:7. Job 4:

7. 9:25,—7 oy innocent blood, Deut.
19:10, Tu. 2 Sam. 3:28  מִדְּמֵי אַבְגַרDAY]
I am innocent of the blood of Abner,

2. free, clear; from responsibility
or obligation, construed with jp. ‘Gen.
24:41. Num. 32:22. from military
service, Deut, 24:5. 1 15; 22.

in otio) i.g. 7. Joelא  (שithבָקיא 
4:19. [3:19.] Jon, 1:14 Keth.

dec. 111. 4.נָקָה,m. verbal fromנקירן
purity, cleanness. Am. 4:6  שנַיֶס נקְוֹןְ
cleanness of teeth, i.e. hunger. — yr?
the cleanness of my hands, 1. 6. my mn-
nocency, Gen. 20:5. . Hence moral
purity, innocence, Ps, 26:6. 73:13.

found only in theנָקיקorבְקִיק
a cleft ofנְקִיקconst. state, Jer. 13: 4 הַסָּלַע

the rock; and in the plur. ovion yp Is.
7:19. Jer. 16 : 16. The root  נקקis found
in none of the Shemitish dialects.

19/23 i.g. wip and yp to loathe or be
weary of any thing, construed with 3.
Job 10:1. The future and other forms
are made from wy.

( 402 ) נקס

infin. pip, fut. op, to avenge,,בק

revenge, to take revenge. Ley. 19:18.
Construed (1.) with an -accus. of the
person or thing for which the revenge
is taken, Deut. 32:43. 1 Sam. 24: 23.
Also in. the following ‘construction,
Lev. 26: 25 nna op npg ayy the. sword
which avenges the covenant; comp.
Jer. 51:36. (2.) with ~ of the person
or thing on which revenge is. taken,

Sam. 24:13. with myo, Num. 31: 2.1
with, Nah. 1: 2..7:9.14לwithm,

Ezek, 25:12. with an accus. Josh. 10:
13.—Some examples of the full con-
struction are 1 Sam, 24:13 sa mim yp
Jehovah avenge me of thee. Num. 31:

Ps. 99:8.על,Once with.2
Niph. 1. to revenge one’s self. Ezek.

25:15. The person on whom revenge
is taken, is construed with 3, Judg. 15:
7. 1 Sam. 18:95. with jp, Is. 1: 24,
Jטudg. 16 : 28  עֵינַי מִשְתֵּי  נְקַמיאַחַת  אַנִקְמָה
ornate Twill take one revenge of the
Philistines on account of my two eyes.

2. to suffer revenge, to be punished.
Ex.'21: 20. Comp. Hoph. no. ל.

Pi. i. gq. Kal. 2K.9:7. Jer. 51:36.
Hoph. fut, op.
1. to be revenged. Gen. 4: 24,
2. to suffer revenge, to be punished.

Gen. 4 : 15. Ex. 21: 22. See Niph. no. 2.
Hithpa. 1. fo revenge one’s self, as in

Niph. Jer. 5:9, 29. 9:8,
Part. opr revengeful, vindictive. Ps,

8:39. 7
f. with(ה  m. dec. IV. a, andנָקֶס 

suff.  כלְמְתִיplur. nip, dec. XI. 6.
is revenge. Deut. 32:35.. To .take

revenge is expressed by 22m, Deut. 32:
41, 49. by mp, Is. 47:3. Jer. 20:10.-
by my, Ps. 149: 7. Ezek. 25:17, and
construed with  72ל, or 3 of the person..
Also rp23 my fo execute vengeance.
Ezek, 25:15. 3 imap yn) to execute one's
vengeance on any one, Ezek. 25:
Num. 31:3. 9 nz yn) 70 avenge any
one, to give him satisfaction, Ps. 18:
48. comp. Judg. 11:36. The genitive
following often expresses the thing for
which revenge is taken, Jer, 50:28
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wn nop dhe vengeance for his temple,
comp. 51: 36.

desire of revenge. Lam. 3: 0..2

i. gq. xx fo move one's self away,בקע=
metaphorically to be alienated. Ezek.

Of this form occurs.28,22,23:18
the future.יקעonly the preterite, of

I. *\\22 to make a circle, to go round,
revolve; spoken of time. Is. 29:1 m7
px let the festivals.go round.

Hiph. yy 1. to go round a place.
Hence  הקיףand Hr Josh. 6:3, 11. cir-
cumeundo, used adverbially for circum,
round about.

2. to surround, compass. Construed
with an acccus. 1 K. 7:24. Ps, 22:17.
with tv, 2K.6:14. Ps. 17:9. 88:18.
with an accus. of the thing and by of
the person, to surround with any thing,
Jסb 19:6  ְוּמִצגּוֹ עָלֵי הַקִּיףand he has sur-
rounded me with his net. Lam, 3 : 4.

3. fo go round, to elapse, spoken of
time. Job 1: 5  יְמִי הַַּשְׁתָּה הַקְשוּ  בכִּי  nehש
the days of feasting had ended.

4. usedelliptically. Lev. 19 : 27  0לאמֵק
shall not round the cornersץe פְאַרת ראשְכֶס 
of your heads, Symm. 9 ו
xixAw thy 6060/05, in reference to some
religious custom, like that of the Ara-
bians, who cut off the hair all round
the head, but left it standing on the
crown; see Herod. 111. 8. 1v. 175.

II. 522 to smite, to hew, kindred
with 73. In Chald. and Arab. idem.
In Kal not used.

Pi. yp 1. to cut down, e.g. a thicket.

2. Job 19: 26. prob. to destroy (the
body).

m. verbal from yz; no. 11. theנקף
beating of an olive-tree. Is. 17:6. 24:

(Chald. m2 an olive-tree.).13
f. verbal from Ay no. 1. a cord.בָקְפָה

Is. 3: 24, \
22, fut.  קר, and Pi, + Zé. bore,

pierce, bore out, dig out. (In Arab. and
Aram. idem,) Used particularly of the
digging out of the eyes, Num. 16:14.

( 403 ) נרג
Judg. 16:21. of the picking out of the
same by birds, Prov. 30:17,

Niph. ¢o be pierced. Job 30:17 ny}
מַרby night my bones are piercedעִצְמי 

(with pain).
Pu..to be dug out. Is.51:1. Here

metaphorically. to be descended.

or 119/22, found only in theנְקְרָה
Ex. 33 : 22. the cleft or3p2n-72רphrase

.cavity of a rock. Plurהָצָרִים: Is. 2נִקְרוֹת 
a.

and wip to lay snares, toששq..1בקש
,17:9ensnare. Intrans. Psנוקשכַּפָּובְּעַל

the wicked is ensnared by the workרשי
of his own hands, Or em may be the

part. Niph- i. q. 2g», (after the formנְקל
i,q. "23-)

Niph. to be ensnared, seduced. Deut.
12:30.

Pi. to lay snares. Ps. 38: 18. 109:
לכֶלאָעָרי  11 נֹשָׁה  the creditor takesיט 
every thing which is his, liter. laqueos
inpiciat omni, cet.

Hithpa. to lay snares, to lie in wait,
construed with 2. 1 Sam, 28:9,

Chald. to smite, strike. Dan. 5:בקש
and his knees smote one against ano-6

ther. In Syr. idem.

m. plur. ning, verbal from 7, dec.ר
Zeph. 1:12. a light, lamp. Spo-.1.6

ken of the lamps in the great candle-
stick, Ex. 29:37. 35:14. Often used
metaphorically (1.) the light of Israel
for a great man in Israel. 2 Sam. 21:

prosperity; comp. x no. 3.).2(.17
the figure, however, being continued,
Prov. 18: 9 ayn myth u the light of the
wicked is extinguished, 20:20, 31:18.

2.18:99.7%

Prov. 21:4. idem.ר

2K.17:30. an idol of theנרגֵּל
Cuthites. Hence the proper name bP
שִׁרְאֶצֶר  Jer. 39: 3, 13. and Neriglissar.
The best explanation is from the Aram.

the planet Mars.:2

3 m. @ slanderer, tale-bearer,
Prov. 16:28, 18:8. 26:20, 22, ‘Fhe
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final Nun is afformative, the initial

Nun radical; comp. the - Ped is

a tale-bearer, sycophant ; << syco-
phancy.

,דס .plurד  .with ‘suff.מ ברד 
nard, a fragrant shrub, andropogon
nardus, Linn, Cant. 1:12. 4:13, 14,
See Celsii Hierobot. 'T. II. p. 1f.

SDI, fut. xe, infin. nv, with a pre-
fix nxizh, rarely x) (Is, 1:14.) infin.
32801. xiv.

1. to Lift or raise up. Gen, 7:17.
29:1. Is. 5:26. Its principal uses are
the following (1.) to lift up the eyes,
frequently in the phrase, he lifted up his
eyes and saw, Gen. 13:10, 14, 18: 2.
31:10. 33:1, 5. 48:99, Construed
with bx, /0 look, e.g. on an. object of
affection. Gen. 39:'7. on idols, with re-
verence, Ezek. 18:6, 12, 15. 23:27,
comp. Deut.4:19. on Jehovah, Ps.
123:1. Comp. below under no. 9.--
(2.) to lift up the hand, construed with
3 against any one. 2 Sam, 20: 21. Very

' frequently as the gesture of one taking
an oath, and hence the same as fo swear,
Ex. 6:8. Construed with >, Ps. 106 :
26. Ezek. 20: 6ff. Neh. 9:15. Comp.
Gen. 14:99. and Virg. An. x11. 196.
More rarely to lift up the hand, as a
supplicant. Ps, 28:2. 63:5. (3.) xin
by wp 0 raise one’s heart to any thing,
i.e. to long for or desire it. Deut. 24:
15. Hos. 4:8. Prov.19:18, Particu-
larly with mim oy, Ps. 25:1. 86:4.
to Lift up the head גָשwראשו  (.4) .8 :143
of any one, to exalt him, caput extollere
wn. civitate. Judg. 8:28. Ps. 83:3.
 tnereiffD  morf  eht  esarhp UUnיUֵּבַמ פ'ראש נָשָׂא
xp to lift up the head of any one from
the prison, to let him come out, 2K,
25:27. and without the addition ‘> ‘n,
Gen, 40:13, 20. Another meaning of
the phrase may be found under no. 3,
; x to Lift up the voiceקול  (.5)—(.2)
spoken of a person weeping, Gen. 27:
38. of one calling aloud, Judg. 9 : 7. of
one rejuicing. 16. 94  41:42.—ָׁמֶש 0נִשָֹא 
lift or take up a song, Num, 23:7 ff,

( 404 ) נשא

Job 27:1. Is, 14:4, So with sy, Ps.
81:3. Hence (6.) to utter, speak, of
Jerre, proferre aliquid, 6. g. the name of
God, Ex. 20:7. a false report, Ex. 23 :
1. 8 reproach, Ps. 15:2. (Comp. xgo
no, 4.) (7.) without addition, to lift up
(the voice), to begin. Num. 14:1 sym
an mp2 and the whole congregation
began and wept. Is.3:7. Job 21:12
3) Hha win they begin with the timbrel
and harp. Is. 42: 2,11. See seo no. 6,
(8.) one’s heart raises him to any thing,
1. 6. it makes him willing or excites him
to it, Comp. 23. Ex. 35:21 wrx wate
every one whose heart excitedבא  (12
him. Verse 26. 36:2. In a different
sense 2K.14:10 qf3נְפָׂצֵ  לthine heart
has lifted thee up, 1. 6. thou hast be-
come arrogant. (9.) with Sy, to put or
set on any thing. Gen. 31:17. Lev.
22:9. (10.) intrans. to raise one's self,
to rise. Ps. 89:10. Nah.1:5. To be
placed in the balance, i.e. to be weighed,

2. to bear, e.g. fruit, as a tree, Ezek.
17:8. Particularly (1.) fo bear away.
1 Sam. 17:34. comp. Hos. 5:14. Judg.
16:31, (2.) to suffer, endure, bear. Is.
1:14. Mic.7:9. Construed with 3,
Job 7:13. (3.) yx ign to bear the guilt
of any person or thing, Is. 53:12. Num.
14: 33, Construed with 3, Ezek. 18:
גנְשָׂא עֲוֹנוֹ נחֶטְאוּ  .20 ,19 to bear one’s sin,
to suffer for it, Lev. 5: 1, 17. Num. 5:
81. 9:18. 14:34. Ezek. 93 : 35  ְ1ֶטאיוְפָּס
yma my bear thou thy lewdness and
thy whoredoms.—W ithout farther addi-
tion, to suffer, to be punished, Job 34:
31. (4.) to bring; spoken of a wind,
Ex. 10:13. of a ship, 1 K. 10:11.

3. to take. Gen. 27:3. 45 :91.--נָשָא
mtx to take a wife, in later Hebrew for
ֹלָקַה אִשָׁה  2 Chr. 11:21. 13:21. Ezra
10:44, Then elliptically Ezra 9: 2 for
they have taken of their daughters (wives)

Sor themselves and for their sons. Verse
12. Neh. 13: 25.  לChr. 24: 3,—Par-
ticularly (1.) to accept; with ox to
accept the person of any one, to be gra-
cious to him. Gen. 32:21. Mal. 1:8,
9.—Hence (a.) in a good sense, 60 06-
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cept the person of my one, to do any
thing from respect or regard to him.
Gen. 19:21. Job 42:8. Lam, 4; 16.

he regardsלאשאProv. 6:35  כָּליכֹקָר מֶני
esteemed, ho-נשואno ransom, Part. op

noured, honourable, 2 K.5:1. Is. 9:
(b.) in a bad sense, ¢o be partial,,14

spoken of a judge. Lev. 19:15. Deut.
beingנֹשְאִיסMal. 2: 9  10:17.פָּנִיספַּוֹרֶה

partial in the law; comp, 02 Y77, in
N. T. wescwmey Acubeiveiv. (2.) to take
away. Dan.1:16. Gen, 40:19 within

Pharaohמַשָלִףאֶת"ראשַףסרפהשַאthree days
shall take thine head from off thee, (In
this passage there is a play on the

xv, versesראשmeaning of the phrase
See above under no. 1. (4.)—,30,13

Also to carry away by force or violence,
Job 27:21. 32:22. Particularly sp)
‘p jy to take away the guilt of any one,
Lev. 10:17. Hence /0 forgive (sins),
Ps. 32:5. 85:3. Gen. 50:17. Con-
strued with a dative of the person, Gen.

Hos.1:6. Is. 2:9. Part..26,18:24
pass. fiz xz whose sin is forgiven, Is.

and rep ~w2 idem, Ps. 32:1.,33:24
to take the number of any thing.).3(

the sum, Ex.ראשFor the most part with
Num. 1 : 2, 49. or with ep the.30:12

number, Num. 3:40. (4.) to receive,
to bear. Ps. 24:5, Ecc. 5:18.

Niph. xy 1. to rise, to be raised up,
to be elevated. Ezek. 1:19—21. Ps.
94 : 2. Is. 40:4, 52:13. Part. sw lifted
up, exalted, synon, with 03, Is, 2:2.

2. to be borne, Ex. 25:28. Is. 49:
22, to be carried away, 2K. 20:17,

Pi. we: and nָׂUנש.
1. to lift up, exalt. 2 Sam. 5:12,

With we:, to long for, to desire, Jer. 22:
27. 44:14,

2. to assist, help, sublevare. Est. 9:
3. Ps. 28:9. Especially by presents,
1K.9:11. Hence

8. to moke presents, construed with
.ל  2 Sam. 19: 43.

4. to take away. Am. 4: 2.
Hiph. wea 1. causat. of Kal no. 2.

(3.) to let any one bear iniquity. Lev,
22:16.

( 405 ) נשי

2. with by, 5 set or apply to any thing,
e.g. a cord, 2 Sam. 17:13.

~Hithpa. sewn and xem fo lift one's
self up, to rise, Num, 23:24. 16:3.
24:7. 1K. 1:5. to act proudly, Prov.
20.: 82.

.vireDת  ננָשִֹיא  ננָשֵׂאת ;שוּאָה  נכַּשָׂא  ְכַשָׂאָה

NָׂUנְש Chald. 1. to take, Ezra: 15,
2. to take or carry away, spoken of

the wind. Dan. 2: 35.
Ithpa. to Lift one’s self against any

one, construed with by. Ezra 4:19.
DNW) f. strictly Part. Niph. a gift;

(comp. x2 Pi.) 2 Sam. 19 43.
1. 302 in Kal not used.
Hiph.  1הטיג. to reach unto, to over-

take. Gen. 31: 25.  לSam. 15:14. Gen.
47:9. Lev. 26: 5.

2. to fall upon or befal any one, spo-
ken of a blessing or curse, Deut. 28:
2,15, 45. of iniquity, Ps. 40:13. of
anger, Ps. 69 2.

3. to acquire, obtain. Is. 35:10. 51:
.וו  My hand can acquire any thing,
a frequent phrase for J am able to get
it, Lev. 14:31 ff. 25:26. Ezek. 46:
7. Construed with  ל,Lev. 5:11. Used
absolutely for do become rich, Lev, 25:
47,

4. causat. to bring, e. ₪. one’s hand
to his mouth. .1 Sam, 14:26. (Comp.
the kindred xy.) |

II.  בגHiph.  »הָשִׂי i.  ף. 207 00 re-
move (boundaries). Job 94 : ל.
.א .verbal from wy, dec 5נָשואָה 

what is carried, a load, burden. Is.
46:1.

N°) m. strictly part. pass. from xi,
liter. elatus, but used to designate

1. a prince, 1K. 11:34, Spoken of
the king, Ezek. 12:10. 45:7 ff 46:
2 ff. particularly of the princes of the
tribes of Israel, Num. 7:11 ff. or of the
Ismaelites, Gen. 17:20. Among the
Israelites, these were also called wi?
myn the princes of the congregation,
Num. 4:34.  נִשִיצי הָאָנּוֹת; 1 6. 8:1. 2 Chr.
5:2 instead of nנְשִׂיי גָמִי  קָשָנו. Also used
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of the family chiefs, Num. 3 : 24, 30,
Hence Eleazer was called wi wt.35

nba the chief of the chiefs of Levi, Num.
comp. also 1 Chr. 7: 41..3:32

plur. bwin vapours, which form.2
clouds. Jer. 10:13. 51:16. Hence
clouds, Ps. 135: 7 Prov. 25:14. (Arab.
Alas and £3 nubes elata seu pri-
mum concrescens.)

pwd i in Kal not used.
Hiph. pwn to kindle. 16. 44: 15.

Ezek. 39: 9.
Niph, fo be kindled, Ps.78:21. (In

Chald. yox idem.)
W) found only in the plur. ow f.

women, employed as the plural of tx,
but derived 7 abbreviation from ow».

(Arab. thas - women. )
6 Nd | in Kal not used; perhaps fo

err, wander, (kindred with 2 00 for-
get.) Hence in Syr.  [גan error.

Hiph.  השיא to lead astray ; hence
1. fo deceive ; construed with a da-

tive, 2K.18:29. with an aceus. e.g.
in the parallel passage, 2 Chr. 32: 15.
2K. 19:10. Jer. 37: 9  אַלהַּשִׁיאוּ נַפְשׁוֹתֵיכֶם
deceive not yourselves. Ps. 55:16. Keri
wy nyo ‘ty let death deceive (and break
in suddenly) upon them.

2. to seduce, Gen. 5:19. Jer. 49:16.
Niph. to be deceived. Is. 19:13.

NW) i.g. m3 no. 11. to lend onזז.

Neh. 5:7.ב.usury, construed with
Sam.1נשָאand.24:2.18בינשָא‘Hence

a creditor..22:2
Hiph. éo press, spoken of a creditor,

construed with 3. Ps. 89: 23.
Deriv.  כמַשָׁאָה,כַשָׁא.
AW) i. q. cep and Hx to blow, spoken

-of the wind. Is. 40: 7.
Hiph. 1. to let blow. Ps. 147:18.
2. to drive away by blowing. Gen.

1. TW) 1. to forget. Lam. 3:17.
2. to forsake, neglect, Jer. 23:39.
Niph. i. q. Kal, (strictly pass. of Hiph.)

Is, 44: 21.

( 406°) נשך
Pi. to cause to forget, construed with

two accus. Gen. 41: 51.
Hiph. min 1. q. Pi. Job 39:17, 11:

מַעוֹנּ  6 אֲלוֹהַ  יַשָה ל  כִּי  that God causes
thee to forget of thine iniquity, i. e. that
he remits part of it.

II,  נָשָׁהi. q.  נָשָאno. I.
1. to loan to any one, mutuum dare,

construed with 3 of the person. Deut.
94:11. Neh.5:10. Jer. 01:51.—שָה
a creditor, 2K. 4:1. Ps. 329201.

2. to receive as usury, construed with
3 of the person. Neh. 5:11 the per cent
נשִׁיס בְּחֶם  which ye have takenאשֶׁר אַתֶּם 
from them. Part. mm an usurer, Ex.
22: 24,

3. to borrow, mutuum accipere, con-
strued with an accus. by which it is
distinguished from no.1. Jer. 15:10
לא  ?ND (18בֵי  DT have borrowed nothing
of them, and they have loaned me no-
thing. 9 24 : ֹל בו בַאֲשֶׁר גֹשָא  as theכַֹשָׁה 
debtor, so the creditor.

Hiph. i.q. Kal no. 1. construed with
3, to lend or loan to any one, . Deut.
15:2, 24:10.

Wd m. dec. VI. 1. a debt, debitum.
2K.4:7. Root sey no. 1.

TDW f. forgetfulness. Ps. 88:13.
Root  נְטָה 1.

TO] m. Gen. 89 : 33. i.g. Arab. 3
nervus seu tendo, qui per femur et crus
ad talos fertur, prob. nervus ischiaticus.

 .ced .X aבשק .f  labrev morfשְנUֵׁיUUקnָU
hiss. Cant. 1:2. Prov. 27:6.

JWI, fut. ye (Ecc. 10:11.) and יש
(Prov. 23 : 32.)

1. to bite; spoken of serpents, Gen,
49:17, Num. 21: 6ff. of men, Mic. 3:5.

2. metaphorically fo oppress, vex.
‘Hab. 2:7.

3. to take as usury. Deut. 23 : 20,
See Hiph.

Pi. i,q. Kal no. 1. Num, 21:6. Jer.
8:17.

Hiph. pen to lend on usury, ‘con-
strued with o dative of the person.
Deut. 23:21. Hence

JW m. verbal from  כ,dec. VI; én-
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terest, usury. Ps.15:5. Ezek. 18:8,
13, Sy Je, ow ¢o lay usury on any one,
Ex. 22:24. (Comp. in Aram. my,

Nos to bite, whence xp usury; im
Arab. eo to gnaw, conj. 111. to take

usury, So in Lucan, 1. 171. wsura vo-
Tax.)
small ₪יִשְׁנָה  .dec. XII. b. igנִשְפָה 

chamber or cell in the temple, Neh. 3:
30. 12:44, 13:7.

( .intrans)!ל  ,futנָשַׁל 
1, to put off, e.g. the shoe. Ex, 3:5.

Josh. 5:15.
2. to cast out a nation from a country.

Deut. 7:1, 22.
3. to slip off. Deut. 19 : 5  ְנָשַׁלהַבַּזָל כִן

yon and the iron shall slip off from the
handle.

4. intrans. to fall off, as berries from
an olive-tree. Fut. i> Deut. 28 : 40.
DWI, fut. cdg Is. 42:14. to breathe,

hence to puff, to be angry. (But the
fut. ox may come from oxy,) Hence
Tw f, verbal from ow, dec. XI. 6.
1. breath ; particularly (1.) the angry

breath or anger of God. Is. 30 : 33. Ps.
18:16. (2.) his life-giving or inspiring
breath. Job 32:5. 33 : 26:4.

2. breath, the vital principle in the
human body; (comp. t no. 2.) Gen,
2:7. Job 27:3.

3. a living being, i, q. 2: no. 3. Deut.
20:16. Josh. 10: 0.

4, the soul. Prov. 20: 27.

NIDWI Chald. the breath of life, life.
Dan. 5: 23.
.to breathe, blow. Ex. 15:10ב 

Is. 40: 24. Comp. by transposition vp),
Ww m. With suff. ‘a2, dec. VI. h.
1. twilight. 2K.7:5,7. Jer. 13:16.

(1.) morning, twilight, dawn. 1 Sam.
30:17. Job 7:4. (2.) evening twilight.
Job 24:15. Prov.7:9. (If derived
from 423, it would denote strictly the
cool of the day, i.q. ova mm Gen, 3:8.
hence the evening.)

2. also perhaps darkness, as set) ‘239
Job 3: 9, and night, Is, 21:4, Comp. Fre,

) 407 ) נשר

PW, fut.  שקand שק (1.א 19: 20.)
strictly to join, arrange.. See Hiph.
(Arab. (3.5 to arrange.) Hence

1. to put in order, to arm, (whence
pr.) 2 Chr. 17 : 17 mpy po armed with
the bow.. Ps. 78 : 9.

2. to hiss, os adjungere ori, construed
with a dative, Gen. 27: 26. 2 Sam. 15;
5. with a suff. Cant.1:2. with nx,
1 Sam. 20: 41. Ps, 85 : 11  ּצֶדֶקוְשָׁלוֹס נָשָקו
righteousness and peace kiss each other.
(Parall. meet together.) Also to kiss the
hand, as a mode of adoration, Job 31;
27. comp. 1K. 19:18. 2. to
kiss, as an act of homage, Ps. 2:12.
The meaning is uncertain Gen, 41:40,
where it is said of Joseph, "29-4  עַלפֵּיףְ ישַׁק
perhaps all my people shall hiss thy
mouth, i.e. they shall do thee homage ;
if so, this mark of homage consisted in
kissing the mouth, (as, according to
some Rabbins, was the: custom among
the Indians and Ethiopians.) Or, at thy
command shall all my people arm
themselves. Others: my people shall
run, as if from py.)

Pi. i. g. Kal no, 2. to kiss. Gen. 31:
28, 55. Ps. 2:12,

Hiph. to touch, construed with אל.
Ezek, 3:13. Comp. 1:9. where the
same idea is expressed by “27.

Deriv. out of course 7702.

pבָש and iY] m. verbal from px.
1. armour, 1K.10:25. Ezek. 39:

9,10. Ps. 140 : 8 pez ova in the day of
armour, i.e. of battle.

2. an armory, arsenal, Neh, 3:19.
Perhaps the same building which in
1K. 7: 2, is called הַלְבָּנוֹן יָעַר the houseבֵּית 
of the forest of Lebanon wherein Solo-
mon laid up much splendid armour, see
1K. 10:17. Comp. Is. 2278.

.dec. VI. h. an eagle. (Arab.הד נָשֶׁר 

3wad? SYT-  ייidem.) Deut. 32:11,
“Beek. 17:3, 10. In common life, this
word among the Hebrews included also
the vulture. So in Job 39:27. Prov.
30:17. (comp. Mat. 24: 28.) where it
is said to eat carrion, and in Mic, 1: 16.

4
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where it is said to have a bald head,
(vultur barbatus, Linn.) Comp. Ps.

So the Greeks, Romans, and.03:5’
Arabians; see Bocharti Hieroz. P. II.
p- 312ff.— Ps. 103:5 so that thy youth
renews itself like the eagle, for the eagle
often changes his feathers, as the snake
does his skin.

.Chald. idem. Danשרי  .plur,כָשר 
4:30. 7:4.

MW) to dry up, to become dry, spo-
ken of water. Hence 18. 41:17 nsw
nָבַּצָמָא  נְשָחcheir tongue becomes dry with
thirst. Jer. 51:30 their strength is dried
Up.Niph. to become dry, spoken of water,
Is. 19:5. We find in the same signi-
fication an; Jer. 18 14. ;

m. in Heb. and Chald. a letter.נִשֶׁתְּנָן
Ezra 4:7, 18, 23. 5:5. 7:11. Prob.
from the Pers. | ius) nobishten, also
novishen, nevisten ¢o write, by a trans-
position of the dental wv.

Ti] found only in Pi. m2) to cut in
pieces, particularly an animal body. Ex.

' 29:17. Lev. 1:6, 12. 8: 20.

plur.  ננְמְחִיס verbal from nm,בָמַח,
dec. VI. i. a piece cut off, particularly
of flesh. Lev. 1: 8ff. Ezek. 24:4.

dec, 111. a, and npr f. dec.נָתיב.מו
X. plur. ym.

1. strictly an adj. beaten, trodden,
(from am in Arab, to raise, then to
beat or tread a path; comp. %.)—73
nym a beaten path, Prov. 12:28, and
without qu, idem, Judg. 5:6, (Oppos.

= 6 by-path.) Hence
= 2, 0 way, path generally, only in
poetry. Job 18:10. 28:7, 41: 24, nian
ia the paths to his dwelling, Job 38: 20.

DDT} mase. plur. the devoted, con-
secrated, (comp, particularly Num. 8:
19.) hence servants of the temple or of
the sanctuary, who performed the infe-
rior services in the same. Ezra 8:17,
20. Neh. 3:31. 7:46, 60, 73, 11:3,
21. In Chald. Ezra7: 24.

found only in the fut. ym, (kin-ּבְתַך

( 408 ) נתן
dred with 7;,) to be poured out, to flow.
Job 3; 24.. Metaphorically spoken of
anger, 2 Chr. 12:7. 34:25. Jer. 42:
18. 44:6. of a curse, Dan, 9:11. of
punishment, verse 27.

Niph. i, q. Kal, but found only in the
pret.

1, i. q. Kal, to be poured out, spoken
of water, rain, Ex. 9:33, of anger,
2 Chr. 34:21. Jer. 7: 20.

2. to melt, dissolve. (See the Aram.
Ezek, 22:21. 24:11. |

Hiph.  הַתִיך,once infin.  הנ)
22: 20.)

1. to pour-out; e.g. milk, Job 10:
> 10. money, 2K. 22:9.

2. to melt, Ezek. 22: 20,
Hoph. pass. to be melted. Ezek. 22 :

22.
Deriv. ה.
12 fut.  22{,!2ן, imper. ya,  בנ,infin.

absol. ;in2, const. nn (for nja,) with suff.
‘nn, rarely jm.
1, to give; construed with a dative

of the person, rarely with a suffix in-
stead of the dative, Josh. 15 : 19 mm
thou hast given to me. Impers. Prov,
יַתֵּן מֵעָה  13:10 בְּנָוֹן  רַק  only from arro-
gance. arises (Germ, es gibt,) contention.
will give? expressive of aסע מִי יסן— 
wish, for O that some one would give,
Judg. 9:29. Ps. 55:7. Hence merely:
as a periphrasis for the Lat. wéinam, O
that, Ex. 16:3 umn yr O that we had
died, Deut. 28:67 ny  מִי יּן O that 4
were evening.

2, to lay, set, place. Gen. 1:17, 9:
13. E.g. to day snares, Ps. 119: 110.
to place bulwarks, Ezek. 26 : 8.—nn3ְנָמן yn
to establish a covenant, Gen. 9:12 jm
2b to lay before any one, 1 K. 9 : 7. yry
.to give one’s heart to any thing, i, eלְבוֹ ל 
to determine to do it, Ecc. 1:13, 17.
8:16. or to give attention to it, Eec.
7:21. 8:9. Particularly  6 65נֶמן עַל
or appoint over any thing, Gen, 41:
41, 43. Deut. 17:15.

3. to make, to do, i. q.  נָמַן--שֵׁית,שוס
neta to work a miracle, Ex.7:9. Par-
ticularly 00 make into any thing, con-
strued with two accus. Gen. 17: 4, Ex.
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73 1. with  לbefore the predicate, Gen.
17:20. 48:4, Jer. 1:5, more rarely
with », Is, 41:2,

4. to permit, allow, grant, (derived
immediately from signif. no. 1.) con-
strued with an accus. of the person and
an infin. of the action, (with and with-
out 5.)  .neעַליכֵּןלא נְחַתִּיךְ לַנִנֿעַ אֲלֶיהָ  6 : 20(ג
therefore have I not permitted thee to
touch her. 31:7. Ex. 8 :19. 1:34.
15:1. 1Sam. 18:2. Job9:18. Only
once with a dative of the person, 2 Chr.
20: 10.

5, to give forth, yield, edere; e.g. a
smell, Cant. 1:12. particularly with קול
the voice, (see  boJ—).נָהֵןרא 22 :%1ק
mye) men and he uttered nothing rash
against ‘God. Comp.  הףyn ¢o strike the
timbrel, Ps. 81:3.

6. to hold, regard; construed with >.
1K.10: 27  כַּאֲבָנִיס אֶחיהַכָּסֵף  וַַתַן  and he
regarded silver as stones. Gen. 42:30.
with ‘253, 1 Sam. 1:16.

Niph. pass. of Kal, fo be given, placed,
made, etc.

Hoph. only in the fut.  יק, zdem.
Note.- In the preterite, the final Nun

assimilates itself to the afformative,
hence*nn, 3}. Once occurs man 2 Sam.
22:41. for  בַּד שא -גנְהַהָּה - 11.
for Ty.

Deriv.  מַתַּתגְכַתָּנָה  ,77;נְתִינִיכז.
{02 Chald. found only in the fut. zr

and infin. jan, fo give, as in Heb. Ezra
4:13. 7:20. eThe deficient tenses are |
supplied from 27. Deriv. x37.

OM) ¢o tear up, proscindere terram,
kindred with yn and a. Job 30:13
נְהִיבְחִי  they teur up or destroy myגִמְוּ 
path. (4 MSS. read 32m, which gives
the same sense.)

an Aramean form for yn3 toנָמַע
strike out (the teeth). See the letter ».

Niph. pass. Job 4:10.

yr) ,» fut. ym. 1. to tear down, to de-
Stroy; e.g. houses, statues, altars. Lev.
24:45. Judg. 6: 30ff. 8:17.

2. to destroy, e.g. persons. Job 19:
10. Ps. 52: 7,

( 409 ( נתר
3. to break or strike out, e.g. teeth.

Ps. 58:7. Comp. »n).
Pi.  6.ג. Kalnol. 2 Chr. 31:1. 33:3.
Niph. Pu. and Hoph. pass. of Kal

no. 1. Jer. 4:26. Judg. 6:28. To fall
down, spoken of rocks, Nah. 1: 6.

to pluck or tear off. Jer. 22: 24..1בק

2. to draw off, (from a place,) in
war. Judg. 20:32. See Niph. and
Hiph. .

3. Part. pass. pin) castratus, avulsis
testiculis. Lev. 22: 24.

Pi. to tear up or asunder, e. g. roots,
Ezel:. 17:9. fetters, Ps. 2:3. 107: 14.
a yoke, Is. 58:6.—Ezek. 23:34 thou
shalt tear thine own breasts thereon, i.e.
on the sherds,

Hiph. 1. to draw off, i. q. Kal no. ל.
Josh. 8: 6.

2..t0 separate, Jer. 12:3.
Niph. to be broken, ₪ g. spoken of -a

cord or string. Is.5:27. Jer. 10: 20.
Metaphorically Job 17:11.

2. to be torn away, from a dwelling.
Job 18 : 14.—Josh. 4: 18. and when the
soles of the feet of the priests were lifted
up (and placed) on the dry ground.

3. to be plucked away, withdrawn.
Jer. 6:29. Josh. 8: 16.

Hoph. py i. q. Niph. no, 3. Judg.
20% 31.

m. 1. the scall, the leprosy ofברקthe head and beard. Lev. 13 : 30ff.
2. one infected with the scall, Lev.

13:33. See v3 no. 3. Root Arab. 40 |
to pull out the hair; intrans. to lose the
hair.

I}, fut. um, to spring, leap; hence
to quake or tremble, as the heart, Job

Pi. idem, spoken of the locust. Lev.
11: 21.

Hiph. 1. to cause to quake. Hab. 3 : 6.
2. as in Chald. to strip or break off,

(a yoke.) Is. 58: 6. Hence oyox wm
to set prisoners free, Ps, 105 : 20, 146:
7. Jסb 6:9  וַבַּצַעֲנִי יָרו יַתֶר O that he would
loose his hand, (which is now, as it
were, tied,) and destroy me. In 2 Sam.

3G



פס(410(
22: 33, this verb makes no sense. Pro-
bably the reading is corrupted.
9) Chald. to fall off; spoken of

leaves or fruit. Aph. to shake or strip
off; e.g. leaves. Dan, 4:11.
or Aireoy of theב  m, theנָתֶָר 

Greeks, the mineral alkali, (comp. n3רי
the vegetable alkali.) Prov. 25:20. It
is mixed with oil and used for soap in
the east to the present day. So Jer.
2:22. See Beckmann’s Beytrage zur
Geschichte der Erfindungen, ‘Th. 4.
p. 15ff. J.  כ,Michaélis De Nitro, § 10.

wn, fut. wm.

Samech, the 15th letter of the alpha-
bet, and as a numerical sign denoting
60. The name 7p is perhaps 1. q. Syr.

Jason consessus, triclinium, and has
reference to the circular form of the
common square character. In pronun-
ciation, it probably differed nothing
from ש.

The Arabians have no Samech, but

use Sin in its stead. The Syrians
have only the Samech. The Hebrews,
speaking a dialect in many respects in-
termediate, have both of these letters.
In most cases the orthography is fixed,
and a word is spelt either uniformly
with » or uniformly with  ס; e.g. דה,
;סור ,סָבַב  and,שו  comp.e.g.  סָכַל to be
foolish, and ‘29 to be wise ; 003 to tread
down, and ‘3 fo be stirring. In seme
words, however,  שand » are used pro-
miscuously ; 6. ₪.  בָּעַסand vrs vexation ;
"po and yaw to be interwoven; m0 and
nמְשוּבֶה a thorn-hedge. In Chaldaic  םס is
often used, where is retained in He-
brew; e.g. wv Chald. ‘xo leaven ;
nav Chald. rap to wait for; 616. In Syr.
00 is used for both of these letters.

In the collation of Heb. with Arab.
for the 1160.  כand ₪, we often find in |
Arabic 3 , 23, but not in the majority
of cases, as ₪ been sometimes falsely
asserted,

This commutation is more rare in °

IND
1. to root out, strictly plants, (see

Hoph. Ezek. 19:12.) hence to destroy,
e.g. acity, Ps. 9: 7, idols, Mic. 5:13.

2. metaphorically éo drive out of a
country. Comp. the oppos. ya. Deut.
 .72:92  .K1 .51:41  .reJ 6:42 UoָUtקUְעUַפְי
winy  ולאand I will plant them, and not
root them out.

pass. of Kal no, 2. Jer. 18:.1קוא
Am.9:15. Spoken of the,31:9,14

destruction of a kingdom, Dan. 11: 1.
2, iq. me; (Is. 19 : 5.) to dry up, spo-

ken of water. Jer. 18:14,
Hoph. pass. Ezek. 19: 12,

ס

Hebrew and Aramean; e.g.  סריון and
₪סְילָא  .at of mail ; “ty Aramסc @פְּרְיוֹן 
cluster of grapes ;  בנand  ׁ0בְּנַש collect ;
שְׁפַּח ; Chald. v2 Ithpa. to guardשָׁמֵר 
and neo to pour out, ete. In Judg. 12:
6, it is mentioned asa peculiarity of the
Ephraimites that they pronounced b
instead of 2. This letter is also found
interchanged with 1 and y, see under
these letters.

TIND, plur. ow, 1, measure, (See
Is, 27:8. below.) Particularly a definite
measure for grain ; containing according
to the Rabbins the third part of an
ephah, according to Jerome on Mat.
13:33. a modius and ahalf. Gen. 12:
6. 1 Sam. 25:18. Dual mney 2 seahs,
2K.7:1, 16. a Syriac contraction,
like  טָאפֵיםfor  פבְּקַאסְּאָה ז 8 : 81.97-.מְאָמֵיִם
prob. a contraction of 3 סָאָה ;בַּסְאָה (with
Dagesh forte conjunctivum, after the
analogy of 02% for  מַהלָכֶם,( hence liter.
measure by measure, peu a peu, i.e.
moderately ; (comp. vz Jer. 30: 11,
46:28.) So Aqu. Symm. Theodot.
Syr. Chald.—From the form xpxo, the
Greek 0670 (in the Sept. N. T. and
Jdsephus) is derived.

PND m. a shoe, or rather greave of
the warrior, ocrea, caliga, (Chald. yo,
Syr. ole. ) 1s. 9: 4 פֹאַן בְיסְאוֹן eryטe
greave of the armed with greaves, i, e.
of the warrior. Root סָאַן.



סבב

JRO calceuvit. Only in the part, yo.
See the preceding article.
.סאה Is. 27:8. Seeסַאסְאָה 
NID to drink to excess, ₪ 56 :%.

Part.  לבאa drunkard, Deut. 21 : 20.
Part. pass. wp drunken, potus, Nah,
1:10

NQָ Ezek, 23:42 Keth. 1, q.  סונאin
the Keri.

NID m. verbal 4 wip, dee, VI. 0
1. wine, only in poetry. Is. 1: 22,

Nah, 1: 10.
2. a banquet. Hos. 4:18.
SAD proper name of a people de-

rived from Cush (Gen. 10:7.) and their
territory. According to Josephus,
(Antiq. Jud. 11, 10.2.) probably Meroé,
a province of Ethiopia, surrounded by
the branches of the Nile. Is. 43:3.
Ps. 72:10. (where x is spoken of as
a rich people.) The gentile noun in the
plur. is map Is. 45 : 14. where they are

7 represented as of a great stature ; comp.
Herod. 3:20 concerning the Ethiopians.
See Michaélis Spicileg. Geogr. He-
breor. Ext. 1.1. p. 177 ff. and his
Supplem. p. 1707.
מָנְנוּ .אק ,סָבַּב  and  סַּוֹתִי; .finתi סְבֹנ

and  כב,fut. x, also  יסב,plur. 23%.
1. to turn. 1 Sam. 15:27. Con-

strued with, 1 K, 2:15. with bx, Num.
36:7. with Sy, Hab. 2:16. to any one.
Also construed with yo, Syn, Gen. 42.
24, from any one. Sometimes to be
added or joined, 1 Sam. 22:17, 18.
2 Sam. 18:15,30. When spoken of
inanimate things, to be brought, 1 Sam.

' 5:8. See Hiph. no, 1. (2.)
2. to turn about, to turn back. 2 K.

9:18,19. Cant.2:17. Hence adver-
bially, like  טוב,Ps. 71 : 21  ִוְתְסֹב הְּנַּחֲכֵנthou
wilt comfort me again.

3. to go about in a place, as it were,
to be constantly turning one’s self. Cant.
3:3. 5:7. 2Chr. 17:9. 23:2. Con-
strued with an accus. to go through, Is.
23:16. 1 Sam. 7:16.

4. to go round a place, construed
with an aceus, Deut. 2:3, Josh. 6:3,

) ₪1 ) 220
4, 7, sometimes for the purpose of
avoiding it, Num. 21:4. Judg. 11:18.

5, to surround, encompass, Ps. 18:
6. 22:17. Also in a hostile manner,
Ecc. 9:14. and then construed with אל
2K.8:21. and with ty, Job 16: 13.
Judg. 20:5, As an adv. Gen. 37:7
אֲלִמּוֹתֵיכֶם וִַּשְׁתַּחֲנְנָה  and beholdוְְנֵה חְסַגֶּנָה 
your sheaves did obeisance round about.
Particularly

6. to surround or sié atatable. 1 Sam.
.we will not sit downא  262 .16:11
Comp. 202.

7. to be changed, pass. of Pi. Hiph.
no. 4, construed with 3, Zech. 14:10.

8. to be the occasion of any thing.

(Arab. wri 0 accasion ;~ Talmud.
730 cause, occasion.) 1 Sam, 22:22
we dg nian ie T have been the occasion
to every soul (lost), i.e. I have caused
their death,

Niph, 353, fut. 32°, 130°.
l. i.g. Kal no. 1. to turn. Ezek. 1:

9, Spoken of boundaries, Num. 34: 4,
5. Josh. 15:3. Jer. 6: 12 oy) pad D2
their houses shall turn to others, Comp.
in Kal Num. 36:7.

2. to surround, i.q. Kal no. 5. Judg.
- 19:22. Construed with by, to surround
in a hostile manner, Gen. 19 : 1. Josh.
28.

Pi. 220 to change, alter. Once 2 Sam.
14: 20.

Po.  1סובב, i. q. Kal no. 3. to go about.
Cant.3:2. Construed with an accus,
to go through, Ps, 59:7, 15. .

construed with an accus. Ps. 26:6. with
.Ps. 55:11,על 

3. to surround, enclose. Jon. 2:4, 6.
Ps. 7:8, Construed with two accus.
Ps. 32:7, 10. Particularly 00 surround
in order to protect, Deut. 32:10. (comp.
Hom. 11.1, 37.) Jer. 31:22 ray axon QAR
the woman protects the man.

Hiph. 307, fut. sm.
1. causat. of Kal no. 1. fo cause to

turn about. Ex. 13:18. Henee (1.) to
turn about. 1 K. 8: 14. 2 K. 20: 2.
2 Sam. 3:12 der borne apes  לְהֶסֵבfo tura



סבי
about all Israel to thee. 1 0. 4
1K. 18 : 37  הַסְבֹתָ אָחילִבָּם אֲהֹרַנִּיתthou hast
turned their heart back again. (2.) to

אלה bring about. 1 Sam. 5 : 8את"אַחֹןוסנו
beim and they brought about (thither)
the ark of the God of Israel. Verses 9,

Sam. 20; 12.3:13.לChr.1.10
2. i, q. Kal no. 4. to go rounda place.

Josh, 6:11.
3. to surround, i.q. Kal no. 5, Ps.

140:10. Causat. to cause to surround,
to carry round, as a wall, 2 Chr. 14 : 6.

4, to change, alter ; comp. Kal no. 7.
2K. 23:34  יְהוָֹקִים אֶתֹישְׁמוֹ  and heפב 
changed his name into Jehoiakhim, 24:
17. (Comp. Hoph. Num. 32: 38.)

Hoph, 3597, fut. 25».
1. to turn, spoken of the valves of a

door, Ezek. 41:24. to roll, spoken of
the threshing waggon, Is, 28: 27.

2. to be surrounded, Ex. 28:11. 39:
G, 12.

3. to be changed. See Hiph, no. 4.
.erivכַסַבּ ,3579נְסָבִיב  ,7302סִָּה  ת.

f. verbal from 225, a turn ofמָבָה
events. 1 K. 12:15. i. q. 432 in the pa-
rallel passage, 2 Chr. 10:15.

AD m, verbal from 229, dec, 111.8.
as a subst. circuit. 1 Chr, 11:8. Hence
.as an adv מָכNum. 16 : 27. and sֶמְשָגִיב 
round about, Gen. 23:17. Ex. 16:13.
Also doubled »39 y2p Ezek. 40: off.
> 239 as a prep. round about any thing,
פס  לכ סָבֶיב round about the tent, Ex.
40:33. Num. 1: 53.

Plur.  גוז.o1 סְנֵינִי.  snosreקround about,
neighbours. Jer. 48:17, 39.

2. country round about, les environs.
Jer. 33:3  בְסְבִיבי יְריּשָׁלַםin the environs of
Jerusalem. Ps, 76:12. 89:8, 97:2.

8. as an adv. round about, 8
מְאֹר  נִשְׂעֲרָה  סְבְבָיו  96 is  yreטtempestuous
round about him, Jer. 46:14.

 .rulP .mef nֹUונUיUִנְס
1. country round about. Jer. 17 : 26.

Num. 22:4, Dan.9:16. "
2. in the const. state used as a prep.

round about. Num. 11:24 sox min30
round about the tent. Ezek. 6:5. Ps.

) 412 ) bap
79:3. With suff. 22 round about
me, etc.

Jad to interweave, fold together, as
branches. Part. pass, Nah, 1:10.

Pu. Job 8:47, (Arab. Qi idem.)
JID m. (with Kamets impure) ver-

bal from 329, branches interwoven, a
thicket. Gen, 22:13. Ps, 74:5.
Jo, with suff. 3> (with Dagesh

forte euphonic), verbal from  נךdec.
VI. 0. Jer.4:7. idem. Plur.  220הור
thickets of the wood, (from a sing, forny
32) Is. 9:17. 10:34, The same word
is written with  72%ש and 73%.

NAD f. Chald, Dan, 8 : 5. and xy
verses 7, 10,15. sambuca, in ה
06980 a three-cornered stringed in-
strument, similar to the harp. (Comp.
522-) Comp. Vitruv. vi. 1. x. 22. The
Chaldaic word-appears to be borrowed
from the Greek, like mon.

bao, fat. 53m, to bear, particularly =
heavy load. Is, 46:4, 7. Gen, 49:15.
Metaphorically ¢o bear the guilt of any
one, Is.53:11. Lam. 5: 7. )1ת
and Syr. idem.)

Pu. part. loaded, henee fruitful, pro-
lific, spoken of cattle, Ps. 144: 14.

Hithpa, ‘anor to be burdensome, Ece.
12:5.

bp Chald. i. 6. Heb. 136, also” to
lift up, (comp. 3,) to erect.

Poal pass. to be erected, Ezra 6: 3.

72D m. verbal from ‘2, a porter,
:Chr. 2:1, 17. 34:13.—1K.5: 29 [5ל 
15] bx xxi where the two words are in
apposition, or else the latter must be
pointed 530.

bap m, verbal from ‘25, a burden,
1K. 11:28. Ps. 81:7.

bab with suff. ‘25 (with Dagesh
forte euphonic, like i020,) a burden, Is,
10:27. 14: 27. tao  על the yoke which
he bears, Is. 9:3.

mbap or map f. found only in
the plur. const. nivap ‘burdens, oppressive
service, Ex.1:11, 2:11, 534, 5. 6:6, 7.



סגן

nbsp the Ephraimitish pronuncia-
tion for nsz0 an ear of corn. Judg.12: 6.

“\AD in Syr. to believe, in Chald. 0
hope. Somewhat differently Dan. 7 : 25
math van: he thinketh to change, like the
Heb.  ל .חָשָׁב  Comp. Gen. 37:8 Targ.

found only Ezek. 47:16. aסְבְרים
city of Syria, between Damascus and
Hemath.

TIAAD Gen, 10:7. (21 MSS. read
),שנתא  ‘and  כַבְתָא 1Chr.1:9. a people
or country of the Cushites, Most
probably Sabatha or Sabota, a con-
siderable city in Arabia Felix, accord-
ing to Pliny vi. 28. § 32. the prin-
cipal city of the Atramites, a tribe of
Sabeans, on the Red Sea, Comp. x11.
14. §32 thus collectum Sabota camelis
convehitur. Michaélis(Supplem. P. 4 12)

proposes also for comparison Hsu the
Arabic name for Ceuta, (in Moses Cho-
renensis Sepéa,) on the gulf of Cadiz.

and  מ קַבְתְּכָאthe sameסַבְתְּכָה
passages, but far more uncertain. Targ.

.bקעס meaning Zingis, a cityואידנגאי,
in the extremity of Ethiopia.
.סִיגִים see,סִינִים  קur.,סג 

TAD, fut. im, éo fall down, to wor-
ship; construed with  ל(Is. 44:15, 17,
19. 46:6.) used only in reference to
idols.
,fut. um, Chald. iq. Heb. -u,סֶגֶד 

constraed with  ל. Dan. 2:46. 3: 5ff.
(Syr. re: Arab. <- idem, whence
hom @ mosque.

nba f. dec. X. a possession, pro-
perty, treasure. 1 Chr. 29: 3. Ecc. 2:8.
mm nizo used frequently of Israel, Ex,
19:5. Deut. 7: 6. 14: 2. 26:18. (Chald.
rim idem, Root ox, 5x0 to acquire.)

}2 or yw, found only in the plur,
01230.

1. strictly @ deputy, lieutenant, under
the prince, often joined with my. Jer.
51:23, 28, 57. Ezek. 23 : 6, 12, 23,
comp. Is, 41:25. See the Chald,

) ₪8 ) סגר
a prefect, overseer, officer generally,.2

spoken of the officers at Jerusalein
under Ezra and Nehemiah. Ezra 9 : 2.
Neh. 2:16. 4:8, 13, (4:14, 19.1 7.

Prob. originally derived from.12:40.7:5

the Pers,  שחנהgig vicarius, pretor,
prefectus, by 4 commutation of  הand >.

j2D m. Chald, a deputy, overseer, go-
vernor, of a province. Dan. 3:2, 27.
6 : 8.— Dan, 2: 48 pno x the chief over-
seer, of the Magians,

סְגּוֹרm. verbal from.סָנר|
1. an enclosure. Hos. 13:8  לִנֶּס סיור

the enclosure of their - i, e. their
breast.

2. Job 28:15. i, q. wD 3m, see "2.

3. Ps, 35: 3. perhaps a lance, spear,

comp, Arab. Lact hasta lignea; or a
battle-axe, comp. Greek caryaets, (Herod.
vil. 64,) and Armen. sacr, The con-
nexion of the passage, and the parallel-
ism of the preceding verse, add great
confirmation to this interpretation. The
passage, however, is capable of the
usual explanation, (i as imper. of 1,)
draw out the spear, and stop (the way)
against my persecutors.

to (,kindred with -30)יפר  .fut,סָבַר 
shut or close up. Used without an

_ accus. of the object, Gen. 7:16. Is. 22:
22. with an accus. and the prepositions

-73 and by, Gen. 19 : 6, 10. 27.
Jסb 3:10. 1 Sam. 1: 6  ּיְהוָה בְּעַר רַחְמָה סָנַר  כִּי
because Jehovah had shut up her womb.
(See  3yדno. 4.) Job 19 : 14  ׁיְסָגֹר עַל אִשhe
shuts up aman. Intrans. Josh, 6: 1 tr
יִשְׂרָאֵל  בְנִי מִפְנֵי and Jericho wasפֹת וִּסַגָּרֶת 
straitly shut up before the children of
Israel. Or, the first participle may re-
fer to the shutting-to of the gates, and
the second to the fastening of the same
by bars. Chald. e¢ Jericho erat clausa

Soribus ferrets et roborata vectibus eneis.

Part. pass. v3 laid up, costly.—ֶ0ז am
wd costly or fine gold, in opposition. to
common gold, 1 K. 6:20, 21. 7:49,

50, 10:21. 2 Chr. 4:20, 21. 9:20.



סדי

Niph. pass. of Kal, 0 be shut, spoken
of doors and gates, Is. 45:1. to be shut
in, spoken of persons, Num. 12: 14, 15.
1 Sam. 23: 7. Reflex. to.shut one's self
in, Ezek. 3: 24,

Pi. “up i. q. Hiph. nos. 2. 3.
1, to deliver. 1 Sam. 17: 46. 24:19,

26:8. Hence |
2. to give up.  לSam. 18: 28.
Pu. do be shut up. 1s, 24:10. Jer.

13:19.
Hiph, 1. to shut up, e. g. ₪ house,

| Lev. 14: 38. ¢o shut in, a person, Lev,
13:4, 5, 1

2. to deliver, (as. usually explained,
strictly concludendum tradidit, but per-
haps antiphrastically for reclusit, resig-
navit, Comp...) Construed with אל
Deut, 23:16. Obad. 14. and v3, 1 Sam.
28:16. Ps. 31: 9 lam. 2:7.

3. to give or deliver up. Deut, 32:
30. Am.6:8. Construed with 5, Ps.
78:48.

-מִסְנָּרֶתמַסְּנֵר נסוּגַר סִנוֹר .vireDת 

AD Chald. idem. Dan. 6 : 23.
rain, Prov. 27:15, (In.הג סַבְרִיר 

Syr. and Chald. idem. Samar,  אפרplu-
via. Root = aquam effudit.)

stocks, nervus, i. q.  סד.מז8,מַהְפָכָת
wood, into which the feet of prisoners
were inserted. Job 13 : 27. 33: 1 , (Syr.

1-0, Chald. xo idem, Root ₪ 00-
clusit, obstruxit.)

DAD Sodom, the proper name of
the southernmost (Gen, 19:15.) of the
four cities in the vale of Siddim which
were sunk in the Dead Sea. Sept.
30004. Vulg. Sodoma,

PTO m. dec. 111.0 a linen under-
garment, a kind of shirt or shift worn
next the skin. Judg. 14:12, 13, Is. 3:

23, Prov. 81:54. (Syr. Jao,@ in N.T.
for covddégor Luke 19:20, for ו

John 13:4. Root pra, in Arabs yduw
i. g- du, laxavit, dimisit vestem suam,

(see the letter  ל,( whence yd @ .€0-

( 414 ( סוג

vering, 22 8070070006 Sept. usually

cudov, the etymological connexion of
which with the Hebrew word is uncer-
tain.

.m. order. Job 10:22. (Syrסְדֶר 
idem, Chald. yp i. q. Hebr. spy toא 
arrange, set in order.) Comp. mv.
ID m. a rounding. Found only

Cant. 7 : 3  אִֵנן הַסְהֶר ₪ round goblet, (Syr.

the moon ; comp. ye. The rootבת  |
,סחֵד appears to be synonymous withסהר 
(comp. the letter  ה,(and to have sig-
nified, to surround; whence > Tal-
mud. maceria, sepes. See 7.)

m. 4 castle, fortress, tower.סהר
(Root wo= 2 & surround, close in,
munivit, comp. my a shield, Syr.

munimentum, arx, palatium.)םי
Hence wen m3 a house of confinement,
a prison, Gen, 39: 20—23, 40:3, 5.

for explana-סחר,The Samar. text reads
tion.

NID proper name of an Egyptian
king, contemporary with Hosea king of
Israel. 2K.17:4, The name signifies
according to Jablonski, a chief, prince,
or prince of the dwelling, (shooneh.)
Perhaps the same person with Sevechus
in Manetho, or Sabaco in Herod. 11.137.

:Sam, 1 2שג  (סמceסו  orסוֹב  .1
22.) i. q. 202 to depart, particularly from
God, Ps.80:19. 53:4. Prov. 14:14

לב יג whose heart is rebellious, i.e,
wicked, perverse; comp. Ps, 44:19.

Niph. 203, fut. 2, to decline, fall
away, usually with the addition inxs.
Is, 50:5, Ps. 35:4  ּוְיַחְפְּו אָחוֹר  יִֹגוּ  let
them turn back and be brought to con-
fusion, 40:15, 70:3. 129:5, Is. 42:
17. Jer. 46:5. Particularly as in Kal,
to decline from Jehovah; with -meo,
mim Zeph. 1:6. without addition, Ps.
44:19, 78: 57.

Deriv, סיג.
round, to encompass,"זזסוּגער.

(Syr. as Chald, »>, in Hebrew else-



ס סוּנָה  where).טוך₪9-3בשּטנִים-מ
compassed with likes.

found only Ezek. 22:18 Keth.סוג
a dross. -סיגi. q.

a prison, cage, for lions.סור.גת
Ezek.19:9. Sept. xnees. Wulg. cavea.

m. dec, I. 1. a circle or com-סוד
pany of persons sitting together. It is

a contraction of 1 Arab. dle, an east-

ern sofa, divan, from 7> in the signifi-
cation of dws sternere lectulum. Comp.
יד  in Niph.) Jer.6:11  בְּחירִים פוֹר  the
eircle of young men, 15 : 17  סודטְשַחֲקִים
the eircle of scorners, Ezek. 13:9, Ps.
64:3. 111:1. Particularly a body of
counsellors, Ps. 89:8. Job 15:8. Jer.
23:18.

2. a common consultation of many
persons together, Prov.15:21 +o yea
without consultation. Oppos.  יבלעצם.
Ps, 83: 4.

3. confidential talk or intercourse,
Ps. 55:15. Job 19 : 19  מְתִי סוריmy con-
Jidential friends  .סוד close inter-
course with Jehovah, confidence in him,
Ps. 25:14. Prov. 3:32. Job 29: 4.

4. a secret; hence  גגְלָה  ,72סוד fo -eז
weal a secret, Prov.11:13. 20:19.
25:9. Amos 3:7.

סֶחִי  .f. prob. i. qפשוֹחָ  sweepings,
dirt, filth. 18.5:25 sor, Sept. as
xomele, Wulg. quasi stereus. Chald.
בְּסִַיתָא  Others make the  כradical, and
compare it with the Arab. nos to

sweep out, But the adverb of compa-
rison > is naturally expected here.

JIAO i.q. yoo no. 3. to anoint, applied
to the anointing of the body after wash-
ing, and not to the anointing of a king
or the like; hence different from min.
Chr. 28:15, Ezek. 16:9. Reflex. toל 
anoint one’s self, Ruth 3:3. Dan. 10:

2. 2Sam.12:20. The matter with
which one is anointed is put in the ac-
cus. (comp. mip Am. 6:6.) Deut. 28:
40 Foֶוְשָׁמָן לא  ה but with oil thou shalt
not anoint thyself. Mic.6:15,  לSam,

) 415 ) סוף
14:2. Deriv. poy. The part. pon de-
rives its signification from 720, and is
equivalent to Jor.

סוּכְפּנִיָה  f. Chald. Dan. 3: 5, 10,
15. for which in verse 10 Keth. we find
tbo, the Greek word  לקשa bag-
pipe. (Comp. Serv. on En,  27.זא.) In
the latter form the Mem is thrown out,

as in the Syr. 1-15. The Hebrew
interpreters render it by  עב. The 116-
brew Tractatus Shilte Haggibborim
(Ugolini Thes, Vol. XXXII.) describes
the samponja as a bag pipe, consisting
of two pipes thrust through a leathern
bag, of a mournful sound. The shalm
is at the present day called in Italy
samponja, in Asia Minor sambonja,

MND Syene, the southernmost city
in Egypt, through which the tropic of
Cancer passes, / the Copts called So-

van, Arab.  4 |.יילש Ezek: 29:
10, 30:6. In both passages it stands in
the aceus. to Syene, but the final  הis
not on that account to be taken as the
ה  local. (comp. 72.) See Jablonski
Opuse. ed. te Water, T. I. p, 328. Mi-
chaélis Spicileg. T. 11. p, 40.

DID  ו. I.
1. a horse.. Gen, 47:17. Is. 2:7.
2. a swallow. Is, 38:14. Jer. 8:7.

but in the latter place the Keri has op.
So the Sept. Theod. Jerome ; but the
Hebrew commentators render it the
crane. See Bocharti Hieroz. T. H.
p- 60. :

MIDI + Cant. 1:9, ₪ mare,
m. an end, the Aramean wordשוף 

for the more ancient and usual Hebrew
word yr. Eec.3:11. 7:2, 12:13. 2Chr.
20:16. Joel 2:20. Root mo. }
.emph, xpio, Chald. idem, Dan ,שוף 

A: 8, 19. 6:27. 7: 28,
,to cease, to come to an end, Isסוף 

66:17. Est. 9:98. (In Syr. and Chald. ©

Hiph. to cause to cease, to put an end
to any thing. Zeph. 1:2, 3. Jer. 8:13



הטוי

mes nos J will surely consume them.

For the infin. pleon. the kindred form
nox is here employed ; comp. "ox no. 4.
(Comp. Is, 28: 28.)

Chald. idem, applied. to theסוף

fulfilment of a prophecy. Dan. 4:30,
(Comp. the kindred verb 2 no. 7.)

Aph. to put an end to any thing.
Dan, 2: 4.

m.a reed ; particularly (1.) theסוֹף
sca-grass, Pixos, fucus. Jon.2:6. Hence
roe the sea of reeds, i.e. the Red Sea,
Ps, 106: 7, 9, 22. 136:13. In Egypt
this sea-grass is 981190 saris hence the
sea is called the sea of Sari, See Mi-
chaélis Supplem. ad Lex. Heb. p. 1726.
Jablonskii Opuse. ed. te Water, T. I. p.

Bocharti Opp. T. I. p.1191. (2.) a.266
reed found in the Nile, also called by
the Egyptians sari. Ex. 2:3, 5. Is. 19:

x11. 23.§45. (3.) pro-א.Plin. H..6
per name ofa place. Once Deut, 1:1.>

verbal. from mo, dee. Xie .+סוּפָ 
violent wind, hurricane, whirlwind.
Job 21298; 27: 50. 97 : 9. Prov: t@:
25, Is. 17:13, With  הparagogie סוּפָָה
Hos. 8:7.

ו  fut. wo, with,סור  convers, ויָסֵר-
l. fo turn away, to depart; con-

strued with yo, Ex. 32:8. Judg. 16:17.
Gen. 49:10. with orm, 1 Sam. 18:12.
with tyo Num. 12:10. 14:9, I Sam.
28:15. with  01,כֵא Sam.12: 20. ל.א
10:99. 18:6. 2. Chr. 25:27. with 2,
Hos. 7:14. with an accus. 2 Chr. 8:
15. Prov. 11:22 oro mp without dis
cretion, \iter. recedens mente. Used
absolutely to signify (1.) to depart
(from the ways of God), éo decline, de-
generate. Ps, 14:3. Jer. 5:23, Deut.
11:16. Dan.9:11. (2.) in a passive
sense, to be removed. 1 K.15: 14 nioxn

סָרוּ לא and the high places were not re-
moved, 22:44. 2K. 12:4, 14:4, 15:
4. comp. Job 15:30 ye mma vo he 5
taken away by the breath of his mouth.

2. to be gone, to pass away. 1 Sam.
15:32 the bitterness of death is past.
1108. 4: 18,—Job 15 : 30 הֹשֶׁךָ כְעִי יָסוּר  לא

( 46 ~ Mid
he shall not escape from darkness, i.e.
from calamity.

3. to turn in or lodge with any one,
construed with x. Judg. 4:18. 18:3,
15. Gen. 19: 4.

4. to approach to any thing. Ex. 3:
וְאְרְאָה  3 נָא שְֶרָה J will approach and see.
Verse 4. Ruth 4:1. 1 14. 20:39. Con-
strued with 5y, 22:32. Also to-have
access, 1 Sam. 22:14  וְסָר אֶל מִשמְעהֶףand
having access (like him) to thy private
audience.

Hiph. von, fut.  סר;, with  ו convers.
ao» (as in Kal).

1. to turn away. Deut. 7:4. Hence
(1.) to take off, e. g. a ring from 1[6ו
finger, ‘Gen. 41:42. the head of any
one, i.e. to cause him to be executed,
1Sam.17: 46,  לSam. 5: 6. 16: 9% (2.)to

put off one’s clothes, Gen. 38:14. (3.) to
take away, remove; e.g. the altars of
the idols, 2 K..18: 4. the necromancers,
1 Sam. 28:3, the curse, Josh, 7:13.

2. to let any thing be brought, con-
strued with rx to one’s self, 2 Sam.
6:10.

Hoph. spn pass, Lev. 4:31. Dan.
i] :Bh,

Pil.  סוררi.g. Hiph. fo cause to devi-
ate, to turn aside. Once Lam, 3:11.

part. pass. driven out, exiled..1סו
Is. 49 : 21 sp) 1 ₪ captive and exile.
Also in an active sense, Jer. 17:13

those who have departed fromסוריKeri
me.

2. prob. the wild shoots or branches
of the vine, liter. what degenerates.
Comp. 20 dross, from xo.) Jer. 2:21
mma yer two wild shoots of a strange
wine. י

3. name of a gate of the temple.
Once 2K.11:6. In the parallel-pas-
sage  לChr. 23:5, it is called  שַׁעַרהַיסוֹד
the gate of the foundation.

.in Kal not usedסית  orסות.  ,
Hiph. oz, also men (Jer. 38: 22.)

fut.  יקי,also  יָסיתpart.  מַמִית, .mpסc) ילין
from 7.)

1. to take or drive away ; construed
with y, to take or drive away from any



סחף

place, Job 36:18 pews  יְשִיהֶף פָּן  lest he
take thee away with his stroke. 2 Chr.
18:31. Job 36:16.

2. to urge, induce, persuade. ‘Josh.
15:18. Judg. 1:14. 2 Chr. 18:2, Par-
ticularly to entice to evil, to seduce,
Deut. 13:7. 1 K. 21:25. Job 36:18,

3. to excite or stir up against any
one, construed with 3 of the person.
1 Sam. 26:19. Job 2:3. Jer. 43:3.

NO  מו.dec. I. a garment. Once Gen.
49:11. Parall. 23. Sept. weeers.
Vulg. pallium., Prob. 1.q. m2 by an
apheresis of 2, like ‘72 for  ִנְכֵילַי, forבר 
etc. although no other example is,יל 
known, in which initial Caph is dropped.
The Samaritan text has the full reading
.בשות

IND to draw or drag away, e.g. a
dead body. 2 Sam.17:13. Jer.15:3
CJ will send)  לְסְהֹב dogs to dragאְרדהַנְּלָנִים 
them away. 22: 19. 49:20. (Arab.
Ks fo draw, e. 3 a garment on the
— )

MIMD f. found only in the plur.
₪ 38 : 211, 12. torn garments, (Root
am to drag, prob. also to tear, rend.)

TWD to wipe or sweep — in

Pi. Ezek. 26:4. (Arab, Lage idem,
Syr. mre a brush, broom, Chald. סְחָה
to wash.) Hence
,seweepings,סה  m. verbal fromסֶׂחִי 

filth, dirt, metaphorically  4ו
little worth. Lam. 3:45. (Chald. xno
dirt, mud.)
2K. 19:29. (in the parallelסָחִישׁ 

passage Is. 37:30, ore,) that which
grows up of itself the third year after

sowing. Comp. mrp. Sept. in the Book
of Kings avzouara. Aqu. and Theod.
in Isaiah 20:0090. For an illustration
of the thing, see Strabo,  מאp. 767
(aliter 502),

AID 1. to throw down, as in Syr.
See Niph.

2. to inundate, spoken of a rain, Prov.
28:3. (So in Arab,):

Niph. prosterni. Jer. 46:15.

( 417 ( סחר

“WID to go or move about, (in Chald.
i, q. 220.) Jer. 14:18. Fo pass through
or traverse a land, construed with an
accus. Gen. 34:10, 21. particularly for
the sake of traffic, Gen. 42: 34  וְאֶתהָאֶרֶץ
moon and ye may traverse ox traffic in
the land. Hence part. 1 @ travelling
merchant or trader, a pedlar, Gen, 23:
הַכֵל4ֶ סֹחֲֵי ,28 :37 ,16 the merchants of
the king, i.e. the agents which he em-
ployed to make purchases, 1 K. 10: 28.
2 Chr. 1:16. Spoken of navigators,
Prov. 31:14. Is, 23:2. Ina still more
general sense Is. 47:15  סחריףthose with
whom thou hast had intercourse-—Fem.
mn a female trader, Ezek, 27:12, 16,
18,

Pilp. sn» éo flutter, palpitate, spo-
ken of the heart, Ps. 38:11.

= Deriv. out of course מִסְהָר.

“IO m. verbal from 1, dec. IV. a.
loa y place of trade, - emporium.

Is, 23 33.
2. something acquired by trading,

merchandise. Is, 45:14  משsp the
merchandise of Ethiopia; comp. Prov.
3:14,

m. verbal from 9, 00. 6סהר

1. something acquired by trading,
merchandise. 18. 23:18.

2. an acquisition generally. Prov. 3:
סַחְרָהּ מִפְּחַר כֶּסֶ  14 טוֹב ִּי for the acquisition
of it is better than that of silver, ii. e. it
is better to acquire it, than to acquire
silver. 31:18,

סְחֹרָהverbal from mo, dec..1.א
traffic, trade; and used as a concrete,
a trader, Ezek. 27:15  ְסירת אך +
Jr. wd verse 21. thy traders.

mynd f.a shield. Once Ps. 91:4.
The root “nD 1. q. 220 fo surround, has
here the idea of protection; comp.

|2;s0m a tower, citadel, and »>. Hence
not exactly @ round shield, a8 Jahn sup-
poses, (Archzol. 11. 2. p. 404.)

mono f. Est. 1:6. a substance em-
ployed with several species. of marble
for making a pavement, ‘Sept. -weg1ves



סינ
rudeg. Better perhaps ortoise-shell,
(comp. mnd,) according to Hartmann
(Hebrierin, Th. 3. p. 353.) Others :
black marble, comp.  מוהורהא..צץ lapis
niger tinctorius.
D1980 סָטִי. plur. i..q. omy sins,

transgressions. Ps. 101:3. Root aw
i. q. 7” to deviate, to sin.

m. verbal from xo, Ezek, 22:18סי

Keri, and plur. =>, dross, recrement,
scoria, the baser metal which is sepa-
rated from the purer in smelting. (See
bua.) ‘Ezek. 22:18, 19. Is. 1:22, 25.

סִינִים  הָגוֹ  separate the25:4מצסףProv.
סֵינִים dross from the silver, 26:23כֶּסֶףְ

silver-dross, i, e. unrefined silver, It is
once written in the singular x» Ezek.

Keth. and in. the plural many22:18
manuscripts and editions have 0, Is.

Ezek. 22:18, 19. (For this.25,1:22
commutation of the forms, see e.g. op.)

yo m. Esth. 8:9, the third month
of the Hebrew year, which corresponds
to part of May and part of June. Root
perhaps Chald. mo to rejoice; hence
pleasure-month.

pmo m. proper name of a king of
the Amorites in Heshbon, Numb. 21:
.Ps. 135 14.ב  .91
.liter. mires comp. the Aram)סי 

-Ezek. 30:15, 16. the pro),5,גן  72
per nate of a strong city in Egypt, ac-
cording to Jerome Pelusium (perhaps
from the Greek wa%c,) in Arab. diab
(the miry,) on the eastern boundary of
Egypt, and defended by the swamps
which lie round it. Hence yor2m Ex.
16:1. 17:1. Numb, 33:12. the desert
of Sin, a part of Arabia Deserta, to-
wards Egypt, between Elim and Mount’
Sinai. |

SD a gentile noun..
1. a people in the country of Le-

banon. Gen. 10: 17. 1 Chr. 1:15.
Strabo (xvi. p. 788. aliter 1096.) speaks
of a city thera called Sinna, in Jerome
(Quest. Hebr. in Genesin) Sine, ac-
cording to Breidenbach’s Travels, (pub-

+ 18 '( סיר

village Syn.47.הlished in 1486,) p.
See Michaélis Spicileg. Geogr, Exter.
.ד  27. |

2.o70 yy 18.49 : 19. a land very
distant from Palestine. From the con-
text, 16 appears to be situated to the
south or east. Sept. ix vis 116000. As
a southern country, it has been com-
pared with po Pelusium, and mp Syene,
but these are merely cities, and not
sufficiently remote. It were better to
understand it of an eastern country,

perhaps China, Arab, |.) Syr. Lone,
with x. It is by no means improbable
that together with x%2 Scythia and הדו
India, the Hebrews may have heard
at least of the name of China, as a very
distant country.

Mount Sinai, aהרsuallyסיני,כָני ט

well-known mountain in Arabia Deserta,
consisting of two peaks, of which the
lower and western is properly called

(though now known by the nameחורב,
of Sinai,) the higher and eastern peak
is the proper 'y> (now Mount Catharine.)
The Arabians call it Jebel Musa (the
mount of Moses.) Ex. 19:11, 23. 24:

See Bellermann’s Handb..2,4:34.16
der Bibl. Literatur, Th, 111. p. 229.
Hence yp sxv9 the desert about Sinai,
Ex. 19:1, 2. Lev. 7:38. Num. I71,

SF i..19

 .wollaws  7:8.reJ .ireK nI₪יִסUD
q. v.סוסthe Kethib

RIOD m. (order of battle, comp.

the Syr. 12;m40,) Sisera, a general un-
der Jabin, king of Canaan. Judg. 4:2 ff.
Ps. 83:10.

Dan. 3:10. In the Keriסִיפנָיַה
mbm q. Vv.

1.  O'ר (perhaps from  סורHiph, ze-
movit. )

1. with the plur.  די,a thorn. Is.
34:13. Hos, 2:8, Ecc. 7:6 (first oc-
curr.) Nah. 1:10  כִּי עַד סָירִים פְנְכֵיס  rסו/as
thorns, i.e. as a thorn-hedge, they are
folded together, a description of great



סכו
(comp. Mie, 7:4. Ezek.היי

).2:6
2. a fish-hook, angle ; from its simi-

larity to a thorn, (Comp. ym a thorn
and a hook.) Plur. ni, Am. 4: 2.

II. VO com. gen. (Jer. 1: 1a Ezek.
24:6.)

1. a pot, kettle, caldron. (Root סור
| prob. Arab. jp to boil with anger.)

Ezek. 11:3, 7.  סיר הַנֶּשֶר₪ flesh-pot, Ex.
16:3. Ecce. 7:6  הַסֵּיר הַקֵּירִיס תַּחַת  כְּקוֹל  as
the crackling of thorns under the pot ;
(comp. Ps. 58:10.) -Plur.  סיהEx. 38:

2. a basin. Ps. 60:10  רַחְצִי סיר  עמ

wash-basin.
JO m.a multitude of people. Once

Ps. 42:5. (comp. Talmud. and Chald.
yp summa, collectio, compleaus.)

JO m, with suff. 2, once in, ver-
bal from 72 no. 11. dec. VIII. 4.

1. a booth, tent, dweiling. Ps, 27:5.
76:3.

2. a thicket, as the covert of the lion.
Ps. 10:9. Jer. 25: 38.

720 fem. of sp, dec. X.
1. a booth, tent, tabernacle, made of

boughs and bushes. Jon. 4:5. Is. 4:6.
noo on the feast of tabernacles, Lev.
23:34. Deut. 16: 13.—Am. 9:11. by
way of contempt for a small house.

2. a hedge, enclosure, for cattle. Gen.
4:7.

3. a shelter, shed, dwelling, generally.
Ps. 31:21. Job 36: 29. the noise of his
(God's) dwelling. Ps. 18:12.

4. a thichet, as the dwelling of the
lion. Job 38: 40.

(booths) 1. proper name of aסָכּוֹת
city in the tribe of Gad. Josh. 13 : 27.
Judg. 8:5. 1K.7:46. For the deri-
vation of the name, see Gen. 33:17.
rapper Ps. 60:8. 108 : 8. prob. ager
Succoth, the field of Succoth.

2. also of the first encampment of the
Israelites in their march out of Egypt.
Ex, 12:37. 13:20. Num. 33:5. Pliny
(H.  א.vi. 29.) mentions there a place
called Sucha,

) 419 ( סכך
3. nina nino 2  17:80.א, . (booths of

the daughters) an object of idclatrous
worship among the Babylonians. Ac-
cording to the most common opinion,
they were small tents or booths, in which
the Babylonish maidens devoted them-
selves to the service of Milytta; see
Herod. 1. 199. Strabo xvi. p. 1081 ‘or
743,

f. dec. I. i. q.  ְלךor hy, Am.סְכּוּת
a booth or tabernacle, which the.5:26

Israelites are said to have carried about
in the wilderness with them in honoar
of an idol (7%2,) perhaps an imitation on
a small scale of the tabernacle of the
congregation. Diodorus Siculus(xx: 25.)
mentions a similar cxjm ise in 8
camp of the Carthaginians.

D5D an African people, mentioned
2 Chr. 12:3, along with Lybians and
Ethiopians. Sept. and Vulg. Troglo-
dyte.

I, JDO (once ye Ex. 33: 22.)
1. to cover, spread over, Ex.40:3.

for the most part construed with ל
(comp. the synon.  ָּסָה,LK.8:7. ּמָכט
and the cherubim coveredהַכְּרָבִים עַל-הָאָרוֹן 
the ark, liter. they covered over the ark
Ex, 25: 20. 37 : 9. comp. Ezek. 28:14,
16. Construed with two accus. Job
40 : 99 be otyy wen the shady trees
cover him with their shadow.

2, to hide ar conceal one’s self. Lam.
3:44 pya mine thou concealest thyself in
a cloud. Verse 43.

3. to protect, construed with  ל, Ps.
140:8. Part.  סוכsomething which pro-
tects or defends, a moveable roof em-
ployed by assailants, vinea, Nah. 2 : 6.

Hiph. 77 i. q. Kal, fo cover, protect,
construed with 5y, Ps. 5:12. with, Ps.
רַכָ'  .91:4 הַקַדְ  1 Sam. 24:4. Jטdg.

3:24. to cover one's feet, according
to Josephus (Antiq. vi. 14.) and the
Talmudists an euphemism for to obey
a call of nature. Less applicable is
the explanation of tlie’ Syriac and
Arabic versions in Sam. and of Jose-
phus (Antiq. v. 4. § 2.) ¢o take rest, to
sleep. See, however, J: D. Michaélis



סכן
Supplem. p. 1743. Glassii Philol. Sacra,
ed. Dathe, p. 891.

Hoph. to be covered. Ex. 25: 29. 37:
16.

Pilp. 235 most prob. foarm, (Comp.

Arab. (2).% totum se operuit armis;

KE arma, panoplia; and (<J,,, to

fasten gates with iron.) 18. 9 : 10 yy mp
Jer: and he will arm his enemies. ‘19:2
-will arm the Egyp 1.סַכְסַבְתִּי מִצְרַיִם לְמִצְריִם 

tians against the Egyptians. Others: to
mingle or join together, (comp. 720 no. II.)

.Derivמֶסֶך-פיפָךְ
II. JID i.g. Pשָכ and  טוך fo weave,

Ps, 139313  תְּסֵּנִיבְּבבָן אthou hast woven
or formed me in my mother's womb.
Comp. Job 10:11. Others: to cover,
protect; as in no, I.

Hiph. ex to hedge, construed with
722, to hedge round, Job 3: 23. 38:8.

-סַכּוּת ,730כֹךְ  .12011

bop in Kal not used. Syr. to be
foolish, Comp. by transposition בל

_ Pi. to make any one appear foolish,
to frustrate. 2 Sam. 15:31. Is, 44:25.
Comp. ‘in.

Hiph. liter. 20 make foolish; joimed
with iwy, to act foolishly, Gen, 31: 28,
also without this addition, 1 Sam. 26:
21. (In Aram. Aph. idem.)

Niph. 1. ¢o act foolishly. 1 Sam, 19 :
ao. @ Cnr. 16: 9.

2. to sin, 2 Sam. 24:10, 1 Chr. 21:8.
Comp.  סיל, "23, and other synonymes.
The root Soy is net to be confounded
with this root.

bop m. verbal from 539, dee. IV. a.
folic, a fool. Jer. 4:22. 5:21. Eee.

“bsp m. verbal from ‘22, folly, and as
a concrete, fools, 1200. 6

mb20 f. verbal from ‘20, folly, an
Aramean word. Ecc. 2:3, 12, 13..7:
25. 10:1,19. Once nosy 1:17 (Syr.

1. ]20, fut. pp. 1. to be useful, pro-

( 420 ) סלא
or ty, Job 22:לfitable ; construed with

Without cases, Job 15:3..35:3.2
2. intrans, to receive Props to be pro-

fited, proficere. Job 34:9
3. to take care of, to ives to manage,

derived from signif.,no. 1. Part. סכ
oixevowes, a steward, one set over the
royal palace, 18. 22:15. Fem. no ₪
nurse (of the king), 1 1: 2,4. |

Hiph. p27 1. to be wont, to be accus-
tomed, Num. 22: 30,

2. to be or become acquainted with
any thing. Ps. 139: 3  כָּלִיהְּנָכַּי הִסְכַּנְמָהthou
art acquainted with all my ways. Paral. ©
to know. Job 22: 21 say ng-ס3ן acquaint
thyself with him,

II. j2D as in Chald. )0 be in danger.
Niph. idem. Ecc. 10: 9.

זזPu. 700 Is. 40: 20 (if theסָכֵן 
punctuation is correct,) i. q. 709 poor ;

henceהְּרוּמָהhe who is too poor forחַמִסְכָן 
an oblation.

I,  סָבַרig.  מַָר to shut up. (Syr.
and Arab. idem.) In Kal not used,

Niph. to be shut up, to be stopped.
Gen. 8:2. Ps. 63:12.

Pi. i. q. 2D and y:07 to deliver up. Is.
19:4.

II. (3D 6. wy ₪ - to bribe.
Ezra 4: 5.

ND in Kal not used.

Hiph. to be silent. Onee Deut. 27: 9,
(Arab.  בconj. 1. IV. idem, Samar.

to attend.) Sept. caxa. Vulg. attende,
.ג סל  plur. op, dec. 7111. h. @

basket. Gen. 40:17. Ex, 29:3, 31.
Comp. rפַלְקִלוֹי.

the proper (way ₪ מְשnִָU-ף  .i)סְלָא 
name of a place not far from Jerusalem.
2 K12: dl.

sbp prob. strictly i. gq. 4p to raise
up, hence to hang the balance, to weigh.
Comp. x) Job 6 : 2. and in Lat. pendeo,
to hang, with pendo, to hang the balance,
to weigh. Only in Pual, Lam. 4:2
-to be weighed, i.e. to be comהַמִסְלָאִים בַּקּו 
pared, with Jine gold. See wm no. I.



nbo
,prob. iq. Chald. tp 40 burnסָלַר 

to be consumed. Found only in Pi. Job
6:10 nena ato although I be consumed
with pain. Sept. naaczeny, Vulg. salie-
bam; (comp. dhe to leap, spring.)
Others: to harden one’s self; (comp.
Arab. Le dura fuit terra.)

.to weighסָלָא  .igסְלָה  +
Pu. Job 28:16  אוֹפִיר בְכָתֶם  חְסָלָה  לא  /

shall not be weighed, i. e. valued, with
gold of Oplur.

as in Aramean,: 20סָלָה  .4
despise. Ps. 119:118.

Pi. idem. Lam. 1:15.

nbp (Milél) a musical term, very
frequent i in the Psalms, besides which
it is found in Hab. 3: 3, 9,13. It usually
occurs at the end of a period or strophe ;
but sometimes ‘at the end only of a
clause, as in Ps. 55:20. 57:4, Hab,
3:3, 9. In the explanation of this diffi-
cult word, it is undoubtedly safest to
follow the usus loquendi of the Hebrew
dialect. Derived from the Hebrew סיה
(whence 7p, after the form 733, 737, and
with +> parag.  סָלָה,( it would signify
an elevation of the voice, (as was long
ago observed by Kimchi, Lib. Rad,
Venet, 5340. p. 327.) and so perhaps
be a sign for changing the key or for
repeating the tune some notes higher.
See Forkel’s Gesch. der Musik, Th. 1.
p- 144. and Herder’s Geist der Hebr.
Poésie, Th. 2. p. 376.) So the Sept.
Dicer Parpect, i. e@. 0% 30 (see
Schleusner’s Noy. Thes. V.T.) Ano- |
ther explanation, pause, as if from the

2

Syr. fle quievit, is uncertain, because
this Syriac word correspends to the
‘Heb. 779 q. v. although the letters > and
₪ are sometimes interchanged, (see the
letter pb.)

Others regard it, not as a proper
‘word, but as an abbreviation containing
‘the initial or most important letters in
several words; such abbreviations, fur-
nished with vowels, being very common
among the modern Jews and Arabians,

) 421 ( סלל
The deciphering of the wordon this prin-
ciple must be very arbitrary, ‘The two

לְמַעֵלָה ,following have been proposedלב
redi sursum, cantor, (da capo;)הַשֶׁר
לִשְׁנוֹת  סִיכָן  signum mutande@ 8.הַקּוֹל

The use of abbreviations among the
ancient Hebrews has, however, never
yet been proved. Comp. Michaélis Sup-
plem. p. 1760. See Rosenmiilleri Com-
ment. in Psalm. 1. I. p.11%, Noldii
Concord. Partical. Heb. p. 940. ed.
Tymp. Eichhorn’s Bibl. der Bibl. Lite-
ratur, Th. 5. p. 54915 | =

m. a thorn, brier, Ezek, 28:סלון
| 94. Sept. cxsrop. (Chald.  נסִילְמָא;סינא

Arab. hs thorns of the date-palm.)
yoo m, dec. I. Ezek. 2:6. i. g. the

preceding article, but taken figuratively.
Comp. ony. Others: despisers, 3corn-
ers, as if from  סְלָה=סָלָל 0. 1.

nbp fut. nx, to forgive, construed
with a dative. Ex. 34:9, 1 12
34, 36, 39. |

Niph. to be forgiven, spoken of sin,
Lev. 4 : 20, 26, 31, 5: 18,

Deriv. out of course mp.

nbp m. verbal from no, forgiving,
ready to forgive. Ps. 86: 5

amp 1 verbal from noo, dec. X
Pp ane Ps, 130: 4. Plur. Neh. 9: 17.

proper name of a city on theסַלְכָה
borders of the kingdom of Bashan.
Deut. 3:10. Josh.12: 5. 13:11. 1 Chr.
591.

bbp 1. to raise'or lift up. See Pilp.
.סָלָה,סְלָא .pmס 

2. to raise, throw, or cast up. Jer.
.cast her up as heapsסו כְמוֹעֲרָמִים  26 : 50
Particularly

3. to raise or build a way by throw-
ing up dirt, aggerare, aggesto aggere
planare. (Comp. ov Is. 49:11.) Is.
57:14. 62:10. Prov. 15:19. Jer.18:
15. Job 19:12  מָכֹלוּ עָלֵי דַּרְנֶכז they raised

for themselves a way tome. 30:12.
Without 73, Ps, 68; 5% — ye (the

way.)



סלף=ש(°סמך
-'Pilp. to raise up, exalt. Prov.4:8
Mop exalt her (wisdom).

Hithpo. Ssinos, denom. from md, to
make one’s self a wall, to oppose one’s
self, construed with 3. Ex, 9:17 ֶךֹולqף
mya Simon thou yet opposest thyself to
my | people.

Deriv.  מַסְלוּיפִכָּם מְסִלָּה ,קֹלְלָה-

a,א  .deeסל  verbal from .1ֹלְלֶה 
mound, trench, rampart.. Jer. 33:4.
Particularly one thrown round a be-
sieged city by the enemy, 2 K. 19:32,
Ezek, 4:2. 2 Sam. 20:15. Comp. 73.

nbp m. @ ladder, flight of stairs or
steps. Gen. 28:12. (Arab. tdem.) Root
--ן .q .1--ם  with the termination,סֶ% 

mibobn fem. plur. baskets. i.q. in.
Is. 6:9. Sept. xégraaac. Vulg. cartalla.

yop m, dec. VI. d.
1. a rock. Often metaphorically, Ps.

18 : 8. yin mm Jehovah ts my rock, 31:
4, 42:10,

2. proper name of the ancient capital
0] Edom, afterwards called Petra,
whence Arabia Petrea has its name.
2K. 14:7. Is. 16:1. Relandi Pales-
tina, p. 926—951.

3. also of a place in the northern
part of Arabia. Judg. 1:36.

ovdp m. a four-footed, winged, edi-
ble species of locust. Once Lev. 11:22.
Root Chald. nyt ¢o consume, i. q. לע

found only in Pi.סָלַף
1. to pervert. Ex. 23:8  צַרּיקִים(HOY

and it (the bribe) perverts the cause of
the righteous. Deut. 16:19.

2. to turn up, destroy, (a way ;( comp.
.הְפַךְּ  Prov. 19:3  ּדַּרְכּו תְּפַלֵף  אָרָם  אִוְלָת  the
folly of a man turns up his way, i.e.
makes it uneven,

3. to overthrow, evertere. Job 12:19.
Prov. 21:12, 13:6. 22:12.

bp m. verbal from 43, rudeness of
speech. Prov. 15:4, Oppos, jit} x2
mild language.

2. perverseness, falsehood, Prov. 11:
3. Oppos. תמה.

bd Chald. to mount wp, Dan. ל
8, 8, 20. Pret. pass. idem, Dan. 2: 29:
Ezra 4:12. In Syr. and Samar. idem.

com, gen, (masc. Ex, 29:40.סלת
fem. Lev. 2: 5. and often, probably be-
cause the n was erroneously regarded
as a feminine termination,) dec. VIL. p.
meal. Ezek. 16:13, 19. 1 Chr. 9:29.

wheat meal, Ex.756.---18:חָמִיםGen.

29:2. (Arab. WW \., barley, peeled
barley, #rQiva, from wet. to make
bare, to peel off. In Chald.  כלְחָאidem,
whence the verb nip to sift meal.)

OD found only in the plur. om sweet
spices. Ex. 30: 34. oem mip incense of
sweet spices, Ex, 30:7. 40:27. Root

Ge

cow Arab. .* to smell.

YTD m. prim. @ vine-blossom.

Cant. 7:12. 2:13, 15. (In Chald. and
Syr. idem.) .

JOD, fut. "TPR 1. to lay or rest on
any thing; as in the phrase על יד 720 fo
lay the hand on any thing, Ex. 29: =
15, 19. Lev. 1:4. 3:2. 8:14.—Am. 519  הַקִּיר עַל יָדוּ and he rested his handוְסָמַךְּ 
upon the wall, spoken of one that had
fled to his. own house and supported
himself by the wall of his dwelling.

2. intrans, fo lie on any one. Ps. 88:
מְמְבָה. חֲמֶֶףְ  8 עָלֵי  thine anger lies hard

3. to uphold, support. Ps. 37:17,
24. 54:6. Ezek. 30 : 6 men bd those
that uphold Egypt, the allies of Egypt.
Construed with 4, Ps. 145:14. Part.
pass. 7720, supported, i. 6. firm, unshaken,

4. to support or sustain any one with
any thing, construed with two accus.
Gen. 27:37  וְתִירוֹשׁ סְמַּכְתִּיו תָגָן  with corn
and wine have I sustained him. Ps. 51:

‘14,
5. to draw near. Ezek, 24: 2. (This

signification is derived from 0.71. to
rest on,any thing, hence in Rabbinic
to be joined to it, to be near ; spr near.)

Niph, do be supported, Judg. 16 : 29.



סנפ

to support one's self, Ps. 71: 6. 48: 2.
Metaphorically 2 Chr, 32:8.

Pi. to refresh, Cant. 2:5. (Comp.סָצַר.) 79.)
m. an image, statue.קמלandסַמַל

Ezek. 8:3, 5. Deut. 4:16, 2 Chr. 33:
Sogn tes, where ‘op denotes signum7

seulptum, and *22 imago. ‘The etymo-
logy is uncertain.
.נסְמָן seeסָכֹֹן 

to shudder, shiver. 18. 120.סָבַור
Ri idem; also to stand on end, spo-

ken of the hair. Job 4:15.
VOD m. Jer. 51:27. prob. with rough

or bristly hair, 42000605, an epithet of the
insect לק.

נָאָה-proper name of a city in Juסְ 
dah, Ezra 2:53. Neh.'7:38. With the

in Aram.סנאarticle, Neh. 3:3. The root
is i.g. Heb. wiv to hate. |

Sanballat, proper name of aסַנְבַלְט
Persian governor in Moab. ‘Neh. 2:10.

.28:13.14,12,9,10:00

120 m. prim. ₪ bush, a thorn-bush,

Ex.$:2ff. Dent. 33:16, (Syr. [aso
idem. Arab, Gos and Ui, | שישיה
the senna bush.)

12D preper name of a rocky cliff
over against Gibeah. 1 Sam. 14:4. (As an
appellative, perhaps a height, hill, from

law to raise up.)
DVD mase. plur. blindness, Gen.

19:11. 2K.6:18. Root Chald. quad-
riliteral 30 to blind, dazzle.

IW Sennacherib, king of As-
syria, about the year 720 before Christ,
(2K. 18:13. 19: 16—36.) in Herod.
11 141.) Savaerdesees. He was mur-
dered by his two sons in the temple of
Nisroch,

D3DID masc. pl. Cant. 7:9. branches
or leaves of the palm-tree. Prob, kin-
dred with oo0% baskets, and oy ten-

m. a jin. Lev. 11:9. Dent.סְנפָּיר
1%

{ 498 ( HYD: |
,ות סָס  @ moth, an 108004 that éats

a Is. 51:8. (Syr.  צמן Arab,
0

a moth, a corn-worm, a louse,

or the like. In Greek oy.) »
fut.  יִסְעַד. 1. to stay, sustain,,סָעַדר,

hold up. Ps. 18:36, Prov. 20:28. Is.
Hence to aid, assist, support, Ps..9:6

.94:18.41:4.20:3
-to stay the heart, i. 6. to reסָעַר לב  .2

fresh the stomach, by taking food. (See
לב  no. 1.) Gen. 18:5 935  ּסַצדו refresh
yourselves by food. Ps. 104: 15. Judg.
19:8. Intrans. 1 K.13:7 sp refresh
thyself. Comp. 72.

Deriv. כֶסֶעָד.
TWD C hald. to help, aid, assist, con-

strued with  ל. Ezra 5:2.
found only Ps, 55:9  פָעָהרֹחפַֹעָה

sweeping tempest. Arab, a to run, to

rush, spoken also of a violent storm.
dec, I.סְעִיףד

1, a fissure, cleft. vin HYD a cleft of
 eht ,kcor .gduJ  51 :  ,8 סֶעִפֵיrulP.סUיUִצUUָזUְּסַה 11. 
the clefts of the rocks, Is. 2:21. 57:5.

2. a branch, Is. 17:6. 27:10. See
rievo. (These two significations are

20

found united in the Arab.  שwהנע hast

from ast to divide, bya commutation
of  בand ©.) Hence |

.סתכְעָף  in Pi. a denom. fromעַף סָ
2. to cut off branches. Is. 10:33.

DOXSYO mase. plur. divided opinions,
sects, parties. (Root  סעף=ead fo
divide.) 1K 18:21 how long halt ye
.between two opinions ? i.eעלְ ׁתֵּי סְעְפִּים 
between the service of Baal and the
service of Jehovah,

מְעְפִים   .csamתplur. Ps. 119 113.
perhaps the hesitating or sceptical in
religion. Luther: the light-minded.
Others: the foolish or mad, i, e. the
wicked ; comp. Arab. s'x2, madness,
violent passion.

MYO plur. fem. branches. Ezek.
31:6, 8. ‘Comp.  סְעִיףand פרְעַמָּה.



\ספה

1.¢o move with violence, to rage ;סָצַר
spoken of the sea, Jon. 1:11, 13. of
enemies, Hab. 3:15.

2. to be tossed about, by affliction. Is,
54:11. comp. Pi.

Niph. to be moved or disquieted, by
fear. 2K.6:11.

Pi.  סָעָר¢o disperse or scatter a peo-
ple. Zech. 7:14.

Poal, to be blown away, spoken of
stubble. Hos, 13:3. Comp. שער.

m. verbal from +yp, dec. VI. 6.ער
a storm, tempest. Jon. 1: 4, 12. Jer. 23:

4...25:32,19

MYO f. verbal — WD, —_ XI. d.
idem. ‘Is, 29:6. also ; mom Ps. 107:
25, Ezek. 1 : 8, and  סֶעָרותmm Ezek. 13:
11, 13. (See  שָעַרand mrv. )

m. with suff.  סְפִי,  .rulקmp0, dec.סף
VIII. f.
I. the threshold, Judg. 19: 27. 2K.
12:10, (In Chald. and Samar. idem.)
See the denom. הִסְתּוֹפֵף.

2. a basin. Ex. 12:22. Zech. 12: 2.
Plur. o—, Jer. 52:19, andni, 1 0

ִסְפֹר  .fut,סָפַד  fo mourn, lament,
bewail; particularly for one dead.
Zech. 12:12. The person lamented is
preceded by  ל, 1K. 14:13. Gen. 23:2.
by  2,עלSam. 11:26. once by), 2Sam.
3 :31.—Is. 32:12, according to the
usual reading wbhera plangunt, but the
true reading is prob. ox; so that this
passage furnishes no support to the
‘sense planctus, as a gesture of grief.
On the contrary this word denotes rather
a mournful noise, comp. Mic,.1:8, Jer.
22:18, 34:5.

Deriv. מִסְפָד

I. I.-1 סָפָה. perhaps i.g.  אָכףto snatch
up. See Niph. no. 1.

2. to take off the beard, Is, 7: 20. to
tahe away life, Ps. 40:15, to destroy,
Gen. 18 : 21, 24.

3. intrans. ¢o be taken away, to perish.
Am.3:12. Jer.12:4. Ps.73:19.

_ Niph. 1. to be snatched up, to be
seized. Is.13:15,

2. to perish. Gen. 19:15. Particu-

) 424 ) ספי
larly in battle, 1 Sam, 12:25, 26:10,
.27:1

Hiph. to bring together, to heap up.
Deut. 32:23. Sept. cuvré%w. Others
place this under no. 11. addam.,

Il. FIED ג -ף. 9, found only in the
infin. nפִפוֹת (a mode which is wanting to
the verb! Ap: in Kal,) do add. Is. 1
Particularly to add to any thing, ¢o in-
crease it. (See yp no. 2.) Num. 32:
14. The imper. 9 Is, 29:1. Jer. 7: 21.
may be formed with equal ease from mp».

m. verbal from yep, @ coveringסָפּון
of the temple. 1 K. 6:15.

f. verbal from “ED, dec. X. aסְפוֹרָה
number. Ps, 71:15.

I. TD in Kal not used, Prob. i.q.
mpp and ADs to add.

Niph. to be joined, to cleave, adhere ;
construed with  על, Is. 14:1.

Pu. to be gathered. Job 30:7.
* Hithpa. i.g.  קוא.construed with 2.

1 Sam. 26:19.

II. MDD  ג. npg Arab. ייא
1. to pour out. See Piel.
2. to anoint. (Comp. 7D, Syr. >

to pour out ;.Aph. to anoint and in-
duct a bishop.) 1 Sam, 2:36 ox x9 ep
nisin ny appoint me, I pray thee, in
some priesthood.

Pi. éo pour out, Hab. 2: 15.
f. the scab. Lev. 13:2, 6,פסOת

also nnepn 13: 7, 8. Strietly ₪.56:14
bald place on the head occasioned by the
scab or itch; comp. nEv.

m. verbal from ney ne. 11. liter.סָפִיח

effusum; hence
1, the grain which springs up of itself

the second year after a field has been
sown. Lev. 25:5, 11. 2K. 19: 29, Is.
37:30. Comp. wn.

2. an overflowing. Job 14:19,
.a ship, Once Jon. 1:5 ₪סְפִינָה 

(Syr. and Arab, idem.) Root yg to
cover with boards,
.dec. 1. a sapphire--ים  .m. plurסַפִּיר 

Ex. 28:18, 39:11. Job 28:6, 16. Ezek.

1:26. (Syr. tesco, Chald. סֵכְפּיר.)



ספר

m. a disk, bowl Only Judg.סָפַל
5:25, 6:38. (In Chald. and Talmud.
idem. See Bocharti Hieroz. I. p. 549.)

JBOD, fut. jem. 1. 40 cover, contignare,
construed with two accus. 1K. 6:9:
7:3

2. to cover with boards, to wainscot,
1K. 7:7. Jer. 22:14. Hag. 1: 4.

3. to conceal, lay up, like the kindred
forms jbo and yx. Deut. 33:21 od 2
there is the portion of,{סr חלְקַת מְֹקק סָפין 
the leader laid up.

Deriv. out of course סְפִינָה.סײן,

found only in Hithpo. סָפףהִקִפּוֹפֵף
denom. from rp, fo stand on the threshold,
to be a doorkeeper. Ps. 84:11.

I,  סָפַק;fut. יַסְפַק.
1. to smite. Particularly )1.( qr v5

to smite one's self on the thigh, as a ges-
ture of displeasure and grief. Jer. 31:
19, Construed with b, Ezek. 21:17.
[21:12.] comp. 11. x11. 162, xv. 397.
Od. x11. 198. (2.) Deane pep to smite
the hands together ; as a gesture of dis-
pleasure. Num. 24:10, Construed with
,על  as a gesture of contempt, (comp.
Lat. explodere aliquem,) Lam. 2:15,
Job 27 : 23, (where 31 MSS. read it
with w.) Without >, idem, Job 34:
37. In some passages it is written with ₪

2. to chastise, spoken of God. Job

Il.  סָפּקSyr. wanm, to vomit. Once
Jer, 48: 6.

ped dee. VI.g. abundance, suffici-
entia. Job 20: 22, Root poy.
.to count, number .1.שכר  .fut,סָפַר 
Gen. 15:5. Lev. 15:13, 28.

2. to write. (From signif. no. 1. comes
to enumerate, relate, tell ; (see Pi. nos.
2. 3.) whence to write, comp. 2 Chr. 2:
1Oanra won and he answered in writing 5

= comp. wy fo eall and to read. It is not
necessary then to derive this verb from
the Arab. .24 scalpsit, or to make “ea
denom. from  כַפֶר₪ book.) Found only
in the part. 15 a writer, Ps. 45:2.
Ezek. 9:2, 3. Particularly (1.) @ secre-

(i 425° ) ספר
tary of state, an important officer of the
crown, who gave out commissions in
the name of the king. 2 Sam.8:17, 20: =
25. 2K. 12:11. 19:2. 22:3 (2.)in
the later writings, one skilled in the
scriptures, one learned in the law, yeap-
peessvs. | Chr. 27:32. Ezra7:6. Ezra
bears this name, Neh. 8:1 ff. 12: 26,
36. Ezra’7:11. (3.) in a military sense,
an inspector-general, who had the charge
of reviewing and recruiting the army.
Jer. 37:15, 52: 25. 2K. 25:19. comp.
2 Chr. 26:11. Is, 33:18.—In Judg. 5:
14, it appears to have a more extended
signification and to denote @ general,
a military leader. |

‘Niph. to be numbered, counted. Gen.
16:10. 8

Pi. 1. fo number, count, i, q. Kal. |
Job 38:37. Ps. 40:6.

2. to relate, tell. Gen. 24: 66. 40: 9.
Particularly to announce with commen-

> dation, to praise, Ps. 19:2. 78: 4.—
| Job 28:27 then did he (God) see it

(wisdom,) and made it known (in his
works).

3. used absolutely, fo speak, to talk,
sermones facere. Ps. 64:6. 73:15.
Hence 69 : 27  ּחֲלָלִיףְ יְסַפֵּרו ככָאב אֶָל cסncern-
ing the pain of thy wounded they speak,
(with pleasure. ) |

Pu, "eo pass. of no. 2. to be related,
told. Ps, 22:31. Job 37: 20,

Deriv. out of course  ספוֹרָה,מִסְפָּר.
.Chald. 1. a writer, seribe.מז סָפָר 

Ezra 4:8, 9, 17, 23. here the royal
scribe which attended the governor.

2. one learned in the scriptures. Ezra
7:19 OF.

ספָרִים .m. with suff, “20, plurסָפֶר 
const. "£0, verbal from 749, dec. VI. ₪.

1. writing, seriptura. 18. 29 : 12
הַסַּפָר  .who understands writing 006יור 
Dan. 1: 4 ores pws 1D the writing and
language of the Chaldeans. Verse 17.

2. a writing, something written ;
spoken of a bill of sale, Jer. 32:11 ff.
of a written accusation, Job 31:35. of
a bill of divorce, Deut. 24:1, 3. Of
course
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סקל
<.1730a book, Ex:הַתּוֹרֶה--.41סְפֶר6

book of the law, Josh, 1:8. 8: also
called pono the volume of the book.

the book of life, in1:40"2—.8סֵפָרPs.
which the living are written down be-

fore God, Ps. 69:29. comp. Dan, 12:
Dan. 9: 2,51.--20:12,לְפָרִיסRev..1

yedupara, whichדthe (holy) scriptures,
were perhaps already united into a vo-
lume before the writing of the book of
Daniel.—orgp mizy Ecc. 12:12, comake
books, used by way of contempt.

a letter, an epistle, 2 Sam. 11:14..4
"5D Chald. plur. y=, a book. Ezra

4:15. Dan. 7:10.
-סָפֵַר verbal from.ג סְפָר 
1. a numbering, 2 Chr. 2:16.
2. Gen. 10: 30. (with  ה--local sep)

a boundary of Joktanitish Arabia, pro-
bably on the south. (See  מִשָא.( The
names of places which present, them-
selves for comparison are (1.) Saphar
of Pliny (v1. 23.)  טפארab of Abulfeda,

a city in the middle of Yemen. .(2.) Do-
Jar, in the mountainous district, and
near the northern boundary of Yemen.
Neither of these places corresponds
perfectly.

‘TDD found only Obad. 20. name
of acountry where some of the Israelitish
captives lived. Vulg. Bosphorus, The
Syr. Chald. and modern Hebrew com-
mentators, Spain. Both of these ex-
planations are undoubtedly false, but
nothing more certain can be substituted
in their place. Some have conjectured
Sipphara, but the Hebrew for this is
probably סְפַרְיָיִם-

.a book. Ps. 56:9ספ  fem. ofסְפְרָדו 

סְפַרִױיַט:19 .18:34 .17:94.אי 
Is. 36:19. 37:13. a city under the.13

government of the Assyrians, whence
colonists were sent into the country of
Samaria. Prob. ZirQdee, in Mesopota-
mia, on the Euphrates. The gentile
noun is ors 2K.17:31. and also
pny again in the same verse in Kethib.

to stone, construed with anסק

( 426 ) סרה
aceus, of the person. Ex. 19:19. :
28, Frequently with the addition ox23,
Deut. 19:11. 17:5. 22:24. Comp.
the synonymous verb oy. | >

Niph. pass, Ex. 19 : 13, 21:28 ff.
Pi. 1. as in Kal, to stone, to overwhelm

with stones. 2 Sam. 16:6, 13.
2. to free from stones,’ with a priva-

tive signification like an, APD. Is. 5%
Joined with pw, 62:10.

Pu. pass. to be stoned. 1 21:14,
15.

-fem. mp, dec. VITI. k. discon ,,ר 
tented, displeased, sullen. 1 20: 43.

Ge

21:4, 5. (Root no Arab.  בto be evil,

here, as in German, signifying to look
evil or displeased.) |

AO m. (with Kamets impure) dec.
I. refractory, rebellious. Ezek. 2:6.
(In Syr. and Chald. idem.) On account
of its connexion with o;%> and m2,
some Jewish commentators have ren-
dered it thorns or netiles, (comp. mp to
burn,) a very suitable interpretation, if
it were only better supported.

bap m.Chald. wide Persian hosen
or breeches. Dan, 3:21, 27. (In Syr.
Arab. aud Chald. idem; but in Aram.
used also for a wide garment of any

kind. Pers.  ב by transposition.
This article of dress has passed with its
name into the western languages, as in
Greek cagdéeaea, 00000808 006 5
in Lat. sarabara, saraballa ; in Span.
ceroulas ; in Hungarian and Sclayonic
shalwary, in Polish sharmvari.)
-proper name of a king of Asשרגון 

syria. Once Is, 20:1. He was probably
the predecessor of Sennacherib, as his
general Tartan was also general under
Sennacherib. Others suppose Sargon
to have been another name of Sen-
nacherib. (For its appellative significa-
tion, comp. Pers. gmp prince of the

.סור verbal from +סְרָה 
1. ₪ deviation from the law, a sin.

Deut, 19: 16.
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2. particularly declension or apostacy

from Jehovah. Deut. 13:6. Jer. 28:
16. 29: 32. Is, 1:5. 31:6. 59:13,

3. cessation, intermission. Is. 14:6.

to pour out, to stretch out..1סרח
Am, 6:4, 7. Intrans. Ezek.17:6 8
rnb vitis late fusa.

2. to be superfluous, to hang over, re-
dundare. Ex, 26:12. Part. pass. mo
redundans, verse 13. Ezek. 23 : 15 0
p*san with long turbans hanging down,
redundantes mitris.

Niph. éo be poured or shaken out.
Metaphorically Jer. 49 : 7  הָכְמָהֶם נסִרְחָה
is their wisdom poured out?

TTD  גת.verbal from mp, a super-
Tia something hanging over. Ex. 26:

i. q. fi, dec. I. a coat of mail,יכו
a brigandine. Jer. 46:4, 51:3.

.const,פִָיסִים  קlur.,סריס  ג.c0מst.סָרִיס 

;פְריסֵי  aמdפָרסַּי   ySב .ז..
1. an eunuch, Is. 50 : 3, 4. (Root Arab.

cn - impotens esse ad venerem.) Eu-
nuchs were employed particularly as
keepers of the harem, (Est, 2:3, 14,
15. 4:5.) but also in other capacities,
Est. 1 : 10, 12,  51.--רֵַב הַפָּרִיסִיסDan, 1: 3.
verse 7 ff. the prince of theשַֹׂר הַסְרִיסִים זס 
eunuchs, who had the charge of the
noble youths. Hence

2. a courtier, chamberlain generally,
only that we are unable to decide in
particular cases whether the original
idea is retained or lost. 1 Sam. 8:15,
,2K. 9 : 32. 20:18, 24:12 .9 :₪,וו 
15. 25:19 (where a on is placed over
the men of war.) Jer. 34:19. 41:16.
Especially Gen. 37:36. 39:1. where
the pnp is married.

PIO, plur. yo, Chald. an overseer,
prefect. Dan. 6: 31. (In the Targums
for  שוּמָר.( It is here employed of the
three ministers which were placed over
the governors of the 120 provinces of
the Persian empire, —

סתט
theגגdec. VI. a. found onlyשו ר Y

plur.  יְפְרָנִים .tסמפc ‘70,
1. an aale-tree. 1K, 7:30. In an-

cient times axle-trees, especially in
waggons, were fastened to the wheels
and turned round with them.

2. princes, used exclusively of the
five princes or lords of the Philistines,
in their five principal cities, Josh. 13:3.
Judg. 3:3, 16:5ff. iSam, 6: : Aff. 5:

8 ff. 29:6. Comp. Arab, ad axis,
polus; (2.) dominus, princeps, (quasi

cardo populi).

IBY YD = dec. X. a branch, bough,

1.6. yO. Ezek. 31:5, (Syr. פב
to sprout, shoot, For the insertion of
(.< see the letter,ר 

JO an Aramean orthography for
to burn. Part. Pi. yop the burnerפֶׂ 
(of human corpses), the hindler of the

Suneral pile, Am.6:10, Comp. parti-
cularly sw. 23 MSS. of Kennicot and
several others of De Rossi read משרף.

TEI m. Is. 55 :13. name of a plant,
which cannot be determined with cer-
tainty. Sept, Theod, Aqu, xéwZz. Vulg.
urtica.

“YID to be refractory, rebellious, per-
verse; spoken of animals, Hos. 4:16.
of a son, Deut. 21:18, 20. 78:8,
Jer. 5:23. Neh. 9: 29 mn  וַיְִּנוּ כָמֵףthey
shewed a rebellious shoulder, i.e, they
conducted themselves perversely. Zech.
7:11. Jer. 6: 28 ond p falling off to
the rebellious, Often used of a people
which rebels against God, Is. 1
65: 2, Ps. 68:19. Is. 1:23. Hed 9:15.
Iָסֶח, in Keri  כסְתָייm. winter, Cant.
11. (In Aram. and Arab. idem.)
OND 1.00 stop up, e.g. wells. of

water. 2 K.3:19, 25. 2Chron. 32: 3, 4,
2, to close up, to keep secret. Dan, 820. 12:4, 9. Part. pass.  סָתוּם- =

concealed, a. secret, Ezek, 28: 3.
Niph. to be closed, spoken of breaches

in a wall. Neh. 4:1. [4:7].



"וע
Pi. i.g. Kal no. 1. Gen. 26:15, 18,

See oni.
to hide oy conceal one's self.סָחֵר

In Kal. only Prov. 22:3 Kethib, The
Keri is 10), as in 27 12.

‘Niph. 1, to be concealed. Job 3: 23.
Construed with yp, Ps. 38:10, Is. 40:
27. Gen. 31:49 when we shall be con-
cealed, i, 6. separated, from each other,
Hos, 13:14 repentance is hidden from
mine eyes, 1. 6. 1 experience it not, Also
with 20, Deut. 7:20. with ‘2x, Jer.
16: 17. with :n, Am. 9 3. Part. נַסְִתָּרוֹר
secret things, Deut. 29: 28. secret sins,
sins committed ignorantly, Ps, 19:13.

2. to hide one’s self. 1 Sam, 20: 5, 19.
Construed with yo, Ps. 55:13. and with
en, Gen. 4:14.

Pi. to hide, conceal. Is. 16:3.
Pu. to be concealed, secret. Prov, 27: 5.
Hiph. vno7 1. to cover, to hide; fol-

lowed by ox the face. Ex. 3:6, Either
from shame, Is. 53:3. or so as not to
see, Ps. 10:11. 51:11  הַסְמֵּרפָנְֶ, מַהֲטֶאִי
hide thy face from my sins, i. e. over-
look them. Spoken particularly of Je-
hovah, as a mark of displeasure or
anger, Ps. 30:8. 104: 29. Construed
with 79 of the person, Ps, 22:25, 27:9,
88 : 15. Used elliptically 18. 57:17 sx
Fup aD T smote them (the people,) J
hid (my face) and was angry.

> 2, to hide, to keep secret or concealed ;

Ain, the 16th letter of the alphabet,
and as a numerical sign denoting 70,
The name yy signifies an eye, and has
reference to the round form of this
letter in the Phenician alphabet.

> The Arabians have two letters cor-
responding to. the Hebrew and Ara-

mean Ain, 2 and ¢, the former a soft

guttural, the latter a g or gh, pronounced
from the throat with a rattling sound
peculiar to the erientalists, These two
sounds probably existed in the Hebrew
as a living language, though perhaps

( 428 ( ~ ע
construed with jo from any one, 1 Sam.

with yen, 2K. 11:2. Job3:10..20:2
‘yy mp apy) nor hid sorrow from mine
eyes, i.e, did not deliver me from it,

3. to protect, defend. Ps, 31: 27:

Hithpa. snc fo hide one’s self. 1 Sam.
98: 19. 26:1, Ie: 20° TR

Deriv. out of course  כִסְפָּר;מָסִתּוֹר.
“NO Chald. found only in Pa.
1, to conczal. Part. pass. seoret things,

Dan. 2: 22.
2. to destroy. Ezra5:12. (In Syr.

Pe. and in the Targums, idem. This
signification is connected with the pre-
ceding. Both signify to remove out of
sight. See  כְּחַדרand הַכְחִיד.(

NO, with suff. xno, verbal from ang»
dec. VI. g.

1. ₪ covering. Job 22:14. 24:15.
Ps. 81: ₪ cyl wee in the covering of
thunder, i, 6. the thunder clouds, ‘Ps.
1:

2. secrecy, a secret place or thing.
Judg.3:19  רְבַרפֵתֶר something secret.
1 Sam. 25: 90 "9a an a@ secret place of
the mowntain.—DnKלחֶם  סbread in secret,
Prov. 9:17. — "nea in secret, secretly,
1 Sam, 19:2. 2 Sam. 12:12.

3. a shelter, protection. Ps. 32:7.
91: 119: 114,

Mn fem. of 14D no. 3. a shelter,
protection. Deut, 32: 38.

less definitely marked than in Arabic.
Hence some Hebrew words spelt with
,וע  (as is the case also with  ח,(have two
different significations, according as the
corresponding word in Arabic is written

with gor 4 6. ₪. g._עָמָה Arab. sae

to seize, and my Arab. (2 ¢o cover;
comp. the articles raz and vigy, Typ, my.
The Sept. expresses it sometimes bya
spiritus lenis or asper, and sometimes
by 3 e.g. prow, "Awaartx ; “By, “ECpaios ;
.Topeoppe,עמ  ; Tala,זה 



עבר .
" Ain is interchanged (1.) with x, (see
p: 1.) (2.) rarely with 3,  כ and (only in
Chald.) with  ק:e.g. 22  i.ף. נִבַּע  222 fo
spring, to stream; wָאֵרְצ and  אסא“the
earth; voy and  מקto hear ; (3.) with
,ל  more frequently than with the last
mentioned, especially in the collation
ef Aramean words, in which  עoften
stands for the Hebrew  ץ: e.g.  גאֶרֶץ מרטָא
the earth;  גצָמֶר 729 wool;  צוּק, עוק  0
press. In Greek, comp. daryos and 020066 3
Qvya, Pevyw, and Pulaw, Pulnees. The
eause of this remarkable change lies
perhaps in the pronunciation of y like
-ghs, from which the flat pronunciaעס 
tion of the Arameans left out the sound
of > and retained only that of ע.

=} m. an architectural term, prob. a
threshold, forming the entrance to a
colonnade or temple. 1 K.7:6. Ezek.
41:25, Plur. 3 idem, verse 6

AY com. gen. (mase. Is. 19:1. Ece.
11:31. fem. 1K. 18 944.) const. עב
.עָבוֹּת and,נָנֵי ;עגִיּו .ווק 
"1. darkness, (Root  עיב עִיב עס  ).ל.ף
Ex. 19:9 jv wa in the darkness of a
cloud. Ps. 18:12.

’ 2. acloud itself. Job 36: 29. 37:11,
16.

_ 3. a thicket of a wood. Plur, ow Jer.
4:29.

Tay, fut. ray. 1. to labour. Ex. 20:.
9 awa owe mie six days shalt thou la-

| bour. Deut. 5:13. Ecc. 5:11. (From
this signif. is derived the Chald. 12
i. q- my to make, do; and the deriva-
tives 137, 1279. )

2. to labour upon, to cultivate, con-
strued with an accus. of the thing. ₪.
the ground, Gen. 2:5. 3:23. 4:2. @
vineyard, Deut. 28 : 39.—Is. 19: 9 av
mime those who cultivate flax. Ezek.
48:18 vrir~nad those who labour on the

. city, i. 6. in building the walls. Ellip-
tically Deut.15:19 thow shalt not la-
bour (the ground) with the firstling of
thy bullock.

3. to ‘labour for another, to serve.
Construed with an accus. of the person,
Gen. 27:40. 29:15. 30:26, with 5,

( 429 ) עבד
1Sam.4:9. 2Sam.16:19. with oy,
Gen, 29: 25, 30. Lev. 25:40. Also
with 2), to serve before any one, 2 Sam.
16:19. Spoken likewise of a whele
nation, 20 serve or be tributary to ano-
ther nation, Gen. 14:4. 15:14. With
two accus. Gen, 30: 29  ְְדַעְתאַָּת אֲשֶׁר עֲנַדְתֵּן
thou knowest what service I have ren-
dered thee.

> 4. construed with 3, to impose labour
or service on any one. Lev. 25:39 לא
עֲבֹרַת  732 בּוֹ הָעבר thou shalt not lay on him
the service of a bond-servant. Verse 46.
Ex. 1:14, Jer. 22:13. 25:14. 30:8.
Hence we may explain Gen. 15:13
Dpk py ora they (the Egyptians) shall
impose on them (the Israelites) and
shall afflict them, The suffix pronoun
may be resolved into 53, (comp. Jobם 
6:4. 31:18. Ps. 42:5.)

5. to serve, worship, (Jehovah or
idols.) Construed with an accus. Ex.
3:12, 9:1, 13. rarely with  לJer. 44:
3. Judg. 2:13. — Job 36: :11 יְשְׁמְעוּאָם
mam if they obey and serve (God). |

6. to offer, to present, (to God.) Is.
19:21. Construed with two accus.
Ex. 10: 26. Comp. the Greek 23a, piZw,
the Latin Jacio, and  עָשָהEx. 10:15.

Niph, 1. to be laboured. Deut. 21: 4.
2. to be cultivated. Ezek. 36 : 9, 34.
3. to be served, honoured. Ecce. 5:8.
Pu. 1. to be laboured. Deut. 21:3.

Comp. 15:19.
2, pass. of Kal no. 4. 2 2» labour is

imposed on any one, Is. 14: 3.
Hiph, 1. causat. of Kal no. 1. ta cause

to work, to keep at work, Ex.1:13. 6:5.
2. causat. of Kal no. 3. Ezek. 29:18,

Hence to make tributary, Jer. 17 : 4.
3. causat. of no. 5. 2 Chr. 34: 33.
4, to weary out or fatigue by hard

labour, to weary out in any way. Is,
בְחַטאותָי הָעֲַדְתֵּנִיאַךְ 24 ,23 : 43 but thou
hast wearied me by thy sins. Parall. הוניץ

Hiph. i. gq. Kal, to serve.  מֶעֶרֶם thou
shalt serve them, Ex. 20:5. 23:24,
Deut. 5 : 9. and oy; we will serve them,
Deut. 13:3, Others consider this as an
uncommon form of the fut, Kal.

“Tay Chald. 00 make, do, i.g. Heb.
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npy. Dan. 8 : 1, 15.—ap aw to make war,
Dan. 7: 21. Construed with 3, Dan. 4:
$2. [4:35.] and ny, Ezra 6:8. & treat
or deal with any one.

Ithpe. to be made, to take place, to
happen. Ezra 4:19, 5:8, 7:96. Dan.
3:29.

Deriv.  עְנִירָא,ִעָכַד.

Tay m, verbal from 73¥, dec. VI. a.
a servant.—Gen. 9 : 25  עָבָר עֲבְּדִיםa ser-
vant of servants, i. 6. 8 most abject ser-
vant. Particularly (1.) ₪ servant (of
the king), a courtier, a military officer.
1 Sam. 16:17. 18:22. 2236. 267.
(2.) ₪ servant (of God), an honoura-
ble title of pious and holy men, as of
Moses, Deut. 34:5, Josh. 1:1, 15.
of Joshua, Josh, 24:29, Judg. 2: 8. of
the prophets, Jer. 7:25. 26: 5. 29:19
44:4. of Job, Job 1:8. 2:3. 42:8. of
David, Ps. 18:1. 36:1. 89:4, 21. more
rarely of pious men generally, Ps. 113:
1. 134: 1. 34: 23.69:37. This phrase
is used in a different sense Jer. 23: 9,
27:6. where it is applied to the king
of Babylon, as an instrument in the
hand of God. (3.) The phrase thy ser-
vant is employed by inferiors in con-
versing with their superiors to express
the first person, as my lord (see jr) to
express the ¢hird person. Dan, 10:17
how can the servant of this my lord
speak with this my lord? i. e. how can
I speak with thee? Thy servant, there-
fore, sometimes alternates with the first
person; e.g. Gen. 44: 32 for thy ser-
vant became surety for the lad to my

father. This epithet is sometimes ap-
plied to one’s absent kindred ; e.g. Gen.
44:27, thy servant, my father, spake to
us. 30:31. 32: 20. (4.) once applied to
inanimate things by a zeugma. Gen.

or יש חיש of God,  6 .26 :3יי:
21. Ezra 5:11,

TAY m. (with Kamets impure) ver-
bal from  עָבָר,dec. I, ₪ work, deed. Once
Bee. 9:1.

may ₪ verbal from sy, dec. X.

( 430 ) עבה

1, labour. Ex.1:14. Lev. 25:39
: the labour of a bond-servant, 23עְבֹרֶת עְבָד 
7 why neat every business connected
with labour.

2, a work, business. Num. 4: 47 לַעַבֹר
-the busiקto  mrofreעֲבֹדַת עֲבֹדָה וְעֲבֹרַת מַשָׂא 
ness of the service and the business of
the burden. (In 1 Chr. 9:19, the same
is expressed by 7397 nx.) Is, 28: 21.
הַצְדָקָה הְַׁקְט  32:17 יַעֲבֹדַת  and the work,
i.e. effect, of righteousness shall be
peace. (Chald.  וֹגדֶא, עֲגִּסָא   i.מַעֲשָׂה .ף₪
work, also a reward; comp. the latter
passages. )

3. tillage, cultivation of land, agri-
culture. 1 Chr. 27: 26. Neh, 10: 38.

4. service. Gen. 30: 26. 3:5.
1 Chr. 26 : 30 407  עברתthe service of the
hing. Ps. 104:14  הָאָדֶס לַעַבֹרֶת  עִשָׂב  herb
Jor the service, i.e. use, of man. Used
particularly of service in the tabernacle
or temple, e.g.  עָנָה בְּאֹהָל מוֹעַדNum. 4:
23, 35.  rעֲנֹדַת אֹהָל מוֹעַר סEx. 30 : 17. עֲנֹרַת
mi m2 1 Chr. 9:13. also without addi-
tion, 1 Chr. 28:14, Ex. 35: 24. Spo-
ken also of a single religious usage,
Ex. 12:25, 26. 13:  5.--עֲנֹהָה צָבֵד  to do
service, Gen. 30 : 26,

5. implements, utensils , appertenances.
Num. 3: 26, 31, 36.

a body of.עָבַדf. verbal fromעֲבְדָּה
servants or domestics, familia, Gen.

Job 1:3, 34: 25..26:14

proper name of a Leviticalעַבדון
city in the tribe of Asher. Josh, 21:30.

Chr. 6:59. Without doubt this is the1
true reading Josh 19:28, instead of

Pay. It is so read in 20 MSS. of Ken-
nicott and De Rossi.
רf. denom. from  ,y9עַבדוּת  dec. I,

servitude, the state of a servant, Ezra
9 38, 9.

עֹבַדָיָהוm. (servant of4ֹעֹבדְיָה 
Jehovah) the proper name of several
persons, among whom the prophet of
this name (Obad. 1.) is the most famous,

TAY to be thick, fat, Deut, 32:15.

1K.12:10. (Syr. uas to be thick,
close.) Deriv.  נְעָנִי ;ענִיענה
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WIDY m. dee. I. a pledge. Deut. 24:
Root.11,12,10יט

liter.a subst. transition. Foundעבור
only in composition W232 (1.) a prep-
signifying (a.) om account of. 1 Sam.

With suff. ~poy2, yyay2 00 my.12:22
account, on thy account, | Sam, 23 : 10.
Gen. 3:17. (b.) for, in exchange for.
Am. 2:6. (2.) a conj. signifying (a.) so
that; construed with a fut. Gen. 27 :4.
Ex. 9: 14. with an infin. 2 Sam. 10:3.

Gen. 27:10. alsoבערmore full אֲשֶׁר
sux with an infin. 2 Sam. 14:20. 17:

(b.) because, construed with a prep..15
Mic. 2:10. (c.) so long as, while.

Sam, 12: 21.2
WAY m. dec. 111. a. grain. Josh. 5:

Chald.  עִבּּרidem.),[:צב2ם(Syr..11,12
DAY, fut. vim. 1. prob. to change,

exchange. See Pi. (Comp. nay to weave.)
2. to give a pledge, to borrow by

giving a pledge, mutuum accipere. Deut.
24:10 why viv) that he may give his
pledge. 15 : 6 wizn  לאnay) and thou shalt
not borrow by giving pledges.

Pi. to change, alter. Joel2:7 they
shall not alter their course, i.e: they
shall go straight on.

Hiph. to loan or lend, mutuum dare.
Construed with an accus. Deut. 15: 6,
with two accus, verse 8.

Deriv. wֹעַנְטִיט  ;צָנו. |
WAY m. verbal from 2,

guilt, eriminality. Hab, 2:6.
בי.verbal from 73x, thickness.מ 

Job 15:26. 2Chr.4:17 mows vx in
thick, i. e. adhesive, earth, Vulg. in
terra argillosa,

m. with suff. vy, verbal from"ב
my, dec. VI. q. thickness. 1K. 7: 26,

f. Chald.עְבִידָה
1. work, labour. Ezra 4:24. 5:8.

₪: 7, 18;
2. business, especially public business.

Dan. 2:49. 3:12. Comp. xm Neh.
2:6

.יעֲבֹר .fut;עָבַר 

debt,

( 431 ) עבר
1. to pass, to go or pass on. Ps. 42:

5. Am. 5:5  ּתַעַנֹּו לא  בְאַר שָׁבַע  to -reeם
sheba ye shall not pass.—a2% 32 to pass
‘and return, Ezek.35:7. Zech.7:14.
9:8. Ex. 32:27. xy “ay fo go in and
out, Mic. 2:13. Also (1.) with לי
to go before. Gen. 33:3. Ex.17:5.
(2.) with  א,to go after. 2 Sam. 20:
13. (3.) naa way fo enter into a cove-
nant. Deut. 29:11. (comp.  נְאֶלָה בּוֹא
Neh, 10:30.)

2, to go or pass through a place, con-
strued with an accus. Judg. 11: 29.
usually with 3, Gen. 12:6. 30:32. Is.
8:21. with p2, 0 8 through or be-
tween, Gen. 15:17. Lam.3:44 thou
concealedst thyself in a cloud, 7pm 7390
so that our prayer should not pass
through.

3. to pass by; used absolutely, Gen.
37: 28. construed with by, 1K.9:8. ל.א
4:9. Jer. 18:17. with typ, Gen. 18: 3.
with »» by, Ex. 34:6. with 2, 2K.
4:31. with yo, Is.40:27 my cause
passes by God, preterit Deum, i.e. i8
unnoticed by him. Ps. 81:7 tw YE3
nyuvn his hands pass by the labourers’
basket, i.e. are freed from bearing it. “
Also with 3, Ps. 103 : 16. with an accus.
32:32. 2Sam. 18: 23. Job 91 : 20 -ֵעֹנָר
-those who pass by the way. Metaד 
phorically (1.) to pass by, elapse, spo-
ken of time. Cant.2:11. Jer. 8: 20.
(2.) veip 5y “ay 00 pass by sin, i. 6, to for-
give it. Mic. 7:18. Then with a dative
of the person, Am.7:8. 8:2. (3.) AD?
עֹבֶר   tnerrסשmoney. 2K.12:5. More
full  72%לְפר current with the merchant,

4, to pass over, 0. ₪. ₪ river; con-
strued with an aceus. Gen. 31:21. with
2, Josh. 3:11. 2Sam. 15:23. Jer. 2:
to the isles ofסטre קssa עָבְריּ יי כְתִּיס  10
Chittim. Metaphorically to transgress
the law, Jer. 34 : 18. 2 K. 18:12. Dan.
1.

5. to overflow, spoken of water. Is.
8:8. 54:9. Nah. 1:8. Metaphorically
of a devastating army, Dan. 11:10, 40.
and in other phrases borrowed from
water, Ps. 124: 4  ּנַפְשֵׁנו על  cay nim the
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stream had overwhelmed our life, i: e.
our head. 38:5. Jer. 23:9 as a man
yn hy whom wine has overwhelmed, i, 6.
overcome. Comp. v3.

6. to pass away, to go on. Gen. 18:
5. 2 Sam. 18:9. Hence ?0 disappear,
perish, Ps. 37:36. Job 34:20, Is. 29:
5. Est. 9: 28. nova zy fo perish by the
sword, Job 33:18.

7. construed with 7, ¢o come on any
one, (comp.  בואwith an accus.) Num. 4:
and (if) the spirit ofוְעָבַר עָכָיו חיחַ קַנְאָה  14

jealousy come upon him. Spoken of
evil, Nah. 3:19. Job 13:13  וָעֲבֹרעָלֵי מָה

= 16 come upon me what will. Passively,
to be laid on any one, Deut, 24: 5.

8. i,q. Arab. “yh to drop, to ooze out.

haמעויז lachrymany, i.e. myrthעֹברפֹר
which flows out of itself, the purest
myrrh. Cant. 5:5, 13.

9. causat. as in Hiph. Ezek. 48: 14
Keth.

Niph. ¢transiri, spoken of a river.

Pi. 1. to bar, repagulavit. 1 1
(Chald. -ay idem ; sav ₪ bar.)

2, to conceive, to “become pregnant,
liter. transire feeit seu recepit semen
virile, Job 21:10 ~ay ri his cow be-
comes pregnant. (In Chald, Kal, Pael
and Ethpa. idem; comp. the synon, 7,
Pa. and Aph. concepit.)

Hiph,  הָעָבִירcausat. of Kal no, 1, (i.g.

1, to bring, present, consecrate. Ex.
13:12. Ezek. 23:37. Particularly

לַכֹלֶךָּ הָעְגִיר to consecrate to Moloch, Lev.
18:21. Jer. 32:35. Ezek. 16: 21.
more full בו ל ‘1.40 consecrate to Moloch
in the fire, 2K, 23:10. Ezek. 20: 31.
the usual phrase to express the burning
of children in the valley of Hinnom in
honour of Moloch; (comp. Jer. 7: 31.
19:5. Ps. 106 : 37.)—In 2 Chr. 28: 3,
we find expressly -yxy he burnt, for x22
in 2 K.16:3, (Some have understood
this of a bare passing through the fire
or of a lustration; comp, Carpzov.
Apparat. ad Antiq. Sac. Cod. p, 487.
but erroneously.)

) 489 ) עבר
2. to cause to pass, to conduct; con-

strued with two accus, 2 Sam, 19:16.
Num. 32:5, and with 3, Ps, 4
בָּ---.41  : 136 קוֹל הָעָגִיר to let one’s voice go
through a place, to cause to be publicly
proclaimed, Ex. 36:6. Ezra 1.
7. Comp. “i  הָעָבִירto cause the trumpet
to sound, Lev. 25: 9.

3. to cause to pass by. 1 Sam, 16:9,
10. 1 Sam. 20:36 he shot an arrow
viv? to pass by him, i.e. beyond him.
Metaphorieally :  הָעֲבִיר הַטָּאָהZo let  מpass
by i, e. to forgive it, 2 Sam. 12:13. 24:
10. Job 7:21.

4, causat. of Kal no. 4, to carry over
(a river), Gen. 32 : 23. to remove, trans-

Jerre, Gen. 47 : 21  וְאֶתיהָעָסהָעֲנִיר אתו לָעָרִיש
and the people he removed into (other)
cities.

5. causat. of Kal no. 4. metaphori-
cally, ¢o cause to trangress. 1 Sam, 2
24.

6. f0 carry away, 2 Chr, 35 : 23. to
take away, remove ; e.g. to put off a
garment, Jon.3:6. do take off a ring,
Est. 8: 2. to remove, idols, false prophets,
2 Chr. 15:8, Zech. 13:2, Also to turn
away, Est. 8: 3.

Hithpa. 1.70 be arrogant, haughty.
Prov. 14:16. (Comp. mv no. 2.)

2. to become angry, to be wroth.
(Comp. py no. 3.) Ps. 78:21, 59. Con-
strued with a, Ps. 78:62. with oy, Ps.
89 : 39. with ty, Prov. 26:17. with an
accus. Prov. 20:2 aynn he who becomes
wroth with him (the hing.) The suffix
pronoun may also be resolved into ia.

(Comp. Arab. le to go beyond, to be
angry, to be diag

Deriv. out of course  כַעֲנְרָה ,7299,עור-
AY m. with suff, ny, dec. VI. j.
1. what is on the other side—ux

wigay rod “logddvov, the part ofד חן 
Palestine beyond Jordan, Gen. 50:10,
11. Deut. 1:1. Is. 8:23. [9:1.]— yy

mn the country beyond the Euphrates,
Josh, 94: 2,3. Once in the plar. עָבָרִי
,beyond the seaאְליעַבֶר הַיָּם----.02  : 7 ,18נָהָר 
Deut. 30:13.— vp Num. 21:13, and
ל  .the other side, Num. 22:1מס מֶעְבר 
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2. sometimes that which ts on this

side, as if used by one living on the
other side. 1 K. 4: 24.

3. side, quarter generally. 1 Sam. 14:
repeated, on one side, on theלְעֵבָר אָסָר  4/0
other side. Ex. 28:26. Plur. Jer. 49:
32 marty on all sides. Ex, 32:15.

-אָל"מוּל .over against, i. q (.1)אָל לְבֶָר  .4
Josh. 22:11. (2.)  עַל עַבָּר פֵּנִיin  מס,be-

fore. Ex. 25:37. Ezek. 1: 9 “ay by wy
rp each before him.

5 Eber or Heber, proper name of the
progenitor of the Hebrews. Gen. 10:
24, 25. 11:14, 15. Hence "yy 3 Gen.
10 : 21. and in poetry yy Num. 24: 24.
for Hebrews. Most of the names in
those tables seem to stand for nations
rather than for individuals. Comp. Ge-
senius’ Gesch. der Hebr. Sprache und
Schrift, p. 11.

side of the Euphrates, Badd’ 10 ff.
verbal from ברה+..בַר

4 a ferry-boat. 2 Sam. 19:19.
2. 2 Sam. 15 : 28 Keth. nay i. q. Keri

niny plains.

.f. verbal from 72», dec. XII. cעֶבְרָה 
1. eacess. Prov. 21: 24  ענת זָוֹןexces-

sive wickedness. Job 40 : 11 ex ninay thy
excessive wrath,

2. arrogance, pride. (See +32 Hithpa.)
Jer. 48:30. Is. 16:6. Ps, 7:7.

3. wrath, anger. 18.14: 6. Particu-
larly the wrath of God exhibited in pu-
nishment, 18. 9 : 18. 10 : 6.—muay ov the
day of divine indignation, Prov. 11:4.
Zeph. 1:15, 18. Comp. Prov. 11: 23.
עַנְרִים  p!טr.עְבְרִי  and  עְנְרֵים; fem.

mar, plur. nimay, a gentile noun, a He-
brew or Hebrewess. ‘The sacred writers
regard this word as a patronymic from
“av, (q. v.) otherwise it might be consi-
dered as originally an appellative from
“yw the country on the other side, hence
those who live on the other side or come
Srom thence, (a name which might very
properly be given by the Canaanites to
the migrating horde under Abraham,
Gen. 14:13,) or, according to others,
by transposition i, q. ox» inhabitants of

) 483 ( עבת
the desert, nomades. It was the proper
name of the people, by which they were
known to foreigners, (as to Pausanias,
Tacitus, Josephus;) and thus distin-
guished from ‘2 2 the common do-
mestic name. Comp.asimilar distinction
between the words Canaanite and Phe-
nician, Duich and German. Hence it
is used in the Bible principally by way
of antithesis to other nations, Gen. 40:
15. 43: 32. Bik 2: Tie, 19. 2:
3:18. 5:3. 7: 16) Sass ee +.
15, 19. (Jer. 34:9, 14.) 1 Sam. 13: 3,
7. 14:11, 21. 29:3. Jon. 1:9. or when
a  ל i is introduced speaking, e. g.
an Egyptian, Gen. 39:14, 17, 41:12,
Ex. 1:16. 2:6. ora Philistine, 1 Sam.
4: 6, 9. 13:19. 14:11. 29:3.—1 Sam.
18: 8, 7. makes perhaps the only ex-
ception. Comp. Gésenius’ Gesch. der
Hebr. Sprache, p. 9—12.

oO ay Jer. 22:20. in full הֶרהָענָרִים
Num, 27 : 19. Deut.32:49. and הר
anges Num. 33 : 47, 48. proper name of
certain mountains beyond Jordan, over
against Jericho, of which Mount Nebo
(see 122) appears to have made a part.

proper name of a station ofעַבְרנָה
the Israelites, not far from Ezion-gaber,
on the coast of the Red Sea, Num.

.34:33

way found only Joel 1:17. accord-
ing to the Hebrew commentators i. q.
way to rot, to become rotten or mouldy, as
seed under the ground from heat. Comp.
in Greek ridouca:, Hesiod. Scut. Herc.
153.

KAY to be twisted or woven, as ap-
pears from the derivatives,

Pi. to perplex, pervert. 116. 7:3.
עָבfְem. 7729, verbal adj. from nֵעָבֹת 

dec. VIII. d. thick, bushy, covered with
foliage, spoken of trees. Ezek. 20: 28,
Lev. 23: 40. Ezek. 6 :13. (In Syr. with

Teth 4 )
nay, plur. onay and nny, verbal

from nav, dec. I. something twisted or
woven; hence

1. a line, cord. Judg. 15:18, 14
3K
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Plur. cords, bands, vincula, Ps. 2:3.
Ezek. 3: ל.

2. wreathen work, Ex. 28:24, nem
nay idem, Ex. 28: 14. 39:17.

3. a thick branch, Ezek, 19:11. 31:
3, 10, 14.
2, fut. x, 40 love, especially-in a

bad sense, construed with an accus. and
by. Ezek, 23: 5 ff. on lovers, Jer. 4:
30.

DAY masc. plur. verbal from 32».
יי  2 pleasantness, Ezek, 33:

.a lovely songשיר עַגָבִים  32
* 2. what is pleasing to God, (Arab.
Lars gratia, beneplacitum Dei.)
Ezek, 33:31 ode  7ט/,כִּי ענָבִים בְּפִיחָ הֵמָּה
with the mouth they do what is pleasing
to God; antith. but their heart goeth
after unrighteous gain.

may or May f. verbal from 22,
lust, lewdness. Ezek. 23:11.

May and May f. dec. X. a small
cake baked under the ashes, in Greek
tyxegudies, a common food to this day
among the orientals, especially when
travelling. Gen. 18:6. Num. 11:8. 1K.
17:13. oexn may a cake baked on hot
stones, 1K. 19: 6. Root  עזג, comp. 299.

“WAY m. name of a bird of passage,
Jer. 8: 7. which, together with the
swallow, is said to pip or chirp, Is. 38:
14. According to Bochart (Hieroz.
II. 68.) the crane, but without sufficient
ground.

"AY m. dec. 111. a, ₪ ring, particu-
larly an ear-ring. Ezek. 16:12. Num.
31:50. See the following article.

bay, fem. may, dec. VIII. d. adj.
round, rounded. 1K.7:23 ff. Root
,in Syr. Pa. éo rollלגל 

2Y m. with suff. 3, plur. const.
se, dec. VI. j. and  עָכְלָהf, dee X.

l. a calf male 6 female, vitulus
and vituda, Lev.9:3@ molten calf, Ex, 32. 4.

2. a bullock, a heifer, as in Lat, v-
tulug, vitula, in old Germ, Kalbe. Hos.

) 484 )

- Lain. 3

. Mic. 6:6. 9280 יעַגָל

ער
a heifer that is broken,ֶהעָגְלָהgg10:11מְל

comp. Jer. 31:18. 50 : 11. Judg, 14:18
of  ץעhad not ploughedחֲרִשְׁתָּסגְּצְָלָתִי לילא

with my heifer. Spoken of athree-yearold
heifer, Gen 15:9. Metaphorically ‘py
cme the bullocks of the nations, i.e. their
leaders, princes, Ps. 68 : 1.

. 8. morow nby 18. 15:5. Jer. 48: 34.
name of an unknown place.
with suff. ing dec. 1.6. a .1עֲגְלָה 

cart, waggon. Gen. 45:19 ff. 1 Sam. 6:
7 ff. Spoken of the threshing waggon,
Is. 28:27, 28. of the chariot of war,
Ps. 46:10. Root bx to roll.

DAY to be sad, sorrowful, construed
with vp:. Job 30: 25, See nay no. 27

av found only in Niph. )0 stay, de-
tineri, as in Chald. Ruth 1:13  a2mֶהֲלָהֵןהֵּע
would you on that account stay or for-
bear ? for m229n ; comp. Is. 60:4. Sept.
noeres yebycer be.

m. 1. as a subst. efernity, i. q.עדי
nbiy. Liter. perhaps time, duration, as
if from the root my to go, to pass away,

for ever,לָעָד--:עָנַרspoken of time, comp.
Ps. 9:19. 19:10. In the same sense

Ps. 9: 6.  עוֹלָם נָעָד; Ps. 10:נְלִוֹלָםalso וֶעָד
toeternity, Ps.>—.45:7.5:91.16

 yמלוײ-ד-yרto eternal ages, 18. 45 :.18:88
17.הְַרי-עַד .eternal father, 1s. 9:5אֲבֵיכַד 

Hab. 3: 6. and yin Gen. 49 : 26. efer-
nal mountains.

2. also as a subst. booty, prey. (From
.no. I. 2. to.fall upon, to rob. Chaldערה 
;עֲדִי נְעֲנָא  .idem.) Gen, 49: 27. Zephעֲדָטָא 
3:8, Is. 33:23.

3. as a prep. plur, ~~, with suff. די
unio, until, spoken of time and space ;
(derived from signif. no. 1. dime.) עַראָנָה
how long? Hab. 1:2. when? Job 18:
2awo-w to the greatest, vehementissime.
...עָר  Was well....as, Num. 8:4 .עד...מן
fram woe fd, Ex. 28242; Sometimes
(Ws) simply ‘to, 0. ₪. עַד סוב to return to,

: 40. wa fo go to, 1 Sam. 9:9.
Ps. 65:3. (2.) even, so much as. rm  עד|
so much as one, Judg. 4:16. 2Sam,~
17:22. (3.) even to, i. ec. as, likevas.
Nah. 1:10  -עֲדיסִירִיס like thorns. 1 Chr.
שד הסגונן (.4) .4:27 to hearken or attend



עדה
20 any one; (elsewhere with  עַל(Nun.
23:18. Job 32:12.

4. also asa prep. during, while, Judg.
3:26 opsmntw while they delayed.
2K.9:22 grew during the forni-
cations of Jezebel, i. 6. while they con-
tinue. Ezra.10:14  ער הָּוהרֶבְּל during
this matter. Doubled 1 K. 18:45 may
. .the mean whileמ וְעַד פה 

5. is a conj.  עַד אֲשֶׁר and simply עד
until, construed with a pret. Josh. 2:
22. withafut. Num. 11:20. So cֶדאy
Gen. 24:19. »» wy Gen. 26:13.

6. also a8 4 conj. during, while ; con-
strued with 4 part. Job 1:18. with a
fut. 8:23, So 8 -y so long as, quamdiu,
Cant. 1:12. and perhaps ‘s-7y, Gen. 49:.
10.

Chald. a prep. and conj. as inעד
Heb.

I. TY m. strictly a part. from ww,

1. awitness. Prov. 19: 5,9. Is. 5%
Also spoken of inanimate objects, Gen.
31:44, 48. Is. 0.

2. witness, testimony.—a3 פד טכה to give
testimony against any one, Ex. 20:13.
1061. 5:17. 1

3. a@ commander. Is, 55 :4.
Ii. “TW, plur. omy, dee. VIII. b. liter.

time, (comp. yx ;( hence the time of the
montlily discharge in females, (Arab.

ioe tempus menstruum.) Is, 64:5 733
.menstruis pollutaטsitse עדִיבז 

see THY yet.ער

‘TTY found only in Po.  ערדéo lift up,
to support. Ps. 146:9. 147:6.

Hithpo. to be raised up. Ps. 20:9.
.Arab, | for saעָדֶָה  .1
1. to go or pass by, synonymous with

.b 28:8. Deriv. wyno. 1. -y no. IסJעָבָר 
2. to fall upon in a hostile manner ;

(whence Arab. 5 an enemy.) Comp.
1, Hm, Jr. Deriv. sy booty.

Hiph. to remove; put off, 6. ₪.  הgar-
0 Prov. 25:20. comp. rirq7 Jon.
8:

) 435 ) עדו

II,  עָרָהArab. | = to adorn or
attire one’s self with any thing, constraed
with an accus. like wx (In Chald.
idem. ) Job 40:10 pz army adorn thy-
self with majesty.—7712 צַד to put on or-
naments, Ezek, 23 : 40. Jer. 4: 30. Hos.
2:15. [2:13.] Jer. 31:4  ְתַּנְדִּי חִפַך ₪
shalt adorn thyself with thy tabrets, the ©
small tabrets being a kind of ornament
to the dancing women.

Hiph. f& adorn any one with any
thing, construed with two accus. Ezek,
שאי | 1 :16

Deriv.  עדי IT.
עְֵּאָעְדָּה .ו ,עַרָא ,עֲרָה 

i, q. Heb. no. I.
1.700 go or come on any one, 06ת-

strued with 3. Dan. 3:27.
2. to go away, depart, construed with

yo. Dan, 4:98. [4:31.]
3. to pass away, to be abolished ;

spoken of a kingdom, Dan. 7:14. of a
law, Dan. 6 : 9, 13. [6: 8, 12.]

Aph. causat. of Pe. no. 2. to take
away, Dan. 5:90. 7:26. to depose
(kings), 2: 21.

,f. const. ny, verbal from 1%עה  .1
dec. XI. b. a collection. Particularly

1, the Israelitish people, which is
called ‘xy my the congregation of Is-
rael, Ex. 12:3, byte a nie the congre-
gation of the children ‘of Israel, 16:1,
2, 9. but usually mq the congregation,
Lev. 4:15. It is also called nim my the
congregation of Jehovah, Num, 27:17.

2.in a bad sense, 6 yang, faction.
Ps, 22:17. mp my the faction of Korah,
Num. 16:5.

3, those pertaining to one’s kousehold,
familia. Job 16 :7. 4 '

4. a swarm (of bees), Judg. 14:8,
~ IE, PV Ty f. plural  עדות,verbal from וד
dec. X.

1. a female witness. Gen, 31: 52.
2. testimony. Gen. 21:30.
5. an institution, ordinance, precept,

(of God.) Ps, 119 : 22, 24, 59, 79, 138,
146, 168.

Iעדר y f. verbal from עד

, Chald.



עדן

1. an ordinance, precept, (of God,)
1. . 7 no. 3. Very frequent in the
plural form  עדיה (edwot) with an Ara-
mean inflexion, (like  לplur. מִלְכֵנָן.)
Ps. 119 : 14, 36, 99. Neh. 4

2. the law, i.gq. min; by way of emi-
nence, the tablets of the law. Ex. 25:
21. 16:34. rאְרוֹן  הָעדthe ark of the law.
Ex. 25 ; 22,  אֹהֶל הָעֵרוּתthe tent of the law,
Num. 9:15. 17: 23. 18: 2.

3. Ps. 60:1. and 80:1. name of a
Sw

musical instrument, i. q. Arab. de

lyra; or a song adapted to such an in-
strument; or else perhaps a law, a
writing, and thence ₪ song, (like 2772,
)מַכְָּז

1 ‘TY m. with suff. yy, verbal from
my no. I, dec. VI. prob. old age. Ps.
108 : 5. Chald. senectus. Antith. ורי.
Comp.  עדeternity.

II. "TY, in pause  ,yד with suff. לו,
verbal from my no. 11. dec. VI.

1. an ornament. Ex. 33:4, 6. Jer.
4:30. ov ~y a most beautiful orna-
nament, Ezek. 16:7.

2. the ornament or harness of a horse.
26.88 : 9,

I.  ְעָדֵין, fem.  עְדִנָה;as an adj. Jesxz-
rious, given to pleasure. Is, 47:8.

Pעָדִי dec. H1.a, perhapsa striking,זז.

percussio haste. (Comp. Arab. wx
conj. II. malleo mucronato percussit.)
Hence 2 Sam. 23 : 8 Keth. 77 ty ac-
cording to Simonis percussio haste ejus,
comp. the parallel passage 1 Chr. 11:11

lifting up his spear, whichאַתהֲנֵיתוּ ,פורר
Sam. 23: 18,לis taken from

proper name of a eity in the:עֲדָלְּם
plain of the tribe of ‘Judah, once the
residence of a Canaanitish king. Re-
hoboam caused it to be fortified. Josh,

Mic. 1:15. Neh. 11:,15:35.19:15
Sept. 030300. In its neighbour-.30

hood was the cave of Adullam, 1 Sam.
Sam. 23:13. The gentile noun2.22:1

is ry Gen. 38 1, 12.
{JY found only in Hithpa. to enjoy

or delight one's self. Neh. 9: 25. (Arab.

( 486 ) עדר

wr pleasure, luxury.) Deriy. עד

.P=מה 
{IY and JT). m. verbal from py,

dec. VI. j and =.
1, pleasure, loveliness, Plax. Ps. 36:

9. 2 Sam. 1:94 oxy op in a lovely
manner.

2. proper name (1.) of the country in
which the garden of our first parents
was placed. Gen. 2:8, 4:16. Hence
yw 2p the garden of Eden, 2:15, 3: 23,
24. (2.) of a pleasant valley near Da-
mascus, Am. 1:5. (3.) of a country of
Mesopotamia or Assyria; under the
power of the Assyrians, 2K. 19:12.
Is, 37 12. and in Ezek. 27 : 23, joined
with wx. Perhaps Maedon  )סבכןi
Diarbekir, towards the Tigris. ©
כַריהַמָה a contraction ofעדָכָּה  ,,ער 

till now, hitherto, yet. Eee. 4: 2, 3.
MITY f. verbal from pp, pleasure.

Gen. 18:12.

py m. Chald. 1, time. Dan. 2:8 ff.

3: 5,106. Teds (Syr. tr} Arab.

wide idem. Kindred with wy a long
time, eternity ; and with  עדno. II.)

2.a year. Danv4:: 18 20PR2; 29.
[ 4:16, 23, 25, 39.[ Dan.7:25  צַדעַנָן
yD OE prm for a year, years (two years,)
and half a year, i. e. three years and a
half. Comp. Josephi Jud. Bell. I. 15
See  מיעדno. 1. )1.( and bיָמִי no, 4.

to be over; to remain; spokenעדף

e.g. of food, Gen. 16:23. of money,
Lev. 25:27. of persons, Num. 3: 46,

to hang over, spoken of tapestry,,49,48
Ex. 26; 12, 13.

Hiph. to have over. Ex. 16:18.
I.  עָדַרin Kal not used. Arab. joe

to forsake in a faithless manner ; conj.
III. to forsake,

Niph. v2 1. to be left behind, to re-
main. 2 Sam, 17: 22.

2. to be lacking, wanting, missing.
1 Sam. 80:19. Is. 40:26. 59:15,

Pi. sto lack, want, 1K.5:7, [4:27.]
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arrange, put in order.1.05זזענדר
ar-פדריChron. 12:38  שָׁלֵס 1מַעוָכָה 232

ranging the order of battle, i, e. in bat-
tle-array, with an upright heart. Sept.
wagararcopetves mageraksr. Elliptically
verse 33 2) 2) Nea Ww) in battle-array

.with one heart. Deriv.דר
2. as in Chald. to clean, to weed. Is.

5:6, 7:25. (Syr.]3,% ₪ plough-share.)
Deriv.  6מטדר weeding-hook, 7000700000.

m. with suff. my, verbal fromעדר
:dְec. VI. j- a herd or flock. Gen. 29עָדַר 

mim vw the flock of Jehovah, i.e.,8,3,2
the Israelitish people, Jer. 13:17.

 .esam .rulp .selitnel  .neG:92שָרעUִיUD

31. 2Sam. 17 : 28. (Arab.
idem.)
.עה 2K. 17: 24, seeעַוָא 

Lam. 2:1. see עוֹב.עי
baiy Gen. 10:28. a city or country

of Arabia, in the Samaritan text and in
1 Chr. 1: 22, by». The latter name 06-
curs also as a tribe or country of Idu-
mea, Gen. 36:23. (Comp. Vater in
locos.) These names may be collated
with 106/26 in Josephus, (11.1. 111.1.)
a country of Arabia, inhabited by
Edomites and Amalekites, and Geba-
lene, the country about Petra, They
may also have some connexion with the
Arab. Ju> @ mountain.

to bake (a cake), Ezek. 4:12.ער
.Derivנְעוּנָה.מָעוֹג

aay m. Gen. 4:21. Job 21:12. 30:\
and aw Ps. 150: 4, (where several.31

יש

_’ MSS. and editions read 239;) the name
of a musical instrument, prob. the shalm,
bagpipe. So the Hebrew translators,
Targums, and Jerome uniformly. It is
used likewise in the Chaldee paraphrase
Dan. 3: 5, 10, 15. for mmo ).

more rarely  ר, originally an,עוד
infin. absol. from tw to turn back, to re-
peat; hence redeundo, iterando. Used
Only as an ady.

1. again, a second time, Gen. 4: 25,
Judg. 13:8,

) 487 ) עור
2. repeatedly, continually. Gen. 46 :

רַבְךְ עַּל צַנָּארָיו עוֹד  29 and he wept on his
neck continually. Ruth 1:14, Ps, 84:5.

3. further, moreover. Ecc. 3:16. With
a negative, no longer, Joel 2:19. Deut.
31:2.

4, most frequently yet, and with a
negative, no more. Gen.7:4. 8:10,
29:7, aw, so long as, all the while
that, Job 27:3, With suff. xy 7 (am)
yet; iv thou (art) yet; x9, ryT,
.וֹרָם ;עֹוֵינוּ  Joined with a participle, otiv
oat they were yet speaking, Est. 6 14.
Also in composition

5. twa )1.( while yet. Comp. ory
Jer. 15 : 9 conv ea while it is yet day.
2 Sam. 12:22. Ps. 104:33 “iva while
yet I live, so long as I live. 146: 2.
(2.) within. Gen. 40:13 ory nord wa
within three days. Gen. 40 : 13.

2. tim 818006.  ---מְעוּדִיsince I existed,
Gen. 48:15. Num. 22:30  מודףעַד-הַיּוֹם
mx7 since I was thine to this day.

AY Arab. 2. 1. to turn, to turn
about. Hence

2. to repeat. (Comp. 2%.) Hence the
infin. absol.  עודadv. again, yet, (q. v.)

3. to say repeatedly, to testify. In
Kal only Lam. 2:13 Keth. See Hiph.

Pi. vy fo surround. Ps. 119:61.
Hiph.  1העיד. strictly to say repeatedly,

to affirm, assert; hence
2. to testify, to give evidence. Amos

3:13, The person testified against is
expressed by the suffix pronoun, 1 א.
21:60.

2. to call or take to witness against
any one, construed with 3. Deut. 4: 26.
30:19. 31:98. Is.8:2. Zo affirm so-
lemnly, to protest, obtestari, construed
with 3 of the person, Gen. 45 : 8 15 Wy
בָּנו הָאֵשׁ לֵאמֹר  the man protested against
us, saying. Deut. 8:19. 32:46. 1K.
2:42, Zech. 3:6.

4. to admonish, frequently spoken of
Jehovah, construed with  בof the person,
Ps, 50: 7. 81:9. 2K.17:13. Withan
accus, and  עַל, Lam. 2:13. Jer. 6:10.
Particularly to chide, rebuke, upbraid,
(comp. 7,) Neh. 13:15, 1
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5. to command, ordain, prescribe.
(See my no. 3. and mop.) 2K.17:15
אֲשֶׁר הֵעִיד בָּכז  his precepts, whichטדומָיי את
he gave them. Neh. 9:34. 1 Sam. 8:9.

6. to praise, (comp.  שדקLuke
4:22.) Job 29:11.

Hoph. win 00/06 shewn, test ified. Ex.
2): 20:

Deriv.  מַעוּדָה;עדוּת נעדָה ,עו
my 1. to be crooked, to be perverted.

In Kal not used. See Niph. Pi. Hiph.
3. to deal perversely, to sin, (comp.

e.g.  חָנלno. I.) Dan. 9:5. Construed
with  עַלof the person, Est. 1:16.

Niph. 1. 40 be bowed down, Ps, 38:7.
Especially from pain, (like the pangs
of a woman in child-birth,) Is, 21:3
youn nw 1 am n bent down so as not to
hear.

2. to be perverted. Prov. 12: 8 army)
of a perverse heart. Fem, mp as a subst.
perverseness, 1 Sat. 20: 30 ֶּנַעַוַת-הַפַּרדּוּת
thou son of obstinate perverseness, i.e.
thou obstinate and perverse son.

Pi. to turn up. Lam. 3:9  צִיָה ְתֲוֹבוֹתֵי
he turned up my paths. 18. 24: 1

Hiph. 1. to pervert; 6. g. justice, Job
33:27. one’s way or conduct, 0
act perversely, Jer. 3:21, Hence with-
out JT

2. to act perversely or wickedly. 2 Sam.
7:14. 19:20. 24:17.

Deriv.  יָעִיס;עוֹן נעַוּה.
.2K. 4 19:13. Is. 37:13עה 

and  2ַאK.17:24, proper name of a
city from which colonies were sent 0
Samaria. The inhabitants are called
ow 2K.17:31. Some compare 8 Phe-
nician city Avatha. (See Relandi Pa-
lestina, pp. 232, 233.) Others oy, see
below.

f. destruction, Ezek. 21 : 32.עו
See the root my in Piel.].21:27[

TY strength, see SY.

WY Arab. gle fo flee. In Kal not
used,

Hiph. 1. to cause to flee, to bring into
a place of safety. Ex.9:19,

( 438 ) עול
intrans, 9- Is. 10:81. 1.2

.6:1

plur.o»y, a gentile noun, Avites,,עו,

the original inhabitants of . Philistia
beforé the Philistines came from Caph-
tor. Deut. 2:23. Josh. 13:3.

f. plur. pw, 86עְוַיָא עַוַיָאor
perversenéss; sin. Dan. 4 : 24. [4:27]
Root my.

.bay vitעול008
Job 16:11. Root by.

Job A:עול 1.4.ל@ child,זו. also 19 : 18. See tw.8וח
name of a city in the 010017ער" 

of Edom. Once Gen. 36: 35.

or  עִילto give milk, to suckle,עול
spoken of animals. 1 Sam. 6:7, 10.
Gen. 33:13. Part. nity (ewes) giving
milk, (ewes) that hate young, Ps. 78:

Is. 40:11... (Arab. (le med, Je to.71

be pregnant and at the same time togive
such.)

boy mt, dec. 1. a-ehild. Ts. 49:15,
and the nounעלSeé the verb,65:20

(In modern Arabic vic puer.

In Syr. View aden.)
Wy, Pi.  כלto wet unirighteously or

wickedly. ‘Ps. 71: 4. ¥s. 26:10. “(In
₪. idem.) Hence

AY m. verbal from sw, wicked, un-
righteous, Job 18: 21. 27:7. 29:17.

m.עולandולwith suff.עול,
dec. VI. a. iniquity, in-עול,verbal from

Justice, e.g. in judgment, Lev. 19:15,
in traffic, Ezek. 28 : 18.—y mer fo prac-
tise iniquity, Ezek, 3: 20.

 labrev  morf ,yt .ced LIX+£.לרעir;ר
idem. Job 6:29, 30. 11:14. 19:7.--
עִוְלָה  בְּנֵי  the unrighteous, the wicked,
2 Sam. 3:34. and without  ןan un-
righteous man, Job 24:20. Ps. 107:
42, With  הparagogic  עַלְחָהPs. 92 : 16.
also contracted ans Job 5:10. Plur.
miw Ps. 58:3. 64:7. (See also my.)
.עֹלָה a burnt-offering. Seeעוֹלָה 



עול
plur.  וללס;and  עוּלל, plur.עוֹלְל

os, m. a child male or female; fre-
a suckling, Jer.ינקquently joined with

44:7. Lam, 2:11. but strictly ₪6
more advanced, which plays in the
street, (Jer.6:11, 9:20.) asks for
bread, (Lam. 4:4.) goes into captivity,
(Lam. 1:5.) but which is still borne
upon the arm, (2:20.) Applied to
children in the womb, Job 3:16. The
same signification belongs to ‘iv Is.
3:12. ‘my,  %ע,comp. also orsign. (The
etymology is uncertain. It cannot be
derived from  עולta -suckle; since it does
not properly include @ suckling. Better,
according to Schultens, liter. a weaned
child, from ‘sy, in Arab. to soothe for
the loss of any thing, particularly a child
for the loss of its mother’s breast ; or
from the Heb. Sy in the sense éo be ac-
tive, busy, for the signification to play,
sport, is not demonstrable.)

a gleaning. See עוּללוּת.עללוֹתee m, rarely oe, dec. IT. ₪.
1. eternity.. Sometimes to be under-

stood in a loose sense for a long period,
e.g. Dent. 15:17 so shall he be thy ser-
vant for ever, i.e. all his life long. 1 Sam.
27:12. Ps, 21:5 thou gavest him long
life 3p osx for ever und ever. 1 1
אֲדֹנִי הַכָּלֶךְּ לְעֹכָם  יְחִי  let my lord the king
live for ever. Neh. 2: 3, In other places
it is to be taken strictly,  הָיָהלְעּלָם  .8.ס
to live for ever, to be immortal, (like
God,) Gen. 8: 22. Deut. 32:40. | It
refers (1.) to time to come, e. ₪. m3
.an eternal covenant, Gen. 9:16עו 
:for ever, always, Gen. 6:3. 13לְעוֹפָם 
15, 1 Sam. 13:13. (2.) to time past,
Dd nix the days of old, former times,
Deut. 32: 7. Dim in ancient days, in
former times, Gen. 6 : 4.—Ezek. 26 : 20
₪ .the people of former times, iסyַ שקבז 
the manes of the dead. Plur. ony
eternity, and as an adv. eternally, Ps.
61:5. 77:6. 145:13. Is. 4

2. In Chald. and Talmud, the world,
like the Greek aiey. Hence prob.
worlidly-mindedness, love of the world,
like xecpeog in  17.א Ecc. 3:11.

( 439 ) עוף
masc, plur. perverseness, Is,עָוְעים

for onpy, from ay. Vulg. ver-,19:14
tiga, giddiness, which likewise makes
very good sense.

do dwell, not used, Hence עימע

and

my 1, verbal from obsol. pv, dec. X.
cohabitation, duty of marriage. Once
Ex. 21:10. (Talmud. idem.) — Hos.
10:10 Keri, according to the usual
punctuation,  עונות in the Targums fir-
rows, (comp. TMYn;) but it,is better to
point the word niiy sins.

in Kethib for py q. v.עון

PY m. rarely jy, plur. psy and ney,
dec. IIT, a. liter. perverseness, from my.
Hence

1. sen, guilt, iniquity. Gen, 4:13.
15:16. Job 31:11  שָֹן פְלִילִים₪  emirסto
be punished hy the judges; comp. verse
28, 19: 29 aq ning ₪ crime to be punished
by the sword. Ezek. 21:30 [21:25]

קץ עָוֹן ₪ crime which leads to destruction.
Verse 34. 35:5, comp. Gen. 15: 16 the
wniquity of the Amorites is nat yet full.

2. more rarely, punishment for sin,
suffering, affliction. 2 Sam. 16:12. Is.
5:18.

I,  עוףto fly; spoken of birds, Is.
31:5, Prov. 26:2. of the arrow, Ps.
91:5, Metaphorieally to fly -away,
spoken of a dream, Job 20: 8, of human
life, Ps. 90:10, of an wey, Is. 60: 8.
comp. 11:14,

Pil.  1טופף. to fly, as in Kal. Gen. ie:
90. 6:2. j

2. to brandish (a sword). Ezek. 32:
10.

Hiph. 00 let fly. Prov. 23:5 Keri.
Hithpalel, to fly away, to disappear.

Hos. 9:11.
II. AY 1. to be darkened, to be in

darkness. Once Job 11:17  ַּנֹּמֶר תָעְמָה
aA (now) thou art in darknessy i.e.
in adversity, (then) shalt thou be as the
morning. (Syr. XG to wrap up.)
Deוriyv.  עִיפָה,מוּעָף ;מָעִיף.

2. to be wrapt in darkness, to be faint,
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weary. Fut. 7 (to distinguish it from
wm he flew,) 1 Sam. Ja: 28. Judg. 4:

21. Comp. At. (Syr. 08 70 be weary,
faint ; Ethpa. to faint, or swoon away,
Comp. tv faint, weary; and the kin-
dred verb my to be weary.)

m. collect. birds, fowls. Gen. 1:ערףת
In Chald.idem. Dan. 2:38, 7:6..21,30

yy to advise, to take counsel, i. q.

yz. Found only in the imper. wy, Judg.
10:80. ds. 8: 10.

Uz, the proper name of a+עול

people and country, according to the
Sept. Avsiris, Avctras, a people and
country in the northern part of Arabia
Deserta, between Palestine on the east
and Mesopotamia on the west. The
Bible appears to ascribe to this people
a diversity of origin, ‘namely, immedi-
ately from Aram, Gen. 10:23. from
Nahor an Aramean. 22:21. from Seir,
whose posterity dwelt in 1001868, 36:

Such differences are likewise found.28
in reference to other nations mentioned
im the book of Genesis. (Comp. Vater’s
Commentar. iib. d. Pentateuch, Th. I.
p. 152.) The other passages where this
word occurs are Job 1:1. comp. verse

where Job is called oy an inha-,3
bitant of the east, (see oy.) Jer. 25: 20,
where the kings of Uz are mentioned
between those of Egypt and Philistia ;
and Lam. 4:21, where the territory of
Edom extends to Uz. There is no
necessity, according to this view, for
supposing different places of this name.
Comp. particularly Rosenmilleri Com-
ment. in Job. Prolegom. § 5, For other
views, see Bocharti Phaleg. 11. 8. Eich-
horn’s Einleit. in das A. T. § 639,

or pעי to bow or be pressedעוק
down ; in Hiph. to bow or press down.
Both conjugations are found Am. 2:

(In Aram. pr, cos ig. Heb. pz,13
to be pressed.) Deriv.  מוּעָנָה,ענה.

 .m .ced.IעIN
1. the human skin, Ex. 34:30, 35.

Job 7:5,

( 440 ( עוֹר
2. the hide or shin of an animal. Gen.

3:21. Plur.  עורורזskins, Gen. 27:16.
3. leather, עור בַלָאכֶרת something 6

of leather, Ley. 13: 48,

to awake from sleep ; hence.1עור

to rouse or get up. In Kal found only
awake! up!עי,in the imper. suv, fem.
awake, why24:44אֲדֹנָילָמָּהחִישֵׁן עָֹהPs.

sleepest thou, O Lord! Ps.7:7. Is.
2%

2. to be awake, to watch. Cant. 5: 2,
Mal. 2:13 gn xy the watching and an-
swering, prob. a proverbial phrase for:
every living being, (like 217  עצוּר,(( 6
origin of which, however, has not been
satisfactorily explained. Jerome: ma-
gister et discipulus.

3. causat. to stir up. Job 41:2 (41:
10] Keri. In the Kethib vy the fut, of
Hiph.

Niph.  בטור,fut.  יעור, pass. of Pi. and
Hiph.

1. to be waked or roused from sleep.
Job 14:12. Zech. 1

2. to be stirred or raised up, to rise
up; spoken of a wind, Jer, 25: 32. of
a people, Jer.6:22, Joel 4:12. [3:
of Jehovah, Zech. 2:17. [2:13.]ך.91 

Pil. nw 1.00 awaken from sleep.
Cant, 2:7. 3:5. 8: 4.

2. to stir up, excite, e. ₪. contention,
Prov. 10:12. to call forth, e. g. strength,
Ps. 80:3.—Job 3: 8  לַוְיְמֶן עֲחְידִים"שרר 
skilful to stir up the leviathan.

3. to lift up, brandish, e. g. a spear,
2 Sam. 23:18. a scourge, Is. 10: 26.

4. to raise up, to build. Is. 23:13
they (the Chaldeans) buildedוֹרר אַרְמְנוֹמֶיהָ 
her palaces, Parall. 27. (Comp. the
Greek iyzigesy  לעseomcttoy.

Hiph. i. q. Pi.
1. to awaken from sleep. Zech. 4:1.

Cant. 2:7. 3:5. 8:4
2. to stir up, e.g. the leviathan, Job

41:2 [41:10] Keth.—Deut. 32:11
כְּנָשֶר יִָיר קִנוֹ  as the eagle stirreth up her
nest, i.e. her nestlings. Jerome: pro-
vocat ad volandum. Frequently used
of Jehovah, éo raise up any one, Is. 45:
13, Jer, 50:9. to stir up the spirit of
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any one, i. 6. to urge him on, 1 Chr. 5:
26. 2 Chr. 21:16.

3. intrans. to awake, Ps. 35: 23. Con-
strued with ‘y for any one, Job 8: 6.

Hithpal. 1. to awake, to rise up. Is.
51:17. 64:6. Construed with by against
any one, Job 17:8.

2. to rejoice, be eluted. Job 31:29.
Chald. chaff; Once Dan. 2: 35.עו

(Arab. and Syr. idem.)
to be blind; comp. the Arab.עור

ae

= to be blind of one eye. Hence Pi.

to blind, to deprive of sight. 2K.עור
Jer. 39:7. Metaphorically Ex..29:7

23:8. Deut. 16:19. Syr. ng idem.
Vy m. verbal adj. from ‘yy, dec. VIT.

h. Blind, Ex. 4:11. Lev.19:14. Me-
taphorically Is. 42:7. Ps. 146: 8.

PMY m. verbal from wy, blindness,
Deut. 28: 28. Zech. 12: 4.

Wry to assemble or gather together.
Once Joel 4:11.

MY found only 18. 50 : 4. Vulg. sus-
tentare. Aqu. irocragicer. Comp. the
Arabs succurrit,sustentavit. Others,
following the Septuagint, cempestive
loqui, as if a denom. from rv.

my found only in Pi. my to bend,

make crooked, pervert. Ecc. 7:13. E.g.
judgment, Job 8:3. 34:12. comp. Amos
8:5. also in reference to the person,
Lam. 3:36 to subvert a man in his
cause. Job 19: 6. Ps.119:78.  qדָּרֶך עִיֵּת
to pervert the way of any one, to lead
astray, Ps, 146 : 9.

Pu. part. crooked. Ecc. 1:15.
Hithpa. to bend one's self, to bow

> down. Ecc. 12: 3.
 .f  htiw(  stemaK )erupmiמְנעUn7

strictly the Aramean infin. from my,
wrong, oppression. Lam. 3: 59.

TY, fem. ny, plur. oxy, verbal from
ny, dec. VIII. h.

1, a8 an adj. strong, mighty; spoken
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of a nation, Num. 13: 98. of the wind,
Ex. 14:21. of the waves, Neh. 9:11.
Is. 43:16. of anger, Gen. 49:7. Prov.
21:14.

2. strong, well- fortified, munitus.
Num. 21: 24,

8. hard, cruel.  32פד a cruel hing, Is.
19 : 4.—o5--y of a fierce or cruel coun-
tenance, Deut. 28:50. Dan. 8 : 23.

4. asa subst. strength. Gen, 49:3.
3) f. plur. ow dec. VIII. 5. (Arab.
-

1. a goat.—ow »: a hid, Gen, 27: 9.
—ow my an animal of the goat kind,
Deut. 14: 4.

9. Plur. ow goats’ hair, Ex. 26:7.
360%. San. 19°13.

rarely vv (Prov. 31:17, 25.) be-עד
fore Makkeph ~y, with suff. yy, also

סי.verbal from wy, dec. VIII,עו ,עָף 
d. and e.

1. strength, might, power, of God or
man.—As an adv. with strength, power-ull , Judg. 5:21.

2. strength, security. we 22 a strong
tower, Judg. 9:51. Ps, 30:8  הָעָמַדְתָּהלְהֵרֶרִי
thou hast made my mountain to standפד 
strong. Hence metaphorically a refuge,
protection, Ps. 28:8 ‘0)  יהָה עוJehovah
is their refuge. 46 : 2. 62:8.

3. i. gq. ta2 (with which it is often
connected,) glory, majesty. Hab. 3:4
Ps. 96:6 mxem  לו glory and majesty.
Ps. 132: 8 שף ארון the ark (the scat) of
thy majesty, spoken of the ark of the
covenant, otherwise called mr 739 yr.
2Chr.6:41. Hence w Ps. 78:61. for ©
the ark of the covenant; comp. 1 Sam.
4:21, 22.

4. praise. Ps.8:3. 29:1. 68:35.
 .4:99  .2:51.xE  2  .rhC 12:03 U-ִU¥tלִפ
instrumenta laudis, in laudatione Det
adhibita.

5: ong w Ecc. 8:1. an 00 | or
wicked look.

m. found only Lev. 16 : 8, 10,עוָאזְל
a difficult word, which has been.26

variously explained. It denotes (1.) the |
place in the wilderness whither the se-

3.1L
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cond goat was sent. Thus ver. 10 nz,
הַמִשַׁלֵַּ nyאֶיהַשָעִיר  and ver. 26אתו לעזָאזל הַמַּדְבָּרָה 
tm. Accordingly some Jewish com-
mentators (see BochartiHieroz.I. p.650.)
have rendered it, a rough desert moun-
tain. The form of the word is considered
then as an Arabic pluralis fractus ().),

from je to separate, particularly. from

human society; hence solitudes, deserts,
i,q. 772 yin verse 22.—Or (2.) the
name of an evil demon, supposed to re-
side in the wilderness, to which this
goat was devoted and sent away. ‘This
would accord well with verse 8, where
there is an antithesis between mr? and
twit, The later Jews, as well as the
early Christians and Mohammedans,
speak of an evil angel of thisname. See
Spencer de Leg. Hebr. ritualibus,
Lib. 111. Diss. VII. Reland de Relig.
Mohammed. p. 189. But as the Pen-
tateuch gives no proper names of angels
and is entirely silent concerning evil
angels, it is possible that Asasel is the
name of an idol, and that this rite on
the day of expiation was in imitation of
some idolatrous ceremony. ‘The names
of idols are not unfrequently transferred
to evil angels, comp. Adrammelech. Or
(3.) less plausibly, according to the
Sept. Symm. Theod. Vulg. the name
of the goat itself, (Sept. dwroropemaios,
Vulg. emissarius, Symm. daceyopevos and
2705966 ;( and to be rendered the
goat sent off. In this case it is derived
from  עדa goat and  אלto go away; but
denotes 0 she-goat, not a he-goat ; andפד 
the rendering of  לby as is considerably
harsh.

.יוג .fut,עָוֹב 
1. to leave or forsake a place, person,

or thing ; 6. ₪. Jehovah, 18. 1:4. Deut.
91:16. Jer. 5:19. a law or covenant,
Prov. 28 : 4.

2. to leave behind, to leave in any way,
Gen. 39 : 12, 13. 50: 8. 39 : בָּאטָר6ַיֵעוֹב
ילֹפְף  בביד לו and he left all that he had in
the hand of Joseph. Mal.3:19. Con-
strued with 4, 5x, and by, to leave or
commit to any one, Ps. 49 : 11 om) am,
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orn and they leave their goods to others.
Job 39:11. Intrans. Ps. 10:14 yw
mon ay the unfortunate commits himself
to thee.

3. to leave off, cease, construed with
.and an infin, Hos. 4:10. comp. Provל 
26:18.

4. to give up, to dismiss. Gen. 24:
-has not disשoh אֲשֶׁר לא עב חַסְדּוּ מְַּם  27
missed his favour from etc. Ruth 2:
20. Ps. 37:8 mon  עבdismiss anger.

5. to set free, the opposite of to shut
up. Hence sp wy the shut up and
the set free, i.e. the bond and the free,
a proverbial expression for all even to
the lowest, Deut. 32:36. 1K. 14:10.
21:21. 2K.9:8, 14:26. Others: the

married (comp. Arab. 4 [ paterfa-
milias,) and the single (comp. Arab,

al celebs.) Others: the laid up
and the neglected, i.e. the costly and
the worthless, every thing whatever ;
but the phrase refers to persons where-
ever it occurs. י

Niph. to be forsaken, Neh. 13:11,

Pu. 20700, 32:14. |
PAW m. dec. 111. 0. found only in’

the plur. o-xa~, probably a technical
word of merchants, nearly synonymous
with a2 trade, commerce, (from 29,to
give up, transfer, hence to sell.) Hence

1. 0 market-place, bazaar, a fair.
Ezek. 27:19 Dan and Javan xn
נְחָני  .brought cloth to thy fairsבְנִדְרְַֹ 
Verse 16. So in verses 12, 14, 22, where
the prefix  בis omitted before this word, ’
but inserted before the wares.

2. merchandize, joined with jin. Ezek.
27:27, 33. Comp. 7b.

Gaza, the proper name of aעַדָה
considerable city on the southern boun-
dary of Palestine, one of the five principal
cities of the Philistines. Sept. raf. It
was assigned to the tribe of Judah,
(Josh. 15:47.) by whom it was actually
taken, (Judg« 1:18.) but afterwards
lost again. 1 Sam. 6:17. See Relandi
Palestina, p. 788—800, Bellermann’s
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Handbuch der Bibl. Literatar, Th. IIT.
The gentile noun is ny Judg..94ן

,16:2

f. verbal from sy, a forsakingיְעַזוּבָה 
or leaving desolate, derelictio. Is. 6:12.
comp. the verb Is, 17:2. Jer. 4:29.

TY m. verbal from ny, strong. Ps.
24:8. Asa collective, the strong, the
mighty, 18. 43:17.

THY m. verbal from ny, dec. I.
strength ; of war, Is. 42:25. of God,
Ps. 78: 4. ie: 6.

THY, fut. my, םחו .שד to be or shew
> one's self ones, mighty. Ps. 89:14.
68 : 99 ove mew shew thyself mighty, O
God, 52:9. Judg. 3:10  כּוּשַן וַפָּעָויָרו עַל 

mmneth and his hand was strong against
Chushan-rishathaim, i.e. he conquered
him. 6:2. Dan, 11:12 wy  ואand he
shall not be strong, i.e. prevail. Ps. 9:
20. Prov. 8: 28 מְהוֹס עִיוֹת the שhenבַּעָו 

fountains of the deep were strong ; i.e.
raged with violence; comp. oy m9 Neh.

9:11. Is. 43:16. (Syr. 4S Ethpa. én-
fremuit, efferbuit.)

2. causat. to make strong or mighty.
Ece. 7:19  וגו לָחָכָם  הַחָכְמָה תָוּ  mסdש
makes 3 wise man stronger than ten etc.

Arab. *

protects him more than ten etc. Comp.
then  עזno. 2. and >.

Hiph, wx, joined with ny, to put on
a. fierce or impudent countenance, Prov.
7:13. Construed with 3, 21:29. Comp.
.no. 5ל  .no. 3עז 

Deriv.  עו, ,עז פָּּי -כָעו;שג 

and  ּעָזִיָהו(strength of Jeho-עָנְיָה
wah) Uzziah, the: proper name of a king
of Judah. 2 K. 15:13, 30, 32, 34. Is.

Hos.1:1. Am. 1:1..6:1-7:1.1:1
In the second book of Kings, (chap.

it is like-).27,23,8,6,15:1.14:21
written TMy and +p, without any
mention of a change in his name. The
latter forms, therefore, may have arisen
from an error of the ancient transcribers.
Such corruptions are nowhere more
frequent than in proper names.

fut. O. to make strong. Others:
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mp f. Lev. 11:18. Deut. 14:13.
according to the Sept. and Jerome, che

Gro

ospray, or sead-eagle. (Arab. we in

the lexicons, nomen avis, aut aquila,
aut aquile similis.) '
jt found only in Pi-pw to dig about.

Is,5:2. (Arab. ize idem.) Also to
dig in, to engrave ; hence

NIP f. Chald. ₪ seal-ring. Dan.

6:18. (Syr.  SyoAןidem.)
proper name of a city in theקה

tribe of Judah. Josh. 10:10. 15:35.
Sam. 17:1; Neh. 11:30. Jer. 34:2.1

Relandi Palestina, p. 603.
,help, aid 6,יַעְְרוּ .זטק ;יַוֹר .ו ,עָזַר 

assist, most commonly construed with
an accus. of’ the person; e. g. ‘rw help
me, Ps. 109: 26. etc. More rarely and
in the later writings with >, 2 Sam. 8:
5. 21:17. 1 Chr. 18:5. 22:17, 2Chr.
19:2. 26:13. 28:16, Job 26:2. with
py, 1 Chr. 12:21. with wm, 1K.1:7
mow “ms svn and they helped the party
of Adonijah.

Niph. to obtain help, to be helped,
Chr. 26:15, .1 Chr. 53 20 2הא 

r+) 6 06 gave them the victory
over them. Dan. 11:34. So the Ara-
bians say: adjutus est (a Deo), for vicit.

Hiph. part. with the Aramean form
mame 2 Chr. 28: 23, helping, as in Kal.

“JY m. with suff. yy, verbal from ry,
dec. VI. j.. help. Often as a concrete, a
helper, Ps. 70 : 6. 115: 9. even a female,
Gen, 2:18, 20.

NWY Lzra, the proper name. of a
well-known ptiest and scribe, who was
very active in promoting the return of
the Jews. Neh. 7:1. 12:1.

myy f. Ps. 22:20. Is. 10:3. and

IVY (like ny) Ps. 60:13, 108:13.
with He paragogic  עָנְהָה Ps, 44:27.
verbal from “wy, dec. 11. 6. help, =

MYY f 1. a later Aramean word
for the more ancient “37. @ court (before



עטה
the temple).  לChr. 4:9. 6:18. (In
the Targums frequently.) The deriva-
tion is not clear, prob. as if from  ער in
Arab. cohibuit, prohibuit, kindred with
wy to shut in.

+ 2.a@ settle or terrace (of the altar),
prob. because in the court of the temple.
Ezek. 43 : 14, 17, 20.
.עַוָה seeעַוָּתִי 

OY m. (prob. a verbal from the Arab.
chee med. Vay. to dig in.)

1. an iron style or pen for writing.
Job 19:24. Jer. 17:1.

2. perhaps also @ reed for writing,
calamus. Jer.8:8. comp. the use of
the penknife, (Jer. 36 : 23.)

Chald. verbal from up i. q.מא
Heb. ngy counsel, understanding, wis-
dom. Dan. 2:14  ָהֲחִיבּ עַטָּא וְּעֵם לְאַרְֹן he
replied to Arioch wisdom and under-
standing, i.e. he made to him a wise
and rational address; comp. Prov. 26:16.

,fo seize (¢ in Arab. with)עָמָה  .1
to lay hold of. 1s. 22:17. Construed
with 3x, fo seize unjustly or improperly,
1 Sam. 15:19, and 14:32, (where the
Keri a» is the correct reading.) For the
form ‘ten Ezek. 21: 20, see under vin.

11. *ROY (in Arab. with 2
1. ¢o cover, construed with על,

to cover over any thing. (Comp. 7p
and other verbs of covering.) Lev. 13:
45. 10208. 24 : 17, 22. Mic. 3:7,

2. to cover or clothe one’s self, to put
on a garment, construed with an accus.
Ps, 104 :  לmave>  לֹסָה אוֹרhe puts on light,
as a garment. 109 : 19, 29. 71:13. Jer.
וּגוֹ  15: 43 מוְעָטָה אָתדאָרֶץ מצריס כַּאֲשֶׁר יַעְטָה 
he shall put on ‘the land of Egypt, as a
shepherd puts on his garment, a bolder
figure than the more common expres-
sion 77 fo overturn or destroy a country.
Part. fem. me Cant. 1:7. a covered fe-
male, i.e. either a mourner, or a harlot,
which were distinguished by their dress.
See Gen, 38: 14,

Hiph. soya to cover, construed with
two  סה.Ps. 84:7  מוֹורָה נַכִּיגְּרָכוֹתיַעְָה 
also the early rain covers it with bless-
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ings. Also with ty before the object
covered, Ps, 89 46.

Deriv. כַעַמָּה.
Poy ₪. dec. I. prob. i. q. Chald. waxy

a side, (by a commutation of » and 3,
see page 303.) Job 21: 24  עֲטִּינָיוָלָאיּ חֶלֶב
his sides are full of milk, i.e. fall
with milk, cr well nourished. Better to
read 19, full of fat. Sept. tyxara, Vulg.
viscera, Syyr. latera ejus.

m, dec. X. a sneezing. Jobעֲטִישָה
41:10, [4l: 18.] Arab. + pwlac fo sneeze;
Chald weyny idem.)

 .ced  .IIV .f  staB .veLלטע.מוn
Is. 2: 20. Perhaps compcunded.11:19

of Qsé caliginosa fuit nox and yp vo-
is often lost in composition,עlans, The

POY, fut. rion.
1. to eover, to clothe; i. q. mov, for

which it frequently stands in Chaldaic.
(Arab. alee conj, IV. to put on. Syr.

Lads to be clothed.) Ps. 73:6.
2. to be covered, concealed, construed

with an accus. Ps, 65 : 14 92  ּצָמָקִיםיִעָטֶפ
the valleys are covered with corn.
Without cases, Job 23:9  יַעְשֹןף יָמִין he is
concealed in the south. Deriv. rivera
garments.

3. to be covered in night ; hence to
faint, languish, waste away. (Comp.
בַּעשף (no. 11. 2.) Ps. 102:1. 61:3 12עי 
when my heart languishes. 1s. 57:16.
Part. pass.  טָסיף wasted, Lam. 2:19.
Also weak, feeble in any way, spoken
of cattle, Gen. 30: 42.

Niph. i, q. Kal no. 3. Lam. 2:11.
Hiph. idem. Gen. 30: 42.
Hithpa. to faint, languish, Pe, 142:

רוּחִי  4 עָלֵי  בְּהַתְעַטִף   nehשmy spirit faints
within me. 143: 4. 77 : 4. Joined with
vex, Jon. 2.:7. Ps. 107: 5.

“WY to surround ; either in a hostile
manner, construed with  אל, 1 Sam, 23:
26, or for protection, with two accus.
Ps. 5:13.

Pi. ty 0 crown. Construed with
two accus. Ps. 8:6. 65:12. 103: 4,
with a dative of the person, Cant. 3:11.
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Hiph. Is, 23 : 8 הַבִעָכִירָה צר Tyre, the

crowning, i.e. the distributer of crowns.

געפֶרֶת  cסתst.נעִטְוֹתה עטָׁרָה5עטק
verbal from vey, dec. XI. d. a crown,
diadem, 2 Sam. 12:30, Often figura-
tively, e.g. Job 19:9 he hath taken the
crown from my head, Proy. 12:4 a
virtuous woman is a crown to her hus-
band. 14:91. 16:31. 17:6.

NIעטָר (crowns) a proper name.
1. a city in the tribe of Gad. Num,

32: 3, 34.
2. another in the tribe of Ephraim,

Josh. 16:7. which is also called ywnnay
(the crowns of Addar) Josh. 16:5.
18:13.

"אָב  .3 בֵּית  עַטְרוֹת  (the crowns of the
house of Joab) a city in the tribe of
Judah. Once 1 Chr.  ל: 4.

4. ghd nivsy a city in the tribe of Gad.
Onee Num. 32: 35,

m. (a contraction of  ,yױ from צרצנ

fo overturn, destroy,) plur. om, dec.
VIII.

1. aheap, ruin. Mic. 1:6. Jer. 26:
7. Mie.3:12. Ps.79:1. Comp. m%.

Num. 33:45. and more in fullעיכ  .2
הֶעגָּרםׂ  עי  verse 44. 21:11. (hills of
Mount Abarim,) a part of Mount
Abarim.

3. oxy a city in the tribe of Judah.
Josh. 15: 29. \

,proper name of a Canaanitish cityעל  -
the residence of a king, west of Bethel,
and on the northern boundary of the
tribe of Benjamin. Gen, 12:8, 13:3.
Josh. 7:2 ff. 8:1 ff. Ezra 2:28. Sept.
*Ayyai. Vulg. Hai. Instead of this name
we find wy Neb. 11:31. and ry Is.

DY or DY found only in the fut.
oo Lam. 2:1. according to the Sept.

Vulg. and the Hebrew commentators,
to darken, obscure ; (comp. rr no. IT.)
Hence 2 darkness, a cloud. Or accord-
img to the Arab. Wc med. Je to dis-

grace; comp. the Syr. — idem.
Bit
.aproper nameקּב 
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1. a various reading for ‘xiv q. v.
2. the northern peak of Mount

Ephraim, (on: is the southern,) a naked
unfruitful rock. Deut. 11:29. Josh. 8:
30, Sept. TaiGea. Vulg. Hebal.

|’ ¥ (ruins) the proper name of a
fortified city in the tribe of Naphtali.
1K. 15: 20,.2 Chr. 16: 4,

 64:1.rhC1  .hteK  rof ym5יעN

wy Arab. ble for las to become
wroth, to fall into a passion. 1 Sam.
25:14 op. vy and he became wroth

with them. (Syt. Qusz} to be dis-
pleased, angry; Les displeasure,
anger.) Hence

O°Y m. verbal from wy, dec, VI. f.
1. a ravenous beast. Jer. 12:9. Par-

ticularly
2. asa collective, birds of prey. Gen.

15:11. Is. 18:6, 46:11. Ezek. 39:4.

Dw y the proper name of a city in
the tribe of Judah, 1 Chr. 4: 3, 32.
2 Chr. 11: 6. and of a rock named there-
from, Judg. 15: 8, 11.

eternity. 2 Chr.לֶםi, q.עִילוֹט.גת
.33:7

ody the proper name of a country,
strictly Elymais in the south of Media,
but used generally in a wider sense for
Media itself. So 6, ₪. Dan. 8: 2, where
it includes the city Shushan. Gen.
10:22 1:1, 1:1. 0:6 dee.
25:25. 49:34ff. Ezek. 32:24. In
most of these passages Elam is repre-
sented as a contentious people, causing
disturbance to the neighbouring nations.
Strabo says as much concerning the in-
habitants of Elymais. See Bocharti
Geogr. Sacra, II. 2. Michaélis Spicileg.
11. 68.

D°Y (with Kamets impure) ardour,
violence. Once Is.11:15  תיoy by
his violent wind. Sept. iv xvevpecers Boccia.

com. gen. (more frequently fem.)עין
dual my» (which stands also for the
plural Zech, 3:9.) prim. dec. VI. f.



עין
1. an eye.—בָאֶה  לָעַיןto see with the eye,

Ezek, 12:12. The following phrases
are worthy of notice, (1.)  "לענ פbefore
the eyes of any one. Gen. 23:11, 18.
Ex, 4:: 30. (2.) ‘p-yya in the eyes, i. es in
the judgment or opinion, of any one.
It often conveys the idea of seeming or
 .gniraeppa  .neG  41:91 UJָUנUUֵעְּב  ַיְהִיכמְצַחָק 
ven but he appeared to his sons-in-law
to gest. 29:20, 2Sam.10:3. Hence
22 wm, 310 what appears to me good,
evil. See the articles xv, 2, Ww, DY,
etc. (3.) ספ" עִינִי behind the back or with-
out the knowledge of any one. Num.
15 : 24. )4.( cure pa between the eyes, on
the forehead. Ex. 13: 9, 16. Deut. 6:8,
11:18. Spoken also of the fore-part of
the head, Deut. 14:1. (5.)  עִיִן על toשִׂיס 
Jjix the eye on any one, usually fo re-
gard him with favour, (like by ow» ow
to regard with anger.) E.g. Gen. 44:
עָכָו  22 עֵינִי  Tְwill be gracious toטִֹימָה 
him. Jer. 39:12, 40:4. Job 24:23.
Ezra 5:5. Construed with bx, Ps. 33:
18. 34:16. witha, Deut. 11:12. (comp.
further Zech. 12:4. 1K. 8 : 99, 52.)—
But in Am. 9:8, in a bad sense, it is
used of the angry countenance of Je-
hovah, (otherwise ox.) So in verse 4,
with the addition my; on the contrary
Jer. 24:6, in a good sense, with nix.
In the  א.T. comp. 1 Pet. 3:12. —
Since many of the passions, such as
envy, pride, pity, desire, are expressed
by the eye, so in the biblical style they
are often ascribed to this organ, though
strictly applicable only to the person.

, (Comp. the articles on, nig no. 5. v1, yn.)
Further mim ory proud eyes, i. e. pride,
arrogance, Prov.6:17. Ps. 18:28,
comp. ory on pride, arrogance.

2.0 bead or bubble,in wine. Prov.23:31.
3. perhaps a look. Cant. 4:9 ‘235

chou hast stolen my heart byבְּאַחַךְ מַעֵינַךְ 
one of thy looks. Others: with one
(look) from thine eyes.

4. face, countenance, like ox». Ps. 6 :
8.—rp2 pr face to face, Num. 14:14.
Is, 52:8. Some other passages, usually
placed under this signification, belong
elsewhere ; 6, ₪. 1 Sam, 16:12 oy mp

) 446 ( עין
with beautiful eyes; so Gen, 29:17.

Henceך-See
5. the surface. Ex.10: 5 הָאָרֶץ עין 6

surface of the land. Verse 15. Num.
96: 4, ld.

6. appearance, form. Num. 11:7.
Ley. 13:5, 55. Ezek. 1:4 ff. 10: 9.
Dan. 10: 6, ,

7. with a plur. nigy, const. nֹעֵנו ₪
spring, fountain; (comp. yy.) Gen.
16:7. 24:29, 30,42. The eye is a

fountain of tears, which may have led
to this signification of the word. The
plur. fem. or neuter is used to express
things without life, see Gesenius’ Lehr-
geb. § 195. 3.

8. In the preceding signification, it
stands before many geographical names ;
the most remarkable of which are
C1.)  צִין גי ),)fוסntain of the kid) ₪ city
in the tribe of Judah, net far from the
southern point of the Dead Sea, fruitful
in palms, In Pliny, (Hist. Nat. v.17.)
1200000. Jesh. 15:62. 1 Sam, 24:1.
Ezek. 47:10. Cant.1:14. Its more
ancient name was yA yee q.v. (2.) pv
קPַע דר  Ps, 83:11. andדאר  Josh. 17:11,
1 Sam. 28 : 7. a city in the tribe of Ma-
nasseh, (3.) vgn yy (fountain of judg-
ment) found only Gen, 14:7. i,q. »
mo (waters of contention) name of a
fountain in the desert of Sin, otherwise
called wi. -The name is there used by
a prolepsis, for it originated at a later
period, see Num. 10 : 1—13. (4.) ex py
( fountain of two calves) place on the
northern point of the Dead Sea. Once
Ezek. 47:10. (5.) ta pe (fountain of
the spy, or, according to the Targum,
of the fuller, for he treads his clothes
with his feet, comp. °4,) a fountain on
the south-east of Jerusalem, on the bor-
ders of the tribes of Judah and Ben-

jamin. Josh. 15:7. 18:16. 2 Sam. 17:
17. 1 K.1:9. According to Josephus,
(Antig. vit. 11.) it was situated in the
king’s pleasure-garden.

9. without addition yy (1.) the name
of a Levitical city in the tribe of Simeon.
Josh. 15 :99,19:7. 21:16. [ ae
32.—Out of  ורמין עין  Josh. 15:32, is



עור

yr Neh. 11: 28. (2.) also ofרמוןformed
a place in the north-east of Palestine.
Num. 34: 11.

denom. from  ;yן (after theער.גת

form 07%, "p3,) looking askance, envious.
Sam, 18:9 Keri. In the Kethib ps.1

idem. )שש(Arab.

Gen. 38:14, 21. and עיניסעֵינָם
Josh. 15:34, (with the ancient dual
form, comp. Gesen. Gesch. der Hebr.
Sprache und Schrift, p. 49, 51.) a place
in the tribe of Judah.

FY to be wearied, exhausted. Jer. 4:
31. Hence

fem. ney, verbal adj. from ny,,עָיף

dec. III. a. wearied, exhausted, lan-
guishing ; from fatigue, hunger, and
particularly thirst. Gen. 25:29, 30.
Job 22:7. Ps. 63:2. npy xp; the weary >
soul, Jer. 31:25. Prov. 25: 25. nay yr
a thirsty land, Ps.143:6. Is, 32: 2.
Comp. ry no. 11. 2. and rp.

.no. 11. 1עוף  f. verbal fromיפ 
1. darkness. Amos 4:13. With He

paragogic nner, Job 10: 22.
7 - 9. name of a Midianitish country and
people. Gen. 25:4, Is. 60:6, 1 Chr.
1%

(Gen. 49 :11.(ערהm. with suff.עיר
plur. ovr, @ young ass, an ass colt.

the wildערZech.9:9. Job 11:12 we
ass's colt. It is applied also to the
animal when grown, so as to be rode
upon, Judg. 10:4. 12:14. and to bear
burdens, Is. 30:6. Comp. also Gen,
.32:16

I, “VY f. plur. once omy (Judg. 10:
4.) usually  עָרִים (from an obsol. sing.
-q. Vv.) ₪ city. (Some erroneously supער 
pose the primary signification to have
been ₪ cavern, like the Arab. |, and

Heb. myn, referring to Gen. 4:17. Ps.
אֶלהִים--  ).29 :31 ער  the city of God,
 ,sP  64 :  .5  .3:78  .sI .41:06 dna קַהUֹדUwֶUעֵיר
the holy city, Neh. 11:1. Is. 52:1. Dan.

> 9:24 for Jerusalem.—o  צר the city
of waters, a part of the city Rabbah,

( 447°) my
2 Sam. 12: 27.—Ece. 10:15 the labour
of the foolish wearieth him, he knows
not how vy nx nz) to go to the city, per-
haps a proverbial phrase for to find his
way, as if spoken of a wanderer.

2. Several proper names of cities are -
compounded of this word ; (1.)  עִירהַמָּלֵח
(the city of salt) in the desert of the
tribe of Judah, near the Salt Sea. Josh.
הַתְּמָרִים עִיר (.2) .6% : 15 (the city of palms)
Jericho, so called from the multitude of
palms growing there, (See Plin. Hist.
Nat. vy. 14. Tacit. Hist. v. 6. Josephi
Bell. Jud. 1. 6.18, rv. 8.) Deut. 34: 3.
Judg. 1:16. 2 Chr. 28:15. |

II. “YY perhaps anger, hostile attack.
(Comp. the Arab. | med. Vav to at-

tack, assault.) Jer. 15 : 8  הָפַלְתִּיעָלֶיהָ פַחאם
.עִיר וּבְהָלוֹת  Sept. 46/2476 ח? עמדטא 8%
169009 xe orrovogy. Hos, 11 : 9  לאאָבוֹא בָּעִיר
I come not with anger. The former
signification, city, may, however, be ap-
plied to both of these passages ; thus in
Jer, I will let come suddenly upon it
cities and terror ; and in Hos. according
to Lowth, non sum urbicola, i.e. homo.—
In Ps. 78 : 20, vy} stands prob. for vy73
in awaking, and pertains not here.

m. Chald. ₪ watcher, a name ofעי

angels in the later Jewish demonology,
being so-called because, according to
the doctrine cf the Persians, they watch
over the souls of men. Dan. 4:10, 14,

(In the Syriac liturgies it is ap-.20
plied to archangels, e. g. to Gabriel.
Afterwards it came to be applied rather
to evil angels, like éyexyogo: in the book
of Enoch and in the fathers.)

DVYY, OW, plur. ory, dec. VIII.
d. i. q. Di.

1, adj. naked. Gen, 3:7, 10, 11.
| 2, subst. nakedness. Ezek. 16:7 my

my iy yet thou wast nakedness and
bareness, 1. e. naked and bare, the abs-
tract being used for the concrete;
comp. diy, wp. Verses 22, 39. 29.

Wy the constellation of the bear. See

wy.
IY a proper name, see SY,



עכס

m. * spiclans Job8:14, Is.ׁעַפָּבִיש
59:5, Arab. 2 << Chald. xmziay
idem. This - =  אשta be
compounded of  עכש Arab. to

weave, (spoken of the spider,) and 2»
to be light, nimble.

m. prim. dee. 11. b.עַכְבָּר
1. ₪ mouse, particularly ה

1 Sam. 6: 4, 5, 11, 18.
2. probably also other edible animals

of the glis genus. Lev. 11:29. Is. 66:
17. So in Arab. this word signifies i. q.

5 the jerboa, mus jaculus, Linn.

which is used for food. See Bocharti
Hieroz. T.1. p. 1017.

DY Acco, the proper name of a city
and haven in the tribe of Asher. Judg.
1:31. In Greek”Axs, more frequently
Ptolemais, in the time of the crusades
Acca, now Acre. See Relandi Pales-
tina, p. 534542,

Dy (éroubling, comp. Josh. 7: 26.)
name of a valley not far from Jericho.
Josh. 15:7, Is.65:10. Hos. 2:17.

m. proper name of an Israelite,עָכֶן
who, by taking of the accursed thing
(ow,) caused an overthrow among his
people. Josh, 7:1. 22:20. In the pa-
rallel passage 1 Chr. 2:°7, he is called
3px which name suits the etymology
Josh. 7:26. The reading in Joshua,
however, is not to be changed. The
derivation only is less accurate ; (comp.
Gesen, Geschichte der Hebr. Sprache
und Schrift, p. 43.)

DIY m, dec. VI.k. a fetter for the
foot. (Arab. idem.) Prov. 7:22.
usually rendered he (the inexperienced
young man) goeth after her (the wicked
woman) suddenly, as the ox goeth to
the slaughter,  אל מוּסַר אֶל אפה  aְndּּעֶכָס 

fetters to the correction of the fool, i. e.
to his own correction. The Sept. and
Chald. render p3y a dog, a meaning well
suited to the connexion, but not con-
firmed by philological evidence. Plur.
mop Is, 3:18. bracelets or rings for the

( 448 ) by
ankles, a female ornament, which ocea-
sioned a clinking in walking. Hence

CDY Pi.denom. from v2, to adorn
one’s self with ankle-rings, or, what is
better, to make a tinkling with them, to
excite attention. Is.3:16.

;strictly éo stir up, e.g. water .1עָכָר~ 
to make it turbid. (So in Arab. med.
Kesar.) Hence metaphorically

2. to trouble any one. Judg. 11:35.
Usually by bringing or occasioning evil,
Gen. 34 : 30. Josh. 6:18, 7: 95, 1 Sam.
14 : 29 yaya my 2s 2p my father troubleth
the land. 1 K.18:17, 18. Prov. 11:
man troublethסthe  leur 12שְׁאַרוֹ אַכְנָרִי  17
his own flesh, i.e. renders himself un-
happy. Verse 29 rm  יְנחַל he whoבר בֵּיהוֹ 
troubleth his own house shall inherit the
wind.

Niph. 1. ¢o be excited, spoken of grief.
Ps. 30: 3,

2. to be brought into adversity, to be
destroyed. Prov. 15: 6.

m. a quadriliteral, an adder.ְעַכ
signifies inעכשPs. 140:4. The root

Arabic, to bend together; conj. V. to coil
up. The 3 appears to be annexed, as in
many quadriliterals. See 2.

Y (for my) verbal from nip, strictly
a subst. whatever ts high or uppermost.
Hos. 7:16 by  שי א,they return not to
the Most High, or else to things above,
mess te ava. 11:7  יִקְרָאוּהו אֶל עַל  they call
them (the people) to the Most High.
Hence as an adv. )1.( above. ‘yn from
above, Gen. 27:39. 49:25. and simply

> above, Ps. 50: 4,
2. high. 2 Sam. 23:1  עָלnym (who)

is exalted high, Wence in the const.
state

(Heb. and Chald.) plur. const.על
(used only in. - with suff.2

.Chald)"ְס ייר-pre 8 (;עליהֹכם 
position.

1. upon.—Used particularly (1.) after
verbs of covering; see rtp, etc. (2.) to
express a duty or obligation, which lies
on any one. 2 Sam, 18:11 nn oy 1



by
should have given. 1K. 4: 7. Ezra 10:
4. Neh. 13:13. (3.) to express a weight
or load which lies on any one. Is. 1:14.
Comp. 72.

2. over, above, concerning. Gen. 41:
33. Ps, 29:3. Is. 1:  1,---60 131עַל speak
concerning any thing, bp my to give
command concerning any thing, Gen.
18:19, . Comp. Joel 1:3. 1K. 22:8,
 oslA  erom  ,naht  .neG 22:84 עלUqֶUחַא 
more than thy brethren. Job 22 : 24. 23:
2. Used of time, beyond, Lev. 15:25
aִָָדUל  נbeyond the time of her purification.

3. i.q.  אֶלfo.  לSam. 15 : 4  עָלִי יָוֹּאhe
shall come to me. Gen. 38:12.  לSam.
15 : 20,—a} by 133 to speak to the heart
or satisfaction of any one.  'פby 522 to fall
to any one.—A\lso to express the dative

( 449 ) עלה
in the sameעַלEst. 8:7. also simply.30

sense, Gen. 31: 20,
10. after, according to, secundum.

Ps, 110: 4.
11. although. Job 16 : 17 223  עַללֹא חָמָס

although there is no injustice in my
hands, 34:6. Is, 53:9. Joined with
an infin, Job 10:7  y3-לypqף although
thou knowest.

12. from, by; e.g. in the phrase 0
live from or by any thing. Gen. 27 #40.
Deut. 8: 3. Is, 6

13. with, together with. Ex, 35:22
אֲנטִׁים על הַגָשִׁים  the men together with the
women, Gen. 32:12,

14, besides, without, (from signif.
no. 2. more than.) Gen. 31:50, Ps.
16 : 2 spoy ba nziw there is no happiness

in later Hebrew, Job 33 : 23  אס שׁ עָלָיוif for me without thee.
there is given to him. Est. 3:9 by ox
pleasing to theסof it ts good  rהַפֶלֶךְ טוב 
hing.

4, near, by, at. yb» by a fountain,
Gen. 16:7, 24:30  עַל הָעִַן הַנְמֵלִים  על  על
the camels at the well. Ps. 7:11 49 מֶננ
oie my shield is with God, i.e. he
holds my shield,

5. against. Is. 1:25. Mic. 4: 11 op
29 to rise up against. vy sy m3 to encamp
against or besiege a city.  207פָל to devise
plans against any one.

6. before, ante. Ex. 27 : 21 the curtain
which is before the law. (Derived from
signif. no. 2.)  על to bow downהַשְמַה 
before. any one, Lev. 26:1.» Sy before
the face of any one. (Derived from sig-
nif. no. 4.)

7. in. Hos. 11 : 8°25  נִדְפַךְ עָלֵיmy heart
is turned within me, Ps. 42:5, 6,7, 12.
43:5. 142: 4,

8, for. Est. 7:7.  כִפָר על to atone for.
,הַחפַ%% .ntend for, Judg. 9:17סCo cהִכָּחָם על 
.forןויto  yaעל 

9. on account of, because of. Ps. 44:
23. Ruth1:19, Frequently before an
infin. e.g.  ֶעל אָמ on account of thy
saying, i.e. because thou sayest, Jer.
על  .2:35 therefore, on this account,
(see Pp.)  דרSy  מס tnuסc0םof.  על אֲטֶרasa
conj. because, Deut. 29 : 24. 2 Sam. 3:

15, Other compositions, yp (1.) from
above or on. Ex.40:36. 2 Sam. 12:
30. Ex.3:5. (2.) the force of yo being
lost, simply 1. q. by. Est.3:1 onva4ym
above the princes. Jer. 36:21  ָמֵעַלהַמֶּלֶך
by the hing. Ps. 108:5. (3.) ל בַעַל above -
or over any thing. (Antith.  ל )מִתַּחַת
Gen. 1:7. Neh. 12:31. Jon. 4: 6,

with suff.עול,m. more rarelyעל
iy, dec. VIII. d. a yoke, a crooked piece
of wood fastened to the pole of the
carriage and laid upon the necks of the
team, by which they draw. Num, 19:

Deut. 21:3. For the most part figu-.2
ratively, bondage, servitude. 1 Sam. 6:
TU. ell, K.9e%

Chald, above, over, followed byעָלָא
yo. Dan. 6:3.

APY m. adj. dec. VII, a. stuttering,
stammering. Is. 32:4. Comp. by trans-

position 2%. (Arab, ex speaking a fo-

reign tongue.)
לה.ו ;עָלָה.  .

1.00 go up, ascend, mount. It is used
absolutely, or construed with  על,Is. 14:
14. with by, Ex. 24:13, 15, 18.34: 4,
with 5, Is. 22:1. with 3, Ps. 24:3.
Cant. 7:9. alsowith an accus. of the place
ascended, Gen. 49:4 yx win my >
Sor thou ascendedst the bed of thy Sather,



עלה
Prov. 21: 22. Often simply, to go from
a lower country to one situated higher,
(comp. 72, ;) e. g. uniformly of a journey
from Egypt to Palestine, Gen. 13:1.

Ex. 1:10. of the return from,44:24
exile, Ezra 2:1. Neh. 7:6. Hos. 1:

of frequenting the gate or seat of.11
judgment, (as a place of distinction or
elevation,) Num. 16:12. Deut. 17:8,

Judg. 4: 5. Ruth 4:1..25:7
2. Used of things without life; e. g.

of away, to lead, Judg. 20:31. of a
country, ¢o stretch or extend itself, Josh.
16:1. 18:12. of a lot, 0 come up, (out
of the shaken urn,) Lev. 16:9, 10, Josh.
18:11. of a city, to ascend in flames,
Judg. 20:40. Jer. 48:15. of plants, 0
shoot or grow up, Gen. 40:10, 41: 22,
Deut. 29: 22, Comp. Gen. 49: 9. Part.
my Job 36 : 33 prob. what shoots up, a
plant. Sometimes (1.) to be rendered
passively, e.g. to be used or employed,
spoken of a razor, Judg. 16:17. to be
put on, spoken of a garment, Lev. 19:
19. of a bandage, Jer, 8: 22 any nny ₪
bandage is put on ;.see  (.2).חכה by
a common Hebraism, (see Gesenius’
Lehrgeb. § 218. 4.) spoken of the thing
which is ascended. Prov, 24:31 my mq
behold, the whole of rt (theבָוֹ קְפְׁוֹנִים 

field) grows up with thorns, i.e. only
thorns grow up therein. Is. 34:13. 5:
6. Am. 8:8 and 9:5 mp we nny the
whole land ascends as by ‘the Nile, i, e.
it is overflown as by the Nile. (Comp.
Jer. 46 : 7, 8.)

3. metaphorically ¢o rise, increase,
advance ; e.g. spoken of a battle, 1 K.
22:35. of one increasing in wealth,
Deut. 28:43. Construed with  ,yל to
excel, Prov. 31 לב---.99: אֶל עָלָה  to come
into mind, Jer. 3:16. 7:31. 19:5. 32:
35. Is. 7

4. pass. of Hiph. no. 3. tolli, auferri.
Job 36 : 20,

5. pass. of Hiph. no, 4. to be inserted
or entered. 1 Chr. 27: 24.

Niph, pass. of Hiph.
1. to be brought up. Ezra 1:11.
2. to be driven away, Jer. 37:11. tobe

led away, Num. 16 : 24, 27. 2 Sam. 2:27.

( 450 ) עלו
to be exalted; spoken of God. Ps..3

.97:9.3047
Hiph. 1. to lead or bring up, (persons

or things.) Gen. 37:28. 1 Sam. 8:8.
2 Sam, 2:  3.—»הָעְלָה הַנֵּיוֹה to put up the
lamps, Ex. 25: 37, Usually construed
with an. accus. once with a dative, Ezek.
26:3.

2. to present an offering on the altar.
Is. 57 : 6. especially niהָעְלָה  ללו to present
burnt-offerings, Lev. 14: 20. Job 1:5.

3. to take away, tollere, auferre. Ps.
102: 25.

4. to enrol, in tabulas referre. 1K.
9:21.

Hoph. nyt (for nywz) to be brought
up, Nah. 2:8. to be | spoken
of an offering, Judg. 6 : 28. to be entered,
inserted, recorded, pass. of Hiph. no. 4.
2 Chr. 20: 4.

Hithpa. to exalt one’s self, to glory.
Jer. 51:38. ,

Deriv.  על, געל  גְעֹלָה  ,לי 727,גמַעַל ְמַּעֲלָה
.מַעֲלָה.

כ

dee. IX. b. a leaptלה  .m. constעל 
Gen.3:7.8:11.

Chald. a cause, occasion, pre-עָלָּה
text, Dan. 6: 5, 6. (In Avram. and Arab.

Arab. to give cause orעללidem. Root
occasion; conj. VI. VIII. to use a pre-
text. Comp. Heb. %y.)

f. verbalעוֹלֶה  more rarelyעֹלָה ה 
from nעל, dec. א.

1. strictly guicguid ascendit in al-
tare, i. 6. altari imponitur ; but used by
way of eminence for a burnt-offering,
(see nig no. 2.) which was entirely con-
sumed, orAcxaverey. Gen. 22:3, 6. Lev.
1:4 ff.

2. a step. Ezek, 40 : 6.

Ik nby f. i, q. ny unrighteousness,
iniquity. With He paragogic mri, Job
5:16.

-Chald. ₪ burnt-offerעַלְמָא ;עלָה 
ing. Plur.  עלוןEzra 6 : 9.

עַולָה  .f. Hos. 10: 9. igעל וָה  (as it
is read in several MSS. ) iniquity.



עלי|
masc. plur. denom. fromעֲלוּמִיט

ntrand  עֹלְמָהyְouth, the state or condi-
tion of a young man or woman. Ps. 89:

20211,25:38Is. 54: 4. Job.46עַצְמּוֹמָי
עֲלוּמָיו.his bones are full of youthלא 

דוו

mindy f. found only Prov. 30:15.
according to the Sept. Vulg. Gr. Venet.

6

thehorse-leech,( Arab. xc, Syr. joXs,)
whose insatiable thirst for blood might
very well serve for a proverb. The
Arab. ci signifies calamitas, gravis
casus, fatum, quod homini impendit ;
whence Bochart (Hieroz. 11.801.) makes
it a personification of fate as a hideous
monster. Others: desire, (personified,
comp. Arab. je propensum esse in
aliquem, amare.) Others, by conjec-
ture, the locust.

.ןא  .1עָלוּ  and yy to be glad, toללס 
exult, rejoice. 2 Sam. 1:20. Ps. 68: 5,
Construed with 3 concerning any thing,
149:5. Hab.3:18. Spoken ‘also of
the inanimate creation, Ps. 96:12.
Sometimes in the sense of arrogant ex-
ultation, Ps. 94: 3. Is. 23:12. comp.
5:14. See rv.

.m. verbal adj, from 14, rejoicingעֶלַז 
Is. 5:14,

f. thick darkness. Gen. 15:עַלְמָָה
17. Ezek. 12:6, 7,12. (Arab. ב
to be thick, dense; and by transposition

db: to be very dark.)
aby Eli, the proper name of a well-

known high-priest. 1 Sam. 1: 38. Sept.
‘Has, Vulg. Heli.

mn. a pestle. Prov. 27 : 22. Rootעֲלִי
my, but perhaps i in the signification of

in Arab. conj. II. to strike repeatedly.1על
Y?Y found only in the fem. my the

upper. Josh. 15:19. Judg. 1:15.

sby Chald. the upper, the highest.—
mi wg the inost high God, Dan. 3:
26, 32. 5:18, 21. and my the Most
High, 4:14, 21, (4: 17,24.) 7: 25. In

) 451°) עלי
the Kethib uniformly wx, after the Sy-

riac form LASS,
moy f. dec. X.
\ a loft, an upper chamber, +

vered place on the flat roof of an ori-
ental house. Judg. 3: 23, 25. 1K.17:
19, 23. 2K. 4:10. Used metaphori-
cally of the chambers of heaven, Ps. 104:
3, 13.

2. a step, ascent. 2 Chr. 9: 4.

oy » fem. m0, verbal adj. from1 dec, I. and X.
1. upper, higher, the opposite of jan.

Gen. 40:17, 2K. 18:17. 42:5.
2. the Most High, i.e. God.  ְלֶעPן ;אל

Gen. 14:18.  עָלְוֹן יוה  Ps. 7:18. אֲלֹהִים
.Ps. 9:3,ללְיוֹן  Ps. 57 : 3. and simply;לְלְוֹן 
21:8.

ענ .m. Chald. plur. majestעָלְיוֹן 
the Most High, Dan. 7 : 22, 25.

pby m. verbal from y, 000. I. re-
Joicing, joyful. 18. 21: 8. Sometimes
in a bad sense, rejoicing from pride or
arrogance, Is, 22:2. Zeph. 2:15. Hence
Zeph, 3:11 ynyn ve thy proud re-

jotcers. Is. 13:38.

=  ~b12:7 .1%עלי, usually ₪ crucible.
More correctly a work-shop, from על
to work, to labour.

f. verbal from Sx, dee, X-עלִילָה
an action, deed, work, facinus; 1. +

found in the sing. only Ps. 14:1;40
elsewhere in the plaral..5:66

> 1. deeds, mighty works, (of God.)
Is, 12:4. Ps. 9: 12. 77:13.

2. actions (of men). Zeph. 3:7.
-they pervert all their aeהַשְׁחִיתוּ בֶּליעֲלִילוֹמָבּ 
tions, i. e. they act perversely, wickedly,
Ps. 14:1. 141:4, Ezek. 14:22. In all
these passages there is a reference to
evil actions, which is expressed more
definitely Deut, 22:14, 17,

עָלֹלָה  .1.6 5עֲלִילִיָּה  no. 1. @ work
(of God). ‘Jer. 32:19.

nawdy f. verbal from yy, dec. I.
roy, regoreing. Hab, 3:14.



bby
mby f. Chald. an upper chamber,

i.g. Heb. my. Dan. 6:11.
1. bby ; to do or perform any thing,

whether good or evil. Derivatives nysy
and ‘yy an action; deed,

Poel,  צולל,construed with  כלto conduct
towards any one, used only in a bad
sense, like nyt. Lam. [ : 22, 2:20 לָמֵי
to whom thou hast done thusעֹתֹלְתָּ כה 
(evil). 3:51 we) mys ry mine eye
causes pain to my soul, i.e pains me
from much weeping. Job 16 : 15 mv
מְֵי  בְעְפָר  I have defiled (comp. also
Hithpa.) my horn, i.e. my head, with
dust, (Others, after the Aramean, in-
didi in cinerem caput meum. But in
an Arameism of this kind, we should
have expected the Aramean form, the
conj. Aphel only being used in that
dialect. )

Poal, pass. Lam. 1:12. as my sorrow
לִי עוֹלל which has been brought uponאֲטַּׁר 

me.

Hithpa. Synz,
1. to perform a mighty deed, spoken

of God, construed with 2 on or fo any
one. Ex. 10: 2. 1 Sam, 6: 6.

2. to treat any one ill, construed with
2. 1 Sam. 31:4, 1 Chr.10:4. Jer. 38:
19. Num. 22:29, Also to do violence
toa woman, Judg. 19:25. The ancient
tvanslators have rendered it in most
passages, to deride, (Sept. iumailw ;
Vulg. illudo); which does not agree
with the analogy of the verb and its de- '
rivatives, and is inconsistent with its use
in some passages, 6. ₪. Ex. 10: 2, Judg.

וי  , ׂ
Hithpo. to execute, perform, (an ac-

tion.) Ps, 141: 4.
עולגְמַעֲלָל נעֲלִלָה ;עֲלִיל ,עְלָּה .vireDת 

toעֶלל עלfound only in Po.זז.
make a gleaning, to glean. Lev. 19:10.
Construed with an accus. Deut. 34: 21.
Metaphorically Jer. 6:9. (In Arab.
uc conj. 11. to drink repeatedly, to
pluck, to smite.) Deriv. ris,

aֵעֶלל מְעוֹלwhence part. Po,זז
,4child, i.עלIs.3:12. Seeשל

) 452 ) עלט
bby Chald. 1. to go in, to enter.

In Syr. ‘idem, Pret.  עלDan. 2:16. Fem.
ny, in Kethib ny, 5:10. Part. pay, in
Kethib  ע%%ן,Dan. 4:4. [4:7.] 5:8.

2. to go down, to set, spoken of the
sun. Dan. 6:15. Comp. the Heb. wiz.

Aph. to bring in, construed for the
most part with >. Pret. ‘v2 (with epen-
thetic  כ, instead of Dagesh forte, in »,)
Dan. 2:25. 6:19. Imper. Syn, 2:24.
Infin.  7 : 5,הָעָלָה. and  4:6[ .4:3,;הַנְכָלָה.[

Tris

Hoph. ‘yn pass. Dan, 5 : 13, 5.

122, const.  עללות,fem, sing. (like
nin, comp. Judg. 8:2. Is.17:6.) ₪
gleaning. Jer.49:9. Obad, 1:5. Is.
17:6. Root %y no. II,

nby to cover, conceal, In Kal found
only in the part. pass. o»niy concealed
or secret (sins), Ps. 90:8.

Niph. ny, to be concealed, hidden.
Nah, 3:11. The person JSrom whom any
thing is concealed is preceded by »,
Lev. 5:2 or by 9, Lev. 4:13. Num.
5:13. Part. craig: disguised men, dis-
semblers, Ps, 26:4.

Hiph. oהָעלֵי.
1. to conceal JSrom any one, construed

with jo. 7 4: 27.
2. yo oy Oey to hide the eyes from

any one; as a refusal of assistance, Is.
1:15. comp. Prov. 28: 27. as a neglect-
ing to punish, Lev. 20:4. 1 Sam. 12:
3, (construed with 3,) or as an expression
of contempt, Ezek, 22 : און---.62 הָעָלִים 0
cover the ear, to refuse to hear, Lam,
3:56.

3. to obscure. Job 42: 3.
4. perhaps intrans. éo conceal 8

self, like other verbs of covering, e.g.
mp, oy. Ps. 10:1. Or oy is to be sup-
plied as in no. 2.

Hithpa. to conceal one's self. Job 6:
16. Construed with yo, to conceal one's
self or withdraw from any thing, Deut.
22:1, 3,4. Ps.55:2  מִתְּהִנָחִי obenn אל

withdraw not from my supplication.
Is, 58: 7.

-מַּעֲלְמָה .126119

by m.  קמוסwey, Chald. 1.6. Heb



עלס
ch elernity, a ~y duration; either
future, Dan. 3:33. 4:31. [4:34.] 7:

(. 453 ) oy
Niph. Job 39:13  גָעְלָסֶה וְָנִיס  כף  the |

wing of the ostrich moves nimbly or joy-27. or past, Ezra 4: oe Hence Dan. Sully. Comp. 11. 11, 462, aeyaaropevees
וְעַד עָלְמָא  2:20 עָלְטָא  eternity to,[זסm מִן 
eternity.

pby m, a lad, a young man. 1 Sam.
17:56, 20: 22. and

rmsmaby fem. of ody, dec. XII. a. a
young woman, mulier nubilis. Gen. 24:
ae,  8 :2.אה, Ps.68:26. Cant. 1:3.
6:8. Prov.30:19. Is.7:14. (Syr.

yds Pa. and Ethpa. to grow up, to
become marriageable, Arab. = coeundi

cupidus fuit.) Deriv. oop. .
1.the proper name of a placeמוןעל

in the tribe of Benjamin. Josh. 21:18.
which in the parallel passage 1 Chr. 6:

is called my.],60:6],45
Num. 33 : 46. a stationדִּבְּלְמַיְמָה  .2

of the Israelites.

ninby plur. fem. a kind of tune or
harmony in music. 1 Chr. 15:20. Ps.
46:1. perhaps the female voice or man-
ner, which the chorister imitated, Comp.
Forkel’s Gesch. der Musik, Th. I. p.142.
In the former passage it appears to
stand more in reference to high and
low ; see n>.

Ps.9:1. perhaps i.q. theעַלְמוּת
is toעַלpreceding article, in which case

supplied; (unless the true reading be
nin.) In Ps. 48:15, the context re-
quires that it should beread as two words
ny even unto death. In both passages
the MSS. and editions vary, some
writing it in one, others in two words,
This, however, has but little weight, for
anciently words closely connected in
sense were often written as one. (See
Gesenius’ Gesch. der Hebr. Sprache
und Schrift, p. 171.)

Chald. plur. wot, an Elamite,עֲלְמַי
q.v. Ezra 4:9.עלfrom

seeעֲלְמַתּ עַלְמוּן
pby i 1. q. by and yw fo exult, rejoice.

Job 20:18,

wrigvyercs.

Hithpa. to rejoice, take pleasure, (in
love.) Prov. 7: 18.

yoy found only in Piel, to swallow
down, to drink. Job 39:30. (Kindred
with p>.)

hence ,72 ₪צלָע  .Chald. i.g. Hebעלע 
a great tooth or tusk, Dan. 7: 5.

in Kal not used.עֶלף
1. to cover.
2. to be wrapt in night, hence to be

feeble, to faint. (Comp. rey, Ey.)
Pu. 1. to be covered. Cant, 5:14.
2. to swoon away, to faint. 1s,51:20.
Hithpa. 1. ¢o cover or disguise one’s

self, Gen. 38:14,
2. to faint; from heat, Jon. 4:8.

from thirst. Am, 8:13.

m. verbal from Pual of ry,עָלְפָה
(with »— paragogic,) fainting, sorrow-

ful. Ezek. 31:15.
yoy, fut. Yom, 1.6. ty and oy fo

exult, rejoice, be glad. Prov. 11:10.
28 : 12,—nira yy to rejoice in Jehovah,
Ps. 5:12. 9:3. 1 Sam. 2:1. Construed
with  ל, to ewult or rejoice over any one’s
calamity, insultare alicui, Ps. 25: 2.
Used metaphorically of inanimate nature,

DY and OY com. gen. (the former
word being used with the conjunctive
accents, the latter with the disjunctive
accents and with the article as oyz,)
with suff. ‘sy, dec, VIII. h. a people.
—ny ‘2 the sons of my people, i, e. my
fellow-countrymen, Gen. 23: 1 1  11,—ָּבַּתעַמ
the daughter of my people,i.e. my peo-
ple or country, (see n3 no. 3.) Applied
to animals, Prov. 30 : 25, 26. Ps. 4

Plur. oe (rarely in the Chaldaic
form  עְמָמִים,const.  ֵעַמְכNִeh. 9 : 22, 24.
Judg. 5:14.) peoples, nations, particu-
larly the tribes of Israel. Gen. 49:10.
Deut. 32: 8, 33:3,19. But  הָעָמִיםand
yw vey on the contrary denote other



oy

nations besides the Jews, gentiles. Some-
times the plural stands for the singular,
as Lev. 19:16 thou shalt not go about
as a tale-bearer 37922 among thy people.
21:1. Hos. 10:14, wee dy FPN 0 be
gathered to his people, i.e. to die. m2
wore to be cut off from his people; see
ny Niph. no. 5.

DY Chald. idem. Plur. popy, emph.
,עִמְכַשׁ  Dan. 3:4, 7, 31. 5:19. 6: 26.
ו

לְכָּכָס;עִפָּנוּ עִכּוֹ נעְכְֶ ,עְמִ  .with suff,עֶס 
omy and oy, liter. connexion, union,
(from Arab. ,c to be in common ; comp.
vy a people,  עַמָּה,( but used only as a
preposition,

1. with. Gen, 27:44, Ex. 22:29.
1 Sam, 17 :  אַדְמֹנִי עס יְפַה-מַרְאָהred-haired
and therewith beautiful of countenance.
—m oy with all this, notwithstanding
this, Neh. 5: 18.—Ps. 72:5 wo oy so

long as the sun shall endure, Comp.
Dan. 3:33. [4:3.] and Ovid, Amor.
cum sole et luna.—Also, like .16 .15.ד 
the Latin penes, in the power of the
body or mind, a8 Job15:9 wep xy pin
dost thou know (any thing), nbהוא 
was not with us, i.e, which we knew
not; (comp. 14:5.) Ps. 50:11. Job
23:14. 10:13.—2) oy like apud ani-
mum meum, Ecc. 1:16. Josh. 14: 7.—
It forms a periphrasis for the genitive
cease, Job 23 : 10  71עד my walk.

2. before; e.g. אל עֶם before God,
Jaye: 2.27 : Ws

3. againsts e.g. cp.onn to fight
against any one, 2 K. 13:12. 14:15.
Comp. Ps. 94:16. 55:19.

4. like as, pariter ac. Kec. 2:16
yes oy coy the wise man as well as the
fool. Job 9:96. 21:8. Ps. 73:5. Eee.
7:11. ov from with, in respect to, Gen.
4A: 32. Job 28:4, 1 Sam. 16:14 the
spirit of Jehovah departed  יימַּעָבו שָאגל
Saul. More rarely i. q. te, 2 Sam. 3
28. Job 34:33 avn according to thy
mind ; (comp. no. 2.)

DY Chald. with ; also in, e.g.  עסלילא
im the night. Dan. 7 : 2, + 1 Dy 80 long

( 454 ) עמד
as the generations of men last, Dan, 3

]4:34[.4:31.99

1. to stand, stay. 1 Sam, 20:38 make
speed, haste,  א ערstay not. (1.) Con-
strued with  לגי,fo stand before. any one,
particularly as a servant before his mas- |
ter; hence /0 serve, e.g. a king or
general, Gen. 41:46. Deut. 1:38. Je-
hovah, 1 K. 17:1. 18:15. Also without
20), Dan. 1: 4.—In Lev. 18 : 23, 25) my
is used inreference to copulation, (2. \con-
strued with 49, fo stand by, to assist.
Dan. 12:1. Est. 8:11. 9:16. (Comp.
5 op.) Also to rely upon any thing,
Ezek. 33: 26. (3.) to stand still ; spoken
of the sea, Jon. 1:15. of the sun, Josh.
10:13. construed with  מ,fo cease from
any thing, Gen. 29:35.

2. to stand firm, to abide. Ps. 33:11.
102:27. Est. 3: 4  192בַּמִּלְחָמָה fo stand
in battle, Ezek. 13:5. Particularly with
to stand before any one, to withstand,לפ 
or resist him, Ps. 76:8, 130:3. 147:
7. Nah. 1:16. more rarely with סי
Josh. 21:44. 23:9. with 1, Ecc. 5%
with jo, Dan. 11: 8. Without cases,
Dan. 11:15, 25.’ Hence

3. to continue, abide, stay, spoken of
persons and things. Ex. 9: 28. Lev, 13:
5. Dan. 10:17. Construed with 2, to
continue or abide in any thing, Is. 47
12, Ece. 8:3. 2K. 23:4, Also with
an accus, Ezek. 17: 14 to keep the cove-
nant yoy) (und) to abide therein.—Also
to continue to live, Ex, 21:21.

4. to stand up, to arise, (from signif.
no. 1.( ig.  קם, found only in later
Hebrew. Dan, 12:1, 13. Spoken par-
ticularly of a new prince, Dan. 8: 23,
11:2, 3, 20. Ecc. 4:15. of a war, 1 Chr.
20:4. Construed with ty, to rise up
against  יזone, Dan. 8:25. 11:14,
1 Chr. 21:1. comp. Lev. 19:16.5. pass.  בHiph. to be set, placed,
appointed, Ezra 10:14 wy symm Let
our rulers be appointed, i. e. let us ap-
point our rulers, Dan. 11: 1.

Hiph. raya 1. causat. of Kal no. 1.
to make to stand, to place, Ps. 31:9.



עמד |
Lev. 14:11. to jix or seétle one’s coun-
tenance on any one, ל.א

2. to cause to endure, to preserve.
1K.15:4. 2 Che. 9:8, Prov. 29:4.
Also io establish, confirm, i. q. ל
Chr. 35: 2, Dan. 11:14. to confirm orל 

Fulfil the vision. י

3. to place or appoint to an office.
1K. 12:32. 1 Chr. 6

4. to raise up, to erect, e. g. statues.
2 Chr. 33 : 19. a house, Ezra 2: 68. 9:
9. Zo stir up, to excite, Neh. 6 : 7. Dan.
11:11, 13.

5. to ordain, establish. 2 Chr. 30:5.
Construed with > for any one, 33:8.

6. intrans. fo continue. 2 Chr. 18:34.
Hoph, ¢o be placed or presented. Lev.

16:10,
Deriv. out of course 9x, Wey.

If,  עָמדfound only in Hiph. Ezek.
bַy transpositionעְכַדְתָ יָהֶס כָּל-מָהְנַיִם  7 : 29
for  וו הַמְעַדְמָ  and thou causedst their
loins to shake. Comp. Ps. 69:24. It
is difficult to determine whether there
is an actual transposition in this place,
or an error of the transcribers,

“WAY i. q. oy, a preposition, but found
only with the suff. —, ty.

1, with; freq.
2. in, within, Job 6:3 the arrows of

the Almighty yo (stick) in me. Sept.
ty 0007 pov. : \

“DY m. verbal from 799, dec. VI. ₪.
1. ₪ place. Dan. 8:17, 18.
2. a pulpit, stage. 2 Chr. 34:31.

verbal from wy, dec. X. an .5עָמְרָה  <
abiding place, a dwelling. Mic. 1:11.

may f. liter. a subst. union, con-
nexion. (Root ony in Arab. to be in
common. Comp. cr.) Found only  הו |
the const. state mp, also maz, with suff.
mp, once nay) (Ezek. 45 : 7.( a prepo-
sition.

1. near by. Ex. 25: 27. 28:27.
2. against. 2 Sam. 10 : 13. Ezek. 3:8.
3. over against. 1 Chr. 26:16.
4. as, like as, i.q. 0»  4.סת. 1Chr.

24:31. 26:12. Ecce. 7:14. Comp. 5:

( 455 ) עמל
rep exactly as. (Comp. ww Job15

).27:3
,20 :7,א  near by. 1מִלְעְמַת  .5

“TAY m. verbal from  עמד, I.
1.06 pillar. Judg. 16:25, 26. 1K.

7: 18 wy ey the pillar of cloud, Ex.
33 : 9, 10. and wy way che pillar of fire,
Ex. 13:22. Spoken of the pillars of
heaven, Job 26:11. of the earth, Job
9:6.

2. a stage, pulpit. 9. 23:3.

JVAY m. (liter. from or of the people,
as if from ny a people-and the termina-
tion ji, like  קרמוןfrom oֶראשו  ,קדfrom ראפ,
hence it is explained by  בְּרְעָמִיGen. 19:
38.) Ammon, a proper name, 1 Sam,
11:11. More frequently  עָמון 2 the
Ammonites, a people which dwelt north-

_ east of the Moabites from the Arnon to
the Jabbok. Num. 21: 24. Deut. 2:37.
3:16. See Relandi Palestina, p. 103.
—The gentile noun is yy, fem. miny,
1K.11:1. Neh, 13: 23,

D237 Amos, proper name of a well-
known prophet. Amos 1:1. 7: 8ff, 8:2.

jay Chald. adj. deep, unsearchable,

.מז עָמִיר  a sheaf, i.g.  לכ. Amos
2:13, Mic. 4:12. Zech. 12:6.

m. dec. 111. a. a friend, neigh-עמ

bour, fellow-man, synonymous with.רע
Lev. 5: 20. 18: 20. 19:15,.—Zech. 13:

may 123 my neighbour, spoken by Je-7

hovah of the Jewish nation. Root prob.
to bind together, (whence oyעמם==עמָה

and my.) The form then is feminine,
and is to be compared. with such exam-
ples as nop, np, ete.

-fut.%om, to labour, particu «עָמֵל 
larly ¢o weariness. Prov. 16:26. Ps.
127:1. Construed with a, to labour on
any thing, Jon. 4:10. Ecc. 2:21L— -
Ece. 1:3  בְּכְלעמָּלו טעמלin all his labour,
with which he wearieth himself. In Arab.
Uoc to labour or make in any way.)

boy m. verbal from ‘ny, dec. IV. ₪.



עמג

1. wearisome labour, toil, Ece. 1:38.
2:11.

2. the fruit of labour. Ps. 105: 44.
Ecc. 2:19.

x trouble, adversity, like labor, x«-
prures, Wov0s. Gen. 41:51. Deut. 26: 7.
Job 3:10, 16:2  מְנַחֲמֵי עָמָל troublesome
comforters,

4. iniquity, injustice, i.q. px. Num.
Za: ee. ts. 10:7,

boy m, verbal adj. from ‘ny, dec.
V.b.

1. wearying one’s self. Joined with ©
suffix pronouns, it forms a periphrasis
of the finite verb. Ecc. 2:22. 4:8. 9:9.

2. as a subst. a workman, faber.
Judg. 5: 26.

3. afflicted, unhappy. Job 3 : 20.
4. in the abstract, affliction, unhap-

piness. Job 20: 22.

m. Amalek, theעמַלְקִיסandעמִלק
Amalekites, a people between Palestine
and Arabia, on the south-west of Edom ;
comp. Gen, 14:7, Ex. 17:13. Num.

29.—In Gen. 36:12, 16. Amalek:13
is said to be a grandson of Esau, and
the prince of an Arabian tribe; yet, ac-
cording to Gen. 14: 7, this tribe had an
earlier origin, The traditions of the
Arabians favour the latter idea. See
Relandi Palestina, p. '78—82. J.D.
Michaélis Spicileg. Geogr. Hebrzeorum
Exter. T. I. p. 170—177. Also his
Supplem. p. 1927. Vater’s Comment.
iiber den Pentateuch, Th. I. p. 140.

to obscure; metaphorically.1עָכזם
to excel. Ezek. 31:8.

2. to be obscure, unknown. Ezek.
’2b secret thing isכָּלסָחוּם לא עֲמָמוּןְ  9 : 98
unknown to thee, (In Aram. and Arab,
with ¢ idem.)

Hoph. orn to be obseured, tarnished.
Lam.4:1. |

,nationsןand Chald.  ,yעממים 
peoples. See py.

SAY (God with us) the symbo-
lical and prophetical name of a child,
whose birth was to indicate the libera-
tion of the Jewish 84866. 7: 5.

) 456 ( .שעמר  .

D'ay (once way Neh. 4:11.) fut. voy.
1. to lift up, to carry. Zech. 12:3.

Is. 46: 3.
2. to load, lade, a beast of burden.

Gen, 44:13  ּעֵַל חֲמֹרו and eachומס אֵשׁ 
one laded his ass, Neh. 13:15. Ps,
68 : 20, |

Hiph.  ְהֶעָמִים,construed with  על, to
load or burden any one. 1 12:11.
2 Chr. 10:11.

Deriv. מַעַמָּסָה.

to be deep. Metaphorically toעבק
be unsearchable, Ps. 92:6. (In Arab.
and Aram. idem.)

Hiph. 1. 00 make deep. 1s, 30:33.
Often adverbially, 18. 7:11 mag porn
make deep, ask, i. e. ask for something
out of the deep. Jer. 49: 8, 30 ּהֶעָמִקו
mye; make deep your dwellings, i. e.
dwell deep in the earth. Hos. 9:9.

2. to keep deep, to conceal. Is, 29:15,
Deriv. out of course מַעְמֵקָי.

POY, fem. apy, verbal adj. from poy,
dec. VIII. d.

1. deep. Lev. 13:3 ff.
2. metaphorically unsearchable. Ps,

64:7. Ece. 7:24.

OY or DY verbal from poy, dec.
IV.e. idem. Found only in the plur.
const. ngעְמִקי  שof unintelligible speech,
Is. 33:19, Ezek. 3: 5, 6.

= POY, with suff. poy, dec. VI. ₪.
1. 6 valley, liter. a low plain, as a

cultivated place, (Job 39:10. Ps. 65:
14. Cant. 2:1.) as a place for combat,
(Job 39:21.) It is evidently distin-
guished from the kindred words, 7p,
2, 5m; whence the same place has only
one of these epithets applied to it, The
name 722 is applied to the valleys, e. g.
 fיזְרְעַאל ,יְדוֹשְׁפָט ;אַיָלוֹן ס,etc. T'מסmp. 7790 עַמֶּק
the king’s dale, not far from the Dead
Sea, Gen. 14:17. 2 Sam. 18:18,

2. an inhabitant of the valley, i.q.
pora we. 1 Chr, 12:15.

m. verbal from poy, depth. Prov.מקע
ap: 3.

“VOY in Kal not used.



ענג
Pi. vay to bind sheaves. 1.7

Deriv. wor, 2.
Hithpa. construed with 3, 8 make

slaves or treat as such; (comp. 3 72.)
Deut. 21: 4, 24:7. The primary sig-
nification appears to be colligavit, coér-
cuit ; hence sulyecit (as in Samar.)

OY, plur. opp, dec. VI. m.
1. a sheaf, i. q. V2. Lev. 23:10 ff.

Job 24: 10.
2, an omer, a measure which accord-

ing to Ex. 16:36, contains the tenth
part of an ephah. 16 : 22, 32, 33.

«Nעכ Chald. wool, i. gq. Heb. צֶָר.
Dan. 7:9.

Gomorrah, the proper nameעֲמֹרָה

of one of the four cities in the vale of
Siddim, which were sunk in the Dead
Sea. Gen. 10:19. 13:10. Sept. Dopop ia,
Vulg. Gomorrha.

yay proper name of a king of Is-
rael. 1K. 16: 16 ff. 2K.8:26. Mic.
6:16. Sept. ’Ang:.

WY ig. voy to bear, Neh, 4:11.
(4: V7.)
ay m. dec. IV. b. a grape. —

39:14. Plur. Dy, const. xy (with
Dagesh forte euphonic,) Lav, 25:5.
Deut. 32: 32.

in Kal not used. (In Arab. )0 beעָבָב
beautiful and coquettish, to make amo-
rous gestures ; spoken of females.)

Pu. to be delicate. Jer. 6: 2.
Hithpa. 1. i.g. Pu. Deut. 28:56,

comp. Is. 55 : 2,
2. construed with ‘y, 20 rejoice in any

thing ; e. g. in God, Job 22:26. 27:10.
in peace, Ps. 37:11. Construed with
wo, idem, Is. 66:11.

> 8. to make one's self merry about
any thing, construed with  על, Is. 57:4.

Deriv, s2xn.

טנג fem, ma2y, verbal adj. from,עָנֹ 
dec. VIII. d. delicate, luxurious. Deut.
28:26, 54. Is. 47:1.

ay m. verbal from sy, pleasure, en-
Jjoyment, luxury. 1s. 13 : 99, 58:13.

) 7 ) ענה

WY to bind on, Found only Job 31:
36. Prov. 6:21. Comp. nize.

I, MY (a proper verb "5.(
1. éo answer. It is construed (1.) with

an accus. of the person, Job 1: 7.
Gen. 23:14. Cant.5:6. So in Greek
0 sive. (2.) with an accus. of
the thing which any one answers, Prov.
18 : 23. Job40:2. So Job 33:13
יַעֲנָה  לא  בְּלֹדְּבָרָיו  he answereth not about
any of his matters, i. e. gives no account
of them. Hence (3.) with a double
accus. of the person and thing, 1 Sam.
20:10. Mic.6:5. Jer. 23227.

2. to hear, liter. to answer a prayer,
used particularly of God. 1 Sam, 9:17.
14:39 Ps. 3:5. 4:2. Ps. 0
עֲנִיתָנִי  רַמִים  כְקַרְנִי  hear (and deliver) me
from the horns of the gazelle. Construed
with ah accus. of the thing, ¢o impart,
grant any thing, Ecc. 10:19 mm pen
tains money imparts every thing. Comp.
Hos. 2: 22, 23. With two accus. 0
grant any one any thing, Ps. 65:6.

3. to begin to speak, particularly in
later Hebrew. Job 3:2 798m ax yy then
began Job and said. Cant, 2:10. Is.
14:10. Bech 1:70. 854. 4 TP.
Construed with an accus. of the person,
to address any one, Zech. 1:11.

4. a n3y to give testimony, to testify,
namely, by axswering the inquiries of
the judge; sometimes for a person,
Gen. 30 : 33. 1 Sam. 12:3. but for the
mest part against him, 2 Sam. 1: 16.
Num. 35:30. Deut. 19:18. Job 16:8
leanness testifies to myעז כַּחְשֵׁי בְּפְנֵי יַעֲנָה 

face. —More full 32 17 1:2 to bear witness
against any one, Ex. 90 : 16. comp.
Deut. 31:21. The thing testified is put
in the accus. Deut. 19:16.

5. fo pass a sentence, responsum dare ;
spoken of the judge. Ex, 23:2, Spo-
ken of Jehovah, to announce, as an
oracle, Gen. 41:16. comp. Deut. 20:
11. 1 Sam. 9:17 sy nim then Jehovah
announced to him,

6. to cry, shout, for the - or for
victory, Ex. 32:18. Jer. 51:14, as the
jackal, Is. 13-: 22,

9א



ענה ( 48 ( עניי

1. to sing. Ex. 15:21. Construed joy of his heart. Others: if God hears
with 4, ¢o praise or celebrate by singing,
1 Sam. 21:10. 29:5, Ps. 147:7.

Niph. 1. to be answered. Job11: 2.
2. to be heard. Job 19:7. Prov.21:13.
3. as if pass. of Hiph. iq, Kal, 0

answer, construed with  ל. Ezek. 14:
4, 7.

Pi. i. q. Kal no. 7, to sing. Ex, 32
18. Ps. 88:1. Is. 27: 2,

II.  ענה(for vw», a proper verb "ל
comp. the derivatives \yy, my.)

1, to bestow labour or toil on any
thing, to busy one's self therewith, con-
strued with 3 ₪ 1:14. 3:10. Syr.

volas, Arab.
2. to suffer, to be bowed down or op-

pressed. Ps. 116:10, 119: 67. Zech.
10:2. Is. 31: 4  וּמַהֲמווֹנֶם לא יַעֲנָהaתd is not
bowed down before their multitude, i.e.
does not lose his labour. 95 : 5  וְמִירעָרִיצִיס
my the triumphal song of the tyrant is
bowed down ox brought low. (Arab. lis
to be bowed down, to be humble.)

Niph. 1, to be or become afflicted. Ps.
119 : 107,

2. reflex, to bow down or humble one’s
self; construed with yw». Ex. 10 3.
The infin. misy) stands here for nvw7.

Pi. 1. to oppress, afflict, humble. Gen.
16:6. 15:13, 31; 50. Ex. 22:22. Ps.
he (the enemy) hasנְגָה בַָרְךְ כֹחִי  24 :102

_humbled my strength in the way. 88:8
mp spaunt with all thy waves thou
hast afflicted me.

2. joined with mx, comprimere femi-
nam, to deflour or ravish a woman.
Gen. 34:2. Deut, 22; 24, 29. Judg,
19; 24, 20: 5.

with \  כidem.)

> 8. joined with te, to afflict the soul,
3.6. to fast. Ley, 16:31. 23:27, 32.
Num. 29: 7,

Pu. to be oppressed, humbled. Ps. 119:
73. Is.53:4, Infin, ariv his misery; his
Offtiction, Ps, 132: 1,

Hiph. i. gq, Pi. now J. 1.
2 Che 6:26 myn > when thou hast
gical them. Ece.:19  ִּיהָאֲלהִים מַעְנָה
for God humbleth jim in theלכות כְנֵהּ 

him through the joy of his heart, i.e.
imparts to him the joy of his heart.

Hithpa. 1. to humble one’s self. Gen.
16:9. Particularly before God, Dan.
10:12.

2. to be afflicted, as in Kal. 1K. 2:26.

My, NY Chald. 1. fo answer. Dan.
= 2:7, 10. 8:14, 16, 4

2. more frequently to begin to speak,
asin Heb. no. 3. Dan. 2:20. 3:9, 19,
94, 96, 98. 4:16, 27. [4:19, 30.] Con-
strued with  לof the person, Dan, 2:47,

DY, plur. oy», const. wy, verbal from
my no. 11. 2. dec. IV. c. .

1. afflicted, oppressed, poor, unhappy.
Ps. 9:18. 10:12,  ָאיְַצa71.—ץny the poor
of the earth, Is. 11:4. Ps.'76:10, Prov.
3:34. For the most part involving the
idea of humility, or virtuous suffering,
comp. particularly Ps. 25:9, 37:11.
69:33.

2, meek, Num. 12:3.

strictly the fem. of yw, dec. XT.עברה
used substantively. |.0
1, humility. Prov. 15:33. 18:12,

22:4. Zeph. 2:3.
2. mildness, goodness, spoken of:God.

Ps. 18: 36.
f. i.  ענ .ףno. 2, Ps. 45:5.עַנְרָה

IY see (23).
-che afflicענת עָנִי  f. Ps. 22:25ענת 

tion of the afflicted. Others, after the
Sept. Vulg. Chald. the cry of the afflict-
ed, (parall. wx,) but my is used neither:
in Hebrew (see no. 1. 6.) nor in the
other dialects to express lamentation.

mef. ,עניִיםְעננַי.tsוס  ;עניה  עָנִי.rulק

verbal adj. from 733 no. 11. dec. \ 111. m,
1. poor, helpless ; often in reference

to the national distresses of the Israelites.
(Comp. De Wette in den Studien, Th.
3. p. 209.) Ex. 22:24, Deut, 24:12.
Ps. 10: 2, 9. 14:6. 18: 28,

2. humble, lowly. Zech, 9:9.. For,
the plur. oxy the Kethib often has oy,
e.g. Ps.9: :19. Is. 32: 7.

with suff,  ענyerbalלכי,in pauseעָנִי,



ענף
‘from my no. 11. dec. VI. q. affliction, op-

{ 459 ( ענש
With suff. oxy Ezek. 86 : 8, (as.23

pression, suffering, misery. Gen. 16: if from my.)
11. 31:42. 41: 52. ym the children of — HY Chald. idem, Dan. 4:9, 11. (4:

‘affliction, i. e. the afflicted, Prov, 31:5.
oy on) the bread of affliction, Deut. 16:3.

m. dec. II. b. 1. ₪ business, em-עָבָרן

ployment. Eee. 5:96. 1:19  ן בa
troublesome business.

2. a matter, thing, (as in Chald.)
Eee. 4:8 » pw an evil thing. 5:13
by an evil matter, 1. 6. by an evilבְּענְיַן רֶע 
‘oceurrence. 2:23 inw  ב—yס grief is his
portion. 8:16, (Comp. yy no. 11, 1.)

 dnuof  ylno  .neG  ,31:01 aמָנUִיUD
people of Egyptian origin, otherwise |

nown.

proper name of an idol ofִּעֲנמַלְד
the inhabitants of Sipphara. Once 2 K.

It appears to be compounded.17:31

of=ענבוכ,ג,an image, statue, andמל
aking. The former part of this com-.
position is found also in the proper
name ‘Evsueccae, (Tob. 1: 2, 13, 15, 16.)

,6i,;ענמאסר.קמוס).שלמנאפר
m. const. jv, dec, IV. 6. a cloud.עָגָן

Gen. 9:14. Ex. 13:21, 22. 14:19,
Hence the denom. 7.

Chald. idem. Plur. const. »y,ענֶן

Dan. 7: 13.
j2¥, im Pi. yx, denom. from jx, to

gather clouds, Gen. 9:14. Hence many
likewise derive

part.  ,מn22ןto augurיעונןPo, fut.עונן
Srom the appearances of the clouds, a
species of divination. Lev. 19°: 26. Deut.

2K.21:6. But we have.14,18:10
no proof that this mode of divination
was known in ancient times. Better to
render it, like the Talmudists (Suren-
husii Mishna, T. IV. p. 224.) and se-
veral ancient versions, to fascinate, en-
chant, bewitch, by the eye, (Ital. indoc-
chiatura,) and to derive it from yy».

oculo malignoששComp. the Arab.
petivit, alsoליןand-עון

f. a cloud, Job 3:5.ענָנָה

IY a bough, branch. Ezek. 17:8,

12, 14.)
.m. full of branches. Ezek. 19:10עב 

liter. to surround like a neck-עבק

lace (p27.) Ps. 73: 6  גַּאַנָה עָנְקַחְמוֹ  pride
surroundeth him like a necklace. The
collum resupinum is, in poetic language,
an indication of pride.

Hiph. p27 /0 give to any one, Deut.
לו מִצאנְֶ  15:14 תַּעֲנִיק  הַענִיק  thou shalt
surely give to him from thy flock.
(Arab. (ic, with gts Jfacilem se ali-
cui prebuit, Samar.;~ subvenit alicui,
adjuvit eum.) Others: liter. thou shalt
load upon him, collo imponas.

7 1. ply  ד.₪ necklace, an ornament
for the neck, Cant. 4:9. Plur. or and -
ni, Prov. 1:9. Judg. 8: 6.

j22Y, once py (Josh, 21: 11.)זז.

dnuof ,גני22,הָענֶק   ylno ni eht  sesarhpנעpֶU
Num. 13 : 33. pareve, Num. 19 : 22, 28.
sons of Anak; and wy» the Anakites,
Deut. 1: 28. 2:10, 11, 21. an ancient
race of giants, which before the irrup-
tion of the Israelites into Palestine
dwelt in the neighbourhood of Hebron
and in some other places, (Josh, 11:21.)
but were destroyed, excepting a small
remnant in the Philistine cities, Gaza,
Gath, and Ashdod. (The word appears
to have been originally an appellative,

Ow

comp. ¢%ic homines, principes.)

WY, fut. ex. 1. to amerce or im-
pose a fine on any one, construed with
two accus, Deut. 22:19, Also to exact
from a conquered enemy, 2 Chr. 36:3.
Sometimes tlris fine or contribution is
in natural productions, Am. 2: 8.

‘2. to punish in any way, construed
with  ל, Prov. 17: 26.

3. to suffer, to be punished. Prov.
21:11.

Niph. 1. to be amerced or fined. Ex.
21:22.

2. to suffer or be punished in any
way. Prov. 22:3, 27:12.

ו



boy ( 460 )
Wy m. verbal from wy.

עפר _
28:27. 1 Sam. 5:6 ff. tamours on the

1. a fine, contribution, 2K. 23:38. fundament, hemorrhoids, (Arab, (oc
2, a punishment. Prov. 19:19,
wy m. Chald. ₪ mulet, fine. Ezra

7:26.
Nַעָנ, whence  ענת,Chald. see ry.
MIN proper name of a Levitical

city in the tribe of Benjamin, the birth-
place of Jeremiah. Josh. 21:18, Is, 10:
30. Jer. 1:1. The gentile noun is עַנְחֹתי

m, dec. 111. a. new wine. Joelעָסִיס
Amos 9:13. Root].3:18[.4:18.1:5

Dor.

DDY to tread down. Mal. 3:21,

WY Is. 15 : 5 nym, to judge from the
context, i.q. mim, or nyw they stir up
(acry). Vulg. clamorem levabunt. The
form appears to be a corruption of one
of the two given above,

see עָפָה.עִיפָּה

₪ .m. plur. owpy, dec. VI. qפָ" 
bough, branch, foliage. Ps. 104: 12,
See the following article.

"BY Chald. a bough, branch, as in
Heb. Dan. 4:9, 11, 18. [4:12, 14, 91.[

(Syr. Joos a bough, top of a tree;
Laoor foliage.)

bby prob. éwmuit, (comp. vs.) Hence
to be arrogant, contumacious, rash,
(against God.) Comp. 7, ד;

Pu. idem. Hab. 2: 4.
Hiph, 14 : 44  וו לַעֲלוֹת  רַיַצְפְלוּ  they were

rash and went up; comp. Deut. 1:43
.וַמָוֵדווַּתַּעלי הָהָרָה 

bay m. ₪ hill, Is. 32:14. Mic. 4:8.
With the article, (the hill,) proper name
of an eminence on the eastern part of
Mount Zion, which was surrounded
and fortified with a wall. 2K.5:24.
2 Chr. 27:8. 83:14. Neh. 3:27. 11:
21. comp. Josephi Bell. Jud. v1. 6.

עפליסto be pronounced)עֲפָלִיט
in the Kethib of Deut,עָפָלִים(or

in men @ tumour on the fundament ;
in women @ swelling on the pudenda.)
The Keri in all these passages has

מְחוֹרִיס.ף.ז

and  עְפָעפַּיִםdual, foundעָפְעַפּים
only in the const. state ‘Eyer, eye-lashes.
Job 16:16. Ps. 132:4. me weyey the
eye-lashes of the morning dawn. i. e. the
beams emitted from the rising sun, Job

(The Arabian].41:18[.41:10.3:9
and Greek poets have the same figure.)

DY m. dec. IV. 6. dust, earth. Gen.
2:7. 26:15, Lev. 14:42, 45. Hab. 1:
10. Plur. const. niney Prov. 8:26. Job
28 : 6.—Used only’ rarely of the fine
floating dust (otherwise called pzy,) as
Ps. 18 :  34.---60סָׁכָב עָל עֶפֶר lie in the dust
or grave, Job 20:11. 21: 26. So with
ser), Job 7 : 21.— er ty 00 descend to the
grave, Ps, 22:30. 30:  :01.--עָפָר אֶל שיב to
return to the dust, Gen. 3:19. Ps. 104:
29.—rpx1 “py dust and ashes, a figurative
expression for humility, frailty, Gen.
18:97. Ps. 103. 14.— oy  00אֶכל eat the
dust, spoken of the serpent, Gen. 3:14.
comp. Is. 65:16. Hence

“BY Pi. denom. from py, to cover
with earth, 2 Sam. 16:13.

m. prim. dec. VI. m. the youngעֹפַר
of the stag, roe, or gazelle. Cant, 2:9,
ae 7:4. 4 Arab. yi and
res a young wild goat.)

mey 1. proper name of a place in
the tribe of Benjamin. Josh. 18:23.
1 Sam, 13:17. In Mic. 1:10, TBD) 12.

2. also of a place in the tribe 0 Ma-
nasseh, Judg. 6:11. 8:27. 9:5.
JPY 1. proper name of a city on

the borders of the tribe of Benjamin.
2 Chr. 13:19. The Keri has pry.

2. also of a mountain on the borders
of the tribes Judah and Benjamin. Josh.
6:8.

עֹפרַת15:10lead. Ex..1.הָשפָרָהאָנ
a weight of lead, Zech. 5:8,



עוַב

YR m. plur.cgy, const. ‘wy, dec. VII. f.
1. a tree; freq.
2. wood. Also a post, gibbet, gal-

lows, patibulum, Gen. 40:19. Deut.
21:22. Josh. 10:26. The plur. oxy

denotes logs or pieces of wood, whether
billets for burning, Lev. 1: 7. 4: 19. or

timber for building and the like.—sy
maw acacia wood, Ex. 25:10 ff.

to labour, make, form ; (see.14ב
and ay» an image,עָצָבPi. no. 1.) Deriv.

idol; 3239 vas fictile. -Particularly to
perform hard or fatiguing labour, (comp.

Henceעְצָבון.(
2. fo suffer pain, (see  נְצַצֶבֶת;עֹצָב נעָצָב

jax» pain.) Comp. Niph. no. 1.
3. to be pained or distressed in mind,

dolere, or trans. to occasion pain or
distress, to grieve, to afflict. 1K.1:6.
1 Chr. 4:10, Is. 54:6. Comp. Niph.
no. 2. Pi. and Hiph.

Niph. 1. to hurt one’s self with any
thing, construed with 3. Ecc. 10:9,

2. to grieve or vex one’s self, Gen.
45:5. 1 Sam. 20:3, . Construed with
by, (1 Sam. 20 : 4. )and with by, (2 Sam.
19:3, ) of the thing about which one is _
vexed.

_ Pi. 1. to make, form.
no.1.) Job 10:8,

2. to grieve, vex. (come? Kal no. 3.)
Is. 63:10. Ps. 6

Hiph, i. q. Pi. no. 2. to vex, to excite
to anger, e.g. the Deity. Ps. 78 : 40.

2. perhaps ¢o serve, worship, (comp.
sx to labour and to serve.) Jer. 44:19
ayer to worship her (the queen of
heaven.) Vulg. ad colendum eam,
Others: to form an image of her. (Comp.
Kal no. 1.

Hithpa. 1. to grieve or trouble one’s
self. Gen. 6:6.

2. to be angry. Gen. 34 : 7. See Hiph.

Deriv. out of course 77329.

Chald. found only in the part,עפב

nee troubled, afflicted. Dan. 6: 21.
עצגּיfound only in the plur, oעָצָב 

const, ‘222, verbal from 2y2, tdols, images,

(Comp. Kal

) 461 ) עצח
.7.31:91Sam.הס0.91:5:

(See the root no. 1.).17
m. verbal from 3yy, plur. withָע

(with Dagesh forte euphonic,)עצְבִיכֶםsuff.
a labourer, servant. Is, 58 : 3,

m. verbal from עָצָבוקandעָצָב
dec. VI. a.

1. fatiguing labour, toil. Prov. 10:
22. Plur. oayy hard earnings, labores,
Prov. 5 : 10. mage on) bread acquired by
hard labour, Ps. 127: 2.

2. pain, (of a woman in childbirth.)

3. sorrow, affliction, bitterness. Prov. *
15:1 s37 19 ₪ bitter or angry word.

-See the ‘verb in Hiph.
4. an earthen vessel, vas fictile. Jer.

22:28, (See Kal no. 1.)
m, verbal from agy, 666. VI. p,עצָב

an image, like xy. Is. 48:5. Ps..1
.édolatryבָר עֹצָב  94 : 189 =

2, pain. 1 Chr. 4:9. Is. 14:3.
m. const. piayy, verbal fromעְשָבון 

avy, dec, III. d.
1. labour, toil. Gen. 3: 0 5:29,
2. pain. Gen. 3:16 BM, ae chy

pain and thy conception, i.e. the pain
of thy conception.

f. .stסמc  עַצְנַת (as if from:עמבת
nָעִצֶב( plur. const. may, verbal from
asp, dec. XIII. k.

1. pain, suffering, Job 3:28, Ps.
= 4.

2. affliction, sorrow. Ps. 147 : 9 warm
oniazy> he bindeth up their wounds, 1. 6.
the wounds of their soul. Proy. 10:10.
Joined with  לב, 15:13.

TEV to shut or close (the eyes). Once
Prov. 16:30. (Ethiop.  עציclausit por-
tam. Arab. conj. VII. connivit oculis.)

m. the chine, spine, back-bone.עָצָּה
Lev. 3:9. According to others, i. q.
Arab. os coccygis. See Bocharti
Hieroz. I. p. 497.

I.  עָצָהfem. of yr, used collectively,
wood, i.q. oxy. Jer. 6 6,

II. TEP f. const. nyy, verbal from
ym, dec. XI. b. - '



עצט"
1. coungel given or received. 2 Sam.

16:20. Ps. 119: 24 ngy  עז אַנשַיcoun-

sellors.
2, purpose, design, plan, Is. 19:3.

mgy wx the man whom I have selected
for my purpose, Is, 46:11. gp mpg to
form a design or purpose, Is. 30:1.

3. wisdom, reflection, consilium, as a
quality of mind. Is, 11:2. Prov. 8:14.
Jer. 32:19 העצה גדל magnus consilho.
1 Chr. 12:19 nyya with reflection, Plur.
,עצות  once with suff. nצgצ Is. 47:13.
Elsewhere usually nizyin.

DAY m. verbal from oxy, dec. 111. c.
1, strong, mighty. Num. 14:12 יי

pn biz a great and strong people.
Deut, 4: 38, |

2. numerous. Joel 1:6. Ps. 35:18.
3, Plur. D486 עצמ strong ones, prob.

a poetical epithet, (like vs, 7935,) for
strong members, teeth, claws. Hence
Ps, 10 : 10  גל בַּעציּמָיו הַלְָּמִיםthe unhappy

fall into his claws, Others: his strong
ones, 1.6, his young lions.

34 [PSY (the spine of a man)
proper name of a haven in Idumea, on
the Elanitic gulf, whence Solomon sent
ships to Ophir, in later times called
Berenice. Num. 33:35, Deut. 2: 8.
1K. 9:26. 22:49.

bey found only in Niph, to be sloth-
ful. Judg, 18:19.

uy m. verbal from ‘xy, slothful,
sluggish, lazy. Prov.6:6,9.13:4. 15:19.

rioyy f. Prov. 19: 15. and migy 31:
27. verbals from  על, sloth, idleness. Dual
nny double, i.e. great, idleness. 6.
80:18 ©

I, OSY and OLY (Ps. 38: 20.)
1. to be strong, mighty. Gen, 26:16.

More frequently inchoatively, ‘to become
mighty, Ex. 1:7, 20. Dan. 8:8, 24.
11:23.

2. to be numerous. Ps, 38: 20. 40:
6, 13. (See owy.) These two ideas are
embraced likewise in the kindred verbs

and 222. (Arab. boc idem.)ר 
Pi. oy (denom, from pyp a bone,)

( 462 ) עצר
exossare, to gnaw flesh from-a bone. Jer.
50:17. Comp. ox.

Hiph. to make strong. Ps. 105: 24.

Il. OY Is. 33:15. and in Pi. py,
followed by mp, to shut or close the
eyes, 29:10. (Arab. to bind up.)

DOSY f. verbal from ozy, dec. VI-a,.
1. a bone. Gen. ל :23מַעַצָמִי neסbצֶצָם 

of my bones. Plur.  עַצָמִיםand more fre-
quently ningz, the latter form being used
generally, (but not exclusively,) of the
bones of a dead person, in reference to
burial, ete. (Comp. ni, mez.) Ex. 13:
19. Josh, 24: 32. 2 Sam. 21:12—14.
2 K, 23 : 14, 18, 20.

2. body, form, appearance. Lam. 4:7.
3. the same, very, itself, in reference

to things; 6. ₪.  מס כְּעָצָם הַיו הֵזֶּהthis same
day. Gen. 7:19. 17:23, 26. Ex. 24:
10 pen yy as the heaven itself. Job
21:23 won Dyya nthe midst of prosperity.
(Ina similar way the Arabians use אש
an eye.)

4. proper name of a city in the tribe
of Simeon, Josh. 15: 29, 19:3. 1 Chr.

Oxy m. verbal from vz, dee. VI. p.
1, strength. Deut. 8:17. Job 30: 21.
2. body, frame, i.q.  תָצֶםno. 2. Ps.

139: 15.

.א .verbal from ogy, dec .1עצמ 
1. strength. Is. 40: 29.
2. multitude. 18. 47 : 9. Nah, 3:3.

JOLY proper name of a city on the
southern boundary of Palestine. Num,
34:4, 5. Josh. 15:4.

f. verbal from oxy, strongעעמות
“reasons, arguments, Is. 41:2). (In
Talmud. mimyy argumenta valida, ra-
tiones ; Arab.  ysnהdefensio, tutamen.)

{EY found only 2 Sam. 23: 8. prob

a spear. Comp. Arab. ₪ a bough,
branch. See under the art. py.
.צֹר andיַעֲצֹר  טt.,עֶצַר 
1. to stop, hold back, detain, 1K.

18:44, Judg. 13:16, Construed with



עקב
Job 19:15 ow: ww» he holdeth back,3

the waters. 4:2. 29:9.
2. to shut up, e.g. heaven, that it

may not rain, Deut. 11:17. 2 Chr. 7:
13, a woman that she may not bear,
Gen. 16 : 2, 20:18 (where 7y2 pertains
to the construction, see 173 no. 4.) Hence
also to imprison, 2 K.17:4, Jer. 33:
1. 36:5. 89 :15.--1 Chr. 12: 1  עָצוּרמִפָּי
Sang shut up or kept close because of Saul.

3. to rule, coércere imperio, 1 Sam.
9:17. See "BP.

4. m2 oy (only iin later Hebrew,) ¢o
retain strength. Dan. 10:8, 16. 11:6.
2Chr. 13:20. Construed with 5, fo
have power or be able to do any thing,
Chr. 2: 5, 22:9. Alsoל  .29:14 .10
without 2, 2 Chr. 20:37. 14:10.

Niph. 1. to be stopped. Num. 17:13,
15. (16:48, 50.[ 2 Sam. 24: 21, 25.
Ps. 106 : 30,

2. to be shut up, spoken of heaven.
1 K.8: 35, 2 Chr. 6: 26.

.dec. VIרm. verbal from  ,yyעֹצָר  <
> 1. the shutting up. Prov. 30:16 לֹצָר

om the shutting up of the womb, i.e.
the barren womb.

> 2. oppression. Ps, 107:39. Is. 53:8,

WY m.verbal from xyz, government,
restraint. Judg. 18:7. See the verb

TTIEY f. and more frequently myy,

1. an assembly. Jer. 9:
2. particularly a festival meeting of

the people, wavnyvess. Joel 1:14, 2K.
10:90, Am. 5: 21. 4

3. by way of eminence, the festival
meeting of the people on the seventh day
of the passover, or on the eighth of the

Seast of tabernacles, synonymous with
wp wy. Lev. 23:36. Comp. Num.
29:35. Dent. 16:8, 2 Chr, 7:9. Neh.
8:18. (Comp. in Arab. coven a meeting,
a day of meeting, Friday the festival
of the Mohammedans. )

aj2¥, fut. apm, (denom. from apy the
heel,) to hold any one by the heel. Hos.
אֶחדמָחָיו  4 :1% צָקֵב  בבְּטֶן  iz the womb he
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_ (Arab. 5 and

עקר<
took his brother by the heel, Comp. ims

Particularly ¢o trip up the heel of.3723
any one, supplantare ; hence to act de-
ceitfully, Gen, 27:36. Jer. 9:3.

Pi. to stop or hold back any thing,
retardare, Job 87 : 4.

m. const. 372,° plur. const. “39עקב

(in some editions *3y with Dagesh forte
euphonic.)

1. the heel. Gen. 3:15. Ps. 56:7, Job% 9. Jer. 13:22. Cant. 1:8,
2, the hoof (of a horse). Gen. 49:

17. Judg. 5: 22.
3. with a plur. ring fem. (or neut.)

a footstep, trace. Ps.77:20. 89:52.
(Comp. Cant. 1: 8.)

4. metaphorically the hinder part of
an army, Josh. 8:13. Gen. 49:19.

5. as a verbal adj. from 29, a Ler in
wait, insidiator. Ps. 49: 6.

apy m. 1, subst. an eminence, a hill,
cli-0100008ב

vositas montis.) Is. 40: 4.
2. adj. deceitful. Jer.17: 9.
3. adj. (denom, from 279 the heel, a

footstep,) Hos. 6:8 oy2  קנהwith foot-
steps of blood.

AY m. 1. the end, the extremity of

any thing. (Arab. ac.) Hence adv.
to the end, for ever, Ps, 119 : 33, 112.

2. a reward, reoompence. Ps. 19:12.
Prov. 22:4. liter. the consequences of
an action, comp. Aciabaie a reward,
from 612008 the last. Hence עקב על Ps.
40:16. 70:4. and av Is, 5: 23. as an
adv. on account of, for the sake of, \iter.
as a reward of, in premium. Further
as a conj. because that, Num. 14: 24,
Deut. 7:12. more in full,  עצִק3 אֲשָׁר Gen,
.Am. 4:12עֵקֶ כ  86 .5 : 96

f. verbal from 27, fraud, de-עָקְבָה
ceit. 2K.10; 19. |

fut.  עקרArab. vic, to bind,,עקד
Gen. 22:9. Hence

Tay, plur. onpy, verbal adj. from -
dec. VIII. ₪, striped, covered with rings
or bands. Gen, 30 : 35 ff. 31: 8 ff,



עקר

dee. X. oppression, Ps. 55:*ּעָקָה
Root pw to oppress..4

boy to wind, twist.
Pu. part. perverted, perverse. Hab.

1:4, (Syr, SS perversus, Arab.
Usic to bind together.)

verbal adj. from ‘gy, dec.עקַלְקֵל
VIII. a. crooked. .dgטJ 5 : 6  אְרָחוֹתעֲַקַלְקוֹת
by-ways. So Ps. 125: 5  עֲקֵלְקֵלוּתwithout
addition, idem.

m. verbal from zy, 0700060,עֲקַלְּתוֹן
spoken of the serpent. Is, 27:1.

to root out, to pluck up, (anyעקר
thing planted.) Ecc. 3: 2. (In Syr. and
Chald, idem.)

Niph. to be destroyed, spoken of a
city. Zeph. 2: 4.

Pi. to hough or hamstring, to disable
by cutting the sinews of the ham; e.g.
a horse, Josh. 11:6, 9. 2Sam.8: 4.
1 Chr. 18: 4. an ox, Gen. 49:6. (Arab.

Chald. to pluck up. Ithpe. pass.עקר
Dan. 7:8,

“\2) m. a stem, trunk, truncus, me-
taphorically a stock, family, Lev. 25:
47. (Chald. ר.)
-barren, un;צקֶבֶת  andעֵקְרָה  .fem,עקר 

fruitful, spoken of a man or woman,
Gen. 11:30, 25: 21. 29:31. Deut.7
14, (Syr. and Arab. idem.)

m. Chald. a stock, stump, Dan.עקר
].23,15:4].50,4:12

dec. VIII. a,ַקרנִּיםm. plur.עַקְרֶב

1. a scorpion, Ezek. 2:6. (Arab.
idem.) See also pzy7 77.
2. a@ whip or scourge armed with
knots and thorns. 1 Ke 12:11, 14. 2 Chr.
10:11, 14, Soin Lat. scorpio, i. q. virga
ה <» ,et aculeataיש 

proper name of one of the fiveעָקְרוֹן
cities of the Philistines, by whom it was
constantly possessed although it was
assigned at first to the tribe of Judah,
(Josh. 15:45.) and afterwards to the
tribe of Dan, (Josh. 19:43.) Josh. 13:

( 464 ) ערבו
Judg. 1:18. 1 Sam..19:48,15:11.3

2K. 1:2. Sept. ’Axxagay,"Axagwy.,5:10
The gentile noun is sy Josh. 13:3,
1 Sam. 5:10.

to distort, 0 Job 9:20

ome.
Pi. idem. Mic. 3:9.—To pervert

one’s ways, i. 06. to act perversely or
falsely, 18. 59 : 8. Prov. 19: 9

Niph, op tp; he whose ways are
perverse. Prov. 28:18,

Deriv. oֵׁיUכַעקֵש.
dec.עקש,m. verbal adj. fromעקש

VIL. a. perverse, froward.—33 עַק) ₪
perverse heart, Ps.101:4. andלבבעקט

perverse of heart, Prov. 11: 20. 20.
סְׂפָסָוin his lips, i.e. of aקesrevre עֶקְש 

false speech, Prov.19:1. Without ad-
dition, false, Deut. 32:5. Ps. 18:27.
Prov. 8:8. Hence
שש  PY f. denom. fromתIׁשקע  1

joined with 1», perverseness of mouth, -
deceitful speech. Prov. 4:24. 6:12.
comp. 19:1.

I,  Yרm. an obsolete form, i.q. צר
a city; whence the plural ony. In the
sing. wy Num. 21:15. Deut. 2:9. and
in full aymny (the city of Moab) Num.
91:98. Is.15:1. the proper name of
the metropolis of Moab, en the southern
bank of Arnon, otherwise called my (the

* great,) in Greek Areopolis, now Mab,
Mob, Arrabat. See Relandi Pakestma
p. 577.

IF. VY m. dec. I. an enemy, i. q. צֶד-
(See the letter », p. 471.) 1 Sam. 28:
16. Plur. Ps, 9:7. 139: 20. In Chald.
idem, Dan, 4:16. [4:19.]

I, DW I. to mix. In Kal not used.
See Hithpa. (In Chald. and Syr. more
common.) Deriv.  ערבthe woof, weft.

2. to exchange, barter. Ezek, 27: 9,
27. Deriv. ֵמֵעֵר.

3. to stand in the place of any one,
construed with an accus. of the person ;
and that (1.) fo be surety for any one
by pledging his own life. Gen. 43:9
44:32, Is. 38:14 yw be thou surety



ערב

for me, i.e, take me wider thy pro-
tection. Ps. 119: 122. Job 17:3. ?עֶרְבּנ
yor put me in a surety with thee. (2.)
to be surety for any one, by paying the
debts which he has contracted. Prov.

Also with.27:13.20:16.11:15ל
Prov. 6:1. and with »%}, 17:18, Deriv.
-הַּעְרוּבָּהגִעֲרְפָּה 

4. to pledge, to give as a pledge, con-
strued with an accus. of the thing. Neh.
5:3 ox» ume wna our houses we are
obliged to pledge or mortgage.  ערבאַת לִבּו
to pledge one’s heart, i.e. to venture or
dare, Jer. 31:21. (Or rw is causat, of
no. 11. alacrem fecit.)

Hithpa. 1. to interfere, intermeddle,
construed with 3. Prov, 14:10,

2. to be familier or have intercourse
with any one; construed with 2, Ps,
106 : 35. Ezra 9:2. with >, Prov. 20:
19. with oy, 24:21. with ny, 1s.36:8.
2K. 18:23. (In the two last passages
it signifies fo enter into a negociation.)

זז-fut. 2, to be sweet, plea,ערב 

sant, construed with 4 of the person ;
spoken e.g. of sleep, Prov. 3:24. of
offerings, presents, Jer.6:20. Con-
strued with by, Ps. 104:34, Ezek. 16:

opty nry wy whom thou hast pleased.37

(In Arab, comp. - alacer, lubens
fuit.)

0 יwith ¢éיי  Ia)עָרַב. .וז 
1. to remove, pass away, disappear.

Is. 24: 1 1 sip 4p nny, all joy disappears.
2. to set, spoken of the sun; hence

to grow dark, to become evening. Judg.
19:9.

Hiph. to do at evening. Infin. nya |
at evening, strictly vespere faciendo, like
nowy mane faciendo, for mane. 1 Sam.
17:16, See  מַעַנֵבערב.

Chald. to mix.ערב
Pa. idem. Dan. 2:43.7
Ithpa. pass. ibid.

DW m. verbal from 2 no. II. sweet,
pleasant, acceptable. Prov. 20:17. Cant.
2:3

m. the fourth of the Egyptianערב

( #65 ( ערב
plagues, the name of a biting insect,

to eat,) perhaps=כ\(comp. the Arab.
blatta orientalis sew A gyptia, Linn.
(Oedmann’s verm. Sammlungen, 11. 1.
p- 150.) one of the most troublesome
plagues in all parts of the world, and
epecially in Egypt. Sept: xvvegevia, the
dog-fly. Aqu. rauuviz. Jerome: omne
‘genus muscarum, (prob. deriving it from
aw to mix.) But that sy is not a general
term, but the name of a definite species
of animal, is evident from Ex, 8:29, 31.

f, 2 Chr. 9:14. and  ַעָבIs, 21:ערב
13, Ezek. 27: 21. Arabia. ‘The gen-
tile noun is ‘nye en Arabian, also ry
Neh, 2:19. plur. osy 2 Chr. 21:16.
22:1. and  ל עְַגִיאִיםChr. 17:11. Is. 13:
20. Jer. 2:3.

verbalהעוב  m. with the articleערב 
from.  סמ עָרֵב.I. 1.

1. as a collective, strangers, those
who do not belong to a people but have
mingled with them; spoken, e. g. of the
strangers who had joined the Israelites,
Ex. 12:38. Neh. 13:3. hence of allied
nations, Jer. 25: 20. 50:37. Ezek. 30:
‘5. 1K.10:15  ּמַלבִי הָעָרֶבkings of the Is-
raelitish allies or tributaries ; comp.
Jer, 25:24. Chald. reges auxiliorum.

2. the woof or weft. Lev. 13:48—59,

I.  ערבcom. gen. (fem, 1 Sam. 20:
5.) verbal from xy no. 111, dec, Vi. a.
the evening.—293 at evening, also עָרֶבלטה
Gen. 8:11. 24:11. ny (as an accus. used
א  Ex. 16:6. and  כָעָרֶב (in
poetry) Ps, 59:7, 15. 90:6. Gen. 49;
27. Plur. riay, once Jer. 5: 6.

Dual ory, found only in the phrase
tomyy pz between the two evenings, Ex.
16 :19. 30:8. the time when, according
‘to Ex. 12:6. Lev. 23:5. Num. 9:3.
the paschal lamb was slain, and accord-
ing to Ex. 29:39, 41. Num, 28: 4. the
daily evening offering was presented ;
which was (1.) according to the Karaites
and Samaritans, prob. the time between
sunset and dark, (comp. Deut. 16 : 6.)
(2.) according to the Pharisees (see
Josephi Bell, “Jud. vt. 9. §3.) and the

30



ערב
Rabbinists, from the time when the sun
begins to decline (called by the Ara-
bians the small evening, in Greek duax
mesin,) until actual sunset, (called by
the Arabians the proper evening, in
Greek dean ssc.) See Bocharti Hieroz.
T. I. p. 559.

AY or DY m. found only in.15
the plur. m2, const. ‘2, a willow, wil-
low-tree, (Arab. with 2 Is. 44:4. Job

40:22. In Ps. 137:2, we are 10 un-
derstand the oriental mourning willow,
salix Babylonica, Linn.) 18. 15: 7 om
ow (the brook of willows) proper name
of a brook, probably on the southern
boundary of Moab.

m. plur. bלֹרכִי, prim. dee. VII. a.ערב
1. the raven. Gen. 8:7. Is. 1

Ps. 147: 9. (Arab.  כ ¢ idem.) Some-
times used in a wider sense, including
several kindred species of birds, (as
e.g. in Arabic, the crow.)

2. proper name of a Midianitish
prince. Judg. 7 : 25. 8:3. Ps. 83:12.
From him a certain reck was named,
Judg. 7:25. Is.10:26, Lev. 11:15.
Deut. 14:14.

XI. d.*עַרְבָה

1. a plain, Ezek. 47: 8.
2. particularly @ waste, desert. Is.

33:9. Jer. 50:12. 51: 43,
3. When joined with the article, ny

by way of eminence (1.) the country
between the Dead Sea the Elanitic
gulf. Deut. 1:1. 2:8." Josh, 12:1.
whence the Dead Sea is likewise called
naיֶם  הָעthe. Sea of the plain, Deut. 4:
49. Josh. 3:16. (2.) the plain of the
tribe of Judah, 2 Sam, 4:7. 2K. 25:
.the brook of the plain, i.eנַחַל הָענָבָּה  .4
the Kidron, Am.6:14. comp. 2K.
14; 25.

4. city in the tribe of Benjamin,
otherwise called  הָערָבָהm3. Josh. 18: 18.

Note. The root  ערבborrows its sig-
nification perhaps from  עבר in Ethiop.
sterilis, aridus fuit, by a transposition
of the letters.

( 466 ) my

MDW f. verbal from ny no. I. dec. X.
1. bail, surety. Prov. 17:18. (See

av no. I. 3.)
2. a pledge. (See rw no. 1. 4.) 1 Sam.

17:18 mpm opzyny and receive their
pledge.

PAW m. verbal from sy, a pledge.
Gen. 38:17, 18, 20. (See 2 no. I, 4.)
This word appears to have passed, pro-
bably as a commercial term, out of the
Hebrew or Phenician into the western
languages, as in Greek &jjaCwy, in Latin
arrhabo, earnest or purchase money.

"NIW a gentile noun from apy
no. 4. q. v. 2 Sam, 23: 1

AY, fut. x,
1. to mount up, . q. Arab. oe See

.עֲרוּנָה

2. construed with by and Sy, fo look
up with longing, to long for any
thing. (Arab. conj. II. 320500006, intentus
fuit rei.) Ps, 42:2. Joel1:20, The
Jewish commentators make it denote
the ery of the deer, but this does not
suit the passage in Joel. Comp. further
mry. See Bocharti Hieroz. P.I. p.883.

proper name of a Canaanitishערר
royal city, in the south of Palestine,
according to Judg. 1:16, in the desert
of Judah, Num, 21:1. 33:40. Josh.
,12:14

TY m. Chald. i, q. try the wild ass,
onager. Dan. 5 21.

to be naked. In Kal not used.ער

Pi. my, fut. with Vav convers. ym.
1. to make bare. Is.3: 17. 22:6.

Zeph. 2:14 my ms the cedar wainscot-
ting they make bare, i.e. they tear off.

2, to make bare (the foundation),
i.e. to destroy. Ps.137:7. Infin. ny
Hab. 3:13. (Comp. ms, ma Ezek. 13:
14. Mic. 1: 6.)

3. to empty or pour out. Gen, 24:
20. 2 Chr. 24:11. Ps. 141: 8  אֵלתְּעַהנַפְשִׁי
pour not out my life, i.e. deliver it not
up. Comp. Hiph, Is. 53:12.

Hiph. 1. tomake bare. Lev, 20:18, 19. .
%, to pour out, Is, 53:12  הָעָרָהלַכְוָה נַפְשׁו



ערו

he poured out his life unto death, i, e. he
gave.קט-

Niph. to be poured out, pass. of Pi.
and Hiph. Is, 32:15.

Hithpa. 1. ¢o make one’s self bare.
Lam. 4:21.

2. to pour or spread one's self out.
Ps, 37: 35.

Deriv. out of course My, ~Y, >
.מְעוֹרִיס05!בּ .קמוס ;תַּעַר  ,72

MY, plur. nvy Is. 19:7. verbal from
my, dec. X. an open place, a place naked
of wood, (see 772,  מערה,( here applied to
the pastures on the banks of the Nile.

May f. Cant. 5: 13. 6:2. Ezek.
17:7, 10. according to the ancient
translators, a bed in a garden, perhaps

> ₪ raised bed, (from xy.) More con-
formably to the etymology, an espalier,

Pian a ladder.

m. found only Job 39:5. theעָרוֹר
more Aramean name for sw, the wild
ass, onager.

א .f. verbal from my, decעָרְיָה 
1. nakedness. Hos. 2:11. [2:9.]

Metaphorically yרyg nny the nakedness
of a country, the part in which t is
most exposed, Gen, 42:9, 12.

2. the private parts, pudenda. Gen.
9: 22, 23. vay rm the nakedness of his

father, i.e. of his father’s wife, Lev.
20:11. comp. 18:8, 16. 1 Sam. 20:30
אִכְֵּ  לְרְוַת לְבשֶׁת /0 the shame of thy mother's
—- a reproachful expression.

3. offensiveness, shamefulness. Deut.
23:15 ya nny any thing offensive or
indecent, (in reference to filth.) So
Deut. 24: 1, (in reference to some de-
fect found in a woman.)

Chald. injury, dishonour, (ofער
the king.) Ezra 4: 14,
;עַומָּים  .plurעָרוֹםּ  fem.  גערָמָה adj.

dec. VILI. d. naked. Job 1:21. It also
signifies (1.) poorly clad. Job 22:6.
24:7, 10. (2.) stripped of one's upper
garment, having on only an under gar-
ment  )כּתנֶה.( 1 Sam. 19:24. Is. 20: 2.

Comp. John 21:7. (Root ow Arab. eye

comp. Arab.

) 467 ) ערי

to make bare, med. Kesr.to be shameless.)
Deriv. מַעְרָמִּיס-

m. verbal from ow, dee. 111. 6.עָרוּם
1. wise, prudent, Prov, 12:16, 23.

16.
2. cunning, crafty. Gen. 3:1. Job

5:12. 15:5.

..עִירֹם seeעָרוֹםי 
WIY and WAY. 1. prob. ig. YH

(Jer. 17:6. Ps. 102: 18.) strictly naked,
hence needy, driven out, Jer. 48:6.
Sept. Vulg. Chald. myriea, the tamarisk.

Sve

Others, after the Arab. jcJee the juniper

bush. Others, after the Arab. ee the
4

Guinea fowl.
2. proper name ofa city of the Gadites,

on theriver Arnon. Num, 32:34. Deut.
2:36. 3:12. Josh. 12:2. 13: 25. also
written ww Judg. 11: 26.—Is, 17:2
“wy ny the cities about Aroer, perhaps
the cities beyond Jordan generally.

3. name of a place in the tribe of
Judah. 1 Sam. 30 : 28,

YAN or as in other MSS. yz some-
thing terrible or awful, (Root yw no. 1.)
Job 30:6 m3 ynva in the awful valleys,

my f. ig. ayy verbal from m7,
nakedness. Ezek. 16:7  וס וְאַמְ ערֹם וְעָרְיָה-
wast nakedness and bareness, ii. e. naked
and bare.—In Hab.3:9, it is a pleo-
nastic accus. after  הער י

found only in the.א  .decעֲריסָה 
plur. Num. 15: 20, 21. Neh. 10:38.
Ezek. 44:30. dough, or pastry. Sept.
and Vulg. in Nam.  שק?pulmentum ;
in Neh. and Ezek. cites, cibus. (In-Rab-
bin. yw far hordei vetusti.)

D "| AY mase. plur. prob. clouds,
heaven, from ry to drop. 18. 5:30. Syr.
and Vulg. darkness, Perhaps kindred
with ‘oy.
yy m. (for yxy with Dagesh forte,

hence the Kamets is impure,) dee. I.
1. strong, mighty, spoken of Jehovah.

Jer. 2074.
2. ina bad sense, violent, tyrannical ;

and as a subst. a tyrant, oppressor, Ps.
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Jeb 15:90. 27:13. Is. 13: 11.—.37235
Ezek. 28:7 ou-sy the most violent
nations. 30:11. 31:12. 32:12. comp.
Is. 25:3. Root prob. yw no. 1. ac-
cording to others, no. I. hence. liter.
terrible.

plur. ory, adj. dec. I. sol-,ערירי

tary, forsaken, childless. Gen, 3
Ley. 20:20, 21. Jer. 22:30. Reot

.סמעָדַר .ל

PW, fut. 7m. 1. to set right, to ar-
range, prepare; e.g. the wood upon
the altar, Gen. 22:9. Ley. 1:7 the
shew-bread, 24:8. (comp. np no. 2.)
the table for a feast, Prov. 9: 2. armour
for battle, Jer. 46:3. Particularly (1.)
to arrange the battle, 0נַך מִלְחָמָה 
put one’s self in battle-array, Judg. 20:
20, 22. Construed with my and ney?
against any one, 1 Sam.17: 2. Gen.
14:8. Pert. mon me 1 Chr. 12:33,
35. and mon) Pw Joel 2:5. also simply
yr Jer. 6:23, 50:42. put in battle-
array. (2.)  עָר כליםfo prepare or utter
words, construed with gy against any
one. Job 32:14. Without om, idem,
bסJ 37:19  ָּלא נַעֲרֹךְ כִפְנֵי הֹשַךwe spake n0-
thing by reason of darkness or igno-
rance, Ps. 5 : 44) PEN 7 7% the morning
J direct (my words) to thee; or intrans.
I direct myself to thee. (3.  0עָרךְ מִשְׁפָּט
order or exhibit one's cause. Job 18 :8.
23:4, comp. Ps. 50:21.

2. intrans. fo put or set one’s self (in
battle-array). Judg. 20: 30, 33. 1 Sam.
4:9. 17:21. construed with לַקְפָאהלעַל
against any one, -2 Sam. 10:9, 10, 17,
Jer. 50:9, 14.—Job 6:4  יַעַרְכוּנִי  fיַעַרְכועּס
they set themselves in array againstללי 
me, 33:5.

3. construed with  ל,to compare, liken,
Is, 40:18 > sen morn what likeness
will ye compare to him? and Ps. 89:7.
40:6 ah Ty ps nothing is to be com-
pared with thee. Job 28:17, 19, (in
both passages the suffix נָה-
the dative.)

גג  .4 in Hiph. to value, esteem,-re-
gard, Job 36:19 ar syn will he re

) 468 (

stands for

ערל
gard thy riehes ? ox as if pass, of Hiph.
will thy riches be regarded (by him) ?

Hiph. 09 value, appraise. Ley. 27:
8 ff. 2K. 23:35.

TW m. with suff, xy, verbal from
Ty: dec. VI. .[

1. whatever is arranged or put in
order, a row ; spoken of the shew-bread,
Ex. 40 : 23.—Judg. 17:10  נְגָדִיםס 6שך 
suit of clothing.

2. armour. Job 41:4. [41:12.]
3. valuation, estimation. Ley. 27:2

נְפְשׁוֹת  בְּעֶוְכֶף  so that thou hast souls to
value. 5:15 qnyב according to thy va-
luation or estimation, Ps. 55:14 ams
‘sw2 wx thou a man whom I equal to
myself. Hence

4. price of valuation,. Lev. 27: 4, 7,
13, 15. worth generally, Job 28:13,

עֶרל₪06to be uncircumeised,.1,ערל
2. denom. from ry, to regard as

uncircumeised, i, 0. as unclean, to ee
Lev. 19: 23.

Niph, to shew one’s foreskin, prepu-
tiatum sisti, cerni. Hab. 2:16. Here
in reference to a drunken man’s shame-
fully exposing his nakedness,

m. const. ny (Ezek. 44: 9.) andער 
ערל  (Ex.6: 12.) adj. dec. V. d, wneir-
cumeised. Gen. 17:14, Ex, 12:48.
Often a name of reproach for those whe
were not Israelites, 6. ₪. for a Philistine,
1 Sam, 17; 26, 36. 14:6: 31:4. Me-
taphorically  יnעל שִפof uncircumeised |
lips, not eloquent, (as it were tongue-
tied,) Ex. 6:12, 50. Lev. 96:41 tab
ren their uncircumcised heart. Comp.
יור

Ezek. 44:9, Jer.6:10 om anv their
1:6 Trg

ear is uncircumcised, 1. 6. not open.

now f. plur. ni, dec: XI. 1.
1. “the prepuce, foreskin. 1 Sam. 18:

25. 2Sam. 3:14.  בְּעַר הָעְְלָה mwrסmתת
preputiatum, Gen. 17: 11—24, Lev.
12:3, Metaphorically anny the fore-
shin of the heart, was of heart,
Deut. 10:16. Jer. 42. applied to the - of the three
first years, because they were regarded
by the law as unclean. Lev. 19; 23. -
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I. DW io be crafty, prudent, (Syr.

Ethpe. idem ; rows , sar crafty, ma-
licious.) In Kal only 1 Sam. 23 : 22.

Hiph. 1..¢o be crafty, as in Kal.’ 1 Sam.

to be wise, prudent. Prov. 15:5..2
.25;19

8. to make crafty. Ps. 88 : 4  יַעַוִימסּיד
they devise crafty counsels.

Deriv.  עָרְכָה,רס ;לָוּם

II, ONY found only in Niph, to be
heaped up. Ex.15:8, (Syr. and Arab.
idem.) Deriv, 772.

naked, see iv.עָרם
מז .m. verbal from ow, dec VIערְט 

cunning, eraftiness. Job 5:13.
mony f, verbal from ow.

| ‘craft, deceit. Ex. 21:14.
2. wisdom, prudence, Prov. 1:4. 8:5.

TVD YW +. (with Tseri impure,) plur.
ri, once  דים- (Jer. 50:26.) dec. X. a
heap; e.g. of rubbish, Neh, 3:34, (4:
2.) of grain, Cant. 7:3. of sheaves,
Ruth 3:7. Root ow no. I.

pow m. dec. I. the plane-tree, the
oriental maple, platanus orientalis,
Linn. Gen. 30:37. Ezek. 31:8. See
Celsii Hierobot. T. 1. p. 513.

עֲרוֹעֶר J 11: 26. seeטWY .dgעֲרְעוֹר 
no. 2. \

WW adj. liter. naked ; hence poor,
forsaken. Root ry q.v. Ps.102:18.
Jer. 17:6. Comp.  עֲרוצרno. I,
.עֲרוֹעֶׁר seeעֲרֹעָרֵי  andעֲּרֹעֶׁר 
I, FYYWY i. g. mp] dodrop, Deut. 32: 2.

98: 28.
II. YY denom. from .yף

1. to break the neck of an animal, to
decollate. Ex.13:13. 34:20.. Deut.
21:4,6. Is. 66: 3.

2. metapherically 00 throw down, (an
altar. Hos. 10:2.

m. dec. VI. m. prim. the neck.ערף
Lev. 5: :8. The following phrases are
worthy of notice; (1.) my ym to turn

) 469 ( ערק
the back, to turn away. 2 Chr. 29:6.
-turn the back to a per 0פָּנֶה עֹף אל  (.2)
son. Jer. 2:27. 32:33, (3.)  מֶּהעף
Josh, 7:12. and mp yy 7:8. to flee,
terga vertere, Hence (4.) Ex. 23:27

עֹרָף אלוף גָתַתִּי  nyאֶתכָּלאֹיְבֵןְ  I have made all
thine enemies turn their backs to thee,
i. e. have put them all to flight. Ps.18:
41, (5.) mp map stiff-necked, see mp.

PD YY m. a quadriliteral, thick mist,
darkness. Deut. 4:11, Ps. 18:10, (Syr.
7 )

I. YW, fut. yu
1. to fear, to be afraid. Deut. 1: 29.

Construed with = of the person, Deut.
7:21. 20:3. 31:6. also with an accus.
Job 31: 4.

2. trans. 0 - ‘y, to make afraid.
Job 13:25, Ps. 10:18. Is. 2:19, 21.

Note. The primary signification ap-
pears to have been /0 quake, as in the

Niph., part. yw: fearful, to be feared
or reverenced, parallel with xy. Ps. 89:8.

Hiph. intrans. to tremble, to be afraid.
Is. 8:12, Construed with an accus.
20.: 23°

 .’rווeמַערָצָה ;מַעֲרִיץְ ת,and  .bסrלָרוּץק-
IL, PW (Arab. with 2) to resist,
withstand. Is. 47:12 הַּעֲרוֹצִי אי if so be
thou mayest resist, According to the
old translators, fo become strong, to gain
strength, Comp. עריץ.

YW to flee. (In Syr.and Arab. idem.)
Job 30:3 me omy they flee into the
wilderness. Part. plur. one veins, ar-
teries, nerves. (So in Talmud. and the
‘Arab. hopes COM.  עַקָאa band, strap,
and 13) bסJ 30: 17  יִשְׁכָּנּן לא לי עו
nerves rest not.—The root 7w signifies
also in Arab, and Syr. Pa. fo gnaw.
Hence Vulg. in verse 3, they gnaw the
dry ground; תה הג verse 17, my
gnawers, 1. 6. pains, rest not.

a gentile noun, an Arkite, anעַרְקִי
inhabitant of the city Arce (in Greek
“Aexn, also Caesarea Libani,) in Syria,
some miles north of Tripolis, Magni-
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ficent ruins of this place are said to be
remaining to this day. Gen. 10:17,

ig.  עָרָה. 1. to be naked. In Kalערר
found only in the imper. mp make thy-
,self bare.ו

2. to be solitary, forsaken. Deriv.
-עריריִעֲרוֹעַר ;צַרְעֶר 

Pilp. wy and Hithpalp. wien Jer.
51:58. to be made bare, to be destroyed
to the foundation. Comp. my Ps..137:
7, Hab, 3:13.

f. (.61:1טוקשת .tnaC(שרעW
dec. VI. a. a bed, couch. Deut. 3:11.
Ps, 6:7. (Syr. and Chald. idem.)

m. with suff, oyvy, plur. const.עשב
rity (with Dagesh forte euphonic)
(Prov. 27 : 25.) dec. VI. ₪. and j. an
herb, and collect. herbs, particularly fer
fodder, or for the table. Gen. 1:11, 12.

Ex. 10:12, 15. . (Arab..3:18.2:5

45 idem.)
wy, emph.  עשפה,Chald. idem. Dan.

2:30. 4 : 21, 22, 29. ] 4: 24, 25, 32.]
-יַעֵש apסc.;עֵשָׂה  .fut,עָשָׂה  .1
1. to make, do, act. Gen. 1:7. 6:22.

Prov. 13:16. Sometimes redundant, as
Gen. 31: 26. (1.) The thing info which
any thing is made or converted is pre-
ceded by  ל,Gen. 12:2. Ex. 32:10. or
the verb has two accus. (see jp: no. 3.
and ow,) Am. 4:13. Ex. 30: 24 ney).
chow shalt make it intoאתו שָׁמָן כִשְׁחַת קֹדֶשׁ 
a holy ointment. Hos. 2:10. 8:4. Hence
we may say, that the material of which
a thing is made is put in the accus.
(comp. m3, 1, and Gesen. Lehrgeb.
6 219. 2.) Ex. 38:3  כָּליכּלָיו עָטָׂה נְחשֶׁת all
the vessels thereof he made of brass, 25 :
39. 36:14. 37:24. 30:25. More
rarely as in Ex. 27:3  לְכָלֹ"כָּלָיוהָעַשָה נְהשָׁת
Jor all the vessels thereof thou shalt take
brass. Verse 19.—(2.) construed with
-of the person, ¢o do to any one; someל 
times in a good sense, e.g. Ex. 13:8.
Deut. 11: 5. sometimes in a bad sense,
e.g. Ex. 14:11. Gen. 27:55. Also to
do an injury, to injure, Gen. 22:12.
19:8. More rarely with an aceus. Jer.
38 : 9. Is. 42:16. comp. Ezek. 28:

( 470 ) יעשה
95,---/1180 to have business, 1K. 20:
40. and ‘construed with my, to have
business with a person, Ruth 2: 19.—
.to carry on war, Gen, 14:2עָשֶׂה מִלְחָמָה 
ton tige to exercise love or kindness,
construed with oy and mx towards ₪
person, Gen. 24:12. 40:14. .

2. to labour in any thing, to be busied
therein, construed with 3. Ex.5:9.
Neh. 4:15. In a somewhat different
sense, Ex. 31: 4 qֶֶּסU0לפשות בַנָכֶב  וּנַכ labour
in gold and silver, Verse5. 2 Chr. 2:13,

3. to execute or accomplish any thing,-
spoken particularly of Jehovah. Ps.
37 :5. 22:32, 52:11. Dan. 8: 243m
myx) he shall prosper and shall execute
it.  הכ. 7,17, 28, 30, 32,

4. to prepare, to get ready; e.g. to
dress food, Gen. 18 : 7, 8. Judg. 13:15.
to trim the beard, (comp. the French
phrase faire la barbe,) 2 Sam. 19:25,
to pare the nails, Deut. 21:12.

5. to make, acquire, e. g. riches, Gen.
31:1. Deut.8:17, 18. slaves, Gen.
12:5.

6. to pass or spend time. Ecc. 6:12.
comp. in Greek  ליהxesvev, Acts 15:
33.

7. to keep one’s self, to abide, as in
Lat. agere. Ruth 2:19 may npg where
hast thou abode? Job 93 :  9.---מובnity
to prosper, sv xedstuv, Ecc. 3:12,

8. to produce, 6. g. to bear fruit, Gen.
1:11, 12. Is.5:2,10. to put forth
branches, Job 14:9, Ezek. 17:8, to
yield meal, (spoken of the stock,) Hos.
8:7. to put fat on the loins, Job 15: 27.
to give milk, Is.'7: 22.

9. to offer, present, asin Greek piZuy,
2006, construed with  ל. Ex. 10:25, 29:
36, 38, 39, 41. 1 K. 18: 23.

10. to appoint, (to an office.) 1K.
19:91. 1 Sam. 12:6. Comp. Jer. 37:
15.

11. to celebrate or keep, (the sabbath,
the passover.) Ex. 12:48. Num. 9:10,
14.

Niph. myx, fem. ngipyנ, fo be made.
Lev. 7:24. Ps.107:37. - Frequently
to be done, Num. 15:34. Gen. 20:9,
Comp. 29: 26. 34:7.
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Pu, to be made. 1. :.'
.Deriv.כַעָשָׁה

.זזin Kal Ezek, 23:21. andעָש 
in Piel, verses 3,8. fo press, squeeze,

idem.)סי(the breast.) (Chald.
Wy (according. to Gen. 25:25, ca-

vered with hair, comp. the Arab. lic
to be hairy,) Esau, the son of Isaac and =
elder brother of Jacob. His posterity,
the Idumeans, are for the most part
called ory q. v. but sometimes, especially
in poetry, wy. Deut. 2: : 4 ff. Obad. 6,
.Obad.8, 9, 19 17עַטֲׂו---.01  ,8 :49 .18
עָשֶׂר  .m. 1. den, i. gqעָשוֹר  and עָשֶׂר.

Once Gen, 24: 55.
2. the tenth ; in the phrase wh) e732

on the tenth of the month, Ex. 12: 3,
Lev. 16: 29.

3. wy ban Ps. 33:2. 144: 9. and rity
Ps, 92:4. a harp of ten strings.

TYWY m. the tenth. Fem. my ey and
may ₪ tenth part, Ex. 16:36. ‘Lev, 5 ₪
11. 6:13,

jAWY found only in Hithpa. 00 strive,
contend, Gen, 26:20. (In Chald. and
Talmud. idem.)
.m. tenעֲשָׂרֶת יְעַשָׂרָה  f.andעָשָׂר 

Plur.  עֲשָׂרוֹת m. tens, Ex. 18:21. Deut.
1:15,

Wy ₪. and MWY f. idem, but
used only i in composition with the units
to express the numbers from 11 to 19,
(like decim for decem, and teen for ten.)
Hence in the masc. wy mx eleven, wer
ep fourteen, also the eleventh, the four-
teenth, In the fem.  אַחַת עֶשְרָהeleven, wy
miey sixteen ; also the eleventh, etc.

Plur. oy com. gen.
1. twenty, joined with the sing. and

plur. Gen. 31:38. Lev. 27:5.
2. the twentieth. Num. 10:11.
.m. Chald. ten עַשUֶׂרand N +עֲשֵׂר 

Dan. 7:7, 20, 24.
Plur.  עָשרןtwenty. Dan. 6: 2.
fo,עשָר  fut. wm, denom. fromעָשַׂר 

impose tithes, to take the tenth part of
any thing, construed with an accus,
1 Sam. 8:15, 17,

( 471 ( עשן
Pi. to pay tithes, to pay a tenth part.

Gen. 28 : 22. Neh, 10 : 38. Deut. 14:22.
Hiph. i, q. Pi. to pay or give tithes.

Deut. 26:12. Neh, 10: 39.
Deriv. מַעָשָר-

TTWY see Wy,
see  עָשָׂרalעַשְׂרָה
m. plur, oְׂרונUעֶש; dec. IIT. ₪עֶשָּׂרוֹן

the tenth part, a measure of grain or
flour. Lev. 14:10. 23: 13, 17. Accord-
ing to the Sept. Num. 15:4, the tenth
part of an ephah, equivalent, therefore,
to an omer.

.תג עָשׁ  1 a moth. Job 4:19,-13:

28, 27:18. Root  עששArab, oc fo
gnaw (wool),

II. WY the constellation of the bear,
ursa major. Job 9:9. comp. Niebuhr’s
Beschreib. von Arabien, p. 114. wy f.
Job 38:32. prob. idem. Her sons (i733)
are the three stars in the tail of the
bear. So in Arab, Comp. Bocharti
Hieroz. IT. p. 114, Michaélis Supplem.
p- 1907. Lach in Eichhorn’s allgem.
Bibliothek der Bib]. Litteratur, Th. VII.
p. 397. The etymology is obscure,

WY m. verbal from puy, an op-
pressor. Jer. 22; 3. i. q. pv 21:12,

masc. plur.verbal from pur,עֲשׁוּקִיס

oppressions, violent acts. Ecc. 4:1. Am.
.$:9.

Mwy  גת. adj. forged, laboured,
wrought. Once Ezek. 27:19. Root ney.

“WY m. verbal from wy, dec. 111, a.
rich. Prov. 10:15. 14:90. 18;11.—
In Is, 53:9, the parallel clause has .
mvgh the wicked, from the natural asso-
ciation of poverty with humility, and
riches with pride; which occurs so fre-
quently in the Hebrew writers. Comp.
Job 27:19, with verse 13.

fut.  עְטֵןto smoke. Ex. 19:18.געָשֵן

Used metaphorically of the divine anger,
Deut. 29:19. Ps, 74:1. 80:5,

WY m. verbal adj. from py, dec. V,
b. smoking. Ex, 20:18. Is. 7: 4.
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(,עַשן as if from) m. const. piyעָשָׁן 

aval from  ,ywן dec. IV. h.  הva~
pur. Gen. 15417, Job 41:12, (41:

20.] Ps. 18:9  uBּנָלָה עָשָׁן ג₪ smoke went
up out of his nostrils, an image of di-
vine anger. 18. 65; 5.

PW, fut. pix. 1. to press or extort
Jrom any one.— jw puy to practise ex-
tortion or oppression, Ezek, 18:18.

2. to cheat or defraud a person, con-
strued with an accus. of the person and
thing, Mal. 3:5  שָׂכֵיר שֹׂכַר  כִשְקי  hoש de-
fraud the labourer of his reward. Lev. -
19: 13. Deut. 24:14, Mic. 2:  עָשְׁקוּ 133ל
inn they defraud a man and (take away)
his house.

3, to oppress in any way, to exercise
violence or injustice; e.g. on the poor
or helpless, Prov. 14:31. Ece. 4:1. on
a people, spoken of a conqueror, Is. 52:
4. Jer. 50:33. on 8 man, spoken of
God, Job 10: 3.

4. Prov. 28:17  ׁ₪נֶפֶש בְּדַם  שָשׁוּק  ₪אָדָס 
man oppressed with or guilty of blood-
shed.

5. spoken of a river, to be proud, ar-
‘rogant, to overflow tts banks. Job 40 : 23.

Pu. anvvn oppressed. Is. 23:12.
PWY m. verbal from שק
1. oppression, extortion, Ecc. 5:7.

Ezek. 22:7, 12.
+ 2. whatever is obtained by oppression
or extortion, Levy.5:23. [6:4.] Ps.
62:11. unrighteous gain of any kind,
lec, 7:7. .

verbal from puy, oppression,.+עָשָׁקָה
[am strait-14:38.18מַטְַה-לִיstraitness.

ened. (‘The Metheg here does not prove
that we are to read dsheka, with Kamets
long, any more than in oyna, 7%.)

WY, fut. win, do be or become rich.
Job 15:99. Hos, 12:9. (Aram. עָתַר
idem.)

Hiph. 1. to enrich, to make rich. Gen.
14:23. Ps, 65:10 anton may thou en-
richest it (the earth) abundantly.

2. intrans. to become rich. Ps. 49:
17. Prov. 10:4. .Construed with an
accus. of the thing, Dan. 11: 2,

( 472 ) עשת
Hithpa. to represent one’s self as rich.

Prov. 13: 7.
“WY m. verbal from wy, dec. VI. m.

riches, 1 Sam. 17: 5.
WWY to be consumed, to waste away ;

spoken of the eye, Ps, 6: 8. of the spirit
and bones, 31:10, 11. (comp. 7.)

MWY 1. to labour, fabricari, ‘See
the deriv.  עשת,rׁעש.

2. to be made smooth or polished, to
be bright, to shine. Metaphorically Jer.

Hithpa. to think or be mindful of any
one, construed with >. Jon. 1:6. See
the Chald. 12611.  עְשתון,mare.
-Chald. to thin, purעשית נעֲשֶׁת 

pose, like the Lat. machinari. Dan. 6:
4. This signification is derived from
that of nzy no. 1. comp. e.g. sm to think,
purpose, with  מ חשֵׁבartificer.

nwy m. verbal from nvv, artificial
work. Cant. 5:14.

f. verbal from nw, a thought.עַשְׁתּוּת
in the thought ofלפשהותJob 19: 5 paw

him that is at ease, 1. q. 22. Some read
mindy in the plural.

found only in combinationעֹשָׁת‘.מז

with the numeral éen, as  מ כִשְׁפֵּי עָשָׂר.and
mop ny f. eleven, the eleventh. Deut. 1 :
3. ‘Jer. 39:2. Ex. 26:1. According to
Simonis, liter. cogitationes ultra decem,
i.e. ten (counted on the fingers,) and
one (in thought.)

fem. plur. verbal from נורתעשת,קש
thoughts, purposes, Ps. 146 : 4.
-f. "Acraern, Astarte, a Pheעֶשְׁתֹרֶת 

nician goddess, whose worship was in-
troduced also among the Israelites
(1K. 11:5, 33, 2K. 23:13.) and the
Philistines (1 Sam. 31: 10.) Probably
synonymous with mux q. v. The Greeks
compare her, after their manner, some-
times with Juno, sometimes with Diana,
but most frequently with Venus; to
which last her lascivious worship ap-
pears. to correspond, (Lev. 19:29.
Deut. 23:18. 2K.23:7.) She is
usually joined with ‘v2, thus denoting



Ty
the male and female powers of nature.
(Is not this perhaps connected with the
appellative  עַשְתָרוּתproles, or agin, as the
Roman goddess Ops with ovis, 6% ?)
Comp. Creuzer’s Symbolik, Th. 2. p.55,
60. De Wette’s Hebr. jiid. Archio-
logie, p. 281.

Plar.  הֶעַשְתֶּרוּת 1008. 2:13. 10: 6,
1 Sam. 7:3, 4. 12:10. 31:10. a kind
of pluralis excellentize, and synonymous
in signification with the singular, comp.
1 Sam. 31:10, or like nos, spoken of
the statues or images of Astarte.

צאן  .plur. femעַשְׁתָּרוֹת  .1 ַשְׁתְּוֹת
the increase of the flocks, Deut. 7:13.
28:4, 18,51. Sept. 8 wove trav weo-
-Vulg. greges ovium. The etyמשז6 
mology is unknown.

.זז:Deut. 1:4. Josh. 13עַשְׁתַּרוֹת 
Gen. 14:5. a city12.קַרְנַיִם0ב עַַתְּרוֹת

of Og, king of Bashan, The latter word
to two summits betweenקַרְניַט וsome

which the city was situated, others to
the image of Astarte, which is said to
have had the head of a bull. The gen-

Chr. 11: 44,1עַשִׁפְרָתִיtile noun is

NY com. gen. (Cant. 2:12. Jer. 51:
-33.) before Makkeph -ny, with suff.
‘ny, plur. ony and niny, prim. dec. VIII.
b. time.—As an adv. a long time, Hos.
13:13. ny  לאbefore the time, Job 22:
16.—Est. 1:13 ony yi and 1 Chr. 12:
32 wnrd apa omy those who know the
times, 1. e. ‘astrologers.  ---כֶּעַרג הִיָּה, see ה
adj. no. 4.—Particularly a .) a time of
prosperity.-Ps. 81:16.- (2.) a time of
adversity. Is. 13:22. 27:7. Comp, יום
ho. 1. parag. 2.

Plur.  עְתְּם and niny (1.) destinies.
או  1:16. 1 Chr. 29:30. Job 24:1.
(2.) times, Lat. vices. Neh. 9: 98 ory
.many timesרבות 

Deriv.  עְתִּי;עָמָה.

My Chald. With a preposition ny>
Ezra 4:17. and with epenthetic  כ, as a
solution of the Dagesh forte omitted,
כְּפָנֶת  aמd so on. Bava 4: 120, 14. "ושי.
Root prob.  בבשto repeat aften and

TT ( ony
to weariness ; hence literally secundwm
id quod sepius dictum est. +

“WY In Arab. to be ready, prepared.
In Kal not used.

Pi. to prepare, make ready. Prov.
24: 27.

Hithpa. to be prepared, ready, des-
tined. Job 15: 28,

Deriv. פָתִיר.
MWY adv. (from ry time,) liter. at

the time. Hence
1. now, at this moment.—הgyo from

this moment. any until now.
2. soon, shortly, presently, liter. after

some time, Job 7:21. 8:6. ete. Is. 43:
19. Mic.7:10. In the Kethib it is
sometimes written without  ה, (ay,) Ps.
74:6. Ezek. 23: 43,

m. dee. 1. a he-goat. Gen. 31:עתוד
As the leader of the herd, Is..10,12

Jer.51:40. Metaphorically a.1:11
leader of the people, a prince, Is. 14: 9.
Zech. 10: 2.

i. gq. pnp. Is. 10:13 Keri. Est.עָתוּד
Keth. |8:13

“FY adj. (from ny time,) present, or
Jit, opportunus. Lev. 16: 21.

.מז עָתִיד  verbal adj. from ty, dec.
III. a.

1. ready. (In Syr. and Arab. idem.)
Est. 3:14. 8:13 Keri. Job 15: 24.

2, skilful. Job 3:8.
Plur. nivny (1.) whatever is impend-

-ing, things destined. Deut. 32: 35.
(2.) goods, riches, substunce, what one
has acquired for himself,  דvwdgxovre.
Is. 10:13 Keth.

NY Chald. ready. Dan. 3:15.

PINY m, adj. beautiful, shining. Is.

23:18. (Arab. (pic to be beuutiful. to
shine.) See pny. 4
pעתי adj. dec. I.
1, weaned. Is. 28:9. (See pny no. 1.)
2. old. 1 Chr. 4: 22. (See pny no. 2.)

pry Chald. old. Dan. 7:9, 13, 32.

OMy found only in Niph. Is.9:18
yw ony usually rendered the land is

3P
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א

to be dark. But the Sept. Chald. more
in accordance with the parallel member,
terra combusta est.-

NY, fut. par. 1. to be removed, or
transferred from a place. Job 14:18.
18:4. See pry no. 1.

2. etate provehi, to grow old, Ps.6:
8. Job 21:7. Deriv. pr no. 2.

Hiph. 1. causat. of Kal no. 1. to re-
move, dimovere, transferre. Job 9:5.

2, particularly ¢o remove one’s tent,
to break up, spoken of a nomade. Gen.

3. to transcribe, copy, compile. Prov.
25:1. Sept. &eyedlavre, Vulg. trans-
tulerunt, (In Talmud. to transeribe,
translate.)

4. to take away. Job 32:15  הָעְתִּיקומֵּהָס
on they took away from them speech,
i.e. they could say nothing.

Note. Other significations of this
root, see in the derivatives pny, PNY, pay.

m. adj. bold, wicked.—pָעָהק71 עָח
to speak wickedly, Ps. 31:19. 1 6.

94:4, 1 Sam. 2:3. (In Arab. Gie
in a good sénse, openness, frankness,

freedom.)
py m. adj. beautiful, shining. See

pny. Prov, 8:18 my yin shining riches.
Vulg. opes superbe.

Pe, the 17th letter of the alphabet,
and as a numerical sign denoting 80.
The name we is prob. 1. q. mp a mouth,
hence in Greek + (p.)

In Hebrew this letter was sometimes
pronounced like p; and not always like
ph, asin Arabic. Though Jerome and
others deny this, yet it isrendered certain
by some Shemitish words, which passed
atan early date into the Greek language,
and are written with x; as wie raéaaaé,
mnt 967, DED  אאאCOMP. DID wig-
vat, etc.

The. commutation of » with other

פאה

I, VY, fut. wy, to pray, supplicate,
entreat, (God, ) construed with  לand bs.
Gen. 25:21. Ex. 8:26, [8: 30.) 10:
18, Job 33 : 26,

fo be entreated by any one, toקוא.
‘hear him, construed with a dative.

יְהוּה Gen, 25: 21לוand Jehovahגַעֶמֶר 
heard him. 2 Sam. 91:14. Is. 19:22,
The infin. wry 1 Chr. 5: 20. is used for
the finite verb.

Hiph. i. q. Kal. Ex. 8:25. (8: 29.]
10:17. Construed with 5 and wa to

pray for any one, Ex. 8: 5, 24 [8:9,
28. ]

II, “NY as in Chaldaic, to be rich,
kindred with xy. In Kal not used.

Niph. idem. Prov. 27:6 abundant
are the kisses of an enemy.

 .hpiH  .kezE 31:53 נִּדUUְרUֵיUכtֶU וְהַעַתַּרְהֶּםעָלַי
ye have multiplied (proud) ‘speeches
against me.

I, VY m. verbal from xy ne. I,
dec. IV. 6. 6 suppliant. Zeph. 3:10.

Il. WY Ezek. 8:11. prob. i. 6

Aram. 7p, Las (see the letter »,)
scent, vapour. Hence  עֵמֵר צנן הַקְּטֹרֶתthe
scent of the cloud of incense. So the
Sept. Vulg. Chald. Syr. Others: the
multitude of the clouds etc. Comp. "rv
no. IT.

verbal from  צָמֶר no. IT.5עתררן
riches, abundance, Jer. $3 : 6.

5

letters is comparatively rare. For its
interchange with  בand », see the ex-
amples given under 3.

here, Job 38:11.פהig.פא
TINH found only in the fut. Hiph,

Deut. 32: 26°  אְַוִיסְס Sept. dsermega

evrovs, (Arab, ils Jidit, diffidit.) Ac-
cording to others, a denom. from mp @
corner, hence to drive into corners.
.f. const. me, dec. XI-bפָּאשָה 
1. a corner; e.g. of a field, Ley. 19:

9. of a bed, Am. 3:12.
2. jE nap the corner or extremity of
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the beard, i.e. prob. mustaches, (like
= the Syr.  5ן2ן.( Lev. 19: 27. 21:5.—

mp sszp a all whose mustaches are cut
or shorn, a name of reproach for some
Arabian tribes, Jer. 9:25, 25: 23. 49:32. .
(The Jewish commentators understand
the beard on the cheeks and upper lip.)

3. a side, region, country; 6. ₪. DTNB
the west side, Josh. 18:14. yxy rwe the

north side, Ex. 26: 20.—Jer. 48:45
מוֹאָב  פְּאַת  the side or country of Moab.
Dual const. 2x ‘nye the sides of Moab.
The dual here has reference to the 0
sides of the country, comp. DN7Y, OT.

Kal not used.פָּאַרמו
Pi. -we 1. to adorn, beautify, glorify ;

e.g. the sanctuary, Is. 60:7, 13. the peo-
ple of God, Is. 55:5. the poor by
helping them, Ps. 149 : 4. (comp, the
Latin phrase ornare beneficiis.)

2. denom. from =, to search the
branches, to glean. Deut. 24: 20.

Hithpa. 1. to be adorned, beautified,
glorified ; spoken of Jehovah, Is. 60:21.
61:3. particularly of his glorifying him-
self in the people, construed with 3, Is.
44:99. 49:3.—Ex. 8:5 [8:9] עָלִיהַמְפָּאַר
usually rendered be thou glorified above
me, i,e. thou shalt have honour before
me. The ancient translators, more
agreeably to the context, command or
appoint to me, (באר=פור.(

2. to boast one’s self, to glory; con-
strued with  עלagainst any one. Judg.
7:9. Is. 10:15.

Deriv. out of course myen.
.+ .verbal from we, dec. VI.מ פאר 

a head-dress, turban, Ezek. 24:17, 23.
_ 26:10. worn by the priests, Ex. 39: 28,

by the bridegroom, Is.61:10, Ezek.
24:17. by women, Is, 3 : 20.

f. (for  פְאנָהby a Syriasm,)פּארָה
Ezek. 17:6. 31:5 ff. and mye f. (for
mye by a Syriasm,) Is, 10:33. verbals
from wwe, dec. X, a branch or bough
with leaves, liter. the ornament of the
trees, like the Lat. coma arborum. Deriv.

) ₪6 ) |פנע
)פאַחר  for).מ פָאוֹר  verbal from

swe, beauty, shining countenance, (i. q.
)-זיו  e1פַּארוּר  2:6 .ס פָליפְּנִים קִנְּצוּ  all /5ש
gather in, i.e. lose, their brightness.
Nah, 2:11. (Comp. Joel 2:10. 4:15.)
For a different explanation, see Gesen.

JUND proper name of a desert be-
tween Midian and Egypt, which bears
this name at the present day. Gen. 21:
21. Num. 10:12. 1K. 11:18. Hence
:Deut. 33דָרִ פָאכֶן  Hab. 3:3. andהַרפַּיבן 
2. the mountains of Paran.—wאg vx the

_ turpentine-tree of Paran, Gen. 14 : 6.
1B, plur. ow», dec. \ 111. h, small un-

ripe figs, growing over winter, gross?,
grossuli, Cant. 2:13. Sept. cavstos,
Root 2» in Arab, conj. VII. to be unripe.

ban m. adj. dec. X. impure, abomi-
nable, an abomination, spoken of food,
ya. Lev. 7:18. 19:7. Used asa-ף  .1
subst. yup wa unclean flesh, Ezek. 4:14.

ID 1. to meet, meet with, light upon ;
construed with an 86008. Ex. 23:4.
1Sam. 10:5. with 3, Gen. 28:11. 32:2.

2. to fall on any one, construed with
2. 1 Sam. 22:17, 18. particularly for to
injure, Ruth 2: 22. or to kill, hence to
kill, slay, Judg. 8:21. 15:19.  לSam.
1:15. Also with an accus. of the per-
son and 3 of the thing, Ex. 5:3 ura 7p
say lest he slay us with the pestilence.

3. to reach to, border on, becontiguous,
pertinere ad aliquid, spoken of a ter-
ritory; construed with 3, Josh. 16:7.
17:10. with bx, 19:11.

4, to address with a supplication, to
urge, supplicate, entreat, construed with
3 of the person. Ruth 1:16, Jer. 7:16,
27:18. With of the person for whom,
Gen. 23: 8.

5. as in Syriac, to visit, hence to re-
gard with favour, like "we. Is.47:3
.and I will spare no manוְֹא אֶפְנַע אָדָם 
64:4.

Hiph. 1. to cause to fall, to let fall.
Is, 58 : 6  כַָּנִי אָה"עוֹן  בּו  he causes toהָפֵנֶעַ 

-Plur. rpc, for vow, Ezek. fall on him the iniquity of usall. Ac .0.2ת פְּאַר 
ו cording to this we should render Jer.
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J will in the time of adversity15:11
let the enemy come upon thee. But this
does not accord with the preceding
clause. Hence perhaps (comp. Ex. 5:

Iwill through thee meet the enemy).3
in an hour of adversity, i.e, 1 will an-
nounce to him through thee advérsity.

2. i. q. Kal no. 2, to fall on, to seize,
attack. Part. yx an enemy, Job 36:32.

3.i.q. Kal no, 4. to supplicate, en-
treat, construed with 3, Jer. 36:25.
Also with  לof the person for whom, Is.
.6:פב 

Deriv. yn.
VAD m. verbal from vx, an occurrence,

incident, 1K. 5:18, Ecc.9:11. See
Hiph. no, 1.

Ab to be weary, fuint. Found only
in Pi, 1 Sam, 30: 10, 21. (In Talmud.

to be idle. In Syr, ne by a commuta-
tion of 3 wal p, attenuatus est ; i
weak, faint.) Hence
plur. const. ~2, verbal from.ג פָבָר 

“ve, dec, VI. h. ₪ corpse or carcase. Gen.
15:11. Metaphorically ops: yp the
ruins of your idols, Lev. 26:29. Once
with the addition no dead, Is. 37 : 36.

WAH fut. w=. 1. 00 meet a person,
construed with an accus. Gen, 32:18.
33:8. Ex. 4:27. Is. 4

2. to fall on, attack, i.q. vx» no, 2.
Ex, 4:24, Hos. 13: 8.

Niph. ¢o meet together, Ps. 85:11.
Proy. 22: 2,

Pi. to meet. Job 5:14,
13, synonymous with ‘y:.
1. to redeem, ransom. Ex. 13:13.

Construed with 2 of the price, e.g. Ex.
the firstling ofפָּטֶר חֲמוֹר תִּפדָּה בַשָׂה  20 : 34
an ass thou shalt redeem with a sheep.

2. to set free, let go, spoken of the
priest. Num, 18:15, 16, 17.

3. to deliver from slavery. Deut. 7:
8.13:6. Jer. 15:21. 31:11.
1 / deliver in any way. Job 5:20.

29. 2Sam. 4:9. Ps. 71:28.
Niph, pass. of Kal no. 1. Lev. 19: 20.

of Kal no, 3. Is. 1:27,

) ₪6 ) יפה

Hiph. 7755 causat. of Kal no, 1, Ex.
21:8.

Hoph. only in the infin. pleon. mpz,
Lev, 19: 20,

Deriv.  פַדִין,פַרְיוֹם ;פְּדוּת ,פְדוּײס.
OTH mase. plur. verbal from mp,

dec. I. ransom, price of deliverance.
Num. 3:46ff. Also as a part, pass.
the delivered.
KT f. verbal from mp, deliverance,

redemption. Ps. 111:9.130 : :.
.m.Num. 3 : 49. and je Exפַּרָיוֹם 

21:30. Ps. 49:10,
ransom.

JT. m. dec. II.b. ₪ plain, a field.
Found only in the phrase oy pe the
plain of Syria, i.e. Mesopotamia. Gen. =
31:18. 28: 2ff Once simply ye idem.
In Hos. 12:13, we find instead of it
.שְׂדָהאֲרָטם 

YTD according to the usual reading,
i,q.  פֶרֶה to deliver: Once Job 33:24
awe deliver him. Some MSS. however,
read  פרעהו,which gives good sense and
might easily be corrupted.

m. with suff. tmp, dec. VI. h.פַּדֶר
fat, grease. Lev. 1:8, 12. 8: 20.

(strictly for mp, like שה)פה.מו

my mouth; 72;פִיwith suff.מִיconst.
;פֵּימוֹ  קסet.;ְפֵיהֶם  ,פָּיו;פֵּיהוּ;..מגעק

1. the mouth—r»  אל פה  mouth to
mouth, orally, Num. 12:8. --  אֶחָד פָּה

with one accord, Josh, 9 : 2.—Ex. ‘4:16
and he shall be thy mouth, i. e. thy
spokesman. Gen. 25:28 wea to his mouth,.
i, e. taste. Metaphorically = להשקי
ing to the word or oracle, Num. 5 16,
39, 51, by the testimony, Deut. 17:6.
by the command, Gen. 45: 21.

2. an aperture, opening ; e.g. of a
sack, Gen. 42: 27. of a well, Gen. 29:

הָראש---. פי the opening of the head, i.e.
the head (of a garment), Gen, 28: 32.

3. an-edge. So in the phrase לָפִיהַמָּה
ayn to smite with the edge of the sword.
Plur. o» edges (of cutting instruments),
1 Sam. 13: 21.—nv and nve edem, Judg.
3:16. Prov. 5:4. See nyre.

4. an edge, border ; (perhaps liter.

verbals  פֵרָה א, ₪
לצך

.-₪- 0
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ligs,) 6. g. spoken of the collar of a coat,
Ps. 133 : 2. Job 30:18. of the shore of
the sea, Prov. 8 :  92.—פָה לפָה 2K.10:
91. 21:16. and 75  אל כִפָה  Ezra 9:11.

Jrom one side to the other.
5. a@ part. Deut.21:17  פִּי טָׁנֵם סש

parts, a double portion. 2 K. 2: 9  0ֵפשִָׁני
two (third) parts. Zech. 13:8. See y

6. In combination it forms a peri-
phrasis for prepositions or conjunctions;
as (1.) 22 (a.) according to, in propor-
tion to, secundum. Lev. 25:52, Num.
6: 21. (b.) dike, as. Job 33 : 6 לָאֵל22אֲנִי
L am like thee before G'od. (c.) so that.
Zech, 9:4. [1:21.] (d.) wx 2 because.
Mal. 2:9. (2.) (a.) according to,
secundum. Ex. 19: 4. Gen. 47:12 לְפי
nex according to the number of the
family. (b.) simply i. q.  ל. Hos, 10:12,
Before an infin. when, Num. 9:17. Jer.
99 : 10. (3.) 2 bv according to, secundum,
Lev. 27:8, 18. Hence DְּנָרִיםUעַל פֵּי  קַד ac-
cording to the thing itself, as ‘the truth is.

פהand 3D adv. prim. See,פא.אפ
1. here; freq.
9. hither. 1 Sam. 16:11. Ezra 4: 2.
3. = hence. Ezek. 40: 21, 26, 34, 37.
AND 1. to be cold, to lose one’s animal

warmth. Gen. 45:26  לב 2 but his
heart continued cold.

2. to relax, to be wearied, to be inac-
tive; an idea connected with that of
coldness. Ps. 77:3. Metaphorically
Hab. 1: 4 the law ts inactive, friget lex.

Niph. ¢o be weak, feeble. Ps. 38: 9.

T7298 f. verbal from x», dec, X. rest,
relaxation. Lam. 2:18, See nyen.
עַר to blow. Cant. 2:17נָפַח  .i. gqפוה 

pra mand wntil the day blows, i.e. grows
cool, from the springing up of the even-
ing breeze. 4:6. Comp. היח.

Hiph. 1. to blow through or upon.
Cant. 4:16.

2. to kindle (a fire), construed eich
2. Ezek. 21:36. Metaphorically to put
an commotion, construed with an accus,
Prov. 29:8 they put a city in commotion.

3. metaphorically ¢o breathe out, utter,
efflare; im a bad sense, as my? wen

( 477 ) פֿוס
7

in a good sense, Prov, 12:17..9,19:5
4. to snort, hence to hasten. Hab, 2: .

3. Comp. myo Ecc. 1:6. |
5. to snuff at angrily, to puff at,

construed with 3 and 5. Ps.10:5, 12:
6 % re rahe whom man snuffs at, i.e.
the oppressed,
1 proper name of an African peo-

ple, according to Josephus (Antiq. 1.7.)
the inhabitants of Mauritania, where
there is a river called Phut. Comp.
Plin. 11.  א.v.1. According to the
Sept. and Vulg. Libyans. Gen. 10:6.
Jer.46:9. Ezek. 27:10. 38:5. Nah.
3m.

YAH W445 an Egyptian proper name,
Poti-pherah, the father-in-law of J oseph.
Gen, 41: 45. 46:20. Jablonski makes
it i.q. Copt. IIHONT-®PH. sacerdos
solis.

“DID an Egyptian proper name,
Potiphar, the captain of Pharaoh’s
body-guard. Gen. 39:1. It has been
explained by the Copt. TOT. ®PPO

futher, i. e. prime minister of Pharaoh.
Comp. 2x no. 6.
J] m. 1. an ornament, decoration,

1 Chr. 29: 2  אְַנִי פוְּ וְרְקָמָהesמst0  זסוס-
nament and of various colours.” Sept.
1004 7007506 xeel woixsros. ְ

2. particularly eye paint, stibium,
(see the article ‘ns.  --ְבַּפיב עִיניִם  0טוּם 
paint the eyes with stibium, 2K. 9:30.
Comp. Jer. 4: 30.—Is, 54:11 Twill lay
thy stones in stibium, i.e. 1 will use it
for lime or cement.—This word occurs
also in the proper name ETP (a box |
of paint.)

bip m. a bean. 2 Sam. 17 : 28. Ezek.
2:9

15 proper name 1, of a people re-
mote from Palestine. Is. 66:19. Vulg.
Africa. According to Bochart ( Phaleg,
1v. 26.) Phile or Elephantina, an
island of the Nile, in Upper Egypt.

2. of an Assyrian king. .2 K, 15:19,
D2 and OD  מז.emph.  לֶאChald.

i.q. Heb, 7. \
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1. a mouth. Dan. 7 :5. .
2. an aperture, opening. Dan. 6:18,

פוּן.16:88found only Psאִפִינָה%.

Vulg. conturbatus sum. Comp.1
consilit inops fuit,אפץperhaps the Arab.

like wry and.דוש
proper name of a city in Idu-פּוּנן

mea, between Petra and Zoar, cele-
brated for its mines. Num. 99 : 42, 43.
See Relandi Palestina, p. 952.
"YB found only in the fut.

q. v-סלper. i. q.
1. fo smite or dash in pieces. See

Pilel, Pilpel, Hithpa.
2. to scatter, but only in a reflexive

sense, 10 scatter one’s self, to go astray ;
spoken of a flock, Ezek. 34:5. Zech.
13:7. of a people, Gen. 11: 4. 1 Sam.
11:11. 14:34.

3. to overflow. Zech.1:17. Prov.
5:16.

Niph. to be or become scattered ;
spoken of a flock, Ezek. 34:6. of na-
tions, Gen. 10:18. Ezek. 11:17.

Pilel yx to break in pieces a rock,
spoken of the hammer. Jer. 23: 29.

Pilpel  סנפ¢o dash in pieces, as aman
against a rock. Job 16:12.

Hiph. 1. trans, to scatter; e.g. one’s
enemies, by lightning, arrows, Ps. 18 :
15. 144:6. seed, Is. 28:25. nations,

- Deut. 4:27. 28:64. 30:3. Is. 24:1.
Part. yx @ scatterer, devastator, Nah.
2:2.

2. to chase, drive, exagitare. Job 18 :
11. Ezek. 34:21.

3. intrans. to be scattered, to rush
out; spoken of the east wind, Job 38:
24, of the people, Ex.5:12. 1 Sam,
13:8.

Hithpulal, to be broken in pieces, spo-
ken of the mountains, Hab, 3: 6.

Note. The form oynizion J will seat-
ter you, Jer. 25 : 34. belongs to the un-
commen conjugation Tiphel. See Gesen.
Lehrgeb. §  4 :ל. The Vulg. Agu.
Symm. and several editions read opnivien
dispersiones vesfre, which is not so
well suited to the context.

Deriv. out of course pon a hammer.

and im-

פור

12 m. verbal from yw», dec, I. dis-
persion. Zeph. 3 : 10 2» na the daughter
of my dispersion, 6, those dispersed
by me.

I. 238 to stumble. Is. 28:7,
Hiph. idem. Jer. 10: 4.
Deriv. 722, פיק.
II.  פוקzo go out, i. q. Chald, pm.
Hiph. 1. 00 give out, afford, supply,

suppeditare, Ps. 144:13. Is. 58:10,
2. to cause a person to give, to get

or acquire from him. Prov. 3:13. 12:
2. 5:5.

3. to let or cause to be accomplished.
Ps. 140: 9 pon by let not be accomplished.

no. I. a stum-פוקverbal from.+הפֿוֹק
bling-stone, an offence, i. q. x52. 1 Sam.

.1:25

to break, rive, shatter..פָּרַּרandפגר
In Kal found only in the infin. ws, Is.
.24:19

Pilel  פורר¢o divide (the sea). Ps, 74:
6.

Hithpal. to be broken, shattered. 1s.
24:19.

Pilpel -e» to break in pieces. Job 16 :
1A.

Hiph. ven (Ps. 33:10, Ezek. 17:19.)
and 757, in pause 77.

1. to break; but only metaphorically
to break or violate, e.g. a covenant, Is.
33:8. Ezek. 17:16. Lev. 26:44. the
law, Ps. 119: 126. |
7

(a purpose.) 2 Sam. 15:34, Ps. 33:10,
comp. Job 5:13. Prov. 15:22, Is. 44:
25.

3. fo annul, to make void or of none
effect; e.g. a vow, Num. 30: 9, 13. the
fear of God, Job 15: 4. righteousness,
Job 40 : 8. Construed with  מק, fo turn
away from a person, Ps. 89:34. So
with oy (for ovo), Ps. 85 : 5. Intrans.
to come to nought, to fail, Eve. 12: 5.

Hoph. ¢o be frustrated, to be brought
to nought. Is, 8:10. Jer. 33: 21.

Deriv, m8.

in. dec. 1. 6 006 a Persian wordפגר

which is explained Est.3:7, byבל



פור

(Comp. Pers. 3, » @ part.) Hence

Plor. over ~ Est. 9: 31. and simply
the feast of Purim, which .32 ,29 : 9פוריס 
was celebrated by the Jews on the 14th
and 15th of the month Adar, in com-
memoration of the destruction which
was meditated for them by Haman.

TINE f. a wine-press. Is. 63 : 3. Hag.
2:16. Root vs to break or bruise.

.and WH, Arabפוש  .1
Je to move proudly; hence spoken of
a horseman, to leap proudly, Hab.1:8
of calves, to leap wantonly, to frisk,
lascivire, Mal. 3 : 20 ] 4 :  ל[opee (from
te.) Sept. THIETHTETE, Jer. 50:11.

II. WAD Niph. to be scattered, spread
abroad. Nah. 3:18. Soin Chald. See ve.

15 m. verbal from ng no. 1. pure gold.
Ps. 21:4, Lam. 4:2. Is, 13:12. It is
distinguished from common gold, Ps.
MW : 11. 119:197. Prov. 8: 19. andan
Eee, 5:11, it is used as an epithet of
Op}.

I, 335 In Kal not used. Prob. i. q.
Ge

Arab.  פצץ yas to purify metals.

Hoph. part. wo ay 1K. 10:18. for
which we find in 2 Chr. 9:17  נָהֶבטָהוֹר
pure gold.

Deriv. ww.

II. 335 to be active, strong.
Niph. Gen.49: 24 YE pi nen the power

of his hands continues strong. (Syr.
es hard, heavy.)

Pi. 2Sam.6:16 x20 Ww leaping
nimbly and dancing. In the parallel
passage. 1 Chr. 15 : 29  ;ַכירקר וּמְשַחdancing
and sporting.

VB to scatter, i. q. 1%, 13. In Kal
found only in the part. pass. Jer. 50 : 7.

Pi. 1, as in Kal, ¢o scatter, e.g. a
people, Ps. 89:11. the bones of any
one, Ps, 53 : 6.—Jer. 3: 13  ְּתִפַּרִיאֶתִידְּרְכַיִך
thou hast roved.

2. to disperse, to give bountifully, Ps.
112:9. Prov, 11:24,

Niph. pass, Ps, 141: 7.

( 479 (

35ה

הרשש"|.אמח

פחר|
Pu. pass. Est. 3:8.
MD m. plur. one, const. me, (like

pm, with Dagesh forte implied,) verbal
from nme, dec, VIII. 1.

1. a net, snare, gin. Job 18:19. par-
ticularly of the fowler, Ecce. 9:12.
Prov.7:23.— To lay snares is expressed
in Hebrew by me jy, Ps. 119. 110. me yon,
140 : 6. ne wp, 9

2. metaphorically, an object which
causes to fall or brings into misfortune ;
comp.  מוקשno. 2. Josh. 23:13. Ps. 69:
23. Is.8:15. Hence ruin, destruction,
Is. 24:17. Jer. 48:43. See nme.

3. Ps. 11:6 one prob. crooked light-
ning. Comp. in Arab. cords or chains,
used in this signification ; also in Greek
pact’ lightning, Hom. 11. x11, 812.) _

4. one thin plates. Ex. 39:3. Num,

.יפה  .fut,פָּוזר  1. ?0 tremble, to be
afraid. Deut. 28:66. Is. 12:2. Con-
strued with jo, Ps. 27:1. and with מִפְנִי
Is. 19:16. of the person feared. Also
with 5x of the thing for which one fears,
As, 19 :17.—1np  פָמֵר¢imere timorem, Job
one’s ססמto municateפָּחֶר אָל רַעֵהוּ---.52  : 5

Sear to his neighbour, Jer. 36:16. comp.
Gen. 42:28. Also used of a trembling
for joy, Is. 60:5. Jer. 33:9.

2. to hasten, trepidare. Hos. 3:5.

Comp. 732, 1872, הֶרֵד
Pi. 1. intrans. to quake, tremble. Is.

oF: 16,
2. to be cautious, circumspect, Prov.

28:14, Antith,  הקשָהלב.
Hiph. to cause to shake. Job 4:14,

1. TD  מז.with suff. "me, verbal from
.dec. VI. c,פָחָד 

1. fear, terror. Ex. 15:16. Job 18:
יְהוּרִיס  .11 .the fear of the Jews, i.eפַחַד 
which the Jews caused, Est. 8:17. 9:
3.—nyr o the fear or terror which Je-
hovah ‘inspires, Is. 2:10, 19. 2 Chr.
14:13.

2. joined with  אָלהיכז, the fear of God,
prety. Ps. 36:2.

3. the olyect of fear or reverence.
Gen. 31:42 tre ane the fear of Isaac,



פדוט  0
i.e. Jehovah, Verse 53. Plur. ovr Job
.1:יפונ 

Arab. bes, dec. VI. ¢. aיי,פדזר
hip, thigh, femur. Job 40:17.

verbal from.  ד,dec. XII.+פַּחְדָּה
a. fear, terror. Jer. 2:19.

‘TWD m. irreg. const. rm, with suff.
ITB but also om Neh. 5:14 (from an
obsol. masc. form,) plur. ning const. nine,
a satrap, governor, deputy, viceroy, (of
a province,) an officer under the ancient
Chaldean and Persian monarchs. Est.
3:12. 8:9, 9:3. Spoken of the gover-
nor of Judea under the Persians, Hag.
1:1, 14. 2:2, 21. Neh. 5:14, 18.—In
1K. 10:15, 20: 24, it is perhaps used
by anticipation.

.plur. sme, Chald,פמ  .cִonstפָּחָה 
i. q, Heb. Ezra 5: 3, 14. 6:7. Dan. 3:
ae, 27. 628

TD 1. i.g. Arab, s5 to be proud,
vain-glorious. Hence part. om spoken
of false prophets, Zeph. 3 :-4.

2. to be arrogant, rash. Judg. 9:4.

(Syr. yao to be arrogant, licentious,
wanton. Chald. to boil up, to boil over.
That the primary signification of the
word has reference to water, is evident
from the following article. )

THD m. liter. a boiling or flowing
over, spoken of water; hence arrogance,
wantonness. Gen. 49:4: ov) 1B for MND
ova» thou boilest over, like water, indica-
tive of arrogance and wantonness. Symm.
imeetCecas. Vulg. effusus es.

MIMD f. verbal from we, dec. I.
vain-glory, boasting. Jer. 23:32.

prob. to spread out, hence toפָּהח

‘make thin. Hence ne a net, and a thin
plate. (Syr. Ethpa. attenuatus est.)

Hiph. nen denom. from na, to spread
a net, to ensnare. 18. 42:22. So Sept.
Vulg. Syr. and the Hebrew interpreters.

Oָ1.גג  פָח. liter. a black coal. (Root
tne Chald. and Arab. to be coal-black.)
Prov, 26:21.

480 ) פטר

9. also d burning coal. Is, 44:12.
54:16.

WIS m. Chald. a potter. Dan.2:41.
(Syr. and Arab. idem.)
.dee. VI. c. a pit ,פm.plur. rngְפַחת 

2 Sam. 17:9. As representing destruc-
tion, it is jomed, by way of paronomasia,
with -mp and ms, 18. 24:17. Jer. 48:43
pop mpi ne) mp terror and the pit and
the snare shall be upon thee.. Lam. 3:
27 nom np fear and a pit. Root nme in
Syr. to dig, to dig out. Hence also

Nnnms f. a hole, (in a garment in-
fected with the leprosy.) Ley. 13:55.

TTTOD f. the name of a precious
stone, Ezek, 28:17. Ezek. 98 : 19. prin-
cipally obtained from Ethiopia, Job 28 :
19. by the ancient translators rendered
a topaz, i.e. the chrysolite of the mo-
derns,

m. a hammer. Is. 41:7, Jer.ספזיש
Metaphorically. Jer. 50 : 33,23:29

the hammer, i.e. the desolator, of the
whole earth. Root les to pound
out iron.

WD m. Chald. Dan. 3:21 Keth.
In the Keri wep i.g. Syr. lagia an
under garment. Hence the Jewish
Targumist corns, as should be read
instead of בהנתיכם.

“QE I. to cleave, burst open, spoken
e.g. of flowers. 1 K. 6:18, 29, 32, 35.

2. trans. to let break open, to let loose,
0. ₪. water. Prov. 17:14. Hence

3 metaphorically to let loose, set free,
dismiss., (In Chald. the prevalent
meaning.) 2 Chr. 23:8, 1 Chr. 9:33
Keri cree free from service. In the
Keth. @פְִרִי-.

3. intrans. to go or slip away, to
withdraw, with a fut. 2. 1 Sam. 19:10.

Hiph. ngהַפְשִר  3שto cleave the lips,
i.e. to open the mouth wide, as an ex-
pression of contempt. Ps. 22: 8. (comp.
35:21. Job 16:11.)

OD m. verbal from -wp, dec. VI.
what first breaks through. Uence vee
om what first breaks out of the womb, a



פלא
Jirstling, Ex. 13:2. 34:19. Also with-
out om in the same sense, Ex. 13:12,
13, 34: 20.

.f. verbal from wy, dec. Xפַּטְרָה 
idem. ‘Num. 8 : 16.

%D see 1D 6 mouth.
.only Ezek. 30: 17 =פֵּיבָסֶת 

roper name of a city in Egypt, accord- יתthe Sept.  ויTeo Bubastos
on the eastern mouth of the Nile.

TH m. dec. 1. calamity, destruction.
Job 30:24. 31:29, (12:5.?) Prov.

24:22, (Arab. 9g med. Vav and Je
to die; conj.1V. to destroy.)

fem. of mp, i. q. 78 no. 3. theפיה
edge of a sword. Judg. 3:16.

eningסק) of caverns)החירוּתפיה
proper name of a place on the Red Sea.
Ex. 14:2, 9. Num. 33:7. Also with-
out , verse 8.

TMD m. dust, ashes, verbal from m=
Hiph, to blow away. Ex. 9:8, 10.

wide a concubine, see wads,
TTID f. fat, fatness. Job 15: 27.

Arab. es to be fat.

TNH} fem. plur. double edge, two :
edgés. Ps, 149 : 6, Is. 41:15. Comp.
ב .no.3פָּה 

p>  הז. ₪ tottering. Nab. 2:11. Root
.פיק

PWD proper name of a river, which
ateording to Gen. 2:11, issued from
Eden and flowed round Havilal; comp.
Eeclus. 24:25. Josephus (Antiq. Jud.
1) 3.) makes it’ the Ganges; comp. 771.
Others; (after Reland,) the Phasis.
Comp. J. D. Michaélis Supplem. p.
2008.

JD m.a vial, flask, bottle, Sain.
10:1. 2K. 9:1, 3. Root פנ.

7138 in Pi. to run or flow out. Once
Ezek. 47:2. See 3.

nbp in Kal not used.
1. to separate, like nz. See Pi. Hiph.

no. 1. (Chald, Pa. éo select, remove.)

( 481 ) פלא
2. to distinguish, to make great or

extraordinary. See Niph. Hiph. no. 2.
Niph. to be great or extraordinary,

insignem, ingentem esse. 2 Sam, 1:26.
Dan. 11:36 rive ar he will speak
great things, i. 6. seditious blasphemies,
(comp. Dan. 7:11. Apoc. 13:5.)

2, to be difficult to do or conceive of,
arduum esse, construed with -yr3. 2 Sam.
13:2. Zech. 8:6. Construed with ₪
to be too difficult or too hard for any
one, Gen. 18:14. Deut. 17:8. 30:11,
Hence

3, to be wonderful. Ps, 118:23. 139:
14. Part.  [וגו fem. nixte: wonderful
deeds, marvellous works, (of Jehovah;)
sometimes in reference to the works of
creation, Ps, 9:2. 26:7. 40:6. and
sometimes to the miracles wrought for
the Israelites, Ex. 94:10. Josh. 3:5.
As a subst. it may have an adjective
agreeing with it, as Ps. 136:4, The
plur. is also used as an adv. wonderfully,
marvellously, Job'37:5. Dan. 6: 24.

Pi. to consecrate, dedicate, (liter. to
separate ; ( particularly a vow, either in
making it, Lev. 27:2. or in performing
it, Lev. 22:21. Num. 15:3, 8.

Hiph.  הַסְלִיאand ston (the latter Deut.
400 98:59. Is. 28:29. as if from nye.)

1, i. q. Pi. 60 consecrate, to set apart.
Nuni. 6: 2.

2. to make or extraordinary.
Dent. 28:59. Ps. 31: 22. Infin,  הִפְלָאas
an adv, 2 Chr. 2:8,

3. to make wonderful. Is. 28:29.
Construed with my, to deal wonderfully
with a person, 29 :  41.---88להַפָּלִיא an adv.
wonderfully, Joel 2: 26.

Hithpa. o shew one’s self great or
powerful towards a person, construed
with 3, Job 10: 16.

sbp m. with suff, xb, verbal from
wte, dec. VI. h.

1. something great or wonderful, a
wonder, miracle, Ex. 15:11. Ps. 77:
12, 15. Plur. ow as an adv. wonder-

fully, Lam, 1: 9.—riw wonderful events,
Dan, 12:6.

3Q



פלה
as a concrete, 0 ‘extrabr-.2

dinary. Is. 9:9. :

oud Judg. 13:18 ₪
In the Keri %e. The feminine of the
first form is found in the Kethib of Ps.

read mys, for which the6:139,פלאיה
Keri reads mye from a singular xp.

abp to divide, In Kal not used.
Niph. to be. divided. Gen, 10: 25,

1 Chr. 1: 19 yon ny won in hes days
the earth was divided. |

Pi. to divide. Ps. 55:10  פַַג לשנֶםé-
vide their tongues, i, e.- make them
disunited in their counsels. Job 38 : 25
Ton HOw 2a who divideth a passage
for the showers ? .

abp Chald. idem, Part. pass. Dan.
2:41.

m. dec. VL. a Drook. Ps.65:10.לב
Plur.  מִיִם מֵלְגִי  water brooks, Ps.1:3.

|116

abp Chald. half. Dan. 7 : 25.
miabs plur. fem. brooks. Judg. 5

15, 16. Job 20:17.

ל verbal from ₪פֶלְפֶר*  '
division or class of the priests, other-
wise called rym. 2 Chr. 35:5. In
Chald. idem, Ezra 6 : 18. :

ofפלַנְשִׁים  .plur ,5פִילְגָשׁ  andפַלְגֵשׁ 
the common or epicene gender.

1. a concubine. Gen. 90: 22. In full
אִשָׁה פֶּלְְשׁ  Judg. 19:1. 2Sam.15:16,
20:3.

2..a paramour, Ezek. 23 : 20 mA
~and she doted upon their paraעל פְּלנְשֵׁיהָס 
MOUTS §

,פִּילַקְמָא  מֵּלַקְמָּא  2067.
comp.’ verse 5. (In Chald.

The Greek words
. 710 7700 and the Latin pellex,.

are probably derived from the Hebrew.)

mop. f, dec. XIL a. iron, steel. (Syr.
and Arab, idem.) Plur. Nah, 2:4.

i. q. NָָּלU1 .צ: to separate.פָּלָו
2. to distinguish,
Niph. pass. of. no. 1. 33:16, of

no. 2. Ps. 189 :4.
Hiph. 1. to separate, Ex. 8:18. [8:

( 482 )

dec. X. a

פלט
22.] Construed with pa, to make a dis-
tinction between, Ex.9:4, 11:7.

2. to distinguish, Ps. 4:4. to make
great, Ps.17:7.

nbp to cleave, cut, furrow, Ps, 141:
7. (In Arab. to cut, furrow, cultivate
the ground.)

_ Pi. 1. to divide, cleave, spoken of an
arrow. Proy. 7: 23. Job 16 : 13 v2 nr
he cleaveth my reins asunder.

2. to cut up, e.g. fruit, 2K. 4:39.
3. to let break forth, to bring forth,

e.g. young. Job 39:3. Comp. 1p.

nba Chald. to serve, (God or idols,)
construed with’ an accus. and with 4
Dan. 3:12ff. 7:14, 24. (In the Tar-
gums, to labour, to serve.)
.verbal from mx.ות פָלַח 
1. a piece or slice cut off: Cant. 4: 3.

1 Sam. 30:12 7533 nop a slice of a cake
of dried figs.

2. a mill-stone, so named from its cut
or flat surface which it turns to the
other stone. The upper is called 375 פלוז
the loose mill-stone or the runner, Judy.
9:53, 2 Sam. 11:91; also simply 322;
the lower is called mma mx, Job 41 : 16.
(41: 24.]

פַּלְחֶן  \ m. Chald. 'worskip, service 4
God. Ezra 7 :9.

nb synonymous with - comp.
the letter ב.

1. to be smooth, slippery.
2, to escape, Ezek.'7: 16. (Sye. and

Arab. idem.)
| Pi. 1. to let escape (from danger), to
.Ps. 18:3. 40:18, Construedאי 
with q, Ps.18:49. 17:19. with ד
14 re

2. intrans, to 8 to ie delivered.
Job 23: 7.

3. to bear, bring forth. Job 21:10.-
Comp. vio no. 2. In this signification
we find the part. only of o%, the pret.
ouly of or», the fut. imper, and infin. of
both.

Hiph. ¢o deliver, Mic. 6: 14. to bear
away (the prey), Is. 5:29.



bלפ
22Deriv. out of course,,ִפְּלִישָה-כִיפְלְט

verbal from op, deliverance.פַּלְטׁ,ות
Ps. 32:7 thou shalt compass me about
with songs of deliverance.

wonderful, see פָלִי.פַּלְאִי
יאבלwonderful, seeיפַלְאֵי

m. verbal from פָּלִיטששandפָליט
dec. III. a. one escaped, a fugitive. Gen.

Josh. 8: 22.: In the plur. oo",.14:13
,לפס  Is.66:19. Jer. 44:14. Const.
and with suff. m2, woe, Jer 44: 28.
Ezek. 6: 8.

verbal from5פָּלְמָהandפְּלִיטָה
.dec. Xפֶשׁ 

1. deliverance. Joel 3:5. [2:32.]
Obad. 17.

2. that which escapes or ts delivered.
Ex, 10:5. ‘Particularly as a collective,
a part saved, a remnant of men escaped,
{from an overthrow,) 2 Sam, 19 14,
2K. 19:30, 31. Ezra. 9:8.

m. verbal from ‘=, dec. IIT. a.פָלִיל
found only in the plur. os judges. Ex.

Job31:11 o>» jr a trans-.21:22
gression to go before the judges.

פְּלִילֶׂתf. verbal from"*;פָלל6,
equity, righteousness, 1. q. p73 and DBuW.
Is. 16: 3.

m. denom. adj. from  פָּלִיל,per-פָּלִילִי
taining to a judge, judicialis. Job 31:

(Comp. verse 11.) Fem. ms judi-.28
ciale, used substantively for judiciwm,

judgment, Is, 28 : 7.

JOD m. with suff. she, dec. VI. h.
1. @ district, circle, circuit, small

 .ecnivorp  .heN 9:3 .ff  .E ,₪ פֶלֶךUcָUְשּיUרְי 
the district of Jerusalem, verse 9. (In

GLA

Chald. y2, Arab. 2013 idem.)
2.a@ spindle. Proy.31:19. (Arab.

Gere

4015 idem, in Talmud.  פלך, ;;פלכה ,פלנה 
also 72 to spin.)

3. a staff, crutch, 2 Sam. 3 : 29. Sept.
שדטאש

bbp in Kal not - Pr obably its

) 483 ) פלץ
primary signification was fo cut, sepa-
rate, hence to decide. . Kindred with
פָּלָא  and  פְּלָה fo separate; in Chald. ‘>
conj. Aph. é decide,

Pi. #2 1.70 judge. 1 Sam. 2: 25. Con-
strued with 5, to adjudge to a person,
adjudicare, Ezek. 16 : 52.

2. to think, believe. Gen. 48:11.
Deriv.  Sפָּלִי, פְּלִילִיפְלִילָה 
Hithpa. to pray. ( 1.) The deity to

which a person prays is  ל by 5,
Gen. 20:17. Num. 11: 2. (2.) The per-
son for whom one prays is preceded by
2, Deut. 9:20, JI Sam. 720, ₪
Job 42:8, by 5, 1 Sam. 2: 25. (3.) The
thing about which one prays is preceded
by ‘x, 1 Sam. 1: 27. Deriv. spn prayer.

see the following article.פַלְמֹנָי
deive, someמ  m. i. q. Greek 6 xciפְלֹנֵי 

“one, @ certain one, always followed by
.אַלְמֹנָי  1 Sam, 21:2  אַלְמֹנָי פְּלֹנִי  מָקוֹס  אָל  0
such and such a place. 2K.6:8. As
if in the vocative case, Ruth 4 : 2 nan
‘yobs oe 806 down here, such an one,

₪ oozes, O bone. (Arab. 9 Syr. פב
idem. ) From combining the two won
arose in common language the quadri-
literal  פַלְְנִיDan. 8:13.

Dp in Kal not used.
Pi. 1. to make straight, smooth, even,

to beat (a path). Ps,78:50 he beat a
path for his anger, i.e. he gave it free
course. Prov. 4:26 make straight the
path of thy feet, i.e. go in a straight
path,

2. to weigh out. Metaphorically Ps.

3. to weigh, observe, ponder, Prov.

Deriv. wn, and

.ומ פּלס  verbal from v%, seales, a
balance ; ,Pיoperly steelyards, like the
Arab. ae. Prov. 16:11. Is. 40:12.

= hy found only in Hithpa. ¢o be
shaken; to quake, tremble, Job 9:6.
Deriv, out of course nֶהְּפלְצֶת ,כִפֶלְצ.
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,E, a quakingלf. verbal from yפַלָצוּת 
fear, trembling. Job 21:6, Ps. 55:6.

won found only in Hithpa, to cover
or sprinkle one's self; e.g. “px3 with
ashes, Jer.6:26. Ezek. 27:30. 9
with dust, Mic.1:10. Also without
addition, in the same sense, - Jer. 25:34.

nos f. Philistia, the proper name
of a country in the south-western part
of Palestine. Gen. 10:14. Ex, 15:14.
Ts. 14: 28. In Josephus TMaaasrivn
(Antig. Jud. 1.7. 11. 6, vi. 1. viii. 2. Ix.

which he uses likewise for all).13
Canaan, e.g. Antig. Jud, vii. 4. comp.
Relandi Palestina, p. 38 ff. 73 ff The
gentile noun is ‘m2, plur. onus, also

(Am. 9:8.) ₪ Philistine, Is. 2:6.פלטייכז

snbp m, royal messengers, state
courtiers, who, with the x» headsmen,
formed the body-guard of the Hebrew
kings. 2 Sam. 8:18. 15:18, etc. Root
Arab. ils i. q.. wie to escape, to flee

away; As swift, swift-footed.

{2 (always with Makkeph following.)
1. conj. construed with the fut.

(1.) that not, lest, ne, ne forte. Gen. 19:19.
Lev. 10:7. Ps. 2:12. (2.) that not,
quod non. Judg. 15:12.

2. conj. construed with the pret. that
not, lest, 2 Sam, 20:6. 2K. 2:16.

3. adv. not. Prov. 5:6.

425 found only Ezek. 27:17. prob.
 a  dnik  fo  .yrtsap  nI( .nibbaR פנגnoל
opus dulciarium.) Perhaps kindred
 htiw  »xp  .iraiciled  oS  ni  ,dlahC nי?ק
i, 0, 6  א,a kind of sweetened pastry.

-אפָןתֵּפָן  also,פן  .fut. apocכְפָּנֶָ 
1. to turn, to turn away. Deut. 30:

17, Particularly (1.) for the purpose
of departing. Ex. 7: 23. 10: 6. 32:15.
Hence (2.) to go toa place. 1 K.17: 3.
Construed with a pleonastic dative 4},
Deut. 1: 40. 2:3. Josh. 22: 4.---1 Sam.
14 : 477 mp re 992 whithersoever he went
or turned himself, (3,) fo go or pass

> away, Metaphorically Ps. 90:9 all our
days pass away, Jer, 6:4, cova my the

) 484 ) פנו
day declines or passes away. (4,) to
turn one's self to @ person, construed -
with bs; e.g. to God, Is, 45:22, to
idols, Lev. 19 : 4. Deut. 29:17. Also
once with 3, Job 6 : 28. (5.)¢0 approach,
draw near.—לִסְנוֹת  הַבֹקָרat the approach
of morning, towards morning, Ex. 14:
27. Judg. 19 : 6.  לְפְנוֹת עָר sdraסש!even-
ing, Deut. 23:12.

2. particularly to turn one's eyes, to
look, Ex. 2:12, Is.8:21. Construed
with *y, to look towards a place, Ex.
16:10. Spoken of God or a king, éo
look graciously, to regard with favour,
Ps. 25:16, 2 Sam. 9:8, Spoken of in-
animate objects, to be turned towards a
place, spectare aliquam regionem, Ezek.
8:9. 44:1.

3. trans. as in Hiph. to turn, ineline ;
only in the phrase  ערףmp. See my.

Pi, m2 1. to destroy. “Zeph. 3:15.
2. to clear, empty; e.g. a house,

Gen, 24:31, Lev. 14:36, a way, Is.
40:3. 57:14.

Hiph. nxn, fut. 8000. yx.
1. trans. to turn, incline, e.g. the

back. Jer. 48:39. 1 Sam. 10:9. —
2. intrans. fo turn one’s self, terga

vertere. Jer. 46:5, 21. 49:24. Con-
strued with bx, Jer, 47 73.

Hoph. 1. to be turned, to look, (to a
place.) Ezek. 9: 2.

2. to turn one’s self, i. q. Hiph, no. 2.

735 f. plur. ni, once  ים--(Zech. 14:
10.) dec. X,

1. a corner. Prov. 7 : 8.—nyp  ראשPs.
118:22, and ne px Job 38:6, the
corner stone.

2. a battlement in a wall, pinna.
2 Chr. 26:15. Zeph. 1:16,

3. figuratively the head or leader of a
people, (comp. Ps. 118: 22. Is, 28 : 16.)
Is. 19:13, Zech. 10: 4. 1 Sam. 14; 38.
Judg. 20:2. For similar metaphorical
expressions, see under 4, 71.

biָּנוUפ Gen, 32:32. Judg. 8:8, and
פנו ,Gen, 82:31. (the face of Godפְּנִאֵַל 
and  פנִיbeing probably the obsolete sin-
gular of 02, comp.  מהplur, נמְחִיס(
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proper name of a place beyond Jordan.
For the origin of the name, see Gen.
XXXII.

.masc. plur. const. "2פָּרִי@ּ 

1. a face, countenance.—Also to ex-
press the plur. faces, Ezek. 1 : 6 nep¥
,face to faceפָּנִים אָל פָּנִים-.800₪/, 7ו0/ פָּנִיס 
Gen. 32:31. also ox2 ow, Deut. 5; 4.
—DָּניUלְחָס  חַפthe shew-bread, and 0:37 מלְחן
the table of shew-bread, Num. 4:7.
The following phrases are worthy of
notice; )1.(  ל פָנִי  direct one’s 0שום 
face to a thing, to have it before him, to
purpose, Jer. 42:15, 17. 44:12. 2K.
12:18, Dan.11:17. So with ym, 2 Chr.
20:3. Dan. 9:3. Also without a verb,
2 Chr. 32:2 sone) v= and (that) his
purpose was to fight. (Comp. > 032 737

- Ezek. 4:3. and Luke 9: 53.) (2.) ow
פָּנִים אל  to direct one’s face or look toa
place, Ezek. 6:2. So with  על, 1 2:
15. (3.) 2 oy axe to direct one’s anger
against a person, Lev. 20:5. Some-
times with the addition  לובה וְלֹאלְרעָה
Jer, 21:10. comp. mr Jer. 44:11.

-(Comp. עַל עץשום under the word עין
no. 1. (5.)—Hence (4.) 2 or yn 0 set
or execute one’s anger against a person.
‘Lev. 20: 3, 6. 26:17. Ezek. 14:8. 15:
17. Hence without a verb, Ps. 34:17

פָנִי יְהוָה בְּעֹשִׂי  the face, i.e. the anger, ofרֶע
Jehovah is against evil-doers.. Antith.
verse 6

2. appearance, looks. 1 Sam. 1:18
and her (sorrowful) looks continued no
longer. So Job 9:27, Metaphorically
a state, condition, Prov. 27 : 23.

3. surface, facies, superficies ; 9. ₪
of the earth, Gen, 2:6. Is. 14: 21. of
the water, Job 38 : 30. See  עלפִּי ,אֶל פנ.

4. the front or forepart. In an army,
the front or van, (in Greek wgérwxer,)
Joel 2:20. Hence as an adv. ox» before,
(antith.  אָהיר,( Ezek.  01:2.—לְפָניםfor-
wards, Jer.'7 : 24, and spoken of time,
in ancient times, formerly, Deut. 2:10,

.19. Josh. 11:10. 14  :51.---בַלְפֶנִים from
ancient times, Is. 41: 6.

5. i.q. 19 ₪ niouth, and hence the edge,
spoken of iron. Ecc, 10:10.

( 485 ( פני
6. @ person, personal ere

מפחא  Spoken of Jehovah, Ex. 33:14
soe 2 my presence shall go with you,
i.e. 1 myself, or I in person will go
with you. 2 Sam. 17:11. Lam. 4:16
the presence of Jehovah scatters them.
 .sP .01:12  oS(  ni eht  sesarhp UcיUִנּפ,הִכִּר
wit.) Henee it serves for a periphrasis
of the pronoun, Prov. 7:13. Ps. 80:
17. particularly in a reflexive sense,
Ezek. 6: 9.

In the significations which follow, it
is combined with prepositions; and
often loses its primary meaning.

7. ‘22, with suff, 2, +22, etc. liter.
before the face of a person; henee (1.)
before, (in space.) mv x5 before Jehavah,
i.e. before the tent of the congregation,
Lev. 9:5. Ex. 34: 34. metaphorically
pleasing to Jehovah, Ps. 19:15, Hence -
(2.) east of. Josh.8:14, Gen. 23:17.
Comp. oy. (3.) before, (in time.) Am.
1:1. Before an infin. before that, Gen.
13:10. )4.( against. 1 Chr, 14:8. (5.)
i. q. 2 in or into the power of any one.
Josh. 10:12. 1K.8:46. Comp. Gen.
24:51 behold, Rebehah is before thee,
i.e. is committed to thee. 34: 10. 2 Chr.
14:6. Ezek. 23: 24. Is. 8: 4. (6.) for;
e. ₪. 29 jm) to count for, to regard as,
1 Sam 1:16. )7.( 1.6. yy a the gudg-

‘ment or opinion of any one. Gen. 10:
9. Prov. 14:12. Gen. 6: 13. 2) 3 5
come before me, i. e. is resolved upon by
me—v2x? 1 K.6:17, is regarded as an
adj, from 3, with the Aramean ter-
mination of adjectives, anterius,

8. x9 liter. from the face of a person,
a facie; hence (1.) from, away from.
Num, 20:6. 1 Sam. 25:10. (2.) before,
(in space.) Ex, 14:19. (3.) on aqcount
of. Deut. 28:20, Is, 10:27. 17:9.
57:1. Jer. 9:  6.---229אָטֶר conj. because,
Ex. 19:18. )4.( towards, versus. Jer.
1:22.

9. 2 (1.) away from, Ex. 35:20.
Ley. 9:24. Num. 17:11. (2.) before,
on account of ; e.g. to fear before a
person, 1 Sam. 18 : 12, to ery on account
of, 1 Sam, 8:18, /'

10. x2  על on the surface of ; hence
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upon, over. Gen. 1:2. 11:8. Lev.).1(
in, near; e.g. Gen. 1:).2(.16:14
20הָרָקִיעפְּנֵיעַל.the firmament. Genמ 

before, (in time and space, ).)3(.93:3
Chr.3:17. Gen. 11:28. Also in2

preference to, Deut. 21:16. (4.) east of.>
Gen, 25:18. Josh, 15:8. (5.) toward,
versus. Gen. 18:16, (6.) with, together
with. Ex. 20:3. Num. 3:4.

.before, i. q. 0%. Lev (.1)אל  .11
5 (2.) on the surface of ; ₪ ₪: פְּנַיאֶל
אֶל into the field, Lev. 14: 53. (3. )הַשָדָה 
vy Deut. 7:10: prob. at the moment, on
the spot. Vulg. statim, Antith. תְאַחַר.לא

before. Gen. 19: 13. Henceאֶת  «+ .12
,m before, Gen. 27:30. Psסץf,כצַת פנ 
פְנֵי אלֹהִיסם  .3 : 49 אֲלֹחִיס  forאִהָאָה  א' אָחפְּנַי  7
shall appear ‘before God ; comp. Ex.
34:24. Deut. 16:16.

מְנִימָה  and (.1K. 6:29)פַּנֵיס  adv.
within, inwardly. (The etymology is
obscure.) 1K.6:18. 2K.7:11. Ps.
45:14, the king’s daughter is all glo-
rious 2» within, i.e. in the palace,
redundant like tv weyagoos in Hom.
Also in, Lat. introrsum, 2 Chr. 29:18.
—719) ,ardly1 תשK.6:30. intror-
sum, Ezek, 41: 3.—4 myx) within, in-
ward, Ezek. 40:16. 3 from within,
1K.6:19, 21, 2Chr.3:4,

1°35 fem.  ית-, denom. adj. from
 Dָּפ,inner. Antith,  1.קיצוןK. 6:27. 7:
3, 12.

‘OַּרִיביUספה  פ.plur. Prov. 3:15 Keri.
8:11. 90:15. 31:10. Job 28:18. (In
Prov. 3:15 Keth.o~) a costly substance,
prob. corals; comp. Lam. 4:7. and see
the article ow.. Others: red gems,
(sardii, pyropi,) but the constant use
of the plural contradicts this idea.
Neither does the name occur among
precious stones, Ex. 39:10 ff: - Ac-
cording to Bochart (Hieroz. 11. Lib. v.
cap. 6.7.) pearls, which leads him to
render ow (Lam. 4:7.) to be white,
shining; but without sufficient evidence.

222 Pi. to bring up delicately, to
spoil by tenderness. Once Proy, 29:21.
(In Aram. and Arab, idem.)

) 486 ( פפסח

dec. VIII. h, found only in theפס

Gen. 37:3, 23. 2 Sam.כִּנֶתphrase mee
according to Josephus.19,18:13

(Antig. Jud. vir. 8.§ 1.) an under
garment, with sleeves, which hung down
to the heels and was worn by persons
of rank over the common tunic; hence

in 2 Sam, 13:18.כְעָלִיםthe addition
woixsros. TheזועבThe Sept. in Gen.

Syr. a flounced garment. Jonath, para-
goda,a kind of tunica pretexta. Symm.
in Gen. Sept.in Sam. yugsdwrss. Several
derivations are possible. The most
plausible is that from the Chaldee, ¢x-
nica talaris et manicata, a tunic reach-
ing down to the hands and feet. Comp.
Hartmann’s Hebraerin, Th. 3, p. 280.
Concerning this doubletunic, SeeSchroe-
der, De Vestibus Mulierum, p. oon,

DH m. Chald.. joined with wp, the
palm of the hand. Dan, 5:5, 94. Syr.

the palm of the hand or sole ofיי 
the foot, according as hand or foot is to
be supplied.

ADH Pi. scp in Chald, to divide, dis-
tribute. Ps. 48:14  ָאַרְמְנוֹמֶיק פַּסֹגוּ  divide

_her palaces, i.e. walk about them, or
consider them separately, Perhaps the
word signified in Hebrew, to distin-
guish, attend to, consider, (likey3.) This
would suit the context better.

TT2D5 proper name of a mountain
peak, ‘in’ the . territory of Moab, the
southern limit of the kingdom of Sihon.
Num. 21: 20, 23:14. Deut. 3: 27. 34:
1, Josh. 12:3. (Chald. xy02, @ piece,

part.)
 .f  .ced .X .borp na,ecnadnubaפnַָּUUU

בָּאֶרֶץ found only Ps, 72 : 16בַּרמְסַּתיְהִי/
corn in: theָשthere be an abundance

land, Root prob.  פסס== 8 diffudit ;
comp. Chald. mp2 fo spread itself out,
to be fruitful, and the Heb. me.

I. MDB liter. éo pass over, Hence
nppn (passage) Thapsacus, proper name
of a city, situated at a celebrated passage
over the river Euphrates.. Particularly
to pass by and spare, to spare, con-
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strued with ty, Ex. 12:13, 23, 27. Is.
31:5. (Comp.  על (ילְבַר

II. FIDE to limp, halt, be lame,
(Arab. 2.3 to be dislocated.) 1K, 18:

21 how long halt ye between two opi-
nions; i.e. how long waver ye between
two opinions? The Arabians likewise
say elaudicare (in religione).

Pi. idem, 1 K.18: 26, (where it is
spoken in derision of the fruitless dance
of the priests of Baal.)

> Niph. to become lame. 2 Sam, 4: 4.

TDD m. verbal from nye no. I. dee.

. Lthe paschal lamb, offered according
to Ex. 12: 27. in commemoration of the
sparing of the Israelitish first-born in
Egypt. Ex. 12: 21.—n0e7 53x to eat the
paschal lamb, 2 Chr. 30:18. Plu. פִּסָהִיט
2 Chr. 30:17.

2. the feast of the passover, Num. 9:
4. Josh. 5: 11. This strictly denoted
only the paschal meal on the evening
of the 14th of Nisan; the 15th and the
succeeding days were called the feast
of unleavened bread. Lev. 23 : 5. The
Greek word  שאהpascha, is derived
from the Aramean form NITOB.
.verbal from rpg no. II. dec.מז פס 

VII. a. Lev. 21:18. 2 Sam. 9:13.

יי verbal fromפָּסִיל  orפָּסִיל 
found only in the ‘plur. aoe.

> 1. images, idols, Deut. 7:25. Jer,
8 : 19051; 52,

2, perhaps quarries, like the Syr.

eeu. Judg. 3:19, 26.
bps, fat. te, to cut or hew out, of

stone. "Ex. 34:1,4. Deut. 10:3.
Hab. 2:18. (Syr. idem.)

also

bpp m. with suff. “xe, verbal from.
Sop, dec. VI. h. ₪ graven image, an rdol.
Ex. 20:4, Judg. 17:3, 4. In the plural
always  מְּסְילִים: See פָסִיל.

פַּסַנַתֵר Chald, Dan.3:7.andפַּשְׁנְֵטֵר 
Dan. 3:5, 10,15. the Greek Partie,
a psaltery, a stringed instrument like

) 487 ( פעל
the harp, by a commutation of 5 and :.

DDD tocease, sail, im kindred
with vex. Once Ps. 12:2. Comp. the
letter א.

TTY® to cry, as a woman in child-
birth. Once Is. 4. (Syr. and Chald.
to cry, bleat, spoken of a flock.)

WE see we.

ive m. name of a mountain in the
territory of Moab. Num, 23:28. Hence
פְעוֹר Num. 25:3, 5, and simplyבַּעַליפֵּעוֹר 
Num. 23:18. 31:16. Josh. 22:17. a
Moabitish idol, in honour of which
the young women of Moab prostituted
themselves, Comp. also בִּית-פָּעוֹר

.(גת ,פָּעַל  tym, iq. nגעָש but used
only in poetry.

1. to make, do, prepare, Ex. 15:17.
Deut. 32:27. Ps. 7:14.

2. used particularly in reference to
moral actions; as pry ‘ys doing right-
eousness, Ps, 15:2. yw  פעלי evil-doers,
Ps. 5:6. Construed with  ל, to do or
shew a person, either good, Job 22:17.

“Ps. 31: 20. or evil, Job 7:20. The
latter is also expressed by 3, Job 35 : 6.

Deriv. out of course ‘rp.

(poolcha, ).פעפָּעלףwith suff.פע,
more rarely ive (Is. 1:31. Jer. 22: 13.)
plur. yp, verbal from ‘ye, dee. VI. n.

Trp, but seldom used except in.).1
poetry.

1. an action, deed, (of God.) Ps. 64:
10. Spoken particularly of God's
judgments on the wicked, Is. 5:12.
Hab. 3:2. (comp.  עשֶׂהIַs. 9 Toe, WO:
פַּעְלִים-<).21  רב  great in mighty acts,
2 Sam. 23: 20.

2. a work, a thing made. Is. 1:31.
—T Sve the work of my hands, i.e. men,
Is. 45:11.

3. an action, in a moral sense, Ps,
28:4. Prov. 24:12, 29. Sometimes
by way of eminence, an evil action, Job
36 : 9. (comp. np.)

100 reward of labour, comp. nx.
Job 7: 2. Jer. 22:13,
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5. an acquisition. Prov, 21:6.

f. verbal from ‘yp. dec. X.פֶּעְלָׂה
‘a work, action. Prov. 11:18.+

2. a reward, wages. Lev. 19:13. Ps.
109: 203

OY 1. tw strike, smite, Deriv. ove
an anvil, yroxe a bell.

2. to drive or urge on, spoken of the
spirit of God. Judg. 13: 25.

Niph. fo be pushed or driven about,
to be disquieted. Gen, 41:8. Dan. 2: 3.
Ps. 77: 5  ְנִפְצָכF am disquieted.

Hithpa. i.q. Niph. Dan, 2:1.
OY5, plur. ops, fem, (also masc.

in signif. no. 3. Judg. 16:28.) verbal
from oy, dec. VI. ₪.

1..₪ foot. Ps.17:5. 57:7. Plar.
rinye feet (of the ark of the covenant),
Ex. 25:12.

2. a footstep. Ps. 119: 133. 140: 5.
Metaphorically Judg. 53 28 the steps of
his chariots.

3. a time or repetition of ₪ thing,
vicis una, liter. a step or blow.—nme ore
once, Josh. 6 : 3, 1, 14. anne, Ts, 66:

מְעָמי  ,three timesפְּעָמִיט  ַּכָה-שה
times 2 1K. 22: 16. minus oye once and
again, semel et iterum, Neh. 13.: 20.
oven this time, Ex. 9 : 27. 10:17. now,
Gen. 29:35. 46:30. oypa nym this
time as the other, as at ‘other times,
Num. 24:1. Judg. 16:20. 1 Sam. 20:
פָּעַס ...מעב .25 sometimes... sometimes,
Prov. 7:12. :

4. an anvil, see the root signif. no. 1.

PAVE m: verbal from cvs éo strike,
dec. I. a bell. Ex. 28:33. 39: 25, 26.
.:with mp and 792 (Job 16 ןסinedפָער 

10.) to open-wide the-mouth, as an ex-
pression of longing desire, Job 29: 23.
Ps.119:131. or of ravenous voracity,
e. g. spoken of wild beasts, Job 16 : 0.
of hades, Is.5:.14. (Syr. and Arab.
idem. )

ISD, fut. wwe. 1. to. open (the
mouth), Ezek. 2:8. Is. 10: 14. Spoken
e.g. of wild animals, Ps. 22: 14, of the

earth, Gen. 4:11. of men, as an ex-
pression of derision, construed with על,
Lam. 2:16. 3:46. or to utter foolish
or rash speeches, Job 35:16. Judg. 11:
35, 36. Ps. 66:13, 14.

2. to tear away, save, deliver. Ps.
144 27, 10, 11. (So in Syr. Chald and
Arab. ss conj. IT. IV.)

TID 1. to break in pieces, like the
Arab. ₪5 See Pi.

2. to break out into rejoicing, im the
phrase mn mp. Is. 14:7, 44:23. 49:
18. Also, as in Ps. 98:4, 321 we break
out, rejoice, i.e. break out into rejoicing.
Is, 52: 9.

Pi. to break in pieces, (benes.) Mic.
1

PVE f. bluntness, obtuseness, dyll-
ness, (in eutting instruments.) (Arab.

/" a blunt notched sword.) 1 Sam.
13? 27.

byp found only in Pi. to pill, Gen.
30:87, 38. (Comp. Chey to pill;
whence  בא.an onion.):

מל fem. plur. verbal fromפְּפָּלוֹּת 
places pilled. Gen. 30:37

DD found only in Pi. fo break,
cleave, (the earth.) Ps. 60:4, (Arab.
idem.)
YL to wound, mutilate. Cant. 5 : 7.

Deut. 23:2  פהyפצ mutilated by bruising,
i. am eunuch made by bruising the
testicles, (In Arab. 00 press, niash,)

YD m. with suff. yee, verbal from
DEB, dec. VI. i. a wound, bruise, contu-
sion. Ex. 21:25, Is. 1:6.

with 2 ןסומedשצַר..tu ,פָצַר  or.פָּצַר 
of the person, 00 press or wrge any one ;
with. entreaties, Gen. 19:3, 33:11.
with violence, Gen. 19:9. It is syno-
nymous with ב פָרֶץ ). ve

Hiph. to be wilful, obstinate, (per-
haps liter. to let one’s self be urged, to
be déaf to the representations of others.)
1 Sam. 15: 23 5259 (the infin. used sub-
stantively), stubbornness, wilfulness,



פקר<
parallel with  כרי- According to Schul-
tens (Opp. min. p. 168.) the primary
signification is obtundere ; hence obtun-
dere precibus, and Hiph. obtundere
animum, obtusum esse, pertinaciter
agere. י

.יְפֵקר  .futקר  to look on or after a
thing. 2K. 9:34. Particularly with a
concern for it, prospicere alicui rei, Jer.
23:2. Spoken frequently of Jehovah,
Ex. 3:16. 4:31. 1 Sam. 2:21. Ps.
106: 4.

2. do visit. Construed with 3, to visit
with a present; (comp.3 no.2.) Judg.
15:1. 1 Sam. 17:18 לשלוכז הִפְקֹרד אַחֶיךְ  אַת
thou shalt visit thy brethren to inquire
for their health. (Comp. ל לְשָׁלוֹם )שָׁאַל

3. to examine, prove. Ps, 17: 3.
4, to visit, punish, animadvertere in

aliquem. Job 31:14. 35:15, Is. 26:
14. The crime punished is put in the
Sam. 15:2. Ps. 89:33. The 1.פסה 
person punished is generally preceded
by  על Jer.9: 24, 44:13. also by אל
Jer. 46: 25. and sometimes put in the
acecus. Ps.59:6. This verb is most
frequently construed with an accus, of-
the crime,-and with  עַלof the person, as
Eפֹקר עוֹן אָנוֹת על בָּנִים  20:5 .צ  gnitisטוthe
miquity of the fathers upon the children.
32:34. 34:7. Num, 14: 18. Is. 1
Once with 2 of the person, Jer. 9:8,

5. to number, review, muster, (a peo-
ple, an army.) Num. 1:44 ff. 3:39 ff,
1K.20:15. Part.  פְקוּדִים .5פהעןthe num-
bered or enrolled, qui in censum venie-
bant, Num. 1:21 ff. 2:4 ff. Ex. 30:14.
See Hothpa. and deriv. 450.

6. to miss in reviewing. 1 Sam. 20:
6. 25:15. Is. 34:16. See Niph.

7. causat. to give the oversight, to
place a person over any thing ; construed
 htiw  ,yb  .muN .72:4  .61:72  htiw nא
(ms penes,) Gen.40:4, and without
cases, Num. 3:10. Deut. 20:9. Me-
 yllacirohpat .reJ .3:51  .traP .ssapקִּפUUיִרUo
overseers, officers, Num. 31:48, 2K.
11:15, (Comp. Niph. Hiph. and +p,)

8. after the Chaldaic, to give com-
mission; to commission, to command,
construed with  עלof the person. .2 Chr.

("489 ( ופקר
36:23. Ezra 1:2, Job 36:23  ֶמִיפְקֵר עָל
tom who hath prescribed to him his way ?
34:13 who has committed to him the
earth? i, e. set him over it. Deriy. קד
a command,

9. to deposit, lay up. 2K. 5:24.
See  פקרוןa deposit.

Niph. 1. pass. of Kal no. 4. Is. 24; 22.
2. pass. of no. 6. Num. 31: 49.
3. pass. of no. 7. prefici. Neh. 7:1.
Pi. to muster, i. q. Kalno. 5. Once

Is, 13:4.
Pu. I. to be numbered. Ex. 38: 21.
2. to be missed. Is.38:10 Lam de-

prived of the rest of my years, desideror
reliquos annos meos.

Hiph..1.i. q. Kal no. 7. to appoint.
2K. 25:23. Construed with +» over
any thing, Gen. 39 : 5. 41:34, with ל
1K.11:28. Metaphorically Lev. 26: 16.

2. i,q. Kal no. 9. to lay down. Jer.
36:20. Is. 10:28. Hence to commit to
יָרִי לperson; construed with ,yה  2 Chr.
12:10. with va, Ps. 31 : 6. with ng (my)

penes, (like deponere apud aliquem, )
Jer. 40:7. 41:10,

Hoph, 7759, part. מִפַקְדִים.
1. to be punished. Jer. 6:6. pass, of

Kal no. 4.
2. to be appointed or set over, a thing,

2 Chr. 34:10, 12.
3. to be deposited with a person, con-

strued with ny (nx.) Lev. 5: 23. ]6 : 4.[
Hithpa. to be numbered, reviewed.

Judg. 20: 15, 17. 21:9,
Hothpa. plur.  ּהַתְפִקְדו, idem. Num. 1

47. 2: 33.26: 62. 1K. 20: 27.
f. verbal from ye, dee. X.פְּקְרָּה

1, care, providence. Job 10:12.
punishment. 18.10: 3. Plur. Ezek,לי.

Sarl.
3. @ counting, reckoning. 1 Chr.

28 vil,
4, an office, business, service, i. q.

גמְשֵׁפֶר  .מְשָׁמֶרֶת  Num. 4:16. Ps. 109:8,
3. as 2. concrete, an officer, and collect.

officers. 2 Chr. 24: 11. Is, 60: 17.
Parall.  ינש.Comp. Num, 3: 32.

6. a wateh; also persons keeping
watch, Comp.  2.מִשְׁפָת ,כִשֶׁפָרK. 11:18.



פקדז /
2 Chr. 23:18, Hence nipen ma a house
of custody, a prison, Jer. 52: Li,

7. substance, goods; derived from
signif.no. 4. (Comp.  מְנָאכָּה; גמַעֲשָׂה  ):פֹעל
Is. 15:4.

m. verbal from 1p, what isפַּקָּדוֹן
laid up, a deposit. Gen, 41: 36. Ley.

,28,21:5

f. denom. from  פָקִירan office,פְּקְדוּת
employment, Jer. 37 : 13,

verbal from 1.פָקוֹר.מז
1. etiam as an allegorical name

of Babylon. Jer. 50 21,
2. oversight, and as a concrete, i. q-

ve. Ezek, 23 : 23,

DTָּקוUפ mase. plur. verbal from 72,
commands, precepts. Ps.103:18.111:7.

m. verbal from 7p, dec. 111, a.פָקיד

an overseer, officer. Gen, 41:34. Neh.
Used of a military officer,.22,11:9

2K. 25:19.

to open; (1.) with ny», toפָּקת
open the eyes. 2 K.4:35. Job 27:19.

to open one’s eyesעַל,Construed with
on a person, i. e. to be gracious to him,
Zech. 12:4. Comp. under py no. 1. (5.)
In a somewhat different sense, Job 14:

To open the eyes of a person, spoken—.3
of God; i.e. (a.) to give sight to a blind
man, 2K.6:17. Ps. 146:8. Is. 42:7.
or (b.) to let a person see what is usually
concealed from mortal eyes, Gen, 21:

with cong, to open the ears, Is,).2(.19
.42:20

Niph. to be opened,  פושof the
eyes of the blind. Is. 35:5. Metapho-
rically as in Kal no. (1.) (b.) Gen, 3:
5, 7.

TI m. verbal adj. from mpp, dec.
VII. a. seeing, not blind, Ex. 4:11.
Metaphorically Ex. 23: 8.

F128 m. (an opening, deliverance,)
Pokal, the proper name of a king of
Israel, contemporary with Isaiah, 2K.
15:25 ff. 18.7 : 1, 2 Chr. 28:6.

MID (deliverance of Jehovah)
' proper name of a king of Israel, the

יי
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predecessor of the  ו OK. 16:

-vérbal from nye, delive.מ  77/2הקוח 
rance from prison. Is. 61:1. Comp. nng
Is, 14:17. It should be written as one

“word, comp. Is. 2: 20. Jer. 46 : 20.
 .csam  .rulp dliw ,srebmucucקְּפUUָעUיD

as an artificial ornament in architecture.
.7:241

fem. plur. 2K. 4:39. wildפקעית
cucumbers, cucumeres asinini, oblong,
and of a bitter taste, by the Hebrews
esteemed poisonous, They break open
under the gentlest pressure, and shoot

inפקעout their seed; hence the root
Syr. and Arab, éo crash, to burst.
.הז  and \5פַר  (the latter form in

pause and with the article, as 1g, 753,
62) plur. ong, dec, 11. a. and c. @ bull,
bullock, guvencus. Hence the frequent
addition "jaja, Ex. 99 :1.--- 5. 32
sei a beef which is a bullock. Comp.
Judg. 6 : 25 הַשׁוֹר פֵר a bullock. It is once
used in Judg. 6:25, of a seven years’
old bullock. See mx.

S75, once we (Jer. 2:24.) of the
common or epicene gender, (mase. Ps.
104:11. fem. Jer. 2:24.) dec. VI. a.
the wild ass, onager, now chiefly found
in Tartary under the name of שק.
Gen. 16:12. Ps.104:11. Job 6: 11:
12, 24:5. 39:5. Itis synonymous with
wy. Arab. idem ; in Chald. ws to run.

ND i. g. mp to bear fruit.
Hiph.  יפא intrans. to be fruitful.

Once Hos. 13:15. Others make it a
denom, from yp.

MND fem. plur. boughs, branches,
twigs. See TIN.
22 m. 1 Chr, 26:18. and sy» dec.

Il. b. 2 K.23:11. 6 suburb. (In Chald.
idem.)

“TD to separate. In Kal only Ezek,
Tei.

Niph. 1. to separate one’s self, to יי"
2 Sam. 1:23. Construed with  מֶןfrom
a person, Judg. 4:11. with typ, Gen.



2. to be divided or dispersed. Neh.
4:13. [4:19.] Gen. 10:5, 32. (Comp.
Gen, 25 : 23. and yp; Gen. 9:19.)

8. Part. ny a singular person. Prov.
ו .18:1

Pi. intrans. 40 separate one's self, to
go aside. Hos. 4:14.

Pu. éo be scattered, dispersed. Est.
3:8.

Hiph. 1. 00 separate ; construed with
an aceus. Gen. 30:40. with  בי, (liter.
to make a separation between,) Ruth 1:
17. 2K. 2:11.

2. to scatter, disperse. Deut, 32:8.
Hithpa. 1. to be separated. Job 41:

9. [(41:17.] Ps. 22:15.
2. to be scattered. Job 4:11.

m. with suff. me, dec. VI. h. ₪פַרד
mule. 2 Sam. 18:9. 1 1:33.

fem. plur. grains, seed. Joelפָּרְדות

(Syr. 2932 granum.).1:17
DַּרUפ m. Cant. 4:13. Eee, 2:5.

Neh. 2:8. a garden of trees, a park for
animals, a word derived from the Per-
sian, in which it denotes the royal park.

> Hence the Greek ragadeces.

IND fo be fruitful, to bear fruit ;
spoken (1.) of plants, Ps. 128:3. Is.
.a root bearing poisonשֹׁרָטׁ קֹרָה ראש  19 : 89
Is. 11:1. mb y3 ₪ fruitful branch, Gen.
49 : 22. (see  בַּןno. 8.) Metaphorically
Is. 45:8. (2.) of animals and men, Ex.
וּרבו---.083  :93 .1:7 ne be fruitful and
multiply, Gen. 1: 22.

Hiph. fut. apoe. 4, to make fruitful.
Gen. 17 : 6, 20. 41: 52, 48: 4.

Deriv, “=.
fem. of +2, dec. X.a@ young cow,פָרָה

a heifer, Num, 19:2 ff, Gen. 41:2 ff.
Spoken of a milch or breeding cow,

Sam. 6:7ff. Job 21:10. of one that1
bears the yoke, Hos. 4:16. Metapho-

Nhe the cows of Bashan, i.e.הבrically
the wanton women of Samaria,
.פָּרְָא seeפַּרָהּ 
DMN 2 Chr. 8 : 6.name of a country

which furnished gold. Bochart conjec-
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tures it without ground to be the same
with veiw. =
.פַּרְבָּר seeפַּרְוֶר 

ND m. ₪ pot, kettle. Num. 11:8.
Judg. 6:19. In Arab,  פwר 0 7
N dnuofוUUרַּפ   ylno  .sI 02:2רפ-gוױin

for which, however, we ought probably.
to read nvewn, according to Jerome, |
moles. Those who make two words of °
it collate the Arab. |s a mouse.

YD m. dec. IV. a. a leader. Hab. 3:
14. In Arab. ro 5 5 to separate, decide,

appoint ; hence liter. i. q. ספ.

yrs idem, Judg. 5:7. With suff.
jzime verse 1.

NW plur. fem. liter. plains, flat
open country, in opposition to walled

_ cities in hilly country. Ezek. 38:11.
Est. 9:19  עי הפרזותthe cities of the open
country, in opposition to the capital,
verse 18. Zech. 5:8 ]2:4[ absque
muro habitabitur Jerusalem. Hence

‘TY m. denom. from ninp, an inha-
bitant of the flat country. Est.9:19..
Deut. 3: 5. 1 Sam. 6:18.

‘TD a gentile noun, a Perizzite, one
of the Canaanitish tribes driven out by
the Israelites, which according to Josh.
11:3. 17:15, 16. dwelt on the moun-
tains. Gen. 13:7. 15: 20, Ex. 3:8, 17.
In Greek 6600066. Lat. Pherezeus.

by m. Chald. 1. q. Heb. trp iron.
Dan. 2: 33 ff. |

TTD 1. to sprout, blossom. Num.
17: 20, 23. (17:5, 8.[ 06 6 21
Often used figuratively (1.) of a pro-
sperous person or people, Ps. 92:8. Is.
27:6. (2.) Hos, 10: 4 therefore punish-
ment shall spring up as @ poison.

2. to break out, spoken of sores or of
the leprosy. Lev. 13: 12ff. 14:43, Ex.
9:9, 10.

3. prob. to fly, as in Chald. So in
the difficult passage Ezek. 13:20. (lor
the connexion of the ideas fo blossom
and to fly. see y23-)



יפרכ

Hiph. 1. to make to flourish. ‘Ezek.
17:24.

2, as in Kal, to flourish. Ps, 92:14.
Job 14: 9.

כָּרַהverbal fromּ,פֵר  .with suff.מ 

dec. VI. i. a blossom. Num. 17 : 23.נִפָּנַח
As an artificial ornament, Ex. 25; 33.

ms) m, verbal from ms, a brood,
used ‘by way of reproach. Job 30: 12,

WD found only Am, 6:5. prob. to
sing, according to the Vulg.

OD m. what rs left behind oromitied,
in the vintage, Lev.19:10. (Arab.
-to forוו  conj. II. IV. ¢o leaveג 

get.)
“95 m. with suff. i»,  פֵּריֶף, in pause

"BE, verbal from mp, dec, VI. 1.
1. fruit, either of trees or of the

ground.—ַּUעֵץ  פ a  ,7fש-eert.—אֶרֶץ פריa
Sruitful land, Ps, 107: 34. - 4:: 2
הָאֶרֶץ  פְּרִי  יְהיָה  .6 .1 צָמַח  in the parallel
Clause, and referring to the Messiah.

פְּרי בָפֵן  .2 the ‘Prete of the body. Gen.
30:2. Deut. 7:19. 28:4. So without
yo2, Lam. 2:29. Hence it denotes post-
erty, Ps. 21:11.

3. metaphorically the consequences
(of an action). Often with the figure
continued, Is, 3:10 for they shall eat
the fruit of their actions. Proy.1:31.
Hos. 10:13. Jer.17:10. Ps. 104:13
through the fruit of thy works, i.e.
through thy power, the earth is satis-

fied. Prov. 31:16 D2 “p an acquisition
of the hands. Is. 10: 12 235  גל מרי  the
fruit of arrogance, i. 6 what arises
from arrogance.

PD m. const. ye (Is. 35: 9.) -
ows, const. 28, violent, ravenous. Is.
35:9 nym yrs @ ravenous beast. Vs.
17:4 yop nims the ways of the violent.
Root yw no. 4. and 7,

YS m. rigour, tyranny, oppression.
Ex. 1:13, 14, (in Syr. and Arab. to
crush ; in Chald, also to break in pieces.)

MDD f. the curtain between the
holy ‘and the holy of holies, in the tent
of the congregation. Ex, 26: 31 ff. Lev.
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Comp..16:98רפוש.the Arabפרק
to separate.

DD, fut. oim, fo tear or rend (gar-
ments), Lev. 10:6. 13:45. 21:10.

to break,  edivid.—לָחֶס ל פַּרַס0פס 

break one’s bread to a person, Is, 58:7.
.and without on, Jer. 10 :7. Compמש

no. II.
Hiph. (denom. from 72>» a split hoof,

a cloven foot,) to have a split hoof, to
part the hoof, for the most part jomed
with now. Lev. 11:3, 6, 7, 26. Deut.
14:7, Ps. 69: 32.—In Lev. 11:4, itis
said of the camel  וּפְַפָה אֵכָנוּ מִפרִיםwhich
we are necessitated to render, but he
divideth not the hoof entirely.

OV! Persia, the Persians, a proper
name. 2 Chr. 36:20, 22, Ezra 4: 5ff.
6:14, Dan. 5: 28. 6:12, 28.

DAD Chald, to divide, Dan. 5: 25—
28. Part. pass. ow verse 28,

DH found only Lev. 11:13. a spe-
cies of eagle, which Bochart (Hieroz. II.
p. 185.) supposes to be the sea-eagle,
ospray, ossifraga.

TIO ® f. plur.ni and once »~ (Zech.
11:16, ) verbal from ow, dec. XII. a.

1, the hoof (of a horse). Is. 5: 28.
Jer. 47: 3.

2. a split hoof, cloven foot. Vx. 10:
26, Zech. 11:16. .

“DD ₪ Persian, Neh, 12: 22.
Chald. emph. wos, idem. Dan."פַרס

.6:29
1. YD to lead, command, (in war.)

Arab.

-yea that the leaders led (couפוהְ ּיִשְׂרָאֵל 
rageously) in Israel. Deriv. rive.

II, YY 1. to make bare, e. g. the
head. Num. 5:18, Particularly by
shearing, Lev. 10:6. 21:10. Part. yn»
made bare, uncovered, Lev. 13 : 45.

2. to set at liberty, to make lawless,
e.g. a 00010.7 Ex. 32: 25.

3. to forsake, reject, (a way, counsel.) .
Prov. 1:25. 4:15. 8:33. 13:18. 15:32.

4. to remit punishment. Ezek, 24:14.
Niph, pass. of Kal no. 2. Prov. 29: 18,

summum tenuit. Judg. 5:2



פרץ

Hiph. 1. causat, of Kal no. 2. to cause
to be lawless or unbridled. 2 Chr. 28:19.

2. to let rest (from labour), construed
with yo. Ex. 5:4. (In Arab. ¢ ,s conj.
I. IV. to be free from lubour.)

m. @ lock or bush of hair. Num.פָּרַע
Ezek. 44:20. Root vy no. II.,6:5

in Greek age, Pharaoh,פַרעה,
the name of nearly all the kings of
Egypt, which are mentioned in the
Old Testament, strictly a mere title of
royalty. Gen.xL. XLI. xLvit. Ex.1.—x.
ete. The usual expression is, Pharaoh
hing of Egypt, without the mention. of
his patticular name; e.g. 1K. 3:1.
2K.17:7. 18:91. But sometimes
this is added, 6. ₪. Nechoh, 2 K. 23: 29.
Hophra, Jer. 44:30. The appellative
signification of the word, according to
Josephus, (Antiq. Jud. viit. 6. 2.) and
the Coptic, (see Jablonskii Opuse. ed.
te Water, T.I. p. 374.) is king. The

Hebrew might associate it withפרעות
principes. See the following article,

פְּרָעוֹתmasc. plur. verbal fromפע

no. I. dée. XII. a. nobles, princes. Deut.
Judg. 5: 2. It has the feminine.32:42

termination, like nay fathers.
WY m, a flea. 1 Sam, 24:15.

proper name cf a city in theפַּרָעְתוֹן
tribe of Ephraim. Judg. 18:46. In
Greek Dagetwvi. 1 Macc.9:50. The
gentile noun is xh Judg. 12:13, 15,

proper name of a small river,פרפר

which rises in Lebanon, and unites with
the Amana not far from Damascus, now
Fege or Alfaige. 2 K.5:12.

YS, fut. yp. 1. 70 dear or break
forth, Gen. 38:29. Particularly ‘to
break down (a wall), 1500. 3:3. 10:8.
Neh. 1:3, 5. Construed with 3, 2 K.
a city with walls tornעִיר פַּרוּצָה---.31  : 14

down, Prov. 25 : 28.
2. to scatter, (an army, the enemy.)

2 Sam. 5: 20. Ps. 60: 3.—1 Chr.13: 2
let us scatter and send, i. e. let us send
every where.

3. intrans, fo spr ead itself or inerease,

( 493 ) פרק
spoken of a people. Gen. 28:14. Ex,

and theyולאHos, 4:10 aie.1:19
spread or increase not. ‘Spoken of one’s
substance and flocks, Job 1:10. Gen.

Also of the person, in reference.30:30
to his substance, Gen. 30: 43.

4. to break in. Mic. 2:13. Job 28:
,they break or lead in a shaftפֶֶּץ נמ  4
in reference to mining. Job 16:14 ym _
he breaks in upon me. Construed with
3, to break in or cause an overthrow
among a people, Ex. 19:22, 24. 2 Sam.
6:8. 1 Chr. 15:13, Also spoken of the
overthrow itself, Ps. 106: 29.

5. lo urge with entreaties, construed
with 2. 1 Sam. 28:23, 2 Sam, 13: 25,.

6. to overflow; to abound in a thing,
(derived from signif. no. 3.) construed
with an accus. (like verbs of plenty
generally.) Prov. 3: 10,

7. to act with violence, (from signif.
no. 4.) Hos. 4:2. See yrs,

Niph. pass. of no. 3, 1 Sam. 3:1 ps
yw? not spread abroad, rare.

Pu. pass. of Kal no. 1. Neh. 1:3.
Hithpa. to break away. 1 Sam. 25:10.

m. plur. o— (Am, 4:3.) andר 
ות  (Ezek. 13:5.) verbal from yw, dec.
VR by

1. a gap, breach, ina wall, [1 11:
27. Am. 4:3, Jeb30:14 they come
(upon me) as through a wide breach.
Vulg. quasi rupto muro.—yַּמָרU129 ב to
stand in the breach, a figure taken from
sieges, Ezek. 22:30. (comp. 13:5.) Ps.
106 23.

2. a breaking out (of water), 2Sam.

3. a breaking in, an attack. Job 16:

4. an overthrow. Judg. 21:15. Ps.
144:14. Hence ap pe (overthrow of
Uzzah) the name of a place, 2 Sam, 6:

to break off; construed with.1פרק

.מָעל  Gen. 97 : 40.
2. to tear in pieces, spoken of a wild

animal. Ps. 7:3.



פרש

3, to snatch away, to deliver, i.q. 9%.
Ps. 136 : 24, Lam. 5:8.

Pi. 1. to rend or tear in pieces. 1 א.
19:11.

2. to tear off. Zech. 11:16 my wow
he tears off their claws, i.e, 1618 them
alone.

Hithpa. 1. to be broken in pieces.
Ezek. 19:12.

2. to break 4 Srom one's self, sibi
avellere, Ex. 32:3, 24.

j\2 Chald. éo vig expiate, Dan.
4:24, [4:27.]

פָּרָק.14614:65const. 78, Is..ג

Keri pp broth, by a commutation of ©
and.מSee the letter.ב

j? © m. verbal from,np.
1. violence, robbery. Nah. 3:1.
2. a cross-way. Obad. 14.
,סור  see the kindredפָּרַר 

_ 1. WY, fat. tne, 00 spread or stretch
out, e.g. a garment, Num. 4: 6, 8. the
hands, construed with bx, Ex. 9: 29, 33.
with by, Lam. 1:10. with  ל, Ps. 44:21.
In a different sense Prov.31:20 she
stretched out her hand to the needy, i.e.
she gives to them liberally. Metapho-
rically Prov. 13:16 the fool spreadeth
out folly, pre se fert stultitiam.

Niph. to be spread abroad or scat-
tered. Ezek. 17:21. See Pi. no. 2.
Pi. we 1. as in Kal, f0 spread out
(the hands). Ps. 148 : 6. 1:15. 65:
2. Construed with 2, Lam. 1:17.
5 2. to scatter. Ps. 68:15, Zech. 2:

| 10. Comp. Niph.
Deriv. סש.

TL. WD i. q. oy to break, divide in
pieces. Mic. 3:3, Lam. 4: 4.

wi 1. liter. to separate, distinguish.
(So in Chald. and Syr. whence wre,

Tasia a Pharisee.)
2. to decide, determine, explain.

(Comp. x no. 2.) Lev. 24:12.
Niph. to be seattered. Ezek. 34:12.

Several MSS, and ancient editions read
this word with Sin, which is to be pre-

ferred.

( 494 (7 פרש
Pu, pass. to be determined, explained,

made clear. Num, 15 : 34. Neh. 8:8
wnpp exactly or literally. Comp. Ezra
4:18, and Gesenius’ Gesch. der 1100.
Sprache, p. 45.

Hiph. to wound, sting. Prov. 23:32.

wp Chald. idem. Part. pass. Pa,
Ezra 4: 18 wren exactly or literally. Syr.
Jideliter.

wip m. (with the first Kamets im-
pure,) once ee (Ezek, 26:10.) plur.
 oפָָּשיס,dee, I.

1. a horseman. Gen. 50:9. Ex. 14:

9,17, (Arab. ,-(4.(

2. a horse, which is rode, (like eques
for equus, cui quis inequitatur, See
Bocharti Hieroz. T. 1. p. 35. ed, Lips.)
18. 28:28. Hab. 1:8. Hence Is. 21:
7,9. 2 Sam. 1:6,  םיִשְרַפַה בַּעלִי  hסrse-
men.

WD m. with suff. whe, dec, VI. h.
Jilth, dung. Lev. 4:11. 8:17. Ex. 29:
14. Mal. 2:3.

TTD f. (with two Kamets pure)
verbal from wn», dec. X. declarution,
specification, Est. 4:7. 10:2.

m. Heb. and Chald. a copy.פרשבן
Ezra 4:11, 23. 5:6. 7:11. (Also in
the Targums.) Instead of it we find
ore Est. 3:14, 8

found onlyפַּרְשְׁדוֹנָהorפַּרְשְׁדוֹן
Judg. 3 : 22. according to the Chaldaic
version, dung, (i,q. t,) hence em

.that the dung came out from himהַמַרשּנָה  -
On the contrary the Sept. Vatic. שא(
éinrbey ("Awd)  שדmeocrade. So Kimchi.
Could we refer xy to the sword, (comp.
Zech. 13: 7.( then it might be rendered,
and it (the sword) went through his
bones. Comp. Arab. tis to spread out
the feet.

TWD a quadriliteral, i. gq. wy 9
spread. Once Job 26:9, The ד
fvom the combination of w» with ro
Arab. 2 iy? to separate, spread out; comp.
ine ₪ plain.



פשט

;a proper nameשיק פֶּרֶ  |
Gen. ₪ 14. 15:18. Deut. 1:7. This

river, not Ephrata, is without doubt in-
tended Jer. 13 : 4—7.

IND + Gen. 49 : 22, see FS.
DME masc. plur. princes, nobles ;

among the Persians, Est. 1:3. 6:9.
among the Jews, Dan. 1:3. A Persian
word, comp. in Pehlvi, pardom (the
first,) and in Parsee, pardomim (the
nobles.) Kleuker’s Zend-Avesta, Th. 2.
p. 82. Th. 3. p. 162.

to spread, spoken of the 16-פָּשָׂר
prosy. Ley. 13:5 ff. (Arab. (is, Aram,
wpe idem.)

ywd to go, construed with 3 against
athing. Is. 27:4. (Aram, yoo idem.)
Deriv. out of course מְפְשָעָה.

YַָּשUמו  פ. verbal from vie, a step.
1 Sam, 20:3.

WH to spread asunder, to open
‘widely, 6. ₪. the lips. Prov. 13:3,

Pi. to spread asunder, to open widely,
e.g. the feet. Ezek. 16: 25,

WD m.a multitude. Job 35:15. See
we no. II. As to the form it is derived
from wey.

TIWE found only in Pi. to tear in
pieces, to lacerate. Lam. 3:11. (So in,
Aram.)

MWS proper name of a priest and
chief overseer of the temple in the time
of Jeremiah. Jer. 20:3. 38:1. In the
former passage there is an allusion to
the signification of the name, prob.
prosperity round about; (this quadri-
literal being compounded of  פשהin Arab.
to be wide, spacious, and wre round
about.) Antith. 299 Ww».
LֵָּשUפ; fut. vשgי.
1. to put off, construed with an accus.

of the garment, (like 2) to put on.)
Leyv.6:4, 16:23. Is. 1  וקפְּששָה
off (thy garments).

2. to pillage, plunder, fall on, (in
order to plunder,) e. g. a city, country ;
construed with 2, 2 Chr. 25:13, 28; 18.

-( 495 ) פֿשר
with an accus. [1 Sam. 90: 14. with ‘xy,

Judg. 9: 33.על,Sam. 27: 8, with1
3. to spread one's self out, spoken of

a hostile army, 1 Chr. 14: 9, 19. Trop.
Nah. 3 : 16.

Pi. to strip or plunder, (the slain.)
1 Sam. 31:8. 2 Sam. 23:10, 1 Chr.
10:8,

Hiph. 1. to cause to put off, to strip
a person. Construed (1.) with a double
accus. of the person and thing. . Num.
20 : 26, 28. Gen. 37:23. (2.). with an
aceus. of the thing stripped off: 1 Sam.
31:9. Job 22:6. And that with yn of
the person, Job 19:9. Mic. 3:3, with
tap, Mic. 2:8. (3.) with an accus. of
the person. Hos, 2:3. [2:5.]

2. to flay cattle. (Comp. Mic. 3: 3.
above.) Lev. 1:6. 2 Chr. 29:34. 35:11.

Hithpa. to strip one’s self, sibi exuere
aliquid, 1 Sam. 18: 4.

YWH 1. to fall away, revolt, rebel ;
construed with 3 from or against any.
one, 2K. 1:1. 3:5, 7. with nomn, 2 K.
8:20, 22.

2. particularly ?0 rebel against God,
to apostatize from him, to sin against
him. 1K.8: 50. Is: 1:2. Jer. 2270s
Construed with  עלHos, 8:1. Hence

3. to sin, to transgress. Prov. 28: 21.
Part. yte sinners, transgressors, 18. 1
28. 46: 8.

Niph. Prov. 18:19 vy my ₪ brother
offended. |
with suff, ye, verbal from.מז פַּשַע 

siz, dec. VI, i.
1. revolt, sedition. Prov. 28: 2.

sin, transgression, crime. Gen,ל.

Job33:9, 34:6, 37..50:17.31:36
Ps. 32:1. Perhaps stronger than negn,
comp. Job 34 : 7. /

3. punishment for sin. Dan. 9 24,
4. a sin-offering. Mic. 6:7.

“WH Chald. to interpret, explain,
(dreams.) Infin. Dan. 5:16,

Pa. dem. Dan. 5:12,

WH m. emph. xy, Chald. an ex-
planation, interpretation. Dan. 2:4 ff.



פתג

פְּשר  .ות 1.-ף Chald. we. Ecc. 8:1.
Hos. 2:7, 11. plur. ones.פָּשְׁתָה

1. flax, linen. Lev. 13:47. Jer. 13:1.
סnott. פַשְתֵּי הֶעֵץ  .2 Josh, 2:6.

is frequently cultivated at the present
day in Palestine. Others make it i. q.
mnie sty dhe wood, i.e. the stalks, of
flax.

.f. 1.1.6. ngs. Ex. 9:31פַּשְׁתָּה  |
2. a light, lamp, from its linen or

cotton wick, Is. 42:3. 43:17.
nפ +. with suff. 72, plur. ore, verbal

from nnp, dec. VIII. f. a piece, crumb,
> morsel, (of bread.) Gen. 18:5, Judg.

19:5, Also without’ ond, Job 31:17.
Ps. 147: 17.

MD m. with suff. yp.
1 pudendum muliebre. Is, 3:17.

(Arab. Kgs interstitium.)
2. plur. nina the hinge of a door, or

rather the hole in which the hinge moves,
cardo femina, 1 K: 7:50.

DO  פָּתָאִיסplur. of  ף פְתִי.v.
ONMD adv. (from yn, with an ad-

verbial termination 5, as in  שלש,and
by a commutation of  אand », see page
1.) in a moment, suddenly. Josh. 10:
9. Job 22:10. Also moknpa 2 Chr. 29:
36. In combination with  ,gְּפָמַעפַּתְאם «ה
Num. 6 : 9. oknp ype) Is, 29: 5. and cans
vn) Is. 30:13. Used as a substantive
in the genitive, Prov. 3:25 okxnp We
sudden terror.

AMD Heb. and Chald. Dan. 1:5,
8, 13, 15. 11: 26. costly food, delicacies,
from the royal table. Syr. |.
dainties, pastry-work, Perhaps liter.
food of the gods, from the Pers. \ 1
(bot) an idol, (comp. Chald. sen» ido-
lum,) and sly also  לש(bag) food.

DAMS Chald. emph. xpanp.
1. a word. Dan. 3:16.
2. an order, edict. Ezra 4:17,
3. a letter, epistle, rsyos. Ezra 5:7.
4. a matter, thing. Ezra6:11. Dan.

( 496 ) פתח
Note. This word has the same mean-

ing in Syriac; but it is probably of
Persian origin; comp. the Pers, peigham
(a word,) in Pehlvi pedam.

DANS in later Hebrew, an edict,
sentence. Est. 1:20. Ecce. 8:11.

MWD 1. to be open, wide. Prov. 20:
19. ype mn the babbler, whose mouth
is always open. See Hiph,

2, ta be open-hearted, susceptible of
empresstons ; hence to be easily enticed
or seduced, (Arab. to be young, open-
hearted, ingenuous.) Deut. 11: 16
D232) map lest your Meart be enticed.
Job 31:27. Part. ans simple, easily
seduced, i.q. 72 Job 5:2, Fem. Hos.
ו

Niph. fo be persuaded, in a good sense,
Jer. 20:7. to be enticed to a thing, con-
strued with  על, Job 31:9.

Pi. 1. to persuade. Jer.20:7. Par-
ticularly to something injurious, 1 K.
22 : 20 ff. to reveal a secret, Judg. 14:
,Sam. 3: 25ל  .16:5 .15

2. to entice, seduce. Ex. 22:15,
Prov, 1:10. 29.
3. to dissemble in any way. Ps. 78:

36. Prov. 24:28 spnpe mney wouldest
thou dissemble with lips? i.e. thou
shouldest not ete.

Pu. to be persuaded, Prov. 25:15.
to be enticed, allured, Ezek. 14:9. Jer.
20: 10,

Hiph. to make wide, to enlarge, Fut.
apoc. n>, Gen. 9: 27. |

TAD m. verbal from nme Pi. no. 5.
dec. I. a graving, graven work. 2 Chr.
2:13. Zech.3:9. More frequently in
the plur. ommp Ex. 28:11, 21, 36. 39:6.

IND proper name of a place in
Mesopotamia, on the Euphrates, the re-
sidence of Balaam. Num, 22: 5, 23: 7.
Deut. 23: 5.

DAMP i.g. m2 ₪ piece, Ezek. 13:19.
Root nn.

TWD 1. Yo open; e.g. the mouth,
Ps. 39:10. the hand, i. e. to be liberal;
construed with  לof the person, Deut.

> 15 : 8, 11. the ear, i.e. to instruct, Is.



פתח
Am..5:50—(.comp. 48 : 8)5:8ִפִמְחָה

that we may open (and sell) “the2
grain.

2. to draw (the sword), Ps, 37:14,
Ezek. 21:33.

3. to open, disclose, ulter, ore pro-
Jerre. Ps. 49:5 I will utter my song on
the ag Comp. nme.
4. to let loose, dismiss, set free, (a

prisoner.) Is. 14:17.
Niph. 1. to be opened or open. Ezek,

#1.
2. to be loosed. Is. 5: 27.
3. to be let loose, to be set at liberty.

Job 12:14, Comp. Jer. 1:14.
Pi. 1. to open, as in Kal, Job 41:6.

[41:14.]
2. to loosen, to unbind ; e. g. fetters,

depen 38 : 31. 39:5. Ps. 116: 16.
₪ girdle, Ps, 30:12. Is. 20:2. Part. .
mn one who loosens his girdle, i. e.
returns from the battle, -1 K. 1
Construed also with an accus. of the
person unfettered, Jer. 40 : 4. or ungird-
ed, Is. 45:1.

3. intrans. to open 6% Cant, 7:13.
Is. 48: 8.

4. to plough, furrow, terram aperire.
1%. 28 : 24,

5. to engrave, sculpere 3 6 ₪. on
wood, 1 6. 7:96. on precious' stones,
Ex. 28:36. Zo hew or cut stones in
any way, Zech. 3:9. (See orrne.)

Pu. pass. of Pi. no. 5. Ex. 39: 6.
Hithpa. to loose from one’s self. Is.

Chald. to open. Dan. 6:11.7:פתדז
rr

with suff. nn, plur.פָּתַח_—~.מו=
const. "ne, dec. VI. i.

 .1  aznn—.rood.@a dna  sa  na  .succaחָּפUUnr

before or at the door, Gen. 18:1, 10.
19:11. Job 31:34. So mney Gen.
19:6.

2. agate. 18, 3:  69.---טָעַרmp at the
entrance of the gate, Josh. 20:4. Judg.
9:35. comp. Prov. 1:21. Metaphori-
cally gqִּהUמִרְחַי  פ the doors ₪. thy ows
Prov. 8: 4.

FID m. verbal from ne, the opening

monn,
Ts

( 497 ) פתל
or insight imparted by any thing. Ps.

(In Syr. Aph. to enlighten,.119:130
toא,to give insight. In Arab, conj.

explain.)

m. .stסמc jinn, verbal fromדחופָּת
mp, dec. 111. d. an opening, joined with
m. Ezek. 16:63. 29:21.

AD m. in pause ‘hp, plur. n»np and
Downe, ‘verbal from mp, dec. VI. 1.

1, simple; inexperienced, liter. open
to every impression, easily seduced.
(See ng.) Prov. 7:7, 22:3. 27:12.
Used particularly of credulity, Prov.
14:15, of innocency, Ps. 116: 6,

2.as am abstract, simplicity, folly.
Prov. 1: 22,

‘1S m. Chald. with suff. wz, width,
breadth, Dan. 3:1. Ezra6:3.
NV f. verbal from nng, simplicity ;

as a concrete, simple. Prov. 9:13.
found only 13.8: 96. 6 girdleפְּתִיגִיל

jor females, according to Symm. and
Jerome, a stomacher, strophium. ‘The
composition of this word is doubtful.
Perhaps from ‘ns wideness, or 2np in

pallium,גוֹלָאChald. dinen, ands, comp.
stola.

fem. plur. drawn omgפֶּתִיחות
Ps, 55:22. See pe no. 2.

bone mi verbal from ‘ns, 166. 111. a.
a thread, string, cord. Num. 19:15.
Judg. 16:9. Used of the cord by
which the Orientalist suspends his séal-
ring, (see onin, ( Gen. 98 : 18, 25.

5 in Kal not used. (Arab, to |
twist, to spin.) .

Niph. 1. fo wrestle, to struggle. Gow
30:8. Deriv. ולי

2. to be perverted, false, deceitful.
Prov. 8:8. Job 5:13.

Hithpa. to shew one’s self false. Ps,
18: 27. In the parallel passage 2 Sam.
22:27. is tem. which appears 0 be a
corruption ₪ תִּתְפַתֵּל

Deriv. out of course מָתִיל

verbal from She, crooked,פְּתַלְתל
perverse, false. Deut. 32: 5.

38
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צאה

proper name of an Egyptianפַּתשׂ_ 
city, mentioned only Ex.1:11.° In
Herod. 11. 158, called Meéroupees, by the
Arabians in later times Fijum, Fajum,
which is also applied to the province,

m. plur. ons, dec. VI. a. anפַּתְן 
adder, a species of poisonous serpent.
Is. 11:8. Ps. 58:5. 91:13, (Arab.
ot according to Forskal coluber batén.)

YN m. a moment. Hence as an adv.
1. in a moment, suddenly, Prov. 6:

15: 29:1. Comp. oxne.
2. unintentionally,

Num. 35 22.

“5, fut. she, to interpret, explain,
(dreams.) Gen. 40 : 8 ff, Chald, we.

— undesignedly.

Tsadle, the 18th letter of the alpha-
bet, and as a numerical sign denoting 90.

To the Hebrew Tsade coirespond
two letters in Arabic, namely, כ
or Zad, in which the sound of s prevails,
and ue Dad, in which the sound of d
is more distinctly heard; besides the
Arabic ₪ Da, which in pronunciation
does not differ from the latter. This
difference of pronunciation probably
existed likewise in Hebrew, although
it was not regarded in writing; hence
the same root in Hebrew has dif-
ferent significations, according as the
corresponding letter in Arabic is | ₪

or (oor b.
This letter*is interchanged (1.) with

%, particularly in Aramean, In Heb.
comp. 1) and 122 ¢o watch, guard ; 172
to be pure and 773 to be clear; 229 to
press in, to sink, and 2x3 to dip in, to

> colour, (2.) by making the sound of s
more audible, with ₪, p and 1, e.g. yr
and vy to rejoice; yo: and on) to tear
down; pry and pry to deride. Comp.
1, p. 164. (3.) with  ע,see above p. 429.

‘TSE f. (with Tseri impure) dec. X.
dung, filth, excrement. Ezek, 4:12,

( 498 ) צאנ

.verbal from xp, dec. X.גת פִּתְרוֹן 
an interpretation. Gen.40: 5, 8, 12.

DANMD proper name of a country
in Egypt. Is. 11:11. Jer. 44:1, 15.
Ezek. 29: 14, 30:14, Sept. Medovens,
i.e, in Coptic, the south land, perhaps
for Thebais, or Upper Egypt. Were
was anciently a district called Nomos
Phaturites. Plin. H. N. vy. 9. The in-
habitants of this country are called
oon, Gen. 10:14. See Jablonskii
Opuse. ed. te Water, T. I. p. 198. and
J. D. Michaélis Spicileg. Geogr. He-.
breeorum exter. T.1, p. 271—274,

JAYEB > copy, see FWP.
nn to break. Lev. 2:6. Deriv. ns,

.פְתוֹת

Deut. 23:14, Prob. for myx, from xp
efferri, comp.  מוֹצָא, .צוֹאָה;צוֹא 

im. Job 40:21, 22, shadyצָאָלִים 
bushes, prob.an Aramean form for צָלְלִים.
So  ָּמָכַך Aram.  ְּמְאַך, כָסַס  Aram. אס
comp. also in Heb. oy no. II. It is
thus rendered by the Vulg. Syr. Kimchi
and Aben Ezra.

{SZ = (as an epicene noun applied
also in the feminine gender to male
animals, Gen. 31 : 10. though it is some-
times construed as mase.) a collective
noun denoting small cattle,  6.ג, sheep
and goats, (the  קשof Homer,) parti-
cularly sheep. Gen, 27:9. Lev. 1:10.
22:21. The corresponding nomen uni-
tatis, er noun expressing an individual,
is mp, hence Ex. 21:37 [22:1.] fa
man steal a head of small cattle (72,)
then he shall restore four head of smalt
cattle (pian ory.) Ezek. 45:15. Some-
times goats are separately. mentioned,
and then  צאןdenotes sheep, 1 Sam, 25:
2. (So in Arab.)

{2S a proper name, Mic. 1:11.
prob. i, q. pz Josh. 15: 37. a city in the
tribe of Judah, As an appellative it
would signify the place of flocks.



צבא

DXNENY masc. plur. const. 7, ver-
bal from wy, dec. I.

1. productions (of the earth). Is. 34:
1. 42:5. Job 31:8.

2. metaphorically children, offspring.
Is. 22:24. 65:23. 61:9. Job 5:25.
21:8. 27:14. More in full yy wyey
the offspring of thy bowels, Is. 48:19.

az m. dec. VIII. a.
1. a kind of chariot or litter. Plur.

D3ַ20 :66 .18 צ. Sept. Arcuri. Num,
7 : 3 agriy. Sept. 40000 ropeanvexas.
Vulg. . plaustra tecta, comp. the Arab.
Ws conj. II. to cover.

2. aspecies of lizard, (Arab. = >< )
Lev. 11:29. Bocharti 111002. 4

' —1063.

NAL 1. to go forth or march out to
war, to carry on war, Num, 31:42.
Is. 31:4. Construed with ‘y against a
person, Num, 31:7. Is. 29:7, 8, (Arab.

"2. to go forth to the service of the
temple, a kind of militia sacra. Num,
4:93. 8:24. 1 Sam, 2: 22.

Hiph. liter. to lead out to war. 2 K.
065: 19. Jer. 52: 25.

NIE m. plur. nixzy, verbal from נצָגָא
dec. IV. g.

1. ₪ host, particularly a military host,
an army.—iz7  שֵר the general of the
host, Gen. 21: 22, —37g7 eae che soldiers,
warriors, Num. 31 : 53.—»2z21 xy Deut.
לצָבָה  ,24:5 Num. 31: 27, 28, usually
gz xy? Num. 1 : 3ff. fo go to the host, to
go forth towar. Spoken also of the body
of Levites who go forth to the service of
the temple, Num. 4:: 23, 35, 39, 43.

-the host of heaven, deצְבָא המיב  ,2
noting (1.) the host of angels, which
surround the throne of Jehovah. 1K.
22:19, 2Chr. 18:18. Ps. 103: 21.
148:9. Hence Josh, 5:14,15  שַׂרצִבָּא
mim the prince of God’s host. Comp.
Luke 2:13. (2.) the stars, Jer. 33 : 22.
Is. 40: 26. for the most part as an ob-
ject of idolatrous worship, Deut. 4:19.
17:3, 2K.17:16, 21:3, 5. Some-

) 499 ( צבה
times only the sun and moon (Deut.
17:3, Jer. 8:2.) and sometimes the
stars also (Deut.4:19, Dan. 8:10.)
are separately mentioned. -It appears
then that this expression embraced every
thing in heaven, both angels and hea-
venly bodies, Comp. Job 38:7. Dan.
4:32, Hence (3.) civg7 xi the powers -
on high, 1s, 24:21. in opposition to the
kings of the earth. Comp. Is, 34: 4,
45:12. Ps.33:6.—In one passage
Gen. 2:1,  צֶבָאis applied to the earth,
whatever is on the earth, (i. q. 8,) by
a zeugma, which is resolved Neh. 9:6,
Hence niw3z ‘x, and more frequently

צְבָאוֹת אֶלְהִי and,יְהוָה  צבָאוalso barely nֹ,יְהוָה 
nips ont, 6. g. Ps. 80: 8, 15.) ‘God of
the heavenly hosts, synonymous with
גֵיהֵי הַשָׁטַיִם  God of heaven, in the later
books. (See ny, sow.) According to
others, it denoted originally the God of
war, (comp. Ps, 24:10. with ver. 8
1Sam, 17:45.) and was aitenoals
made to denote the God of the powers
of heaven. This epithet of God does
not occur in Genesis nor in the book of
Judges,

3. warfare, hard service, affliction.
Job 7:1. 10:17. 14:14. Is, 40: 2,
Dan. 10:1  ּגָדו וְצָגָא  הַדָּגָר  וְאָמֶת  and the
eracle is true and (relates. 'to) great
affliction.

DO  צְבָאִיםand  צְבָאות,see  זב₪ ga-
2016.

Chald. fut. x2", 20 will, to choose.צָבָא
Dan. 4: a4, 22, 9 [4: 17, 25, SBP) 6

(Syr. and Arab, 7dem.) Deriv..19:21
wy.

and 11:8.צְנֹיִםצַבֹיםHos.צבאים
Gen. 10:19. 14: 9. Deut. 99 : 99. pro-
per name of acity in the vale of Siddim,
which was sunk with Sodom and Go-
morrah in the Dead Sea,

I. MIE 1.6 xz to go forth io war,
to carry on war. Is. ₪9 : 7 73% they who
carry on war against her, i,q. ֹנְאִים

לט
II. TDS to swell, spoken of the

belly. Num. 5: 27.



צבע
Hiph. causat. to make to swell. Num.

5:99. 6
ray, fem, 733, verbal adj. from n3y,

swelling. Num. 5: 21.
Chald. 1. liter. will, purpose,ב

fo will.) Henceכ(from
2 a matter, business, concern, Syr.

5 Dan. 6:18. Comp. yer no. 6. =
PADS m. found only Jer. 12:9. a

hyena, (Arab. 3.) Sept. sem. Or
else, a wild beast generally. (Comp.
Talmud. oyny beasts of prey, like the

rab, 6 Sere 7000008. See Bo-
charti Hieroz. P. I. p. 829.)

"2S m. in pause »3z, dec. VI. 1.
1. honour, majesty, glory. Is. 4:2

. ,she lorצַבִי מַמְיָכוֹת--.5  ,4 ,28:1 .24:16
of kingdoms, i: 6 Babylon, Is. 13:19.
—2z1 yw the glorious land, i, e. the
land of Israel, Dan. 11:16, 41. Also
simply ‘2 in the same sense, Dan. 8 : 9.
So in the Rabbinical writings, comp.
Ezek. 20:6, 15. Jer. 3:19.—Dan. 11:
קֹרֶשׁ  45 צְבִי הַר the glorious holy mount,
.the mount of the temple .6.ג 

2.a gazelle. (Arab. AS) Aram,
1K.5:3. [4:23.] 4(.ַא 
Prov. 6:5. See Bocharti 1110702. 1.
p- 99446. 895 ff. and Rosenmiiller’s notes
thereon, T. II. p. 304 of the Leipsic
edit.  [זטw2 32 ;צְנָים Sam, 2:18. צְבָאִים
1 Chr. 12: 9. and mixzg Cant. 2:7. 3:5.

PAY fem. of 23, the Jemale gazelle.
Cant. 4:5. 7:4.

see צָביִיס.צָבאִיס
WIE, fut. wax, to reach or hold out.

Once Ruth 2:14.
YA Chald.to wet, moisten. Pa. Dan.

4:99. ] 4: 95.[
Ithpa.  ָּאִצְמְבpass. Dan. 4 : 12, 20,

30. (4:15, 23, 33,] Otherwise to im-
merse, colour, as in Syr. and Arab.
Hence

VAL m. dec. VI. i. what is coloured,
a party-coloured garment, Judg. 5: 30.
.גשְׁלֵל צְכָּעִיׂ-~= 

) 500 ) צַדי

(hyenas) proper name of aפבעים
valley and of a city in the tribe of Ben-
jamin. 1 Sam, 13:18. Neh, 11:34,

“2S, fut. 22, to heap up; e.g.
grain. Gen. 41:35. treasures, Job 27:
16. Chald.  צָבֶרand Arab, idem.)
Dצַבְרי mase. plur. verbal from צָנֵר;

heaps. 2 K. 10:8.
or  צָבָת;.lurצְבָחִים  ק; צָּבֶת₪

bundle. Once Ruth 2:16. (Chald maz
to bind.)

with suff. sy, plur. o~, dec.ר“.מז|
VILL. f. .

1. a side.—vw  yלat the side, Is. 60; 4.
—w by the side, Dent. 31:26. Josh.
12:9. By way of eminence, it is used
of the deft side, Ps. 91 : 7. (Antith. po.)
1 Sam. 20:25. With He paragogic,

- maz to the side, 1 Sam. 20: 20,
2. an adver SarTy, opponent. Judg.

2:3. Arab. wo and ws to turn
away; conj. III. to oppose,

‘IZ Chald. a  6005.---מִצַר on the part
of, Dan. 6 : 5.—r35 against, Dan. 7:25.

NTS Chald. a ‘purpose,’ intention.
Dan. 3:14  הְַדָאwas wt an intention?
Comp. Heb. my, mrt.

> ‘TTS or (TTT a place on the north-
ern boundary of Palestine. Only Num.
34:8. Ezek. 47:15,

TIE to seek after a person, construed
with.an.accus. Ex. 21:19. Joined with
wp, to seek after the life of a person,
1 Sam. 24:12. Kindred with 13x to hunt
or lie in wait for wild beasts. Deriv.

גִנְּרָאּ.צְדוָּה
Niph. as in Aram, fo be laid waste.

2671. 3:6.
.צֵידָה seeצֵדָה 
TPS ₪ verbal from my, @ purpose,

intention, design. Num. 35 : 20, 22.
m. verbal adj. from pry, dec. I.שדיק

1. he that has a righteous cause, Ex.
9:97. 23:8. Hence innocent, Gen. 18:
23 ff. 20: 4,

2. just, righteous, (spoken of God,
of a king, judge.) Ps. 7 119: 4.
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יצדק)801)
8. blameless, virtuous, pious. Gen.

6:9. 7:1. Prov. 10:3 ff.
4. true, faithful. Neh. 9:8. Is. 41:26.
5. perhaps victorious, a conqueror.

Is. 4 Comp.  קה bi
agp liter. to be 3ל ה 
straight, i,q. 1. (Comp. pyz Ps. 23:
8.) In Syr, wh to be right, suitable.
In Arab. (30 to be upright, true.

1. to A a just or righteous cause,
(in a contention at law,) Gen. 38:26
2 7 her cause is more just than
mine. Job 9:15, 20. 10:15. 6.
34:5. Also to be right, (in an assertion,)
Jeb 98:19, %

2. to be just, righteous ; spoken of
Jehovah, Ps. 51:6, of the law, Ps. 19:

10.
3. to be innocent, blameless. Job 15:

צָדַק עָם אַל---.7:53  .22:3 .14 to appear
innocent before God, Job 9:2, 25:4,.—
min pig idem, Job 4:17.

4. to be justified, to justify one’s self,
as if the pass. of Pi. and Hiph. 18. 43:
9, 26.45: 25. Ezek. 16: 52.

Niph. to be justified. Dan. 8:14 prs}
wip the sanctuary shall be justified, i. e.
its honour shall be maintained, it shall
be safe, See  צָדֶקand mT no. 6.

Pi. 1. to justify. Ezek. 16:51, 52.
Jer. 3:11 me: nye she justifies herself,
i, e, appears just.

2. to esteem or pronounce just. Job
33:32. Joined with iw», to pronounce
one’s self just, Job 32 : 2.

Hiph. 1. to pronounce innocent, to
acquit, absolve, (spoken of a judge.)
Ex. 23:7. Deut. 25:1. Is. 5: 23. Con-
strued with  ל, Is. 53:11.

2. to make righteous, to lead to righ-
“teousness. Dan. 12:4.

Hithpa. preva to justify or defend
one’s self. Gen, 44: 16.

Note. The antithesis is constantly
made by vty.
.מז צָדָק  with suff. 7, verbal from

pie, dec. VIL.
2 straightness. Ps, 23:3 pip yar

straight paths,

צהב
what is right, right. Job 36:3,.2

צֶחֶק Ps. 15: 2.—Leyv. 19: 36מאו

MT Yiccs 2 to law, Deut. 33 :
1%:

3. righteousness, (of a judge, of Je-
hovah.) Ps. 35 : 24, 28.—wֶּUְׁפUצָדֶק  וּמִשrigh-
teousness and justice, Ps. 89:15. 97:2,

4. innocency, blamelessness, Ps. 37:
6. Job 8:6. a just or righteous cause,
Ps. 17:1. Job'6 229% :

5. truth, Ps. 52:5. Is. 45:19.
6. deliverance, salvation, prosperity,

as the consequence of righteousness,
(according to the usual ideas of retri-
bution,) 1. q. vey, npwr. 18. 45:8. 51:5.
62:1, Jer. 33:16, Dan, 9: 24 Ps,

132: 9. comp. verse 6
f. verbal from jz, dec. XI. ce,צְרָקָה

1 what is right or fit. Joel 2:23
mys) mins the early rain as it is wanted.
Also a right or interest in a thing, Neh.

2. righteousness, justice, (of a judge,
of —npyינפד  יrighteousness and
Justice, 2 Sam. 8: 15. Jer. 9:23.

3. blamelessness, innocency, Job 27 :
6. Prov. 12:28, 15:9. a just or righ-
teous cause, Gen. 30: 33. Ps, 18:2].
.ו

A. merit, desert of good. Gen. 15:6
and he counted it to him as a merit,
Deut. 6: 25,

5. favour, beneficence. Ps. 24: 5.
Prov. 10:2. Mic. 6:5. (Comp. the
Chald. )

6. salvation, deliverance, prosperity,
i,q.  שוּעָה ,יָשַׁע. Is. 45:8. 48:18, 6
8. Hence

7. victory. Judg. 5:11.

M218 Chald. beneficence, alms. Dan,
4:98 [4:27]

WHIT (righteousness of Jehovah) =
Sept. Ssdee/ac, Vulg. Sedecias, proper
name of aking of Judah, which was
given to him by king Nebuchadnezzar,

> instead of his former name mm. 2 K.
24:17. 1 Chr.3:15. Jer. 1:3.
.to shine like gold. Part. Hophשדב 



צוא

a7 shining like gold. Ezra 8 : 27.
Kindred with 3m gold.
m.gold-coloured, yellow, spoken¥דב 

of the hair. Ley. 13: 30 ff.
I. bay 1, to neigh, spoken of the

horse. Jer. 5:8.
2. metaphorically ¢o rejoice, spoken

of men. Is, 12:6. 24:14.
Pi, Is. 10:30  קלךף let thy voiceצ% 

resound, i.e. cry aloud, from alarm,
terror. (Comp. 32.)

Deriv. מִצְהֶיָה.

i.  צָהַלi,q.  צָחַר גְַר זס  fo shine.
Comp. the letter  ל,p. 290, Found only
in Hiph. causat. Ps. 104: 15.

“VTE found only in Hiphs denom.
from v3, to make or press otl. Job 24:
11.

צקר.m. dec. VI. n. light. (Compוָהַר
Light,צֹהַרand  טֹהֵר.)Gen. 6:16  תַּעֲשָׂהלַתֵּנָה

i.e. a window, shalt thou make for the
ship. Comp. 8:6. (Others make it the

deck, comp. the Arab. + ye the back,
surface.)

Dual conny noon, mid-day, liter.
double light. Gen. 43:16, 25, Deut.
28:29, Used as an emblem of pro-
sperity, Job 11:17. Ps. 47:6.

or  ר,prob. a precept, (from my,צר
from uss»  ָבָנ.)Hos. 5:11.,19קדlike

for he follows willingly after the com-
mandment (of men). According to this

.13,10:28we should render Isצָולָצ1ָצו
wo precept upon precept, precept upon
precept. Others: filth on filth, (as if

comp. verse 8. ; but this1..ףצוא);צוֹאָה
does not agree so well with verse 13.
Others ‘make it the inarticulate sound
of the drunken man, comp. verse 11.

NIL m. dec. I. dirty,  המעטof gar-

ments. Zech. 3:3, 4. (Syr. ii, to be
dirty, odious.)

f.dec. X. dirt, filth. Is. 28:8צוטה
TMA wp vomitus fedus. Metaphorically
sin, guilt, Is, 4:4, Prov. 30:12. Used

~ asan euphemistic expression for Awman

) 502 ) צוץ
dung in the Keri of Is. 36: 12, 2K.18:

NAY m. and Wy (Neh. 3:5.) const.
: .dec. II. b,צואר 

1. the neck, Germ.  .50077.---בִּמְגּאר 7
a stretched out or proud neck, Job 15:

2. the neck, Germ. Nakken. Lam. 5:
5. Hence used in reference to a yoke
or burden, Hos. 10:11. Lam. 1:14.

Plur.  צארים, const.  צ,used of an
individual, Gen. 27:16. 33:4. 45:14.
.colla, Mic. 2: 3צַגָּארות--- 

proper name of a cityצוֹבָה ,צוֹבָא 
in Mesopctamia, otherwise called Ne-
sibin, Nisibis, Antiochia Mygdonie,
1 Sam. 14:47. 2 Sam. 8:3. 23:36.
2 Chr. 8:3. Its territory is denominated
צוֹגָּה  Ps, 60: 9. 2 Sam. 10:6, 8, Itאֶרֶם 
was the residence of a king, who in the
time of David carried on several con-
siderable wars with Israel.

TAZ (comp. my,) to Lie in wait, con-
strued with an accus. (1.) ¢o hunt, take,
(wild beasts.) Gen. 27: 3, 5, 33. Job
38:39. (2.) to lay snares, e.g. for
birds. Lev. 17:13. Lam. 3:52. Mie.
7:2. (3.) tm:  צור to seek the life, of a
person. Prov. 6: 26. (4.) in the other
dialects also to fish ; - see jis.

Pil. i.g. Kal no. (3.) Ezek. 13:18, 20.
Hithpa, rox, see under ty.
Deriv.  צַיָר; מְצוֹוָה;מָצוֹד  ,23

MME found only in Pi, me.
1. to command any one; construed

with an accus. of the person, (like the
Lat. jubere alhiquem,) Gen. 26: 11. more
rarely with ‘y, Gen. 2:16. 28:6. Est.
2:10, 20. with by, Gen, 50:16. with ל
Ex. 1:22. The command usually follows
directly after  לאמר, or indirectly in an
infin. 6. 6. Gen. 3:11. The thing com-
manded is put also in the accus. hence
a double accus. of the person and thing,
Gen. 6: 22, Ex. 25: 22.

2. to commission, depute, send, (a
person,) without mentioning the thing
enjoined, Jer. 14: 14. 23:32. Construed
with by of the person sent to, Est, 4: 5.
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Ezra 8:17. 1 Chr. 22:12. or on whose
account the charge is given, Gen. 12:20.
2 Sam. 14:8. In the latter case also

“with ty, Ex.6:13. with ₪ Ps. 91:11.
Used in reference to inanimate objects,
Am, 9:4. Ps. 42:9.

3. construed with an accus. of the
person and  עלof the thing, to appoint a
person over any thing. Neh.7:2. 5:14.
1 Sam, 13: 14, 25:30.

4. to appoint, ordain, esse jubere. Ps,
-thy God hath apצָד אלד שף  68:29
pointed thy prosperity. Ps. 111:9. Is.
45:12.

5. ad meg or tra by to put one’s house
in order, to give one’s last charge to his
family. 2 Sam. 17: 23. 2 K. 20:1. Is.
38:1. (In Rabbin. my ₪ testament.)

Deriv.  מִצְיָה;צָו.

MS to shout, for joy. Is. 42:11.
TMS f. verbal from my, dec. XI. ₪

a ery, either of joy or sorrow. Is. 24:
11. Jer. 14: 2.

bay £. the depth or bottom of the
sea. Is, 44:27. More frequently called
,מְשוֹכָה  .מִצוּלָה  Kindred with the root ַצל
no. II.

D3 to fast. (In Arab. and Aram,
idem.) Judg. 20:26. Zech. 7 : 5 own
did ye fast to me 2תב 

Dis m. verbal from  צוכז,dec. I. fast-
ing, a fast. 2 Sam. 12:6, Plur, צומות
Est. 9:31.

WIE see WE.
to overflow. Lam. 3: 54.רת

Hiph. 1. to cause to overflow. Deut.
11:4,

2. to make to swim. 2K. 6:6.
Deriv. out of course mR.

m. verbal from rps, dec. X. honeyשרףת
distilling of itself, pure honey. Prov.

Plur. omy Ps, 19:11..16:24

I. PIE found only in the fut. px,
1. gq. 72 to pour out. Job 28:2. 29:6.

II.  צרקto be straitened, pressed. In
Kal found only 18. 26:16 wm ppg pro-

" bably they press out sighs.
Hiph.  1הציק. to straiten, afflict, op-

( 503 ) שעור
press, construed with a dative and
accus. Deut. 28:53 fh Jer. 19: 9.
E. ₪. a city, Is. 29 : 7. Part. 3 an op-
pressor, Is. 51:13.

2. to urge or press, (with words,)
construed with >. Judg. 16:16,

Deriv. out of course pַמִציָָּה,מָצוֹק  ;מוּצ-

AL m. verbal from px no. II, op-
pression, affliction, trouble. Dan. 9 : 25.

f. verbal from pw no. II. op-צוּקָה
pression, compression, affliction, trouble.

,22:8Prov. 1: 27. Isצָהdarknessמע 
of compression, i.e. thick darkness. 30:6.
.שיש seeשש 

Tyre, the proper name ofצוֹרצר,
a celebrated commercial city in Phe-

Sam. 5:11. 1 K.5:15, 7:13,לnicia,
Ps. 45:18. Ezek. 26:2. The Greek
name Tiges is probably derived from an

ww, likeטרAramean pronunciation
(xD) 0.מר

I.  צור,fut. ור8000..וצר,
1, to press, straiten, hence to besiege,

(a city;) construed with sy, Dan. 1:1.
with ‘x, Deut. 20:19. with an accus.
1 Chr. 20:1. Causat. to cause to straiten .
or besiege, Is, 29: 3. Deriv.  מצורָהמָצוֹר
-צְרָה ,צֶּר  ,

2. to press, persecute, i. q. vy no. II.
Deut. 2:9. Ex, 93: 22. Part. ons Est,
Sh

3. trans. to make hostile, to instigate,
Judg. 9:31.

II. VS i.g. ne to bind together.
Pret. ny Deut. 14: 25.. Fut. mn 2 K,
12:11. ws << 5:23.

IIL.  שגרi. gq. 1 fo form, make. So
the fut. wy Ex. 32:4. 1K. 7:15, and
Jer. 1:5 Keth. (In Arab. andאצ 
Aram. idem.) Deriv. vw no, 111. aye.

I. AS m. dec. I.
10 a rock. Job18: 4. 24:8. Meta-

phorically sw we the rock of Israel,
i.e. God, Is. 30:29. Deut, 32:37 the
rock in which they trusted. Ps, 18:3,
32, 47, Plur.  צורותJob 28:10,

2. a stone. Is. 8: 14,

II, WWE m. sharpness, edge, (from

5



צחק

ve iq. Arab. je dissecuit,divisit.) Pa.

the edge of the sword,צורsy89:44
Josh. 5:2, 3 cme ninn sharp knives.

Ex. 4: 25.צרComp.
m. dec. I. form. Ps. 49:_3¥\.11

Keri. See the following article.15
MVS f. dec. X. form. Ezek. 43:11.

See the verb wz no. ITI.
g.  צַרָארthe neck, q.v.צַוֶרי.ג

plur. the neck. Cant.ספמ.Dצַבְּרוֹנָי
here may be a terminatioוןThe.4:9

diminutiva et charitativa. Others: an
ornament for the nech, a necklace.

MAS Hiph. to kindle, set on fire, i. q.
my. Is. 27:4.

m. verbal adj. from my, dec.לד_
VIII. 1.

white and shining. Cant. 5:10..1
shined upon by the sun, hot, bright,.2

clear. Is. 18: 4ny pha clear heat. Jer.
nem ₪ hot wind. Arab. (with4:11

(ye) and Syr. idem,
metaphorically elear, spoken of.3

words, Is. 32:4. _

mys adj. dec. IX. a. dry, parched.
in Aram. to thirst.צְקָאIs. 5:13. Root

TWIy 1. to be white and shining.
"Lami. 4:7.

apricum esse, see rr..2

ִצְחֵיחצַַח .viזUשַת צְחִיחָהצַחְצָחוֹתצְחִיחִי 
Mr m. verbal from nmmy, dec, 1.

shined upon and burnt by the sun,
parched. Ezek. 24:7,8. 26:4, 14.

verbal from mz, a dry ₪צְחיחָה 
land, a parched country. Ps. 68:7.
plur.ow> Neh. 4:7 [4:13];צְהִיחִי 

Keth. verbal from rz, idem.

ninsmy fem. plur. verbal from mny,
\ parched countries. Is, 58:11.

dec. X. an ill savour, a stink..1צדזנבה

Joel 2:20, Syr. | 20 @ bad stench.
PITS to laugh. Gen. 18:12 ff. Con-

strued with 5 about any one, Gen, 21:
6. Comp. rte.

> Pi. 1. to jest, joke, sport, Gen. 19;

( 504 ) ציר
Construed with ny with a person,,14

Gen. 26:8.
2. to mock, insult. Gen. 21:9. Con-

strued with 2 of the person, Gen. 39:
14, 17,

3. to play, todance with music. Judg.
16: 26;

pry m. verbal from pny, laughter.
Gen. 21:6.

m. a dazzling whiteness, candor.צדזר

Ezek. 27:18. (Arab. conj. XI. idem.)
NE adj. dec. 111. a. white, spoken

of the she-ass, Judg. 5 : 10. Vulg.nitens,
Syr. albus... (In Arabic, however,
Swe

4 y= spoken of the ass, denotes party-
coloured, spotted with white and red;
which meaning can be applied to the
Hebrew.)

 a  .pihs  .sI  .12:33  .rulPצwשר.גג

Num. 24: 24. and p»y Dan. 11:30.
"SS (denom. from  ,gצי י@ waste, de-

sert,) found only in the plur. n»z %-
habitants of the desert; used (1.) of
men, Ps. 79: 9. 74: 14. (2.) of animals,
Is. 13:91. 23:13. 34:14. Jer. 50:39.
According to Bochart (Hieroz. T. 1.
p- 209. of ‘the Leips. edit.) wild cats,
like the Arab. ged cats. Otherwise

מ

comp. 8. (m:) @ collection of wild
animals, particularly of lions.

verbal from  MTצ,dec. VI. f.שידי.מ
1. a hunting. Gen. 10: 9,
2. game, venison, Gen. 25 : 28. prey,

booty, Job 38: 41.
3. food. Neb. 13:15, ‘Ps. 182: 15.

Particularly food for a journey, viati-
cum, Josh. 9:5, 14. See px.

Hithpa. roy denom. from vx, to fur-
nish one's self with provision for a

journey. Josh. 9:13.

.צר fem ofצַדָה  orצִידָה 

1. food. Ps. 78: 25.
2. food for a journey, viaticum. Gen.

42:25, 45:21. (Arab. my idem.)
verbal from vm, dec. I. @צֵיֶר.ג

hunter, Jer. 16:16,



מיץ.

JIT 1 (a fishing) Sidon, the proper
name of a celebrated commercial city
in Phenicia, now called Said. Gen. 10:
15, 19. 49:13. The gentile noun is
tz ₪

THY f, dec. X. dryness, aridity. Job
24:19. Hence mz yw a dry land, a
desert, Ps. 63: 2. 107:35. Without yrs,
in the same sense, Ps. 78:17. Root

« Arab. mz US 90 1 dry up.

PPE m. ₪ dry land, Is. 25:5, 32:2.
Comp. mx.

]PE f. Zion, the proper name of a
part of Jerusalem, consisting of the
more elevated southernmost mountain
and the upper part of the city. In the
and prophets it is often used forוסט 
Jerusalem itself. See Relandi Palzs-
tina, p. 846. ©

rs m. dec. I. ₪ sign, memorial, a
stone set up. 2K. 23:17. Sometimes
as a way-mark, Jer. 31:21. and some-
times as a sepulchral monument, Ezek.

39:15. Root prob. mz Syr. lo. to
place.

PS and  שןZin, the proper name of
‘a desert in the south of Palestine, to-
wards Idumea. Num. 13:21. 20:1.
34:3, 4. Josh. 15:1,3. See Relandi
Palestina, p. 113.

PIS m.a prison. Jer. 29: 26. Root
pz in Samar. to shut up.

PS, fut. ys, pret. yy. (In Arab. yz.)
1. to shine. Ps. 132: 18. Comp. the

kindred root yz3.
2. to put forth flowers, to blossom.

Nom. 17:23. [17:8] Ps. 5
Often metaphorically to flourish, Ps.

Hiph. to peep, to look secretly. Cant.
2:9,

YS m. verbal from yy, dec. X.
1. something shining, particularly the

gold plate which the high-priest wore
on his forehead. Ex. 28: 36---38. Comp.
Pa. 132: 18,

( 505 )- by
2. a flower. Job 14:2, -Plur. oxy,

(comp. nips, om,) 1K. 6:18,
3. a wing. Jer. 48:9. For this

change of signification, see yz:. .-
mz 5 verbal from yy dec. X. ₪

flower, Is, 28: 4.
f. 1. a forelock, Ezek. 8:3.עיעת

(This signification is kindred with pg
no. 3. ₪ wing. Comp. m2 strictly to
pluck, strike.)

2. a fringe, tassel, such as the Is-
raelites wore on the corners of their
upper garments and esteemed sacred.
Num. 15: 38, 39.

proper nameצֶקְלְג צִיקְלַג צִיקְלְג 
af a city in the tribe of Simeon, but
at times under the dominion of the
Philistines. Josh 15:31. 19:5. 1 Sam.
30:1. 2Sam..1:1.

צור  m. verbal fromיר  .1 no. ITT.
dec. I.

1. an idol. Is. 45:16.
2. form. Ps. 19:15 Keth.
11. YE m..dec. I, ₪ messenger.

Prov. 13:17. 25:13. Is. 18:2. Arab.
Lo med, Je to go, arrive, Hence a

verb in
Hithpa, ~2x7 fo set out on one’s way.

Josh.9:4, But the various reading
with  ד,as in verse 12, is to be preferred
to the common reading. .

III,  ירm. dec. 1. something windin
or twisting itself. (Arab. yy conj. V. to
writhe from pain.) Hence

1. a@ hinge of ₪ door. Prov. 26:14.
2. Plur.i.q. ota throes or pangs (of

a woman in childbirth). Is. 13:8, 21:
3. 1 Sam. 4:19. Metaphorically strang
terrors, which are often compared with
the pains of childbirth, Dan, 10:16.

צִלָ m. with suff. ‘z, verbal fromצָל 
no. 111. dec. VIII. b. ₪ shadow. It is
used (1.) to indicate frailty. Job 8:9.
Ps, 102:12. (2.) to express protection,
shelter, the figure sometimes being con-
tinued and sometimes not. Ps. 17:8.
36:8. Is. 16:3 make thy shadow at
mid-day as in the night, i.e. afford-a

Sr



<צלח
seeure refuge from the burning heat,
Te. 25:4 thou (Jehovah) art a shadow

from the heat. As plurals, see  איand
.צְלְלִי

Chald. found only in Pa, 9ל צְלֹא 
pray. Dan, 6:11. Ezra 6:10.

:roast, 1 Sam. 2:15. Jer. 44 0)צָלֶ 
16, (Arab. idem.) Deriv. “3.

found only Judg.הלילin Keriלולרע
allyטפט rendered a7:13שָׂעֹריסלָמֶסצליל

Betterצֶלָה==צָל.baked barley-cake, from
with the Sept. Chald. placenta panis

,horducet, perhaps after the Chaldצלפּל
cingulum.

soy m, verbal from mt, dee. 111. a:
roasted, Ex. 12:8, 9.

צָלְח  .1 (Arab. with Co.)
1. to be fit, useful, construed with ל.

Jer. או

2. to succeed, prosper, flourish; spoken
of an undertaking, Is, 53 : 10. 54:17.
of a plant, Ezek. 17:9, 10.

8, to succeed (in an undertaking,)
spoken of a persen, Ps. 45: 5. Jer.
22: 30.

Hiph. 1. trans. to make prosperous, to
bless; (1.) an undertaking, spoken of
‘God. Gen. 24:21, 56, 39 : 3, 23. (2.) a
person, construed with an 80018. 2 Chr.
26:5. with  ל, Neh. 1:11. 2: 20.

2. to accomplish, or execute happily
or prosperously. 2 Chr. 7:11. Dan, 8:
25. Particularly with ©, 127, 40 pro-
sper tn one’s ways, to succeed, Deut. 28:
99. Ps. 37:7  מָצְיִיחהַו
in his ways, the prosperous man.

3. intrans. as in Kal no. 2. ¢o prosper,
«poken of an undertaking. Judg. 18 : 5.

4. ax in Kak no. 3. to prosper (in an
undertaking), spoken of a person. 1 K.
22:12, 15, 1 Cir. 28:19. 20-825. @Chr.
18:14: Prov. 28:13. Jer. 2: 37.

עגר .i. qעָלח  .11
1. to pass over. 2 Sam. 19:18.
2. to full upon, construed with an

accus. Amos 5:6. with  ל, spoken of
aad spirit of God which comes upon a

) 806 )

he that prospers =

למ
person, Judg. 14:19. 15:14. 1 Sam.
10:10. 11:6, With ty, 1 Sam. 16:13.
18:10. |
Mצָל Chald. i. qs Heb. nigino. i
Aph. nya (with the Heb. form.)
1. trans. to bless, prosper, ro:

(a person.) Dan. 3: 0.
2. to execuie prosperously. Ezra6:

M4.
3. intrans. )0 succeed, prosper. Ezva ,.

64םי  4 ,5:8
4. to prosper, to be promoted. | -

6:

bowl. Prov. 19:24.,1/6/0050צַלְחַת
Plur. ninty (as if from nize, (.26:15

reriby 5 idem. 2 K. 2:20
 = ees לול  bְUוUלָצ

I.  עָלל(Arab, with ve) to tingle,
spoken of the ears. 1 Sam. 3:11. 2K.
21:13. Also metaphorically to guver,
spoken of the lips, Hab. 3:16. Deriv.

II. bbe (Arab. with Vy) to sink.
ae Deriv. צוּיָה.מִצוּלָה,

(Arab. with 5) to be:זז
shaded, to Te dark, Neh. 13:19.

Hiph. part. ‘sq shadowing. Ezek,

Deriv. out of course 53, mir.

by, with suff. iz, plur. ops,
verbal from  צָללno. 111. dee. VI. g. ₪
shadow. Cant. 2:17. Jer. 6:4.

.וח עָלְט  with suff. ‘obs, dec. VI. a.
a form, image, likeness, Gen. 1: 27. 5:
9. 9:6. @ shadowy image, a shadow,
Ps. 39:7. an 0000 2K.11:18. Amos
5:26. Metaphorically an imagination,
fancy, Ps. 73 : 20.

,m. Chald. emph. xzעֶלְט יצָלְס 
an. image, idol. Dan. 2:8[ ₪ 6

proper name of a mountainעַלְמוֹן
‘in Samaria, not far from Sichem. Judg.
9:48. It is represented by the poet Ps,
68 :15, as covered with snow.



צלצ
a station of the Isreclitesצַלְמוֹנָה

in the desert. Once Num, 33:41.
liter. death-shade, shadow.5רתל

a shadow, and צָלכָוֶתof death, (from
death,) hence poetically thick darkness.
Job3: 5. 10:21. 28:3. 34: 22. 38:17
mys ie the gates of darkness. 18.9 :1.
]9:2[

yoy to halt, limp, \iter. to incline to
one side, (vox.) Gen. 32:32. Part. fem.
,used collectively, those that haltהַַלְפָה 
spoken of the flocks, but in a metapho-
rical sense, Mic. 4:6, 7. Zeph. 3:19.

yoy m. verbal from vos, dec. VI. d.
a halting, falling. Ps. 35:15, 38:18.

yoy f. const. voz and vby, with suff,
.dec. IV. iגצָלְעִי 

1. a rib. Gen, 2: 21, 22.
2. a side. Job 18:12. 20:10 צַלָעִישֹׁכְרֵי

those who guard my side, i.e. my most
intimate friends. Spoken also of inani-
mate objects, as of the tent, Ex, 26 : 26,
27. Plur. ovsz m. the sides or leaves of
a folding door, 1 K.6:34. Elsewhere
uniformly riצלע, const. mivts, sides, of
the altar, Ex. 38:7. of the ark of the
covenant, Ex.25:14. _

3. a side-chamber (cf the temple).
1K.6:3. Ezek. 41:6 ff. Also collec-
tively, like yx, a whole story of side-
chambers, 1K.6:8. or even the three
stories, Ezek. 41:5, 9,  11.--צְיָעוֹת בֵּית
Ezek. 41:9, is the space for these side-
chambers between the two walls of the
temple. Comp. Josephi Antiq. Jud, 111.

: Plur.  צלְטותboards, (as it were ribs.)
1k. 6:15, 16.

5. proper name of a city in the tribe
of Benjamin, where Sau) was buried,
Josh. 18: 28. 2 Sam. 21: 14.

-Deut. 28: 42. prob. a spe.ות צָלצָ 
cies of locust, so called from the shrill
noise which it makes. See  1 .0צָלָל.

buby deo Ha.
l..a fishing instrument, a hook. Sob

40: 31. (41: 7.)
2. a rattling, rustling. 1s, 18:1 yw

) 900% ) צמר
mpg? bybs the lund of rustling wings. See .
Gesen. in loc. Others: the land of sha-
dowing wings, i.e, under whose wings
the Israelites find protection.» By which

:Egypt is then intended. Othersא
auPicxio:, terra wutringue umbrosa,
having reference to the situation of
Ethiopia, which lies between 1!) tropics,
so that the shadow is one half of the
year on the north side, and the other
half on the south,

oP bybe mase, plur. const. 23, ₪
cymbal, Lat. cymbala, similar to what
is now used in field music. 2 Sam. 6:5.
Root  צלל no. I. Besides the larger
cymbals, there were also smaller ones
or castanets, consisting of metallic plates
of the size of a button, which the dancing
women wore on their fingers and smote
together. Both these kinds are probably
referred to by the phrases vod byby and
mynn sts, Ps. 150 : 5. See Jahn’s Bibl.
Archaeol. § 96.

DY, plur. owe Job 5:5. prob. i,q.
owas the thirsty. Targ. predones, comp.

Arab.  צמיס roo vir magnus, durus,

validus.

NDS, fut. xx, to thirst. Ex. 17:3.
Metaphorically ¢o ¢hirst or long after a
person or thing, construed with 5, Ps.
42:3. 4%

NOE m. verbal adj. from wey dec.
V. 6. thirsty. Is. 21:14.

NDE m. verbal from xpy dec. LV. g,
thirst. Ezek. 19:13. Jer. 48:18.
,צָמָא  f. verbal fromצַּמְאָה  4.

Once Jer. 2: 25.

JINTDL m. verbal from sey, a dry or
thirsty land. Deut. 8:15. Is, 35:7.

WS in Kal not used. In Syr. and

Arab. (with (3) to bind, fasten.
Niph. found only in the phrase 7:3

ate tra to join or consecrate one's self to
Baal-peor. Num. 25:3, 5. Ps. 106 : 28.

Pu. to be fastened. 2 Sam. 20: 8.
Hiph. joied with now, to frame de- -

ceit, nectere fraudem. VPs, 50:19.



woe

_Deriv.  צָמִיר,and
oe m, with suff. "mx, - 1.

ha pair, couple, yoke; e.g. of oxen,
1 Sam. 11 : 7, of asses, Judg. 19 :10.---
2%. 9 : 95 omy m4 riding by pairs.

2. a measure of land, equal to what
a person might plough in one day, an
acre, Lat, jugum, jugerum. 1 Sam. 14:

.thirst. Is, 5:13צְסָא  .g.ו  5צָמָה 

MDE f. dec. X. a veil. Cant. 4:1.
6:7. Is.47:2. Root  צמםChald. 0
cover.

WAL m. dec. I. dried grapes or
raisins, or rather cakes made of them,
in Ital. simmuki. 1 Sam. 25:18.  לSam.
16:1. Root poy. י

לבבורז  to sprout or spring up; spoken
of plants, Gen. 2:5. 41:6. of hair, Lev.
18: 37.—Ecc. 2:6  עֵצִיש צוֹמֵחַ  יָער  the

forest which springs up with trees. Me-
taphorically éo spring up, to arise, spoken
of new  שוש+ Is. 42:9. 43:19.

Pi, i,q. Kal. Ezek. 16:7. Judg. 16:
22.

Hiph. to let spring up, to cause to
grow. Gen. 2:9. Construed with two
accus. Ps. 147:8. Metaphorically to

> arise, spoken of deliverance or salvation,
Is. 45:8. 61:11.

TVDE m. with suff. mz, verbal from
mov, dec. VI. i. ₪ sprout, shoot. Gen.
19:25. Metaph. nim mg the sprout or
branch of Jehovah, i, e. the Messiah,
the expected restorer of the Jewish
state, Is. 4:2. Jer. 23:5. 33:15. Zech.
3:8, 6:12.

“THE m. verbal from 72x, dec. 111. a.

> 1. a bracelet. Gen. 24; 22, 30.
2. a lid or cover for a vessel. Num.

19:15,

. DEY masc. sing. (after the form
צמם a snare. Job 18: : 9. Rootגאז 
Arab. ₪ to weave, or 2 to bind.

AIDS f, liter, destruction, from

) 8 צנ - (
nox, hence nos) for ever, absolutely,
entirely, 1. q. 3. Lev. 25 : 23, 30,

DE to be dry, spoken of the breasts.
Hos. 9:14. Deriv. rmx.
.ות צָמֶר  with suff. ~mz dee. VI. ₪

wool. Lev. 13:47, Deut. 22:11, Is. 1:
18. Hence

MVYSE f. the foliage of trees, as if
lana seu coma arborum. Ezek. 17:3,
22, 31:3, 10, 14. - For similar trans-
fers of words from the animal to the
vegetable kingdom, see. under the ar-
ticles 53, 32, ME,  ינת;also comp. oias
awres, the flower, i.e. the skin, of the
sheep, (Hom, Od. 1, 448.)

“VE proper name of a Syrian peo-
ple, mentioned only Gen. 10:18. Some
have very justly compared the name
with that of the city Simyra, the ruins
of which Shaw describes under the
name of Sumra.

OYYSS proper name of a city in the
tribe of Benjamin. Josh. 18 : 22. 2 Chr.
13:4,

M23 to root Cathy to cut off. Lam.

Niph. to be destroyed, to perish. Job
6:17. 23 alg.

Pi. i. g. Kal. Ps. 119: 139.
Hiph. i.g. Kal. Ps. 54:7. 69:5,

10125,
Pilel nny i.g. Kal. Ps. 88:17.
Note. In the other dialects, this root

signifies to be silent.
m. @ thorn. Plur. oz Prov. 22:עָן

Spoken of a thorn-hedge, Job 5: 5..5
.where perhaps we may compצָנצְנֶה4

basket of grain.

NIE com. gen. Num. 32:24, and aye
Ps. 8:8. i.g.  צאןsmall cattle, particularly

sheep. (Arab. Gus  0610.]ת. to have
much cattle.)

I. TSE f. ig.  ען @ thorn, hence a
hook, fish-hook, like nh, vo. Plur. rivg
Am, 4:2,

IT,  שבדdec, X. a shield. Po, $522.



צנת)
91:4, Ezek. 23:24, and that of the

> larger size, (comp. 1 K. 10:16, 17.)
scutum, Suess, which covered the whole
body of the soldier, Root j:3 prob. i. q.

j= custodivit, protexit.
ITI. 7133 dec. X. coolness. Prov, 25:

13. Root pz Chald. to be cool. Others:
@ vessel, comp. צְנְצְנֶת.

or  צָכרףdec. 115 a. i. g. צָכרֹףצנ
a turban. Is. 62:3 Keth.

m. dec. I. a@ water-course, aבור
water-fall, 2 Sam.5:8. Ps. 42:8, (In
Chald. idem.)

ME 1. to alight. Josh. 15:18.
2. prob. causat. to make to descend or

sink, 1.  ף-win. Judg. 4:21 she smote
the nail through his temples, yw3 nm)
and made it sink into the ground. So
the Sept. Vulg. Chald.

Dצְנִיני mase. plur. éhorns. Num. 33:
55. Josh. 23:13, See 7.

BIE m. dec. 111.3. a turban, head-
band ; for men, Job 29: 14. for rou
Is. 3:23. for the high-priest, Zech. 3
5. Root my to wind round. See new.

M22 found only in the part, pass. צָנים
thin, dry, withered, spoken of ears. Gen.
41:23. (In Talud. dem, in Samar.

hard. Syr.  ]גשב a rock.)

vit to be low, humble, modest. Part.
pass. ,with an active signification,) Prov.
11:2. In Chald. idem.

Hiph, to act humbly. Mic. 6:8.
Foo fut. m2, to wrap up or roll

round, (with a turban.) Lev. 10 : 4.---
Is. 22:18 mex yx Ay Ae shall roll
thee up as a ball. Deriv. out of course

-כִצְנַפָּתגִצְי'ף 
.f. verbal from ry, ₪ ball. Isשְבָפֶ 

22:18. See the preceding article.
Nz]S f. a pot or basket, to keep

things in. Ex. 16:33. Root  ענןprob.
i..q- Arab. pro 10 keep, lay up.

nine | fem. plur, dec. XT, a. -

‘509 ( צעיו|
pipes, through which the oil ran from

into the lamps. Zech.)ַלָהthe oil-vessel
According to Simonis, a quadri-,4:12

a pipe ae ורנְמַרliteral compounded of
to flow.

ws to go, proceed, move. Prov. 7:
8. Jer. 10:5. Particularly to move
solemnly, 2 Sam. 6:13. hence spoken
of Jehovah, Judg. 5:4. Ps. 68:8. Con-
strued with an aceus. to march through
(a country), Hab. 3:12.—Gen. 49 : 22
שׁוּר  עֵלי  צְעְרָה  בָּנוֹת  the daughters (of the
tree), i.e, the branches, reach over the
wall, By a change of the  וו« “it

בְּנוֹת צָעָדָה  יף  .1 Arab. } dno בנג'שו

ascensionis, i.e. ferz, onagri.
Hiph. to lead, bring. Job 18:14,
Deriv. out of course מִצָעָד

TYE m. verbal from wy, dec. 1. 6.
a step, 2 Sam. 6:13. Ps, 18:37.
א .verbal from wy, dec ₪צְעָדָה 

1. a step, marching, (of God.) 2Sam.

2. a short chain for the feet, extend-
ing from one foot to the other, worn
by the eastern women to give them a

short fashionable gait. (Arab. r=
idem.) Comp. myx.

TIPE 1. to bend, incline, tilt, (Arab.
e.g. a vessel, for the purpose of(יפא 

drawing off the liquor. Jer. 48:12.
2. to be bent down by fetters. Is. 51:

14,
3. to lay down, in reference to co-

pulation. Jer. 2: 20.
4, to go with neck bent back, to walk

proudly. 15. 63:1. (Others: to be proud,
comp. the Arab. use erravit, aberra-

vit, superbus fuit, i. q. Heb. mz.)
Pi. i. q. Kal no. 1. Jer. 48:12.

YE ig. VYY in the Kethib of
Jer. 14:3. 48:4.

AYE m. dec. 111. a. a veil, covering.
Gen. 24: 65. 38:14, (Root Arab.
sed conj. 11. 11. IV. double:
hence perhaps the double veil, of which



צער

one’ part hung down in front before the
eyes, and the other part was thrown
back over them.
.dec. 111. a.ות צְָעִיר 
1. as an adj. small. Particularly

(1.) minor natu. Gen. 19:31.° With
the addition mo). Job 30:1. (2.) low,
of little influence, Judg. 6 : 15. despised.
Ps. 119:141.

2. proper name of a place. Once 2K.
1.

f. denom., from  צר,dec. X.צְעִירָה
minority, youth, Gen, 43:33.

j22 0 wander, to remove, spoken of

(Arab, ye) Perhaps
liter. to lade beasts for a journey. Comp.
ono. 1. 33; 20.

Zoan, proper name of an ancientעַן  -
city in Lower Egypt, according to the
Sept. and Targums, 707005 on the
eastern mouth of the Nile. Num. 13:
22. Is. 19:11, 13. 30:4. Ezek. 30: 14.

OWEYS mase. plur. the work of a
sculptor, statuary. 2 Chr. 3:10. Root
prob. mz Arab. gle jinxit, conflavit,

artem aurifabri exercuit. The last
idea, however, does not apply, see 1 K.

i.  וָעַק .ף to  עז,particulary forצָעַק
help. Deut. 22: 24, 27. — Construed
with 5x of the person, Gen, 41:55.

Chr. 13:14, Also5,לJudg. A: 8. with
with an accus. of ‘the thing about which
a person cries, Job 7

Pi. i.g. Kal. Once 2K. 2:12.
Hiph. to call together, like היק.

1 Sam. 10:17.

Niph. pass. ef Hiph. to be called or
to come together. Judg.7; 23, 24. 10:17.

verbal from pry, dec. XI. d.+צְּעָקָה
a cry, particularly for assistance. Ex.

Job 34: 28, Jer. 48:5. Gen. 19:,3:9
onpes the ery concerning them.13
).מְִעָר ,to be small. (Comp. 72צָעַר 

Metaphorically to be brought low, to be
debased, Jer. 30:19. Job 14:21. (antith.
133.) Zech. 13:7. Deriv.  327צְעַתָה ;צָעִיר.

the nomades.

) S10 ( צפו

and  שוֹעֶר ) comp.צער
Gen. 19: 20.) proper name of a city on
the southern extremity of the Dead Sea.
Gen. 13:10. 19: 22, 30. Is. 15:5. Jer.

Its more ancient name was,48:34.לע

“IDS ₪ adhere, % stick fast. Lam.

/I. TIDE 1. to look about, we feb
down from a height.—Spoken mbtaphio- .
rically of inanimate objects, Cant. 7: 5.
—Part. seis a watchman, (in a tower
or steeple,) 1 Sam, 14:16, 2 Sam. 13:
34, 18:24. Metaphorically a prophet,
who should, like a watchman, warn the
people, Jer. 6:17. Ezek. 3:17. comp.
Hab. 2:1—Hos. 9:8 ony nex Ephraim
looks out (after oracles).

2. to observe narrowly, construed
with an accus. Prov. 15:3. 31:27.
with 2, Ps. 66 : 7. with 73, Gen. 31: 49.

3. to lie in wait, construed with. Ps.
37:32. Job 15: 22.

Pi. 1. i,q. Kal no, 1. 1 Sam. 4; 13.
Part. npg) ₪ watchman, 18. 21:6. Ap-
pled metaphorically to prophets, Mic. .
7:4. The thing. looked out for is pre-
ceded by bs, Lam. 4:17. by 3, Mie. 7:
7. Ps. 5:4.

Deriv.  מִצָפָּה,מִצְפָּה ;צִפנָה.
II. THX found only in Pi. nex 0

overlay, “(with gold, silver,) construed
with two accus. Ex. 25:24. 1K.6:

Pn. pass. Ex. 26:32. Prov. 26: 23.
Deriv, y.
IIL. FIDE perhaps i. q. Arab. [as

abundavit. 1s.21:5  הַצָפֵית צָפֹה  eעery

thing is in abundance, redundat redun-
dantia. Better: they keep a watch, ac-
cording to no. I, See Gesen. מו
Others, from the Arab. lus clarum,
defecatum fuit vinum, they refine the
wine.

a.א  .f. verbal from ye, decשָפָּה 
swimming. Ezek. 32 : 6.

m. verbal from  ygה no. IL. @עפוי
metallic overlaying or covering. Num.

Is. 30: 22,.4,17:3



/צפו

Ill.  9ר
Zu th the north. (Perhaps liter. the co

0000000, dark place, like 6% Copov i
os]ה'

.1:8of, Joshווה
parag. mpg northward, Gen. 13: ₪
also with prepositions nsog7  אלEzek. 8
14. mpeg? 1 Chr. 26: 17. towards 9%
north,  כִשָפנֶה Josh. 15 : 10. and לכִצְשוֹנָה

Judg. 21:19. on the north side,
2. the north wind. Cant. 4:16.
3. the northern hemisphere, poetically

for the whole heaven. Job 26:7.
"315% m. denom. adj. from jez,

coming from the north, spoken of the
locusts. Joel 2: 20.

Ezek, 4: 15 Keth. i q. rex.ָטָּפוּע

WEY, plur. ony, com. gen.=
I. ₪ sparrow. Ps. 84:4. Prov. 26:

2. Root  צפרin Arab. to chirp.
2. any small bird, particularly a

singing bird. Ps. 11:1. 104:17. 124:
7. Job 40: 29. Prov.6:5. 7:23.
- 8. @ bird generally. Deut, 4:17. 14:
11. Lev. 14:4. Gen. 7 : 14  ּבָּלהָטוףלְמְנָהו
כְּלִעָנֵף  ,fowl after his kindעyre כֹּל צָפּוֹ 
every bird of every sort. Comp. Ezek.
17 : 23. 39:4,17. Ps. 148:10.

= HWE f. @ cruise or cup; e. g. for
water, 1 Sam. 26:11 ff. for oil, 1 א.
17:12. Chald. mes idem. Arab. by
transposition  מהפהa dish, vessel.

rPSS ₪ verbal from rey no. J. dec.

X. a watching, i. q. mez. Lam. 4:17.

Rצְפִיחי f. a cake, wafer. Ex. 16:
31. Root  מפח-=צפחto spread out. Comp.
in Greek wanes, a cake.

;צָפין  Ps. 17:14 Keth. i. 6 3צָּפין  see
jez no. 2,

1. PES m. dec. IIT. a. dung, /
—

cattle.) Ezek. 4:15 iat (Arab, pee
idem.)

Il.  צָפִּיעוּתplur. Is. 99:24. of very
difficult explanation ; according to the
Targum and Kimchi, synonymous with
the “preceding wont  צָאְאִים,gומrט}/ק

ve gn

) 811 ( צפב
issue, But no contirmation of this sense
has yet -been found in the kindred
dialects. Others: diadems. See J. D..
Michaélis Supplem. p. 2132,

.m. dec. 111. 5. 6 he-goat. Danצָּפֵיר--  <
8:5, 21. Ezra 6:17.

,dec. X. a crown, diadem .1ְפִירָה  1
le 28 ; 5 Root sos Avab. > hd fo weave
a garland.

Ezek. 7:7, 10. Rootזזשָפִירָה.
Yea

Arab. pe to be waste, empty, to die.

,f. verbal fromspg. Is. 2125צָפית 

See under ; apy no. IIT.

JES, fut. js. 1. to conceal. Ex. 2:2.
Part. pass. pay concealed, inaccessible,
sacred, Ezek, 7:22. Particularly -in
order to give protection, Ps, 27:5. 83:
4 ny  צָפיthose under Jehovah's pro-
tection, his clients.

2. to preserve, lay up. Part. שפונים
goods, treasures, Ps. 17:14, Construed
with 5, to lay up fora person, Pa. ST:
צְפַן  3:2—.20 to lay up in one's heart,
Job 10: 13.—ins yey to lay up 7 one's
self, Prov. 2:1. 7:1.

3. to keep a person from any ftitng,
construed with yo, Job 17:4,

4. to hold back, to stop. Prov. 27: 16.
5. to hide one’s self; particularly to

lie in wait, construed with 5 of the
person. Prov. 1:11, 18. Ps. 10: &
Without an object following, Ps. 56:7.

Niph. 1. to be concealed yun or wn-
known to a person, construed with po.
Job 24:1. Jer. 16:17.

2. to be finished, determined, ap-
pointed, construed with >. Job 15:20.

Hiph. i. q. Kal no. 1. to conceal. Ex.
2:3. Job 14:13.

Deriv. yy, מִצפנִים
(Jehovah conceals) Zepha-עְפַנְיֶה

niah, proper name of a well-known pro-
phet. Zeph. 1:1. Sept. eee Vulg.
Sophonias.

פַּעְנֵחַ,an Egyptian nameצָפְנַת 
which Pharaoh | gave to Joseph. Gen.
41:45, The reading of the Sept.



צפר

00ער  09 and  אפcomes
nearer to the. proper Egyptian pro-
nunciation; ‘comp. the Copt. Psot-em-
phanech (i.e. salus seculi.) Jerome:
servator mundi.
graphy of the word is perhaps corrupted
in the Hebrew, (comp.  משָה גאַנ( in
which language it is explained by reve-
lator occulti, (Targ. Syr. Kimchi ;( but
we can hardly conceive that the word
should be of Hebrew origin.. See Jab-
lonskii Opusc. ed. te Water, T. I. p.
207—216.

:Is. 11צָפְוֹ  m. 18. 14: 29. andפע 
8. 59:5. Prov. 23:32. Plur. סניכ
Jer. 8:17. prob. the horned serpent.
Aqu. Baciascxos. Vulg. regulus.(Accord-
ing to Michaélis, derived from the Arab.
nYצופ cidaris, hence apicutus, coronatus;

according to Bochart from go ₪0
breathe poison, inasmuch as the ancients
ascribed this property to the basilisk.)

*}Dz found only in Pilp.  צפצףto pip,
chirp, asa bird,  הוואדcrgovdiZev. Is.
10:14, 38:14, Then used metapho-
rically of the gentle whispering, (vox
exigua, Virg. JEn. v1. 492.) which the
ancients ascribed to departed spirits, or
rather of the voice of the necromancers
who sought to imitate the manes. Is.
8:19.

TIDEDY ₪ according to the Hebrew
> 4 a willow-tree, 80102. Ezek.
17:5, where > must be supplied. (In
Arab. idem.) ‘Others: a plain; hence
in ₪ plain, by supplying 3. (So in Arab.)

“DE (Arab. with 5) to run, to go
away. Judg. 7: 3.

;צְפַרין  .Chald. plur.מ צֹפַּר  a יו
Soul. ‘Dan. 4:9, 11, 18, 30, [4:12, 14,
21, 38.3

m. dec. VIL a. a frog. Ex.לפרדע
8:1ff Used as a collective.28,7:27

noun and then of the fem. gen. frogs,
Ex. 8:2. ]8:6.[

m. dec. 1.צַפֹּרָן
1. anail (of the finger), Deut, 21:

12. Hence

6 ₪6 (

- The original 011[20-

צרד

the (diamond) point of a style, liter..2_

H.א.its nail. Jer. 17:1. Comp. Plin.
XXXVIL. cap. 4. (Chald. 2 idem.)

KDE f. the capital or chapiter (of 1

pillar), 2Chr. 3:15. Root Syr. 5 |
to adorn.

.ציץ seeאָצַים 

.צִיקְלַג seeלג 
ל .א m. found onlyצָקְלוֹן  4:42. @

bag, pouch. Perhaps from the Arab.

a side, hence a ₪6 0.2צקל
Z, with disjunctive accents and

with the article 1g, with suff. ny, -
Dy, const. rz, dec. VIII. k.

I. an adversary, enemy, persecutor,
i, @.  אב,but found only in the later
books; e.g. Est. 7:4,6. Neh, 4:11.
9:27. Root nz no. 11. Comp. +», oy.

II. affliction, distress, from  צרno.
III, Ps. 4:2. 44:11. 78:49 —»5 צר
for  בַּהיוֹת  13ל when I was afflicted, Ps.
18:7. 66:14. 106:44.—102:3 wor
in the day when I was afflicted. The
fem, is my.

III..@ stone, 1. q.  צר ,צר.Is. 5: 28.

no. 1. Ezek.wצa rock, i. q..1צר.מז
ית

2. aknife. Ex, 4:25. Comp. vz no. 3,
3. Tyre. i. q.  צורq. v.

ANE in Niph. to be burned, Ezek.
21,8. "[20: 47.] Kindred with mp, my.
In Chald. nz adustio.

,צר f. verbal adj. fromצְרָבָת  1
burning, scorching. Prov. 16: 27,

II, NAN Lev. 13:23, 28. according
to the Sept. Vulg. Chald. a mark, from
Arab.  ייto impress, smite.

TTT S proper name of a city in the
tribe of Manasseh, not far from Scytho-
polis, 1K. 11:26, 2 Chr. 4:17. In its
stead we find my Judg. 7 : 22, (where,
however, the true reading is with +;)
and it is evidently the same place with
.46 :7 .4:12 1 .3:16 (סsh.צרחן 
זי  with)צרָה  me fem, of 73.



yrs
1. ₪ female adversary, particularly a

_wal._1 Sam. 1: 6.
“IL. distress, trouble, Is. 8: 22, With °

: He parag. Ps. 120:1 לי בַּצָרְמֶה when 1
\ was in distress; comp. Jon. 2 : 3.

.צְרֹר seeצְרוֹר 
.Arab. 2 0, 0. cry aloud,צָרַױ 

Zeph. 1:14 a
Hiph. to shout for battle, Is. 42:13.
St a Tyrian, a gentile noun from

,Tyre. 1K. 7:14, Ezra3: 7ר 
.מז צָרי  _ Gen, 37: 25, and ~y Gen,

43:11. Jer. 8:22. 46:11. 51:8, in
pause  צריEzek, 27 : 17. the juice of the
balsam bush, opobalsamum, a produc-
tion of Gilead, used for the healing of

external wounds. Root ms Arab. us
to flow, distil. Comp. Bocharti Hieroz.
T. I. p. 628. Celsii Hierobot. II. 180
—185. and for a different view, J. D.
Michaélis Supplem. p.2142. Warnekros
in the Repertorium fiir morgenland.
Litteratur, Th. XV. p. 227. and Jahn’s
Bibl. Archaeol. § 74.

TPE m.dec. III. a.a high building,
a palace, tower. Judg. 9:46, 49. Spoken
of old watchtowers, 1 Sam. 19 6.

(Arab. - ₪ tower.)
NE m. dec. VI. p. need, necessity,

2 Chr. 2:15. (In Chald. and Rabbin.
more common.)

YS see under NYY.

.ES f. Ex. 23:28. Deut. 7: 20שרעה 
Josh. 24:12. according to the ancient ver-
sions and the Hebrew interpreters, hor-
nets, Comp. Bocharti Hieroz. II. p.534.
Perhaps plagues, public calamities,

plage Dei, (from ¢ Vo to cast down.)
TTY AW proper name of a city in the

plain of the tribe of Judah, but after-
wards assigned to the tribe of Dan.
Josh. 15:99. 19:41. Judg. 13: 2.
The gentile noun is yxy 1 Chr. 2: 54,
and ‘nyw verse 53. 4: 2.

KYW f. dec. XII. m. the leprosy ;
either in men, Lev, 13: 2 ff, or inhouses

) eis )

> 26;

צרר

and garments, Lev, 13:47—59. 14:
33—37. In men strictly the white le-

»\prosy, comp. Ex. 4:6. Num, 12: 10.
Hence the denom. yry Lev. 13: 44.
22:4. and rp 2 K.5: 1, 27. 1535.
leprous, infected with the leprosy.

FyIS, fut. ww. 1. to melt, fuse, par-
ticularly the precious metals—Hence
or workman in gold and/סa  rednuצרף 
silver, Judg. 17:4. Prov. 25:4,

2. particularly to refine gold, silver,
etc. by the fire, to separate the dross,
Ps. 12:7. Is. 1:8

3. metaphorically to refine, purify.
Dan. 11: 35. Part. pass.  6%צְרוּף
pure, Ps. 18:31.:119: 140.

4. to try, examine, prove. Ps. 17:3
2.:105:19.

Niph. pass. Dan. 12:10.
Pi. i,q. Kal no.1. Part. myn Mal. 3:

%,

contractionג)  ,Staged (תסwצָרְפַת 
of new, hence with He parag. nּצֶרָפת
Sarepta, proper name of a Phenician
city between Tyre and Sidon. 1 K, 17:
9, 10. Obad. 20.

1 to bind up or  יץי** 4 (in a cloth
or bundle.) Ex. 12:34. Job 26:8,
Prov. 30:4. 1 Sam. 25:29 bound up
tn the bundle of the living, i.e. written
in the book of the living. Hos. 13:12
the iniquity of Ephraim is bound up,
i. e. taken away, comp. Job 14:17,

2. to embrace or hold fast. Hos. 4:19.
3. to shut up. 2 Sam. 20 3.
Note. Of this verb there occur in

Kal the pret. ny, part. pass. wy, imper.
צר  Is.8:16. to which some add ¥z
Prov. 26:8, as an infin. Some other
tenses and persons borrow their form
from vy. See vz no, 1. '

Deriv. צרֹר.
i. ae (Arab. with | 6.)
1. to be hostile to, to persecute. Nurn.

33:55, Is. 11:13. Construed with a
dative, Num. 25:18. Hence part. יר
1. q.  צַר₪  ,rotucesreק an enemy, Ps. 6:
8, 7:5, 23:5.



קב

18:18.
Deriv. 73, צְרָה-

IIL. VY i. q. we no. 1. but ~ used
intrans. to be narrow or straitened.
Pret. 13, fem. my Is. 49 : 20. Construed
impersonally »  y(1)ר J am in a strait,
I am in trouble. Ps. 31:10. 69:18,
Judg. 11 : 7. 1 Sam. 28:15. 2 Sam.
24: 14. (2.) Tam much grieved, con-
‘strued with by. 2 Sam. 1 : 26.—In a si-
milar construction occurs also the fut.
9 ayn, see ww no. IT.

Hiph.  הצר,infin, הֶצֵר.
1. trans. to oppress, distress, afflict ;

construed with a dative, Deut. 28 52,

Koph, the 19th letter of the alpha-
bet, and as a numerical sign denoting
100.

The name  קוףis i.g. Arab. as fora-
men acus vel securis.

For its few commutations with the
other palatals, see the letters >, >.

$j? m.. verbal from  קוא,dec. [.-a vo-
mit, matter thrown from the stomach.
Prov. 26:11.

DN f. with the article npn, const.
nyp, a water-fowl, (Lev. 11:18. Deut.
14:17.) -which also inhabits waste
places, (Is. 34:11. Zeph. 2:14. Ps.
102: 7.) according to the ancient ver-
sions, the pelican.» Root prob.  קוא to
vomit, from the vomitiny up of muscles
and other indigestible things, which is
done by the pelican and other water
birds.

measureהm. 2K. 6:25. acab,קב
according to the Rabbins centaining the
sixth part of a seal, (7TMp.)

aA)? to execrate, curse. 1. q. 33 no. 3.
q.¥. From this form come only the
pret. infin. and imper. Num. 23:8 ff.
24:1. Imper, with suff. 232 Num, 23:
13, with Nun epenthetic.

FTA? f. the stomach or maw of ani-

( 514 )
2. to be jealous, to be a rival. Ley.

קפל .
Jer. 10:18. Neh. 9:27,
8:37.

2. intrans, as in Kal, tobediaimmed,
construed with a dative. 2 Chr. 28 ; 22.
33:12, Part. myn mes ₪ woman in
childbirth, Jer. 48:41, 49: 22,

. Deriv. מֶצָר.
צר m, verbal fromצְרוֹר  andצָרדּי 

no. I. dec.-I.
1. a bundle, pack, 1 Sam, 25:29.

Particularly a purse or bag for money,
Gen, 42:35. Prov. 7:20. For Prov.
26: 8, see מִרְגּמָה.

2. i. q.  צר,₪ stone, a small stone, 2
Sam. 17 : 13. «grain, kernel, Amos 9:9.

MVE and PE, see TMS.

Fut. w 1 K.

ק
mals that chew the crud, echinus, Deat,

5%

18:3. (Arab. 245 idem.)

may found only Num. 25:8. prob.

i.g. Arab. 6 Cs the part between
the ribs and the rump. Sept. wirec.
genitalia. Perhaps also 73) stands,קוחר 
for m7) 1. q. Chald. na the fundament,
from 273 to pierce.

122 = ₪ sleeping chamber. Onee

Num. 25 : 8. (Arab. aa idem. Hence
the Span. alcova, Engl, alcove.)

m. dec. I. @ company, multi-קבוץ
> tude. Is. 57 : 18. Root yr.

verbal from  22ר, dec. X. ₪.1קבורֶה
grave, sepulehre, Gen. 35 : 20.

bap i in Kal not used.
Pi. bap 1. to take, receive, synonymous

with m4; but used only in later Hebrew.
2 Chr. 29:16, 99. Ezra 8:30.

2. to accept. Job2:10. Esth. 4:4.
9:23, 27. Applied to the receiving of
instruction, Proy. 19 20.
. 3. to take up. 1 Chr. 12:18,

Hiph. tf stand over against one
another, Ex. 26:5. 36: 12,

bap found only in Pa. to recetve.
Dan, 2:6. 6:1. 7.18.



קבר

.Chald, strictly i. qקָבֵל  andלְבֵל 
2 what is before or in, front. Hence
bap  כלWith suff. 75275, as a preposition,

‘L. before. Dan. 2:31. 3:3. 5:1. .
2. over against. Dan. 5:5.
:account of, because of. Dan. 5תס  .3

10, Ezra 4: 16. '

4. in combination with other parti-
cles, (1.)  5323די as a conj. because that.
Ezra 6 : 13. (2. :)  בְּלֹיקְבַלֹ"דִּי idem, Dan. 6:
5,23. wherefore, Dan. 2:10. as, Dan.
r thisסfבּלֹקְבַלֹדְנָה  (.3) .6:11 .2:40
cause. Dan. 2:12, 24.

bs 3), in other editions by, (read ko-
‘bal, 1.  522-ף, @ prep. before. 2K. 15:
10 cy bap before the people. ‘The form
0 that of fhe Chald. py.
whence #37, Ezek. 26 : 9. in.מז קֹבַל 

other editions ‘3, habollo like "TEP,
from jez.) See להי.

to defraud, rob. Mal. 3:8, 9..1כְבַע

2. to spoil, construed with two accus.
Prev. 22 : 25.

of cup. Is. 51:17,קְבַּעַת+שי

(Arab. ae the calix of a flower ;.22
comp.  כּוֹנַעand קובט.(

Yai2, fut. yan, to gather together,
(persons or things.) Gen. 41:48. 1K.

Niph. to gather one’s selves together,
to assemble. 14. 34:15. 43: 9.

0 | Pi. 1, as in Kal, to assemble, gather
together. Deut. 30:3, 4. Jer. 31:10.
In. 11:12, 13, 14.

2. i. g.  אֶסף no. 4. to draw in,
withdraw, lose. Joel 2:6. Nah. 2:11.
See פָארוּר.

Pu. pass. of Pi. no. 1. Ezek. 38:8,
Hithpa. reflex. Josh. 9:2. Judg. 9:47.

.יְקַבְעָאֵל seeקַבְצָאֵל 
f. verbal from yz, dec. X. aקְבְצָה
gathering. Ezek, 22 : 20,|ו

,fo bury. Gen. 23:4יקָנֹּר  .fut,קֲבַר  =
Tora 9.

Niph. pass. Ruth 1:17, Judg. 8:32.

(ms. ) קדח
Pr iq Kal. 1 PO
Pu. pass. Gen. 25 10.

 .m  htiw  .ffus ,קֶנֶר  .rulק  קָבֶרהקְכָר'©
const. “37, and  ִקְבְרוֹת, .tסמפc  וזגִקַגְּהוֹת

verbal from WR, dec. VI. h. a pe
sepuichre, Ps. 5:10. Gen. 23: 9, 20.

(graves of lusting)הרההתקבררת
name of a place in the desert, the oc-
casion of which is given Num. 11; 34.
‘Comp. Num. 33:16. Deut. 9: 22,

found only in the fut. 77, plur.קדד
ow, (with a Chaldaic form,) fo incline,
bend, bow. 1 Sam, 24:9, 28:14. It is
usually followed by mnavn, Gen. 24:

Ex. 12:27. 34:8. Num, 22:31..26

f. Ex, 30:24. Ezek. 27:19.קדה
according to the Syr. Chald. Vulg. the

Arabian cassia, i. q. 23. Root.  לto
split.

Dקְרוֹמִי masc. plur. found only Judg.
5:21 ony i: perhaps the brook of'an-
cient days, i i, e. celebrated from ancient
days. Sept. Vatic. xespeetppous 0
Chald, rivus, in quo facta sunt Israeh
signa et fortia facta ab antiquis, Or,
brook of slaughters, comp. 27 no. 3. and
the Arab, , ds to be bold, courageous.

and  לדverbal adj. fromׁקְָרוֹש
wip, dec. 111. a. holy; spoken of Je-
hovah, Ps. 99:3. of the people, Lev.

of sacred places, Lev. 6:9. [6;.44:11
17. ]—wrp the holy one, i.e. by way
of eminence, Jehovah, Job 6;10, Is.
40:25. Hab.3:3. Also  קְרוש יִשְׂרָאל 6
holy one of Israel i.e. Jehovah, Ps.
71: 22. and in Isaiah, frequently.

Plur. pap the holy ones, by which
is denoted (1.) angels, particularly in
later Hebrew, (see wp.) Dan. 8:13,
Job 5:1. 15:15. Zech. 14:5, Ps. 89:
6, 8, perhaps Deut. 33:3. Hence (2.)
the pious, Ps. 16:3. 34:10. (3.) the
Jews, (see again vp.) Dan, 8: 24. )4.(
as a pluralis excellentia, Jehovah. Hos,
12:1. Josh. 24:19. Prov. 9:10. 30:3.

FV}? (in Arab, to strike fire.)



קרט

1. to kindle, to cause to burn. Jer.
17:4. Is, 50:11. 64:1,

2. to kindle itself. Deut, 32: 22. Jer.
15:14. o_o —

f. verbal from mp, a hot fever,קדחת

Lev. 26:16. Deut. 28: 22,
O72 m. verbal from op.
1. liter. what is before or in front,

Hab. 1:9 nonp forwards.
2. the east, i.g. oy. Ezek. 47:18,

48:1.
3. the east wind, in full op om. This

in the east is an extremely tempestuous
wind, Job 27:21. Is, 27:8, Jer. 18:
17. also felt at sea, Ps. 48: 8.
27 : 26. and by its scorching heat blast-
ing the grain and plants, Gen, 41:6, 23,
Jon. 4:8. Metaphorically like rm, some-
thing vain, vanity, Hos. 12; 2.

Chald. adj. holy; e.g. קדישאֶלְהִין
perm the holy gods, Dan. 4 : 5, 6. ] 4 : 8,

Used particularly (1,) of.5:11].9
angels, Dan. 4:10, [4:13.] See oni
no. (1.) (2.) of the Jews, Dan. 7 21.
in full psy ~wp the saints of the Most
High, Dan. 7; 18, 22, 25. comp. 1 Esd,

cyios 700 vicrov.8:70

DJ}? found only in Pi, my.
1. to precede, go before. Ps. 68; 26,

Construed with an accus. of the person,
Ps. 89:15.

2. to be beforehand, to anticipate,
construed with an accus. Ps, 17: 13.
119:148. Hence with an infin. it
forms a periphrasis of the adverb before,
Jon. 4:2 mad noy I fled before, i. e.
recently. .

3. to fall upon. Ps. 18: 6, 19.
4. to do early, to rise up early, i.q.

md. Ps. 119: 147.
5. to meet, construed with an accus,

of the person; particularly with help,
Ps. 59:11, 79:87 Jo#S: 92. Also
spoken of an adverse event, Job 30:
27. Is, 37 : 33  מָגַן קַדּכָגָה לא 00 shield shall
meet it (the city,) i.e. shall be turned to
it.. Construed with 2 of the thing, to
bring, (comp. 2 no. 2.) Deut. 23: 5.
Micah 6:6. Neh. 13; 2. So without 3,
Ps. 21; 4.

.( 846 ) /קױמט
Hiph. 1,4. q. Pi, no. 3. to fall on a

person, (spoken of a calamity,) con-
strued with wa, Am. 9:10.

2. td be first in doing a service, eon-
strued with an aceus. Job 41:3, [41:
.ו  |

Deriv. out of course  קְדוּמִים, .קָדִים
12 m. verbal from D7, dee, VI. a.

1. strictly what is before or in front.
As an adv. before, Ps. 139: 5, Hence

2. the east, the east country. (comp.
(.אָחוֹר  Job 23  8:32.--מִֶדָם towards the
east, Gen. 2 : 8. 19 :  8,---ל op to the
east of, Gen.3 :  49..---ֶסדx the sons of
the east, i.e. the Bedouin Arabs in the
deserts east of Palestine, Job 1:3. Is.
11:14. Jer. 49; 28. Ezek. 25:4, 1K.
5:10. [4:30.] Judg. 6:3 ff. Here
belong also oR 2% Is. 19:11. oR pw
Gen. 25 : 6. and oR ‘2 py Gen. 29: 1.
— The following passage is more doubt-
ful, Is. 2:6 oy win they are full of the
east, i. e. prob. of the magic arts of the
Syrians and Chaldeans. Comp. 9 : 1.

3. spoken of time, former times, used
in poetry for ov, Ps. 44: 2, Is. 23:7.
—oy from former times, Ps. 74:12.
77:6, 12. As am adv. (1.) aforetime,
Jer. 30: 20. Lam. 5:21. (2.) a long
time, Ps.55:20, (The usual expresion
in prose is Dy), Eup.) Also as a prep.
before, Prov. 8:22. Plur. primordia,
Prov. 8 ; 23,

OY? idem; hence way towards the
east, Gen. 25:6, Ex, 27:13.

,,;קְרָס,Chald. prep. before, inקלְרָס 
space; more rarely in time, ₪ g. Dan.

With suff, in the plur. as 7,.7:7
TOR,.—oR,  מן i.  ף. Heb.  סמִפְנַי מִפְּנִי
coram, e,g. Dan, 2:15. for thé most
part simply i. q. yo, Dan. 2:6, 6; 27.
or oy, Dan. 5; 24,

dec. X. i. q. oy; nos. 1.2. usedקְדָמָה 
only in the const. state, as a preposition,
before, i.e. to the east of. Gen, 2:14,
4: 16. 1 Sam. 13:5. Ezek. 39; 11.

קַדמָהverbal from oy, dec.5.א
origin, ‘Is. 23:7. former state, Ezek.

Used in the const. state, as a,16:55



קדר
as aאֶשָּר,prep. and with the omission of

conj. before that, Ps. 129: 6.
as a 7 מְִקַדְמT2 Chald. idem.—nַקרמה 

prep. before, hence 731 rev  כין Dan. 6:
1 1. nyrmoq Ezra 5: 11. before, afore-
time.

yop, fem. =, denom, adj. from
om, eastern. Ezek. 47 : 8.

.ות יה 527972 f. denom. adj. from
םס  .

1. front, fore. Ezek. 10:19. 11:1.
2. eastern.—ָהַיָם  הַקַדְטנthe eastern sea,

i.e, the Dead Sea, in opposition to the
western or Mediterranean, Ezek. 47 : 18.
Joel 2: 20.

3. ancient, belonging to former times.
Ezek. 38 : 17. Plur. oo the ancients
or forefathers, Job 18. 20. 1 Sam. 24:
הַשָרִֶנִי מְשַל 14 a  breןקיסטof the ancients,
(where the ‘singular is used collectively.)
Plur. fem. nvzo77 things of old, Is. 43:18.

4. proper name of a Canaanitish peo-
ple. Gen. 15: 19.

Chald. the first. Plur. Dan. 7:קדמי
Dan. 7 : 4. plur.קַדכִיְהָאFem. emph.,24

xmow Dan. 7 8.

.with suff, im, dee. VII. jוזֶ רְקֶר- 
the crown, head. Gen. 49:26. Deut.
33:16. More in full -yw  קדקדthe hairy
crown or scalp, Ps. 68 : 22.

to be black, to be dark-co-.1קור
loured, spoken e.g. of the skin burnt
by the sun, Job 30:28. to grow black,
spoken of the day, of the sun and moon,
Jer. 4:28. Joel 2: 10. 4:15. (3: 15.]
Mic. 3: 6.

2. to be dirty, muddy, turbid, spoken
of ariver. Job 6:16. Hence fo go in
dirty garments, to be in mourning.
Part. np a mourner, Ps. 35:14, 38:7.
42:10.

Hiph. 1. to make dark, Ezek. 32:7, 8.
2. to cause to mourn. Ezek. 31 :
Hithpa. to blacken one’s self, to become

black. 1 18: 45.
a proper name.קְדָר.מו

1. the son of Ishmael. Gen. 25:13.
2.a tribe of Arabian nomades de-

agended from Kedar. Cant, 1:5, Is,

( 517 )
49:11.60:7. Jer.49:28. Ezek. 27:
21. also called vp a Is,21:17. In
Pliny (H. N: v. 11.) Cedrei.

eז) turbid, comp. Job 6 : 16.)קֹדָרון

a brook and valley of the same name
between Jerusalem and Mount Olivet.
The brook empties itself into the Dead >
Sea. 2 Sam. 15:28. 1K. 43
2K. 23:4. Jer. 31:40,

nayy2 f. verbal from 7p, blackness,
darkness. Is. 50:3.

adv. mournfully, in sadness,קְדרַנִּית
from  קָרֵר. Mal. 3:14.

WI? and WI? (Num. 17:2.) fut.

‘1, to be sacred or holy, Ex, 29:37.
30:29. to become sacred or holy, Ex.
29 : 21.—Is. 65:5  קדשהיף J am holier
than thou, for p22 ne. The primary
meaning was probably ¢o be clean, comp.
Lev. 11: 43, 44, Deut, 23:14, 2 Sam.
11:4,

2. to be consecrated, to fall to the
sanctuary. Deut. 22:9.

Niph. 1. to be sanctified. Ex. 29 : 43.
Is. 5:16.

2. to be regarded or treated as holy,
to be hallowed, Lev. 10:3, 22:32.

3. to shew one’s self holy or glorious
in a person, construed with 3; either by
benefits, Ezek. 20:41. 28:25. or by
judgments, Ezek, 28:22. Num. 20: 13,

Pi. wy 1. to make holy, to consecrate,
dedicate, sanctify ; e.g. a person for
the priest’s office, Ex. 28:41. an altar,
Ex, 29 :36. a people, Ex. 19:10, 14.
Josh. 7:13. comp. Job 1:5. a finished
building, Neh. 3:1, Particularly to con-
secrate as an offering to God, Deo con-
secrare, Ex. 13:2. Comp. Hiph.

2. to regard as holy, e.g. a priest,
Lev. 21:8. the sabbath, Ex. 20:8. God,
Deut. 32: 51.

3. to pronounce holy, (spoken of Je-
hovah,) e.g. the sabbath, Gen, 2:3.
the people, Lev. 20: 21:8.

4, to appoint, institute, proclaim,
(something holy ;) 6. g. a fast, Joel 1:
14. 2:15, (parall. sy.) a festival as-
sembly, 2 K.  02:01.--קט מְלְחָמָהto sanc-



קדש
tify ₪ war; i.e. to prepare one’s self for

it, (which was connected with religious
solemnities, comp. Ps.110:3. 1Sam.7:9, |
10.) Joel 4:9.[3:9.]Jer.6:4. Mie.3:5.

= 5. to separate as holy. Ex. 19: 23.
Pu. 1. pass. of Pi. no. 1. Ezek. 48:11.
2. pass. of Pi. no. 4. Is. 13:3 הדי

my consecrated ones, those whom  אhave
consecrated for war.

Hiph. 1. i. q. Pi. no. 1. Deo conse-
crare. Lev. 27:14 ff. Judg. 17: 3.
2 Sem. 8:11.

2.i.q. Pi. no. 2. to sanctify, to regard
as holy. 18. 8 : 13. 99 : 23. Num. 20:12.

3. i. gq. Pi. no. 3. to pronounce holy.
Jer. 10.3 6.09: 8,

4. to set apart, appoint, Jer, 12:3.
Zeph. 1:7,

Hithpa. 1, to sanctify or purify one’s
self, (by washings, lustrations.) Ex.
19:99, 2Chr.5:11, 29:15. Comp.
Kal no. 1.

2.-to shew one’s self holy or glorious.
Ezek. 38 : 23.

3. to be hept or celebrated, spoken of
a festival. Is. 30: 29.

= Deriv. out of course wָּיUכִקְנָּשׁ;קדוֹשׁ  ,קֵו.
.m. verbal from wp. dec. V. aקדש 
1. a male prostitute, a sodomite, pier

mollis, liter, one consecrated. Deut. 23 :
18. 1K. 14:24. 15:12, Fem. ng a

Semale prostitute, a harlot, Gen. 38: 21,
22. Deut. 23:18. In the religious
worship of the Arameans, which pre-
vailed also at times among the Hebrews,
both maidens and boys prostituted
themselves in honour of their idols.
Comp. Num, 25:1—15. Herod. 1. 150,
and the passages already quoted.

2. wy and yw wp Num. 34:4.
Deut. 1: 2, 19. 2:14. proper name of a
place in the desert, which lay south of
Palestine, between Idumea and Egypt.
Gen. 14:7. Num. 13:3. 27:14, 33:
36,37. See Relandi Palestina, p. 114.

WI? 1. a city in the south of the
tribe of Judah. Josh, 15: 23.

2.a city in the tribe of Naphtali,
Josh. 12; 22, 19:37, 21:32, Judg. 4:

) 518 ( קוחל
Chr.6:61. Also written wy Judg.1.6

.4:9
3. a city in the tribe of Issachar.

1 Chr. 6: 57.. Also called jrp. Josh.
19:80. 8

m. once wip (Dan. 11: 30.)קדש
with -  קֶנְשִי, ,,קְרָשִיס .זטק  also קְכָשִׁיס
(read hodashim, ) verbal from wp, dec.
VI. m.

1. holiness. Ps. 89:36. Usually em-
ployed as a genitive after another noun
for ais tees of the adjectife holy ;
.ae thy holy spirit, Ps. 51:13היח holy name, Lev. 20:3עמ שס חָדְשִׁי 
2. a holy place, a sanctuary, spoken

of the tabernacle of. the congregation
and of the temple. Ex. 28: 29: 30.
35:19.39:1. And particularly i. q.
tga the holy place before the oracle, 1K.
8:8.

3. what is holy or sacred, the abstract
being used for the conerete. Lev. 12:
4, 21:6 wap ym and they (the priests)
shall be holy. “Jer. 2:3.

4. something consecrated, a sacred
gift. Particularly in the plur. owyR
Lev, 21: 22, 22: 2, 3, 15.

5. mw, wp )1.( what-isweity Wil,
spoken e.g. of the altar and sacred
utensils, Ex, 29:37. of the sacred gifts,
etc. Plur,  אָדְש קַרָשִיםidem, Lev. 21: 22,
Ezek, 42 : 13. 6 ) the holy of holies in
the temple, otherwise called 23, Ex,
26 : 33, 34. More in full own wp ms
2 Chr. 3:8, 10. Sometimes simply wy,
Ezek, 41: 23. .

to be blunted, Fe of teeth.קדה
Jer.31: 29, 30. Ezek. 18:2

Pi. map tdem, intrans. 4 of iron.
Kee. 10:10. Comp.7q2. |

| om? in Kal not used.
Hiph. to assemble, call together, (a

people.) Num. 8: 9. 10:7. 20:8,
Niph, ₪ assemble, come together.

Num. 16:3.
Deriv. out of course  כַקְהֵלוֹתגמַקְהיִים-

bap m. verbal from ‘mp, dec. IV, a.
an assembly, congregation ; particularly
of the Israelitish people, This people



קו
tap Deut.18:4.יראלis called azz Lev.

קֶהֵל יְהֹנָה 50.16:3:קְהל---.4 Num..80:$1
pis Gen. 35:11. and oxy tap Gen, 28:

a multitude of nations..4:48.3
f. verbal from ‘ap, dec. X. @קהלה

congregation. Deut. 33:4. Neh. 5:7.
nbn Koheleth, the proper name

by which Solomon is distinguished in
the Book of Ecclesiastes. It is usually
construed as masc. and without the
article, Ecc. 1:1, 2, 12. 12:9, 10. once
with the article, 12: 8. (like many proper
names which have an appellative signifi-
cation, see Gesenius’ Lehrgeb.§ 167. 1.)
and once construed as feminine, 7 : 27.
from a reference to the feminine termi-
nation. This feminine form occurs in se-
veral proper names of men, e.g. Ezra
also in some masculine .2:57בָרֶה  ,2:55
appellatives, e.g.  פה,np, q. Vv. and in
Arabic much more frequently.

The greatest difficulty attends the
explanation of this proper name, which
evidently has some significancy. The
two following have been proposed from
the Hebrew language, (1.) the assembler,
or rather preacher before an assembly,
Lat. concionator. Sept. exanciarrs.
Vulg. Zcclesiastes. Luth. Prediger.
(2.)the collector,(namely , of maxims, pro-
verbs, etc.) Symm. ragosaorys. But
tap signifies only /0 assemble people, not
to collect things.—In Arabic, the root
ks signifies exarwit cutis, pecul. ex
multa spirituali exercitatione ; conj. V.
lente incessit, debili et infirmo statu
fuit ; comp. JS to be old. Hence np
would signify an old man who has re-

flected much and had greut experience.
It is in Arabic too, that this feminine
form most frequently occurs. See Bo-
charti Hieroz. T.I.p. 88. Jahn’s Einleit.
in das A.T. Th.  ל.p. 828. Carpzov. In-
troductio in V. T. 1.11. p.200. Dindorf,
Quomodo nomen Kohelet Salomoni tri-
buatur? Leip. 1791. 4.

m. with suff. oy, dec,קרandקֶר
VIil. a,

1. a cord, line. 1 K, 7: 23. Particu-

) 519 ) קוט
larly a measuring cord or line, Ezek.

2K.21:13 Z will stretch over.47:3
Jerusalem the measuring line of Sa-
maria, i, e. I will destroy it like Samaria,
comp. Is. 34:11. The same phrase is
also used in reference to rebuilding,
Zech. 1: 16. With the former use of it

.18:2is connected Isקורקוו“86₪
of measuring lines ; i.e. whose business
is to lay waste. Others: a people of

Gos

strength, comp. Arab. §,3 @ line, and
strength, Metaphorically perhaps -a
rule, precept, like the Germ. Richt-

* schnur, Is. 28:10. Comp. .
2. a musical chord, hence a sound.

fo vomit. Metaphorically Lev.קוא

Hiph. zdem. Prov, 23:8. Metapho-
rically Lev. 18 : 28. |

Deriv.  קייא,קא

 a  .temleh  1 ..maSכִּבָט.g.i.mרקQY
Ezek, 23: 24..17:38

in Kal found only in the part.קרדה
mp, and Pi.mp, 20 wait or look for, to
wait on; construed with an accus. Job

with x, Ps. 27:14. 37:34..30:26
with), Jer. 8:15. 14:19. Particularly

aim mp and mir) to wait on Jeho-).1(
vah, i.e.. to confide in him. Ps. 25: 5,

to lie in wait fora).2(.40:2.39:8
person. Ps. 119: 95, 56: 7.

Niph. to gather themselves together ;
spoken of nations, Jer. 3:17. of waters,
Gen. 1:9. The ideas ¢o watt and to as-
semble are not very remote from each
other ; the signification of Niphal, there-
fore, is not to be separated from that
of Kal.

Deriv. out of course  גְמִקְיָה ,מִקְנֶה -הִקְיָה

יק .1K. 7:23 Keth. i,qקְוָה 

קוֹחIs. 61:1. Seeַ.פִּקַחְקוֹחַ

I.  קוטi.g. yp to loathe, abhor, be
grieved with, construed with 3 of the
thing. Fut. op Ps. 95 10. For the
pret. we find op) Job 10:1.

Niph. idem. Ezek, 20:43, 36:31.



קטף
Cant. 1:12. By asynecdoche, a house,
(like the Greek péaradgoy,) Gen, 19:8.

i.g. vz to lay snares, Foundקוש

or as29:21קטוןonly in the fut. Is,
.in other MSS.יקשון

adv. only, i.q. Arab, ks, Ezek.10/2
,16:47

att)? m. and 12, with suff. yep,
(read hotobcha) Hos. 13:14, dee. VI.

1. destruction, devastation ; usually
derived from  קסב in Chald. and Arab,
secuit, Is. 28: 2 297 ww a destructive or
devastating storm.

2. particularly pestilence, contagion.
Deut. 32:24. Ps.91:6. Hos. 13:14.

TWO)? f. verbal from +p, incense.
Deut. 33:10.

101) Ezek. 6: 9. comp. wip.

byp, fut. ‘xr, to hill, slay. Only
Ps. 139:19.. Job 13:35, 24:14.

Chald. idem. Part. act. ‘xpקט

Dan. 5: 30.קמלDan. 5:19, Pret. pass.
Tall.

idem, in reference to theקמלPa.
death of many. Dan. 2:14. 3:32. (In
Syr. Pe. interfecit unum ; Pa, interfecit
plures. )

Ithpe. pass. Dan. 2:13.
Ithpa. pass. Dan. 2:13.

Oj? m. verbal from ‘yp, slaughter.
Obad. 9.

T)25 fut. yop, to be small, little.
2 Sam. 7:19. Gen. 32:11.

Hiph. to make small. Am, 8: 5,

dec. VIII.קְמנִיםfem, mzep, plur.יקְטַּן

a. and,קטןverbal adj. from.קטן|
1, small; freq.
2. young. Gen. 9: 54. 27:15.
3. small, unimportant ; spoken of

persons, Is, 36:9. of things, Ex, 18:

4. as a subst, the little finger. With
suff.  קְמְנִי(Ratoni) 1K. 12:10. .

to pluck off or up.קפףfut.קמף

Deut. 23 : 26. Job 30:4.
Niph, 00 be cut off: Job 8: 12.

( 522 ) קים

קְטַּר.in Kal not used, In Arabקר
to emit fragrance.

Pi. sep to burn incense in honour of
a god, construed with  ל. Jer. 7:9. 11:
13, Always as an idolatrous act. Part,
fem. rive altars of incense, 2 Chr.
30: 14,

Pu. mp2 incense. Cant. 3 : 6.
Hiph. i. q. Pi. 1 K.3:3.11:8. For

the most part construed with an accus.
of the incense or victim, Ex. 29: 18.
Lev. 1:9, T7. 2a U6.

Hoph.  חֶקְטַרpass, Lev. 6:15.[6 : 22. ]
art. 127  ,esneמס:Mal. 1 11.
,ִקְטוֹוָה .vireDת  ,קְטֹׂרֶת  גִקִישֹׂר  גְמִקְטֶר  -מקסְרָת

found only in the plur. קטַרקַטְרִין
Chald. knots ; particularly (1.) joints.
Dan. 5:6. (2.) metaphorically diffi-
cult problems. Dan. 5: 12,16. Root

to .dמbקֶשַׁר=קְטַר

found only Ezek. 46 : 22 קָטֶרחֲצַּוֹת
nip prob. uneovered courts. Comp. Syr.

 SAןdomus sine tecto.5.;ן
verbal fromהקַמְרְתִיwith suff..1קְטֹרֶת

dec. XIII. 6.קטר
1. incense. Ex. 30:1 ff. Ley. 4:7.

2. an offering. Ps. 66 : 15 pms mrp
_ an offering of rams.

dec. 1. a vomit. Jer. 48: 26.א.מז"

Is. 19: 14. 28: 8. Root sip 00
Jer.קיוCo vomit. Imper.קואi. קיה.ף

.27:25
Chald. i.g. Heb. yp semmer.קימ

107)? m. verbal from קָטַר.
1. smoke. Gen. 19 : 28. Ps. 119: 83.
2. vapour. Ps. 148: 8.

 .ced  .I  .g.i oֶUק   na ,yrasrevdaיקD
enemy. Job 22 : 20. Sept. iwccracss, as
if they read Dy.

D3) m. Chald. an order, edict, Dan.
64 a

Chald. established, sure. Dan. 4:יכז
].26:4[,23
f. verbal from oy, dec. X, @קימָה

rising up. Lam, 3: 63,



קיק
קִימוֹשseeׁ.קמּוֹשׁ

m. dec. VI. f.קין
1. @ spear. 2 Sam. 21:16. Root

wl med. Je to forge.

2, Cain, the son of Adam. Gen. 4;
1. According to this passage, from 732,
see  הָיָהno 4.

3. the name of a people, the Kenites.
Num. 24:22, Judg. 4 : 11. See "pp.

f. plur. o-— and ri, verbal fromקיש
yp, dec. X. a lamentation, Jer, 7: 29.
,Po. 19:1. Josh, 15 : 22ור 

Gen. 15:19. Judg. +: 17,קינ

Chr. 2: 55. the11ל 27:10.קני Sam.
Keenites, a Canaanitislt people, which
according to 1 Sam. 15:6. (comp.
Num. 24: 20, 21.) dwelt among the
Amalekites, According to Judg. 1:16.

they appear to have been de-.4:11
scended from Hobab the brother-in-
law of Moses.

dec. VI. f.קיץ

1. summer, the warm season of the
year, in opposition to mh. Gen. 8: 22,
Ps. 74:17.

2. fruit, dried fruit,  שיקby way
of eminence, figs. Jer. 40: 10, 12. Am,
Sam. 16:1. Comp. Faber zuל  .2 ,8:1
Harmer’s Beobachtungen, Th. I. p.
387 ff.

fem. yz, last, uttermost.קיטון,
Ex. 26: 4, 0: 36 :11,17. It has its
form from  קוץ,but its  יו fromthe kindred. 9  קָגָהלץ-

Jon, 4 : 6---10. accordingקֵיקָייֹן.מז
to Jerome, Syr. the palma Christi, (Lat.
ricinus, Arab. Elcheroa, Egypt. xx,
xevxt,) a biennial plant, which shoots
up to the height of a small tree, but
like all plants of a rapid growth withers
immediately from the slightest injury.
According to the Sept. the gourd. See
Bocharti Hieroz. T. II. p. 293, 623.
Celsii Hierob. P. 11. p. 273—282. Fa-
ber zu Harmer’s Beobacht. Th. I. p. 140

Rosenmiiller in Jon. 4:6.151—

קִיקָלוֹן.m, found only Hab:ל6.

) 528 ( קלה
prob. compounded ‘of קלון קי (whence 9
MSS. write it in two words,) shameful
vomit. The word  קי is 1. q. קִיא

קירecמסקר)r.5:22.).sIטlקגקֵירוֹת
com. gen.

1. ₪ wall. 1 K.6:5. Spoken of the
wall or side of an altar, Lev. 1:15. 5:
9. of the heart, Jer. 4 : 19. of the city,
Num. 35:4, Josh. 2:15. Is, 14
קיר  גֶרֶם  stormy weather which breaks
down walls,

2. prob. i. q.  קריה₪ city, hence as a
proper name, (1. ( מאָב קר 18.15 : 1- )6
city of Moab,) in later times called
Karach, Xagéxpote. It is generally
thought to be the same with (2.)  קִירקחש
18.16:11. Jer. 48: 31, 36. and ney
Is. 16:7. 1 K. 3:25, a city in Moab.

3. name of a people and country
under the dominion of the Assyrians,
Is, 22:6. to which the conquered in-
habitants of Damascus were carried
away, 2K.16:9. Amost:5. and
whence the Arameans had emigrated,
Am.9:7.. Most prob. a country on
the river Cyrus where the name Aur,
Kura, is preserved to this day.

proper name of a brook, whichקישרן
rises on mount Tabor, and empties it-
self into the bay of Acco. Judg. 4:7.

1K, 18:40. Ps. 88: 10.,5:21

“Dקיתָר Chald. the Greek wxélagis,
a harp. In the Kethib of Dap. 3:5,
7, 1a

bp, fem. nip, plur. mp, verbal adj.
from ‘3p, dec. VIII. h. Light, swift. 2 Sam.
2:18. Am. 2: 14, 15.—As a subst. a
swift animal, Is, 30: 16.—As an adv.
swiftly, Joel 4: 4. [3:4]

קול  .m, Chald. i. q. Hebקט  a voice.
Dan, 3:5

קלsee.קול
I,  בלהArab,  ייטto roast in the

Jire. Part. pass.  קלLev.2: 14. Josh.5
11. Comp.  ל. Also /0 burn men, as a
mode of execution, Jer. 29: 22.

Niph. part. @ burnt place, a burn,
inflammation. Ps. 38:8.
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i. וקָלָה.ו.

Niph. to be lightly esteemed, despised,
disgraced, Deut, 25:3, Is. 3: 5. 16:
14. Prov. 12:9.

Hiph. to lightly esteem. Deut. 27 : 16.
Deriv. קָלוֹן»

m, verbal from rip, no. IL, dec.קָלוֹן
IIL. a.

1. contempt, Prov. 13 : 18, reviling,
Prov. 22: 10.

2. shame, disgrace. Prov.3 : 6:33.
3. pudenda muliebria. Nah, 3: 5.

Jer. 13: 26.
4, a shameful deed. Prov. 18: 3.

in otio) 1א(withקליאm. andקָלִי
Sam. 17:17. verbal from mp, roasted
grain or pulse. Lev. 23:14.  לSam.
lie.

f. a pot, kettle. 1 Sam. 2: 14.קַלַּחַת
Mic. 8:3, The etymology is uncertain,

found only in the part. pass.קָלט
Levit. 22: 23. unusually small,wָק

02-

dwarfish, Arab. sols idem.

bbp 1, to be light. See Hiph, Hence
2. to be small, to be lessened or abated.

Gen. 8: 11.  הַמ מַעֵל הָאֶרֶץ כִּי  that the
waters were abated from off the earth.
Verse 8.

3. to be small, mean, vile. Job 40:
4. Nah. 1:14. Comp. mp no. II.

4. to be swift.  לSam. 1:23. Hab.

Niph.  מלand 4p, fut.  קל(Is. 80: |
16.) and by (for 5p, like 1) _

1. to be easy, light, facilem esse,
construed with a dative of the person,
Prov. 14: 6.—The form 2 with  ל is
used impersonally, itis a light thing,
2 20: 10.

2. to be small, construed with ‘yy3.
1 Sam. 18: 23. Used impers.  נקל מ zt
is too small ar not enough that, Is. 49:
6. Ezek. 8:17. Part. 52, fem. nip,
small; e.g. nip  Yלslightly, Jer. 6: 14.
8:11.

3, to be lightly esteemed, to be de-
spised. 2 Saw. 6: 22, Gen. 16:4, 5.

( 524 ) קלע
4. to be swift. Is, 50 16.
Pi. ‘tp to curse, to blaspheme; con-

strued with an accus. Gen. 8:21.
Ley. 19: 14. once with 3, Is. 8:21.
1 Sam. 3:13 because he knew מִקַלָלִיםכִּי

בְנָו לָהֶס that his sons were bringing a
curse on themselves.

Pilp.  1קלקל. to move, shake, Ezek. 21:

26. [21:21.] Arab. 5
2. to smooth, polish ; hence to sharp- |

en. Ece. 10:10. Comp. the adj. קֶלל
smooth.

Hiph.  הקל,infin. 977, fut. קל.
1. to make light, construed with מן

aid bya 1K.12:10. 1 Sam. 5
Without an object following, Ex. 18:
22 spoyo a make (it) lighter for thy-
self. Jon, 1:5.—1 K, 12:4 mayo bpp
man prs make thou the grievous service
of thy father lighter. Verse 9.

2. to despise, contemn. 2 Sam.19; 44.
Ezek. 22:7. Is, 4

Hithpalp. to move one’s self, to trem-
ble. Jer. 4: 24,

Dan.קל,m. verbal adj. fromקלל
Ezek. 1 : 7. spoken of brass, prob..10:6

smooth, polished. The idea is not remote
from that of lightness. Comp. in Chald.
by politura. Vulg. es candens.

112 2\2 f. const. np, verbal from
.dec. XI.e,ל 

l. a reviling. 2 Sam, 16:12.
2. a curse. Gen, 27:12. Used as a

concrete, one accursed, Deut, 21: 23.

in Kal not used.קָלט
Pi. to mock, scorn, deride. Ezek. 16:

31 asa (common) harlot ying oi that
scorneth the (offered) hire, to obtain the
more.

Hithpa. idem, construed with 3. 2 K.
2:23. Ezek. 22:5. Hab. 1:10. Hence

m. verbal from v%p, scorn, de-קלס
rision, Ps. 44:14, Jer. 20:8.
קַלְּסָה  f. verbal from obp, édem.

Ezek. 22: 4.

tothrow or sling. Judg. 20:.1קלע
Metaphorically Jer. 10:18..16

2. to cul tn, to engrave. 1 K. 6:29,
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32, 35. prob. from sp, i, q. Lat. funda,
any cavity like that of a sling, engraved
work in wood or stone. Deriv. לקת

Pi. i. q. Kal. 1 Sam. 17: 49. 25: 29.
.חצ קלע  verbal from  קלעdec. VI. d.
1. ₪ sling. 1 Sam. 17: 40.
2. a curtain, hanging. Ex. 27:9 ff.

35:17. Num. 3:26. (In Chald. 00.
Arab. a sail.)

3. 1 K. 6:34. most probably a cor-
rupted reading for my‘x, as in the former
part of the verse,  אor leaves of a
door, and here in cod. 150 of Kennicott.

,קלע  m. verbal fromקַלֶע  dec. I. a
slinger. 2K. 3: 25.

bab. m. verbal from 532, mean, vile,
0 spoken of food. Num. 21:5, The form

is like that of חֵצוֹצר.

rwhp m. a pointed or pronged in-
strument. (In Chald, idem. Ecc. 12:11
Targ.) 1 Sam. 13: 21  קלשוןwd ₪ three-
pronged instrument, a pitch-fork, or
the like.

f. verbal from oxy, dec. X. stand-קָמָה

ing corn, acrop yet standing. Judg.
Ex. 22:5. Plur. Judg. 15:5..15:5

Is. 34:13.  ׁקִימושHos. 9:6.קְמוֹשׁ.מו

and plur. yin Prov. 24:31. a prickly
plant, a nettle, thistle. Celsii Hierobot.

Hl. p. 206.זי.

m. dec. VI. meal. Gen, 18:6.קממרז
Num, 5:15. (Arab. wheat, grain.)

to fetter, to bind hands and.1קמ

feet. Job 16: 8.
2. to cast into fetters, to drag away.

(In Chald. idem.)
Pu. pass. of no. 2. Job 22: 16,

to become sickly and die, spokenקובד
of ana. is.19:6. 33:9. (In Syr.
used of men. In Arab, of plants destroy-
‘ed by insects.)

| % take, particularly with a full
hand. Lev. 2: 2. 5:19. Num. 5: 26,

YD}? m. with suff. 17, verbal from
yor, dec. VI. o.

1. a handful. Lev. 2: 2. 5:12. 6:8,
2. @ sheaf, a bundle of ears which

קנא
one takes in his hand, manipulus. Gen.

oxen in full bundles, 1.6. in41:47
abundance.

קִמַּשׁוֹןsee.קְמוֹשׁ
verbalקנ,const. 2, with suff..TMקן

from }37 perhaps i. q. Arab, | 5 00 make,
form.

1. a bird's nest. Deut. 22:6. Is. 10:
14. Hence the nestlings, the young
birds in the nest, Deut. 32:11. Is. 16:2.

2, metaphorically a dwelling, (the
figure, however, being preserved.) Num.
24:21. Job 29: 18,

3. Plur. op
Gen. 6:14.

2/2 in Kal not used.
Pi.  1לא. to be zealous for a person

or thing, to defend the rights of a person
with zeal, construed with  לof the person.
Num. 25:11, 13. 2 Sam, 21:2. 1K.
1

2. to be jealous ; e.g. of one’s wife,
construed with an accus. Num. 5:14.
of a rival, construed with  בGen, 30:1.

3. to be envious of a person; con-
strued with  ב, Gen. 37:11. with an
accus. Gen. 26:14. with  ל,Ps. 106: 16.

4. to emulate. Prov. 3:31.
5. to be indignant about a thing, con-

strued with 3. Prov. 23:17. 24:1.
G. trans. to excite a person to jealousy

by any thing, construed with an accus.
and 3. Deut. 32: 21, 1 14: 22.

Hiph. i,q. Pi. no. 6, Deut. 32:16,
21. Ps. 78: 8.

Deriv. out of course קוא.
$3}? Chald. to buy, purchase. Ezra
.קנה .Heb .1.4 1ה 

$832 m. verbal from x37, jealous, one
who permits not his rights to be injured,
spoken of Jehovah, Ex, 20:5, 34: 14,
Deut. 4: 24,
nָקְכְש +. verbal from x, dec, XIE. b.
1. aa ardour, 2K. 10:16 9:

the zeal of Jehovah ofקנְאַת יְהִנָה צְבָאוֹת  6
hosts (for his people.) —ey-ny;ק zeal for
the people, Is,26:11. Also ardent or
zealous love generally, Cant. 8: 6.

2. pealousy. Is. 11:13. Particularly

cells, small dwellings.
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1>

, =
3. envy. Ecce. 4: 4. 9:6.

excites (God) to

4. anger, indignation. Deut, 29:19.
Dw. 79: 4.

5. impatience, Job 5: 2.

FIZZ, fut. mgr, apoc. pr.
1. w get, gain, acquire. Prov, 4:7.

15:32. 16:16. 19:8,
2. w buy. Gen. 25:10, 47 722.
3. particularly fo redeem, ransom ;

1 from captivity. Is. 11:11. Neh.
1ee ee
Gen, 4:1,

4, own, possess. Is. 1; 3,
6. to prepare, form, make, (In Syr.

idem. In Arab. 77/3 med. Je formarit,

concinnarit,) Ps. 139 :13. Gen, 14:
19, 22. Deut. 32: 6, Prov. 8 : 22,

Hiph. Zech. 13:5. prob. i.g. Kal, fo
buy, purchase.—Vhe form 73 Ezek.
8:3. stands for wip, see RZ.

Deriv. pp,  שר,בה?
m. dee. TX. b.הכה

1, a. cane, rowd, rush. Is. 42 : 8. 36:
6. Pe. 65:31 my mp the wild beast of
the reeds, i, 6. the crocodile, as a eymbol

of Egypt.
2. sweet cane, stwect calumus, (acorus

calamus, Linn.) Is. 43 : 24. in full og aap
Ex. 30: 23. and 207 =m Jer. 6 : 20.

3. a stalk of corn. Gen, 41: 5, 22.
4. a measuring reed or rod; in full

mrp mp. Ezek, 40: 3,5. Hence
5. a measure of six cubits. Vzek.
78.
6. the beam of a balance, a balance.

Is. 46 : 6.
1. the upper bone of the arm, the os

humert. Job 31: 22.
8. a branch of a candlestick. א.

29:31 M Phar. om Ex. 25:32. and

S132 m. verbal from wָק, jealous,
spoken of God, i. gq. wp. Josh, 24:19.

4]
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in reference to love, Prov. 6:34, 27;
הַקַנּאֶה  סכל "ער  Exsan,

rp m. verbal fram | dee. IT, ₪.
1. that which one .
1-, 0

2. a possession, --
Gen. 34: 23.
5 a creature, ויפי

24:104.וק<-
const. ppg (Es 0.

wh. cimiamm, Tix.- | 4.-- (ri. 0)
expressly that the )
Kivvecicey OF ,
cians ; of course from a
a Shemitash chaleet.

the word from =p Am) 4 ₪

strong, is dewbeful . dim. dhs ans
this word is confined =
smell of ail,

denom, frou p,לבן
a nest, Pe, WA: 17. 1

Pu. idem, Jex, 22; 2
Job 18:2. 600 Jקְכְצֵי 
Fz? (4 possession) ty im the

country of Gilead. Num,
2:23. See Relandi

Oקְס; fut. cor, ₪
רש

eee a:7אל.
with
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קפד
]. ch we. Ezek. 13; 6, 23,21:

26 1 So.) 23.
~ 2 of divination, Num, 22:
T. (Comm, 9)

3. pre... good sense, un oracle,
Prov, 16. bh

COZ ==  עוim Po. opi i. q. קיצץ

tocut#. 1.1729,

idem, to: 01 part as a measure
for ligne, seaterry. LEthiop. | קשה
hydric.) Toe en rep a writer's
vensel, oe Hoh om, Ezek. 9 : 2, 3, 11.

aber ye or name of a city in the
tribe of Joh Josh. 15:44. 1 Sam.

See Relandi Pa-

ae
ai

e
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rk cut or burnt intoכ קַעַסַע 
the shin (ae 9:28. (In Talmud.
(.tnussitו  < aul crnקמקט 

11
%

₪ mise. bee a) suff, phy? ₪ -

ו  charger, Sota, ASH. (Arab, יע
. a  וcist. tw  כto be deep.)
וי

.. jee ph.) fo be congealed,
 sי of te Dols, Dx. 15: 8.

one’s self, to sit with
ones fit wok him, Zeph. 1: 12.

Je, it. יי. | ₪ me a1 mk to
5 Job 050) 1 Talmud. édem.
0 In Syr. aw! $. under the kindred

..

we. weal from nee, tee, frost,
406

ly 8. fo cut off. Foundאא

velut a levente, vita©

FER, pith He paragogicזי
| trowe destruction, Ezek,

ננ
ו

ו tw e-hag. Is, 4ער

34:11. Zep 264. (Arab,  קסד,Syr.

0 4
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pe. contractus est.)
TIE? m. Is. 34: 15. according to the

ancient translators i, q.  קסד,whieh is the |
reading of 6 MSS. But the animal
here is represented as oviparous and
brooding over its young, which will
not apply to the hedgehog. Better,
therefore, according to Bochart (Hieroz,
T. IL. p. 408.) the arrow snake, ser-

pens jaculus, Arab,  3בfrom 35 in
Chald. and Arab. fo spring, w seize

fut. yor. )0 contract, close,קפ,

shut; e. g. the mouth, Job 5: 16, Pa.
the hand, Deut. 15:7. Mee.42:107

passion, Ps,77:10, The plirase to
shut up the hand from a_ person, sig-
nifies to be niggardly towards him. =
Kindred with yor.

to be gathered, hence i, qקוא.
to die, Job 24: 24.

Pi. to spring, leap. Cant, 2:8.
(Chald. idem.)

קֵץ.m. with suff,קציverbal fromחצֶץ
dec. VIIL, b. an end, either of apace or

pt without1.---6.28:3:|קץtime. Job
end, Eee, 12:12.— yoo after, eg. pro
oY oryy after forty days, Gen, 8: 6.

im the later writers also.41:1.16:3
yes 2Chr. 18:9. Dam. 11:6, 13.—Par-
teularly (1.) the end or destruction of a
people. Gen, 6:13, Ezek. 7:2. yp pop.pane ry emor oath ha -! > o

the end or fitd-).2(,35:5,34,21:30
,2:3Jilment of a prophecy. Hab.(3.)שת

yr Dan. 8:17. or yp wr verse 19. she
time of the end, also a> yz Dan. 12:

the end of days, aceording to the.13
theological views of the later Jews, the
time immediately preceding the advent
of the Messiah's kingdom, and .
sented as full of calamity and

Plur. const. -y:7 for  קצי(by a resolution
of the Dagesh forte after the Chaldaic
manner,) Jub 18:2 לְכְלִין פַנְצִיהשימין קַריאָנָה
when will ye make an end of words ?

Deriv. קיצון
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in reference to love, Prov. 6:34. 27:
4,—Ezek. 8 : 3  סַמָל הַקנְאָה הַכַּקְנָהthe image
of jealousy which excites (God) to

jealousy.
3. envy. Ecc. 4:4, 9:6.
4, anger, indignation. Deut, 29:19.

Pe. 79:
5. impatience. Job 5: 2.

12), fut.  יִקְנָהapoc. יק.

1. to get, gain, acquire. Prov, 4:7.
15:32. 16:16. 19:8,

2. to buy. Gen. 25:10. 47: 22.
3. particularly 40 redeem, ransom ;

e.g. from captivity. Is. 11:11. Neh.
5:8.

4, to obtain for a possession, to obtain.
Gen. 4:1.

5. to own, possess. Is. 1: 3.
6. to prepare, form, make. (In Syr.

édem. In Arab.  טש קיmed. Je formavit,
concinnavit,) Ps. 139:13. Gen. 14:
19, 22. Deut. 99 : 6. Prov. 8 : 22.

Hiph. Zech. 13: 5. prob. i.q. Kal, 0
buy, purchase.—The form 372 Ezek.
8:3. stands for  מַקְנִיא,see קָנָא-

.eriv72גִמִקְנָה קנין  ת.

dec. IX. b.קְכָה.מז
1. a cane, reed, rush, Is. 42:3. 36:

6. Ps, 68:31 mp rm the wild beast of
the veeds, i, 6. the crocodile, as a symbol
of Egypt.

2, sweet cane, sweet calamus, (acorus
. ealamus, Linn.) Is, 43:24. in full og mp

Ex. 30: 23. and  הטובmp Jer. 6 : 20.
' 8. @ stalk of corn. Gen, 41: 5, 22.

_ 4, a@ measuring reed or rod; in full
.קנה הַמְדָּה  Ezek. 40: 3,5. Hence

5, a measure of six cubits. Ezek.
41:8,

6. the beam of a balance, a balance.
Is. 46 : 6.

7. the upper bone of the arm, the os
humeri. Job 31: 22.

8. a branch of a candlestick. Ex.
29:31 ff. Plur. oy Ex, 25:32. and
mop Ex. 25:36. 37:22,

8132 m. verbal from wp, jealous,
spoken of God, i. q. sp. Josh. 24:19.
Nah. 1: 2.

) 526 ) קסט

32)? proper name of a descendant of
Esau, from whom an Arabian country
is named, Gen. 36:11, 15, 42.

“J3)2 a Canaanitish people, whose
place of residence cannot be definitely
ascertained. Gen. 15:19. Num, 32:12.

see 37).קְנֵי

m. verbal from mp, dec. 11. b.1232
1, that which one gets or acquires.

Prov. 4:7. Lev. 22:11.

2. a possession, substance, property.
Gen. 34: 23,

3. perhaps a creature, (comp. mR no.
6.) Ps. 104: 24. Sept. וזא.

111032, const. jor (Ex. 30:23.) dec.
III. h. cinnamon. Prov.7:17. Cant.
4:14,—Herodotus (111. 111.) mentions
expressly that the Greeks obtained their
-from the Pheniעו  OYלוע 
cians ; of course from a people speaking
a Shemitish dialect. The derivation of

the word from op Arab, (5 to smell

strong, is doubtful; since the use of
this word is confined to the rancid
smell of oil,

{32 denom. from jp, to nest, to make
anest. Ps.104:17. Is. 34:15. 48:28,

Pu. idem, Jer. 22: 23.

קִנְצָ"Job 18: 2.see.קֶץ

Ki)? )6 possession) a city in the
country of Gilead. Num. 32: 42. 1 Chr.
2:23. See Relandi Palestina, p. 681,

fut. vdr, to divine; spokenקסס,

forbidden and -8פה"of false prophets,
unlawful practice, Deut. 18:10, 14.
2K. 17:17. Mic.3:6, 7, 11. or at
least accompanied with some reproach,
as in the case of Balaam, Josh. 13 : 22.
of the prophets of the Philistines, 1 Sam.

of the necromancer, 28 : 6.2:6
deriv. opp in signif. no. 3. is taken in a
good sense.—The word in Syriac is
more common; comp. the remark made |
under the articles  @סד ,כָּשֵף ,כְפרִי.Deriv.
out of course DOP.

DD)? m. verbal from Dop, dec. VI.



קפר

1. divination. Ezek. 19: 6, 23. 21:
26. 1 Sam. 15: 23,

> 2. the wages of divination, Num, 22:
7. (Comp. פְצלֶה.)

3. prob. in a good sense, an onal
Prov. 16:10.

 ?)DO  dnuof  ylno  ni  .oP yץצוקi .q. קוּסֶס 

to cut off. Ezek. 17:9.

IE}? 5. ₪ vessel, cup. (Aram. xgcp
idem, for the most part as a measure
for liquids, a sextary, Ethiop. קשה
kydria.) Hence -7 ron a writer's
vessel, an inkhorn, Ezek. 9 : 2, 3, 11.

nb yp proper name of a city in the
tribe of Judah. Josh. 15: 44. 1 Sam.
23:1. 1 Chr.4:19. See Relandi Pa-
lestina, p. 698.

 .m a kram  tuc  ro  tnrubotniקעקY
the skin. Lev. 19:28, (In Talmud.

 ,tisplacs ).tissunipיypydnaקעקY

.f. const. nyp, plur. nip, constקְערָה 
קַעְרוֹת  but with suff, vpryp, a dish,

₪,charger. Num, 7:13 ff. (Arab. aly
a deep dish, from 5 to be deep.)

to coagulate, curdle, spoken.1קפא
of milk, (see Hiph.) to be congealed,
spoken of the floods, Ex. 15: 8

2. to draw in one’s self, to sit with
one’s feet under him, - Zeph. 1: 12.
comp. Jer. 48:11.

Hiph. causat. of no. 1.t0 make to
curdle, Job 10:10, (In Talmud. idem.
In Syr. and Arab. under the kindred
form  קפ.).(

INH? m. verbal from xpp, ice, frost.
Zech. 14: 6.

asin Chald. fo cut off. Foundקפ
.38:12only in Pi. Isח«כָארְגקפַרְתִי

Vulg. precisa est, velut a texente, vita
mea. Hence

with He paragogic,קְפֶר  orקְפָד 
2 "verbal from stp, destruction. Ezek.

m. the hedge-hog. 1s, 14:23.קפד
Syr.קסר,Zeph. 2:14. (Arab..34:11

( 597 ( יקץ
j,200 idem. Root - horruit, Eth-
pe. contractus est.) ”

TIE}?  מז.Is. 34 : 15. according to the
ancient translators i, q.  קפד,which is the .
reading of 6 MSS, But the animal
here is represented as oviparous and
brooding over its young, which will
not apply to the hedgehog. Better,
therefore, according to Bochart (Hieroz.
T. IL p. 408.) the arrow snake, ser-

yy A

pens jaculus, Arab. §g5 from 323 in
Chald. and Arab. to spring, to seize
with a spring.

YE, fut. yer. to contract, close,
shut ; e.g. the mouth, Job 5: 16, Ps.
107 : 42. the hand, Deut. 15: 7. Me-
taphorically to shut up or restrain com-
passion, Ps.77:10. The phrase 0
shut up the hand from a person, sig-
nifies to be niggardly towards him.
Kindred with yop.

Niph. to be gathered, hence i, q.
nox to die. Job 24: 24.

Pi. to spring, leap.
(Chald. cdem.)

קֵץm. with suff. yp, verbal fromּקָצֵץ

dec, VIII. b. an end, either of space or
time. Job 28:3. 6:11.—yp px without -
end, Ecc, 12:12.— yp after, e.g. yr

יוֹס.after forty days, Gen. 8: 6אַרְגְּעִים 
in the later writers also.41:1.16:3

ym, 2Chr. 18:2. Dan. 11:6, 13.—Par-
ticularly (1.) the end or destruction of a
people. Gen, 6:13. Ezek. 7 : 9, yp yur.
a crime which brings destruction, Ezek.

the end or ful-).2(.35:5,34,21:30
Jilment of a prophecy. Hab. 2:3. (3.)ny
yz Dan. 8:17. or yp wir verse 19. the
time of the end, also 71 yp Dan. 12:

the end of days, according to the.13
theological views of the later Jews, the
time imniediately preceding the advent
of the Messiah’s kingdom, and repre-
sented as full of calamity and trouble.

Plur. const. "337 for gp (bya resolution
of the Dagesh forte after the Chaldaic -
manner,) Job 18 : 2 לְכְלִין קַנְצִי עַריאָנָהחְשִׂימוּן 
when will ye make an end of words ?

Deriv. קיצון.

Cant. 2:8. |



קצו
Comp. 290, 207.יקְצֹג.fut.,קצב

1. to cut off, e.g. a piece of wood.
2K.6:6.

2. to shear (sheep.) Cant, 4: 2.
.det. VI. h,קצב  verbal from.ות  33/2

1. form, liter. cut, French éaille. 1K.
4-0

הָרִיס קִצְבֵי ,2 ,prob. the ends .7 : 2.מס 
i.e. the foundations, of the mountains,
(in the depths of the sea.) Vulg. extre-
ma montium.

Me-קצץ.to hew or cut off, likeקֶצָה

taphorically to destroy (nations,) Hab.
.2:10

Pi, idem, Prov. 26:6 mx myn one
that has his feet cut off. 2K. 10:32
Jehovah began  3piyaלקצית לto cit off in
Israel, i.e. to take off one part after
another.

Hiph. to’ serape, i.q. vez. Lev. 14:
41, 43,

Deriv. out of course nֶמִקְצָת ,12 נקֶצ-
,קה  .m, constקָצֵה  קְצי .constזט] 

vorbal from : mmgz, dec. IX. b.
1. i.q,  קץthe end, the uttermost part ;

e.g. of the earth, Is. 5:26. of heaven,
Is. 13:5, Ps. 19:  7,---יָמִים מִקְֵהשְֹׁשָׁת 
after three days, Josh. 3:2. ‘9:16. --מִקָצָה

JSrom (every) end or quarter, Gen. 19:
4. Jer. 51:31. Hence

2. the whole, the sum. Gen, 47:2
wag mp from the whole number of his
brethren, Ezek. 33:2, Comp. Num,
29: 41. Is.56:11. Comp. the fem. m7

verbal from mp, an end, ‘Is.קה.ג
Nah. 2:20,,27%

plur. const. nizp, verbal from.1קצה
mgp, dec. XI. 8. i. q. קָצָה-

1. an end, extremity, Ex. 25:19.
Job 26:14 vy  קצוּת the extreme parts
of his works,

2. the sum, crowd, mass. 1 K.12:
31. 13: 33.

verbal-from myp, dec. VI a.קר.הח

an end. Found only in: the plur. const.
Vw  קצויthe ends of the earth, Ps. 48: 11.-65:6.

(wee ) קצףו
found only Is, 28: 125, 27...קֶצַח.מ

black cumin, nigella melanthium, ac-
cording to the Sept. Vulg. and the

' Rabbins. See Celsii Hierobot. P. II.
p. 70.

m. dec, 111. a.קָצִין

1. a judge, magistrate, ruler. 1s, 1:
10. 3:6,7. Mic.3:9. Root קצהמו,

Arab. with ₪ determine, judge,

(kindred with us to cut, to cut off ;)

whence i a judge, cadi, The כ,
therefore, is servile.

2. a leader in war, a general, a cap-
tain. Josh. 10: 24, Judg. 11:6, 11. Is.
22:3. Dan. 11:18. Comp. wesw.

3. a prince, chief. Prov. 6:7. 25:15,

MS} plur. fem. the Arabian cas-
sia, a bark resembling cinnamon, prob.
laurus cassia, Linn. Ps. 45:9. See
Celsii Hierobot, T. 11. p. 360.

verbal from vp, dec. 111. a.קעיר:מז
4 Gen. 8:99. Hence (1. )

the grain gathered in. Lev. 19:9. 98 :
22. (2.) collect. the reapers..Is. 17 : 5.

2. a bough, branch, Ps, 80:12. Job
14:9.

in Kal not used, Prob. to eutקצע

off; i. q. 732. In Arab. gles idem.

Hiph. to scrape, i. q. 132 Hiph. Lev.
14:41.

Hoph. part.  מִקְצוֹעִים .ף  .1מְהֶקְצָעוֹתcor-
ners. Ezek. 46:22. Liter. what is cut
off; the place of cutting off.

.Deriv;מַקְצוּעָה.מִקְצעִים
to be wrath or angry ;הצחfut.קצף

construed with ty, Gen. 40 : 2. 41: 10. °
Ex. 16 : 20. with x, Josh, 22:18,

Hiph. to ‘provoke ta anger, e.g. Je-
hovah. ‘Deut. 9:7, 8, 22.

Hithpa. i. q. Kal.  א‘Sia
Chald. edem. Dan, 2:12,קֶצף

m. with suff. ‘237, verbal from,קְצָף
nz, dec. VI. h. and k.

1. wrath, anger, particularly of Je-
hovah. Josh. 9: 20. 22: 20. Zech, 1: 2.



קצת
2..a chip, splinter, Hos. 10 : 7.

Sept. Qevyaver, (Arab, uses debile,
Slaccum fuit \ignum.) Hence also

TDN? f. verbal from psp; a fragment,
a broken piece. 1001 1:7. Sept. cvy-
x Acerpeds.

cut off; e. g. the hand,₪קצץ
Dent. 25:12. the. mustaches, Jer. 9:

(In Arab. to cut the nails,23;25כל.
and hair.)

Pi. yep and yzp.
1. to cut off; a cord, Ps. 129: 4,

the hand, the thumb, Judg. 1 : 6.2 Sam.
4:12, (the point of) aspear, Ps, 46, 10,

2. to cut (into wires), Ex. 39: 3.
3. to strip. 2  24:13 ,18:16.א.
Pu. pass. Judg. 1:7.
YS) Chald. Pa. cocutoff, Dan. 4:11.

[4:14]
VWi2 1. with a fut. wp, 0 cut down,

particularly grain ; hence to mow, reap.
Jer. 12:18. Lev.19: 9. 95 : 5. Part. »xip
a@reaper, Ruth 2:3 ff. Metaphorically
Job 4:8 they that sow wickedness shall
reap it. Prov, 22:8.

2. 122 (as it appears from the adj.)
with a fut. »yp, intrans. ¢o be short. Is.
28 : 20. Particularly (1.)  עמ,קְצְרָהָ רִי
hand is (too) short, i.e. 1am (too) weak.
Num. 11: 23. Construed with yo and an
infins Is. 50: 9. (2.) wo, nm  ְקצ,J am
impatient, grieved, vexed, Num. 21: 4,
5. Judg. 16 : 16. Construed with a about
a thing, Judg. 10:16.

Pi. fo shorten. Ps. 102: 24.
> | Hiph, 1. 2060. Ps, 89: 46.

2. to reap. Job 24:6 Keth.
Deriy. out of course TER.

dec. ₪קְצרms verbal fromקָצָר
short.” Ezek. 42:5. Particularly (1.)
Tp weak, feeble, Is. 37:27. (2.) yp

Prov.לֶצַרtm Prov. 14: 29. and twַאפ
impatient, irascible, passionate..14:17

om rw? short lived. Job 14:1.).3(
"EP m. ‘verbal from “, dec, VI,

found only in the phrase  קֹצֶר רוimpa-
tience. Ex. 6:9.

IVE)? 5 (for neyp after the form nֶמִנ,)

{ 529 ) קרא -
verbal from myp, an end,  732 ..ג. Dan.
at the end of tenמִקְעֶת יָגִױיס עֲשָׂרָה  15 ,1:5
days. Inverse 18, occurs mypo>. Plur.
mip the ends, Ex. 38:5. particularly
the ends (of the earth), Ps. 65:9.

KY)? f. const. nyp, Chald.
la part. Dan. 2:42.
2. an end. Dan. 4:31. (4:34. ]

plur. omp, verbal adj. from obsol.קר,
wp, dec. VIIL ₪

1. cold, cool. Prov, 25:25. Jer. 18:14
2. quiet. Prov. 17:27 Keth nn 7 of

a quiet spirit, See  קרno. 5,

קֶרsee.קיר
verbal from obsol. 1p, cold.קר.מ

Gen. 8: 22.

I. N°) to call. The subordinate sig-
nifications and constructions are the
following ; (1.) ¢o call a person or thing;
construed with a dative of the object,
Lev. 9:1. Hos.11:1 with by, Gen.
3:9. 49:1 with an accus. Gen, 27:1.
Proy. 18 : 6 his mouth calleth for strokes.
Ruth 4:11 on) ma ow xy, call, i.e.
acquire, fame in Bethlehem. (2.) to call
out to any one, construed with ‘y. Is.
6:3. Ex, 3:4. (3.) to 007100 or on any
one, particularly for help; construed
with by, Ps. 4 : 4. 30:9. with an accus.
Hos, 7:11. particularly in reference to
Jehovah, Ps, 14:4, 18:'% (4.) to call
together, e.g, an assembly, Joel 1:14.
Hence (5.) to invite, bid. 1 Sam. 9 : 13,
לְשָׁלוֹם  (—.22 vite to peace, toמfo iאָנָא 
offer peace, Deut. 20: 10. Judg, 21:13.
(6.) 09 announce, proclaim, Joel 4: 9.
[3:9.] Jer. 2:2. 3:12. 7:2.—b  דָרוֹר בא
to proclaim liberty to a person, Is.61: 1.
Jer. 34:8,15,17, Used absolutely, to
preach, Jon.1:2. (7.) to celebrate, praise,
(like ‘gg with an accus.) Prov. 20:6
-each celebrates his own goodיִקְרָא אִישׁ חַסְרוּ 
ness. (8.) to call, choose, appoint, i. q.
גְּחֶר  Is. 42:6. 48:12, 49:1, 51:2,
Somewhat stronger is the nearly syno-
nymous phrase ® owa xy to call or choose
by name, Is, 43:1, 45:3,4. Comp.
Ex. 31:2. (9.) to call on, to invoke,
construed with  ב.Is. 59: 4. Particularly

3Y



קרא
or praise the name תטסfָo keכָא נְשָׁם יְהוָה 
of ' Jehovah, Gen. 4:96. 12:8. Ex,
33:19. Ps. 79:6. 105:1. Is. 64:6,
So in reference to idols, 1 K.18: 26,
Also used in the same signification
without 3, e.g. Lam. 3: 55. Ps. 99:6.
Deut. 32:3. comp. Ruth 4:14, More
rarely in reference to men, Ps, 49:12,
In a somewhat different sense, Is. 44:5
apy owa aw m this one praises the name
of Jacob, i, e. cleaves to him.
2. to name; construed with an accus,

of the name and a dative of the person
or thing, Gen.1:5  לָאוֹר םס וַַקְמָאאֲלהִיס 
and God named the light day, Verses
8,10, 31:47. rarely with a double
accus. Is. 60:18, Num. 32:41. The
following construction is very frequent, -
Gen. 4 : 25 ny intrny wpm and she
named his name Seth. 4:26. 5:2, 3, 29.
11:9.—) ov sp fo give a name toa
person, Ruth 4:17. Gen, 26:18, Ps,

3. to read, Ex. 24: 7. Deut. 17:19.
Niph. 1. to be called. Jer. 44:26.

Est. 3:12. 6:1. 8:9.
2. to be named. Properly construed

with a dative of the person, Gen, 2: 23,
1Sam. 9:9. Is.1: 26. 32:5. 62:4, 12.
Then also with a double nominative,
Zech. 8:3. 18. 48:2. 54:5. 56:7.
and with og, e.g. Gen. 17 : 5  לאיָרֵא עוֹד
אַבְרָם  אְתֹיטְׁכֶךְ  thy  emaתshall no more be
called Abram. 35:10, Deut. 25:10.
Dan. 10:1. Construed with 2, to be
named after any one, Gen. 21:12. with
nwa, 00 name one’s self after a person,
1.6.10 confess or cleave to him, Is.43:'7.
עַל--.1 שמי : 48 is givenתema עז נִקְמָא 
toa thing, i. 6. it is named after me,
2Sam. 19 : 28. 18.4 : 1. hence 00 pertains
or 7s consecrated to me; e.g. in reference
to Jehovah, spoken of the Israelitish
people, Deut. 28:10. Is. 63:19. of the
temple, 1 K.8:43. of Jerusalem, Dan.
9:18, 19,

Pu. xp 1. to be called. Ezek. 10:13.
Is. 48 :12, (2.) to be named. Is.65:1.
For the most part construed with a da-
tive, Is. 48:8. 58:12, 61:3. 62:2.

Deriv. out of course ND, TWP, NWN.

) 000 ( .< קרב

IIS  קראi. q. mp to meet or befal a
person, spoken of an event, destiny,
construed with an accus. Gen. 49:1].
42:34, 38. Lev. 10-19. Infin. strictly
nָקרְא (like mygy,) hence mp) and by a
Syriasm  לִקְנֵאת,with suff.  ְלִקְהַאֹתְכָםגְלִקְנָאתִי
used asa prep. (1.) to meet, obviam.
Gen. 46:99. Ex. 4:27. 18:7. Josh.
fo hardenלְהָוּק אֶתלִבְּכו לַקְמֵאת הַמִּלְחָמָה  20 : 11
their heart to meet the war. (2.) over
against. Gen. 15:10. 1 Sam. 4:2.

Niph. 1. to meet, spoken of persons,
construed with by, Ex. 5:3. with »»,
2Sam. 18:9. to fall in the way of a
person, spoken of things, Deut. 22:6.

2. without cases, to happen, to be by
chance.  לSam.1:6. 20:1.

Hiph. to cause to happen, e.g. a mis-
fortune. Jer. 32: 23.

Chald. fut.  קראקנה;קרא
1. tocall. Dan. 3:4. 4:11. [4:14]

2. to read. Dan. 5:8, 16, a
NIP m. ₪ partridge, liter. the caller

or crier, from xy. 1 Sam. 26: 20. Jer.
17:11. In the latter passage there is
an allusion to a fabulous story of the
ancients, (see Bocharti Hieroz. 'T, II.
p- 84, 85.) that the partridge steals the |
eggs of other birds, and broods over
them. According to Faber (zu Har-
mer’s Beobachtungen, Th. I.  305,כ.)
the partridge of Damascus, tetrao
orientalis.

 dna  ,22 .nifתְ רֵבּ 6ט  קרביקב
also ny. ¢o approach, to draw near,
spoken of persons and things. Josh. 10:

Construed with ‘x of the person.24
or thing, Gen. 37:18. Ex. 14:20.

Job 33 : 22. with a,ל,more rarely with
Ps. 91:10. with 5, particularly in re-
ference to Jehovah, Ex. 16:9. Lev.

The more special constructions.16:1
are (1.) spoken of Jehovah, éo draw
near with help. Ps. 69 : 19. Lam. 3:57,

mx by np do draw near a woman,(%)
to lie with her, Gen. 20:4. Is,.1.6

to draw near, to advance,).3(.8:3
in a hostile manner. Deut. 20:2. Con-
strued with ‘vy, Ps. 27:2. Comp. 37.



קרב

(4) joined with an infin. of another
verb, to be near to a thing. Gen. 47 : 29.

Niph. fo come near, as in Kal. Ex.
22:7. Josh. 7:14.

Pi.  1קרב. to bring near, Is. 41:21.
46: 19. to grant access, Ps.65:5. In
a hostile sense, ¢o let advance, Job 31:
37. Hos.7:6, (in the latter passage
perhaps intrans. as in Kal.)

2, to bring or join together, Ezek.
7:9.

3. to be near, as in Kal, construed
with  לand an infin, Ezek. 36:8.

Hiph. 1. to let draw near. Ezek, 22:
4. Also to cause to come near, Num. 8:
9, 10. to give access, Jer. 30:21.

2, to bring; a gift, Judg. 3:18. 5:
25, an offering, Num. 9:13. (See yx.)

3. to bring or join together. Is, 5:8.
4, intrans, to draw near, to approach.

Ex, 14: 10.
5, joined with an infin, of another

verb, to be near to doing a thing. Gen.
10411. Is. 26:17.

Deriv. out of course קרוב.

m. verbal adj. from 2p, dec. V.קרב
a. approaching, drawing near. Deut.

1K. 4:27. [5:7.]..20:3>
Chald. plur.  קרי,fo draw orקר

come near. Dan. 3: 26. 6:13.
Pa. to bring, offer. Ezra 7:17.
Aph, 1. to bring near, Dan, 7:13.
2. to bring, to offer. Ezra6:10, 17.

m. (with Kamets impure) verbalקרב
from = dec. I. war, battle, contest, see
xy no. (3.) In Hebrew used almost
exclusively in poetry. Ps, 55:19, 22

Chald. idem. Dan. 7:21.קרב

m. with suff. ‘27, dec. VI. h.קָרֶב
1. the middle or inner part. Hence

aya as a prep. in the midst, within ;
also simply in, among, (like 7in2,) e. g.
],the earth, Ex. 8:18. ]8:99א בְֶּר2ָ הָָרֶץ 
spam 393 among the Canaanites, Judg.

2, particularly the inner part of the
body. (1.) the bowels, inwards. Gen,

) 531 ( קרה

41:91. Ex. 29:13, 22. (2.) the heart,
as the seat of thought and affection. - Ps.
5:10. 64:7.

f. const. nn, verbal from sy,קרבה
dec. XI. c. adrawing near. Ps. 73: 28.
Is, 58: 2.

}2¥2 m. const. jy, plur. with suff.
Lev. 7:38, (more correctly inקָנְגִיסֶס 

other MSS. opp) Arab. ob 3 an
offering, oblation of any kind. Lev. 2 :
1, 4, 12, 19. 7:13. 9:7, 15. See הריב

m. verbal from 277 dee. 11. b. aלֶרְבְן
presenting or offering. Neh. 10:35.
13:31.

 .ced-.m  .IIIV nad .exa htiWדְרקUD
suff, ry 1 Sam. 13:20. Plur. perp

Sam, 13:21. also ni Ps. 74:5. (Arab.1
Srte

idem. It appears to be kindredנרוםמל
with co q. v.)

f. verbal from obsol. vy, dec.קר
X. cold, Prov. 25: 20.

fut.  יִקָרָה,apoc.  קר,to meet anyקְרָה;

one, construed with an accus. spoken of
persons, Deut. 25:18. and of fate,
destiny, Ecc. 2:14. 9:11. Gen. 44:29.
of punishment, 1 Sam. 28:10. Ruth 2:

3הַשָדָהלְנֹעַו חָלְקַתliter. and her lotוַיקָר מִקְרָהָ 
fell on a piece of land which belonged
to Boaz. Construed with  לonly Dan.
10:14. Without cases, Is, 41:22.

Niph, 1. as in Kal, ¢o meet, (spoken
only of persons;) construed with ל,
Ex. 3:18. (comp. 5:3.) with bx, Num.
23:4, 16. with my verse 3.

2. to be by chance, 2 Sam. 1:6.
Pi. rp to frame or lay beams for a

house or gate, contignare, liter. to make
the beams meet together, (Comp.  קורהa
beam.) 2 Chr. 34:11. Neh. 2:8. 3:3,
6. Also to construct, build generally,

Hiph. 1. to cause to meet, construed
with 35). Gen. 27: 20, 24:12 5 הַקְרַה-נָא
bint cause it (the object of my journey)
to meet me this day,



mp
2. to make a suitable selection, ob-

vim facere. Num. 35:11,
Note. This verb is written nearly as

often with  א; see xp no. II.
.ivויeַקוֹרָה  ן"RTRs  כְקָרָהמִּקְרָה-

קרוב ,גת verbal adj. from xp, dec. ITI.a.
1. near, in space or time, Gen. 45: 10.

Deut. 22:2. With suff.  קרבו fer לוקָהוב
Ps. 148:14.—Ps. 75:2. you ann thy
name ts near; i. e. thy praise-is in our
mouths. (Perhaps also known, as in
Arab.) Plur. x57 my nearest friends,
Job 19:14.

2. kindred, allied, construed with >
and Sy. Ruth 2:20. Num. 27:11.

3. short, of short continuance, ( Arab.
Kus idem.) Job 17:12. any for a
short time, Job 20:5. shortly, soon,
Ezek. 7:8.

TV}? 1. intrans. éo be bald, smooth.
2. to make smooth, hence to shave,

to make a bald place. Lev. 21:5, Mic.
1:16.

Niph. impers. a baldness is made,
construed with  לi honour of a person.
Jer. 16 : 6,

Hiph. i. q. Kal. Ezek. 27: 31.
Hoph. pass. my shorn, made bald,

Ezek. 29:18.
m. verbal from קרח.קה

1 ice, so called from its smoothness.
Job 6:16. 37:10. 38: 29.

2. erystal, like the Greek xgvrrcaAros,
from its resemblance to 200, Ezek. 1: 22.

3. cold. Gen. 31:40. Jer. 36 : 30.

dec. VI. n.קרח,m. verbal fromקרח
1. i,q. mp no. 1. ice; or rather hail.

Ps. 147317.
2. proper name (1.) of a son of Esau.

Gen. 36:5, 14. (2.) of a son of Eliphaz,
also of an Idumean district. Gen. 36:
16. )9.( of a Levite who conspired
against Moses. Ex. 6:21. Num. 16:1 ff.
Hence the children of Korah, a Le-
Vitical family of singers, the authors of
several Psalms, €.g. XLII.XLIV.LXXXIV. forests)
LXXXV.

m. verbal from mp, one who hasקרד 

( 582 (- קרי|
a bald spot on the hind part of his head,
bald-pated, different from m2. Ley. 13:

a.smooth forehead.)
once  מֶרְחָא;f. verbal from mp,קְרְחָה,

dec. X. a bald spot on the back part of
the head, different from nau. Lev. 21:

Spoken of asa sign of mourning,.5
Jer. 48:37. Ezek. 7: 18. Used also for
a bald spot on the fore part of the head,
(otherwise called myz,) Deut. 14:1.
IN} f. verbalfrommy, dec. 111.

lig. mp. Lev. 13: 42, 4
2. metaphorically a bareness of hair

on the back side of cloth. Lev. 13: 55.

m. in pause ~p, verbal from קר"גקרָה

contrariness, opposition ; found only in
the phrase ny “ip 727 to act in opposition
or walk contrary to.a person, Ley. 26:

with »pz, verses 24, 27, 40, 41..23,21
T willהַָבְתִּיmana 28קְרִיעִקָּכֶּםSo in verse

in anger walk contrary to you.
m. verbal from yp no. I. dec.קריא

IIL. a. called, invited, deputed. Num.
2.and 1:16 Keth.:16

f. verbal from xy, ₪ preach-קְריאָה

ing, proclamation. Jon. 3: 2.
f. dec. X. a city, i. q. vy, butקְרְיָה

almost solely in poetry. Is. 1:21, 26.
(In Aram..5.32:13:26.25:2.22:2

and Arab. idem ; in the latter rather ₪
small city, a village.’ It is either

no.קירprimitive, and then kindred with
vy; or, what is better, a verbal from.2

mz fo build, contignare.)
The following proper names of cities

are compounded of it; (1.)  »ַ3ְאַמ קת
Gen. 23:2. Josh. 15:54. 20:7. the
ancient name of Hebron. In this name
yaw is not the numeral four, but Arba
the proper name of a man; (see vw.)
With the article קריתsּ2ְהָאַר (the city
of Arba ;)—(2.) rֹקְיַתיהְצו (city of
streets) in the territory of Moab. Once
Num. 22:39. (3.)  קְיַיְעָרֶס(city of

in the tribe of Judah, on the
western boundary of the tribe of Ben-
jamin. Josh. 9:17.18:15. Judg. ¥8:



קרן
19. 1 Sam. 6: 21. With the article mp
mony (che city of forests,) and by cor-
ruption om? Ezra 2:25. Only 8
different name is 3p Josh. 15 60.

. 18: 14. (4s)  קִרְיַהּ-סַנָּהJosh, 15 : 49. (city
of the law,) and  קְרְיַת סַּפָר yfiט)of writing,)
a city in the tribe of Judah, otherwise
called vx. Josh. 15:15, 16. Judg. 1:
11, 12. )5.( omy (double city) proper
name (a.) of a city in the tribe of Reu-
ben. Num. 32:37. Josh. 13:19. It
was afterwards possessed by the Moab-
ites, Jer. 48:1,3. Ezek. 25:9. (b.) of
a city in the tribe of Naphtali. 1 Chr.
6:61. also called jp, (an ancient dual
form from nv) Josh. 21: 32.

קרסto cover, construed with,על6
other verbs of covering. Ezek, 37:6

עוֹר.e you with skinסטwill er]קֲרַמְתִּי עֲלֵיכָם 
Intrans. with a fut. oy, verse 8.

prim. dec. VI. a.5קר

1. a horn.—Hence (1.) a vessel of
horn, or a horn used as a vessel. 1 Sam.
16:1, 13. 1K. 1:39. (2.) a horn, asa
musical instrument. Josh, 6:5. (3.) a
horn, as asymbol of strength, the figure,
which is taken from a bull, being re-
tained more or less. Jer. 48:25 the horn
of Moab is broken, i.e. his power is
weakened. Comp. Lam. 2:3. Ps. 75:
.ןן  Ps. 132:17 then will I cause a
horn to bud to David, i. 6. exalt his
power, Comp. Ezek. 29:21. Am.6:
13 mrp xb ann) we have gained strength.
(Comp. Hor. Od. 111. 21. 18, et addis
cornua pauperi. Ovid, A. A. 1. 139.)
Ps. 18:3 pe yp the horn of my salvation,
1.6. my powerful deliverer or helper.
(Others: the top of my salvation, after
signif. no. 2. a peak.) (4.) used in several
phrases, where we employ the word
head. Job 16 : 15 Ihave defiled my horn,
i.e. my head, with dust.— To exalt the
horn or head of any one, 1.0. to give
dignity and power, Ps. 89:18. 92:11.
—To exalt one’s horn or head, i. e. to
be arrogant, Ps.75:5,6.—My horn
exalts itself, 1. 6. 1 acquire new strength,
Ps. 89 225, 112: 9.—In this first sig-
nification, instead of the plural we find

) 008 ) קרע
the dual tקָרני and  קרניםDan. 8 : 3, 6, 20.
(as if from  קר:( rarely the  קְכָנוֹת.וק
Zech. 2:1, 4. Tl: 18, 21.] Ps. 75: il,
But ning is used Ezek. 27:15, for horns
of ivory, from a false popular opinion
of the ancients that ivory consisted of
the horns of an animal, (Plin. H. N.
xvii. § 1.)

2. the top or summit of a mountain,
(like the syllable horn in the Swiss
words Schreckhorn, Buchhorn.) 1s. 5
1, (So in Arab.)

3. naret ninp horns of the altar, 6.
projecting points, which were fixed on
the four corners of the altar, prob. in
the form of horns. Lev. 4:7, 18, 25,
30, 34, 8:15. 9:9.16:18. It cannot
denote merely the corners, see Ex. 27:2.

4. a beam, ray. In the dual used for
flashes of lightning, Hab.3:4, The
Arabian poets also compare the beams
of the sun with his horns; hence the
poetical expression, gazelle for sun ;
(see nzy.) Hence

to emit rays, to shine, spoken ofקרן

the countenance of Moses. Ex. 34: 29,
But Aqu. and Vulg. render it,.35,30

to be horned. Hence Christian painters
have represented Moses as horned.

Hiph. to have horns. Ps. 69 32.
emph. xx, Chald. a horn, Dan.קר»

edט also for theקרניןff. 7:8. Dual3:5
plural, Dan. 7: 8, 20, 24.

found only Is. 46:1. perhapsקרס
.to be bowed down, 1186 the parall,ברע

comp. oy. (According to the versions,
to be broken in pieces, for which we
may compare wp, in Arab. amputavit,

to break inכשרor by transposition
pieces.) Hence

verbal from vy, dec. VI. a.קרס.מז

a hook or pin, connected with a loop.
Ex. 26:6, 11, 33. 35:11. 39; 33.

,dualקַרְסָלְיִם  plur. orקַרְטְלִיס 
prob. ankles. Ps. 18:37. 2 Sam. 22: 87.
Vulg. tal. (Likewise in the Targum
Ezek. 47:3, for ankles, and in Judg.
1:6, for great toes.)

to rend, to tear in pieces ;.1קרע



קרץ
particularly clothes, as a sign of mourn-
ing, Gen. 37: 29, 534. 13. heaven,
speken of God, Is, 63:19. ]64:1.[

2. to tear open.—ַעִינַים  ב .Jerקע 
4: 30. to tear open the eyes with
stibium, with a reference to the mode
of procedure in the painting of the eyes,
(see  בָּחַל;( a strong expression used
perhaps designedly.

3. to tear off or away. Lev. 13:56.
1 Sam. 15:28 Jehovah has torn away
the kingdom of Israel from thee, 28:17.
Te. tial:

4. to cut in pieces, (with a knife.)
Jer. 36 : 23.

5. to cut out. Jer. 22:14.
6. to revile, verbis proscindere, Ps.

35:15. (Arab. > 2 conj. 11. inerepuit,
corripuit, Comp. 2} nos. 1, 2, 3.)

Niph. pass. spoken e. g. of the altar.
1K. 13:3, 5.

OY) masc. plur. verbal from ry,
pieces of a garment, rags. 1K. 11: 80,
31. Prov. 23: 21.

(in Arab. with ») to bite, toקרץ
nip. Particularly (1.) joimed with onee,
to bite one's lips, as a mark of malicious-
ness. Prov. 16:30. (2.) joined with yy
Prov.10:10. Ps. 35:19. and aya Prov.

to wink with the eyes, as a mark.6:13
of falsehood.

Pu. Job 33 : 6  אָנִי גַּ₪  קרַצְתִּי מַהמָר liter.
from the clay was I also nipped or
broken off. The figure is taken from
the potter, who nips off a piece of clay
from the mass.

m. destruction, Jer. 46 : 20.קר

(Root Arab. wy consumsit, extermi-
navit. )

YY? m. Chald. ₪ piece, from the Heb.
-קרץ  Found only in the phrase די קַרְצֵי אֲכֵל
to eat the pieces of a person, a meta-
phorical expression for ¢o slander or
inform against him. Dan, 3:8. 6:25.
(In Syr. idem, In Arab. to eat the flesh
of & person, for fo slander ; also simply

S-s
cS conj. IV. to calumniate; xS} ca-

tumny.)

( 584 )

 a.m ,laretilirdauq eht,dnuorgקרקY

bottom ; as (1.) the floor or pavement
of the tabernacle or temple. Num. 5 :

1K. 6:15, 16, 30. (2.) the bottom.17
of the sea. Am. 9:3. (In Chald, idem.

solum planum et equabile.)קרקIn Arab.
to be cold, cool. In Hebrew notקָרַר

.in use. Deriv,קר,קר-מְקֵרָה;ִקָרָה 

Wy? m. dec. VI. h. ₪ board or plank.
Ex. 26:15 ff. 36:20ff. Ezek. 27:6.
The etymology is uncertain; perhaps
from Arab.  יש קרשamputavit.

קֵתָה  .f. igקֶרֶת  ₪ city. Job 29:7,
Prov. 8 : 8, 9: 3, Chald. xmp idem. This
form of the word is still retained in
Cirta, Tigranocerta, etc. names of cities.

12772 proper name of a city in the
tribe of Naphtali, otherwise called
comp. Josh, 21:32. y> is am ancient
termination of the dual, and the two
names are synonymous.

TWD}? and FTW) found only in the
plur. np Ex. 25:99, 37:16. const.
nip Num. 4:7. bowls, dishes. (Chald.
mop, plur. np idem.)

קְשֹיטָה+.,Josh. 24:32.91:33.מ6 
Job 42:11. prob. a coin of unknown
value, or a certain weight made use of

in reckoning, (comp. Arab. Luu3 ₪6 ba-
lance, also a certain measure; bys |
conj. V. to divide equally ;( perhaps
also a vessel used in barter, (comp. Syr.
Tame i,q. Heb. nop ₪ vessel.) Faber
zu Harmer’s 132600. ₪2. den Orient,
Th. II. p.15—19. The ancient versions
for the most part render it a lamb.
According to Rabbi Akiba (Bocharti
Hieroz. T. I. 3.c. 43.) a certain coin
bore this name in Africa, in compara-
tively modern times,

.lur1)מַשְקָשִיס  ק Sam, 17:.+קשְקְשֶת
(Ezek. 29:4.) a@ scale.קשקשותand).5

.9:11Levקַשְקשִׂיס—.a coat of mailffשְריוֹן 
of scales, 1 Sam.17: 5. --

m. verbal from wwe, straw, halm,קש
Ex. 15:7. stubble, Is. 5:24. 47:14.



קשה

Particularly flying stubble, chaff, Job
.25:13

DO OְׁאיUפוה  קְש.plur. Num. 11:5. a
species of cucumbers or melons, pum-
kins, with an oblong, green, sweet-

tasted fruit; Arab. (Zs, now called in
Egypt, chate, hence eucumischate, Linn.
Deriv. mg7 no. II. a melon-garden.

to give attention, to be attentive,קשב
to hearken. In Kal only Is. 32: 3.

Hiph, joined with ‘xy, 00 ineline one’s
ear attentively, to hearken. Ps. 10:17.
Prov. 2: 2. Hence without ‘ny, intrans.
as in Kal; construed withs, Ps. 66:19.
with  ל Ps, 5:3. Is. 48:18. with by,
Ps. 142: 7. Neh. 9:34. with  על, Prov.
17:4, 29:12. with an accus, Job 13 : 6.
,m. verbal from 3p, attentionקְשׂ 

Is. 21:7.
 .m  labrev  .jda morf  ,2 .ced.IשְקUIָU

attentive. Ps. 130 : 2.
קשבverbal adj. from פַשfem. nֶטב

attentive. Neh. 1: 11.
 ot  eb  ,drah  nekops  .g.e fo1.שְקUM

words. 2 Sam. 19:44. Also éo be cruel,
terrible, spoken of anger, Gen. 49: 7.

2. to be heavy, difficult, hard. 1 Sam.
5:7. Deut. 15:18. Spoken of a cause
in law, Deut. 1:17.

Niph. part. mp2 burdened, oppressed,
troubled. Is.8:21.

Pi. to make hard or heavy. Gen. 35:
16 apta dem she had hard labour. In
verse 17, the same is expressed by the
Hiph.

Hiph. myn, fut. apoc. wp.
1. to harden, e. g. (1.) the heart, éo

render obdurate. Ex.7:3. Deut. 2:
30. Ps. 95:8. Prov. 28:14. (2.) one’s
neck, i. e. to be stiff-necked. Deut. 10:
16. 2K.17:14, Without m», Job 9:4.

2. to make heavy or grievous, 1K.
12:4. 2K. 2:10  %הְַשֵימָ לְשָאthaw hast
asked a hard thing. Ex. 13:15  כִּיהַקֹשָׁה
פַרעֹה לטלחני  when Pharaoh made diffi-
culties about letting us go.

fem.  קה,verbal adj. from yp,,nָׁUְָשUק,
dec, ix. b, and XI. a.

) 585 ( קשר
1. hard ; spoken e.g. of words, Gen.

42:7, 30. of servitude, Ex. 1:14. 6:
9. 1K. 12: 4.—Job 30 : 5  קְשַׁה"יוֹם מס
whose day is hard, i.e. an unfortunate
man. Particularly (1.) joined with my,stiff-neched. Ex. 32: 9. 34:9. (2.) joined
with ore, of a bold front, impudent,
shameless. Ezek, 2:4. (3.) joined with
:of a hard, inflexible heart. Ezek. 3,לב 
7, So without addition, 18. 48 : 4.

2. heavy, difficult. Judg. 4:24. Ex.
18: 26.

3. firm. Cant. 8 : 6.
4. violent ; spoken of the wind, Is.

27:8. of a battle, 2 Sam. 2:17.
5. powerful, mighty, gravis auctori-

tate. 2 Sam. 3:39.
Deriv.  ְִׁשָׁה קְש .סמ מִקְשָׁה  , 1.

WW)? Chald, truth, (See the Heb.
wָקש.) Dan. 4:34. [4:  73.[--קְשׁוֹטyo מ
truth, certainly, Dan, 2 : 47.

Arab. 245 i. q. mz to beקשח

hard. In Kal not used.
Hiph, 1. to harden (the heart.) Is.

63:17.
2. to treat harshly, Job 39:16.

nw m, Ps. 60:6, and wtp Prov.

22:21, truth, (Aram. xgtty, [2.02
idem. In Arab.  |5ב to be right, equi-
table.)

Wi m, verbal from mp, hardness,
obduracy, stubbornness, Deut. 9 : 27.
.fut. iy. 1. to bind, fetterגקָשַׁר 

Gen. 38: 28. Metaphorically Gen. 44:
30. Prov. 22:15.

2. to enter into a conspiracy, to con-
spire, construed with  עַלagainst a person.
1K. 15: 27.,.16: 9, 16.2 K.10:9. Ip
full  קָשַׁרקֲשֶׁר

3, part. pass. bound, close, hence
strong. Gen, 30:42, For this transition
of meaning, see pry no. 3.

Niph. 1. pass. of Kal no. 1. Meta-
phorically 1 Sam. 18:1.

2. to be joined together, to be elosed,
spoken of a wall. Neh. 3: 38. ]4:6.[

Pi. i.g. Kal no. 1, Job38:31,



Dec OC: ) 586 (
Pu. part. ninyzo the strong (sheep),

Gen. 30:41. see Kal no. 3.
Hithpa. 1. 4. Kal no, 5 14

2 Chr. 24: 25, 26.
m. with suff. ip, verbal fromקְשֶׁר

dec. VI. h. @ conspiracy. See wpּקֲשַׁר
no, 2. 2K, 11:  41.---קָשֵׁר קֲשֶׁרto  /מיסa=
conspiracy, °2 K..12: 21. 14:19, 15:

This name is also given to the.30
combination of Israel and Syria against
Judah, Is. 8:12, because it was opposed
to the people of God, and was an un-
natural alliance. _

DW)? masc. plur. verbal from “wp,
a girdle, an ornament worn by women.
18. 3:20. Jer. 2:32.

in Kal only Zeph.2:1. seeקשש
Hithpa

Po. wep to search after, to collect ;
e.g. straw, Ex.5;7, 19. wood, Num.
Pee =

Hithpo, Zeph. 2:1  הֶהֶקששו יק 01
yourselves, i.e. ₪0 into ‘yourselves,
examine yourselves. “The ancient ver-

_ sions: assemble yourselves together.
Deriv. קש

Resh, the 20th letter of the alphabet,
and as a numerical sign denoting 200.
The name  ראמו==ריdenotes a head, and
has reference to the shape of the letter

_in the Phenician alphabet (4,) whence
by inversion the Greek Pa (P.) For the
interchange of this letter with > and 3,
see those letters. Here observe )1:( 1
ר  sometimes assimilates’ itself to the
following letter; e.g. vx, whence 9
with Dagesh following, (forthe omis-
sion of the x, see p. 2:) pyon, usually

Cw

pyar Damascus; px Arab,  ישןשש
name of ariver ; song Heb, xe» ₪ 6.
(2.) that between the first and second
radicals a  18ר sometimes inserted, and
then a quadriliteral is formed; 98-90. ₪.
בֵל  .i. gqכ  to bind, fetter; מַרעַטָּה
and  סְלֵיף 6 branch;  שַרְעְפִּיס and שִׂעפִּים
thoughts.

ראה

com.קשתות,plur. ning, const.ִקְשַׁת

Sam, 2 : 99, fem, Pa. 18:1.18856)8
.35

1. a bow, to shoot with.—nxp qR ¢o
stretch the bow, see J131.—meyna the son
of the bow, i. 6. the arrow, Job 41: 20.
[ 41: 28.]—to break the bow of any one,
i.e, to destroy his power, Hos. 1:5.
Jer. 49 : 35, comp. Ps. 76: 4.

2.8 a collect, archers. Is, 21:17.
22:3.

2. a rain-bow. Gen. 9:13 ff. Ezek.

,Sam. 1:18, the song of the bowל  .3
the title of the elegy on Saul and
Jonathan, from the incidental naming
of the bow in verse 22. The titles of
the chapters of the Koran, as well as of
most other oriental works, appear to us
equally unsuitable.-—Hence the denom.

denom. from np, an archer.קַֹשֶׁת.מ
Gen. 21: 20.

Chald, the constant Keriקַחְרוֹס
for the Kethib vip a harp. Tt is the
more usual form in the Targums, but
on that account less to be approved.

,ראה  .futרָאה  apoc. xy, with Vay

convers,  נַמֵרָא ירא infin. absol.  ָא;מָאה
const. nin. \

1, éo:see; look; very freq. Usually
construed with an accus. once with ל
Ps. 64:6, with  על,to look upon a thing,
Ex. 5: 21. with pa, to see the difference
between, Mal. 3 :18.—So in the phrase
to see the face of a king, i.e. to be his
confidant, 2 K. 25:19. Est.1:14,.—
Ecc. 12:3 nia;  ראותwhich look through
the windows.

> 2, construed with 3, fo look wpon or
view with interest or sympathy; (1.) with
satisfaction, fo rejoice in a. thing. Job
3:9. 20:17. Particularly in the de-
struction of one’s enemies, Ps. 22:18.
בִּצְרָיו  112:8 .54:9 ,37:34 יִרְאָה  עַדיאֲשֶׁר

until he rejoices tn his enemies, i.e. in
their destruction, Obad, 12, (2.) with



ראה

grief. Gen. 21:16  אל צָרְאָה בְמוֹת הַמ let
me not see the death ‘of the child, 44:
34. Est. 8:6. (Comp. 3 no. 17.)

3. to look on, to view. Lev. 5
17. Prov. 23:31. Cant.1:6. Con-
strued with 23, Gen. 34:1. Cant. 6:11.
Eee. 11: 4 oapa me he who vieweth the
clouds, Particularly speken of God, to
look on, in order to relieve, Ex. 4:31
Dey ny רְמָה וְכִּי and that he looked on their
affliction. Ps. 9: 14, 25:18. 31:8. Con-
etrued with 3, Gen. 29:32. 1 Sam.1:11.

4. to look or see to a thing, to take
care for it, construed with an accus,
(like vy.) Gen. 39:23. Ps. 37:37.
Prov. 23:33. 1K. 12:16 דָינֵיקֶךְראה
see to thine house, i. = take care for
thine house, O David. Is. 26:10.

5. to see, know, discern. Jer. 20:12.
Ece. 1:16.

6.0 visit. 2 Sam. 13:5, 2K, 8:29.
2 Chr. 22: 6.

7. to choose, select, Gen. 22:8. 41:
33.. Deut. 12:13. Part. pass.  רָאוּיselect,
chosen, Est. 2:9.

₪. to see or experience; e.g. good,
Ps. 34:13. Ecc. 3:13. 6:6. construed
with 2, Jer, 29:32. evil, Lam. 3:1,
Prov. 27:12. To enjoy life, Ece. 9:9.
to suffer death, Ps. 89:49. to have a
part in the grave, Ps. 16:10, 49:10,
Construed with 3, Obad. 13.

Niph. 1. é be seen. 1 6:18,
2. to shew one’s self, to appear ; con-

strued with %, Lev. 13:19. 1K.18:
נְראָה אֶתפְּנַי יְהיָה---.1  to appear before Je-
hovah, i.e, to visit his sanctuary, Ex.
34: 23, 24. Deut.31:11. 1 Sam. 1: 22.
comp. Ex. 23:17. Ps.42:3. Spoken par-
ticularly of Jehovah, Gen. 19 : 1.
18:1. More rarely with  לJer. 31:3.

Pu. to be seen. Once Job 33: 21.
Hiph,  הָוְאָה and  הנְאֶה, fut. 3000. ַיּרֵא

(like Kal) 2K. 11:4.
1. to cause to see, to shew, construed

with two aceus. 2K, 8:19. Nah.3:5.
'- .7:1אסשת 

2. metaphorically like Kal no.8. to
cause to experience good or evil. Ps.
60:5. 71:90. Ecc. 2:24. Construed
with 2 of the thing, Ps. 50 : 23, 91:16,

) 587 ) ראי
Hoph. to be shewn, liter. to be made

to see. Ex. 25:40  בָהָר פָוְאָה  אַתָּה  אֲשֶׁר
which thou hast been shewn in the mount.
26:30. Deut. 4:35, Lev. 13:49 mon
.i shall be shewn to the priestאָת הַכֹּהֵן 

Hithpa. ney to look on one another,
Gen. 42:1. Also in a hostile sense, 0
see one another in battle, to try each
other's strength, 2 1. 14:8, 11. Comp.
the old German proverb, sich die Kopfe,
oder das Weisse im Auge besehn.

Deriv. out of course mw}, °8}, "82,
,כַרְאָה מַרְאָה  Chald. ».

MS) found only Deut. 14:13. prob.
® corrupted reading for 7, as in the
parallel passage Lev. 11:14. See m2.

TIN m. a participial noun from mn,
dec. IX, a.

1. a seer, prophet, according to 1 Sam.
9:9, the more ancient name for wz
It is used by way of eminence of Sa-
muel, 1 Sam. 9:9 ff. 1 Chr. 9: 22. 26:
28, 29:29. of another prophet, 2 Chr.
16:7, 10.

2. 1. g. 83, a vision. Is. 28:7.

JAIN) Reuben, the proper name of
the eldest son of Jacob, (who, however,
lost his birthright,) and progenitor of
the tribe which was named from him.
The most natural etymology would be,
see, a son! Buta different derivation is
given Gen. 29: 32.
7עשר  f. verbal fromראות 

Ecc. 5:10 Keri.
mirror.@הרְאָהverbal from1רָאי

Job 37:18. See myo no. 2. Arab.
4) idem. ן

;רָאי  .נה verbal from,ראי  in pauseו 
1. a sight, vision. Gen. 16:13. See

the 816.  13לַחֵי רֹאִי.

2. i,q. mm an appearance, form.
1 Sam. 16:12. Job 33:21 his Slesh
consumes away  ביout of view,

3. a spectacle, gazing stock, wagd-
0. Nah. 3:6.

see רָאִיס.ראָם

2 3.רָאשׁון seeרָאִישׁוֹן 



ראש

ON Zech. 14:10. i.g.  רוכזto be high.
See under the letter  א,p. 1, 2.

DON m. Num. 23:22. Deut. 33;

17. os) Ps. 92:11. oy Job 39:9, 10.
Plur.  רְאָמִיםPs, 29:6. also pw Ps. 22:

22. the wild buffalo. (Arab.. 3 a
species of gazelle, which sense some
apply to the Hebrew; but the significa-
tion of the Arabic here is only cognate,
and not identical. The Greek 000266 ,
BovewAs, is also used of the gazelle, and
the Arabians call stags and antelopes
wild oxen. See Schultens in Job 39: 9,
10. De Wette’s Commentar in Ps, 22:
22. comp. Bocharti: Hieroz. T. I. p.
948 ff.) Sept. Vulg. monoceros, unicornis,
rhinoceros ; against which see Bochart.

forגוזכstrictly part. act.רמות
nioy (Prov. 24: 7.) and then

1. heights; used only as a proper
name )1.( of a city in Gilead, other-
wise called  רָמותneve mor. Deut. 4: 43.
Josh.20:8. 1 Chr. 6:65. (2.) of a city
in the tribe of Issachar. 1 Chr. 6:58.
pevhaps i, q. mg) Josh. 19:21. and mov
Josh. 21: 29.

2. a costly substance, according to
the Hebrew interpreters, red corals.
Job 28:18, Ezek. 27:16.
.רוש See.סק רָאשׁ 

m. a different orthography forראש
poverty. Prov. 30:8.ריש

Ws Chald. 1. g. 1160, ראש
1. a head. Dan, 2 :38.— ws  חָניthe

visions of my head or fancy, or better
simply my visions, making  ראשייmerely
a periphrasis of the personal pronoun.
Dan. 4: 2, 7, 10. ]4 : 5, 10, 13.] 7:15.

2. the sum, amount. Dan. 7:1.
Plur. pawn Dan. 7:6. also after the

Hebrew form pu) Ezra 5:10. heads,
chiefs. :

I,  ראשm. (for ox or wy by a
Syriasm,) plur. ax (for oan, once
vראש (Is. 15:2.) prim. irreg.

1. ₪ head,—'v wxira yn; to let come on
the head of any one, Ezek. 9:10, 11:
גְּרָאשֵינוּ — ,31 :22 .17:19 ,16:43 .21

( 588 ) ראש
with the danger of our heads, 1 Chr.

comp. vpza under we) no. 2, (2.),12:19
2. the first or highest in its. kind.

Hence (1.) a head, chief, leader. 1 Sam.
ר'אָנוֹּת  and simplyראט בֵּית אָבּוֹת--.71:  15
the head of a family, Ex. 6:14, 25.
Num. 7:2. 32: 28. 36:1. (2.) achief
city, metropolis. Josh, 11:10. Is. 68
(3.) the highest place, first rank.—~
-the high-priest, 2 Chr. 19:11. inהראט 
stead of which we find in 2 Chr, 94 : 6,
simply  האש, after no. (1.)—Job 29:
.sty 1 sat in the highest placeראש  25
Amos 6 : 7  גלwְּוֹאUב at the head of the
captives. (4.) the top or highest part, as
of a mountain, Gen. 8: 5, 2K. 1:9. of
a tower, Gen. 11: 4. of a pillar, 1K. 7:
19. of an ear of corn, Job 24: 49,---ראש
mp the head stone of the corner, (not the

foundation stone,) Ps. 118 : 22. Meta-
phorically mm wah the highest joy, Ps.
,the most costly spicesרָאשִי בְשָׂמִים  ,137:6
Cant. 4:14, Ezek. 27: 22.

3. the first ; e.g.  רא הַחָרָטִיםthe first
month, Ex. 12:2. hence the beginning,
as  מראטוfrom the beginning, Is. 40:21.
41:90. 48:16. owe meme four be-
ginnings of streams, Gen. 2:10, (So
the Lat. caput, Ces. de Bello Gall.
vill. 41.§ 4. Pomp. Mela, 11. 4.) 773 ראש
the beginning of the way, a eross-way,
Ezek. 16:25  ר' תוצוה the beginning or
head of the streets, Lam, 2:19.

4. the sum, the whole number. Lev. 5:
.according to the sumבראשי  [6:5] 24
Ps. 119: 160 דברף ואש the sum of thy
words, Hence x5 xv to take the sum,
to number, measure. See win no, 3. )8.(
Hence

3. a company, multitude, host ; par-
ticularly of warriors. Judg. 7 : 16, 20.
9:34, 37, 49. 1 Sam. 11:11.

126119.,ראׁוֹן,רַאשֵׁית.מְרַאֲשוֹת

II,  ראשand  רוש(Deut. 39 : 32.)
1. a poisonous plant, Dent. 29:17:

which grows in the fields, Hos, 10: +.
bears fruit in clusters, Deut. 32 : 32.
(unless this verse falls under signif, no.
2.) and is bitter, Ps. 69:22. Lam.3:
5, Hence its fréquent connexion with



ראש

moh wormwood, Deut. 29:17. Lam. 3:
19.—wwi  כpoisonous water or bitter
water, Jer.8:14. 9:14, 23:15, Its
specific meaning cannot be determined.
Perhaps night-shade; or according to
Michaélis, darnel, lolium temulentum ;
or according to Oedmann, the poisonous

intida; or according to Celsius
(Hierob. 11. 46 ff.) the cicuta,

2. poison of any kind, Deut. 32: 33.
ILI.  ראשEzek. 38: 2,3. 39:1. pro-

per name of a Scythian people, men-
tioned in connexion with Meshech and
Tubal, in the northern parts of Asia
Minor. The Byzantine writers speak
of a rude and savage people about the
northern Taurus, called Pas,( Russians?)
See J.D. Michaélis Supplem. p. 2225.

a be-א.f. plur. nie, dec.ראשה
ginning, i.qg. ono. 3. The form of

the word resembles the Syr. am ’
Ezek. 36:11. י

 .on ,2 ni ehtesarhpראש .f  .i.qהNYM
mB yae7 the chief corner stone, Zech.

 yb(  a  msairyS  rof Pשארsaרְאַשן 
in the Kethib of Josh. 21:10. .105 15 7.
and in the Samar. Pentateuch constant-
ly,) a denom., adj. from tx, (with an

from yz,) fem.קיצוןepenthetic Yod, like
mien, the first, in time, order, or dig-

the forefathers, Deut.ראטנִיםnity. Plur.
14:19.רָאשUֹׁנthe first days, Deut.14:—Dָיָמִים 

the former things, the01.---10:הֶראשנוּת
,former events, Is. 41: 22.—Femרָאשֹׁנָה

as an adv. first, foremost, Gen. 33: 2,
before, Dan. 11: 29. more com-.28:38

monly nyvw first, Num. 10 : 19, 14, at
the first, Gen. 13:4, Is. 1: 26. nym

at the first, Judg. 18:29. (See).רישון

fem. n—, idem. Jer. 25:1.,ראשני

cee NWN TY.רַאֲשׁוּת
רָאשִׁיתi 11:12.).1הַשִׁיה מס 

caput,ראשdenom. from wh =Chald.
princeps, (with the termination m—, see
Gesen. Lehrgeb. § 122. 2.) dec. 1. liter.
principium.,

( 539 ) רב
1. @ beginning. Gen. 1:1. 10:10,

Jer. 28:1.
2. a former state. Job 42:12,
3. the first in its kind, a firstling,

Jirst-fruits. Gen. 49:3 xe rete. the
 stiurf-tsriJ  fo ym UU3—.htgnertsרַּד  רַאשֵית
the first-fruits of his creation, Prov.8:
99. comp. Job 40:19. Spoken par-
ticularly of the first-fruits which were
brought into the temple, Lev. 2:12.
23:10. Deut. 18:4. 26:10. Hence
Di: nָׁיUרָאש the jirst, 1. 0. the most eminent ©
of the nations, Num, 24:21, Am.6:1.

I, D4, in pause 29, fem. mm, plur.
or}, verbal adj. from 22, dec. 7 1

1. much, many, numerous ; as  ֵמִקְנָהר
much cattle, Num. 32:1. 72  עָגַצָּה ₪
numerous train of servants, "Gen. 26:
14. 023 m2 having many children,
1 Sam, 2:5.—Ex. 19:21 2 wen 29,
and many of them fall. Plur. ox) DY,
many days, a long time, Gen. 21:34,
As an adv. much, exceedingly, su ficient,
enough, Ps, 123: 3. Gen. 33:9. Also
joined with substantives, Ps. 18:15
.lightnings in abundance. (Compגְָּרקִיס רָב 
,nit is now enough, it sufficesעַתָּה-}) .מְעַט 
2 Sam. 24:16. 1K. 19:4, Also in the
same sense 72  רֵב Deut.3: 26. 03722
Ezek, 45:9. Num. 16:3, Construed
with an infin. Deut. 1:6  שָנֶת לָכָּם רֵב 6
have dwelt long enough, 2:3. with מ,
Ezek. 44 : 6 opniayin dy 035 2 desist from
all your abominations. 1K. 12:28, Ex.
9-28. Fem. m2) in [186 manner as an
adv. much, sufficient, Ps, 62:3. more
frequently in the const. state nn, Ps.
65:10. 120: 6, 123: 4.

2. great, mighty. Ps. 31: 20 yaw aM
how great is thy goodness 7 140 :7. Is.
לְהוֹשִׁיעַ  63:1 רב  mighty to save. Plu.
on the great, the mighty, Job 35:10. As
a subst. greatness, Ps.145:7. 1s.63:7.

3. older, major natu. Gen, 25: 23,
Plur. on the aged, Job 32:9.

4, as asubst. a chief, captain, leader,
prince, i,q. WW, particularly in later
Hebrew; 6. ₪. on30 2 the captain of the
body guard, 2 K, 25: 8,  6רב סָרִיסִיס cap-
tain of the eunuchs, Dan. 1:3. Est. 1:8.



יי

רבב

II, 29 m. dee. VILL. h, Job 16: 8.
according to the versions, an arrow,
or an archer. See ay) no. Hi;

Chald. 1. great. Dan. 2:10, 31,ב

.45,35
2. subst. a chief, head, captain. Dan.

5:11. 2:48.
Plur. pm} (from an obsol. sing. 14,)

Dan. 3: 33. [4:3.] 2:48. 7:3, 7, 17.—
רַבִרְבָן כל to speak great things, i.e. to

make arrogant or blasphemous speeches,
Dan. 7:8, 20. Comp. Rev. 13:5. and
in Heb. x.

רפpee.ריב

inרָבְג((strictly an infin. fromרב
the later books also written in fullרוב

(Job 35:9. Est. 10:3.) before Mak-
keph -33, with suff. 02, verbal from 223
no. I. dec, VIII. d.

1. multitude, number. Lev. 25:16.
Is. 1:11.  לבabundantly, very much,
Gen. 30: 30. 48:16. Deut. 1:10. Plur.
Hos. 8: 12 Keri.

2.greainess, T2"xgreatness of strength,
Ps, 33:16, יו

i. pa to be or become many or nu-
merous. Gen. 6:1. Ps. 3:2. 69:5. 104:
24, Is. 59:12. Found only in the pret.
and in the infin.  רב; the other tenses are
formed from 73.

Pu. denom. from yn, to be increased
to myriads, Ps. 144: 13.

.erivרב 77(,;רֹב ע .רְבִיבִיםרַבּוֹּא;רְבָנָה 

II. AD) or AD t shoot arrows.
{Perhaps kindred with 7, by a com-
mutation of  מand 3, see 2.) Hence the
pret.  רבוthey shoot arrows, Gen. 49 : 23.
Some likewise place here Ps, 18:15
he shoots out lightning. See theבְּרָקִים רב 
deriv.  רב II. ְ

Note. These two roots nos. I. and
Il. were made distinct by Kimchi.

MID} +. verbal from ax, dec, XI. ₪.
₪ myriad, ten thousand. Judg. 20:10,
Plur. maa myriads, for the most part
used as an indefinitely large number,
Ps. 3:7.91:7. Deut. 33:17.

( 540 ) רבה

I), to cover, to overspread, Prov.

7:16. Deriv. נפַנִנַדִּיס
rid}, fut. apoc. ay and 2.
1, to be or become many or numerous,

to increase. Gen. 1:22, 28, 9:1, 7. Ex.

2. to be great, Gen. 43: 34, Job 33:
12. to become great, to grow, Deut. 30:
16. Gen. 21: 20 ngp zh 1m and he be-
came, as he grew up, an archer. Vulg.
factusque est juvenis sagittarius.

Pi. nz) 1. to make numerous, to in-
crease. Judg. 9:29, Ps, 44:13  ָלארִבֵּי
orm, thou hast not increased (thy =
wealth). by their price, i.e. thou hast
sold them for nothing.

2. to nourish, to bring up. Ezek.
18: 2. Lam.2:.22.

Hiph. 739, fut. 7p, apoe. ay, imper.
apoc, 275, infin. absol. 317 and nanq (the
latter used as an adv.) infin, const. nֹקַרבּו.

1, to make numerous, to increase.
Gen. 3:16. Prov. 22:16  הַנְנּוֹת לוfo m-
crease for himself (riches,) ie. to en-
rich himself. Comp. Ps, 44:13. Con-
strued with >, Hos. 10:1.

2. to make great, enlarge. 1 Chr.
4:10. Job 34:37 and he maketh great
his words against G'od, i. e. he uttereth
arrogant speeches, (sée 27 in Chald.)

3. to have much or many, 1 Chr. 7:
4. 4:27. 8:40. 23:11. Lev. 1bs42)

4. to give much. Ex. 30:15. Antith.
wpa.

5. joined with an infin. with and
without 5, it forms a periphvasis for the
adv, much, 1 Sam. 1 : 19  ָהִרְְּחָה לְהִמְפַלshe
prayed much, Ex.36:5, 6
Am, 4:4, Also when followed by a
finite verb, as 1 Sam. 2 : 3.—Infin,
abso].  הִרְבָּהused as an adv. mach, (liter.
making much,) Ecce. 5:11. 28am. 1:
4, varely  הַרְבּוֹה Prov. 25:  72,---הַהְבַּהמאר
very much, Neh, 2:2. 3:33. [4:1.]
Also with substantives, 2 Sam. 8 : 8 mn
הַרְבֵּה מְאֹר   yreטmuch brass. 12:2, 1 א.
5:9. ]4:99.[ Gen. 15:1  מָאד הַרבֵּהשנרף
thy reward shall be very much, i.e. very
great. Also joined with the plural, 1 K.
10:11.—n2ְלְהֵר in abundance, Neh, 5:



רבך

nity also used as a subst, multitude,.18
Am. 4:9.

אַרְבָּה Deriv. out of course‘,מַּרְבִּיתנתַּרבּוּת
.ַּרְבִּית  1

mm Chald. fo be or become great.
Dan, 4:8, 19. [4:11, 22.]

Pa, to make great, to exalt, Dan. 2:
,48

MAD liter. a chief city, comp. the

Syr. }53. Hence the proper name
of the metropolis of the Ammonites;)1(

called in full joy sa nm, Deut. 3:11.
also simply my, 2 Sam. 11:1. 12:27

of the metropolis of the Moabites,).2(
Josh.רמאבotherwise called sy and

“FS: 25.

(for  רגּוֹת,by cast-5רבואandֹרְבּו

ing off  ה, Syr. 033,) ten thousand, a
m , i.g. 72373, but found only in the
later writers. Ezra 2:64. 1 Chr. 29: 7.
Plur,  ראותDan. 11:12.

Chald. cdem, Plur. yr, (Syr.רב

myriads. Dan. 7 :הרְבְבָן(oo ») in Keri

925 Chald. emph. xm, greatness.
Dan, 4: 19, 33. [4:22, 36.] 5:18.

f. ig.  רten thousand, aרבּוֹת
myriad, Neh.7:71. Dual oniz to
myriads, Ps. 68 :18.

plur. verbal from 2m,רְבֵיבֵּים.ספ
showers of rain, so called from: the
multitude of drops. Deut.32:2. Arab.
wy 3) aqua copiosa.

WII m. dec, HI.a, Ezek. 16:11.
Gen. 41:42. a chain, necklace. Root
72) here prob. 1. q.  2רבכו ligavit, re-
vinait.

ID), fem. m—, (denom. adj. from
בְּנִי רְבִיצִים---  .the fourth),זשס/ אַרְבַּצ רְבַע  the
children of the fourth, i.e. of the fourth
generation, 2K. 10:30. 15:19. Fem.
myn also a fourth part, ix. 29: 40.
.fem.wyrn, Chald. dem. Dan,רְבֵישַׁי 

2:40. 7:23,
FI to intermix, to mingle with a

) 841 ) רבץ
liquid. Found only in the part. Hoph.
Lev. 6:14. (6: 21.] 7:19. 1 Chr, 23:
.29

man proper name of a city on the
northern boundary of Palestine, in the
province of non. Num. 34:11. 2K.
23 : 33. 25:6. Jer. 39:5. 52:10. The
Babylonians, in their irrupttens into
Palestine, were wont to pass by Riblah
and Hamath,

I,  1רבע. ig. yx 0 6, by a Chaldaic
commutation of »y and zx. See yx no. I.

2. to copulate or lie with, construed
with an accus. Lev. 18 : 23. 20:16.

Hiph. ¢éo let copulate or gender. Lev.
1:0.

II,  רְבָעin some forms a denom.
from 22> four; as the part. pass. רָבוּע

Jour-cornered, four-square, Ex, 27:1.
28 :16. part. Pu. v2 00078, 1 7:31.

i, ya) m, with suff, yx, verbal
from  רבעno. 1. dec. VI. i. a lying down.
Ps, 139: 3.

II,  רְבָע(denom. from vmx four,)
dec. VI. i.

1. a fourth part. Ex, 29:40,
2. a side, quarter, so called from their

number. Ezek. 1:8, 17. 43:17.
TI. רֹּנַּש .ות denom. from yw, ₪

42

fourth part. 2K.6:25. Arab. ₪
idem.

II.  רבעm. @ multitude of people.
Gur

Num. 23:10. (Arab. coetus, ca-
terva hominum.) Othe concubitus,
(see 22) no, 1. 2.) hence soboles.

OYA mase. plur. denom. from rnx,
posterity in the fourth generation, Ex.
20: 5, 34:7.
יט -fut. yp, Arabרָבֵץ 

1. strictly to lie for repose on the
breast with the fore-feet stretched out ;
spoken of quadrupeds, as the lion, dog,
etc. Gen. 29: 2. 49:9, 14. Is, 11:6.
Also inaninchoativesense, Num. 22: 27.

2. used metaphorically of men in a
peaceful state, Job 11:19, 17:2. of



רגז

waters, Gen. 49: 25. of a curse, Deut.
.29:19

Hiph. 1. to cause to lie down or rest,
e.g. a flock. Cant.1:7. Ezek. 34:15.
Js.13: 20.

2. to lay (stones in cement). Is.54:11.
Deriv. out of course  כַרבֵּץ,ִכֶר3ְּץ

verbal from yz}, dec. VI. g.=רָבֶץ
1. a place of lying down, (for ani-

mals.) Is, 65:10.
2.4 place of resting, (for men.) Prov.

Rebekah, the wife of Isaac.רבְקָה
Gen. 22:23. 24:15 ff. (Root pr ₪

‘feed, to fatten.)
3737 see  רבChald.

m. Chald.a noble, Dan.5:1.רַבֶרְבְן
or 17) m. dec. VI. g. a dumpרָגָּב

or clod of earth. Job 38:38. 21:33
the clods of the valley lie softly upon
him, est ei terra levis.

Ta, fut. wn. 1. fo quake, tremble.
Ps. 4:5. Is. 32:10, 11. Construed
with = before any thing, Deut. 2: 25.
Is. 64:2. Spoken also of inanimate
nature, Joel 2:10. 18.5 : 25 18: 8.
of a quaking for joy, Jer. 33: 9,—Mic.
7:17 oppo wy they tremble out of
their prisons, i.e. they flee trembling
out of their prisons. .

2, to be thrown into commotion, Is.
14:9, to be disquieted, 2 Sam. 7:10.

3. to be moved ; with grief, 2 Sam.
19:1, [18:33.] with anger, hence 0
be angry, Prov. 29:9. Is. 28:21.

4, to rage, construed with >. Ezek.
16:49. See Hithpa. |

Hiph, 1. to make to tremble, to shake.
Ts. 14:16, 23:11. E.g. inanimate na-
ture, Is, 13:13, Job 9:6.

2. to disquiet. 1 Sam. 28:15. Con-
strued with  ל,Jer. 50: 34.

3. to provoke, to excite to anger. Job
12:6. See Kal no 3. .

Hithpa. to rage against a person,
construed with bx, 18. 37: 28, 29.

Jay Chald. to be angry.
> Aph, to excite to anger, Ezra 5:12.

( 542 ) רגל
Chald. anger. Dan. 3:13.רבל

327) m. verbal from  כוtrembling.
Deut. 28: 65.

m. verbal from wy, 066. VI. p.רבל
1. disquiet, trouble. Job 3:26. 14:1.

Is. 14:3.
2. a raging. Job 3: 1%, Spoken of

a horse, Job 39:24. of thunder, Job

3. anger. Hab. 3:2.

MQ + verbal from wm, a quaking,
trembling. Ezek. 12:18.

Peal denom. from 5x, to run about,
and that as a tale-bearer and as a spy-
Hence in Kal éo calumniate, Ps. 15:3.

Pi. 1. ig. Kal, to calumniate, con-
strued with  ב. = Once 2 Sam, 19:28.

2. to spy oué, construed with an ac-
cus. Josh. 14:7. Judg. 18:2, 14, 17.
2 Sam. 10:3. Part. ‘no a spy, Gen.
42:9 ff. Josh. 6:22. Comp. 7}.

by com. gen.(more frequently fem.)
with suff. $n, prim. dec. VI. a.

1. the foot, Is..1:6.  61:8.--ְּלֵיפ
at the foot or in the track of any one,
i.e. behind or after him, Ex. 11:8.
Judg.4:10. 5:15. 8:5, 1Sam.15:17,
25:27. More rarely o> Gen. 30:30.
and  לרכליHab. 3:5. (Antith. 175.) 1 Sam.
25:42. Job 13:11.—zy  השקהDeut.
11:10. to water with the foot, i.e. by
the help of a machine which was trod-
den by the feet, and which is used in
Egypt at the present day for the water-
ing of gardens. See Philo de Confusione
Linguar. 1 . 111. p. 330. and Niebuhr's
Reisebeschreibung, Th. I. p. 149.

2, metaphorically ₪ step, pace. Gen.
33 : 14 npxyan om) according to the pace
of the cattle, i.e. according as they
can go.

Dual 5539, also used in a plural sense
Lev. 11: 23, 42.

Plur.o times, Lat. vices, (like myers
liter. steps.) Ex. 23: 14. Num. 22 : 28,
32, 33.

,52Deriv,,ונללי-



רגע

by and 539 Chald. afoot Dual
;רִגְלֵן  .mphוe  ריא,Dan. 2:41, 7:7.

bn m. denom. from >x, @ foot-
man; but only in a military sense, a
foot soldier, Ex. 12:37. Num.11:21.
Plur. o—, Jer. 12: 5.

DI 60 stone, ig. HY; construed
(1) with an accus. of the person, Lev-
24:14. for the most part with the addi-
tion of 22 Lev. 20: 2, 27. ox; Num.
14:10. or yy Lev..24: 23. (2.) with
2 of the person, Lev, 24:16. and the
addition 6f px, 1K. 12:18. Liter. ¢o
throw stones at a person. (3.) with עָל
of the person, Ezek. 93 : 47  רַגְמועֲּלֵיהֶס אָגֶן
they shall throw stones. at them. -In
Arab, idem. .The kindred 5 signifies
to heap up in any way. Hence in
Hebrew
a.א  ,decרָגָם  f. verbal fromרִגְמָהּ 

crowd, press, band, Ps. 68: 28.
in Kal Is. 29:24. and ‘in Niph,רְגן

Deut. 1:27. Ps. 106: 25. to murmur,
rebel, to be refractory, construed with 3
against a person.
עוֹרֵירָנַע וַַמָאָס  J 7:5סto rest. b .1רבע 

my skin rests, i.e, closes up, is sound,
and breaks out anew. See Hiph. no. 1.
(In Ethiop.  רגע to contract, curdle ;
comp.  קפא. Hence the Syriac version :
cutis contracta est.)

2, to stir up; occurring three times
in the phrase  ּר2ע הַיָם והמו גַכhe stirreth
up the sea, and its waves roar, Is. 51:
15. Sept. ragécocav, Vulg. conturbo.
Chald. inerepans.) Jer. 31:35. Job
26 : 12. (This signification appears to
be the opposite of no, 1. comp. 12.)

Niph. to rest, spoken of the sword. |
Jer, 47:6.

Hiph. 1. to have rest, to dwell quietly.
Deut. 28:65. Is. 34:14. Comp. the
derivatives y22נְכַרְגֵּעָה  ,כַרג).

_ 2. trans, to cause to rest, to give rest.
Jer.31:2, 50:34.

3. as in Arabic, to restore. (Arab,
to turn back ; conj. VIII. to bring

he, to restore.) 15. 51 : 4  מִשִׁפְּטִילְאוֹר עַמִים
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rw my law will I restore for a light
to the nations.

4. denom. from yx, 20 pass a moment,
to do in a moment. Jer. 49 : 19 aymy>
for I will in a moment make himאריצנר 
run away, 50:44, Prov. 19 : 19 עַדיאַנְגִּעָה
till I can pass a moment, i.e, for a
moment.

m. verbal from vy, dec. V. a,ר

living quietly. Ps, 35: 20, See the verb.
in Hiph. no. 1.

YQ) m. verbal from vx, dec. VI. ₪
moment. (Perhaps liter. @ moving, stir-
ring, from »Y2 no. 2. like momentum
for movimentum.) Ex, 33:5. Is, 54:7.
Then as an adv. v2) Job 34:20. yma
Job 21:13. and ym» Ps. 73:19. Lam.
4:6. in a moment,  ylneddus.—»ָ2כָּמָעַטר
idem, Is. 26:20. Ezra 9:8. orn}
(1.) every moment, repeatedly. Job
7:18. Is. 27:3. (2.) suddenly. Ezek.
26:16.

WI) to. rage, twmultuate, spoken of
nations. Ps, 2: 1. (In the Targums
used for the Heb. 7.)

Heb, Aph. idem, also to run,1.6רְגש
together in a tumult,. Dan. 6:7, 12, 16.

m. Ps, 55:15. and  רַנְשָׁהf. dec.ׁרְגֵש
X. Ps, 64:3. verbals from wn, a bus-
tling multitude, a multitude generally.
‘TT (0 spread out, to stretch on the
ground, to subject, sternere, e.g. nations.
Ps. 144: 2. Is. 45:1, (where | the infin,
1 is used for 74.) Comp, the kindred
verb 7.

Hiph. to spread out, hence fo over-
lay with metal spread out. 1K, 6:32.

Deriv. 7.
I.  רדה,fut. 800. ד
1. to tread (with the feet), e. g. the

-wine-press. Joel 4:18. [3:13.] Con-
strued with 3 upon a person, Ps. 49:15,
with an 80608. Is, 14:6.

2. to subjugate, rule; construed with
3, Gen. 1:28. Lev. 26:17. with an ac-
cus. Ezek, 34:4, Ps. 68:28, also
without cases, Num. 24:19. 1 4: 24.
—Lam. 1:13 from above he sendeth



רדף
my bones, and it (the fire)₪-

ruleth therein.
Pi. whence the fut. apoc. ty Judg.

5:13 (twice) he maketh to rule; but
it is highly probable that the true
punctuation in both cases is ty descendit.

Hiph. to cause to rule, Is. 41:2,

II. VT) 20 take, to take away, in re-
ference to the gathering of honey. Judg.
14:9. Sept. éciae. Vulg. ‘swmpsit.
Chald. no: avulsit. According to the
Rabbing, divellere id quod coheret, e.g.
one loaf of bread from another.
.verbal from rn, dec. 111. a.מז רָדִיד 

a large thin upper garment, worn by
women and thrown over their other
clothes when they went out. Is. 3: 23.
Cant. 5:7, (In Chald. and Syr. idem.)

OT) found only in the Niph. ory.
1. to lie in a deep sleep. Prov. 10: 5.

Jon. 1:5, 6.
2. to sink down stupified or senseless.

Dan. 8:18. 10:9. Ps. 76:7. Comp.
Judg. 4:21.

Deriv. ימה.

רדָנוםChr. 1:7. see1.דּדָנִיס
AT, fut. A. 1. fo run or - follow

after; construed with an accus. Ps. 23:
6. with nny, Judg. 3 : 28  ררפ אֵחָרfollow
after me. Metaphorically to follow
after righteousness, Prov. 21: 21. peace,
Ps. 34:15. the wind, Hos. 12: 2.

2. to pursue,persecute ; without cases,
Gen. 14:14. with'an accus. verse 15.
with mg, Gen. 35: 5. Ex. 14:4. with
5, Job 19: 28. with by, Judg. 7: 25,

3. to chase, to put to flight. Lev.

Niph, pass. of Kal. Lam. 5 : 5.--
Part. tp Eee, 3:15. prob. that which
is past, liter. that which has escaped.

Pi, i. q. Kal, but only in poetry.
Pi. to run after a person or thing.

Prov. 12:11, 28:19, E.g. righteous-
ness, Prov. 15: 9.—Prov. 19:7 he runs
after words, i, 6. relies. upon them.

2. to pursue, persecute, Nah. 1:8.
Prov. 13: 1

Pu. pass. Ie, 17:13,

to) רהי

Kal, to persecute. -ף.ג-Hiph.=

Deriv. 77.
AT) 1. to urge, press upon, attach.

Proy. 6:3 yy an urge thy friend. Is.
5 : 5 pa wn UT the young man crowds
or presses the old man, Paral. 33 to
press. (In Aram. to rage.)

2. perhaps fo fear, (like the Arab.

intrans.  "ל.) So Is, 60:5, ac-
cording to several MSS. where it stands
with a2. The usual reading is 29.

Hiph. 1. to disconcert or embarrass.

2. to strengthen. Ps. 138: 3.
verbal from 3m, dec. VI. 6.רהב.מז

1. rage, insolence, pride. Job 9:13
am the proud helpers. Spoken of
the sea, Job 26:12.

2. a poetical name of Egypt. Is. 30:
7. 51: 9. Ps, 87:4. 89:11. In the first
passage there is an allusion to the sig-
nificancy of the name in Hebrew. But
this furnishes no proof of its Hebrew
origin; although no plausible Egyptian
derivation has yet been suggested. See
Jablonskii Opusce. ed..te Water, T, I.
p- 228.

m. verbal from 27, dec. IV. a.רְהָב
proud, haughty. Ps. 40:5.

verbal from 27, dec. VI.p.רב.מז

pride; and by a metonymy, the object
of pride. Ps, 90:10

TWiT) ‘0 be afraid, i. q. the parallel
ame, found only Is, 44:8. So in the
ancient versions, except the Sept.

tory" m. dec. VI. 0.1. ₪ watering-
trough for cattle. Gen. 30: 38, 41, Ex.
2:16.

2. plur. turns, windings, hence prob.
braided locks. Cant. 7 : 6. Root Aram,
um 20 run, i.g. Heb. yn, (see the let-
ter 7.) |

DOT mase. plur. a ceiled or arch-
ed covering. Cant.1:17 Keri. Vulg. la-
quearia. This signification is derived
from vm no. 1, comp. 6-8 from
earn a crib.



רוח

Chald. form, eppearance, Dan.רר
Root Heb. my fo see..3:25

.ריב seeרוב 

TWN) to wander, rove, (In Arab, fo
run about, to search round.) Jer. 2:31.
Hos, 12:1 [11:12]  עָס אֵל כָר  ער  יְהוָה

Judah wanders still from God ; oy be-
ing used here for oy; comp. On, Dy
bs op.

Hiph. 1. fo wander about, spoken of
an afflicted person -or mourner. Ps, 55:
3. Synonymous with ov.

2. to desire, seek, to strive to accom-
plish. (Arab. idem.) Gen. 97 : 40 כַּאִשָׁר
mp when thou shalt seek to effect it.

Deriv. o>».
mW. 1. to be abundantly supplied

with drink, to drink to satiety, like yxv
to eat to satiety. (In Aram. yet stronger,
to become drunk.) It is construed, like
all verbs of fullness, with an accus. or
with yo of that eth which a person is
satisfied, Jer. 46:10.

2. to enjoy or to take pleasure in any
thing. Ps, 36:9. Prov. 7:18 om my
we will take our fill of love.

Pi. 1. intrans. as in Kal, ¢o be satis-
fred with drink. 1s. 34:5, 7.

2. trans. fo water, wet, moisten, 6. g.
fields. Ps. 65:11. Construed with two
aceus. Is, 16:9 דּמְעָתִי אב .2 will water
thee with my tears. (The form  אוis
transposed for 32x.)

3. to satisfy, refresh, construed with
two accus. Jer. 31:14. Prov. 5:19,

Hiph, 1. 00 satiate with drink. Jer.
31:25. Lam. 3:15. Also to water a
field, Is. 55:10.

2. to satisfy with fat, (asin Ps. 36: 9,
Jer. 31:14.) Is. 43 : 24.

m. verbal adj. from mm, dec. IX.רה
satisfied with drink, drunken. Deut.7

Hence well watered, spoken of.29:18
a garden, Is, 58:11.

MY) 5 verbal from TM, abundance
of drink, plenty of water. Ps. 66:12.
Pas, 23: 5 my  עמ כוסיcup is abundance,
ie. always full.

"רות  ,ריto smell. See pהריה  .111010

( 545 ) רוח

com, gen. (comp. 1K. 19:11.)ר

dec. I.
1. wind, air in motion. Gen. 8: 1.

Job 1:19.—rinn yew the four winds,
hence also the four quarters of heaven,
Ezek. 37:9. 42:20. 1 Chr. 9: 24.—
rm ‘E> the wings of the wind, Ps. 18: 1
of God, Is. 40:59:15. (Also Gen. 1: 2. according 6שa  dniרה הוָה-- 
some, but erroneously.) 2 K. 2:16.
1K. 18:12, Ezek. 3:14. 11: 24.—nn
oe Gen. 3:8. the windy or cool part
of the day, i.e. the evening, since in
the east a refreshing breeze is wont to
arise some hours before sunset. Comp.
Cam, 2: 1 4:0

2. a breathing or exhalation, a breath.
Job 7 : 7 פַּה---, רוח a breath of the mouth
(of Jehovah), i. e. his creative power,
Ps. 33 : 6—Hence indicative of frailty,
vanity, Job 15: 9  רותry vain: know-
ledge. 16 : 3. rnb in vain, Ecc. 5 :15.--
Also the vital and animal breath in men
andanimals, Job 17:1. 19 : חַוִּים---.71רוח

the breath of life, Gen. 6 :17. 7:15, 22.
8. a snuffing (of the nose). Job 4:9.

Hence anger, Judg. 8:3, Is, 25:4.
Zech. 6: 8.

4. the anima or animal soul, the vi-
tal principle of animals which was
placed by the ancients in the breath, the
spirit, life, i. q. tm. 1 Sam. 30:12.
Judg. 15:19. 1K. 10:5 רוּחַעֹרבָּהּהָיָהולא
then there was no more life in her, i. ₪
she was beside herself. Ecc. 3:21.
8:8. 12:7. Ezek. 37:8. Inasmuch as
this spirit was considered as coming
immediately from God, (Ecc. 12:7.)
it is called xix 1m, Job 27:3. comp,
Num. 16 : 22. Metaphorically @ (mira-
culous) principle of life, in things other-
wise inanimate, Ezek. 10: Zech. 5:9.

5, the animus or rational soul, the
mind, intellect, spirit. Gen, 41: 8 cypm
dna sih ריחו   dnim  saw ig—.deteiuqsidר
myx a dejected mind, Prov. 17: 22.
18:14.—Hence prey sorrowful of
spirit ; 1m au proud of spirit, ete, Me-
taphorically a flisposition, inelination ;
e. g. to jealousy, Num, 4:14, to forni-
cation, Hos. 4:12. to justice, Is. 23:6

ta



רות

+0 015600, Judg. 9: 23. generally, Ezek.
1:12. Also courage, Josh. 2:11. 5:1.

אֲֹהִיכו  .6 רוּחַ  יְהוָה עס  ריחַ  the spirit of
God or Jehovah, wore rarely, by way
of eminence, m,n, the spirit, (Num.
27:18. Hos. 9:7.) or  ששוom his
(God's) holy spirit, (Ps. 51:13. Is.
63:10, 11.) By this name is denoted
the life-giving breath or power of God
in men and animals, Job 27:3. 33: 4,
Ps, 104: 30. Gen. 6: 3. which operates
also through inanimate nature, Job 26 :
¥3. which moved over the chaotic mass
at the creation, Gen. 1: 3. and produces
whatever is noble and good in man, by
making him wise, Job 32: 8, by leading
him to virtue, Ps, 51:13. and by guiding
him generally, Hag. 2:5. Ps. 143:10.
Neh. 9:20. But it is especially applied
to extraordinary powers and gifts; ; of
the artificer, Ex. 31:3. 35:31. of the
warrior, Judg. 3:10. 6:34. 11:29. 13:
20. of the ruler, is, 11:1 ff. of the prophet,
Num, 24:2. 1Sam. 10: 6,10. 19: 20,
23. of the interpreter of dreams, Gen.
41:38, Hence mz wy ₪ prophet, Hos.
מב הרוה ,9:7 1K. 22:21. 2Chr. 18: 20.
the spirit of the prophets or the power
which inspires them, -(personified.)
This spirit David acquires at his anoint-
ing, 1 Sam.16:13. It departs from
Saul, 1 Sam. 16:14. That of Elijah
rests on Elisha, 2K.2:15. A part of
the spirit of Moses is transferred to the
70 elders, Num. 11:17. It is promised
to all men in the golden age, Joel 3:1.
[2:28.] Is. 44:3. 59:21.—In this
sense of divine power, it is sometimes
opposed to 722 flesh or human power,
as 18. 31: 3 רוּחַ וְלֹא their horsesסוּפֵיהֶם בָּטָׂר 
are flesh and not spirit, i, e. some-
thing earthly, and not any thing divine.
Zech. 4: 6.

7. In such passages as Job6: 4. Is.
30:1. Ps, 139 : 7. it may be regarded,
like ws, as a mere periphrasis of the
Personal pronoun,

Chald. 1. wind. Dan, 7:2.ר

spirit. Dan. 4:5. [4s 8.]@₪-
FI) to be or become wide. Used im-

) 846 ) רוט
pers. ‘my J find room, I am relieved,
Job 32:20. 1 Sam. 16:23. Antith,  צרל.

Pu. mp wide, spacious. Jer, 22:14.
m. verbal from m.רוד

1. width, space. Gen. 32:17.
2. relief, enlargement, Est. 4:14,

verbal from ny, dec. X. re-.+ררָחָה

lief. Ex. 8:11, [8:15.] Lam. 3:56.
DIN, fut. ory, apoc, or, with Vay

convers. DY).

1. to be lifted up, exalted, elevated.
Gen. 7:17, Job 22: 12.—ab 0» the heart
is lifted up (with pride), Deut. 8:14.
17:90. So cry wy the eyes are lifted
up (with pride), Prov. 30:13. Con-
strued with ty /0 be exalted (in triumph)
over a person, Ps. 13:3, Also to grow
up, cnce Ex, 16:20 ovim om and
there grew up worms. (By this unusual
punctuation, instead of ny), the authors
of the vowel-points meant perhaps to
derive the word from  8,רמ denom.
from m3 ₪ worm.) Also to be raised
or built, spoken of a way, (comp. %p,)
Is. 49:11. to be exalted or praised,
spoken of God, Ps. 18 : 47. 46:11.—
Mic. 5: 9 thy hand is exalted over thine
enemies. Hence to be mighty, victorious,
to prevail, Ps.140:9. Num. 24:7.
particularly with », Deut. 39 :

2. to be remote or distinct from doing
a thing, construed with an infin. Is, 30:
18. Comp. piv no. 3. \

Part. 59, fem. 75. 1. high, exalted,
lifted up.—9} 72 with a high hand, i.e.
publicly, triumphantly, proudly, Ex.
14:8. Num. 33:3. also presumptuously,
wickedly, Num, 15:90. In a different
sense Is, 26:11 9 m9) thy hand was
lifted up, (to inflict punishment.) Plur.
or) the heights of heaven, Ps. 78 : 9

2. great of stature, longus. Deut. 1:
98. 2:10, 21.

3. mighty.: Deut. 1: 28. Spoken of
7 the hand, Deut. 32: 27.

4. loud, spoken of the voice, (like
altus.) Deut. 27:14. |

5. proud. Job 21: 22.  רָמוּתory proud
eyes, Ps. 8

6. difficult to be comprehended, ar-



on
duus intellectu. Prov. 24:7, where it
is written  רָאמותafter the Arabic form.
Comp. xy.

Niph. see under 592.
Pilel ovin 1. to raise, to lift up.

1 Sam. 2: 7.—Particularly (1.) fo exalt
one that is low or oppressed. Ps, 37:
34, (2.) to place in safety, to make
secure. Ps. 27:5. 18:49. (3.) to exalt,
let conquer. Job 17: 4.

2. to raise up (a building). Ezra 9:9.
3. to exalt, praise. Ps. 30:2. 34:4,
4. to cause to grow. Ezek. 31: 4.
5. to bring up, nourish, educate, Is.

U2, .28 : 4,
Pulal von pass. to be exalted. Ps.'75:

11. Part. exalted, Neh. 9:5.
Hiph. 1. éo lift up; e.g. the head,

Ps, 3:4. the hand, Ps. 89 : 43. the head
or horn of a person, i.e. to increase his
strength, (see  קָרֶן,(Ps. 75:5, 6. 148: 14.

2. fo raise up, e.g. a banner, a
monument. Gen, 31. 45. Is. 62:10.

3. to lift up ; e.g. the hand, construed
with 3 against a person, 1 K. 11:27. or
as the gesture of swearing, Gen. 14:
22. the voice, Gen. 39:18. 2K. 19:
292. construed with :, 1 Chr. 15:16.
2 Chr. 5:13 בְּחצוְרוּת קול when theyבְּחָרִים 
lifted up their voice with trumpets, E)-
liptically 1 Chr. 25: 5 yy om ad clangen-
dum tuba.)  קול 27 to call to a person,
Is.13:2. Of the raising or levying a
tribute, Num. 31: 28.

4. to bring (tribute or gifts to the
temple and to the priests, 79nn.) Num.
15:19, 20. 31:52. Also gifts or lar-
gesses to the people, Lat. viscerationes,
2 Chr. 30: 24, 35: 7—9.,

5. to bring as an os on the altar,
Lev. 2:9. 4:8.

6. to take away, like tollere. Ezek,
21:31. Is. 57:15.

Hoph. pass. of no, 4. Ex, 29: 27. of
no. 6. Dan. 8:11.

Hithpal. to exalt one’s self proudly.
Dan. 11:36. Here belongs likewise
-by an assiאָתְרוֹמָס  Is. 33:10, forאַרוֹפַס 
milation of the n.

Deriv. out of course 7
a

גִרְכָמָרוֹם;לטות 
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Dר Chald. idem, Peil vy to be lifted
up. Dan. 5:20.

Pal.  רימסto exalt, praise. Dan. 4: 4.
4: 37.]

Aph, 20 lift up. Dan. 5:19.
Ithpal. to Lift one’s self up. Dan. 5:23.

 .m labrev morf ,no .thgieh .vorPרO

Joined with oyy Prov. 21: 4..25:3
Jer. 48 :.29. alsoלבIs. 10:12. and with

without addition Is. 2:11, 17. pride,
arrogance,

DW Chald. idem. Dan. 3:1.

 ,ciM.3:2מָה .baH .01:3 dnaרiD
but used as an adv.רוכז,verbals from

proudly, on high. -
FVD name of a place, perhaps the

same which is otherwise called mnvy.
2K. 23:86.

oan m. verbal from on, dec. II. b.
exaltation, praise. 18.66 :7. - fem.
.Ps. 149: 6וֹמִמוֹת 

moon f. verbal from ox, dee. IIT.
b. a lifting up. Is. 33: 3. Strictly Syr.
infin. Palel.

,med. Je ¢o conquerלש  .Arab,רו 

to get the upper-hand ; in Kal not used.
The 10.  יָרוּןpertains to כָנן.

Hithpal. pass. Ps. 78 : 65 pm vine
yw as a mighty man overcome by wine.
The same phrase occurs in Arabic. In
Heb. comp.  בלNiph, 037,  0.5ת עבר. =

,« .found only in the pretר  .1
and the infin.  לע, ing. 2» (whence -the
fut.)

1. to be evil, wicked.—(1.)  'בָּעבְּצִנִי פ
at is disagreeable toa person, it displeases
him. Num. 11:10. (2.) 2:72 mp to be
envious or unkind to a person. Deut.

2. to be sad, joined with ox. Ecce.
7%

3. to be pernicious, construed with 5,
2 Sam. 19:&

fut. viv.קוא.
1. 0 degenerate, to become worse.

(Antith. to become wise.) Prov. 13: 0.
2. to experience ill, to suffer injury.

Prov, 11:15,  )רצhere is a noun added



רוץ

merely to give. intensity, like myx with
.7"Hiph.  הרעand yy (formed from yy.)

1. to make evil, e.g. one’s doings.
Gen. 44:5  הֲנַעֹתָס אֲשֶׁר עֲשִׂיחֶסliter. ye have
made evil what ye have done, i,e. ye
have done evil in so doing. Jer. 38:9.
Hence with  לעשוּת 1 K. 14:9, and with
ow Mic. 3: 4. to act ill. Hence

2, without addition, to act wickedly,
to sin. Is, 1:16. Jer.7:26. Part. yp
vy, an evil-doer, Is. 1:4, Ps. 37:9.

3. to do or treat ill; construed with
a dative of the person, Ex, 5:23. Num.
11:11. with an accus. Num. 16:15.
with  ל 1K. 17:20. with 3, 1 Chr. 16:
22. with oy, Gen, 31:7. Comp. the
opposite term 227.

Hithpal yynoy i.g. Niph. no. 2. 0
experience ill, to suffer injury. Prov.
-many acסf מס  aאִי רֵעִים לְהִמְרוּעַעַ  24 :18
quaintances shall suffer injury thereby.

Deriv. רֵע ;רע, יבָעָה

II.  רוor  ריעin Kal not used.
Hiph.  הריע 1, to ery aloud. Job 30: 5.
Particularly (1.) to rejoice, exult, Judg.
15:14, 1 Sam. 10:94. Construed with
a dative, Ps, 47:2. (2.) to lament.
Mic. 4:9. Is. 15:4. (3.) to shout for
battle. Josh. 6:16. 1 Sam. 17: 20.

2. to blow (with a trumpet). Num.
then shall ye blowהֲרְעוֹמֶם בַּחֲצֹצְרוּת  10:9
with the trumpets. Joe) 2:1.—In Num.
10:7, it is distinguished from yp, and
made synonymeus with  הְּוּצָה תֶּקע  0
sound an alarm, Num. 10: 5, 6,

Pul. vy to be celebrated with rgoicing,
Is. 16:10,

Hithpal. to rejoice. Ps. 60:10. 65: 14.
Deriv. nְָּתועUת.
.רָפַף seeרוּף 

corun. Prov. 18:10 y ia he.1רנץ
runneth to it (for protection). Meta-
phorically Ps. 119: 32 Z will run, i.e.
pursue with ardour, the way of thy_
commandments. Hab. 2:2 so that the

reader may run, i.e. read fluently.
‘= of things without life, Ps. 147:

ao.

2, fo rush upon, to assail; construed

י( 548 )

with $x and  על, Job 15:26, 4
with an accus, Ps. 18: 30.

Part. plur. oy) and  ל[ בצK. 11:13.)
runners, state-couriers, among the Per-
sians, who published the royal edicts in
the provinces. Est. 3:13, 15. 8:14.
Among the Hebrews, they made a part —
of the royal body-guard under Saul,
1 Sam. 22:17. and the later kings, 2K.
10:25. 11:6 ff. and correspond probably
to the n under David. Comp. further
1K.1:5, 14:27. 2 Sam. 15:1.

Pilel yy i.g. Kal. Nah. 2: 5.
Hiph. to cause to run, to put to flight.

Jer, 49:19, 50 : 44. hence to fetch in
haste, to bring or carry quickly, Gen.
41:14. 1 Sam. 17:17. Ps. 68:32 פש
ore yp. pun Lthiopia bears quickly
her hands to God, prob, with presents.

Deriv.  מְרוּצָה,מֵרוּץ.
Note. Séveral forms of yn; 6- ₪. pr,

Niph, y+}, deriv. mp, have theirsigni-
fication from yz. 6. Vv.
.ריק seeרוק 

fo run or ooze with, to emit,רור
e. ₪. spittle, semen. Lev. 15:3. Deriv.
.ריר

רושpoison, see.ראש
WIN to be poor or in want, Ps. 34:

11. Part. vy sometimes  האש,(Prov. 10:
4. 13:23.) poor, needy, Prov. 14: 20.
WS :°25.

Hithpal. to.appear poor. Prov.13:7.
Deriv,  ריש, -רֵשׁ
Note. The passages Jer. 5:17, Mal.

1:4. pertain to wi.

Ruth, proper name of an ances-רות
tor of the house of David, the heroine ~
of the small book which bears her name.
Rath 1: 4,

רז.מ.Chald. 6 secret. Dan:ל9.

(Syr. 05] also 445 0[.4:9].4:6

heep secret; |15} ₪ secret.)
be or to make lean, (In1.00רְדָה

Arab. usd 7 to be wearied, enervated.)

2. to cause to waste away, to destroy,
(see ry.) Zeph, 2:11.



רחב/
Niph. 20 become lean, 1. 7:4

,ו Deriv, out of course.לי
m. verbal from mm, dec, IX. b.רו

lean, spoken of a country. Num, 13 : 0.
I, UV) m. verbal from ה
1. leanness, consumption, Is, 10:16.

Hence destructive disease generally. Ps.

2, diminution, smallness, scantiness,
Mic. 6: 10 yirrnee the scant ephah.

1. PW) i.  7-ף; (after the form pry
i. q.  עשק,(@ prince, Prov. 14: 28.
7 m. verbal from myno. 2. destruc-

tion, wo. Is. 24:16  לי -i. q. the folר 
lowing phrase  או לִיwo unto me!

OF) by a transposition of the letters,
(which in the dentals is common, ) i, q.
Arab. and Aram, :.,, 129 0 wink with
the eyes, here as an expression of arro-
gance. Job 15:12. Some MSS. read
.ירמזון

Arab.  עש© be respected orרזן

honoured, to conduct with gravity or
.dignity. Found only in the partל

liter, the respected ov dignified, used as
a poetical epithet for a prince or hing,
Judg.5:3. Ps. 2:2. Prov.8:15. 31:

Is. 40:23. See jm no. II..4

to be wide, broad, large; 6. ₪.רהב
epoken of the heart, to be enlarged =
(with joy), Is. 60:5. of the mouth, to
be opened wide, 1 Sam. 2:1.

Niph. part. wide, large. Is. 30 : 23,
Hiph. 1. to enlarge. Is. 57:8. Ex.

34:24 I will enlarge thy borders,
(1.) Construed with 5 of the person, 0
make room ox procure access for any
one. Prov. 18:16. Also to deliver
(from affliction), Ps.4:2. (2.) joined
with 7», fo open the mouth wide. Ps.
81:11. Construed with  עַלagainst any
one, in derision, 1%. 35:21. Is. 57:4.
(3.) joined with wy, to enlarge one’s
desire, i. e. to open wide one’s jaws. Is.
5:14. Hab. 2:5. (4.) joined with לב
to open the heart (io knowledge). Ps,
119 :89. comp.  רֹהַנלג.

2, intrans, Ps, 25:17, according to

549 ( רחב
the usual reading, Better by conjec-

+וזeר2177.

Deriv, out of course am.
m. verbal adj. from 3m, dee, LV.רחֶב

a.and XI, d. wide, broad, large; spo-
ken e.g. of a country. Ex: 3: 8.—am
orn wide on both sides, a stronger ex-
pression, Ps. 104: 25. Gen, 34: 21.—

לֵב:P 28?זסv.רְהַב נָסֶׁ  Ps. 101: 5. andרְחַב 

puffed up, proud, arrogant. The.25
former is also used substantively for
arrogance, Prov, 21: 4,

m. verbal from 393, dee. VI. 6,רחב

a broad place. Job 36:16.
m. verbal from  לח,dec. VI. m.רדזב

1. breadth. Gen. 6:15. Ezek. 40:6 ff.
2. joined with  לב,dargeness of under-

standing, comprehensive understand-
ing. 1K. 5:9, [4:29.]

f. (Dan. 9 : 25.)רְחוֹבandרְחֹב
(as mase. Zech, 8:5.) verbalרהבותplur,

from 3m, dec, 1.
1. @ street, so called from its being

broad, (like the Greek «aussie, platea.)
Gen. 19:2. Judg. 19 20.

2. the open space before the gate of
an oriental city, where courts were held,
and bargains made, the oriental forum.
2 Chron. 32:6. comp. Neh. 8:1, 3, 16.
Ezra 10: 9  רחוב בֵּית הָאִלהיסthe open space
before the house of God.

3. proper name of a city in the tribe
of Asher, in the valleys below Mount
Libanus. Num. 13:21. Josh. 19: 28.
21: 31. also called  רחובm2 Judg. 18: 28.

4. also of a Syrian district or people,
2 Sam. 10:8. likewise called Beth-rehob
verse 0. comp. 1 Chr, 19:6.

MIM (streets or room, see Gen.
26:22.)

1. proper name of a well, Gen. 26;
22.

רחֹבוֹת עִיר  ,2 (streets of the city) an
Assyrian city. Once Gen, 10:11. It
occurs nowhere else, and the ancient
versions do not. agree. See J. D. Mi-
chaélis Spicileg. '1. I. p. 240—244.
Perhaps the same with

Gen, 36:37, with whichרְחֹניֹת  3.9



רחט

some have collated (  <ג=< Rachbah, a
city on the Euphrates between Cer-
cusium and Ana.

OYA) enlargement of the people,
as if "Evevdanees,) Rehoboam, the son of
Solomon and first king of the two tribes
of Benjamin and Judah. 1 4

CAT} m. verbal adj. from om, merei-
Sul, compassionate, spoken only of God,
and for the most part joined with jn.
Deut. 4:31. Ps. 86:15.

verbal adj. from pm, dec.רְדזוק.מו
III. a.
_ 1. remote, distant, in space, more
rarely in time. 2Sam. 7 :195 1:
41. Used abstractly or as a neuter, re-
moteness, distance, Josh. 3: 4. pima at a
distance, far off, Ps. 10:1. pir ‘Gen.
22:4. and  לְבֵרָחוֹק b39:29(ס. from afar,
far off.

2. dear, costly, as to price. Prov. 31:
10. (The same metaphor is found in
Arabic.)

Cant. 1:17 Keth. prob. aרְחִימִים
corrupted reading for mam, which is
found in the Keri.

dual, ₪ hand-mill of the Orien-רדזים
talists, consisting of two stones of which
the upper one turns round on the lower,
(see me and 297.) Ex. 11: 2 Num.

11: 8. Is.47:2. (Arab. 0 dual
gi» a mill.)
jt Chald. far, distant, remote.

Ezra 6 : 6.

om f. dec. V. a.
1. an ewe. Gen.31:38, 32:14.

Then a sheep generally, 18.03 :7. Cant.
6:6,

2. Rachel, proper name of a wife of
Jacob. Gen, 29:6.
.to love. Ps. 18: 2רָחָם  orרָחַס 

(In Syr. and Arab. idem.)
Pi. om to have compassion, to pity,

construed with an accus. Ex. 33:19.

Deut. 13:18, 30:3. Is.9:16. 14:1.
with ‘x, Ps. 103:18. It is used only
of the affection of parents for children,

( 550 )

> mercy, compassion, 18. 47:6.

רחף

Ps. 103: 13. Is. 5 and that of
God to men.

Pu. om 00 find mercy. Prov. 28:13.
Hos. 14: 4. comp. 1: 6.
Or}, more rarely oy) m. once fem.

(Jer, 20:17.) dee. VE. a.
1. the womb. Job 31:15.—or from

the womb, Ps. 22:11. For the phrase
fo close the womb, i.e. to make un-
fruitful, see 120, vz. For the phrase 0
open the womb, i.e. to make fruitful,
see np.

2. a maiden, female, from their dis-
tinguishing member. (Comp. in Engl.
woman, for womb-man.) Judg. 5:30.

Or) m. Lev. 11:18. and MoM}

Deut. 14:17. the carrion-hite, vultur
perenopterus, Linn. Arab. and

kas, See Bocharti 1110702. T. II. p.
297—322, Root om pium esse; from
which this bird is named, (like mon the
stork,) see Bochart, p. 318, 319.

.ף  .iרַחְחֲמָה  יָחָס  .maiden ₪ .2.סמ 
Dual omem Judg. 5:30.

=a) 1880. plur. dec. I.
l. the chief intestines, as the heart,

liver, etc. viscera, +8  אנח.Prov.
12:10. Hence, because the heart is the
seat of love, compassion, etc.

2. tender love or affection, parti-
cularly towards relatives, pietas. Gen.
43:30. Am. 1:11. 1K.3:26. Soin
N.T. re  2איה Cor. 6:12. 7:15.

3. favour, grace, i. q.  חָפָר ,חן. Gen.
43:14, In reference to the unfortunate,

Used
particularly of God, grace, goodness,
mercy, Ps. 25:6. 40:12.—) mam in
Deut. 13:17. and >  שׂיס םיִמֲחַרIs. 47:to shew mercy to a person;—4פֹ'  לְמִחֲָמִי
p> to give one person favour with
another, 1 K.8:50. Ps. 106 46.

Chald. idem, Dan. 2:18.רַחַמִין

STOTT) m. verbal adj. from om, dec.
VIII. m. mere iful, compassionate. Vom
4:10.

FIT) to shake, totter, as the bones
from terror. Jer, 23:9.



ap”
Pi, to hover, flutter, 23 an eagle over

her young, Deut. 32:11. to brood, as
the life-giving power of God over the
mighty deep at the creation, Gen. 1:2,
(In Syr. to brood.)

ym , fut. yoy, infin. Tym,

1, to wash, cleanse; used only in
reference to the body, Gen. 18: 4. 43:
31. or other flesh, Ex. 29:17. Different
froni 523, which applies to garments.

2. to wash one’s self, to bathe. Ex, 2:
5. Ruth 3:3.

Pu. ym ¢o be washed. Prov. 30:12.
Hithpa. i.q. Kal no. 2. Job 9:30.

YO} m. verbal from ym, dec. VI. 6.

awashing. Ps. 60:10.
ASIN) f. verbal from yy, a bathing

or washing place. Cant. 4:2. 6:6,
YM) Chald. Ithpe. construed with

be, to trust in a person or thing. Dan.

fut. pry, infin.  מק,to be re-ארְדוק
moved, distant. Ps. 103:12. Construed
with yo and ‘vo, Jer. 2:5. -Ezek. 8: 6.

(In Syr.and Chald.,44:10.11:15
idem.) Particularly (1.) spoken of God,
to be far off, in reference to giving aid.
Ps. 22: 12, 20. 35:22. (2.) to heep one’s
self, to abstain, avoid. Ex. 23:7. Ece.

Pi. pm to put far away. 18. 6:12.
29:13.

Hiph. 1. trans, as in Pi.
2. intrans, éo be or go far off. Gen.

44:4, Josh. 8: 4. Infin. 7M as an
adv. at a distance, far off, Gen. 21:16.

Deriv. out of course 7m, 7772.
m. verbal adj. from pm, dec. V.רְחק

g,-removing one’s self. Ps, 73 : 27 ר"
they that remove far from thee.

wm to swell or boil up. Ps.45:2
heart boils up with aע רָחַשׁ  99729מוֹב 
good matter. (Syr. idem.) Deriv. nen.

Is. 30: 24. prob. a winnow-+רחת
ing shovel or fan, from 1m, like ventila-
brum from ventus, after the form nm.

fut. soy, to be wet or soakedרָטַב,

through, as by the rain, Job 24:8,

( 551 ) ריב
Particularly to be moist, juicy, like fresh
plants ; hence

m. verbal from 329, moist, juicy,רָטב
in fresh verdure. Job 8:16.

found only Job 16:11 רְטָהוְעלֹת

ירמְנִיVulg. et manibus impiorumרְשָעִים 

me tradidit; comp.either the Arab,
\b, ¢o throw, e.g: an arrow, (Sept.

éppels,) or G, (by a commutation of ₪
and n,) constrinxit, comp, 7257 in the
parallel member.

107) m. fear, terror, Jer. 49 : 24,
(Chald. ux fo tremble, to be afraid.)

WEY a quadriliteral pass. Job 33:
25. to revive, to become fresh again. (In
Arab. by transposition \ \לי כ idem. It
is supposed to be compounded of 223
to be juicy and wen to be thick, fat.)

Ww found only in Pi.
1. 20 dash in pieces, as little children

on the rocks, (otherwise yz: Ps. 137:
9.) 2K.8:12,

3. to strike to the ground generally.
Is. 13:18, (Soin Chald.)

Pu. pass. of no.1. Is. 13:16. Hos,
10:14. 14:1. Nah. 3:10.

Job37:11. according to some,ר.מז
5

1.4. Arab. OS  עfor  רוי @ watering, from
the root m. See however “3.

infin.ָרְוֹת,.etַנַבְּתָּ  ,33 קאע alsoריב,

absol. 25 (Judg. 11:25. Job 40: 2.)
1. to contend or strive with any one,

in words or deeds, Is.57:16. Ps. 103:
9. Construed with oy, Gen. 26:20.
with nx (with,) Judg. 8: 1. with bx, Job
33:13, with 2, Gen. 31:36. with an
accus. Job 10:2. Is. 27:8. The person
for whom one contends is preceded by

Judg.6:31. Job 13:8. the thingל
about which, by by, Gen. 26:21.

2. to manage the cause of any one, to
plead for or defend, construed with an
aceus. Is. 1:17. 51:22. More in full
"5 mom », 1 Sam. 24:16. 25:39
blessed be Jehovah  אֲשֶׁררָב אֶתירִיב חֶרְפָּהִי יר
522 who hath taken vengeance on Nabal
for my affront; (it is construed here



ריפ

with ww,  07מaccount of the accessory
idea to take revenge.) 18. 48 : 1 oman
plead my cause, (and deliver 20לֹא חִָיד 
me,) from an unmerciful people.

Hiph.i.q. Kal. 1 Sam. 2:10, Hos. 4: 4.
Deriv. out of course  ִיָרִיב; מְרִָּה

rarely 2) m. plur. o> and ni—ריב
verbal from 3, dec. I.

1. a strife, contention. Gen. 13:17,
Deut. 25:1. +24 we my adversary, Job
31:35. comp. Is, 41:11.

2. a cause, matter of contention. Ex.
,wr one who has a causeרב  .23:2
Judg. 12:2. See the verb signif. no. 2.

in Kal not used.רִידז

my. 1. to smell. (Itis kindr edקוו.
with mm wind, breath ; inasmuch as
fragrant substances breathe outan odour.)
Gen. 8: 21. 27: 27.

2. construed with 3, to take delight in
smelling, to smell with pleasure, (comp.
a mn, m7.) Ex. 30:38. Lev. 26:31.
Hence

3. metaphorically 20 take delight ina
thing, in any way. Am. 5:21. Is. 11:
-nyvainmm and in the fear of Jeיְהִנָה  3
hovah is his delight. For the connexion
of the ideas of fragrancy and acceptable-
ness, see under the articles viva, mir.

-verbal from rm, dec, 1. ex.גג ר 
halation, scent, smell. Cant. 9: 7:
14, Gen. 27:27. Metaphorically Job
14:9, comp. Judg. 16:9, Very fre-
quently in the phrase rir) rm, see nin.

FW Chald. idem, Dan. 3: 27.

see  ראַםa .ufaloלbרִים

see  רוע Ro. 1ריע

aרעthe full orthography forריע
neighbour, friend, Job 6: 27.

bruised corn, 2 Sam. 17: 19..רופוֹת
Prov. 27:22. The etymology is obscure,
if niis the fem. plur. termination. If
the n is radical, then comp. the Arab.
es, to bruise in pieces,

KD) Gen. 10:3. proper name of an
unknown people, of the race of the
Cimmerians. It has been collated with
the Riphean mountains,

( 552 ) רך
to Le empty. In Kal not used.ריק

Hiph, 1. to empty, Gen. 42:35, Jer.
46 : 19. to leave empty, 1. e. unsatisfied,
Is. 32:6.

2. to pour out. Ece.11:3. Zech. 4:

3. to draw or make bare (the sword).
Ex. 15:9, Lev. 90 : 38 27  הַרִיקֹתִיאַחֲרכָס
Iwill draw out the sword after you.
Ps. 35:3. Ezek, 5:2,12. 12:14. Here
belongs the common amity of Gen.
14:14 px and he caused to draw (the
emai 1.0. he armed them. Perhaps
the reading of the Samar. text pr he
reviewed them, from  דוק in Aram, to
number, review, is to be preferred, So
Sept. Vulg.

Hoph. pass, of no. 1. Jer. 48:11,
empty.ריק,m. verbal adj. fromריק

Jer. 51:34, Used abstractly or as a
neuter, an empty or vain thing, vanity,
Ps. 2:1. 4:3. Asan adv. py Ps. 73:

pry Lev. 26:16. ~~ Jer. 51:58..13
in vain, to no purpose.

ריקandרקverbal adj. from,ריק

dec. I.
1. empty. Gen. 37 : 24. Is, 29: 82m

wm his hunger is unsatisfied. Com
32:6,

2. vain, futile, Deut. 32:47,
3. poor, stripped of every thing. Neh,

4. good for nothing, base, wicked.
Judg. 9:4. 11:3. 2 Sam. 6: 20,

denotingריק,an adv. fromרֵיקֶסם

“with empty hands, Gen. 31:42.).1(
in vain, without success. 2 Sam.).2(

without cause, frustra. Ps.).3(.22:1

spittle,.1.060ר,m. verbal fromריר

21:14Sam.1,חַלָמוּת---,רִירsee.חַלָּמּוּת

m. Prov. 18:18. w 28:19. andריש
verbal from wn, dec..30:8.6:11ראש

I. poverty.
the Syriac orthography forרִישׁוֹן

,merיrס) first. Job 8:8.ראׁוֹן

J"), fem. ay, verbal adj. from, 72,
dec. VIII. h.

1. tender ; spoken 6.9. of children,



רכב
Gen. 33:13. of a calf for the table,
Gen, 18:7,

2. tender, delicate, delicately brought
ap. Deut, 28 : 51, 6.

3. soft, flattering. Prev, 15 :1,—ni2y
soft words, Job 40 : 97. [41:3.]

4. weak. 2 Sam. 3:39. nin ory week
eyes, Gen.29:17. Sept. crdevsis. Vulg.
lippi. The Orientalist regarded this as
a great defect in regard to beauty,
(comp. the opposite ore-ne: 1 Sam. 17:
42. having beautiful cyes, spoken in
commendation of David.)

5. 232 qr fearfel, timid. Deut, 20:8,
2 Chr. 13:7.

231, fut. ary i.g. Lat. vehi.
1. ¢o ride, on the back of an animal;

construed with by, Gen. 24:61. Num.
22:30. with, Neh. 2:12, with an
accus. 2K. 9:18, 19.

2. to ride, inavehicle. Jer. 17 25.
22:4. Spoken particularly of Jehovah's:
riding on the wings of the cherub, Ps.
18:11, upon the  זר Is. 19:1, upon
the heavens, Deut. 33 : 26. Ps. 68; 34.Hiph. 1. to cause  יח רon the
back of an animal, Est.6:9. 1K. 1:
33. Ps. 66: 12.

2. to cause to ride, ina vehicle; con-
strued with an accus. of tlie person,
Gen. 41: 43. 2 Chr. 35: 24, or of the
draught-animal, Hos. 10:11. Here be-
longs the phrase yyw nina  הַרְכִּיג על,see 73
plur.

2. to set a thing in a cart or waggon.
2 6:8. 2K. 23:30. °. ,

4. simply to place ar set, e.g.. the
hand. 2K. 13:16.

. Deriy. out of course 2999, 72279, 2701.
227 m. (f. Nah, 2:5.) verbal from

27 dec. VI. h.
1. cavalry. Is, 7.
2. a chariot or waggon. Judg, 5: 28.

Usually asa collective noun, chariots, a
train of chariots, Gen.50:9. (The
plar. is‘found only in Cant.1:9.) Par-
ticularly war-chariots, Ex. 14:9.—ay
.chariots, currus faleati, Joshמס בֵל 
עי הְֶפֶב---.81:  chariot cities, where
the war-ehariots were kept, 2 Chr. 1

( 553 ) ו |
14. 8: 0. 9: 25.—This word is often so
used, that what is said of it refers
strictly to the horses or to the men in
the chariot; as e.g. 2 Sam, 8:4 and
David houghed all the chariots, i.e.
the horses pertaining to them. 10:18
and David killed of the Syrians seven
hundred chariots, i, e. the men and
horses belonging to them. 2K, 7:14
DDD 192 ‘30 two span of horses.

3. the upper mill-stone, the runner.
Deut. 24:6. 2Sam. 11: 21,

a proper name, 1000007, 62ב
progenitor of the Rechabites, a wander-
ing tribe of Kenites, whom Jonadab the
son of Rechab bound by a solemn vow,

not to practise agriculture, nor to drink
wine, but to live for ever a strict no-
madic life. 2 K.10:15, 23. Jer. 35:1
ff. 1 Chr.2:55. Comp. a similar law
of the Nabatheans, in Diod. Sic. x1x. 92,

15) m. verbal from 233, dec. I.
1. a horseman. 2K. 9:17.
2. a charioteer, driver of a war-cha-

riot. 1K. 22:34.
m. verbal from 27, dec. I. aרכוּב

chariot. Ps, 104 :3.
more rarely v1 m, verbal fromרְכוּש

dec. I. substance, goods, possessions.ׁרָכֵש
the privatew16:14.הַכֶּלֶךָ#—.61רכושGen.

substance or property of the king, 2 Chr.
7.—we yw the overseers of the:85

(royal) substance, 1 Chr. 27:31. 28:1
₪ m. verbal from ‘3, calumny,

slander, (see 52) no. 2.) Hence  אנשרָכִי
slanderers, tale-bearerg, Ezek. 22: 9.
,to go about as a tale-bearerהָלַךְ רָכִיל-- 
Lev. 19:16. Prov, 11:13. 20:19.
‘JI 1. to be tender, soft, or to be soft-

ened ; spoken of the heart. 2. K. 22:19.
2. to be soft, effeminate, Deut: 28: 56,
3. to.be soft, supple, smooth ;. spoken

of fat, and metaphorically of words,
Ps. 55: 22. ,

Niph, fut. yy spoken of the heart,
to be fearful or afraid. Deut. 20: 3, Is.
7: 4. Jer. 51:46. See 7) no. 5.

Pu, to be molli 1 or softened, _—
of a wound. Is. 1:6

AB



רמה

Hiph. to éerrify, make afraid, e.g.
the heart. Job 23 :6.

to go about, to go up and down,רְפַּל
Particularly (1.) as a trader,בל.i. q-

i.q. 172 hence fo trade, traffic. Part.
th ₪ trader, merchant, Ezek, 27 : 13,

female merchant. Ezek.₪רבָלֶתff.17,15
Deriv. mm, ny a market..23,20,27:3

as a tale-bearer, whence 99).).2(
רְכְלָהverbal from ‘1, dec..1.א

trade, traffic. Ezek. 28:5, 16, 18.
DD) to bind on. Ezek. 28: 1

DD m, verbal from on, dec. VI. 0.
a conspiracy, plot, (like 7%p,) or else
cords, snares. Ps. 31:21.

masc. plur. rough or steep -רְכָסִיס
places. Is. 40:4, Arab. xs, pre-
cipitem dedit,

get, acquire. Gen, 50רְכָש
Deriy. wo..31:18

WI m. ₪ swift horse, as it appears,
a peculiar and noble breed. Mic. 1:13.
1K. 5:8, [4:28,] (where it is coupled
with  סוּסִים( Arab.  4)רכץS j, to gallop ;
(for the interchange of and ₪ see

under the letter  שו. Syr. lent a horse,
particularly a stallion. See Bocharti
Hieroz. T.I. p. 95.

D7 high, see OY.

buffalo, see רס@.רָאָס

MMO) 1. to throw, Only Ex. 15:1,
21.

2, to shoot (with a bow). Jer. 4
29. Ps. 78:9.

Pi. imp to deceive, beguile, (primarily
to cause to fall, to trip up; comp. the
Lat. fallo with the Greek c@¢éaaw and
perhaps the Engl. /0 fall) Prov. 26:
19. Gen, 29:25. Construed with ל
1 Chr, 12:17 eH onion to deceive (and
betray) me to mine enemies, an instance
of the constructio preegnans.

-תַרְמִית;קָּרְמָה ,מִרְמָה ,רְמִיָּה .viזeDeַUת 
TWD) f. (with Kamets impure) verbal

from mn to be high, dec. X.
1. a height, high place, 1 Sam, 22:

) 554 -) רמו

Particularly for the worship of idols,.6
Ezek, 16: 24, 25, 39. Comp. ma,

2. proper name, of several cities ;
(1.) of a city in the tribe of Benjamin,
(Judg. 19:23. Is. 10:29.) situated
north of Jerusalem. Josh. 18:25, Judg.
4:5. Jer. 31:15. Hos.5:8. DT aae:
17, (2.) of a city in Mount Ephraim,
the birth-place and residence of Samuel.
1 Sam. 1:19.9: 7:17. [Sa
13. More in full  צופִיםcֵיoָ1 נְפ Sam. 1:1.
—1 Mac. 11:34,  (.3).אע of a
city in the tribe of Naphtali. Josh. 19 :
36. Perhaps the same as Josh. 19: 29.
)4.( mex m2} (height of the watch-tower)
Josh. 13 : 26. a city in Gilead, other-
wise called  707לְחִי  ).5( .+.ף נָמוֹת ,נָאמוֹה
(height of the jaw-bone) Judg. 15:17.
a place named by Samson.—The gentile
noun is 9}. 1 Chr, 27: 27.

,רְמָהרְמָא06.
1. to throw, cast,

6:17,
2. to.set, place, e.g. a throne. Dan.

7:9. Comp. Rev. 4: 2 9606  זואand
my to erect, raise up, Gen. 31:51,

3, £0 lay or impose, (a tribute.) Ezra
7:28.

Ithpe. pass. to be cast. Dan. 3: 6,15.
f. a worm. Job 25:6, Parti-רמה

cularly worms arising from putridity,
Ex, 16:25, Job 7:5. 21:26. (Arab.

sO

am torot; Xo, rottenness, also a worm

Dan. 3: 21, 24,

arising from rottenness.)
m. dec. I.רמ

1. @ pomegranate, Cant.4:3. As
an artificial ornament, Ex, 28:33, 34,
e.g. on the chapiter Of a pillar, 2K.
:ל

2. a pomegranate-tree. Joel 1:12.
3. a proper name (1.) of a city’in the

tribe of Simeon, on the southern boun-
dary of Palestine. Josh, 15:32, 19:7.
Zech, 14:10. (2.) of a rock not far
from Gibeah. Judg. 20 : 45, 47. It was
hither that Saul and his men went,
1 Sam. 14: 2. (3.)  רִפּוֹן מְמֹאָר (@ round
pomegranate) a city in the tribe of
Zebulun, Josh. 19: 19. comp.  רינו 1 Chr.



רמיט
פֶרֶץ  (.4) [.6:77] .6:62 רפ  tק)
pomegranate) a station of the Israelites.
Num. 33:19.

ma (heights.)
1. proper name of a city in Gilead,

otherwise called  רָאמה.Josh. 21:38, 1K.
4:13.

(heights towards the south)רת  333 .2
a city in the tribe of Simeon, otherwise
called 223-n2x7, 1 Sam. 30: 37.

f. Ezek. 32:5. according toרְמוּת
the present punctuation, from ox fo be
high, hence high heaps (of corpses).
Better to be pointed n= (though this
plural does not occur elsewhere,) with
thy worms.

TVD m. plur. om, dec. VI. n. ₪
Spear, javelin, (as a part of heavy
armour.) Num, 25:7, Judg. 5:8. Jer.
46:4. (In Aram, and Arab. idem.)
קַָמִּים  .plur,רָמֵי  2 Chr. 22:5. i,q.

.the Syrians. Comp. 2 K. 8 28הָאוַפִים 
Fer the omission of  אin the beginning
of words, see p. 1.

rN) f. verbal from 792.
1. deceit, Job 13:7.  -לְשוֹן רָמִעָּהa de-

ceitful tongue, Ps. 120: 2, 3.  .--קִשָׁתרְכִנָּה
a deceitful bo, i.e. one that misses the
mark, Ps. 78:57. Hos. 7:16.

2. slackness, remissness, remissio.
(Comp. Arab. conj. VII. daxum,
remissum fuit negotium, kindred with
me.) Prov, 12:24. 7m mp ₪ slack hand,
Prov. 10:4, Asan adv, remissly, Jer.
48 :10,

DT f. dee. I. a mare. Once Est.

8:10. (Arab. Key idem.)
OVD) i. q. 0 to be high, exalted, Pret,
ימו  Job 22:12. andד  24:24, (In
both passages several MSS. and editions
omit the Dagesh, and the forms would
then be derived from o~.) Part. fem.
monn high, exalted, alta, Ps. 118:16.

Niph. imper. plur,  הימיNum. 17:10.
and fut. my Ezek. 10:15, 17, 19. to be
hfted up, to rise. (The authorities for
omitting the Dagesh are here much less.)

DDN, fut, voy, to tread with the

( "6 רנן
Jeet, a8 clay by the potter, Is, 41: 25.
Particularly ¢o tread down, to trample
on, 2K. 7:17, 20. Dan. 8:7, 10, Is.
ומס  16:4 .63:3 the oppressor, con-
culeator, 1:12 xn vin to tread my
courts, here with the accessory idea of
profanation; comp. Rev. 11:2. 1 Mae.
3:45, (Comp. the kindred verb 05.)

Niph. pass. Is, 28: 3.

WIN), fut. voy. 1. 00 move, spoken
of living creatures. Gen. 1:30. 7:8,
21 (atthe beginning.) 8:19. Construed
with an accus. to move or be alive with
any thing, (comp. x no. 5.) Gen. 9:
2 mo - rex with which the earth
moves, i.e, which moves upon the earth.
Lev. 20: 25,

2, particularly to creep, as worms,
Gen. 7:14. 8:17.

WD) m. 1, verbal from wp.
1. that which moves (on the earth),

four footed beasts in opposition to fowls.
Gen. 7:14, Ps. 148: 10, Spoken of

Jishes, Ps. 104; 25,
2. worms. Gen. 1: 24, 25, 26.

}) (strictly infin. from y,) dee. 1.
e. a shout of joy, a rejoicing. Ps. 32:
7 ote ~n shouts for deliverance.

¢o rattle, as arrows in aרַָןiq,רָנָה
quiver, or else /0 whiz, as arrows shot
from the bow. Job 39:23, See Bocharti
Hieroz. T. I. p. 134, In the latter case
mpux guiver must stand for arrows,

.א  .f. verbal from y23, deeרכָה  =
1, a ery, e.g. of a herald, for as-

sistance. Ps. 17:1. 61:2. 1K. 22:36.
2. a rm, shout of joy. Ps.30:

6, 42:5,
,רנ,fut. #2, (once wy as if fromחן

Prov. 29: 6.)
1, to cry aloud. Prov. 1:20, 8:3.

Particularly for help, Lam, 2:19. \
2. to raise a shout of joy, to rejoice,

exult. Lev.9:24, Job 38:7. Spoken
of inanimate nature, Is. 44:23. 49:13. .

Pi, yn iq. Kal no, 2. to shout, re-
joice. Ps. 98:4. 132:16, Construed
with an accus, of the person or thing,
to praise or celebrate with joy, Ps.51%



יע  רע ) 556 (
16. 59:17. with a, Ps. 33:1. 89:13,
with oy, Ps. 84:3. with >, 95:1.

Pu, pass. Is. 16:10.
Hiph.  הרנין 1. to rejoice.

43. with  2 :81,ל.
2, trans. to make to rejoice, Ps, 65:

9. Job 29:13.
TDeriv. out of course 35, 77.
227) f. verbal from - dec. XI. ec. a

rejoicing. Job 3 : 7. 90 : 5. Plur.  ותPs.

plur. fem. prob. a poetic wordרְבָנִיכם
for dstriches, otherwise called  בְּנוֹתיַעְגָה
Job 39:13. Vulg. struthio. The name
is derived from the buzzing of the

Job 39:23.) or fromרהwings, (comp.
the ery of the female ostrich, (comp.
the article mx;) hence the female

21.

Ses

ostrich is called by the Arabians, 9

Deut, 32:

song. See Bocharti Hieroz. 11. p. 248.
‘IO a station of the Israelites in

the desert. Num. 33: 21, 22.
I. ODO mase. plur. verbal from

op, dee. I. drops. Cant. 5
II,  רְסִיסִיםruins. Amos 6:11.

Root Chald. oo 1i.q. px} Co dash in pieces.
.מ רָפֶן  VI. h.
1. a bridle, Ps. 32:9, Job 30:11.

Is. 30:28. According 10 the latter
passage it was drawn over the jaw-bone
like a halter, but served, however, to
guide the animal.

2. the inner part of the jaw, the corner
of the mouth. Job41:5 [41:13]  ּ49רַסְנו
his double jaws, -Comp. the Greek
xearsvol the corners of the mouth, where
the bridle is put, and the Germ. Gebiss.

5. proper name of an Assyrian city.
Once Gen. 10:12.

DOD) to wet, moisten. Ezek. 46:14,
(Chald. bey tdem.) Deriv.  רְסִיסִים 1.

רעf. with the distinctive accents,רע
fem, my, plur. my, verbal adj, from vy
in the sense of yn, dec. VIII. k.

1. bad, of a bad quality. Ley, 27:10.
Deut. 17:1. Particularly morally bad,
evil, wicked, spoken of men, purposes,
actions, Gen, 6:5, 8:21, 1 Sam. 25:3,

ל  ,heart, Jer.3:17% סטilמ ב‘  24.
—bpya vi evil in the eyes of a person,
displeasing to him, Gen, 38:7. fre-
quently in the phrase  הָי בְּעֵעי יהיָהwhat
displeased Jehovah, 1K. 11:6. 14:22.
more rarely with  על, Ecc. 2:17. with
,לפנ  Neh. 2:1. Hence ry and fem, רָעֶה

s a subst. evil, 100 1:1. 97:10.
and often put as a genitive after another
noun, 6. ₪. רע עצה a wicked counsel,

=e

- Ezek, 11:2,  רֶעay wicked men, Prov.

2. ugly, ill-favoured, particularly
with me. Gen, 41:3.

3. evil, unfortunate, calamitous. Jer.
7:6 025 wb so thatit may go ill with
you, i.e. to your hurt, for לָכֶם רֵעלהיות ;
(comp.  ובno, 1, 25:'7.—oy  עָשֶׂה רָָה to
do ill to any one, Gen. 26: 29. 31: 29.
Hence as a subst.  רעand my evil, ad-
versity, trouble, Gen. 19:19, 44:4,
50:15. :

4. evil, pernicious, dangerous.—mp
nרְעֶה an evil beast, Gen. 37:33  הֶע הָבָרה

any evil or pernicious thing, 2 K. 4: 41.

עֵין רֵע .5 having an evil eye, envious.
Prov. 23: 6. 28: 22,

6. sad; spoken of the heart, Prov.
99 20. of the countenance, Gen. 40:7,
Neh. 2: 2.

.verbal from ym no II. dee. Tרְעָ  .1

a cry, shout. Ex. 32:17. Mic. 4:9.
II. Y m. acontraction of m7 verbal

from my) no. II. dee. I.
1. acompanion, acquaintance, friend. |

Job 2:11. 19:91. Prov. 25:17. Not
so strong a term as  0אהב: loving or elose
friend, comp. Proy. 18:24, Often fol-
lowed by 4 instead of a genitive, Job
-of osססnoinapm  @רֵע לְבְנוֹת יַעְמָה  30:29
triches, i.e. like to ostriches. Prov.19:6.

2. one beloved, a lover, spouse, hus-
band. Cant. 5:16. Jer. 3:1, 20. Hos.
3:1. Comp. 77.

3. another person, a neighbour, fel-
low-being. Vx. 20:17 ff. 22:25. Hence
.the one, the other ; e.g. Judgרע  andאיש 
and they suid oneימרי אֵישׁ אָל רַעָהוּ  29 :6
‘to another. Gen. 11:3. 1 Sam, 10:11.
20:41, Used likewise of inanimate



רעה
things, Gen. 15:10. Comp, my no. 7.
More rarely in the same sense without
,אִשׁ   .g.e  .81  41:43 eמססָׂעָור עָל וֵעֵהוּ יָקְסָא 
satyr calls to another.

4. a thought, will, purpose, (i. q-
Chald, nwעיון  ;ר.( Ps. 139: 2, 17. prob.
also Job 32:22, Root mp Chald. to
will, and me Ethpa. to think.

m. rarely yr, verbal from vy) inרע
the sense of,רוע

1, badness, bad quality. Jer. 24: 2,
3, 8. Especially in a moral sense,
wickedness, evil, Jer. 4:4, 21:12, 23:

2. ugliness. Gen, 41:19.
3. sadness.—2) 2 sadness of heart,

Neh. 2:2, ow yi a sad יי
16.7 33.

| AP), fut.ary, to be hungry, to hunger,
Ps. 34: 11. 50:12. to suffer from famine,
to be fumished, Gen. 41:55. Construed
with 5, 00 hunger after any thing, Jer.

Hiph. to cause to hunger. Deut. 8:
3. Prov. 10: 3.

IY", fem. nz, verbal from 32, dec.
Via hungry, 2 Sam. 17 :99. Job 5:8.
Is. 8:22. consumed or weakened by
hunger, Job 18 : 12,

m. verbal from 3x, dec. IV. a,רְעָב

. eer. Lam. 5:10.
2. @ famine, Gen. 12:10, 41: 30 ff.

Am. 8:11.
m. verbal from sys, dec, III.רְעָבוֹן

,49:19idem, Ps, 37:19, Genרַעֲנוֹןשֵׁגָר
D293 grain for the hunger, i.e. for the
wants, of your families.

TW) to quake, tremble, Ps, 101: 32,
( Arab. idem. )

Hiph. intrans. wdem. ous 10: -
Bera 10:09. * >

רעד7רְעָרָה  Ex. 15:15. and.מ 
Ps. 2:11. 48:7. verbals from’  רְעַד 6
quaking, trembling.

I,  רעה,Arab.  ישfut. apoc. yy.
"1, tofeed (a flock), pascere, Gen. 30:

36, Construcd with an accus, more

08016. Is.5:17, 11:7.

רעה
rarely with  ב, 1 Sam. 16:11, 17:34,
Without a case following, to wander
about as a nomade, Num. 14:33. Part.
m9) ₪ shepherd, fem. my) a shepherdess,
Gen. 29:9 .—Metaphorically to feed a
people, i.e. to lead cr guide them,
spoken (1.) of a prince, 6. ₪. 2Sam,
9:9. 7:7. Jer.23:2 ff Construed
with 3, Ps, 78:71. In Is, 44:98, Cyrus
is called the shepherd of Jehovah. Comp.
the Homeric phrase sroseéves Acca (2.) of
God, e.g. Ps.23:1 Jehovah is my
shepherd, I shall not want, 28:9. 80:
2. (3.) Prov. 10: 91 om wy pry one
the lips of the righteous guide many,
Part.  רסָהa guide, teacher, wise man,
Ece. 12: 11.

2. to feed, graze, pasci, - of
The pasture

Jed upon is putin the accus. Jer. 50:
19. Ezek. 34:14, 18,19, Mic. 7:14,
Metaphorically to cat up, to consume,
Mic. 5: 5 they shall consume the land
of Assyria with the sword. Job 20:26
Yama Mp vy 06 (the fire) shall consume
him. that is left in his tabernacle, Jer.
they shall consumeירעו קרד  2:16 .22:22
the crown of thy head. Job 24:21 my
mx who oppresseth the barren. (Chald,
0 ingens. ) In the two last examples
the meaning approaches near to that of
.break in pieces 0רָעַע 

3. to support, nourish, spoken of feod.
Hos. 9:2 the threshing-floor and wine-
press shall not nourish them.

Hiph. i, q. Kal. Once Ps. 78 : 72.
-פַּרְעִיתגְמַרְעָה .viזeDת 

II, PTY") to take delight or pleasure in
a person or thing, (Chald. ny idem, i.q.
1160. mz. In Arab. comp. LS >) Con-

strued (1.) with an accus. of the person,
to take pleasure in or to associate with
any one. Prov. 13:20. 28:7, 29:3.
Deriv.  רע ,רֵעָהno. 11. 1—3.  מע ₪

friend; m2, nwa female friend. (2.) with
an accus, of the thing, to take pleasure
in or pursue after any thing. Prov. 15:
14 the mouth of fools ris myy takes

pleasure in folly, sectatur stultitiam.
Ps, 37:3 nyמy  רצה seelare veritatem.



בָעָה  fo sueוrקש after the wind,--רוה

inania sectari, Hos, 12:2. comp. Is.
20:44.רוּהַ and,רְעוּת  also.רַעְיוֹן

Pi. nyב to choose, or to treat as one’s
friend. Judg. 14:20.

Hithpa. construed with ny, to have
intercourse or make friendship with any
one. Prov, 22: 24.
IY f. verbal from sr in the sense

of yn, dec. X. evil, adversity, destruc-
tion; see  רעnos. 1. >. |

m. verbal from  yyהno. 1 aרעה

companion, acquaintance, friend, i. q.
the more frequent x, 2 Sam. 15:37.

1K. 4:5,.16:16
fem. of mp, dec. X. a femaleרְעֶה

Ps. 45:15. Judg-רעותcompanion, Plar.
1%
IY strictly an infin, fem. from ָבְע

a breaking. Prov. 25:19.
after),רע רָעָה .ף  .fem. of wi;רעוּת 

the form  תסמ ₪מַת=מְוּ ,כַּלֶה=כְּלִי.(
1. a female friend or companion.

Est. 1:19. Ex. 11:2. Joined with m¢x,
the one, the other, 1s,34:15, 16, Jer.

2. a desiring, striving after a thing.
mnw) a striving for the wind, a ruin
endeavour, Eec. 1:14. 2:11, 17, 26.
4:4, 6. 6:9. comp. TM mY Hos. 12: 2,
under the article mm no. II. (2.) and
the Chald. nm.

Chald. will, pleasure, Ezraרעגרת
.7:18.5:17

-no. 1. @ pasרֶעָה  m. verbal fromער 

 .erut  3:5.K1  ]32:4[ derutsaקבָר רצי 
אס |:--24בשושאי 4

from 725, with the60מזסת.m.רעי
adjective termination —, pertaining to
a shepherd. 18. 88: 19. Also a shepherd
himself, Zech. 11 :.

THY f. verbal from mp; no. I. dec,
X. a female friend or lover, like the
Lat: amica, Cant. 1:9, 15. 2:2, 13.
4:7, Comp. 1 no. 2. Plur. -pvy Judg.
11:37 Keth. my companions, or it
may be pointed ‘yy (as if from my).
.מ רַעֶיוֹן  ing.  רות ,desire ₪ 2.סמ 

( 888 ( רעמ
endeavour, exertion, Ecc. 2:22 ia) yt

הי—.the desire of his traehרַעְוֹן1..ףרפוּת
mm a vain endeavour, Ecc. 1:17. 4:16.

{PY m. Chald. a thought. Dan. 4:
minx sn his thoughts]4:19[.16

terrified him, i.e. he was terrified. 5:6,
Spoken of nightly visions,.7:28.10

Dan. 2: 29, 30. Root a to think,

to tremble, to shake. Found onlyרָעַל
in Hoph. to be shaken, to tremble. Nah.

(Syr. Pe. to tremble; Aph. to.2:4
shake.) Deriv. myn, and

m. verbal from ys, dec. VI. c.רע

1. giddiness, intoxication. Zech.12:2.
2. Plur.  רְעָלוּה Is. 3: 19. veils, Arab.

5-

Us, prob. from their tremulous motion,
when worn.

DY 1. to be agitated, to tremble.
Ezek. 27 : 35.

2. to roar, to rage, spoken of the sea.
Ps, 96:11.°98:7. ו

3. to thunder. (In Syr. idem.) Only
in Hiph, and in the noun 59.

4. to be angry. n like manner only
in Hiph. (Syr. Ethpe. idem. 5 ,
conj. 111. V. to be angry.)

Hiph. 1. to cause it to thunder, to
thunder, spoken of Jehovah, Ps. 29:3.
Job 40:9, 1 Sam. 2:10,

2. to provoke to anger, to cause to
Sret. 1Sam, 1:6.

m. verbal from oy, dec, VI, 6רעם
1. a raging, tumult, Job 39: 25.
2. thunder. Ps.'77:19. 81:8. Me-

taphorically Jeb 6 : 14  רַעַסגִּּוּנָתּוֹ מִי יִהְבּונָן
the thunder of his power who can un-
derstand ?

PTD} f. verbal from or.
1. a trembling, shivering; hence the

trembling mane of a horse, Job 39219
mY] Hew wand canst thou clothe his
neck with its trembling mane ? Accord-
ing to the Chaldaic version, majesty,
from רוּס=רעַם.

2. Gen, 10: 7. Ezek. 27: 22. proper
name of a city or country belonging to
a tribe of Cushites. Sept. in Gen. Piygea,



רעע
a city on the Persian gulf mentioned by
Ptolemy and Steph. Byzant. See Bo-
charti Phaleg, IV. cap.5. J.D, Michaélis
Spicileg. T. 1. 193.

Dory Gen. 47 : 11. and cpp Ex.
1:11. 12:37. Num. 33:3, 5. proper
name of a city and country (Gen. 47:
11.) in Lower Egypt. Of importance
in this place is a passage of the Sept.
Gen. 46 : 28, where for the Heb. yo: nsw
stands xad’“Hedwy  לוהsis yay “Papercy.
According to this the city of Raamses
is Heroepolis, and the country a part
of the land of Goshen. See Jablonski
De Terra Gosen, in his Opuse. ed. te
Water, T. 11. p. 136. and in opposition
tohimJ.D. Michaélis Supplem. p. 2256.

{2} found only in Pil. 2 0 be green,
éo be covered with leaves. Job 15:32.
Cant. 1:16. In both passages, however,
it may be regarded as an adjective.
Some traces of the simple root  Pןare
found in Syriac. Hence

רַענָ.verbal from pry, dec, 11. a.ו 

1. green; spoken of trees in full
growth, Deut. 12:2. 2K. 16:4. of a
leaf, Jer. 17: 8. The verdant tree is
employed as an emblem of prosperity,
Pe. 17+: BS. 52:10. 92:15.

2. fresh, spoken of oil. Ps. 92:11.
{2377 Chald. to be flourishing, spoken

of a person. Dan. 4:1. ]4:4.[
YY, fut. yy, infin. mp (Is. 24: 19,

Prov. 25 : 19.)
1. to break or dash in pieces. (In

Aram. idem.) Jer. 15:12, Ps, 2:9.
Job 34 : 24.

2, intrans. to be broken in pieces. Jer.
16

3. intrans. to be terrified. Is.8:9.
Comp. nov no, 2.) Others derive it in
this passage from yn. See Gesen, in loc.

Hiph.  הרע has its signification from
pn to be evil, q. v.

Hithpo. wnn7 to be violently shaken
or thrown down. Is. 24:19.. Perhaps
to be ruined, to perish, Prov, 18:24,
but this can also be derived from yn
no. 1. This same form occurs likewise
under  רע IT.

( 559 ) רפא

Chald. to break in pieces.רְעַע

Pa, idem. Dan. 2: 40.
FI), fut. rey, to drop, distil. Prov.

3:20. Ps. 65:12, 13, (In Arab, idem.)
Hiph. to let drop, spoken of heaven;

of course i,q. Kal. Is. 45: 8.
i.g. sx and yn 00 break or dashרָעַץ 

in pieces. Ex. 15:6, Metaphorically
to oppress, vex, (a people,) Judg. 10:8.

w wave, shake, spoken e. g..1רעש
of fruit. Ps, 72:16.

2. to be shaken, to quake, tremble.
Ezek. 38: 20. 26:15. Spoken of imani-
mate nature, e.g. of the earth, Judg.
5:4. Is. 13:13 the earth shall quake

from its place; (comp. Job 9:6.) of the
heavens, Joel 9:10. 4:16. [3:16.] of
the mountains, Jer, 4: 24. Nah. 1:5.

Niph. i.g. Kal. Once Jer. 50 46,
Hiph, 1. to shake, put in motion.

Hag. 2: 6, 7.
2. to make to tremble, Ps. 60:4, Is,

14:16.
3. to cause to leap or spring, 6. ₪. a

horse. Job 39: 20  הִתַרְִיָנוּ כַאַרְנָּה 0
thou him to leap as the locust? Comp.
נָמֵר  0 leap, spoken of locusts; Hiph. 0
cause to quake ; also 7.

WY m. verbal from wx, dec. LV. ₪
1. a shaking ; e.g. of aspear. Job

41:21. ]41:99.[ Particularly an
= 1K.19:11.  1:1.מז. Zech. |
15:5

2. - noise; e.g. of ה
Nah. 3:2. of battle, Is.9:4. Jer. 10:
22. of a snorting horse, Job 39 : 24.

3. a trembling. Ezek, 12:18.

ND) 1. liter. to mend, repair, Found
only in Niph. and Pi, no. 1,

2. to. cure, to heal, (Comp. dxsicbat,
sarcire, sanare.) It is construed with
an accus.and dative, as well of the
wound or sickness as of the person; e.g
with  466118תה. Ps. 60:4. with a dative,
Num. 12:13. 2K. 20:5. Part. x25 ₪
physician, Gen. 50:2, 2 Chr. 16:12,
Used impersonally, 18.6 : 10  לוspn and
lest he should be healed, et ne curatio
fiat li.

re
 

=
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רפמ

land, people. 2 Chr. 7: 14. comp, verse
13. Hos. 7:1. 11:3. Ps.30:3. This
figure and its opposite are found Deut.
32:39 I wound and Iheal. Jer. 17:
14. 30:17. Since this restoration to
former prosperity was connected with
the forgiveness of past sins on the part
of Jehovah; hence

4. to forgive, pardon, 2 Chr, 30:20,
Jer. 3:22. Hos. 14: 5. Comp. Ps, 41:
5. 103: 3.

5. to comfort. Job 13: 4 Poe NDA
comforters of no value, For the transi-
tion to this signification, see such
passages as Ps. 147 : 3. Jer. 6:14. 8:11.

Niph. 1. pass, of no. 1. 10. 1
2. to be healed. Lev. 13:37. Con-

strued with a dative, Is, 53:5. 3) xen
we are healed.. Spoken of water, to be
made drinkable, 2K.2:22. Ezek. 47:
8, 9.

Pi. to repair (a broken altar), 1K.
18:30.

2. to heal, Ezek. 34:4. to make
wholesome or potable, e.g. unwholesome
water, 2K, 2:21].

3. trans. to cause to be healed. [בצ
he shall cause him to beרַפּוֹא יְרפַא  .21:19
thoroughly healed.

Hithpa, to let himself be healed. 2K.

.מַרְפֵּארְפְאוּת ;רְפוּאָה  .126119
Note. The root sx often borrows

its form from 7, (comp. xR i. q. mp,)
sometimes in respect to the consonants,
and sometimes barely as to the vowels,
which then follow the analogy of verbs
.Ps.60: 4רְפָהּ  .Here pertain the imper.לה 
fut.  תִּפָּנָה Job 5:18, Niph.  נִרְפָּתָה Jer,
51:9. infin.  19:11הַרְפָה. fut. wy  ל K.
2:22. Pi. wy ‘Jer. 6:14,

ND") i. g.  רְפָהweak, without strength.
Hence. only the plur.own the weak ones,
i.e. the shades, the inhabitants of hades,
whom the ancient Hebrews conceived
of as without strength and without sen-
sation, (ddwrc  דשא.Ps. 88:11.
Prov. 2:18. 9:18. 21:16. Is, 14:9.
26:14, 19. Hence Is, 14:10 TAN Da

( 560 )
9. metaphorically ¢o restore; e.g. a

רפה
Dחְלִי hast thou also become weah orבנ

feeble as we?
MAND +. verbal from xn, a healing,

recovery. Prov. 3:8.
plur. fem. verbal from x»,רפָאוֹת

medicine, Jer. 30:13, 46:11. Ezek.

found only in the plur. cרְפָאִירְפָא
a. gentile noun, the Rephain: or sons of

Sam, 21:16, 18.)2לRaphah, (sex
a Canaanitish race of giants, that lived
beyond the Jordan, Gen, 14: 5, 15:20.
Josh, 17:15. from whom Og the giant
king of Bashan was descended, Deut.

Ina broader sense it appears to.3:11
have included all the ‘giant tribes of
Canaan, (see 2x,  נקִיםַ וְמַים.) Deut.

In subsequent times 26 8.20,2:11
of Raphah appear to have been men
of extraordinary strength among the
Philistines, see 2 Sam. 21:16, 18.

TD), fut. wy, to spread out, sternere,
kindred witha, Job 41: 22. [41:30.]

Pi. 1. to spread a bed or couch, séer-
nere lectum. Job 17:14.

to support, hence to refresh one.2
wearied, Cant, 2: 5. Comp. wp no, 2.

Deriv. רְפֵידָה
TTD), fut. apoc. yy.

to be slack, to hang down. Used.1
particularly of the hands, 2 Chr. 15:7
pyr ey bs let not your hands be slack.
Hence this phrase denotes ¢o be dispi-
rited, to despond, 2 Sam. 4:1 wry
yx then his hands became slack. i.e. he
was dispirited. Is. 13:7. Jer. 6:24.

Ezek. 7:17, 21: 12. Zeph..50:43
Also without orn, Jer, 49:24.3:16

.Damascus is dispiritedבְפְמָה דַמָּשֶק 
construed with yo, to desist from,2

a person or thing. Ex. 4:26. Judg.
Neh.6:9..8:3

to sink; spoken of the day, Judg..3
of burning. stubble, Is. 5:24..19:9

Niph. to be remiss, idle, lazy. Ex.
.7,538

Pi. 1. to slacken or loosen, e.g. 8
girdle. Job 12:21. Particularly joined
with ovr, to slacken the hands of a per-



רפס

son, i.e. to dishearten or discourage him,
(comp. Kal no. 1.) Jer.38:4. Ezra 4:4.

2. to let down. Ezek. 1: 24, 25.
Hiph,  ,7ngהimper. and fut. apoc. 77

and יה
1. intrans. éo /et go or alone, to desist

from a person or thing; construed with
yo, Judg. 11:37. Deut. 9:14. with ל
2K.4:27. 1 Sam. 11: 9. Also with an
accus. to let lie, to leave, forsake, Neh.
6:3. Ps. 138: 8. Deut. 4:31. 31:6, 8.
Josh. 1:5, (where 16 is synonymous
with 2.) Joined with an infin. Prov,
4:13. Without cases, Ps. 46:11.
1 Sam. 15:16.

2, to dismiss, let go, construed with
an accus. Cant.3:4. Job 7:19. 27:6.

$. causat. of no. 1. fo cause to cease,
to withdraw. 2 Sam. 24:16 ar A
withdraw thine hand, i.e. cease from
destroying. Construed with  כץ< Josh.

Hithpa. 1. éo behave one’s self slackly,
remissly, idly. Josh, 18:3. Prov, 18:9.

2. to let one’s courage fail, to be
dispirited. Prov. 24:10.

Note. mp borrows the form of xn
only once, (part. Pi. xey Jer. 38: 4.)
but the forms of 75> have frequently the
signification of xx. See the note under

צָפָה
m. verbal from mp, dec. TX. b.רְָפָה

1. slack, remiss, particularly with
or 2 Sam. 17 : 2.—nim or slack hands,
as indicating dejection, despondency,
Job 4:3. Is. 35:3.

2. weak, feeble, Num. 13:18.

MTD) f. dec. X. the support, prob.
the frame (of a portable couch), Cant.
3:10. Root 1 Pi. no. 2.

DPD) (stays) a station of the
Israelites in their march through the
wilderness, Ex. 17:1. 19:2.

D1 m. slackness, remissness ;
joined with oz, despondency, fear. 6
.1.סת יָפָה 

= BEVand WQר, (both forms being
used promiscuously,) fut. wer (Ezek.
34:18.) 32:2, to tread with the feet,

( 561 רצה (
particularly fo make waters turbid.
Kindred with 02}.

Niph, Prov. 25:26 vey  מע₪ érou-
bled or turbid fountain.

Hithpa. pew liter. to let one's self
be trodden on, hence to submit one's
self, Prov.6:3. Ps. 68: 3]  נסף מַּחְוַפַּסצְּרֵצִי

who submits himself with bars of silver,
i. e. brings bars of silver.

Deriv. wen.

DEN Chald. to tread in pieces. Dan.
8

fem. plur. floats, rafts.רפסדות
2Chr. 2:15. a later word, as it appears,
for the more ancient nny 1 1 5:23,

]Perhaps compounded of].5:9פא
sarcire and xox Talmud. a float.

FID ₪6 shake, tremble. Found only

iw Po. Job 26:11. (Arab. = Chald.
sרפר to tremble.)

found only in Hithpa. to lean,רְפַק
to support one’s self. Cant. 8:5. (Arab.

conj. VIII. idem.)5
.רָפַס seeרָפַשׂ 

m. mire, i,q. the followingרפש
word we Once Is. 57:20. (In Talmud,

-idem.)
mase. plur. Hab. 3:17. ac-רְפָתִיס

cording to the Rabbins, stalls, Sept.

Vulg. Arab. cribs. (In Arab. es
straw, perhaps a bed of straw.)

vu m. verbal from yz3, dec. VI. h.
a piece, a bar, (of silver.) Ps, 68:31,
.יּץ m. a runner. Seeרֶץ 

:ig. yn to run. Once Ezek. 1רְצָא 
14.

“TH. in Pi. only Ps, 68:17. ¢o look
askance, to be envious, (Arab. Soy 0
observe narrowly, particularly for to
lay wait.)

(Arab. with 3.)רעה
1. to be well pleased with or to take

delight in a person or thing ; construed
with an accus. 1%. 102:15. Job 14:6.
Is, 42:1. Jer. 14:10, witha, Ps. 49:
14. 147:10. 149:4, Particularly 0

4c



רצו

aceept graciously a person with “a
present, Gen. 33: 10. Mal.1:8. or
with offerings and prayers, spoken of
the Deity, Job 33:26. Ezek, 20: 40.
Ps. 51:18, - Also to be on good terms
or in friendship with a person, con-
strued with oy, Ps. 50:18. Job 34: 9.
(Comp. ay) no. 11. with which this verb
here agrees in signification.) Construed
with an infin, fo be pleased to do a
thing, Ps. 40:14. Used absolutely, ¢o
be gracious, Ps, 77:8. Am, 5: 22.

2. i.q. Hiph. to pay off, discharge,
Lev. 26: 34, 41. 2 Chr. 36; 21.

Niph. 1. to be well pleasing, to be
graciously received, used only in refe-
rence to offerings, (see Kal no, 1.) Lat.
litare. Lev. 19:7. 22:23, 27. 7:18.
22:25. 1:4, (In the two last passages
there is a pleonastic dative of the pro-
noun  533ל.) It is. synonymous with

יְרָצוֹן הָיָה Lev. 22: 20.
2, prob. fo be paid off or discharged,

pass. of Hiph, 18.40: 2. See Hiph.
Pi. to seek the favour of a person.

Job 20:10 his sons must seek the favour
of the poor; or else must satisfy or
propitiate them; (Avab. Lé / conj. II.)
here by the restoration of plundered
goods,

Hiph. ¢éo satisfy (a creditor), hence
to pay off, (like mz in Talmud). Lev.
26 : 34 then shall the land rest and pay
its sabbaths. In the beginning of the
verse and in 2 Chr. 36: 21, Kal is used
in the same connexion. Comp. Lev.
26:41, 48. and in Niph. Is. 40; 2.
Others: and the land shall. 06
with its sabbaths, and so in the other
passages; but an ironical expression
here appears out of place.

Hiph. to make one's self pleasing,
construed with by. 1 5810. 29: 4.

Deriv. fxr.
PSI m. verbal from  רצה,dec. 111. a.
1. acceptance, delight, satisfaction.

Proy. 14:  ?gsi53.—ן 18. 56:7. Jer. 6:
20. and jy  yל Is, 60 : 7. for acceptance
(with God), 3. 6. well-pleasing to him,

) 562 ( רצף

Ex. 28:38 ai wh og) jah for accept-
ance for them with Jehovah ; i.e. to
make them acceptable to Jehovah ;
comp. Ley. 22:20, 21. 19:5 caste)
so that you may be accepted, rite, tta
ut litet. 22:19, 29, 23:11.

2. what ts acceptable, an olject of
delight. Prov. 11:1, 20, 12:22. 15:8.
16:13, Particularly what is acceptable
to God, Prov. 10:32, Mal. 2:13.

3. grace, favour, good-will; e.g. of
a king, Prov. 16:15, 19:19. particu-
larly of God, Ps. 5:13. 30:7. Is. 49:
in a time of favour. Henceבְעַת רָצוֹן  8
expressions of favour, benefits. Ps. 145:
.וו  .16 : 28%

4. will, pleasure, (i. q. Chald. mx.)
Ps.40:9. 103: 21.  לChr.15: 15 oxy daa
with their whole will, 1.6. with all their
עָשָה ברצונו---.6180/1  fo do as one pleases,
Est. 1:8. particularly as a description
of absolute power, Dan. 8:4, 11:3,
16. construed with 3, 20 treat a person
as one pleases, Neh, 9: 24,37. Est.

5. self-will, wantonness. Gen. 49: 6.

TIS 1. to dash in pieces, See Pi.
no, 1. and the deriv. ny}. |

2. to slay, hill. Num. 35:6 ff.—n3)
oT

wp to smite dead, Deut. 22: 20. comp.
m7 no. 3.

Niph. pass. of Kal no. 2, Judg. 20: 4.
Pi. 1. to dash in pieces, destroy. Ps.

62:4.
2.i.q. Kal no, 2, Is. 1:21.

m.-verbal from m4, ₪ wound-רצדז
ing, slaying, slaughter. Ps. 42:¥1 for
a wounding in my bones, i.e. to my
bitterest anguish. Ezek. 21:27.

רָעַע,to pierce, bore through:א
(Arab. conj. IV. idem.) Deriv. yep..6

to.arrange with art, particularlyרצף
stones for a pavement. Applied also to
the inlaying of wood-work, Cant. 3:10.
Deriv. out of course כִרְצָפֶת.

m. verbal: from Fz3,-dec, VIL 1.רְצָף
1. a hot stone, which the orientalists

made use of to roast meat upon, or to



רפ
ו

_ throw into milk or broth in order to heat
it, 1K. 19:6 oes my ₪ cake baked
on hot stones. According to the Rabbins,
coals,

2. proper name of a city subject to
the Assyrians. Is.37: 12. Perhaps
‘Pace@a of Ptolemy, in Palmyrene,

יש

Arab. ,Ta kilo,

MDS com. gen. verbal from yz,
dec. X. -

1. i. q. AV @ hot stone. 18. 6:6. Vulg.
calculus. According to the Sept. and
the Rabbins, a coal,

2. a pavement, pavimentum. Est. 1:
6. 2. Chr. 7:3. Ezek. 40:17, 18. .

YS) (Arab. with ) ,2,( kindred with
.רָצַע

1. 40 smite or dash in pieces, to bruise.
Ts. 49 : 3  רָצוּץmp a bruised reed. 36: 6.
2K. 18:21.

2. metaphorically fo oppress, treat
with violence; often connected with
rey. 1 Sam. 12:3, 4. Am. 4:1. Is. 58:
6. Deut. 28: 33.

Note. The fut. yrr Is. 42:4. תֶּרֶץ
Ecce. 12:6. (as if from  רוץ,(is used in-

‘transitively, to be bruised or broken.
Niph, yim, (as-if from  רוץ,( pass. of

Kal no. 1. Ecc. 12:6. Ezek. 29: 7.
Pi.  רצץto dash in pieces. 15. 4
2. i.q. Kalno.  ל.Job 20:19, 2 Chr.

16:10.

Po. yz i.qg. Kal and Pi. no. 2. Judg.
10:8, This form Nah. 2:5, pertains
to yn 70 run,

Hiph: fut. yon, (as if from yn,) Judg.
9:53. to dash in pieces.

Hithpo. fo struggle. Gen, 25: 22,
Deriv. yַגְרוּצָה ,ר.

verbal from 77 no. 1. dee. \ 1.1.רק

1. as an adj. thin. Gen. 41:19, 20,

2.as an adv. (1.) only. ) 5.
Is. 4:1. Afteranegation, except, Josh.
11:22, (2.) at the beginning of a
sentence, indeed, certainly, surely. Gen.
Mam. 5:6. Ps.32:6 conn.ג  :20

) 568 ) רקח
רַגִים  surely, as to the floods ofוגר

great waters, etc. —

.רִיempty, see pרק 

verbal from pnמ,m. with suff.רק
no. 11. dee. VIII. d. spittle. slab ta 19.

Is. 6.30:10

fut.  יַרְקֵב, to be ae toרָקַב,
rot, spoken of wood. Is. 40:20. Me-
taphorically Prov. 10 : 7. -comp. the
Rabbinic phrase, ascendit putredo in
nomen alicujus. Hence

42 m. verbal from 3, dec. IV. a.
1. abeing eaten by worms, rottenness.

Job 13: 28. Hos, 5:12.
2. rottenness or an internal wasting

(of the bones). Prov. 12:4, 14:30,
Metaphorically Hab. 3:16.

m. i. q. 27  1.סמ. verbal fromרקבון
rottenness. Job 41:19, [41:27],רָשֶ 

to ship, dance. Ecc. 8: 4.רדר
Spoken of inanimate nature, Ps. 114:

.6,4
Pi. to leap, to dance, 1 Chr. 15: 29.

Is, 13:21. Job 21:11. Applied also
to the jolting up and down of a swift
chariot on a rough road, Nah, 3:2.
Joel 2:5,

Hiph. to cause to skip. Ps, 29:6.
Comp. wry and 1.

verbal from 7m no. 1. dec. X..1קה"

1. liter. thinness, hence the temples,
tempora, Judg. 4 : 21, 22. 5:26.

2. poetically cheeks. Cant. 4:3. 6:7,
Comp. tempora, Prop. 11. 24: 3.

to. spice, season; particularlyרק

oil in the preparing’ of ointments, Ex.
a maker of ointments,רקחPart..30:33

an apothecary, 30 : 35. Ecc. 10:1.
Pu. pass.  לChr. 16 14.
Hiph. to spice or season (flesh).

Ezek. 24:10.
Deriv, out of course- זnֶָּרקUפ,

.פִרְקַחַת

verbal from np, ₪ spicingרקד.מו
or seasoneing.  יַן הָרְקַח deciקwine, Cant.
S38

verbal from np, dec. VI.רקדמע



רקמ

that which is seasoned, an ointment, a
confection. Ex. 30: 25,

m. verbal from mx, dec. I, aרַקַּח

confectionary, apothecary, pigmenta-
rius. 1 Sam, 8:13. Neh.3:8. '
Dרקחִי masc. plur. verbal from nלק,

dec. I. ointments, perfumes. 18. 57:9.
m. verbal from yp, dec. IIT. a.רָקֵיע

.enרקיע(.17 ,15 ,1:14 (םin full oִהַשָּׁפֵי
the expanse, i.e. the arch or vault,
of heaven, which the ancients supposed
to rest like a hollow hemisphere on the
earth. The Hebrews appear to have
regarded it as transparent like a crystal
or sapphire, (Ezek. 1: 99. Dan. 12:3.
Ex. 94:10. Apoc. 4: 6.) of course as
something different from the brazen or
iron heaven of the Homeric poetry.
Over this arch they placed the waters,
Gen. 1:7. 7:11. Ps. 104:3. 148: 4,
Sept. cregionw, Vulg. Jirmamentum.
Luth. Veste.

 .m  labrev  morf  77 .on  .I ,cedיקרP

Ill. a. a thin cake, a wafer. Ex, 29:2,
Lev. 8: 26..23

D2 1. to variegate, to make party-
coloured. (In Arab. tomark with points ;
conj. 11. to draw lines.)

2. particularly to work cloth with va-
rious colours. Part. opi one that works
cloth with various colours, Ex. 26:36.
27:16. 28:39. 38:18. different from
: a worker in damask, q. v. Othersהעוב 

_an embroiderer. (Span. recamare, Ital.
ricamare, to embroider.) As opposed
to this explanation, see Ps. 139: 15.
comp. Job 10:11. and Hartmann’s
Hebrierin, Th. 3. p. 138 ff.

Pu. Ps. 139 : 15 when Iwas curiously
wrought in the lowest parts of the earth.

verbal from oy, dec, XII. b..1רִקְמָה
a variegation. of colaur, spoken of.1

the eagle, Ezek.17:3. of many coloured
stones, 1 Chr. 29:2. comp. spe.

a party-coloured cloth or garment..2
Ezek. 16:13, 16. 27:16. Plur. Ps. 45:_

Dual wmjn two party-coloured.15
garments, or joined with vay, stuff
worked on both sides, Judg. 5 : 0

) 564 ) רשע
to stamp (with the feet), to .1רקע  |

express indignation, Ezek. 6:11. to
express joy, Ezek. 95 : 6.

2. to stamp or beat out. See Piel.
Hence

3. to spread out, but only solid
bodies, as e.g. the earth, Ps. 136: 6,
Is, 42:5, (here in reference also to
plants by a zeugma,) 44:24. (In Syr.
to found, establish.)

4. to tread down. 2 Sam. 22: 43.
Pi. to beat or hammer out, e.g. me-

tallic plates, Ex.39:3, Num.17:4
[16:39.] ¢o overlay, (with metallic
plates,) 18. 40:19.

Pu. part. beat or spread into plates.
Jer. 10:9.

Hiph, i. q. Kal no. 3. to spread out,
6. ₪. the heavens. Job 37:18,

Deriv. yn, and

 .csam  .rulp  labrev  morf ,pyקרY‘D
dec. I. metallic plates. Num. 17:3,
].16:38[

Arab. chy» © be thin, a root,רְקק  1

not in use, Deriv. 7}, 7, PR
IL.  רקקi. q. ry, ₪ spit on. Found

only inthe fut. Lev. 15:8. Deriv. לק
,rןקסס see רֶשׁ.ררש

Sw) m. dec. I. a grant, permission.
Ezra, 3:'7; (Chald. seh 00 have permis-
sion, to be able ; rxin permission.)

רָשַׁיתa beginning, see.רָאשִׁית

ow to note, write down. Dan.10:

21. (Arab. »t, idem.)
Chald. idem. Fut. oy Dan.רשם

Peil. pun pass. Dan. 5:24, 25,.6:9
yw (the opposite of pz

1. to be guilty, to be liable to punish-
ment. Job 9:29. 10:7, 15.

2. ta be wicked, to act wickedly. 1 K.
8:47. Dan. 9:15. Construed with yo
against a person, Ps, 18: 22.

Hiph. 1. to pronounce guilty, to con-
demn, spoken particularly of a judge.
Ex. 22:8. Deut. 25:1. Job 32:3.
Is. 50: 9.

0



רשע
2. intrans. tobe wicked, toact wickedly.

2 Chr. 20:35, (with rier.) am: 3.
Job 84: 19. Dan. 12:10. 11: 32
rma yar who do wickedly against the
covenant.

3. prob. to conquer, be victorious.
(The Hebrews, regarding every victory
and every overthrow as a kind of divine
judgment, very naturally associated a
righteous cause with victory, and an
unrighteous cause with defeat; e.g.
719} fo be innocent, in Syr. to conquer ;
py righteousness and deltverance ; comp.
mye deliverance and victory. So here
to represent as unrighteous, to conquer.)
1 Sam. 14:47 and whithersoever he
turned himself, yr» he conquered or
was victorious. Sept. ivaCero. Vulg. su-
perabat. Others make the primary
signification of vey to be restless, to dis-
turb the peace; here, therefore, 0
spread disturbance, terror.
Yָרָש (the opposite of  דיק,verbal

adj. from yen, dec. IV. a.
1. one that has an unrighteous cause,

(in law.) Ex. 23:7. Deut. 25:1.
2. guilty, punishable. Gen.18: 23,

לָמוּת---.52  vָרָש guilty of death, Num.

3. wicked, ungodly, and as.a subst.
a wicked or ungodly person. Ps. 1:1, 4.
Often spoken of the heathen, as foes
of the Israelites, in opposition to ow
the virtuous (Israelitish) sefferers, Ps.
10:2. comp. 84:11. 125:3. Comp.
of dvogeos, used for the heathen, 1 Macc.
2:44, 3:5. Acts 2: 23.

m. with suff. ye, verbal fromרשע

vu, dec. VI. i.
1. unrighteousness, injustice, the op-

posite of pֶַּׁע--.צָדUUאֹצְרוֹת  רָט treasures of
wickedness, i.e. wealth unjustly acquired,
Mic. 6:10. ven  מאa false balance,
Mie. 6:11.

2. wickedness. Ps. 5: 5. 45:8. Plur.
Job 34:26 coytn non on account of
wickedness.

TIYW +. verbal from vay, dec. X. -
+ “guilt. Deut. 25: 2.
2. wickedness. Is.9:17. Mal. 3:15.

( 565 ) רתח

m. dee, VI. bh.ר
1. a flame, strong heat. (So in

Chald. Ps. 78:48 Targ.) Cant. 8:6.
2. the flame of Jehovah or the light-

ning. Probably 15. 78 : 48. Hence Ps.
76 : 4 men veh the lightnings of the bow,
a poetical expression for the arrows.
So prob. also rt  בנJob 5:7, arrows;
(or else sons of the fiame, i. e. sparks.)

3. a burning pestilence, (comp. 9n
 taeh dna ).nosiop  ,tueD 23 : 42 UUqףUֶׁשְרלחי
devoured of the burning pestilence. Hab.
3:5, (parall. 133 pestilence ;) or it may
be placed under no. 2. lightning.

Note. On account of Job 5 : 7, where
the ancient translators have rendered
the word bird, bird of prey, (comp.
Arab. 2,4, conj. VIII. ix altum ela-
tus, sublatus est ;) many critics have
made this the primary signification, and
have endeavoured to apply it to the
other passages; in opposition to whom,
see G. Th. Steger Comment. de Voca-
bulo 7. Kili, 1808. and Gesenius’
larger Lexicon, p. 1077.

WW) to break in pieces, to destroy.
In Kal not used.

Po. idem. Jer. 5:17.
Pu. pass. Mal. 1:4.

נִשְׁתִי  .with suff 5רָשַׁת  דוי
strictly an infin. from wy to take into
possession, hence to take, catch,) dec.

15 ₪ nét. Pa 57 : T9206. SI: 5.
Lam. 1  :81.---עַל פָרֵשׂ רָשָת  to sקread or
throw a net over any thing, Ezek. 12:13.
17: 20. 32:3.

2. net-work, lattice-work, Ex. 27 : 4.
רַתּוֹקm. Ezek. 7:23. andרַתּוּטָה

dec. X. 1 8.6: 91 Keth. @ chain.
Root pm.
.o boil¢רָמַ 
Pi. to cause to boil. Ezek. 24: 5.
Pu. to be agitated, spoken of the

bowels. Job 30: 27,
Hiph. i.q. Pi. Job 41: 23. ]41:81.[

(In Syr, and Chald. idem.)
m. verbal from nm, dec. VI. i.רתח

a boiling. Ezek, 24:5,



to bind, hence to yoke or har-רְתם
ness, Mic. 1:13. (Comp. rg no. 4.)
In Arab. to bind a thread ‘about the

Jinger. Hence

m. (fem. in the Kethib ofרתם

plur. opm, dec. VIL 1K.(.4:8.191
Job 30:4. Ps. 120:4. ac-.5,19:4

cording to the Jewish interpreters and
Jerome, the juniper-tree; more cor-

rectly i.q. Arab. 2 broom, (spartium
junceum, Linn.) which grows common
in the desert parts of Arabia, has yel-
lowish flowers and a bitter root, and
can serve, therefore, only for a very
poor nourishment, (see Job 30: 4.)

( 566 ( yaw :
Probably so called from its use in bind-
ing. See Celsii Hierobot. T. 1. id-
mani's verm, Sammlungen aus der Na-
turkunde. H. 11. cap. 8.

to bind, to chain. In Arab. toרק

bind, shut up, close.
Niph. prob. in a privative sense, fo be

unbound, to be loosed, Fcc. 12:6 Keri.
The Kethib reads pry it is removed,

Pu. to be bound, fettered. Nah. 3:10,
Deriv.  רתוקand
niypm fem. plur. verbal from pn,

chains. Is. 40:19.

.Hos, 13:1 i. q. wer éerror -רְתָת 

(Aram, 4  רְתַתto terrify ;  רמִיסָאterror.)
₪

The relation of Sin to Samech has
been already explained under that letter.
In this lexicon Siz is everywhere re-
garded as ‘a distinct letter from Shin,
and placed before 11 ; a circumstance,
which must be borne in mind in the
looking out of words. In adopting
this arrangement, the example of the
Arabiclexicographers has been followed.

m. leaven, Ex. 12:15, 19.שָׂאר

(Chald.  20628סאר. In Arab. Ly med.
Vav to rise, ferment, spoken of wine,
of anger.)

DN m. (strictly an infin. from xzy,)
with suff, -nyv.

1. @ raising (of the’ countenance),
hence joy. Gen. 4: 7. It is in this case
regarded as the opposite of oy py in
verse 6. Others: acceptance, forgive-
ness, after wiz no. 9. )1.( (a.)

2. a rising, swelling, on the skin.
Lev, 13:2, 10, 19.

3. exaltation, dignity. Gen. 49:3.
Job 13:11.

4. a judicial sentence, (comp. xv?
no. 4, and xy no 1. (6.) to pronounce.)
Hab. 1:7. Others: arrogance.

Faw m. dec. 11. 6. i,q. maa. 1 ₪.
7:17. Root 329 to weave.

.dec. Xטנ  fem. ofשְׂבָכָה 
1. a net. Job 18:8.
2. a lattice, lattice-work. 2K.1: 2.

1K.7:18, 20,41. With such lattice-
work the chapiters of the pillars were
overspread.

שַׂבְּכָאthe sambuca, see.סְבְּכָא.

Daw Num. 32:3. and maw
verse 38. Josh. 19:19. Is. 16: 8, 9.
proper name of a city in the tribe of
Reuben, abounding in vines,

1. to be ‘satisfied, satiated, filled ;
strictly with food, (comp. mm to be sa-
tisfied with drink . but sometimes also
in reference to drink, Am. 4:8, and
spoken of the earth or trees, Prov. 30:
16. Ps. 104:16. The thing with which
,person is satisfied is put in the accusה 
6. ₪. ond vay to be satisfied with bread,
Ex. 16:12." Job 27:14. Ecc. 5:9. 0
is preceded by yo, Prov. 14:14. 18: 20.
by 3,. Ps. 66:5, or is expressed by }
before an infin. Ecc. 1: 8. Metaphori-
cally éobe satisfied or filled withreptoach,
Lam. 3:30. Hab. 2:11. with contempt,
Ps. 123:3. with adversity, Ps. 88: 4.
Sometimes in reference to affluence
and its occasioning pride, Prov. 30:9
lest I be fulland deny God. Hos.13:6.
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2, to be tired, weary, disgusted, (with
any thing.) Is. 1:11, Job 7:4, Prov.
,to be full of days טsָימִים--.71:52  : 95
1 Chr. 23:1. 2 Chr. 24:15.

Pi. to satisfy. Ezek. 7:19. Con-
strued with a double accus. of the per-
son and_thing, Ps. 90:14.

Hiph. to satisfy. Ps.107:9. Con-
strued with a double accus. of the per-
son and thing, Ps, 81:17. 132: 15.
with  כץof the thing, Ezek. 32:4. with
3, Ps, 103:5.. Once with  לof the per-
son, Ps. 145:10. Trop. Ps. 91:16.

Yaw m. verbal adj. from s3z, 6

1. full, satisfied. Prov. 27:7. 1 Sam.
7 +

2.. full, tired, weary (of any thing).
יָמִיים---  .full of days, Gen. 35: 29שְׂבַע 
Job 42:17.* also simply p29 in the

- same sense, Gen, 25:8.
3. rich or abounding in any thing.

yep va rich in (God's) grace. Deut.
33: 93. Job 14:1. 10:15.

yaw m. verbal from yi, satiety,
hence abundance, plenty. Prov. 3:10.
Gen. 41: 29 ff.

YIY m. verbal from vz, dec. VI. p.
1. satiety. orc to satiety, to the full,
- 16:3.

9. fulness. Ps. 16:11.
שְׂבְעֶהf. Ezek. 16 : 49. andשָׂבְעָה

f. Ruth 2:18. verbals from yy, dec. X.
fullness, satiety.—vg20 to satiety, to
the full, 1s. 23:18. ‘Ezek. 39:19.
av to observe, view, construed with

.qסָבֶר  .Neh. 2:13, 15. (In Chaldב 
Heb. y2.)

Pi. 1. to wait, Ruth 1:13.
2. to hope. Est. 9:1.’ Construed

with  לand  לof the person, Ps. 104 :27.
119: 166, (So in Aram. in Pe. and Pa.)

3. perhaps to praise, to enmounce
with praise. Is. 38:18. i.g.  פב; בin
Syr.- The sécond signification, how-
ever, applies very well.
.מו שָׂבֶר  orשָׂבֵר  found only with

suff. “riz, verbal from ut dec. VI. ₪.
hope. Ps, 119: 116. 146:5 |

) 867 ( שרה

SAW iq. Aram. ww to become great,
to grow. See nye. Found only in Hiph.
to make great, to exalt. Job 12:23.
36: 24.

IW Chald. idem. Ezra 4:22.
may your peace be -1 aְׁלָמְכוּן ישונא 
form of salutation, Dan. 6: 26.

,but (excepting Deut,ה  ₪ .iשב 
2:36.) used only in poetry.

1. to rise, mount. Job 5:11.
2. to be high, (See Niph.) Hence

spoken of a city, to be fast, strong, in-
vineible, Deut.  36:ל.

Niph. 1. 00 be high. Prov. 18:11.
2. to be exalted, spoken of God.

Ps. 148:13. Tes Qh:
3. to be high, incomprehensible, in-

conceivable. Ps. 139: 6,
4. to be protected, to be safe. Prov.

18: 10. (Comp. 229.)
Pi. to raise up, but only in a figura-

tive sense, (like Niph. no. 4.) to pro-
tect, defend. Ps. 20: 2.69: 30. 91 14.
Construed with jp, to defend from any
one, Ps. 59:2. 107: 41.

Pu. pass. tobe protected, to be safe.
Prov. 29 +25.

Hiph. intrans, to be exalted. Job
36: 22,

AWD i. 6. wv and nx. Found only
in Pil, x22 fo cause to grow. 1%. 177 :1.

TIM 00 become great, to grow, 1.
wy. Job 8:7, 11. Ps. 92:13.

Hiph. to make great, to increase, =
73: 12.

‘NִׂגֵיאUות  ש. verbal from  שא,great.

nw Chald. 1. great. Dan. 2:31,
2. much, many, Dan. 2: 48. 4:9.
9. as an adv. very, valde. Dan. 2:

12. 5:9, /

“TW found only in Pi. to harrow.
Is. 98 : 24. Job 39:10. Hos. 10:11.

Tw m. plur. rip, const. always
dec, IX, b.1. a field, a piece of cultivatedדי 
ground, Gen, 23:17. 47: 20, 24, In
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opposition to ₪ garden or vineyard, Ex,
Num. 20:17..4:99

2. a field generally ; 6 g. הַשָּדָההת
the wild beasts of the Jield, Is. 43 20.
mo ws a man living in the field, a
hunter, Gen. 25: 27.

3. a country, territory, like the Lat.
ager. Gen, 14: 7  שְׂדָה הַעַמָלקִיthe territory
of the  ל‘Gen. 32:3, Ruth

i.g. opr pe the plain ofשְׂרַהיאֲכֶב  ,4
Syria, i.e. Mesopotamia. Hos. 12:13.

“TW poetically for mw a field. Ps.
8:8, 50:11. 80:14, ete. That it is the
singular, and not the ancient plural form
with *> for  דים-, is shewn by Ps. 96:12.
In Arabic the-termination ₪ 4 is the
usual one for the Heb.  ה .

OW in full own per the vale of:
Siddim, which afterwards became the
Dead Sea. Gen. 14:3, 8, 18.

X. i. g.  פֶרan order,.5/0660שְׂדְרָה
vow ; of soldiers, 2 K.11:8, 15. of
chambers, 1 K. 6:9.

Mwy com. gen. (for my, like me for
me,) const. my, with suff. ro and sm
(from rv), prim. irreg. one of the
smaller cattle, a sheep or goat, the no-
men unitatis corresponding to  צאן 7
cattle, q. v. Gen. 22: 7, 8. 30. 32. Ex.
12:3 ff. Sometimes defined more ac-
curately, Deut. 14: 4  שהנְשָנִים וְשֵׂה עִזִּם
₪ sheepand a goat, The same 168-
tion exists between the words  06טור
of the larger cattle, and ya large cattle
collectively.

WIW m. (with Kamets impure, like
the Aramean participle,) dec. VII. a.
a witness. Once Job 16: 19. (In Chald.
and Syr. with  כ,idem.) Hence

Syr. and Chald. testi-.+עְָהַדוּתָא
mony. Gen. 31: 47.

MO OַׂחֲֵררניסUש masc. plur. small orna-
ments in the form of a half moon, worn
on the neck by men and women, also
by camels, Judg. 8: 21, 26. Is.3: 18.
Sept. wnicxo. Vulg. dunule. In Aram.
סֹתֵנְא  the moon, (see 770.) pו is the ter-
mination of diminutives, as in אש.

) 568 ( שוּטםִ

שוב.to have gray hairs, see.ש"ב

dec. 7 1.1. q. 335 thick branches,ּשׂוֹבֶך
a thicket, 2 Sam. 18:9. See 7a.

to turn back. Only inסוכi. q."שרב
Niph, 2 Sam. 1:22, where several
MSS. and editions read it with ₪.

to white-wash, to plaster, seeשור

TW found only Gen. 24:63. i.g.
mw here to meditate, (Vulg. ad medi-
tandum,) or else to walk, wander,
obumbulare, i. q. Avab. cM med, Je.

Comp. the subst, mw no. 3.

TOW or WW i.g. mew 00 incline to
any thing. Ps. 40: 5. Deriv. nny,
op.

zo 4 in, to Hedge round.שוך
(See the kindred forms xo and 43,
no. IL) Job 1:10 42 my thou hedg-
est him round about, i.e. thou protect-
est him. The same phrase also de-
notes to hedge in, to give nd way of
escape, (comp. 13,) Job 3: 23, 38:8.
Hos. 2:8, [2:6.]

Pil.  טובךfo twist, weave. Job 10:11
תְּשׂכְכָנִי  וְגִידִים  בַּעֲצָמוֹת  bones and'סf וס 
muscles hast thou woven me; comp,

Deriv. out of course  מִסוּכָהand  ְמְשוּכָה;
comp. 32¥ no. II.

TW m. dec, I, Judg. 9: 49, and
TDW f. dec. X. Judg, 9: 48. verbals
from  שי,a bough, branch, (Chald, סיף

and  שו,Syr.  ייidem.)
proper name of a city in theשלכההל

plain of the tribe of Judah. Josh.
From this place Antigonus.15:35

Sochzus obtained his surname.
DAW and OW, fut. ow, apoc. ow,

nm, once ov (Ex. 4:11.) imper. oe,
infin, absol. viv, const, ow, rarely OW
(Job 20: 4.)

1. to set, place, put, in any manner.
The following are the phrases most
worthy of notice; (1.) to arrange (an
army). Job 1:17. Josh. 8: 2, 13, also
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intrans. (or by an ellipsis of the accus.
mura aciem,) to set themselves in battle-
array, 1K. 20:12. Ezek. 23 : 24,
(comp. in Hiph. Ezek. 21: 21. (21:
16.[( 1 Sam. 15:2  ָּבַּך ל שָׂם אֲשֶׁר

when he arrayed himself against him
in the way. The verbs sry (see no. 2.)
and ms are used in a similar elliptical
manner. (2.) to ordain, establish. Gen.
47:96. Ex. 21:19. (3) to appoint.
Hos, 2:2, [1:11.], Construed with
two accus. 1 Sam. 8:1. or with  ל of
the predicate, Gen, 45: 9. Ex. 2:14,
Construed with bp of the thing, to place
or appoint over any thing, Ex. 1:11.
5: 14, (4.) to lay upon a person ; con-
strued with by of the person, Ex. 5:8.
22:24. with 3, Deut.7:15. ‘Also to
émpute or charge to a person, construed
with 5, Deut. 22: 14, 17. with 3, 1 Sam.
22:15. Job 4:18. with  על, Judg. 9:
24, (5.) to put on (a garment). Ruth
3:3. (6.) to plaee (a surety). Job 17: 3.
.a name to a personוטto  eשיט שֵׁם ל  (.7)
Dan. 1:7. comp. Judg. 8:31. Neh.
9:7. Comp. in Chald. Dan. 5:12.
שכ אום (.8) 0 put one's name ina place,
i.e. to fix his dwelling there, spoken
of Jehovah. Deut. 12:5, 21, 14: 24
BY  לָשׂוּם סְׁכוdo let his name dwell there.
1K.9:3. 11:86. 2K.21:4. Sy-
nonymous with inv yd Deut. 12: 11.
.to beget childrenפים בָנ©  (.9) .26:2
Ezra 10 : 44. (10.) ‘p  טיס בְאזָניfo instruct
₪ person about any thing. Ex, 17:14,
-oe to attend, consider, aniפב  (.11)
mum advertere. 18.41 : 22. Hag. 2:15,

| 18, Without  לבidem, Is. 41:20, Job
34:28. Judg. 19:30. See a similar
ellipsis under p27 no 4. The thing
attended to is preceded by ‘vy, Job 1:8.
byoy, Ex. 9: 21. by 4, Deut. 32:46.
Ezek. 40:4. by 3, Job 23:6. (12.)

לב עַל .o lay to heart. Is. 57: 1, 11¢שׂיס 
Also with +, 2 Sam.13:33. with 3,
1 Sam. 21:13, In the same sense
ל  לב סלב 1 Sam. 9:20, Elliptically Ps.
50: 23 qֶּUשָס  דscil. לגי על  ohש lay his
way to heart. (13.) לב ל -also to purטס 
pose, resolve, Dan.1:8. Mal. 2:2.
(14.) ox mie to direct one’s face, see

( 569 ) שוש

under ow no. 1. )1.( to )9.(--)15.(
עַל,fo direct one's eye to any oneשׂיס עָין 

see yp no. 1. )5.( —(16.) used abso-
lutely, to heap up. Job 36:13 the

heap up (God’s) wrath.יימwicked m3
2. to make, i. q. jm no. 3. Gen. 4:15.

6: 16.—ninx ow 00 perform miracles,
Ex. 10:2. Ps. 78:43. Particularly 0
make into any thing, (like  וקודin
Homer, ) construed with two accus. Ps.
39:9, Josh. 8:28. with > of the pre-
dicate; Gen. 21:13, 18. or with 2, 0
make as, Gen, 32:13. 1K. 19:2, The
construction is peculiar in Is. 25:2
J will make the city anסַֹׂמְתִּי מֵעִיר לַגָּל 
heap.

3. to give; e.g. honour, Josh, 7: 19.
Is. 42:12. peace, Num. 6:26. To
give or shew favour, Is, 47; 6, Synony-
mous with jn.

Hiph. i. q. Kal, found only in the
imper.  הָשִימִי Ezek. 21:21. [21:16.]
and the part ow Job 4: 0.

Hoph, only Gen, 24:33 Keri, (See
).יָשֲׂם

Deriv. nְָּשׂוּסUמ.

Chald. to set, put, place. Par-שו
ticularly (1.) ¢o appoint, Ezra 5:14.

¢o issue (an edict). Dan. 3: 10, 29.).2(
Ezra 4:19 ff (3.) ow[.4:6].4:3

עלשם to regard. Dan. 8: 15. (4.)מֶעַם 
to be concerned for. a person.543

טֹצם  fo name 813:6.)5.(פ'דִישֶםDan.
person, Dan, 5: 12.

-to turn away, to deכ  .i. gשור  .1
part. Hos. 9:12.

II. WW i.g. wy to exercise domi-
nion, to rule, Fut. ww» Judg. 9: 22.

Hiph. vin to appoint princes. Hos.
8:4. Comp. also 79.

III,  שגרi. gq. nֶשָר to contend, strug- |
gle. Hos. 12:5. Fut. שר

IV.  שוto saw, i. q. Chald.
Fut.  1ושר Chr. 20:3. See Wen.

Is. 28: 25. see שׂוֹרָה+.שָׂרָה

שׂוֹרָקeee.שֹׂרָק
dna שוש UW .tufיִש;  שושeסתסישש 
.imper (,Is. 35:1),שיש,82801infin,שיש

.נסר
:ד
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-rejoice. Job 3: 22. Con 20שוש  .608%
strued with  ,yל Deut. 28:63. 30:9.
with 3, Is. 65:19. Ps. 119: 14.— ww
mim to rejoice in Jehovah, Ps. 40:17.
70:5, Construed with an accus. Is.
35:1 min they shall rejoice for them,
i. e. for the divine judgments mention-
ed in the preceding chapter.

Deriv. wis, שְשוֹן.
m. dec. 1. athought. Amos 4: 13.שדז

Root. mv to meditate.
to swim. Is. 1שָׂחָה

Hiph. to make to swim, a hyperboli-
cal expression for to moisten. Ps. 6:'7.

f. (Milel, a segolated form forשל

wiy,) ₪ swimming. Ezek, 47:5.

.שׂחֹק seeשְׂחוֹק 
MW to press, to press out, Gen,

40:11. (In Chald. eno idem.)
i. q.  צָחֵק,but more frequent.:שחחק

1. to laugh, smile. Ecc. 3:4, Con-
strued with ‘x, fo smile on a person,
Job 29: 24, with 5, to laugh at, to de-
ride, particularly what is weak and
cannot hurt us. Job 5: 22, 39:7, 18,
22, 41:91. Ps, 2:4. with by, inthe same
sense, Ps. 52:8. Job 30:1.

2. i.g. Pi. no. 3, Judg. 16:27,
Pi. priy, fut. pre.
1, to mock, deride. Jer. 15:11.
2. to play, sport, spoken e.g. of child-

ren, Zech. 8:5. of animals in the sea,
Ps. 104 : 26. comp. Job 40: 20, 29.
1:5. 4-4 Sam. 2:14 let the young
men arise,  לְפָנֵי וְשַׂחַק  and play, i.e.
contend, before US.

3. to dance, with vocal and instru-
mental music, the constant accompani-
ment of dancing in the east. Judg.
16:25. 1 Sam. 18:7. 2 Sam. 6:5, 21.
1 Chr. 13:8, 15:29. 110006 9
DִַׂחֲקUקוֹל  מְש the voice of dancers, 31:4
.tz the dance of the dancersבַּמְחול מְשַׂחָקִים 
Prov. 8: 30, 31.

Hiph. to deride, construed with על.
2 Chr. 30:10.

Deriv. prea and
m. verbal from pre.pְׂרוUשanaשחק

1. a laughing. Job 8; 21.

( 570 ) שײן
2. an olyect of laughter or derision.

Job 12:4. Jer. 20: 7%
3. sport. Prov. 10: 23.

plur. ore transgressions, Hos,.שָׂט,

Ps. 101 :3. Root..1.9:5 סְסִיOשמ

TOW, fut. apoc. vim.
1. to deviate from a way. (In Aram.

xo idem.) Prov. 4:15.
2. to be unfaithful, spoken of a

married woman. Num. 5: 19. Some-
times with the addition #37 non Num.
5: 19, 20, 29. for nopn; comp. Ezek.
23:5. with Hos. 4:12. ©

fut nbn, 1. 6. poz, (comp. theשְׂטט
p.303.) to hate, persecute. Gen.ם,letter

Job 16: 9.0.50:15.27:41

yow to be hostile, to oppose, perse-

cute, (Aram. with>, Arab. with ₪
idem.) Ps. 38:21. 109:4. 71:13.
109 : 20020.

{OW verbal from joe.
1. an adversary, opponent. (Arab.

wl « idem.) E.g.in war, 1 6

Sam, 29:4 1 .25 ,23 ,11:14ך.4  ₪3
before a court, Ps. 109: 6. (comp.
Zech. 3: 1, 2.) and generally one that
obstructs another’s way, 2 Sam. 19:23,
Num, 22:22 the angel of Jehovah
placed himself in the way ‘x 70%) to
resist him, verse 32.

2. with the article wow the adver=
sary, by way of eminence, Satan, an
evil angel, according to the later theo-
logical views of the Jews, who excites
men to evil, (1 Chr. 12 : 1. comp. 2 Sam.
24:1.) and accuses and calumniates
them before God, Zech. 8:1, 2. Job1:7.
Comp. Rev. 12:10 ¢ eringה 
Toy aden Qian 2 0 0 000 tvwmrroy
Tov ₪000 nay  בxei  60דאטל. The
article (which fails only 1 Chr. 12: 1.)
shews that the appellative is used here
nat eZoxny, and makes it almost a pro-
per name. | So van the god Baal,
violation of meמ  It is .127 ,320הָהַר 
principles of grammar, criticism, and
hermeneutics, that some read in Job
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| ,and render it regsodevrys, a travellerשְׁפָן 
as if from טוט

f. verbal from שַמְנָה.שָײַן

1. an accusation. Ezra 4:6.
2. proper name of a well, so. called

from a contention of Isaac with the
Philistines. Gen. 26: 21.

RW m. dec. X. height, greatness,
excellency. Job 20:6. Synonymous
with  טוא,mvc. Root xz.

PNW another name of Mount Her-
mon. Deut. 4:48.

to have gray hairs. 1 Sam.שש
(In Syr. and Arab. with)12:2

Job 15:10. Henceסבidem.) Part.
m. dec. I. (1 K. 14:4.) andשיב

f. dec. X. verbals fromשִׂיבnָ .שיב
1. the gray hairs (of an old man),

Gen, 42:38. 44 : 29, ׁשֵנָה--.13 אֵש a
man of gray hairs, Deut. 32 : 5.

2. old age. Gen. 15: 15. 25:8. By
a metonymy, « person in advanced
years, Ruth 4: lo.

m. ₪ departure, journey. 1K.שיב

abitio et ad-שוגןComp. Arab..18:27

ventus, from co lentiore gradu in.

cessit ; or Chald. mp incessit 1.0. 727,
incessus.סונאhence

to cover iwith lime, to plaster.שיר
idem.) Deut. 27:2, 4.ש<(Arab. with

m. lime, plaster, white-wash, toשיד
spread over-walls. Deut. 27:2, 4, Is.

This sense suits also Am. 2:1..19:33
comp. Is. 33 : 3.

to meditate, particularly on.1שיד
religious subjects. Ps.77:47. Con-
strued with 3 about a thing, Ps. 119 15,

Ps. 77: 13..148,78,48,27,23
2. to speak to or address a person,

construed with >, Job 12:8. with an
accus. Prov. 6:22 aren 00 shall talk
with thee. Construed with 3, to speak
about a person, Ps. 69: 13.

3. to sing, comp. the Lat. meditart
carmen, Judg. 5; 10. Ps. 145: 5. Con-
strued with 2, Ps, 105: 2, Comp, mi.

שכי
4. to sigh, lament. Ps. 55:18, Job

Note. These various signifieations
are all united in the synonymous word

‘Pil. mw to meditate. Ps. 143: 5. Is.
53: 8. where others apply the signifi-
cations of Kal no. 2, and no, 4.

Deriv. ny and

I,  שיחm. verbal from my, dec. I.
1. a@ speech, discourse. 2 K. 9 11.
2. a lamentation, complaint, Job

7 : 19. 9: 97. 2144, 23:2. Ps, 142:3.
1 Sam. 1: 16.

3. 1 K. 18:27 % mp he is in deep
thought, or he has business.
Hebrew interpreters, (comp. 129 ver-
bum, res). Others: he has a journey,
comp, שי.

II. TW m. plur. ome, dec. I. a
plant, shrub, bush, Gen. 2:5, 21:15.

Job 30:4, 7. (Aram. |22 tamaris-

fem. of rw no. I. a thought,שִׂיחָה
subject of pious meditation. Ps. 119: 97,

pious medi-פֹיחָהbסJ 15:4 bx).99
tation on God, (parall. fear of God ;)
or prayer to God, comp. mw no. I. 2.

DW ₪ put, place, see DW.
JW m. plur. oy, verbal from spy

no, II. dec. VUI. ₪ a thorn. Num.

33:55. (Arab.  חונוa thorn).
JW verbal from y>~ no. I. dee.

VIII. d. a hedge, Lam. 2: 6,
mw f. verbal from 72 no. II. dee,

X. a | sharp instrument, a dart, liter. a
thorn, goad. Job40: 31 , ]41 : 7.[ ) Arab.
₪26

ak ‘ys @ goad, a pointed instrument.)

| - ,m. i.g. m32x thoughtשָׂכוִי 
standing, heart, (from Chald. x20regard, consider.) Job 38 : 36. Caan
nino p. 223. Others : 0 meteor, an ap-
pearance in the air, see p. 223.
.f. dec. X. a sight, pictureשביה 

18. 9:16. monn nig all pleasant
sights, It appears to be a general ex-

wh
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bow
pression embracing all the preceding
particulars in verses 13—16, Targ.
costly palaces,

a knife. Prov. 23:שַׂכִּין.מ

Chald, and Arab. idem.)
m, verbal from “pv, dee. 111. a.שָׂכִּיר

a hireling, a day-labourer, Ex. 22:14.
Lev. 19:13. Is. 16:14 in three years
von 207 as the years of an hireling, i.e.
exactly at this time, as the labourer is
exact about the time for which he is
hired.

mow + verbal from pw, a hiring.
Is. 7: 20 ye sen a hired razor, no-
vacula conductionis. *

I. FW i. q.  סכno. 1. to cover. Ex.

11. JW i.g. yp no. 11. and spe éo
weave, to hedge. Deriv. 72, Fe, mi.

₪ (In

Due bop to act wisely, prudently, One

₪ 1 Sam, 18:30. (In Arab. ‘sw 00 inter.
weave, intrans, to be interwoven, intri-
cate ; hence  מַכָלeunning.)

Pi. to interweave, to cross. (See Kal
according to its Arabic signification.)
Gen. 48:14 rp-ns bs according to the
ancient versions, he laid his hand cross-
wise. According to the Hebrew usage,
it would be he laid his hand wisely, i.e.
carefully, or wittingly.

Hiph. 1. to look at. Gen. 3:6 וֶנֶחְכָדר
boi yo and the tree was desirable
to look at. Vulg. aspectu delectabile.

> (In Chald. bene idem. Arab. )(5
form, appearance.)

2. to consider, to attend to; construed
with an accus. Deut.32:29. Ps. 64: 10.
with by, Prov. 16:20. with 5x, Neh.
8:13. Ps, 41:2 53  מִשוכִּיל אָלhe that con-
sidereth or regardeth the poor. Also
with 3, Dan. 9:13.

3. to have understanding, to be or
become wise ox intelligent. Ps. 2:10.
94:8. Construed with 3, Dan.1:4,
comp. verse 17. Also to conduct wisely,
Jer. 20:11. 23:5. Part. pita wise, 9%-
telligent, Prov. 10:5, hence religious,

) 572 ) שכר

pious, Ps. 14: 9. Dan. 11:33,35, 12:
3, 10. (Comp.  קָכָּם; הַשַׂכּל < 9).חָכְמָה 
Jer. 3:15, and  הָשָּלProv. 1:3, 21:16.
as a subst. wisdom, understanding.

4. i.g. rom to Pome (in an under-
taking). Josh. 1:7, 8. 5 7. Is.
52:13. Jer. 10: 21, Prov. 17: 8.—
Also the two latter significations causa-
tively ; hence

5. to make wise, to instruct. Ps. 32:
8. Construed with two accus. Dan.
9: 22. with  לof the person, Prov.21:11.

6. to cause to prosper. 1 2:3.
Part. ‘2 used substantively a song,

poem, Ps, 47: 8. and in the superserip-
tions of 13 Psalms, (viz. XXXII. XLII.
Lil.  זזLIv. etc.) Probably derived
from the Arabic signification of the
root, (see Kal,) to be interwoven, intri-
cate, in the derivatives also figuratum
esse, (comp. 717;) and the participial
form acquires here an abstract signifi-
cation, like vavo fulness, rniv2 destruc-
tion. According to strict Hebrew
usage, it would denote knowledge,

hence poetry, (comp. Arab, .- hnow-
ledge, poetry,) the poets in antiquity
being wise men and preservers of know-
ledge.

DW Chald. Ithpa. to consider, con-
strued with 3. Dan. 7:8.
,שָׂכְו .m. with suffשָׂכָל'  andשְׂכֵל 

verbal from ‘3, dec. VI. ₪.
% understanding, intelligence. 1 Chr.

טוב---.41 מַכָל :26 .22:12 good -redשמ
standing, Prov. 13 : 15. Ps. 111 : 10.
2 Chr. 30: 22.— nv ow to give the un-
derstanding or sense of any thing, Neh.
8:8.

2. eraft, cunning. Dan. 8: 25.
3. prosperity. Prov. 3:4.

.miro folly. Eee. 1:17 .1 .1.1שִׂכְלוּת 
Several MSS. and editions read it with. -

.f, Chald. understandingשָׂבְלְתָנוּ 
Dan. 5: 1 WwW.

hire. Gen. 30: 16.20,ישפרfut.שָׂכַר

E. g. soldiers, 2 Sam. 10:6, Parti-
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cularly to bribe, Neh. 6 : 19, 13, 13:2.
2K. 7:6.

—_ to let one’s self for hire. 1 Sam,
0 | > idem. Hagg. 1:6.

Deriv. out of course  מַשִׂפרֶת;שְֹכְרָה ,שָׂכִיר-

m. verbal from ‘nv, dec. TV. a.שָׂכֶר
1. hire, Ex. 22:15  ּבְּשֲכָרו בָּא הוּא אסשָׂכִיר 

if he (the owner) was a hireling, and
brought it for hire.

2. wages, reward, (of a labourer.)
Gen. 30: 28,32. Deut. 15:18. Also
a reward generally, Gen. 15:1.
verbal from 1, dec. VI. a.ג שָׂכַר 

reward. Prov. 11:18.—Is. 19: 10 after
the usual reading סכר עטיי they that earn
wages. 1% would be more accordant
with the parallel clause to read 170 q. ץצ
.מז שָׂלו  plur. ony, dec. VI. y. a

quail. ' Ex. 16:13. Num. 11:31, 32.
Ps. 105:40 Keth. where the Keri

reads yrs. (Arab. cs yim idem, from
LL, to be fut, whence the quail goes

in Arabic by other names denoting
fatness.) On the multitude of quails
in Arabia, see Diod. Sic. I. p. 38 ed.
Rhodom. Sept. égrvyoitge. Vulg. co-
turnix. See Bocharti Hieroz, II. p, 92.
Faber zu Harmer’s Beobachtungen ib.
d. Orient, Th. 2. p. 441. Niebuhr’s
Beschr. v. Arabien, p. 176.

maby by transposition for Tim ₪
garment. Ex. 22: 8. Mic. 2: 8:

m. dec. I..שמאללorשמא
l. the loft side.—niv 'y to the left,

Gen, 24:  94.---משמאלon the left, 1 K.
7:49. 2Chr. 4:8. and with a genitive
 ro evitad ,gniwollof  .neG 84 :שnxb—.31
and "inv (used adverbially in the ac-
cus.) towards the left, Gen. 13:9, Deut.
5:89. Hence. xv the left hand,
liter. the hand of the left side, Judg.
3:21. Ezek. 39: 3.

2. without v, the left hand. Gen.48:
14. Cant. 2: 6. 8 38%

3. the north. Job 23:9. Gen. 14:
15 Peat town on the north of Damas-
cus. (In Arab, owe els the country on

) 578 ( שמח

the left,i.e, Syria, in opposition toימן
wt the country on the right, i.e.
Yemen or Arabia. Comp y=.) Hence
the denom. verb in

Hiph.  הִשְׂמאל ,הִשֶׂטְאֵל (1 Chr, 12:2.)
and tains (2 Sam. 14:19.)

1. co turn one's self to the left. Gen.
13:9. Is. Sata.

2. to be left-handed, to use the left
hand. 1 Chr. 12:2.

שְׂמָאלִי  and  שְׂמָלִי fem. nי-,
denom. adj. from  מל“left, situated on
the left, sinister. 1 K. 7:91.

שְׂמַה .ו  to beשמח,andשָׂמַת
Joyful, to rejoice ; construed with 3 of
the thing, 1 Sam. 2:1. Ps. 122:1. with

Is. 9:16. ]9:17.|[ 25 Jaeל
with >, Prov. 5:18, (where, how-.6

ever, several MSS, read  —שָׂכַּחבֵּיהנָה
to rejoice in Jehovah, Ps. 9:3. 32: 11

with } it04,97:15
expresses a malicious joy, or a rejoicing

in the calamities of others, (likeב(רָאָה
Ps. 35:19, 24. 38:17. Is. 14:8. Mic.

(comp. however Amos 6:13.).7:8
mip 269 my to rejoice before Jehovah,
in reference to the sacrificial feasts in
the temple, Lev. 23:40. Deut. 12:7,

Is.9: 2, [9: 3. |.26:14.18,12
Pi. mv to gladden, to make joyful,

to make to rejoice. Deut. 24:5, Prov.
97 :11.- When the joy arises from the
misfortunes of others, construed with ל,
Ps. 30: 2. with ty, Lam. 2:17. with 7,
2 00+. 20: 27.

i.gq. Pi. Ps.89 : 43.וז.

m. verbal adj. from mo, dec.ַשָׂמֵח
V. a, and f. Joyful, rejoicing. Deut.

etc. Plur. const. once mv Ps..16:15
elsewhere me..26:35

.f. verbal from mov, dec. 11.2שִׂמְחָה 
1. joy, rejoicing. rina  0שַׂמַּז שִׂמְהָה

rejoice greatly, 1K. 1:40, Jon.4:6.
2. festivity, mirth. Prov.21:17 ans

toלָשָׂה  he that loves festivity.—mavטְוֹמְהֶ 
make feasts, Neh. 8:12, 12:27. 2 Chr.

3. @ loud shout, a joyful acclama-
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tion, Neh. 19: 49. Gen, 31:27. 2Chr.
23: 18. 29:30.

712 MQW f.a mattress, covering. Judg.
4:18. Root 722 (with p, assome MSS.
read it here;) Comp. Syr.  [6סבב
couch, sofa, ‘

.שְמאל see underנשְׂמַל 
שְׁמָלִיsinister, seeשְׂמָאלי

mony f. dec. XII. b. @ garment,
for men and women, (Deut. 22: 5.)
particularly the broad robe of the orien-
talist, Gen. 9: 23. 1 Sam. 21 : 10. which
served him also for his bed-covering,
Deut. 22: :7.

(for which several MSS,שְׂמָמִית
read maps), a poisonous species of li-
zard. Prov. 30:28. Sept. xaraoarns.

.Vulg. séellio, (In Arabשאם,8
poisonous lizard with spots like the|
leprosy, from ls and ~~ to poison.)
See Bocharti Hieroz. T. 11. p. 1084.

IW, fut. win, infin, שנאת.
1. to hate, construed with an accus.

and with  ל. Deut. 4:42. 19:4, Part.
wiv a hater, an enemy, Ps. 35:19.

2. when used in opposition to 35,
merely comparatively, to love less, to
slight, (ams signifying to love more, 0
prefer.) Deut. 21:15 ff. comp. Matt.
6:24, Luke 14: 26.

Niph. pass. Prov: 14:17,
Pi. found only in the part. min an

enemy, Ps. 55:13. 68: 2.
Si) Chald. to hate, Part. wy an

enemy, Dan. 4:16. [4:19.]
TTNIW f. dec. X. 1. strictly infin. of

.Deut. 1: 27שָׂנֵא 
2. hatred.  טנאה גְרוֹלָה -to hate exשָׂנַא 

ceedingly, 2 Sam. 13:15. comp. Ps.
139 : 22. Ps, 25:19. \

according to Deut. 3:9, nameשְנִיר  |
of a ridge of mountains among the
Amorites, usually called Hermon. (See
jy.) In other passages (1 Chr, 5: 23.
Cant. 4:8.) it is used in a more re-

) 574 ( שעי
stricted sense and distinguished from
Hermon; comp. Ezek. 27:5. The
name is still preserved among the Ara-
bians, and its appellative signification,

9-9

jim lorica,) is the same as
that of  שריי,which, according to Deut.
3:9. is the name of the same mountain
among the Sidenians.

DS yw masc. plur. dec. I. i.g. pene

(comp.

thoughts, (concerning the insertion of
see under the article », p. 536.) Jobר,

in thoughts of nightly4:13.20:2
visions, 1.0. in dreams; comp. Dan.

2B, 20.:2

,dec. 111. a.ג שֹעִיר 
1. hairy, rough. Gen. 27:11, 23.
2. a buck, he-goat. Lev. 4: 24. 16:

9. as an object 01 idolatrous worship,
(like the practice of the Egyptians,)
Lev. 17:7. 2 Chr. 11:15. Fem.  שערה.|

 .3  .sI  .12:31  ,41:43 UoִUרUUֵעֹׂש  -ahומ

bitants of impassable deserts, which
dance and call to each other, perhaps,
according to the popular belief, 7
men in the form of he-goats, like the
Grecian satyrs. The Arabians had such
fabulous monsters in abundance; (see
Bocharti Hieroz. 11. 844.) They speak
also of the voices of nightly spectres in
the woods ; comp. the Heb. my, Sept.
לוי

4. plur.  יריshowers. Deut, 32: 2.
Comp. +yv to shudder.

“YW proper name of a mountainous
country on the south of Palestine and
the Dead Sea. Esau is said to have
dwelt here, (Gen. 32:3. 33:14, 16.)
and Josephus (Antiq.1. 19.) derives
Seir from vey the hairy, (see the art.
wr. According to other notices, it
was originally inhabited by Horites,
(Gen. 14:6. Deut. 2:12.) among whom
occurs a leader or head of a tribe -
named yp (Gen. 96 : 20—30.) These

11011008 were driven out by the de-
scendants of Esau, who in after times
dwelt in this region, Deut. 2:4 ff.
2 Chr. 20:10. As an appellative שׂע
denotes hairy, hence perhaps woody,
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which would be a very suitable name
no. 2.שִַעְיָרָהfor this country. Comp.

ayy 1. fem. of wry, dec. X. a
she-goat. ‘Lev. 4: 23. 5:6.

2. name of an unknown place,
perhaps a wood or mountain, to which
Ehud 860. Judg. 3 : 26.

.iq. Greek geicow, Peirrwשָעַר 
1. to shudder, shiver, from fear,

alarm. Ezek, 27:35. Jer. 2:12. Con-
strued with  עלfor a thing, Ezek. 32:
10. Construed with an accus. to fear,
reverence, Qeirow sie, Deut. 32:17.

2. i. q. wwe to rage, roar, assail with
violence. Ps. 58:10 xxx it (the storm)
assails him with violence.

2. to stand on end, spoken of hair,
to be rough, bristly, horrere. Deriv.

,שַׂעְרָהּ ,שער ;שער ,שָׂעִיר  .פְעֹרָה  (Arab. ינ
to be hairy.) -

Niph. to rage, be tempestuous. Ps.
2

_ Pi. t0 carry away in a storm. Job

Hithpa. to storm, to rage like a
storm. Dan. 11:40, comp. 1x9 Hab.
3:14.

dec. VI. 6.שָעַר,m. verbal fromשער
1. a shuddering, horror. Job 18: 20.

Ezek. 27: 35.
2. i. q. woa storm, tempest. Is. 28:2,
3. hair, as if the const. state of שער

Is, 7: 20.

נשִׂעָו .m. const. "yv, with suffשַׂעֶר 
verbal from we, dec. IV.b. hair. Lev.
13:3 ff. for the most part collectively,
(as in  barA.)—אש בַּעַל שַץָר₪ hairy or
rough man. 2 K.1:8. comp. Gen,
25: 25. See mre.

Chald. idem. Dan.3: 27. 7:9.שער

:a tempest. Job 9סְעָרָה  .f.i. qשִׂעָרָה 
17. Nah. 1:3.

XII.7שער,verbal from1שַׂערָה
hair, i 1. 6. we. (Arab. a single0

hain.) Judg. 20 : 16 myo bx at a hair.
Used collectively, Job 4:15. 1 Sam.

Plur, Ps, 40: 13. 69:5,.14:45

) ₪05 )
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f. (masc. Is, 28 : 25.?) verbalשְׁערָה
from "we, dec. X. barley, so called from

.the roughness of its ears. (Compסמה
spelt, from 253.) In the singular spoken
of the plant as it grows, Job 31: 40.
Joel 1:11.

Plur,  שעריםspoken of the grain, see
חֹמָר .חַמָּה --שלרים a homer of barley,

law: 27:16.  אֵַכָּה עַֹרִים an eקhah of
barley, Ruth 2: 2 ono wep barley
harvest, Ruth 1:22. This last example
furnishes no exception to the usual
distinction between the singular and
the plural,

dual mre, const. ‘neo with.1שְׂפָּה
suff. »nep, plur. only in the const. state
ning, as if from te. prim. irreg.

1. a /ip.--ָּמַיִסUִׂפUאיש  שa  מס fסlips, a
babbler, Job 11:2. mney 121 babbling,
idle talk, 2K.18:20. Prov. 13:28.
comp. Prov. 10:8. Lev. 5: 4. Ps. 106:
33. Trop. )1.( speech, words ; 6 ₪
‘Rion lying lips, i.e. false words,
Prov. 10: 18. Ps. 120:  ל. דּקִים  שִׂפָמַיִם
burning lips, i. 6. warm professions of
Prov. 26 : 23. — Ps. 81:6חן 

knew not I heard, Ezek. 36:3. (2.) ₪
language, dialect. Gen. 11:1 ff. Is. 19:
18. 33:19 ny pov of an unintelligible
language, barbarians.

2. a border, e.g. of a vessel, 1K.
7:26. of a garment, Ex. 28:32. ofa
river, the sea, Gen. 22:17: 41:3. of a
country, Judg. 7: 22.

TDW, found only in Pi. nev Is. 3:17,
to make bald, (the head,) particularly
to cause the hair to fall off by sickness.
Comp. mp.

DSW m. dec. IV. a, the beard, fier-
haps the whole chin ; comp. jy. 2 Sam.
he had not trimmedלא עָשָׂה שִׂפָמוּ  25 : 19
his beard. DֶּUָׂפUעל אֶת הַש, עָטָה  to cover the
beard or chin, as an expression of sor-
row, Lev. 13:45. Ezek. 24:17, 22.
Mic. 3:7,

JEW to cover, hide, conceal, i. q. y2
and yy. Deut, 33:19 moron wiv 6
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most hidden treasures, Vulg. thesauri
absconditi. ...- [

I. DW + - to ie (the hands).
Job 27:23 according to several MSS.

Hiph. Is. 2:6  ּיַשִׂפִּיקו בְיַָדֵי נָכְרִים  -ua/ק
dunt filiis peregrinorum, or dextras
jungunt peregrinis; comp. in Arab.
(pduw to shake hands, as in a covenant
or bargain.

Syr. caso to suffice. 1K.זזשפק.
See ep..20:10

pw m. the stroke or chastisement
(of God). Job. 36:18. See pep Job
34: 26,

plur. oy, dec.שק,m. with suff.שק
Vill. h.

1. coarse, particularly hair. cloth.
(In Ethiop. a hairy garment of the
pilgrims and eastern monks, a coarse
tent-covering, coarse linen generally.)
So the Greek wanes, 7 cilicitum 5
and saccus in Jerome, a garment for
pilgrims. (Comp. Rev. 6:12.) Is. 3: 23°
po mum ₪ hairy girdle.

2. a bag made of coarse or hair
cloth. Gen. 42:25, 27,35. Lev.11:32.

3. a@ mourning garment made of
coarse or hair cloth. Gen. 37 : 34. 2 Sam.
3:31. Est. 4:1. Joel1:8. Jon. 3:6.
As the dress of a prophet, Is. 20: 2.
.found only Lam. 1:14, in Niphשקד 

according to the Hebrew interpreters,
to be fastened or bound. Chald. aggra-
vatum est. The Sept. Vulg. read נשקד,

found only in Pi. Is, 3:16שָׂקר

ogling or winking with theirעַיַיִםמְשַקְרוֹת
to kסַקְבָנִית ,מס  !ססcir-סְקַרeyes. (Chald.

cumspectatrix. y "Sept. ty veigececiy 2000
pav. Others: fucantes oculos, (comp.

¢o paint,) but not so wellסְקֶרChald,
suited to the context.

שַׂר-ver.ד .ף שָרָה  .fem,שָׂרִיס  .plur.ממ 

bal from vw, dec. VIII. k.
1. a captain, commander, chief ; e. g.

of the body-guard, Gen. 37 : 36. of the
cup-bearers, 40 :  9.—שַׂר הַעָבָאthe com-
mander of the host, 21:  22:12.--שָׂרֵימִקְנָ נָה
the overseers of the herds, Gen, 47: 6,

i( 576 3)
—vr7 Ww the commander of the city,
prefectus urbis, 1 K, 22: 26.

2. a chief, prince, courtier, Geo.
12: 15.

3. according to the theological views
of the later Jews, an ardeamgel. one of
the seven principal angels which sur-
round the throne of God and act as
patrons of particular nations in the
heavenly court, oi  )67הayyires, of tva-
.Tov 90600 toryxect (Rey. 8:2.) Danעול 
10:13, 20.

AW to interweave. (Chald. and Syr.
2p édem, at least in the derivatives.)
Comp. iv.

Pu. fo be interwoven. Job 40:17.
Hithpa. to be interwoven, to be fast-

ened, Lam, 1:14.
Deriv. שָׂרִיגִים.
“TY to escape, flee, (after a general

overthrow.) Josh. 10:20. (Arab. and
Syr. idem.) Deriv. my.
.מז שֶרָד  found only in the phrase

TOON Ex. 31:10. 35:19. 39:1, 41.
according to most of the ancient ver-
sions, clothes of service or office. Sept.
Ex. 39:1 erorat Asroveyinad. Comp.
the phrase subjoined to the three last
passages wpa my) fo serve in the sanc-
tuary. They were distinct, however,
from the holy garments, (wim pa.)
Perhaps better: party-coloured gar-
ments, comp. the Samar.  שורהa party-
coloured garment.

yy m. Is. 44 : 13. according to
Kimehi, red earth. According to the
Arab. Ole an'‘awl, here perhaps a
pointed instrument with which the
workman marked out the form of the
image on the rough block.

to contend, struggle with aשְרָה  .1
person ; “construed with oy, Gen. 32:
98. with ms, Hos. 12:4. (Arab. 5
conj. 111. idem.) The fut. is formed
from ww no. III. 4

IL.  שָׂרָהig.  עיand  שור 8
rule, Deriv. mw. Here belongs, ac-

וד



שׂרי
cording to the common interpretation,
the part. fem. miv Is. 28:25 miv men
triticum principale, i.e. egregium, bo-
num. Better perhaps: fat wheat ; comp.

the Arab. . ys to be fat. Others make

it a 8 denoting a particular
species of grain. Others make it an
error of the transcribers, arising from
the following word mv, since the
ancient versions omit it.

TTIW, fem. of ww, dec. X.
1. ₪ princess. Judg. 5:29. Est. 1:

18. Is.49: 23. Also spoken of con-
cubines of the first rank and noble birth,
(ni3מִל Cant.5:8.) 1K. 11:3.

2. Sarah, a proper name, see “Wy.
 .m  a  ,tehctal-eohs  a gnirtsרְׂשUUIF

which fastened the sandal to the foot.
Gen. 14: 23, Is.5:27. Root nv to
weave.

 .esam  ,rulp  .ced  .X elbonרְׂשUUוPיD
shoots or tendrils of the vine. Is. 16:8.

See.טרק
WW tw make an incision (in the

body). Lev. 21:5.
Niph. to tear or hurt one’s self (by

lifting.) Zech. 12:3.
.ות שָׂרָט  Lev. 19 : 28. and שָׂרְטַת

% 21: 15. verbals from ow, an incision
(in the body).

iy Sarai, the proper name of the
wife of Abraham. On occasion of the
promise to her of a numerous posterity,
this name was changed into ayo (Gen.
17:15.) without doubt in the sense of

princess. Various explanations of the
former name have been attempted, but
to very little purpose, see Gesenius’
larger Lexicon, p. 1309. The point of
the passage in Genesis is undoubtedly

this, that a more suitable and significant
name was substituted for one which
was less appropriate or had no meaning
at all.

DW mase. plur. (with Kamets
impure,) dec. I, vine-branches, Gen.
40:10, 12, Joel 1:7. Root xe fo
interweave, ,

) 577 ) no
TW m. verbal from wy, dee, III.

a. One surviving or escaping (after a
general overthrow), i.q. o%. Num, 21:
35, 24:19, Deut. 3:3. Josh. 8:22,
Used collectively, Is.1:9. Judg. 5:
13. Spoken of things, that which is

left, Job 20:21.
 ,debmoc  labrev  .jda  morf ymרָׂשUUיp

TW i.g. my to interweave, make
intricate.

Pi. Jer. 2:23 @ swift camel nye
yn that makes her ways intricate, i.e.
that runs wild with the desire of copu-
lation. (In. Arab, % to run wild

Jrom sexual desire, spoken of animals.)
Deriv,  שרוך. ’
yyw to stretch out, to stretch forth.

Part, pass.  ורוע having a member pre-
ternaturally large, Lev. 21:18, 22:23.

Hithpa. to stretch one’s self out. Ts. —

masc. plur. dec. X. thoughts.שַׂרְעַפִּיס
Ps. 94:19, 139:23. Comp. rey; and -

see under thatר,on the insertion of
letter.

FW, fut. mien. 1. to burn, e.g. cities,
houses, altars. 18. 1:7. Lev. 4:21. 8:
17. 9:11. Josh. 11:9. and often with
the addition of a3 in the fire. Used also
in reference to the burning and other
funeral rites of a dead body, Jer. 3425.

2. to burn (bricks). Gen. 11: 3.
Niph. pass. 70 be burned. Lev. 4:12.
Pa. pass. to be burned. Lev. 10:16.
Deriv.  מִשְׂרְפָה;שְׂרְפָה

I, FW m. dec. IV. a, a species of
poisonous serpent. Num. 21:8, Deut.
8:5. With the addition of a, Num.
serpent, draco!עומg  ₪שר מעופף--.6  :21
volans, Is. 14 : 29. 30:6.—It is usually
collated with the Greek xgyorke, xevewy,
a species of serpent so named from its
burning breath; but the ideas heat and
poison are connected in several other
words, Comp. 797, yu. See Bocharti
Hieroz. T. 111. p. 221. ed. Lips.

Il, LW found only in the plur.
4%



שׁ  שׁ ( 578 )

opw Is.6:2, 6. a kind of angel or
archangel, with 6 wings, and a voice
with which they praise God. Accord-
ing to Kimchi, -exx fiery angels,
perhaps with reference to the shining
fiery appearance of such celestial beings,
(Ezek. 1:13. 2K. 2:11. 6:17. Matt.
28:3.) But mv signifies fo burn, not
to shine ; and the splendour referred to
(7232) is common: to all the divine
messengers. ‘The more probable de-
rivation, therefore, is from the Arab,
> to be noble, excellent, (whence,

Cy pit a prince, a noble ;) hence liter.
nobles or princes, comp. Ww no. 3.

MEW f. (with Tseri impure,) ver-
bal from mip, dec. א.

1. a burning, conflagration. Gen.
11:3. Lev. 10:6. mw w a burat,
desolate mountain, Jer. 51:25. Par-
ticularly the solemn burning of a corpse,

2. matter to be burnt, fuel for the
Jire. Is. 9:4. 64:10.

zo comb, hatchel, e.g. flax. (Syr.טרק
and Chald. idem.) Hence Is. 19:9.
.bed flaxסcפַּשְׁתִּים שְׂרִיקוֹת 

m. Is.5:2. Jer. 2:21. שֹׂרָקשְׂרְקָה
Gen. 49:11..1
1. a choice species of vine, the

grapes of which, as the Jewish com-
mentators say, have very small and
scarcely perceptible stones, and which
at this day is called serki in Morocco,

Shin, usually reckoned together with
Sin as the 21st letter of the alphabet,
and as a numerical sign denoting 300.

The name px i.q.  טןa tooth, is de-
rived from the pronged form of the
Jetter in all the ancient Shemitish al-
phabets,

There are three letters in Arabic
which correspond to the Hebrew Shin
more or. less; (1.) most frequently

Pérs. hishmis.. See Niebuhr's Reise-
beschr. Th, 11. p.169. Beschr. von
Arabien, p. 147. Root prob. Syr. 04m
to empty out; hence lou jan empty.
See Dשׂרוקי.

2. name of a valley between Asca-
lon and Gaza, prob. so called from its
producing this vine, Judg. 16 : 4,

m. plur. py, dec. VII. d. red-שרק
dish, fox-coloured, spoken of horses.
Zech. 1:8, (In Arab. by transposition

I a reddish horse, having also a
red mane and tail.)

VD 0 have dominion, to bear rule.
Part. rw Est. 1:22. Fut.» Is. 1.
Prov.8: 16. Synonymous with ww no. 7.

Hithpa. to make one’s self a ruler,
construed with  על.Num. 16:13.

Deriv.  שְׂרָה;שַׂר.

FWY m. const. jew, verbal from
nv, (with the signification of wie, )
dec. III. a. yoy, gladness, usually join-
ed with mow. 18. 22:13. 35:10.51: 3,
11. — tiny  שְׁמָן oil fעס  ס,wherewitli
guests were anointed, Ps. 45:8. Is.
61:3, |

DMW ig. ono to stop or shut up.
Lam. 5 : 8 npn ony he stoppeth up my
prayer, that it may not reach him;
comp. verse 44,

mw to cleave, split.
Niph. to be split, to break out, (apo-

ken of the ogy.) 1 Sam. 5: 9. Comp. 129.

ש

Sse

שָוֹםo  +*יש  Arab.  יאpeace. (2.)

more rarely  טמ  -&ישArab. יש
the sun. In both of these cases the
Shin is retained in Aram. (3.) 45, 6. ₪.

nyod Arab. QWs eight; 28 Arab. יא
snow. In this case the Aramean dia-

lects have. n,  [מַּמֶ  29סנeight; = לג



שׁ  (379 (
snow, Sometimes, but more2בב

rarely, = is found in Arabic, e.g.
wwe Arab. 5 to break in pieces. In
the Hebrew itself, comp. wy and my
a Jir-tree. (4.)גַּרוֹת  andגר ,ודיש 
There are some examples in which the
same Hebrew word with  שhas two
corresponding Arabic words; (a.) nx
₪ dart, in Arabic written with i
and |. (b.) sz to weigh, in 5

with _ 4 and . (c.) mz Arab. pus

wuss / body.—On the con-
trary Su» fo rule, (prob. in Arabic with
Sin,) is a different root from Se Arab.
Ute Syr. tmp to be like-—From nos. 2,
3. flow (5.) the examples where  שis
interchanged with  וז and y; e. + שׁוּל

Arab. ) (0 a trail ; wr Arab, 9 a
noble horse ; zo Rabbin.  חוּכִצָאinguen.
Perhaps also there is some cognation
between myn heat and yy) ₪ coal; wey
and yz) to break in pieces.

.W, more rarely .o (Judg.5: 7. Cant.
1:7. Job 19: 29.) and o (Ecce, 2: 32,
3:18.) i. q.  א(of which it is a con-
traction, by omitting » at the beginning,
see p. 1. and assimilating the 5 to the
following letter, see p. 536.) but found
only in later Hebrew, and in the poetic
style, e.g. Judg. 5:7.

1. a relative pronoun, who, which,
what. 1506. 1:11. Cant. 1:7. 3:1, 2, 3.
as, (liter. secundum idכַּשֵׁר  .i. 6כ— 

ו

quod, ) Ecc. 5: 14.
2. merely a sign of relation, nota

relationis; e.g. ova whither, Ecc, 1
7. Ps; 122: 4.

3. with  לfollowing, it makes a peri-
phrasis of the sign of the genitive case.
Cant.3:7  להiְָּתוUUפ the sedan of
Solomon, liter. his sedan, which (be-
longed) to Solomon, or Solomon's his
sedan, 1 : 6 לי כְָּכִיי my vineyard. (Comp.
at no. 3.) This pleonastic use of the
suffix belongs tu the Aramean style.

4. asa conj. )1.( that, ut, quod, Job

שאו
17.0:1Ecc..19:29:טָ--,40כִּנְעַט

scarcely that, Cant. 3:4. gy until
that, Judg. 5:7. swt lest, that not,
Cant.1:7. See p.311. (2.) because.
Cant. 1:6. (3.) for. Cant. 5:2.
IַָׁUUש, fut.  אֶשְׁאַב, 00 draw, haurio.

Gen. 24:11, 13. Josh. 9:21, 23, 27.
Is. 12: 2, (In Chald, zdem.) Deriv.
.מַשׁאַבִּיס

.יִשָאָג .futשָׁאַג 
l. to roar ; spoken strictly of the

Judg, 14:5, Bu. 1060000 Jobמס
37:4. comp. Am.1:2, Joel 4: 16.
[3:16.] of savage enemies, Ps. 74: 4.

2. to groan, spoken of a person in
extreme pain. Ps, 38:9.
טָאג f, const, nixv, verbal fromשַׁאֲנָה 

dec. XI. d.
1. the roaring (of alion). Is. 5:29,
2. a@ groun, groaning, (of one in

distress.) Job 3:24, Ps. 22: 2. 32:3.
and SW (the former only isשְאֶה

used as a verb, and that rarely, but
both are important on account of their
derivatives.)

1. to make a noise, tumult, spoken
of water, of a crowd of people and the
like, (see ying, nv;) to shout, (see  שָאוֹן;);(
to crash, (see  תמאות;( hence spoken of
a storm, (see mini a storm, tempest. )

2. to be destroyed with noise or crash-
ing. Is.6:11 at the beginning.

3. to be laid waste. Deriv. nx,
nשָאת  ,מִשוֹשָהdesolation, more rarely  שָאוֹן..

Niph. 1. éo make a noise or tumult,
spoken of waters, Is. 17: 12,13,

2, to be laid waste, spoken of a
country. Is. 6:11 at the end.

Hiph. to lay waste. Infin  לְהַטאוּת .
לַהְשׁוֹת  .26 :37 (without  א) 19:25
Keth.

Hithpa. myn fo gaze or wonder at,
construed with  ל. Gen, 24:21. (The
ideas astonishment and desolation are
united also in the word my q. v.) Sept.
xerorpavodve. Vulg. contemplor.

.שׁוֹאָה seeשְׁאֶָה 
Prov. 1: 27 Keth. i, q. mw.שְׁטוָה

com. gen, (Is. 14:9שְׁאוֹלשָׁאל



שאל
Jer. 5:14. Job 26:6.) the lower world,
the region of ghosts, the orcus or hades
of the Hebrews; in whieh thick dark-
ness reigns, (Job 10 : 21, 22.) and where
all men after death live as ghosts (ox
q-v-) without thought or sensation.
To it are attributed valleys (Prov. 9:
18.) and gates (Is.38:10.) The wick-
ed descend into it by the openings in
the earth. (Num. 16 : 30 ff.) The ety-
mology is uncertain.. Usually collated
with the Arab. ) 5 med. Je togo down-
wards, to sink ; but the examples, (in
Scheidius ad Cant. 1115116, p. 21 ff.)
prove merely the signification ¢o settle,
spoken of a'sediment; which lies too
remote.

PNW m, verbal from mys, dec. 111. a.
1. notse, tumult; of waters, Ps. 65:

8. of a calling or shouting, Jer. 25:31.
Ps, 74: 23. Particularly the bustle or
tumult of a multitude of people, Is. 5:
14. 13:4. 24:8. of war, Am. 2:2.
Hos, 10:14,—Jer. 48:45  שָׁאוֹן בְּני  -
multuous warriors.

2. destruction. Ps. 40:3 שָׁאוֹן בור pit
of destruction, Jer, 46:18.

WNW m. (with Kamets בליקור
ד  from ww, dec. I. contempt, With
suff, qoxd Ezek, 25 : 6.—v wִּשאUב with
contempt of soul, (for every “thing about
them,) i.e. with arrogance, cum fastu,
36:5. comp. 29:15,

f. verbal from mee, ₪שְׁאִיָּה
Is. 24:12.

שָׁאַלandשאַל.fut.ישְאַל
41 ask, demand, require, 800% ;

construed with an accus. of the ו
Job 31:30  ּבְּמָלָה נַסְשׁו לְשָׁאל  to demand
with a curse his (the enemys) life,
1.6. his death. So Jon. 4: 8 ײַשְׁאַל
-and he asked death for himאֶתינַפְשׁוֹ לָמוּת 
self. 1 K,19:4, The person of whom
anything is asked, is preceded by jp,
Ps. 2:8, by men, 1 Sam. 8:10. or put
in an accus. ‘(like airtiv rive, 91.( 6
with two accus, Ps.137:3. Deut.14: 26.

2. to ask, beg, request, construed
‘with an accus, of the thing, andj, 0TM,

( 580 ) שאל
mp of the person. Ps: 21:5. Deut.

3. to inquire of, to interrogate, con-
strued with an accus. of the person.
Gen. 24:47. Job 40:7. and with ל
Job8:8.—Josh. 9 : 14 but they inquired
not of the mouth of Jehovah, In this
expression the neglect of a duty is im-
plied, comp. Is. 30:2. Gen. 24: 57.-- -
The thing for which one inquires is
preceded by  ל,Judg. 13:18. Gen.32: 29.
by ‘vy, Neh. 1:2. or put in an accus.
Hag. 5:11. 1.

4. particularly to inquire of or con-
sult, as an oracle, and then construed
with 3; hence  3n{שָאל הto iתquire of Je-
hovah, Judg. 1:1. 18:5, 20:18. con-
strued with  לfor a person, 1 Sam. 22:10,
13,15, Num, 27:  12.--שָׁאֵלַ ּתְנָפִיסto in-
quire of or consult the teraphim, Ezek.

ל  .5 לְשָלוֹם  שָׁאַל  to inquire after the
health of any one, particularly as a
salutation. Gen. 49 : 27. 1 Sam. 10: 4,
17:22. 30: :91. Ex. 18:7. also dea
.Sam. 11:7 2לְשְלוֹם פ" 

6. to borrow, to ask as a loan, (de-
rived from signif. nos. 1.2.) Ex. 3:22.
11:2. 12:35. Part.  טאל borrowed,
1 Sam. 1:28, 2K.6:5. See Hiph.

7. to beg, to ask alms, Proy, 20:4.
Comp. Pi.

Niph. éo ask for one’s self, (like the
Greek airoduas, mihi peto, different
from aiziw. 1 Sam. 20:6, 28. Neh. 13:6.

Pi.  1שאל..¢o ask, inquire. 2 Sam.
20:18.

2. i,q. Kal no. 7. to beg. Ps. 109: 10.
Hiph. fo lend. Ex. 12:36. 1 Sam.

1:28. Comp, Kal no. 6,
Deriv. out of course m2.

Chald. 1. to ask, beg, request.שא
Construed with two accus. Ezra 7:21.

2. to ask, inquire; construed with ל
of the person, Ezra 5 : 9. and an aceus,
of the thing, verse 10.

-שַׁאֶלָתָבם  also;שאל  .with suff .1שְֲׁלָה 
(Ps. 106 :15, ) and by contraction ues
(1 Sam. 1:17.) verbal from 5wy, dee. X,
and XI.



שאר
1. @ petition, request.—-ֵׁצֵלָהUטָצַל  ט to

make a request, Judg. 8: 24. 1 6
—.a request, Est.5:6, 8קוfo  tnaנְתַן אלה 
.request is granted, Job 6:8 0בָּעָּה טאָה 

2. what is lent, a loan. 1 Sam. 2:20.
Comp. the verb no. 6.

Chald. emph. xpiye, a wish,אשל
request . hence also an affair, matter,
concern. (Comp. yer no. 4.) Dan. 4:14.

]4:17[שְׁאַלְמָּאקַדֵּשִׁיןand the matterמַאסַר 
ts the command of the holy ones,

JW in Kal not used, In Pil. (asa
quadriliteral, ) jd ¢o be at rest, to live
quietly. Jer. 30:10. 48:11. Job 3:18.
Hence

J28W, plur. oz, verbal adj. from
we, dec. VITI. a.

1. quiet. Is, 33:20. Particularly
living in peace, security, prosperity,
Sob 12:5. comp.  21:23סמנ. Inas-
rouch as prosperity and security often
lead to carelessness and forgetfulness
of God; hence

2. careless, proud, arrogant, (secun-
dis rebus ferox, Sallust. Jug. 94.) Ps.
199 : 4. Am.6:1. Is. 32:9, 11, 18.
(Comp. 152, m>, part. ma and wy; also
Schulten’s Animadv. in Job 26 : 5.)

3. as a subst. pride, arrogance, Is.
37:29, 2 K. 19: 28.

DN see שסס.
ANU 1. to breathe with open mouth,

to snuff up, e.g. the air, construed
with an accus. Jer. 2:24. 14:6. hence
to gape, aspire, long after, Job 7:2.
36:20. to strive for, Job 5:5. Con-
strued with  על Am. 2:7 they long after
the dust of the earth on the head of the
poor ; i, e, they long to bring the poor
into that condition.

2. to snort, snuff; hence (1.) to
hasten after a thing. Ecc. 1:5. Comp.
men Hab. 2:3. (2.) to snort at, assail
with violence, spoken of wild animals
and metaphorically of savage enemies.
Ps, 56:2, 3. 57:4. Am. 8:4.
36:3, Spoken of Jehovah, Is. 42:14,
.to remain. 1 Sam. 16:11שר 
Niph. pass. of Hiph,

) 881 ) שבא
1. to remain, to be left. Gen. 7 : 23.

42:98. 1. 1
2. to continue, to be kept bach. Ex.

8:5, 7. [8:9,11.] Num. 11:26. Job
נִשְׁאַר מַצַל  21:34 םתפשסsrזוסע תְּשׁוֹגֹתֵיכָּם 

continue false.
Hiph, 1. to let remain, to leave. Ex.

10:12,
2. to leave behind. Joel 2:14.
3. intrans, to be left, to remain. Num,

21:35. Deut. 3:3.

-ver (,with Kamets impure).ו שָשָר 
bal from wy, the rest, remnant, re-
mainder, 18. 10: 20, 21, 22, 11:11.

NW m. Chald. const. ww, idem.
Ezra 4:7, 9, 10,17. 7:18.

יָשׁוֹּב(a remnant shall return)שאר 
the symbolical proper name of a son of
the prophet Isaiah. Is.7:3. comp.10:21.

m. dec. I.שְאר
1. flesh, i, q. "vz, but almost exelu-

sively in poetry. Ps. 73: 26, 78:20,
27.  .rס-עֶ הֲמְסִי וּשְׁצֵרִי עַל  533 51:35.עסiט
lence and my flesh come upon Babylon,
i.e, the violence done to me, and my
flesh, which it has consumed, come
upon it; (comp.  אָכָל no. 1. (2.) and

2. one related by blood. Lev. 21:2,
18:12, 19, 17. Num. 27:11. In Lev.
18:6, and 25:49. more in full Higa wwe.
Comp.  שרno. 4

TIINW fem. of ry, blood relation-
ship, hence as a concrete, kindred by
blood. Lev. 18:17.

.by contraction me (1 Chr .+שַאָרית  =
12:38.) verbal from ww, dec. 1. ₪ rem-
nant of people, particularly after a ge-
neral overthrow. Jer. 11:23, 44:14,
Mic. 7:18. Zeph, 2:7. Comp. wy,
nְָּלישUפְׁצַרָת חַמוֹת  11 :76 .18-.פthe remain-
der of his wrath, i. e. that which is not
exerted, his whole wrath.

verbalשא(for mpg fem. of.+שאת
from nֶרְע) ) destruc-2,רֵעָהlikeשְאֶה,from

tion. Lam. 3:47. By contractionשה
Num. 24:17. see nv below.

RAW Sheba, Sabeans, (as the name
of a country, fem. as’ the name of a



שבו
people, masc.) a people and country
in Arabia Felix; celebrated for afford-
ing incense, spicery, gold, and precious
stones, 1 K. 10:1 ff. Is. 60:6. Jer.
6:90. Ezek. 27:22. Ps. 72:15. also
for carrying oncommerce, Ezek, 27: 22.
Ps. 72:10. Joel 4:8. [3:8.] Job
6:19. In Job 1:15, it is used for the
(plundering) Arabs generally, and is
feminine, although the people are in-
tended ; the name of the country being
used for the name of the people.—There
appears to be a threefold derivation of
this people in Genesis; namely, (1.)from
a grandson of Cush, Gen. 10:7. (2.) from
a son of Joktan, Gen. 10: 28, (So also
in the traditions of the Arabians.)
(3.) from a grandson of Abraham by
Keturah, Gen. 25: 3.—In the first and
last accounts the name is connected
with Dedan ; (see  עוץ,ָדֶן.(

D°AIWW mase. plur. small pieces, Hos.
8:6. (Chald. 2323 to break in pieces ;
naw ₪ piece.)

TTIW, fut. apoc. 2%; to take prisoner,
to carry away captive. Gen. 34:29.
1K. 8:48. Gen. 31: 26 29 rimaw taken

prisoner with the sword in hand ; comp.
2K.6:22, Also to carry away cattle,
1 Chr. 5:21. or other substance, 2 Chr.
21:17.

Niph. pass. of Kal. Gen. 4
.9 :22א 

Deriv.  שְׁבִיִתנשַׁבְיָה  ,208,שָׁנוּת-

20 m. name of a precious stone.
Ex, 28: 19.39 : 19. Sept.  אא.Vulg.
achates.

Jer. 18:15 Keth.שְׁבּוּלorשְׁבּוְּל
for  שבלq. ¥.

 .neG( 92 : ,72).82טנוץ .foslaבָׁשUUIY
dual. myp2w (Lev. 12:5.) plur. oad m.
nivag, const. nad, liter. the number
seven, 6060666 ; hence

1. seven days, a week, tedouas, sep-
timana, Gen. 29: 27, 28. Dan. 10:2
three weeks long. (Seeטֹׁשָׁה שְבַעִיס יָמִים 
my p. 244.) rivia mm the feast of (seven)
weeks or of Pentecost, from the time
which intervened between the Passover

( 582 ) שבח
and this feast, Deut. 16:9. In full
Tob. 2:1 ayia  דECdopectdwy. On the
contrary Ezek. 45:21 om nivaw on the
festival of seven days, is spoken of the
feast of the Passover which lasted seven
days.

2. seven years, a week of years,
Dan. 9: 24 ff.

and  שְׁבָעָהf. verbal fromשְׁבוֹּעָה
yw, dec. X. an oath. Gen. 26:3.

24:8.יְהוָה---שְׁבָעַת,by Jehovah סathמ 
Ex. 22:10. Ecc. 8: 2. Particularly

an oath in covenanting. 2 Sam.).1(
בְּעלִי  dסשמ to ּ person21:לָ---.7שְבוּעָה

Neh. 6:18. (2.) anהיby an oath,
oath of imprecation, a curse; in full

הָאֶקָהשְנוּעַתוּלְשְׁבְעָה Num. 5 : 21. henceלְמֶלָה
a curse, ibid. Comp. Dan, 9:11.ב

.15:18.65

MIAW and MW f. (the two forms
being frequently interchanged in the
Keri and Kethib,) verbal from zw,
dec. I. captivity, and as a concrete,
captives. Num, 91 : שנורז---.92 שו to
bring back the captives, (of a people,)
Deut. 30:3. Jer. 29: 24. 30:3. Ezek.
29:14. 39:25. Amos 9:14. Zeph.
3:20. Ps.14:7. 5:7. 9
hence used metaphorically of the re-
storation of prosperity, or the bringing
back to a former state, Job 42:10
אֶת-שְׁנוּת אִיוֹב  שָׁב  וַהוָה  and Jehovah re-
stored again the prosperity of Job.
Ezek. 16:53. Comp. verse 55. Hos,
6:11, (if these words are to be joined
to the beginning of the following chap-
ter.)

1. MW (Arab. with 5 found only
in Pi. may.

1, to praise, commend. Ecc.8:15.
Particularly to praise God, Ps, 63:4.
.1a:דוו 

2. to pronounce happy. Ecc. 4:2,
Comp. the Chald.

Hithpa. to praise one’s self, to glory,
construed with 3 of the thing. Ps. 106:

TI;  שָבַת(Arab.  ונא ) to submit.
Pi. to check, still, quiet; e.g. the

waves, Ps, 89:10, anger, Prov, 29:11.



שִׁבּי|
Hiph. i,q. Pi. ¢g still (the waves).

Ps. 65: 8,

MAW Chald. found only in Pa, naw
to commend, praise, See the Heb. no.
I. Dan. 2; 23. 4:31, 34 [4:34, 37.]

,שָׁבָט  andשְׁבָט  com. gen. with
suff.  שְׁבְטִיplur.  שְׁנָפִּיםconst.  שִׁבְטֵיdec.
VI. g.

1. @ stick, staff, rod, Lev. 27 : 32.
Ps, 2:9. Particularly for chastise-
ment, (Prov. 10:13. 18:24, 22:8.)
hence @ rod of correction, Job 9 : 4.
21:9. 37:13. Is.10:5. 11: 4 טג
ve the rod or scourge of his mouth, me-
taphorically for a command to chastise.

2. the staff of a ruler, a sceptre.
Gen. 49:10. Num. 24:17.

3. ₪ measuring staff or rod; also a
portion of land assigned by measure, a
lot, inheritance. Ps. 74:2 qm ww
the possession assigned to thee. Jer. 10 :

4. a spear, javelin. 2  םס. 4.
Comp. = no. 4.

5. a tribe, tribus, spoken of the tribes
of Israel. (See g0 no. 3.) Ex. 28:21,
Judg. 20:2. also i.g. apo a family,
a subdivision of a tribe, Num. 4: 18.
Judg. 20:12. 1 Sam. 9:21.

WAW Chald. a tribe, i,q. Heb. vz
no. 5. Ezra 6:17.

AW m. the eleventh month of the
Jewish ecclesiastical year, correspond-
ing to part of January and part of Fe-
bruary in our calendar. (So in Syr. and
Arab.) Zech. 1:7.

m. in pause °2d, with suff. שְׁבֵי,שב

dec. VI. 1.שָבָה,verbal fromשג
1. as an adj. captive, a prisoner,

(after the form ‘ns.) Ex. 19 : 29. Fem.
90 Is, 52: 2.

2. a3 a subst. captivity, and as a
concrete captives, prisoners. ‘20 730 to
carry away prisoners, Num. 21:1.
Ps. 68 : 19. and ‘28 zy, ‘202, to go into
captivity, Jer. 22: 22. 30:16. Lam,
1:5. Used in reference to animals,
Amos 4; 10,

583 ( שבל
m, dee. 111. a. ₪ flame. Jobשָׁבָיב

See the following article..18:5

Chald. idem. Dan. 3: 22.שְׁבִיב
to kindle, andטבPlur. 7:9. (Arab,

intrans. to burn.)
MAW fem. of 22 no. 2. captivity,

captives. 2 Chr. 28:5. Neh. 4:4,
m. dec. I, a way, path. Ps.שביל
Jer. 18:15, where in the Ke-.77:20

thib we find.שבולRootשבל1.
D'D IW) mase. plur. Is..3:18. caps

of net-work, cauls; comp. the Lat.
reticulum, Varr. de Ling. Lat. rv. 19.
(So in Talmud.) Root oz prob. i. q.
-o weave, make into a net. Accord¢סֶבֵץ 
ing to others, small suns, like the Arab.
8 (a denom. from 2, the
sun,) a kind of spangle worn on the
hair. Comp. in the same connexion
oto small moons.

fem. m—, an ordinal adj.שביעי,
Ce vg seven,) the seventh. Gen. 2:

. Ex. 21: 2.
 .f .g.i .v.ף שמת  שֲׁבֵית.ytivitpaס

Num, 21:29.

baw, Arab. (uw, 3 root not in use,
1. to go. Hence x8.
2. to mount up, to grow. (Arab.

conj. IV. to form ears.) See 5323, שִׁבּלֶת

3. to flow, stream, overflow. Comp.
dav, maw, shad. For these transitions
of meaning, see 737,  ירד, יעברנְעָלָה 

from 53 no. 2.ויm.aשב
(Comp. ny a leaf, from ny.) Zech. 4:

olive branches. The Da-393“1%הִַיִים
gesh forte is euphonic, as in 2> (from

Jer. 4:7. and the Hateph-pattah)7
asin 20 18. 9:3. 10:27. (The reading

is contrary to the authority of the20
Masora. )

m. the trail or train of a gar-שב

ment, 15.97 v2. > (Aveb. Zsa aaee
Root  שבלno. 3.) ו

m. according to the Hebrewּשַבְלו
interpreters and the Talmud, @ snail,



שַׁבע
Ps. 58 : 9 Fp oop dav in as the snail
which melis away as it walks, i.e.
which gradually wastes away by the
moisture which it imparts in crawling.
Root 539 no. 3. to flow, dissolve, (like
asieak, limax, from 968, to flow,
AtiGopees, to dissolve.) In Chald. xan
adem, with n; comp.  מס שֹׁבֹלֶתear, Chald,
.מּוּבְלָא

.plur. may 5שַׁבֹּלֶת  |
1. anear of corn, (from 53 no. 2.) Job

24:24, Gen. 41:5 8. Is. 17:5. (Arab.
by a resolution of the Dageshשנכלה 
forte into Nun.)

2.. @ stream, (see 5x3 no. 3.) Ps. 69:
3, 16. Is, 27:12.

SIIW and MW (prob. a fresh,
blooming young man; comp. the Arab.
wit ,( Shebna, the proper name of
a prefect of the palace under Hezekiah,
who was deprived of his office and suc-
ceded by Eliakim, (Is. 22:15.) but he
afterwards appears with Eliakim as a
private secretary of the king, (Is. 36: 3.
2K. 18:18. 26:37. 19:2.) This ought
not to surprise us, considering the ea-
priciousness of eastern monarchs in be-
stowing their favours.

YAW to swear, in Kal found only in
the part. pass. Ezek. 21: 28  שְׁנָעֵישְׁנֵעוֹת
jurantes juramenta, (Prob. a denom.
from  טבseven, liter. to affirm over
seven victims, or with some other refe-
rence to seven, the ‘sacred number.)
More commonly in

Niph.  ָּנְשַב to swear; construed
)1.( with 2 6f the person or thing by
which a person swears, Gen. 21: 23.
22:16.—To swear by a god was con-
sidered as an acknowledgement of him ;
thus of Jehovah, Deut. 6:13. 10:20.
of idols, Amos 8 : 14.— 10 swear by an
unfortunate man, means that the person
who breaks his word shall become like
him, Ps, 102: 9. comp. Is, 65 15.
(2.) with > of the person /0 whom one
swears, Gen. 24:7, 21:23. Alsowith
a dative of the person and an accus, of
the thing promised by an oath, Gen.

( 584 ) שׁבע=
הִשָׁגֵעלָאלְהִים--.1:33  :5:31.33.א  .50:94
to swear (fidelity) to God, nomen dare -
Deo, 2 Chr. 15: 14. comp. Is. 19:18,
Zeph.1:5, (where the prefix  ל inter-
changes with 3.)

Hiph. 1. to make to swear, to bind
by an oath, Num, 5:19. Gen. 50: 5.
Hence

2. to adjure, ‘conjure, obtestari, to
beseech ae to beg earnestly. Cant.
5:7. 3:5. 5:9. 6Deriv. ~ a

YAW f. const. vi, and Mylw,
const. np3w. \

1. seven, placed either before or
after the noun. When placed before,
it is used either in the const. state,
(Gen. 8:10.) or in the state absolute,
(Num. 23:1.) It is put more rarely
after the noun, as  טב"the seventh
year, 2K,12:2.—The Hebrews em-
ployed seven (1.) as a round or inde-
finite number, to express a small num-
ber, (as we use éen.) Gen. 41.2 ff.
1 Sam. 2:5. IJs.4:1. Ruth 4:15.
Prov. 26: 25. So especially in poetic
fictions, as Job 1: 2, 3. 2:13. (2.) asa
sacred number, like many other nations.
Thus seven offerings in making a cove-
nant, Gen. 21:28. seven lamps in the
golden candlestick, Ex. 87 : 23. the
blood was sprinkled seven times, Lev.
4:6,17. etc. (See Fr. Gedicke verm.
Schriften, p.  06—23.)—ו שְׁנְעָה עָטָׂר.and
infor vw f. seventeen.

2. seven times, usually as an indefi-
nite or round number. Ps. 119: 164.

Prov, 24:16.
Dual ornvie seven fold or seven times.

Gen. 4:15, 24. Ps. 12:7. 2 Sam. 21:
9 Keth.

Plur. oyx seventy, for the most
part as a round number. Gen. 50:3.
So seven and seventy, Gen, 4: 24,

Deriv. vay.
Gen. 26:33. proper name ofשְבְעָה

a well so called, according to this
passage, from an oath. It was perhaps
originally pronounced with other vowels
mat which signifies an oath, (Comp.



שבר
Gesenius’ Gesch.der Hebr. Sprache und
Schrift, p. 186.)

i. q.  שְנְעָה,seven. Once.₪שְׁבְעָנָה
Job 42: 13.

Y2W in Kal not used. In Syr. to
mingle, to weave ; itt Arab. conj. V. to
be interwoven, intricate. In Hebrew
used only in Piel and Pual.

Pi. 1. Ex. 28:39. to work with
checker-work on white cloth, so that the
checks or cells resembled the settings
of precious stones, (see signif. no. 2.)
So in Greek oPgeryis (1.) the bezel of
a ring; (2.) a certain figure woven on
cloth. According to Salmasius, opus
ocellatum ; better, opus tessellatum, re-
ticulatum. Deriv.  כִשְבָּצוּת no. 1.  השב;
comp. שְבִיסִים

2. to set (precious stonés). Pu. pass.
. Ex. 28:20. Deriv. niis3מִש no. ל.

Y2W  ות.found only 2 Sam. 1:9. ac
cording to the Targums, perplexity,
terror; (comp. the verb y2¥.) But
as the article shews the word to havea
more specific meaning, better according
to the Rabbins, a cramp, or according
to others, a giddiness.

Chald. to leave. Dan. 4:12, 20,שְבִק
(Syr. idem.)].26,23,4:15[.23

Ithpe. to be left. Dan..2:: 44,

.יִשְׁנֹר .futשָׁבֵּר 
1. trans. to break in pieces, Jer. 2:

20.19:10. Several phrases in which
this verb occurs may be found under
the articles rin, 720,  קָשָׁת. Hos.2:20
will break 1.וְקֵשָת יְחָרֶב וּמִלְָטָּה אִשְׁנֹּר סן הָאָרֶץ 
in pieces ‘the ‘bow, the sword, and the
weapons of war, (and remove them)
out of the land. Applied to the de-
struction of ships oy the wind, Ezek,

2. to tear in pieces, spoken of wild
animals, 1K. 18 : 96, 98. = And gene-
rally of injuvies to the body. Part. wag
broken, maimed, Lev. 22:22.-' See
Niph. no.  ל. Metaphorically to. break
wound the heart, Ps. 69:21. 4אס 

3. to assuage or quench thirst, ~
gere sitim, Ps. 104; 11.

.) 885 ( שׁבר
4. to destroy. Dan, 11:96. Ezek,

80:21. See Niph. no, 3. -and 139.
5. to cut off, measure off, appoint.

Job 38:10 ym wy rah when 1 ap-
pointed my bounds about it (the -
Comp. 1».

6. denom. from sx no. 6. (1) 9
buy (g grain) ; joined with -yw, Gen. 472
14, with y, 42:3. also without addi-
tion, 42:5, Is, 55: 1, )9,( 20 5001 (grain).

Niph. pass. 1. to be broken in pieces,
frangi, 15.14:99. Spoken of ships,
to be dashed in pieces, to founder, Ezek,
27:34. Jon, 1:4.

2, to be torn in pieces. Ps. 12427.
Spoken’ of cattle, to be hurt, injured,
Bx, 22:9, 13. Ezek. 34:4, 15, Zech.
-the hurt, inj. Metaהַנִטְבְרָה  11:16
phorically ‘with  לב,to be of @ contrite
heart, Ps. 34:19. Is.61:1. Ps, 51:19.
Perhaps trans. as in Kal, Ezek. 6:9.

3. to be broken in pieces, to be over-
thrown, spoken of an army, Dan. 11:22.
2 Chr. 14:12. fo be destroyed, to perish,
spoken of a state, of a city, of indivi-
duals, Is. 8:15, 24:10. 28:13. Jer.
48:4. Dan. 8:95. 11:4 Ezek. 30:8.

Pi. vi i.g. Kal no. 1. to break o¢
smite in pieces; e.g. the teeth, Ps. 3:8.
images, altars, 2 K.18: 4. 23:14. ships,
Ps, 48: 8.

Hiph. 1. to let break through, in te-.
ference to the birth of a first child,
(comp.  כַשִׁגָּר.( Is. 66 : 9 אוֹליד ולא הַאָנִיאַשְׁבִּיר 
should I cause to break through, i. 6
to open the womb, and not causeé to
bring forth? Comp. Hos. 19 :

2. denom. from “yz, fo sell (grain).
Gen. 42:6. Am. 8:5, 6. =

Hoph. pass. to be wounded, hurt,
spoken of the heart, i.q. Niph. no. 2,
Jer, 8231. &

-מַשְׁבֵּר;מִשְׁבָּר נשַׁבְּרוֹן בָר .vוזeת 

“QW and VW, with suff. ay, ver-
bal from 3 dec VI. g. and h.

1. a breaking, Is. 30:14.
2. a wound, injury, breach,. Lev.

21:19, 24: 920. Metaphorically. 4
4%



שׁבת
breach or wound (of astate), Ps. 60 : 4.
—m 1 a broken heart, sorrow, Is.
65:14,

3. ruin, destruction; of a state,
Lam. 2:11. 3:47. ‘of individual per-
sons, Proy. 16:18. Is. 1: 28.

4. a solution, explanation, (of a
dream.) Judg. 7:15.

5. plur. onze terror. Job 41:17.
.[41:25.] This metaphorical significa-
tion is found in many verbs of breaking,
.חָתַת .₪ .6

6. grain, perhaps so called from its
being broken in the mill, Gen, 42:1 ff.
Ex. 8:5. etc. Comp. 729 no 6.

.dee. II. d,בר  m. verbal fromשְׁבְּרון 
 .1  .gnikaerba  .kezE שִבְרוֹןUcִUיUָנUְחָמ 6:12 

a breaking of the loins, as an image of
extreme pain.

2. destruction, Jer. 17:18,

).fut. nave and nus (Lev. 26 :34שָׁבַת 
1. to cease to do any thing, construed

with yo and an infin, Job 32:1. Jer.
31:36. Hos. 7:4. Hence

2. used absolutely, to rest from la-
bour, to keep holyday, Ex. 23:12.
34:21. Spoken of a country, to 6
uncultivated, Ley. 26:34, 35. comp.
25:2, Construed with yo to rest from
a labour, Gen. 2:2, 3, Ex. 31:17.
Comp. 18. 33:8 mx 72 naw the way-

faring man resteth, i. e, travels no
more, 14:4. Lam. 5:14 the elders rest

JSrom the gate, i.e. they visit it no more.
= 8. to.cease to be, to have an_ end.
Gen. 8 : 22. Is. 24:8. Lam. 5:15,

Niph. i. q. Kal no. 3. strictly pass. of
Hiph. to cease to be, to have an end.
Ie, 17:3. Ezek.6:6, 30:18, 33: 28,

Hiph. 1. to make to cease from doing
any thing; construed with  כand an
infin, Ezek. 34:10. with  לבְלְתִי and an
infin. Josh. 22: 25.

2. to let rest or cease, (as a person
from labour,) construed with jp, Ex.
5:5. (as a work,) 2 Chr. 16:5. Neh.
4:11.

3. to still, quiet: Ps. 8:3.
4. to make to cease, to put anend to,

6.8. 8 war, Ps. 46:10,’ contention,

) 586 ( שגג
Proy. 18:18. rejoicing, Is. 16:10. also
Jeremiah 48:35. Amos 8:4. Ruth

אֲשֶׁר  who has not14:4גֹּאַללָךְהַשַׁבִּיתלא
left thee without a hinsman. Ley, 2:13.

to put a to remove, construed.5
with yp, i. q. vou. Ex, 12:15. Ley.

Ezek, 34:25. 23: 27, 48. 30:.26:6
Is. 30:11. Jer. 7:34. Ps. 119: 119..13

I, NAW m. with suff. nx, verbal
from n3¥, ‘dec. VI. h.

1. a ceasing. Prov. 20:3. comp.

2 an interruption, loss of time, Ex.
21:19,

109. naw f. the infin, of 2 to dwell,

MAW com. gen. (mase. Lev. 25:4.
fem. Ex. 31:14.) const. nav, with suff.
plur. ning’, const. ninxd, verbal,שבי 
from  טב,a day of rest, a sabbath, the
seventh day of the week among the
Jews. Ex. 16:25  40טַׁבָּת הַיּוֹם לִיהוּה day is
a day of rest to Jehovah,—nyt nzo every
sabbath, 1 Chr. 9 : 32.—o70 nz the sab-
batical year, every seventh year which
was a year of release, Lev. 25: 4, 8.
(In Lev. 23:15, some adopt the sig-
nification, ₪ week, as in Syr. and Greek
Mat, 28:1, but this is not necessary.)

JINAW m. verbal from nzg, idem,
but with a more intense signification.
Ex. 16: 23. Lev. 23: 24. For the most
part in the phrase jinaw nad Ex. 31:15.
35:2. Lev. 16:31. a great festival.

1. to wander, to go astray. Hence
2. to err, transgress, (from mistake

or ignorance.) Ps. 119:67. Num. 15:
28. m2 229) to be guilty of a transgress-
ing, Lev.5:18, According to this we
may render Gen. 6:3  נָטָׂר הוּא  א0נַּשַׁנָּם 
account of their transgressing, they are

flesh, i.e. collect. on account of their
as if an infin, after the) ;ישי 
form 72 Jer. 5:26.) But all the an-
cient versions render it, 20000086 he is

Jlesh, as if it were compounded of 2,
W=ָׁרUפָ. אֲש and  גפ  =םָּנ also. This is

more accotdant with ‘the context, but
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has the following difficulties ; (1.) the
use of the prefix .¢ in Genesis, and
that in prose... To this, however, it
may be answered in part, that the so-
Jemn speeches of Jehovah, even in the
prosaic portions of the Old Testa-
ment, abound with poetic forms. See
Gen. 1 : 24 mn, comp. verse 25 ren. In
like manner verse 10 ory. (2.) that 03
stands for c3 although it has a Jesser
distinctive accent.. But similar ex-
ceptions in regard to the lesser distinc-
tives sometime occur. (3.) that oz is
apparently superfluous. But it may
perhaps be rendered, because he is also
flesh, (and not barely spirit.) The
sentence, however, would still appear

drag.0+

MQW f. verbal from  טנ,dec. XI. 6.
an error, mistake. Ecc. 5:5. 72302 won 0
sin through inadvertence or ignorance,
Lev. 4: 2, 27. Num. 7.

(comp. 22.)שָׁגָה

1. ]0 wander about. Ezek. 34:6.
Construed with 7, to wander from the
way, and metaphorically from’ the
commands of God, Prov. 19:27.

2. fo transgress, to do wrong. Lev.
4: 18.
cessory idea of inadvertence or ig-
norance.

3. to be giddy, to be intoxicated ;
from wine, Is. 28:7. Prov. 20:1. from
love, Prov. 5:20 wherefore art thou
intoxicated, my son, with (the love of)
a strange woman? Verse 14,

Hiph. 1. to lead astray. Deut. 27:18.
2. metaphorically to let wander, con-

strued with yo, Ps. 119:10, to seduce,
entice, Job 12: 16.

Deriv. nam, comp. also  טְנִיאָה;מִשּׁנָה.

maw found only in Hiph. to look,
see, view; e.g. from a window, Cant.
2:9. Construed with by, Is. 14:16.
Also with yo, Ps. 33:14. (In Chald,
providere, TMmz07 providentia.)
a transgression.א  .f. decשְׁגִיאָה 

from ignorance or inadvertence. Ps.19:
13, Root nyo 1. q. 734.

) 587 (

vi Sam. 26: 21, with the 86-

ד
m. Ps. 7:1. and in the plac. |שְׁבָילן

mig Hab. 3:1. ₪ song, an ode, (comp.

Syr. [בס cantilena, cantio, from

Pa, cecinit;) or (after the Arab.
‘x3 to be sad, distressed,) a lamentation,
to be rendered then in Habakkuk, after
the manner of a lamentation.

baw to lie with (a woman). Deut.
28 750)

Niph. pass. Is. 13:16, Zech. 14: 2.
Pu. Jer. 3:2.
Note. The Masoretes regarded this

word as low and obscene, and haye,
therefore, substituted  שכבfor it in the
Keri.

bw f. a wife, spouse, e.g. of the
Persian king. Neh. 2 : 6. Prob, also Ps.
45:10.

baw f. Chald. idem, spoken of the
wives of the king of Babylon. Dan.
9: 2,3, 23. different from  5להנן

Y2W in Kal not used. In Arab. to
Be bold, also to rave, be mad.

Pu. part.  מִשנָע- /
1. mad, raving. 1 Sam. 21:16, Deut.

28: 34.
| 2. an enthusiast, fanatie; spoken of

false prophets, Jer. 29: 26. Hos. 9:7.
also reproachfully of true ‘prophets,
7 :

Hithpa. to rave, to make one's self
a mad man. 1 Sam, 21:15, 16.

Deriv. ivi.

,madness,בע  m. verbal fromשְׁבֶעון 
Deut. 28 : 28, 2K. 9:20.

WW m. Ex. 13:12, const. ys Deut.
7:13. 28:4. an offspring,, young,

fetus. (Root Syr. and Chald, misit,
emisit.)

TW Lam. 4:3, dual ov, const. 2
m. (Hos, 9:14. Cant. 4:5.) breasts ;
spoken of men, Cant. 4:5. 8:1. of
animals, Gen, 49:25, (In Aram.7n.)
See ww.

found only in the plur, Dדִי m.ר
idols, liter. lords, like 223, Deut, 32:



שדה

37106Ps..17,וארו—,*

med. Je to rule; whence we a lord,
Syr. | ale an evil demon. Sept. daspeovsce.
Vulg. demonia. The names of idols
are often used by the [8161 Jews for
demons.

m. i.g. 1%, prim, a mother’sשד  .1
breast. Job 24:9. Is. 60:16,

11. TW, once  טור(Job 5 : 21.) verbal
from שָׁרַר.

1. violence, oppression ; eitheractively,
Prov. 21:7. 24:2. or passively, Ps,
,the oppression of the poorשֶר ענ"  12:6
Also goods obtained by violence, Am,
3:10.

2. desolation, destruction ; often
joined with rw. 18. 51:19. 59:7. Jer.
43 : 3.—Hab. 2:17 ninga  שרdesolation
by wild beasts.

“TW 1. to oppress, destroy. Ps.17:9
Prov. 11:8. Part.  מֹררֵי לַיְקָהnightly oll
bers, Obad. 5. Part. pass. ty slain,
dead, Judg. 5:27, (In Arab. 1, to fall
on; 2.to strengthen ; con). IL. to hard-
en ; conj. 111. to be more vialent than
another, to overcome.)

2. to desolate, lay waste; a country
or city, Ps. 137:8. Jer. 25:36. a
people, Jer. 47: 4, 7, 49; 28, Ps, 91:6.
Jer. 5:6,

Note. The inflection of this verb is
in part regular, and in part contracted;
e.g. pret.  שרדו,with suff. nag, fut. יָשׁוּר
Ps, 91:6, (as if from we) with suff.
.Jer. 5:6. and on Prov. 11:3שררט 

קוא.to be.laid waste. Micל:4.
Pi. iv gq. Kal no. 1.° Prov. 19: 26.

24215,
“Pa. 7 and 15 (Nah. 3:7.) to be

laid waste, pass. of Kal no. 9, 1.
23:1. Jer. 1 1.

Po. to destroy, Hos. 10: 2.
Hoph. ww pass. Is, 35:1,

10:14,

dec. X: liter. a lady,שד,fem. ofקודה
princess, whence a_ wife, concubine.

(Comp.

Hos.

Saw domina, conjux. In-

) 888 ( שדף
stead of  די"stands Hirik defective with
Dagesh forte following ; comp. dae and
וְשְׁדּוֹהשְׁדָּה Ecc. 2: 8).קפּוֹש  andקִימוֹשׁ ,פַּלֶגְשׁ 
a wife and wives, i.e. concubines of
every description. Compare the con-
text, which requires that the harem
should be mentioned among the delights
of an eastern king, and the preceding
word nun luxuriousness, (comp. Cant.
7:7.) Aben Ezra derives this eame sig-
nification, but less suitably, from  דthe

JSemale breast, whence a female, like om
Judg. 5:30.

"TW m. the Almighty, an epithet of
Jehovah, sometimes in the phrase שי,אל
Gen. 17; 1. 28:3. Ex. 6; 3. and
sometimes standing by itself, Job 5:
17, and frequently in this book, Ruth
1:20, 21. The form is the pluralis
excellentiae from a sing. w mighty,

(comp. Arab. sot mighty, violent,
under the root - > is the ancient
plural termination, as in yx. Sept.
generally savroxedtoe. Vulg. in the
Pentateuch Ommnipotens.

bסJ 19:29, otת a proper woulשדין
but compounded of the prefix = We

Judgment, hence that there isa1דִּיןand
judgment, So in the Keri, yr.

I. WOT f. Is. 37:27. blighted grain,
1. - "eT in the parallel passage 2 K.
19: 26. by a commutation of  מand 7.
See under the letter ב.

 .lI שְׁדָמָה .rulp ,דniin .tsnocדַׁשUUומnֹU
dec. XI. d. a field. Jer.31:40, 2K.
23:4. Deut. 32:32. In the two re-
maining passages (Is. 16:8. Hab. 3:
17.) it is construed with a verb in
the singular. It is found in none of the
kindred dialects, but the signification
given above is sufficiently evident from
the .connection and from the ancient
yersions. |

yw to burn, blacken, blast, blight,
spoken of the injurious effects of the
east wind on the grain. Gen. 41: 23,
27. (Arab. with  שto be dark, to be
black ; Chald. rx to burn.) Hence
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f. verbal from m1, blightedשְׁרְפָה 
grain. 2K. 19:26.

a blastingשדף,m. verbal fromשִׁדָּפוֹן
(of corn or grain). 1 K. 8:37. Amos

Deut, 28:22. According to Gen..4:9
ff. it is sometimes an effect of the41:6

east wind.

Chald. Ishpa. to exert one’s self,שדר
Dan. 6 : 15. Elsewhereל.construed with

in Chald. and Rabbin, 515; see the 16%-
ter 5, p. 290.

DOW m. name of a precious stone.
Gen. 2:19, Ex. 28:9, 20. 35:9, 27.
Job 28:16. Ezek, 28:13. Most of the
ancient versions make it the sardonyx.
Others: the flesh-coloured onyx with

whitish lines; (comp. the Arab.
a striped garment.)

שש.Job 15:31 Keth. i. qשא

iq. the root myx q. v.שוא
SW m. dec. I. ruin, destruction.

Ps. 35:17. Root  שוא= med. See the
fem. myiz,

NW m.(read shav)a segolated form,
like ny, but without the furtive Segol,
like sep. Root wa, (whence xv, like
my from  מוּת,( Arab. (with ) ( to be
bad, wicked.

1, what is vain, vanity. Job 15:31,
idols, Ps. 31:7. Henceאט הַבְלַ שוא--- 

2. what is useless, to no purpose or
in vain. Mal. 3: 14  טָוְ עִבֹד אֲיֹהֵיit is
in vain to serve God. Hence wre ₪
vain, to no purpose, Jer. 2: 30. 4:30.

3. what is false or deceitful, a le,
falsehood. Ps. 12:3, 41:7. Job 31:5.
we vod a false report, Ex. 23:1. wow
a fulse witness, Deut. 5:17.—Ex. 20:
אֶהישְׁס יְהוָה כַשָוֶ  7 חְשָׂא ל thou shalt not
utter the name of Jehovah on a false-
hood, i.e, thou shalt not swear falsely ;
comp. Ps. 24:4.

4. wickedness, (comp. py.) yr the
wicked, Job 11: 11.—Is. 5:18  חַגְלַיהַשָׁוֶא
cords of wickedness.

trouble, affliction, destruction.כ

( 589 )
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שׁוב
Job 7:3, Is. 50 : 28 wn np the sieve or
winnowing-fun of destruction.
.v.ף טָאָה  ==שוא  f. verbal fromשוש 

dec. X.
1. a storm, tempest, Proy.1: 27 when -

your fear cometh as a tempest. (In the
Kethib my.) Ezek. 38: 9.

2. sudden destruction, ruin. Ps. 63:
10 veer mipy mich they seek after my life
to destroy it, “Is. 10:3. 47:11. Ps.
39:8,

3. desolation. Usually connected,
by way of paronomasia, with the syno-
nymous word  .הָאשְמ Zeph. 1:15,
Hence desolated countries, ruins, Job
90 : 8, 14, 86: 27.

שוב,.42801infin.,טוב.fut,לוב6

.שב

1. to turn, turn back, to return.—
av av he that goeth and he that return-
eth, Ezek. 35:7. Zech. 7: 14. 9 38.
(Comp. xz 83.) The following con-
structions are worthy of notice, (1.)
with  לand ‘x, to turn or return_to a
person or thing, e. g. to Jehovah, 1 K.
8:33. Ps. 22:28, So with by, 2 Chr.
30:9. withry, Is. 19:22, Joel 2:12.
Amos 4:6 ff. with 2, 110 12:7.
Without addition, to return, be con-
verted, Jer. 3:12, 14, 22. 2 Chr. 6:24,
Is. 1:27 say her (Zion's) converted
citizens. (2.) with y, to cease, desist;
e.g. from a purpose, Jer, 4: 28, from
good, Ezek. 18:24. from evil, Ezek.
3:19. 14:6. Job 36:10. from anger,
Ex. 32:12. Also in phrases as my
anger ceases or is turned away from
a person, Gen. 27:45, 2°Chr. 12:12.
and without addition, ry 28 my anger
ceases, Gen. 27:44 Is. 5:25. 12:1.
Prov. 25:10 and thy shame cease not,
(3.) with -meo, to turn back from a
person whom one has followed, Ruth 1:
16. or persecuted, 2 Samm. 2:26, 30.
hence to turn away, to apostatize; e.g.
from Jehovah, Josh. 22 : 16, 23, 29.
[ Sam.15:11, (without addition, Josh.
23:12.) (4.) to come back to the pos-
session of a thing, construed with Sy.
Ezek. 7:13. Is, 23:17. Lev, 25:10.

ae
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2. spoken of things without life, to

go or come back, particularly in the
following phrases ;. {1.) 40 be turned into
any thing again ; e. >. 29:17. comp.
Gen. 3:19. Ece. 3: 20. (2.) to be given
back (to its former owner), construed
with  ל. Lev, 27:24. Dent. 28:31.
1Sam. 7:14. 1 12:26. (3.) to be
recalled, to continue unfulfilled, spoken
of a command, a prophecy, (the oppo-
site of  בוא to be fulfilled.) Is. 45:23.
55:11. Ezek. 7:13. (4.) & be reco-
wered, to be restored ; spoken of cities,
Ezek. 35:9 Keri..1 Sam. 7:14. comp.
Ezek. 16:55. of a diseased member,
1K. 13:6. 2K.5:10,14. Ex. 4:7.

3. joined with another verb, it forms
a periphrasis of the adverbs again, anew.
1% is then connected with a finite verb
with and without a copula; e.g. Gen.
30:31 npw nae I will feed again.
26:18. Josh. 5:2. 83 ולחשב
and he sent again. 20:5. Is.6:13,
With an infin. Job 7:7. |

4, causat.as in Hiph. (1:) fo lead
or bring back. Num, 10: 36. Ps.85: 5,
Particularly in the phrase rv2d  שובfo
bring back captives, see mxd.. (2:) to
restore. Nah. 2:3. The Kethib fre-
quently has 2» in a causative sense,
where the Keri has aa.

Pil. sad 1. é0 dead or bring back. Jer.
50: 19.

2. to convert, Is, 49:5.
no. I. )1.(

8. to make rebellious, éo pervert. Ts.
47:10, See Kal no. 1. (3.)

4, to restore, Is. 58:12. Prob. Ps.
60:3.

5. wn  טיב to animate or invigorate
the soul. Ps. 23:3. Comp. wv rein.

Pul, 22:3 pass. whence the part.
כְשוּבָבֶת  brought back, i.e. escaped, de-
livered, Ezek. 38: 8,

Hiph. yey, fut.  שיב, apoc.  בגַיָשָג
fo cause to turn back ; hence

1. to bring or lead back, e.g. pri-
soners. Jer. 32: 44. 33:11. 49: 6, 39.
Hence to drive back, to keep off, to
hinder, Job 9:12. 11:10. 23:13. Is.

See Kal

( #0 ) שׁוב
14: 97. 43:13, Particularly (1.) join-
ed with mp, 20 turn away the face of a
‘person, i.e. to refuse or deny his re-
quest. 1K. 2: 16,17, 20. 2 Chr. 6: 42.
(2.) with v3, to bring bach the life of
a person, i.e. to relieve or refresh him.
Ruth 4:15. Lam. 1:11, 16, 19. Me-
taphorically Ps.19:8. (By weariness
life is as it were exhausted, by refresh-
ment it is restored again, comp. 1 Sam.
30 : 19. Judg. 15 : 19.) (3.) with ny, mon,
to still or asswage anger. Job 9:13.
Ps. 78: 38. 106: 23. Construed with
 oy  morf  a  ,nosrep  .vorP 49 : —UsֵUשָה81. 
do turn away the wrath ofחֲמַת יְהוָה מן 
Jehovah from a person, Num, 25:11,
Ezra 10:14.

2. to give back, to restore, construed
with a dative of the person, Ex. 22:
25. Deut. 22 : 2. Particularly to make
good, replace ; e.g. what is stolen, Lev.
5:23. [6:4.] a trespass, Num. 5:7.
Hence (1.) to compensate, recompense ;
construed with a dative, Ps, 18:21.
116: 12. with by, Ps. 94 : 23. and with-
out a mention of the person, Prov. 17;
13. with an accus, and dative, Gen, 50:
to return word, to aneהַפֵיב  123 (.2) .15
swer, construed with an accus, of the
person, (like my.) 1 12:6, 9, 16.
Also to bring word or answer, Num.
996 8. 13:27. 2 Sam. 24:13. The
former is also expressed with ox,
Prov. 22 ::21. with  לין Job 35:: 4
without addition, 2 Chr. 10:16. Job

3. to bring again, to bring repeat-
edly; as a tribute, 2K. 3:4v 17:3.
2 Chr. 27:5, Ps. 72:10. an offering,
Num. 18:9. Soin Lat. saera referre,
Virg. Georg. 1. 339, Ain, v. 598. 603,

4. to recal, revoke, e.g. a blessing,
Num. 23:20. an edict, Est. 8:5, 8
אַן לְהָשִׁיב  i is  .elbacoveתתי Am. 1:3 ff
jor many transgressions of Damascus
I will not revoke it, scil. what I have
decreed, (Comp. verses 4, 5. and Num.
23 : 20.)

5. to restore, 18. 1: 26. Dan. 9: 25.
6. simply fo turn, direct, apply.

Hence (1.)  הֵשִיב אל לבto lay to heart, to
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consider. Deut. 4:39. 80:1. With

Is. 46:8. Hence to repent, 1 7,$9
with ow», 00 turn away one’s face,).2(

Ezek. 14:6. and without ov, 18:30,
fo turn one’s faceל,Construed with.32

to a place, Dan. 11:18, 19.

Hoph.  הוטב to be brought, led, given
back. Gen. 42:28, 43:12. Num, 5:
8. etc. |

Deriv. out of course 72%,  7387,מְשּבָה.

AWW m. verbal adj. from ax, dec.
Il.b. rebellious, backsliding. Jer. 3: -
2. Is. 57:17.

fem.  שוֹבָה,verbal adj. from,שב,
avd, rebellious, backsliding. Jer. 31:22.

,4:49
TW desolation, see  שד.

whence the fut. ms, see שרדי,.שָׁדַר
) J mw 1. to be even. See Pi.

_ 2. to be equal, e.g. in value, construed
with  ב. Prov. 3:15. 8:11. Est. 7:4.
הַכֶּלֶךְ  שֹׁוָה גו  הַצָר  אן כִּי although the
enemy could not equal, i.e; make good,
the damage of the king, Used passively,
לי  mg tf was recompensed to me, ae
tum est mihi, Job 33 : 27.

3. to be like, construed with 5. Prov.
26:4. Is. 40:25,

4. to be sufficient, to satisfy. Est.
.ay bg all this satisfies me notאֶיכָ שׁוָה לִי  18

5. suitable, serviceable, useful. Est.
.useful to the kingזסת  ts 40לַבָּלֶךְ אִיןְעָה  3:8

Pi. 1, to make plain or even. Is,
28:25. Joined with we, to quiet one’s
spirit, to compose one's mind, animum
componere, Ps.131:2. So prob. ellip-
tically Is. 38:13 ya wma I quieted
myself, i.e. I waited, dill morning. Vulg.
and Jerome, sperabam usque ad mane.
The word ~y2 must then (contrary, to
the accents) be joined to the following
clause. Others, after signif. no.2, pone-
bam (me) usque ad mane sicut leonem
(rugientem,) J was like till morning to a
(roaring) lion, Targ. rugiebam, ‘ut leo.
Or, assimilabam (me). 2

2, to  חוכ| put, ponere. (In the
Targums more frequent. . 50 yx to place

) 591 ) שׁוה
and to compare.) Ps..16:8, 21:6.
have given help 1שְׁוִיהִי עַזָר עַל גר  20 : 89
to the mighty. 119 : 30.  מֵאיֶה סיto prepare
Sruit, Hos, 10:1. Construed with 3, to
make as or like, Ps. 18:34.

Hiph. to compare, liken. Lam, 2:13.

II. SW, in Chald. Ithpa. to fear.
‘In Hebrew not used in Kal. Hence
perhaps

Pi. Job 30:22 Keth.  המונגנִי הְשֵנָּהthou
makest me despond, thou terri ifiest me.
(In the Kerisrenn.) The Syriac version
likewise has two verbs here.

Nithpa. (a conjugation, uncommon
in pure Hebrew, but frequent in Rab-
binic, see Gesenius’ Lehrgeb.  4 .71.ה.
Anm.) Prov. 27:15 ₪ continual drop-
ping in avery rainy day  וְאֲשַׁתמִדְנגִיס נְשִׁתָוֶה
and a contentious woman one must be
afraid of. Others after no. I. are like
to each other. Vulg. comparantur.
Greek Venet. 600700. But so direct
and apparently weak a mode. of. ex-
pressing the comparison is uncommon
in the Proverbs. > Others change the
vowel-pointing, and read mx: which
raves or storms ; comp.  קתוwinter,and
the Greck 4000 coresrais, xeyes-
Deives. Targ. uxor litigiosa, queודי 

5: rivatur.
שChald. ig. Heb. nֶשֶׁוָא  orשָׁוָה,.  .
no. I. to be equal, like, suitable, Pa.
Dan. 5: 91 Keri xpyn oy man andhis Sams they made like to the beasts,
1.0. his heart was made like to the
beasts. The Kethib reads ‘ part,
pass, of Kal, which is better suited to
the passage.

Ithpa.. to be made into ‘mY thing.
Dan. 3: 29,

TTD Gen. 14:17. proper name of a
valley, which is also called the hing’s
dale. The latter name occurs like-
wise 2 Sam. 18: 18. but there is no-
thing to determine its locality, - If it
be the same with onnp my Gen. 14: 5.
it was; probably-in the neighbourhood of
Kiriathaim; bat there are two cities
of this name, see p. 534.
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(kindred with nog and שודז).שָׁהָה

1, to sink down. Prov. 9: 18 mg
m2 nyo te her house sinks down to
hades; ox (since TM3 is elsewhere uni-
formly masc.) she sinks down to hades
with her house, liter.. gquoad domum
50/0708. Deriv. me, mpd and nm a
pit.

2. to be bowed down. Ps. 44:26
soul is bowed downוס נָחָה לָעֶסֶר נַפְשְׁני 
to the dust. Lam. 3:20 Keri ‘y-men
“te: my soul is bowed down within me.
Comp. Ps. 42:7. -

proper natne of a son of Abra-שודז

ham by Keturah. Gen. 25:2. Hence
the patronymic and gentile noun mw a
Shuhite, Job 2:11. 8:1. 25:1. the
name of a tribe in Arabia Deserta, called
Lavyiras, Saxyelos by Ptolemy, (xv. 5.)

TW f. verbal from tv, a pit, abyss.
Jer. 2:6. 18:20. Prov. 22:14.

1. OW 1. to row. Part. oe rowers,
Ezek. 27:8, 26. (Arab. bL., 00 whip,
whence  שומa whip, scourge.) Deriv.
.מָשׁוֹט,שַיִט 

(2. to run to and fro, to seek. Num.
11 : 8—pry ox fo rove or wander
through the earth or a country, Job
1:7. 2:2. particularly for the purpose
of reviewing, 2 Sam, 24: 2, 8. (These
two significations may be connected ;
comp. the German verbs peitschen,
rudern.)

Pil.  שומi. gq. Kal no. 2. Jer. 5:1.
Am.8:12. Zech.4:10 the eyes of
Jehovah yְּכָליהָאֶרUב ta  קמְשׁוֹסְסים which run to
and fro through the whole earth, 2 Chr.
16:9. Metaphorically to run over or
examine (a writing), Dan. 12: 4,

Hithpa, i. q. Pi. Jer. 49: 3.

1 OW Aram. cle i.g.  0ָאט
despise, contemn. Part. oxy Ezek. 10 :
57. 28: 24, 26. See caw.

m. verbal from ow, dec. I. aשומז
whip, scourge. Prov. 26:3. 1K.

ji utes the scourge of the (slan-.12:11
derous) éongue, Job 5 : 91... . Partieu-
larly the scourge of God with which he

( 592 ( שׁוע
punishes mén, Is. 10 : 96. Job 9 : 23.
Is. 28: 15, 18  שסףcts the overflowing
scourge, an incongruous figure, for a
grievous calamity. (The. Arabians
have similar expressions; see the Co-
ran, Sur. 88:12. 89:33.)

m. dec. I.שגל
1. ahem. Ex, 28:33, 34.
2. the train or trail (of a garment).

18. 6: 1. cei na to turn up the trail
(of one’s garment), indicative of the
greatest dishonour, Jer. 13 : 22, 26,

Nah. 3:5. Root Arab, (₪
be broad, slack, to hang down.

שולוm. verbal from.של
1. stripped, naked. Mic. 1:8. Or

perhaps more specifically bare-footed,
(so the Sept. Syr.) Comp. 52 to put
off (the shoe).

2. captive, prisoner. Job 12:17, 19.

nonbdavi Shulammith, proper name
of the maiden, whose praises are sung
in a part, according to others, through
the whole of Canticles. Cant. 7: 1.
It may be a gentile noun, a Shulamite
or Shunamite, from oz also called
Sulem ;. or the fer. of  טלמה,after the

Arabic form las Suleiman.

Ow m. dee. 1. garlick. Num. 11:5.
Comp. Celsii Hierobot. T. IT. p. 53.

D21W proper name of a city in the
tribe of Issachar. Josh. 19:18. 1 Sam.
28:4. 2K.4:8. According to Euse-
bius, (under the word coveyu,) there
was a place Sulem (by a commutation
of 7 and 7,) five Roman miles south of
mount Tabor. The gentile noun is
,;-—יָת  .fom;ונפי  IK, 135. 8297. OK.
4:12,

found only in Pi. vyשר  orשָׁוֶע 
to ery, particularly for help, construed
with by. Ps.30:3. 88:14. 72:12. Hence

I. שוע .גת Is, 22:5. and  שוץ Job
30: 23. verbals from rpg, a ery for help..

II.  שרע, also  שוץ(Job 36 : 19.( 1
.opulent, Job 98:19, Ezekול  .1 =
23): 23. riches, 100 19. - ,



שוף
noble, liberal, magnanimous. Is..2

borrows its signi-שועThe root.32:5
beוfication here from vy Arab.

broad, also to be rich, mighty; conj.
VIII. X. to be noble-minded, liberal.

m. dec. VI. d. Ps. 5:3, andשוע
my f. dec. X. verbals from yyw, a ery
for help, a supplication. Ps, 18:7.

שׁוּעָל.m. dec, I. a for, Cantל:5.
Lam. 5:18. Ezek. 13:4, Ps. 63:11.

Grrl

Neh. 3: 35, (Arab. |22 more fre-

quently Wits, with > annexed;

comp. the proper name ord, which is
also written oye.) Under this name is
included also in common life the jackal,
(Pers.  כ,shagal;) comp. Niebuhr’s
Beschreib. von Arabien, p. 166. and
this meaning has been applied to Judg.
15:4. and Ps. 63:11. since the jackal
is common in Palestine and feeds on
carrion. But both of these circum-
stances are also true of the fox, and the
jackal has another name in Hebrew )אִי.(
See Bocharti Hieroz. T. II. p. 190 ff.
of the Leips. edit. Faber zu Harmer’s
Beobachtungen, Th. 2. p. 270. Faber’s

> Archaologie, Th. 1. p. 140.
(denom. from  שער₪ gate,)שועָר.מז

dec. VII.'b. a porter. 2 K. 7:10, 11.
Chr. 31:14.2
WW. 1. to break or smite in pieces.

(So in Chald. Ps. 94:5. Deut. 1
Targ. for the Heb. nn2; and more fre-
quently the kindred verbs spa, ype, for
the Heb. x93, 77] etc.) Job 9:17 wy
breaks me in pieces withשoh בְּשׂעָרָה ישוּמָנִי 
a tempest. Sept.  ופד.Vulg. conteret.

2. i.q. Lat. ferio, Greek Anza, to
smite, strike; also spoken of the ser-
pent, to bite. Gen, 3:15  ראש ששׁוּפְךְהוּא
he (the seed of the woman)וְאַפָּה תְּשׁוּסָנּוּ עָקֵב 
shall smite thee on the head, and thou
shalt bite him on the heel. In Hebrew
both these ideas are expressed by the
same word 73; and in Arabic by +

Syr. eso  ג conteret, Jarol feries.

( 593 ( שוק|
Jerome, conteret — insidiaberis, See
Eichhorn’s Urgesch. herausgegeben von

B. 1. p. 189 ff. B. 2.זז.Gabler, Th,
p. 281 ff.

8. perhaps also /0 press, Ps. 139:11
-tenebre prement, i. e. occultaהשֶךְ ופנ 
bunt,me; comp. noctepremi, /En.v1.828.
silentio premere, nubibus pressus, . Or,
darkness is dark about me. In this
case Pש is supposed to derive its mean-
ing from ny; twilight, darkness. Sept.
xerrdu. Symm, imioxerdou. Others
compare the Arab. sli vidit, conj. V.
ex alto prospexit; hence the darkness
sees me.

HW m, plur. nip, dec. II. b. a
horn, trumpet, lituus, different from
myn. Ex. 19:16. Lev. 25:9. Jerome
on Hos. 5:8, buccina pastoralis est et
cornu recurvo efficitur, unde et proprie
Hebraice sophar, Greece xegativn, appel-
latur. Sept, cdéamiyé, xegarivn. The pro-
per verb to express ¢he blowing of this
instrument is vpn, q.v. That it was
made of horn, or at least in the shape
of a horn, is evident, from its being in-
terchanged with pp, 6- ₪. Josh. 6 : >.
comp. verses 4, 6, 8, 19. Job 39:25

בי

.בְּדֵי שׁוֹפֶר  (Arab.  ינעidem.)

PW m. dec. 1: a leg, thigh. Cant.
5:15, Ps. 147 :10  יִרְצָה גְשׁוֹקֵי הָאֵשׁ  לא  6
takes no pleasure inthe legs of a man,
i.e..in infantry, in opposition to cavalry.
Judg. 15:8  ְּיָהֵך על שׁוֹק and heך אֹתָם 
smote them hip and thigh, a proverbial
expression, for he smote them all. (%
here signifies with, together with; see
 yלno. 13.) Spoken also of animals,
Ex. 29: 22, 27. 1 Sam. 9: 24.— Dual
שקיכז  Prov. 26:7.—Kindred with po
and pre fo run, \

in Kal not-used. Prob. fo run,-שרק
like pry, comp. pw a thigh, andשוק₪

street.

Hiph. to run over, to overflow. Joel.
-the fats shall overהַשְיקי הֵיקָגִיס תִּירוֹשׁ  94 :2
flow with wine. 4:13. ]3:18.[ It go-
verns an accus, like verbs of plenty.

Pil. pre causat. of Hiph. to cause to



שור
overflow, to water abundantly. Ps.

\.10:65
dec. VI. >.טוק,m. verbal fromשרק

a street. Prov. 7:8, Eec. 12:4, 5.
Cant.3: 2.1ד,)Plur. apy, (like o-n2 from

m. ,lurפס  ק(Hos. 12:12.)שׁוֹר
dec. VI. z. an ox, an animal of the ox
kind, without respect to age or sex.
Is. 1:3. Used particularly in general
notices of different animals, Ex. 22:1.
(2ie37.] Lev. 22 : 00-90. 20 aR.
Num. 18:17. Deut. 14:4. For the
collective noun, the Hebrews used 77

has the same relation,טורq.v. to which
In Gen. 32: 6, it is, how-צאן.as  שהto

ever, used collectively like the other
for ser-חֲמוֹר,nomina unitatis 137, שְׁפְחָה,

vants, maidens, asses, (but the col-
is subjoined, probablyצאןlective noun

appeared unappropriate.)עהbecause
In many passages the connection shews
that a calf, (Lev. 22:27.) or a cow,
(Job 21:10.) is intended; but the word
itself is generic. It is an epicene noun
and of the masculine gender even when
spoken of female animals, Job 21:10
ww iw his cow becomes pregnant.

(In Arab.  ככan ow; ‘in Aram. nie
also a calf.)

1. VW, fut. ws, to see, behold, view.
Job 7:8, 24:15. Construed with an
accus. Num. 23:9. Job 35:5. Parti-
cularly (1.) to look down, Cant. 428.
(2.) to look graciously. Hos. 14: 9.
(3.) to lay wait. Jer. 5: 26. Hos.13:7.

> )4.( to regard. Job 33:14, 35:13.
II.  שורto go, to travel, journey.

(Arab.-ro  ו.) idem; comp. in Chald. xy
acaravan. Alsoin Palmyr. comp.Tych-
sen’s Element. Syr. p.74.) Ezek. 27:25
-che ships of Tarאְניוֹת תַּרְשֶישׁ שָרוֹתַיךְ כַעַרְבֵךְ 
shish are thy caravans for thy traffic,
i.e. they go out in caravans er squad-
rons to carry on thy commerce, Con-
strued with 3, to go with a thing, i. e.
fo carry it, (comp. 2no. 2.) Is. 57:9.
Deriv.  תְּשׁיוָּה₪ present,

.ז11שור.i. qשֶׁר.sing, q. vס? 

( 594 ( שוש
m., 066.1. i. q. rs an enemy.1.שגר

Ps. 92:12,

II.  שור 1

1. i, g. Arab. jg. @ wall. Gen,

49 : 99. Ps. 18:30. Plur.  שוריתJob 24:
11 opine pa between their walls, i, 6.
in their houses. |

2. proper name of a city on the bor-
ders of Egypt towards Palestine, (Gen.
16:7. 20:1. 25:18, 1 Samia 77a:
8.) according to Josephus (Antiq. Jud.
vi. 7. § 3. comp. 1 Sam. 15:7.) Pelu-
sium. The desert from Palestine to
Shur is called Ex, 15:22 wd wm,
Num. 33:8 crx 1379, now Jofar.

Chald. a wall. Ezra 4:13, 16.שגר

שושןm. 1K. 7:19. in pauseשׁוֹשָׁן
more frequently mz01w f. plur..26,22:7

.dec. VIII ,שוֹשUָׁנסo.גand.א
1,-@ lily, various species of which

are native in the east and grow in the
fields. Cant.2:1, 2, 16. 4:5. 6:2. 7:3.
Hos. 14:6. The Greek authors also
were acquainted with the name covcos
for lily, 6. ₪. Dioscor. 111. 116. Athen.

.זזצ 1,שׁוּשֵן--כַעֲשֵׂה סan -anr),70סש-// 
ment on the pillars of the temple,)
perhaps work in the form of the lotus,
for the lotus is like the lily and was
common in Egypt as a decoration for
pillars, and the Hebrew architecture
generally has a Phenico-Egyptian cha-
racter, 1 K.7:19, 22, 66. (Arab. and
Syr. idem.) Comp. Celsii Hierob. I.
p- 383 ff.

.Psשנס  Ps. 60:1. andשׁוּשן עַרוּת  .2
45:1. 69:1. 80:1. name of a musical
instrument. If so called from its re-
semblance to a lily, then we may sup-
pose it to have been a cymbal.

3. as a proper name, Dan. 8:2,
Neh, 1:1. Est. 1: 2, 5. Shushan or Su-
sa, on the river Choaspes, the metro-
polis of Susiana and winter residence
of the Persian kings. (The summer re-
sidence was xnone.) In its place is now
a city called Suster or Tuster.

SDIWAW a gentile noun, Chald. the



שׁחה
inhabitants of Susa. See the preceding
article, no. 9. Ezra 4: 9,

KW 60 set, place, see mw.
ai Chald. found only in the un-

common conj. 3r¢,  טיבto free, deliver.
Fut. ar@, infin. szr2, Dan. 3:15, 17,
28. 6:17, 28, -In the Targums more
common.

to see, look on, behold, Job 20:9.עדת
(So all the ancient versions..28:7

 nI  .nibbaR dry ).medi  .tnaC Urgnשָש6:1 
tout for the sun has looked, 1. 6, shined,

to turn from rightינעArab.שָזַר
to left or inwards, to twist. Found only

jine twinedששin the Hoph. part, we)
linen, Ex. 26:1,31, 36. 27: 9, 18. 28:6,

ff.15,8

PW m. verbal from ng, bowed down,
cast down. Job 22:29  שח עי the
cast down.

IMD to give a present, 3
for freeing a person from punishment.
Job 6:22. Construed with an ‘accus.
of the person, to load with presents,
Ezek. 16:33. Hence

m. verbal from we, a gift,שחר
present. 1 K. 15:19. Particularly to
purchase deliverance from punishment,
2K.16:8. Prov. 6:35. (comp. Job

or to bribe any one, e.g. ajudge,).22:6
Ex. 23:8. Deut. 10:17. Is. 5: 23.—
td mp to receive a bribe, Ps. 15:5,-

Sam. 8:3. Prov. 17: 8 qi1.26:10
בְעָכָווּבְִּינִיstone 35 a gift toןקוsuoice  ₪הַשַׂחַר 

master, i.e. to him that receives it;1/5
(comp. ‘72 no. 1.)

(.and mg שיcomp. o)שָׁחָה 
1. to bow down. Is. 51: 23, In Chald.

more frequent.

2. to sink down. Comp. the deriv.

Hiph. nya to cause to bow down.
Prov. 12: 25.

Hithpal. spare (with a doubling of
the third radical, like x2, 3, for 73,)
fut. apoc. wm, in pause ne (Milél,)

( 595 ) שחת
infin, (after the Chaldaic form)הוה

K. 5:18.)2(
1. to bow down, to prostrate one's

self, as a testimony of respect and reve-
rence, wgecxvyiv; often with the addi-
tion of mw ox with the face to the
earth. Gen. 19:1. 42:6. 48:12. The
person before whom one prostrates him-
self is preceded by  ל, Gen. 23: 7. 37:7,
9, 10. more rarely by 3, 23:12. This
token of respect was shewn sometimes
to.equals, Gen, 23:7. 37:7, 9, 10. 33:3,
6. sometimes to superiors, e.g. to kings
and princes, 2 Sam. 9: 8. and especially
to the Deity ; hence

2. to prostrate one’s self (before God),
to worship, adore. Gen, 22:5. 1 Sam.
1:3. Sometimes without a prostration,
as upon one’s bed, Gen. 47:31, 1 K.
1:47,—This prostration was also a
sign of homage or allegiance ; hence

3. todo homage. Ps. 45:12 he is thy
lord,  לי»an% do homage to him,

Note. opnnve Ezek. 8 : 16, is proba-
bly a corrupted reading for oynmp.

שְׁחוֹרsee.שִׁיחוֹר
שְׁחָה  verbal from 5שָׁחות  < no. 2-
dec. I, a pit. Prov. 28:10. Comp. mv
שָׁחַח  .ג .ףשיח and שָׁחָה
1, to stoop, bow down, couch, os ani-

mals lurking for prey. Job 38 : 0.
2. to be brought low, to be bowed

down, Ps. 107:39. Job 9:13, Is.
2:11, 17. to bend or bow one’s self, Is.
and they shall comeוְחֲלְי אֵלִיףְ שְׁחוֹחַ  14 : 60
bending unto thee, Prov. 14:19,

3. to be bowed down (with sorrow).
Ps, 35:14. 38:7. Lam. 3:20 Keri.

4. to sink. Hab. 3:6 the eternal
hills do sink. Ps. 10:10.

Note. The forms which occur are
.יָשחַ fut,שַׁחֲהוּ  andשָׁחוּ ;שַׁחוֹתִי 

Niph. 1. to be bowed down. Is. 2:9.
5: 1b,

2. to be depressed, made low, spoken
of the voice and of singers. Ecc. 12:4.
Is, 29 : 4 JON men EyD out of the dust
shall thy depressed speech come.

Hiph. to bring or throw down, Ia.
25:12, 26: 5.

Daa)



שחל
Hithpo. to be cast down, spoken of

‘the soul. Ps, 42:7, 12. 43:5.
_ Deriv. שח.

DIMW 1. to hill, slay, (animals.) Gen.
37:31. Particularly for sacrifice, Lev.
inטַׁחֲטָה שְמִיס הָעָמִקוּ  5:2 .1108 .11 ,1:5
slaying (of  ייthey sin greatly.
In reference to the sacrifice of human
beings, Gen, 22:10. Is. 57:5.

2. to kill, murder, (men.) 2K.25:7.
Jer. 39:6, wontd yo Jer. 9:7 Keth. a
deadly arrow. . In the Keri  טוחגטוpro-
bably in the same sense,

.ag 1 K.10:16,17. 2 Chrשָׁיט  .38 .
9:15, 16. prob. gold mixed with alloy.
(In Arabic, this verb, like the Heb. tm,
is applied to the adulteration of wine. ,
Sept. beaten. gold ; comp, by transpo-
sition, mow fo spread out.

PTW m. dec. I. a bile, sore, ulcer.
Ex. 9:9, 11. Lev. 18 : 02—81:31.--שחִן
or the botch of Egypt, prob. the ele-
phantiasis, which is endemic in Egypt.
It affects particularly the feet, which
immediately swell up, lose their flexibi-
lity, and become stiff like the feet of
elephants, whence the name of the
disease. Deut. 28 : 27, 35.—It is used
of the sores of the’ leprosy, or of the
elephantiasis, Job 2: 7. = Comp. Schil-
ling de Lepra, p. 184. Plin. xxv1. § 5.
(Root  לto be hot, inflamed;

Syr. - to suppurate.)
m. Is. 37:30. that whichשָׁחִיס

grows up of itself the third year after
sowing, 1. q. Srp in the parallel passage,
q.v- Some MSS, read here wno, others
,שחישי

m. thinness. Ezek. 41: 16 qשישָחי
thin wood. See mn.עץ

.dec. 1. ₪ pitשְׁחִיתוֹת  .f. plurשְחִית 
Ps. 107:20. Lam. 4:20. Root שָחָה
no. 2, to sink.

bri m. a lion, used only in poetry.
Job 4:10. 10:16. 28:8. Ps, 91:13.
Prov. 26:13. Hos. 5:14. 13:7. <Ac-
cording to Bochart (Hieroz. I. 717.)
strictly the blackish lion of Syria, (Plin.

( 596 ) ynw
.א ..זזוצ .11 17. comp.  טהרblack, (by
a commutation of  לand ») Better as 5
poetical epithet, the roarer, comp. Arab.

Uls vox in pectore reciprocata, spec.

rugitus.

f, Ex. 30:34. according toשַׁמֵלֶת 
most of the versions, Jewish commen-
tators and Talmudists, svg, wnguis
odoratus, onycha, blatta Byzantina of
the shops. It consists of the shells of
several kinds of muscles, which, when
burnt, yield a smell like to castoreum.
See Dioscorid. 11. 10, and the passages
from the Arabic writers quoted by Bo-
chart, (Hieroz. T. 11. p. 803 ff.) Root
i. g. Arab. | (= éo shell or קrob.שָח% 

flake off, (comp.  טוחלא a date-shell,)
hence rid a musele-shell. If it were
not for the authority of the ancient
versions, the collation of the word with

the  ל“arn to distil, exude, would
lead to the idea of a resinous fragrant
substance. of the vegetable kingdom,
perhaps bdellium ;. and this Bochart
prefe-s, since Dioscorides and Pliny
have compared the pieces of this gum,
on account of their smoothness, with
nails (unguibus).

Arab. Was to be lean, toשדזף
waste away. Hence

FTW m. Lev. 11: 16, name of a bird,
according to the Sept. and Vulg. darus,
the sea-gull, 4 very lank bird, But the
birds mentioned in connexion with it
are not sea-fowls. Hence others: : the
horned owl, the night-owl, the leanest
of all birds, although it is a great eater.
f. verbal from.obsol. my, aשַׁחְפָת 

consumption, tabes. Lev. 26:16. Deut.

YW m. majesty, pride, (Arab.

yess Talmud. yoo idem.) Found
only Job 28:8. 41: 26 (41:34)  בָּנִישֵׁחַץ
Vulg. filii superbie, the haughty ones,
spoken of great beasts of prey, e. g.
lions, 016. The Targum has ons in
chap. 28:8. but the meaning is eyi-



שַׁחר
dently more general in chap. 41: %
Comp. Bocharti Hieroz. I. p. 718.

to pound or bruise in pieces..1שָׁחק=
Ex. 30:36. Metaphorically Ps. 18: 43.

to wear away. Job 14:19 ox,2
mrp pind the waters wear away the stones.
(In Arab, fo wear out, 6 g. a garment.)

dec. VI. ₪.שחזק.מז
dust. 15. 0:5..1

Soe

7 9 ₪ cloud, (comp. (js mubes
tenuis.) Found only in the plur, Job
36; 28. Ps. 78: 23. Prov. 8 : 20, (which
passages ascribe to them rain.) Ps.
77:18, (which ascribes to them thun-
der:) In Job 38:37, their number is
spoken of.

3. Plur. i. gq. ox2d and v7, the hea-
vens, the sky. Job 37:18 canst thou,
like him, spread out the sky which 1s
strong like a molten mirror? Prov.
8:28. Job 37:21. It often stands in
parallelism with omy and as the resi-
dence of Jehovah, Deut. 33:26. Job
35:5, Ps.68:35. So in the singular,
Ps. 89:7, 38. (In Samar.  8טחקיה
for oxy Gen. 7 : 19.)

1. “WM to be black, (In Aram. idem.)
Job 30 : 30  עמ עוֹרי טָחַר מֵצָלִיskin is black
(and comes off) from me.

Deriv.  שְׁחַרָהר;שחר.
II. “WW to seek, In Kal only Prov.

Pi.  רfo seek ; construed with an
aceus. Job 7:21. Prov 7:15, 8:17.
with 5, Job 24: 5.—Prov. 13 : 24 ּאֹהֲנו
nore nny he that loveth him (his son)
seeketh, i.e. prepareth, for him corree-
tion. The suffix here supplies the
place of a dative. The phrase éo seek
God denotes (1.) to turn one's self to
him. Hos. 5:15. Ps. 78: 34. Con-
strued with ‘x, Job 8:5. (2.) to long
after him. Ps. 63:2. Is. 26:9. (This
verb is usually derived from the noun
-the dawn, and made to signify priפותר 
marily to do early, to hasten, then to
seek after any thing. Arab. = con}.
IV. to do early. Comp. o>.)

(697 ( שחת

the morning light, dawn.שר.מו

(Arab. = idem.) Gen. 19: 15.
Josh. 6:15.—173  כַּנפֵי the wings of the
dawn, 18,139 :  9,--בִּרְטְהַרthe morning
star, 18. 14 : 12,—Hos. 6:3  ְּּשַׁחֵרנָכוֹן מֹצָאו
his rising,.i,e. the appearance of Je-
hovah, is sure as the morning. Comp.
10:15 my aby Wea in the morning,
i.e. early, he perisheth. As an adv.
early, in the morning, Ps. 57:9. 108; 2.
Metaphorically (1.) ₪ rising, appear-
ance, breaking out, (of misfortune.) Is.
47:11. (2.) prosperity. 18.8 : 20 to the
law, to the testimony; if they do not
speak according to this word, i.e. thus,
לו שַׁחַר  that no dawn (then know)אֲשֶׁר אין 
will rise, i. e. no prosperity will smile,
upon it (the people). The words then
know are to be supplied, as in. chap. -
7:9. or we may supply say to them
and retain the usual sense of ‘tx.
Whether  אֶשֶרcan have the force. of 3
signif. no, 8. or 9. is doubtful. Others

make we here 1. q. Arab. = magic,

deception ; hence if they speak not ac-
cording to this oracle, in which is no
deception, etc. But this parenthetic
clause encumbers the sense.

שחרm. verbal adj. fromשָׁחַר
dec. III. a. black; spoken e. g. of the
hair, Lev. 13:31, 37. of horses, Zech,

of the skin tanned by the sun,.6,6:2
Cant. 1:5.

MW m. verbal from +n, blackness.
Lam. 4:8.

שַׁחֹרsee.שִׁירֹר
youth. Ecc. 11:10..+שׁחֲרוּת

fem.  שְׁהַרחֹרֶת, black, spo-,שַׁחַרְחֹר,
ken of the countenance. Cant. 1:6.

in Kal not used.שחת
Pi.  שחת 1. trans. to destroy; 6. g. &

vineyard, Jer. 12:10. a people, Num.
32:15. Is. 14:20. to lay waste a city
or country, Josh. 22: 33. Gen. 19:13.
2 Sam. 24:16. to break down walls,
Ezek. 26:4. to destroy an individual
person, 2 Sam, 1: 14, — Amos נג:ן



שחת
wm mmh he destroyed or cast off his
compassion. Ezek. 98 : 17 by annoy Ame
ane thou destroyest thy wisdom for the
sake of thy beauty ; i.e. thou =
the one for the other.

2. intrans. to behave wickedly, to sin.
Ex. 32:7. Deut. 9:12. 32%:

Hiph. 1. to corrupt, destroy, lay
waste; also to kill, slay. 2 Chr. 24: 23.
.the destroying angel, 2 Samמַלְמָךְ כַשׁחִית 
94 : 16. also simply  הַמּהִיתthe destroy yer,
Ex. 19 : 23.—nֶ0ִּשU5 פx in the superscrip-
tions of Psalms LVI. LVIII. LIX. LXXV.
prob. the beginning of some song, like
which these Psalms were to be suig.

דַּרְּוֹ  .2 הַשְׁחִית  Gen. 6:12.  זrס עֲלֵלוֹּת

Zeph. 3:7. to corrupt one’s way, or
one’s actions, i. e. to act wickedly.
Deut. 4:16. 31:29, Judg. 2:19. Is.
1:4, ‘Comp. הרע.

Note. In the phrases nyt ws Prov.
28: 24. and mp ty: Prov. 18:9. the
word nvr is probably a noun, vir per-
niciet, (see p. 361.) In the former pas-
sage, it is taken in an active sense, a
destroyer, murderer; in the latter, in a
reflexive sense, a@ waster, spendthrift.

Hoph.  הָשְהֶתpass. Prov. 25: 26. Mal.
1:14,

Niph. 1. fo be marred or spoiled.
Jer. 13:7.

2. to be laid waste or desolated. Ex.
8:90. [8:24.]

3. to be corrupt, in a moral sense,
Gen. 6:11,12.

Deriv. out of course mmo, nmin,
.כֶשַׁחֶת;מַשְחַת 

Chald. to destroy, corrupt.עדת

Found only in the part. pass. Dan.
כִדְבָּה וּשְׁחִיקָא  false and corrupt2:9מְיָה 

words. Taken in the abstract sense,
as a noun of the neuter gender, wicked-
ness, crime, Dan. 6 : 5.

שחת .גת .1 verbal from me, corrup-
tion, putrefaction, putredo. Job 17 : 14.
JI.  1שחת. verbal from mu, (like mm

from TM3,) dec. VI. ec.
1. @ pit, Ps. 94:18. Prov. 26:27.

) 598 ( שטף
Ezek. 19:4, 8. 6 miry pit, a ditch,
Job 9:31.

2. the grave. Ps. 30:10. Job 33:18.

f. (for mer, Arab. bi.,) theשֶמָה

acacia, spina Acgyptia of the ancients,
(mimosa Nilotica, Linn.) a great tree,
with thick branches, which grows in
Egypt and Arabia. Its bark is covered
with stiff black thorns, and it bears
pods like lupines. From its sap the gum
Arabic is obtained. The wood, when
old, is nearly as black and as hard as
ebony. Is. 41:19. Celsii Hierobot,

I. p. 499. Jablonskii Opuscula ed. teיד.
Water, T. I. p. 260.

Plur. pwd 1. acacia wood, Ex. 25: 5.
10013 96 : 6. 6.

2. proper name of a valley, in the
territory of Moab, on the borders of
Palestine, the last station of the Israel-
ites. Num. 25:1. Josh. 2:1. 3:1.
Mic. 6: 5. In full oeגל  הָיJ)סe1 4:18,
[3:18.]

THQW to spread out, enlarge. Job
.ret he enlargeth the nationsלגי  23 :12
Particularly to spread out or scatter
(on the ground); e.g. bones, Jer. 8: 2.
quails, Num. 11:32. peeled grain,
2 Sam. 17:19.

Pi. to stretch out (the hands). Pa.
88:10.

m. verbal from Pil. of mw, aשכזמז
whip, scourge, 1. q. cd. Josh, 23:13.

F)LOW, fut. nor. 1. to gush or stream
out, to flow in abundance. Ps, 78 = 20.
.rain, Ezek. 13:13קוa  gnihגְּשָׁם ששְף—  -
38:99. Spoken metaphorically of an
army, to overflow, overrun, Dan. 11:10,
26, 40.—Is. 10 : 22 nשובי  צְדָקat swolfreסמ
with righteousness ov judgment ; (rx
being here i..q. מִשְפָט.(

2. to overflow, overwhelm, inundate.
Is. 30: 28. 66:12, Construed with an
accus. Ps. 69 : 8 ‘npge nba the stream
overwhelms me. Verse 16. 194: 4. Jer.
47:2. Is. 43 22. Cant. 8 :6.

3. to sweep or wash away, Is. 28:17,
Job 14:19 wash away the dust
of the earth, ‘Ezek. 16:9. Construed



שטר
with an accus. to wash, rinse, Lev.

1K. 22: 38..15:11
4. metaphorically to rush, spoken

of a horse. Jer. 8: 6. Comp. no. I.
Niph, 1. to be overrun (by an army).

Dan. 11: 22.
2. to be washed or rinsed. Lev. 15:12.
Pu. i.q. Niph. no. 2. Lev. 6:21.
FLW and HOW m. verbal from Hry.
1, an overflowing of waters. Job

38:25, Spoken metaphorically of an
effusion of anger, Prov. 27:4. of the
devastation of an army, Dan, 11:22
.the overwhelming forcesוְרֹעוֹת הַשְׁפֶּף 

2. a flood, inundation. Ps. 32:6.
Nah. 1:8. Dan. 9 : 26 בַּשֶמָף קצו his end
is with a flood, i.e. sudden; comp.
ama Hos. 10 15.

2/uer

,to oversee, directבגב  .Arabשָׁטַׁר 
manage, (construed with a) In
Hebrew found only in the part. 720
an overseer, officer. It is applied (1.)to
the officers of the Israelites in Egypt,
and in their march through the wilder-
ness. Ex. 5: 6-19, (where they have
the oversight of the people at work.)
Num. 11:16, (where the 70 elders
have this name.) Deut. 20:9. 29:9.
31:28. Josh. 1:10. 3:2, (where they
make regulations in the camp.) 8 : 33.
23:2, 24:1.—(2.) to officers in the
cities of Israel. Deut. 16:18. 1 Chr.
23:4. 26:29. 2Chr.19:11. 34:13.
(3.) to higher officers; e. g. 2 Chr.
26:11, (where the newly-raised army
is placed under two leaders, a “25 and
a xc.) Prov. 6 : 7, (where it is joined
with  כשלand ps7.)—Targ.  ְומסַפֶּן ,סֶּרֵך
overseer. Vulg. magistri, duces, exac-
tores. Sept. and Syr. on the contrary,
in most places, yeaueertis, scriba,
(comp. Arab. ta write ; ( whence
some modern critics have supposed
them to be writers of genealogical tables,
which, ltowever, does not suit the con-
text of the passages. |"

Dan.7: 5. prob. a false.61814שטר
reading for ov ₪ side, which is found
in several MSS, and editions, and is

( 599 ) ישׁית
expressed by the ancient versions..

which is also readססר,(In the Targums

in 11MSS. Syr. ];0, Arab. bow idem.)

m. a@ present, found only in theשי 
phrase שי הביל to bring presents. Ps.
68 : 30. 76:12. 14.18: 7. Not found in
the kindred dialects in this signification.

I.  ה‘f. verbal from  טוב dec. X.
a returning ; as a concrete, those that |
return. Ps. 126:1.

)ישֵיכָה  f. (forשִיבָה  verbal fromזז.
aw, dec. X. a dwelling, residence, 2 Sam.
19; 33.

To this root belongs, according.תיה
to the mest correct grammatical analogy,
the usual reading -vn, Deut. 32:18,
Sept. iyxartacmes. Vulg, dereliquiste.
(Comp. > from 7.) This reot may

and  ),gה in theהָיָהbe i. q. mg, (comp.
signification of the Arab. us conj. IV.
to set aside, to leave. But it is more
probable, that the true root is mg 0

forget, forsake, (comp. Job 28:4.) A
slight change only in the reading would
then be necessary, namely vx, (like
‘ron Jer, 18: 23, for mon.) This deri-
vation is favoured by the reading of the
Samaritan text  השא, and appears;תשה 
to have been adopted by most of the
ancient versions.

AW zo free, deliver, see aw.
PIPW verbal from mx, dec. X. a pit,

.mw. Ps. 119: 85. 57:7 Keth.ף  .1
,שִׁיחוֹרm. Sihor, theשחר ;שָׁחוֹר 

proper name of a river, the Nile. So
ובע שְׁהֹר קָצִיר  the3:23יארnecessarily Is.

seed of Sihor, the harvest of the Nile.
(Vulg. Nili.) Jer. 2:18 what hast
thou to do in the way to Egypt, to
drink the waters of Sihor? or what
hast thou to do in the way to Assyria,
to drink the waters of the river (Hu-
phrates)? If a Hebrew etymology is
to be adopted here, as is probable from
the following article, then this word
may be derived from x9 fo be black ;
hence liter. the black, turbid -river,



שיל
whence the Greek name 31200, and the
Lat. Melo, see Serv. ad Virg. Georg.
1v. 291. In two passages (Josh. 13:3.
1 Chr. 13:5.) it is used to express the
southern boundary of Palestine, like
ons om: the brook of Egypt, i.e. ‘Pivoxe-
gover, (see p. 383.) and it has there-
fore been supposed by some to denote
this same stream. But this sense is
not necessary, for the Nile may very
well be regarded as the boundary of
Palestine, (comp, Gen, 15 : 18.)

Josh, 19:26. name ofלְבְנַתשיר
a river on the borders of .the tribe of
Asher, according to Michaélis, fluvius
vitri, the glass river, i.e. the river Be-
lus, out of the sands of which glass was
first made. (See 339 no. 1.)

tO°W m. verbal from ow.
L.i.g. uw ₪ whip, scourge. Is. 28:15

_ Keth,
2. an oar, ig. ow. Is. 33:21.

שִׁילה.49:10found only Genכצַד
is foundטִילהvind xix. The full reading

in most Jewish MSS. and in nearly all
the editions; the defective reading rw
in only 25 Jewish MSS, of Kennicott
and 13 of De Rossi, but in all the Sa-
maritan MSS. and the ancient versions
appear 40 have so read it. A few MSS.
only have is and i.

All these various readings may be
explained, if we regard it as one word,
whether a preper name or an appella-
tive. The following are the most. plau-
sible explanations; (1.) as a proper
name, 1.0. Shiloh, in the following ar-
ticle. According to this, the clause
might be rendered, till they come to
Shiloh, 1. 6. to the land of Canaan; or
so long as they go to Shiloh, (comp. «6 צַר
quamdiu Cant. 1:19.( i.e. for ever.
(This form actually has the meaning 0
Shiloh, Judg. 21:20. 1 Sam. 4: 4.) (2.)as
an appellative, pacificus, the bringer of
peace, the prince of peace, (comp. Is.
9:6.) from nלg, after the form קישוֹר,
ww. 1% may then be compared with
the name of Solomon, (i, e. the peace- |
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able, 1 Chr. 22: 9.( and to him the Sa-
maritans expressly refer this prophecy,
(Repert. f. Bibl. und morgenl. Litera-
tur, Th. 16. p. 168.) Among the moderns
it is also referred to Solomon by Alex-
ius ab Aquilino, (de Pent. Sam. p. 100.)
Rosenmiiller (de Vers, Pent. Pers.
ad h.1.) Others compare ms the after-
birth, hence offspring; rendering the
whole clause, so long as the latest pos-
tertty——Entirely different the ancient
versions. They regard it as compound-

to him,לi.g.ה?ed of .o 1.q. FָׁUאֲש and
and suppose it pointedקָלהorשלה

Hence the meaning, till he comes to
whom it (the sceptre or the dominion)
belongs. Comp. Ezek.21: 32 7x xi-w
wpuion 1 0001/86 comes to whom the right
belongs, (Sept. ₪ xaéxxs:,) 1.0. the Mes-
siah. Perhaps Ezekiel had reference to
this passage in Genesis, and gives its
true interpretation.. Aqu. Symm. and
Sept. (acecrding to the majority of
MSS.) ₪ 40980. Syr. Saad. is, 8
est. Onkelos: Messias, cujus est reg-
num. Targ. Jerus, Sept. (according to
the usual reading) +8 amoxsiusva avr,
what is reserved for him.

שִׁילוּ.Judg. 21:21. Jer)19:7.)שי
(Judg. 21:19. 1, Sam, 1:94. 3:21.)
most frequently mv (Josh. 18 : 1, 8.
Judg. 18:31. 1 Sam. 1:3, 9. 1K.2:

proper name of a city in the tribe).27
of Ephraim, where the people assem-
bled (Josh. 18:1.) to set up the taber-
nacle of the congregation, which con-
tinued there till the time of Eli. 1 Sam.

It was situated north of Bethel.4:3
ona high mountain. The full form

was,שילוןhence the gentile nounשִילנ
1K.11: 29, 12:15. Neh.11: 5. ₪ Shi-
lonite, an inhabitant of Shiloh.

qv.שוללgq.ג.Mic..1:8 Kethשִׁילְל
שִׁילניsee.שיל

plur. oyu, dec. 1. urine. Is.שי.וג
.36:12

NUN Chald. to finish. See xv.

Sam. 18:6 Keth.)1(שורrarely,שיר



שִׁישׁ
.20:25to sing. Provבַּסִירִיםone thatשָׁר 

אַנְשֵׁיס singeth songs. Job 33:27עָלגָשׂר
he singeth among men, (comp. Prov.

It is construed (1.) with an).25:20
accus. of the words sung, Ps. 7:1. or
of the thing celebrated, Ps. 21:14. 59:

with 5, to praise or).2(.89:2.17
celebrate a person, Ps. 13:6. 27:6.

also to sing to or before a person,.33:3
Is. 5:1.

Pil.  שררidem. Zeph. 2:14, Job 36:
24 may me we which men praise.
Part. nt @ singer, 1 Chr. 9: 33. 15:16.
Neh, 12: 28 ff. 13:5.

Hoph, pass. Is. 26:1.

שירm. verbal from,שיר1.

1. a song. Judg. 5:12. Ps. 30:1.
In the superscriptions of Psalms 1
LXVI, LXXXIII. 0011 we find  שירממ
connected ; in others  שירtom Ps. Lxv.
LXVII. LX VIII, LXXXVII. prob. merely
pleonastic.—Particularly @ song of joy,
Am, 8:3, 10.—Cant. 1:1 oven wo the
song of songs, i. e. the most beautiful
song, (as the title of the book;) comp.
ow wy the most beautiful ornament,
Ezek. 16:7. ony sy the most abject
servant ; cmrxd “yd the highest heaven,
1K. 8:27. This superscription, (perhaps
not from the author himself,) contains
a commendation of the book, like that
of Psalm xiv, nvr ve a lovely song.
Others correctly, a song of the many
songs, comp. 1 K.5:12. [4:32.] or a
song composed of several songs.

2. a choir of singers. 2 Chr. 29 : 28.
3. instrumental music, vd “2 instru-

ments of music, 1 Chr: 16:42.  לChr.
7:66. 34:12. Am. 6: 5.—Neh. 12:28.
.of cymbalsוו בְּשׁיר מִצָלְתָּוִם 

mw fem. of vd dec. X. a song.
Deut. 31: 119 ff. Ps: 18:1. Is.5:1.

WW, Syr. - white marble, ala-
baster. 1 Chr. 29:2. Comp.  ששno. 1.

m. proper name of a king ofשישק
Egypt, in the time of Jeroboam. 1 K.

2Chr.12:5. The Greek,14:25.11:40
writers appear to make no mention of
‘im.

) 601 ) שִׁית

apoc. mu, men, infin.שִית מָשֵׁיה,.tטf
absol.  שת(Is. 22:7.) synonymous with
Dׂש in nearly all its significations.

1. to lay, put, set, place; e.g. md
.to lay snares, Ps. 140 : 6. --- Jerמקָטים 
3:19 oa arte ps how shall I place
thee among the children? 1% is con-
strued with an accus. rarely with 5, Ps.
73:18, ‘The more special constractions
are (1.) ¢o arrange (an army), and then
with the omission of an accus, 7:73 or
to set one's self in array, like -,,כַלְחָמָה 
סשאֲשֶׁר שָׁוּ עָלֵי  Ps.3:7 (.1) .1.סת טוש 
have set themselves against me. 18. 22:7.
(2.) to constitute, appoint. 1K.11:34,
Construed with by over-a thing, Gen.
41:33. (3.) construed with  עָל of the
person, to lay on any one. Ps. 9:21
lay fear upon them. Particularly some-
thing to be done, Ex. 21:22. Also to
charge, impute, make responsible, Num.
12:11. See ow no. 1. (4.)—(4.) with
ny, to set or compare with any thing.
Job 30:1. Comp.  ְלֵב  (,5) .3.סמ עָרֵך שת
to pay attention, to regard, animum
advertere. 1 Sam. 4:20. Ps. 62:11.
Construed with  ל, to lay to heart, Ex.
7 : 28. 2°Sam. 19 : 20.” Prov: 22: 17.
Jer.31:21. Construed with ‘x, to regard,
Joh 7:17. (6.) cy  יָר mמ to have inter-
course or to associate with a person.
Ex, 23:1. comp. ‘amy 7 7) Hos. 7:5
(7.) ow rr to set one's face towards a
place, Num. 24:1. With ory to direct
one's eyes to a place, Ps, 17:11. €8.) to
puton (ornaments). Ex.33 :4.—Intrans:
to be put, Job 88 : 11 לִיף בַּנאן hereפא שת 
let (a limit) be put to the pride of thy
waves, i.e. to thy proud waves, 10: 20
.aloneמlet  eמִּׁית בִיבֵַּי 

2. to make, work, do; e.g. nine md
fo work miracles, E-x.10:1. Particu-
larly fo make into or like any thing,
construed with two accus. Is. 5:6.
Jer. 22:6. Ps. 21:7. also with 5 of the
predicate, Jer. 2:15. Constrned with
3, to make as or like, Is. 16:3. Hos.
2:5. £2:3,] Ps. 4

3. to give; e.g. Gen. 4:25. Intrans.
to be given, prepared, 1108. 6 : 11 a/so

tu



שׁכב)
for thee, O Judah, is an harvest pre-
pared.

Hoph. pass. Ex. 21; 30,
Deriv, 78, שת.
MW  מז. with suff. ive, dec. VI. ₪

‘thorn, Is. 5 : 6. '7:23—25, 10:17,
IW  הז.verbal from ma, dec. 1. dress,

attire. Prov. 7:10. Ps. 73:6, Comp.
the verb no. 1. (8.)

1. D3, infin. and imper. 29, fut.
230.

1. to lay one's self down, particularly
for sleep, (Gen.19: 4. 28:11. 1 Sam.
3:5, 6, 9.) or in death, hence ay ax
and he slept with his fathers, theאָביתָיי 
usual expression for the death of a king,
1K. 2:10, 11:48. 14:90, 31, 15:8,
24, 16:6, 28.

2. tolie. Construed with an accus.
of the place, hence 137 ‘2 those that
lie in the grave, Ps. 88: 6. apr naz she
that lieth in thy bosom, Mic.7:5. Also
used absolutely, )0 lie quietly, Lev.
26 : 6. to rest, Ecc. 2:23. .

3. with oy and  אֶתto lie with a person,
an euphemism. More frequently used
of the man, Gen. 26:10, 30:15, 16.
39:7, 12. 34:2. Ex. 22:18, Deut.
22:23 ff. 2Sam. 12:11. but also of
the woman, Gen. 19:32, The particle
,must here be rendered with, like nyא 
and not as the sign of the accusative,
although with suffixes it is written nix,
6 ₪. Lev, 15:18, 24. (see nx no. III.)
The construction with the accus. is in-

deed uniformly found in the Keri, where
stands in the text; namely, in Kalטל 
Deut. 28:30. in Niph, Is, 13:16.
Zech. 14:2. in Pu. Jer. 3:2. but the
Masoretes have given here the construc-
tion of the verb 5X to the less offensive
verb 338.

Hiph. to cause to lie, to cast down,
2 Sam, 8; 2. to lay down, 1 K.17:19.
to cause to rest, Hos. 2: 20. [2:18.]

Hoph. azum, part. 2700, to be laid,
2K. 4:32. to lie, Ezek. 32:19, 32.

Deriy. out of course 23%.

שכח
II. ASW perhaps after the Arabic

usage, i. q. LL. fo pour out.
Hiph. Job 38:37  ֶּמִי יַׁכ שָׁמַיִם  נְִּלֵי

and the bottles of heaven, who pours
them out? Others, after no. I. who
arranges the vessels of heaven, i.e, the
clouds. The former explanation is fa-
voured by verse 38,

MAD f. verbal from 28 no. I. dee.
Xe

1. a lying.  שַכְבַתדהַמָּלEx. 16:13, 14.
a lying of dew, i.e, dew lying.

2. eopulation, coition. yy rar coition
with emission of seed, also emission of
seed, Lev. 15:16, 17, 32, 22:4. hence
-to have conjugal in 399אֶתִאִשָׁה שְׁכְנַתיוָרַע 
tercourse with a woman, Lev. 15:18,
19:20. Num. 5:13,

NASW f. verbal from 23y no. 1. dec.
XIII. e i,q. mpd no. 2. hence ו
אָרישֹׁכְנְתּוֹ בְאִשָׁה  to have conjugal inter-
course with a woman, Lev. 18 : 23.
20:15. Num. 5 : 20. also  אֶתַישכְבְתוּ לורjy
ng Lev. 18: 20.

TDW to wander, rove; comp. the
Ethiop. 28 erravit. Here belongs the
part. Hiph. Jer. 5:8 dike well-fed
horses v3 mz they wander about with —
desire; (comp. Jer. 2:23. Prov. 7:11.
and 774 no. 3.) But may not op
stand adverbially in the sing. fer omzan,
in this sense, in the morning they are
like well-fed horses, (comp. Is, 5:11.)?

m. verbal from 53g.שֲׁכוּל
1. the loss of children. Is. 47:8, 9.
2.aforsaking, abandoning. Ps.35:12. _

שַׁפּוּלm, verbal from;סכל1.
robbed of children or young, spoken
e.g. of a she-bear. 2 Sam. 17:8. Hos.

Also without young, Cant. 4:2..13:8

.גת שכר ,שָׁכּוֹר  verbal from שֶׁנָר,
dec. I. drunken, intoxicated, 1 Sam.
25: 36. 1K. 16:9, 20:16. Fem. maw
1 Sam. 1:13.

M3W and MY (1s. 49:14. Prov.
2:17.) fut. mov, to forget, construed



bow
with an accus. Gen. 40: 23. Ps. 9:13.
Construed with  כָן and an infin. Ps.
102:5, Also to leave from forgetfulness,
Deut. 24:19.

Niph. ¢o be forgotten. Gen. 41: 30.
Ps. 31:13. Job 28 : 4 tn 1m ons for-
gotten, i.e, untried, by (human) feet.

כ1 21:31ורש yo m2לא  חשit (the song)
shall not be forgotten out of the mouths
of their seed,

Pi. Lam. 2:6. and Hiph. Jer. 23:27.
to cause to forget.

Hithpa. ג -ף. Niph. Ecc. 8:10.
TI3W m. verbal from ny, dee. V. 1

forgetting, forgetful. Is.65:11, Plur.
const. 720 Ps. 9:18.

MDW Chald. to find.
Ithpe.  הַטְהּבָהto be found. Dan. 2: 35,

Aph. reds 1. to find. Dan. 2: 25.
6:6 5

2. to obtain, acquire. Ezra 7:16.
Comp. xz no, 2,

.א .infin,שָׁכַךִ 
1. to settle, subside; spoken of water,

Gen. 8:1. of anger, Est. 2:1. 7:10.
2. to bow down, to stoop, spoken of

2 fowler. Jer. 5 : 26  722יקשִים as fowlers
stoop or bow down.

Hiph. 00 still (an uproar). Num,
].5: 17] .80ו 

fut.  של,to lose children, toשָׁכל,
become childless, construed with an
aceus. Gen. 27:45  שְׁנֵכֶם אֶשְׁכַּל  02 לָמָה
wherefore should I lose you both?

שַׁבַלְתִּי  שָׁכֹלְתִּי  כַּאֲשֶׁר  מַני  and if F be14:48
childless, tet me be childless. 1 Sam.

Part. pass. mx childless, Is,.15:33

Pi. ‘23 1. to make childless. Gen.
42:36. 1Sam.15:33. Spoken par-
ticularly (1.) of wild beasts which
devour children. Lev. 26:22 [ will
send on you wild beasts of the field,

7 which shall make you childless. Ezek.
5:17. 14:15. comp. Hos, 9:12, (2.)
of the loss of young men in battle.
Dent. 32 : 25 xy המכ מחוּץ  ,tuohti6 .1ש.
in the field, the sword makes childless.

( 603 ( שכט
Lam. 1: 20. Jer. 15:7. Ezek. 86:13
.15—

2. to miscarry, to cast one’s young,
abortare. Gen. 31:38, Ex. 23: 26.
Spoken metaphorically of the vine, to
be unfruitful, Mal. 3:11.

3. trans. ¢o occasion abortions, 2 K.
2:19. Part. nizu an abortion, verse 21,

Hiph. 1. i.g. Pi. no. 1. (2.) to de-
stroy young men in war. Jer. 50: 9.

2. to miscarry. Hos.9.14. See Pi.

masc. plur. verbal from ‘uv,שְׁבָּלִיס
dec. I. a childless state or condition.

fem. plur. verbal from sy,שַׁכָּלוּת
deprived, bereaved. Jer. 18: 21.

שכָלל6.פָּלל
oּג]ע111-הְשְׁכ.found only inשָׁכֵם

1. to rise up early; both with and
without the addition 22, Gen. 19:2,
27. 20:8. 28:18. 31:55. Construed
with  ל, ¢o rise up early after any thing,
Cant. 7:13. Joined with another verb,
it forms a periphrasis of the adverb
early, Hos. 6:5  כל כַשכֵם ד the dew
which passeth away early. 13:3. Hence
infin. absol. coe as an adv, early, Prov.
27:14,

2. to urge with ardour or earnestness.
Jer. 7:13  תֲנַּר אֲדַבֵּר אֲלַכָּם הַשְׁבַּס  1 6
po 4 unto you most urgently. 11:7

כִּי הָעֵד  .1 have protestedוְהָעַדהַשְׁכַּזהֲעִדֹתִי
most earnestly. 7: 25. 25:3. 26:5. 32:
33. 35:14, 15, 44:4. 2 Chr. 36:15.
Zeph. 3:7  הַשְׁבֵּיסו וְהַשָחִיתוּ עַלְלוֹהָסthey were
most eager to do wickedly.

Note. In Jer. 25:3, we find אִשְׁכֵּיס
an infin. after the Chaldaic form for
bהַש. — For D3כַש Jer. 5:8, see under
-טְכָה

DW m. in pause oxy (Ps, 21: 18.(
with suff. tod, dec. VI. 5.

1. the shoulder, the upper part of the
back, It is constantly regarded as a
single member of the masc. gen. and
thus distinguished from ry, (see Job
31:22.) Itis used (1.) as the part
on which a burden is borne; e. g.



שכן
Gen. 9 : 23. Hence Is. 9:5 the govern=
ment shall be on his shoulder, i.e. it
shall be given. him, .22:22 Z will lay
upon his shoulder the key of the house

.of David ; (mp by is here i. qתֵ.).ע
Comp. further Zeph. 3:9 to serve God
my DW with one shoulder, i.e. with one
accord, (2.) in the phrase to turn the
neck or back. 1 Sam. 10:9  ְּהַפְתוּשַׁכְמו
nay when he had turned his back to

(Comp. ye me Josh. 7:12. Jer..20
Hence we may explain Ps.).48:39

rסf thou shalt make21:13תְשִיתֵמושֲֹכֶם בִּי
them turn their back, facies ut terga
dent ; (comp. my yo Ps. 18: 41 -) Sept.
ort 90006 007006 ratov. Vulg. quoniam
pones eos dorsum. (3.) Is. 9:3 vod m2
the rod for their back.

2. a part, portion, Gen. 48:: 22.
So the connexion requires and the an-
cient versions have rendered it.

3. proper name of a city on Mount
Ephraim, pertaining to the Levites,
and a city of refuge for the manslayer.
Josh, 20:7. 21:20, 21. Sept. ששכ
(comp. Acts 7:16.) Wulg. Sichem.
In the times of the Romans there was
a ‘city ‘here called Flavia Neapolis,
hence the present name among the
Arabians Naplos er Naplus. With He
paragogic m2 23 to Shechem, Hos. 6: 9.
See Relandi Palestina, p. 1004—1010.
Bachiene Beschreibung von Palastina,
Thi 2..§ 586 ff.

no.  1.סת. a na let my shoulder fall from4שַכְמָה.f. igשָכֶס22יס 
my neck, According ‘to the printed

here isהedition of the Masora, the
mwatked with a Raphe, which denotes
the absence of a Mappik, it is, there-
fore, not a suffix, but the word is a
new form of the feminine gender. Ac-
cording to some MSS. (see J, H.
Michaélis and Jahn on the passage, )

has a’ Mappik, and the wordהthe
comes from tz, (from its neck.) In
that case this word should be entirely
omitted as a distinct article,

J, fo let itself down, to rest, spoken

) 604 ( שׁכן
e.g. of the pillar of fire and the cloud.

.10:12.22,9:17Num..א6
Hence

2. to encamp, Num. 24:2. to lie
quietly, to rest, spoken e. g., of lions,
Deut. 393 : 20. of men, Judg. 5:17,
Prov. 7:11  ָרַנְלֶה יְשִׁכְּניּ  לא  בְּבִימָהּ  her feet
rest not in her house.

3. to dwell, Gen. 9:27. 2Sam.7:
10 vann pu and they (the people) shall
dwell in their place. mp "33% the dweller
in the thorn-bush, Deut. 33:16. Part.
pass. pow used actively, like the French
logé, Judg. 8 :11.—Construed with an
accus. to inhabit, Ps. 68 :  7.---שָכֵן ארץto
inhabit the land, to be in peaceable
possession of the land, Prov.2:21, 10:
30. Ps. 37:29. and without yw in the
same sense, Ps. 109 : 29.—Construed
with a pleonastic dative, Ps. 120:6
nְגטָכabitabit sibt.—Spoken of a tent,
to be pitched, set up, Josh. 22:19.

4. pass. to be inhabited, like 3% no.
4, Jer. 50:39, 33:16. 46:26. Is.
18: 20.

5. metaphorically ¢o possess.or be
familar with a thing. Proy. 8:12 2»
my ‘ny m2 L wisdom possess pru-
dence, (In Arab. we to dwell, to be

accustomed, to be familiar.)
Pi. to cause to dwell. Jer. 7:7. Num.

14:30. Frequently used of Jehovah,
to let his name dwell in a place, i.e.
to make his residence there, Deut. 12:
11. 14:23, 16:6, 11: 26:2, Comp.
jow  שוכז under the art. ow no. 1. (8)
Prob. elliptically Ps. 78 : 61 the tent in
which he let (his name) dwell among
men. Hence the Jewish term ny3a the
Shechinah, the presence of God.

Hiph. 20 cause to dwell. Gen. 3: 4.
Job 11:14. Joined with ‘yx, ¢o pitch a
tent, Josh. 18:1. (comp. in Kal Josh.
22: 19.)—Ps. 7 : 6  לָעְפָר יִשְׁכֵּן בְּבוֹדִי  in 6
dust let him: make me to dwell, i. e. let
him prostrate me in the dust.

Deriv. out of course 20.

jou Chald. idem. Dan. 4:18. [4:
21.]



שכר
Pa. wo to Jet dwell, Ezra6:12.

Comp. Heb. Pi.
{2 a participial noun from yy, dec.

1. an inhabitant. Is, 33:24. Hos.

2. a neighbour. Prov. 27:10, Spoken
also of neighbouring states, cities, Jer.
50: 40. 49: 18. Ps. 44:14. 79:12.

SU ni. with suff. i:2¢, verbal from
% = VI. hi. ₪ dwelling. Once Deut.
12:

“38, fut. יִשְׁכֵּר.
1. to drink to the full, (i. q. my.) Hag.

1:6. Particularly to drink to hilarity,
Cant. 5:1. Gen. 43 : 34.

2. to be intoxicated. Gen. 9: 21.
Construed with an accus. of the drink,
Is, 49:26. Applied sometimes to a
hardened state of mind, the effect of a
divine judgment, which leads men on
to their own destruction, Is. 29:9. 51:
.Comp .3:11.מגא  .]4:9 = .21

Pi. to make drunken, to inebriate.
2 Sam. 11:13. Particularly spoken of
Jehovah, fo make a nation drunken, i.e.
to cause it to hasten to its own de-
struction. Jer. 51:7. Is. 63:6.

Hiph. idem. 102.91 : 57. 32: 42.
Hithpa. to act like a drunken person.

1 Sam, 1:14.
Deriv. out of course We. =

20 m. verbal from  טכר strong or
intoxicating drink, temetum, a general
expression for wine and other strong
drinks, prepared from grain, fruit, honey,
dates, etc. See Hieron. Opp. ed. Mar-
tian. T. IV. p. 364. (In Arab.  אby
way of eminence, date-wine. ) Hence
in Num. 28:7, it denotes wine, but
occurs usually in the phrase 772) יין
and (other) strong drink, Lev. 10:9.
Num. 6:3. Judg. 13:4, 7. and in the
poets in parallelism with yp, Is. 5:11,
24:9. 28:7. 29:9. 56: 12. Prov. 20:
1.31:6. Mic. 2:1.—In Is. 5: 22, it
appears to denote a kind of spiced wine,

(qe 42)

( 605 ) שלג
raw m. verbal from “yx! drunken-

ness. Ezek. 23:33. 39:19.

bw m, an error, fault. 2 Sam. 6:7.
Root  שה II.

by a particle used in later Hebrew
and in Rabbinic, compounded of .9
i. q.  אֲשֶׁרand  ל. (See .3 no, 2.) In Rab-
binic it is often employed as a sign of
the genitive case, (comp. p. 60.) but in
Biblical Hebrew, we find enly >a on
account of, (comp. x3 Gen. 39 : 9, 23.)
Jon. 1: 7 "pha on whose account, comp.
verse 8  גַּאֲשָׁר למִי: Verse 12  בְּנָלִי myמס 
account. (In Aram, 513 on account of,
compounded of 3,  דִיand >.)  שָׁל אֲשֶׁרaְl-
though, quantumvis, liter. in (omni)
eo, quod, Ecc. 8:17, It corresponds to
the Aram. 3 ‘3, which, however,
usually signifies because. 1s not perhaps
the true reading ‘wx 533?

m. adj. at ease, quiet. Jobשַׁלְאֲנְן
A quinqueliteral formed by.21:23

the union of the two synonymes. 77
and jx ; or else simply from the latter

.by inserting 5; like mer's heat, compזטף
in Syr. Ethp. to be burned.

abu in Kal not used. In Arab. -
crenatim fregit. Tt appears from this
and from the noun m3>3, that it must
have expressed the idea of parallel

Pu. part. Ex. 26:17 one board shall
have two tenons, anny dy me nay pa-
rallel to each other. Sept. ודי

Hence

masc. plur. ledges, cornerשְׁלַבִּים
ledges. 1 K.'7: 28, 29. (In Chald. sr
the step of a ladder.) It appears here
to denote the ledges or ridges, which
covered the junctures of the sides of
the bases, and were made so broad as
to contain graven work.

,ֵּלְנָה .m. Arab. 2 Aramשַׁלְג 
snow. Job 24:19, ‘Ps, 14716. Is.
1:18. Hence the verb denom, in

Hiph. 25 to be covered with snow.
Ps. 68:15 when the Almighty scattered

0.00שד 



שלה|
hings in it (the country,)  בְּצַלְמוֹן הַּשָׁלְג  it
was covered with snow (from the bodies
of the slain,) like Salmon ; comp. Virg.
JEn. v. 865. x11. 36, campi ossibus al-
bent, A recent overthrow is also refer-
red to in these passages. 2 is used by
way of comparison, like 3. (See :2 no.16.)
Others: when the Almighty seattered
hings therein, there was rest in the

> shade; comp. .,)5 to be cooled, meta-

phorically to be peaceful, joyful, conj. 1V.
to make joyful ; and pֹnצל according to
Theodotion, a shade.

Ly  שָׁלָהand  שֵׁלוto be quiet, par-
ticularly to enjoy a peaceful prosperity.
Job 3:26. 12:6. Ps. 122:6. Pret.
;שו;שָׁלָ  .Deriv.שׁלָי  .Job 3: 26. futטָמַתֵּי 

₪. now as in Chaldaic, fo err, fail,
transgress.

"= Niph. idem. 2 Chr. 29:11. ©
Hiph. 00 lead astray, to deceive. 2 K.

Deriv. של

Il.  שָׁלָהi.g.  שלto draw out or
off; (comp..42.) Found only in the fut.
apoc. bh, (for  משְלָה( Job 27:8  כִּישָל
נפשף  ais when God draws out his soul,
scil. from the body, which was regarded
as a sheath or receptacle for the soul,
(comp. mn.) Chald. quando Deus
animum ejus excusserit. Perhaps more
pertinently, (according to Schnurrer, )
is taken for owe he requires, likeיש 
the Arab. (hws - Ulan, from Jin;
but in that case the word must be
pointed differently.

Chald. to be at rest, Dan, 4:1..שֶׁלָה
]44[

nie Chald. an error, something
amiss. “Dan. 3:29. Keth. i. q. sy, nשָל.
.שְׁאֲלָה 1Sam. 1:17. Seeשַׁלָה 
.שילוּ name of a city, seeשׁלה 

a flame. Job 15330.₪לבת
Ezek. 21:3. [20:47.] (Root Chald.
and Syr, nbs ¢o burn, a quadriliteral,

( 606 ) שׁלו
or conj. Shaphel of the verb  להב,( Cant.
a flame of Jehovah, i.e. aמַלְהָבֶתדיָהּ  8:6
most vehement flame. Acccording to
the recension of Ben Asher, and most
MSS. it is written as one word, the
Mappik also is frequently wanting, and
mis written with Sheva, But this has
no eftect on the meaning of the word.

sous name of a city, see bow.
verbal,של  .f. plur. constשה .מז שָׁלו 

from  שׁלָהno. I. dec. .%
1. quiet, peaceable, 1  6[40 :4.ו.

Particularly living in peace, Job 16:
19. Ps.'73:12. As a subst. rest, guiet-
ness, Job 20: 20,

2. in a bad sense, careless, wicked,
forgetful of God; comp. xd no. 2.
Ezek, 23 : 42.—Also written vx qv.

abu m. verbal from my no. I. dec.
VI. a. quietness, rest, uninterrupted
prosperity. Ps, 30:7.

mw f, verbal from my no. I. dec.
.א

1. iq. we, Quietness, peace, pro-
sperity. Prov. 17:1. Ps. 122:7. Ezek.
16:49. Plur. prizes in the time of thy

prosperity, Jer, 22:21. mba in the
midst of peace, Dan. 8: 25. 11:21.
(comp. Job 15:21.) with the accessory
idea of suddenness, as in Chald, and
Syr.  שֵׁלְיָ ,גִּשַליָה מן 2.4ב Comp.

2. in a bad sense, carelessness, a
criminal security, forgetfulness of God. _
Prov. 1:32. See שלו

mow f. Chald. rest, tranquillity,
Dan. 4: 24, (227.

masc. plur, verbal from rz,שְׁלוּחִיט
dec. I.

1. a dismission, sending off.  18.א:
2. hence a bill of divorce, Mic. 1:14

2. the disposing of a daughter in
marriage, also a gift given on such an
occasion. 1K.9:16. Comp. ns Jud.
12:9.

m. verbal from o>, dec. ITT. a.שָׁלוֹט
1, as an adj. prosperous, in health,

* Dan, 11: 24.



|שלו)
well, integer, Gen. 47 : 27  הַשָׁלוֹםאָגִכָּם
is your father well? 1 Sam. 25: 6.
2Sam. 17:3. 20:9. Job5:24. Ps.
גְּעַצְמֹמֵי  38:4 שָלוֹס  אין  there is nothing
sound in my bones.

2. in full number, the whole. Jer.
1@: 19. \

3. safe, secure, enjoying peace. Job
21:9. Plur. those enjoying peace, Ps.

4. friendly, peaceably disposed. Ps.
55:21.

5. as asubst. health, integritas. The
following phrases are worthy of notice;
לו הִשָּם (.1) is he well ? the usual form
of inquiry concerning the health of an
absent person, Gen. 29:6, 2K. 4: 26.
The answer is  סלוּם,Gen. 29:6, With-
out  ה, interrogatively, 2 Sam. 18: 29,
also affirmatively, Gen. 43 : 28. comp.
Deut. 29:18 ym ding .1 shall prosper.
Hence (2.)  שְָׁאֵלְ שְׁלוֹם לto inquire after
the health or welfare of any one, (see
under  שאלno. 5.) Comp. further 2 Sam.
הַכַּלְחָמָהְ דָּוִרלִשְׁלוֹס 7: 11 and Davidוַשָאַל 
inquired how the war prospered. Some-
what similar Gen, 37 : 14  @רָאהאֶת-שלום אַחֶן
see whether it be well with thy brethren.
With vv, Est.2:11. with , 1 Sam.
17:18. Elliptically 2K. 10:13 we have
come down (to look) after the welfare
of the sons of the king, i.e. to visit
them. (3.) 9) vida, m2) Judg. 6 : 23. 19:
20. Dan. 10: 19, Gen. 43: 23. peace be to
thee or to you, the language of consola-
tion and encouragement, hence thrice
with the addition  אל פָא, תֵּיְאו ,אל Comp.
1 Sam. 20:21 = oie  כי for there is
peace to thee, and not evil. Verse 7.

607 ( שלח
any one, Deut. 20:10. Judg. 21:13.

fo answer peaceably, to ac-שָלוֹםאת עָנָה

שְוֹסל  ,cept of peace, Deut. 20:11עָשׂה
to give peace to any one, Josh. 9:15.

wx a man of peace, 1. 6. a lover ofשלום

nm (with)73.--37:שלוםpeace, Ps,
words of peace, Deut. 2: 26.

8. friendship, good understanding,
שְּׁוֹמִי  די  שUָׁוPs. 41:10. Jer.20:10. 38: 28, Obad. 7. wֹ/תdnei, על אש  70
“= Sriendly, Ps. 28:3. comp. Est.

— recompense, see ow.
.שָׁלֹשׁ three, seeשׁלושׁ 
,an error סhald. 8שָׁלו  orשָׁלוּת 

fault. Dan, 6:5, Ezra 4; 22. Root
m9 no. 1.

+ / onceלה  ,fut. “noo, infin. ringשָׁלח 
nbd (Is. 58 : 9.)

1. to send a person or thing. ‘The
person or thing sent is put in the accus,
also once preceded by >, 2 Chr. 17:7.
The person sent to is preceded by ‘x,
very rarely and only in imitation of the
Chaldaic, by ty, Neh. 6:3. Jer, 29:31.
Often used absolutely without a direct
complement, Gen. 31: 4. 41:8, 14, the
person sometimes being preceded by
va, e.g. 1K. 2: 25  ּבְּנָיָהו בְּיַד  הַכֶּלֶךְּ  יַַשְׁלַח
and the hing sent by the hand of Be-
naiah, i, e. he sent Benaiah. Ex. 4:13
send by whom thou wiltטְׁלַדדנָא ו 
send. Witha pleonastic dative  לףnix,
Num. 13:2.

2. to send (a commission, charge),
Prov. 26 : 6  כְּסִיל יד  דְּבָרִיס ולח he that sends
orders by the hand of a fool. Gen. 38:
לֵאמֹר  25 חָמֶּיהָ  אֶל  שֶלְמָה  she sent to her

Used also to express satisfaction, 2 K. father-in-law, saying. 1K. 20:5. 2K.
4:23 citi wom and she said, peace,
i.e. let it be so. (In Hebrew it is never
used as a salutation.) (4.) oi as an
exclamation, hail / 2 Sam. 18: 28.
1 Chr. 12:18 9 city nity hail, hail to
thee.

6. prosperity, a prosperous event.
bikin 2s it any thing prosperous? 1 K,
2:13. 2K.5:21. 9:11. 17:22.

7. == | 2 Dire wp to offer peace to

5:8. Without  1לאמר Sam. 20:21. 12.
6 400עַד-הַמָּקוֹס אֲשֶׁר תִּשְׁלַּח אֵלֵי  [5:9] 5:23
place which thou shalt appoint me. 20:
9. 12:11. Jer. 42:5, , 1

3. to commission, construed with two
accus, 2Sam.11:22 and he shewed
David  יואָג אֶתיכָּליאֲשֶׁר שְׁלָחו  all wherewith
Joab had intrusted him, 1K. 14:6.
Is. 55: 11.

4. to stretch out, to put forth; e.g.
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in scorn, Is. 58 : 9. a rod, Ps.ישthe
Sam. 14:27. asickle, Joel1.110:9

comp. Rev. 14: 15, 18.].13₪.4:13
(like the Lat. faleem immittere segeti,
or perhaps ¢o put to, to apply.) Parti-
cularly éo stretch out the hand, Gen. 3:

Job 1:11..48:14.19:10.8:9.22
This latter phrase is often used pleo-

בָ—.nastically, like he rose up, eteיָרשָׁכַּה
‘to‘lay the hand on -a person or thing,
Job 98 : 9. and this denoting (1.) to
injure or do violence to a person. Gen,

Sam. 26:9. Est. 8:7. also1.37:22
with by in the same sense, Gen, 22; 12,
Ex, 24:11. (2.) to take unyustly, to
plunder, (a thing.) Ex. 22:7. Ps. 125:

Dan. 11:42.—y 7 nd to put forth.3
the hand after any thing, 1K. 13:4.

Chr. 13:10. construed with yo, 01
draw back the hand from, Cant. 5:4.
—In each of these cases ~ may be
omitted; as Ps. 18:17 civeo mh he
stretched out (his hand) from above.

Sam. 6:6. Obad. 13. Part. pass. mos2
stretched -out, slim, slender, Gen. 49:

(Comp. Pi. no, 11.) Comp. nֹ21.שְלְהו
shoots.

5.-to set free, to let loose, i. q. Pi. ne.
8. Ps: 50:19 thou lettest loose thy
mouth to evil.

Niph. pass. Infin. nix) used for the
finite verb, Est. 3:13.

Pi, mz 1, to send, i. q. Kal no. 1. but
used more rarely. Gen. 19:13. 28:6.
Construed with  עַל ¢éo any one, 2-Chr.
32:31. Often in reference to plagues,
pestilence, wild beasts, which Jehovah
sends on his people; construed with a,
Deut. 32: 24. 7:90. 9 K.17:25. Ps.
78:45, with x, Ezek. 14:19. with על,
,תי

2. to let go, to dismiss. Ex. 8: 28.
[8:32.] 9:7, 98. Jud. 7: 8. nna nde
asim locare filias,, Judg. 12: 9.

3. to set free or loose. Gen, 32 : 27.
Lev. 14:7. Particularly prisoners.
Zech. 9:11. 1  1 .42 :20,א Sam. 20:22
go, am yd > for Jehovah sets you

Sree. —ren rind to set free, see under
-to let loose strife, to occaמֶלַּח מָדוֹן---.חָפְשֵׁי 
sion strife, Proy.6:14,19. 16:28.

( 608 ) שלח
4. to accompany one departing, to

send forward, 4 al Gen. 18:16.
8ST: 27.

5. to chuse or drive — Gen. 3:
23. 1K.9:7. Is. 50 : 1. repudiare (fe-
minam,) Deut. 21: 14, 22:19, 29. Jer.
3:8. Comp. om.

6. to let hang down; e.g. the hair,
Ezek. 44: 20. to let down (by a cord),
Jer, 38:6, 11. to give or yield up, con-
strued with 3 and 13, Job 8: 41a off
mre then gave he them up to their
transgression. Ps, 81:13.

7. to throw off, to rid or divest one’s
self of a thing. Job 30:11 they throw
off the bridle before me, i.e. they rid
themselves of all restraint before me.
39:3 they rid themselves of their pains,
i.e. of their young.

8. to throw, e.g. arrows at a mark,
1 Sam. 20 : 20. fire into a city, Am, 1:
4 ff. Hos. 8:14.

9. to push away, propellere. Jov30:
6.

to set on fire, mettre a מUֶּלnבָמָט  .10
feu. Ps. 74:7. Judg, 1:8, 20:48. 2 K.
8:12.

11. joined with +, ¢o stretch out the
hand. Prov. 31:19, 20. (Comp. Kal
no, 4.) Spoken of a tree, to spread out
its branches, Jer. 17:8. Ezek. 17: 6,
7. 31:5. Ps. 80:12, Metaphorically
to spread out (a people), Ps. 44 : 3.

Pu. 1. to be sent; freq.
2. to be put away. 18.50 :.
3. to be driven out. Is. 16: 2.
4. to be forsaken. Is, 27:10.
5, to be let loose, set free. Prov. 29:

15 nyc x2 a child left to himself.
Hiph. i.q. Pi. no. 1. to send, e.g.

misfortune, plagues, etc. construed with
3. Lev. 26:22, Am. 8:11.

Deriv. out of course nֶָׁלUמִשְׁלַמַתנמִשְׁלוֹחַ  ,כִש.
.Chald גְשUְׁלfut, nַשלח 
1 payer to send away. Dan. 3:2.

Construed with ‘y of the person sent to,
Ezra 4:11, 38, &: 7,17.

2. joined with 7, ¢o stretch out the
hand. Dan. 5:24, Construed with 5,
aggredi aliquid, Ezra 6:12,



שׁלְט
שלח .ו with suff, ‘nx, verbal from

.dee. VI. i,לח 
1. ₪ sprout, shoot. Cant, 4:13.
2. @ pointed  יקית". was, dart,

sword, (Arab. a dart, weapon ;

Xa. arnied.) 2 Chr. 32:5, 23 : 10,
oe] 2:  8.---גַּשׁלֵה צָנַר  0 perish by the

sword, hence ‘to perish in any way,
Job 33 : 18. 36:12.

3. proper name of a son of Arphaxad.
Gen. 10:24. 11:12. The other names
of persons with which this is joined re-
present at the same time nations or
tribes, But there is no evidence that
the same is the case with the name Selah.

4. name of,a conduit and pool, near
Mount Zion, prob. the same with rw.
Neh. 3:15. Vulg. Siloe.

ויקהי -*. >< --
on the south-west of Jerusalem. Is. 8:6.
otherwise called yim, see jin: no. 1. In
the Sept. and Josephus, :Awdn; 80
in the N. T. John9:7, Vulg. Siloe,
See Relandi Palestina, p.858.

שַׁלְחוֹּתfem. plur. verbal fromלה
shoots, branches, tendrils. Is. 16:8.
See the verb in Kal no. 4.

,פַלְקָנות  .plur.ות שֶׁלְחֵן  dec. II. b. ₪
table, Ex. 25:23 ff. Te TY 9 spread
or set a table, (for a - 9 ד
Prov. 9 :  2.---הַפָנִיםqos the table of shew-
bread, Num. 4:: 7. also called nyywen שלהן
1 Chr. 28:16. 2 Chr, 29:18. which
appears to have been the later name,
see the art. nz r2.— 78  אריthose that
eat at thy table, 2 Sam.19:29, 1K.
2:7. for  על ,אכָליםשלחנ comp. 2Sam.9:11.

now fut. wer, a word belonging to
the later Hebrew. |

1. to rule over any thing ; construed
with 3. Ecc. 8: 9. with oy, Neh. 5:15.

2, to be master of any thing. Ecc.
2:19. Est. 9:1.

Hiph. 1. to let rule. Ps. 119 :4.
2. to give power or וא ו po-

testatem alicujus rei dare, Ecc. 5:18.
6:3. Comp. > Ex.21:8, =

( 609 ) <שלט
Chald,לפfut,של

1. to rule over any thing, construed
with 3. Dan. 2:39. 5:7, 16.

> 2. to have power over any thing.
Dan. 3; 27.

3, construed with 3, to 7 on, 8
Dan. 6: 25.

Aph. to appoint ruler, Dan. 2:38, 48.

,שְׁלָטfound only in the plur. Sשָׁלְט 
const. reba, dec. VI. h. ₪ shield. 2 Sam.
8:7 ayy vere the golden shields, 2 K.
11:10 the spears and the shields of
king David. In the parallel passage
2 Chr. 23:9, .ouze is likewise added.
According to Cant. 4:4, Ezek. 27:11,
the mars were hung u up on the walls for
ornament; and in the former passage
Pa) is so used, that <3 which follows
appears to be a repetition of the same
sense. Jer. 51:11 sharpen the arrows,
monte wp fill the shields, i. e. present
yourselves with them, or fill your hands
with them; (comp. Zech, 9:13, with
2K.9: : 24) The signification given
above is adopted by most critics since
Kimchi, suits the context of all :the
passages, and is the best supported by
the kindred dialects. The Syriac and
Chaldaic versions have often retained
the same word, and from them we can
learn with most certainty its true sig-
nification. . Now in two passages (1 Chr.
18:7. 2 Chr. 23:9.) the Chaldaie ver-
sion renders it seuéa, and in the Tar-
gum of Jer. 13:23, we find mma ody
seuta varietatis ejus, spoken , of the
variegated spots of the leopard. Others:
quivers, on account of Jer. 51:11.

m.-verbal from ty, mighty,שַׁלְטוֹן
powerful, Ecc. 8:4, 8,

Chald. an officer, ruler,שַׁלְטוֹן
Dan. 3: 2, 5.
נשֶׁלְטֶן  const. job, Chald. might,

power, dominion. Dan. 3: 33. [4: 3.]
4:19. [4:22] 7:6, 14. 6:27 4p

מַלְכוּתִיthe whole dominion of myמ פְלְטַן 
kingdom, Plur, dominions, kingdoms,

4



שלי
Dan. 7:27. Arab.  .wlklֹשdominion,

and as a concrete, a lord.

maby; f. shameless, impudent, spo-
ken 4 a whore. Ezek. 16:30. Arab.
Has mulier clamosa et impudica.
Vale. procax.
‘ w m. in pause 8, verbal from

ny no. I. rest, quiet, stillness. 2 Sam.
3:27 ‘wa quietly, secretly.

f. erbalץ from a> no. III.שַלְיָה
the after-birth, Deut. 28 : 57.אdec,

(In the Arabic medical writers יר
In Talmud. xm, also wht.) .

vow and yoy (Jer. 49:31.) m.
i. qe by, verbal adj. from, bo no. I. quiet,
at ease. Job 21; 23,

m. verbal from vbw, dec. I.שליט
1: adj. having power over any thing,

construed with 2. Ecc. 8: 8.
2. subst. ₪ mighty or powerful man,

aruler, Ecc. 7:19. 10:5. Gen, 42:6.

Chald. 1. adj. mighty, power-שֵׁלִיט
Sul, having power, Dan, 2:10, 4: 23.

Construed with a over any].4:26[
thing, Dan. 4:14, 22, 29, [4:17, 25,

.5:21].32
2.‘ construed with 5, permitied to be

done. Ezra 7 24,
3. subst. @ powerful man, a ruler,

officer. Dan, 2:15, 5:29. Ezra 4:20.
and  ׁשָלְשm. (with Kametsׁשָׁלִיש

impure,) dec. I. | |
1. a hollow measute of unknown

dimensions. Is. 40:12. Usually ren-
dered triens, triental. Hence Ps, 80:6
givest them tearsוס/! וַַטְּׁקְמוֹ בְדְמָעוֹת שָׁלִישֹׁ 
to drink by measure, for w ya. Sept.
ay meted, im mensura, |

2, Plur. a musical instrument, men-
tioned in connection with tabrets,
perhaps ₪ triangle, as in modern Turk-
ish music. 1 Sam. 18:6.

3. a distinguished kind of warriors
or combatants, perhaps strictly the riders
in the war-chariots, 090606, weegaou tars

) ₪10 ( שלך
Ex, 14:7 he took all the chariots of
Egypt 2 oy orn and warriors in each
of them. 15:4. Sept. in chap. 14:7,

and in chap. 1S. aa avecGoerces10
teorcres. "1600700706 has this meaning,
according to Origen, because there
were three in each chariot, of whom
the first fought, the second protected
him with a shield, and the third guided
the horses.) In 1 K. 9:22, obs and

are joined together; comp. 2 K."227
In other passages they appear.9:95

to make a part of the body-guard of
the Israelitish kings, 1 K. 9: 22.
2K.10: 25. 1 Chr. 11:11. 12:18,

where their leader is called)הַשָׁלִשn,רֹאשׁ
in the parallel passage 2 Sam. 23:8

without the final Mem.)הַשָלשׁראש
These may indeed be the same, only
having a different employment in time
of peace.—v*>y in the singular is often

and occurs 88 aהַסָלְטִים,ראשprob. 1. q.
high officer attending on the king,
2K. 9:95. 15:95.:7 : 9,007,
etymology in Hebrew is perhaps analo-
gous to that of the Greek word resre-
tus. It has also been collated with the
Latin tribunus, but the origin of this
word is entirely different. Other de-
rivations and explanations, e. g. one of
the thirty, (comp. 2 Sam, 23 : 23. 1 Chr.

or officers of the third rank,).11:25
are not suited to the first passages where
the word evidently stands in connection
with the war-chariots.—Prov. 22 : 20

Keri prob. principalia, i, 6. no-“Dִׁשָׁלְש-
bilia, comp. 8: 6. |

שְׁלִישִׁישל,שְׁלִשְׁיָּ.גת טלשית1.נשְׁלְשִׁיס.זטק 
ordinal adj. from  שָׁלֹשׁ ,שלשthree, ) the
third. The fem. signifies also (1.).the
third part, 8011. mr. Num. 15:6, 7.
2 Sam. 1852, (2:) the third time.
Ezek. 21:19. [21:14.] (3.) the third
day, the day after to-morrow, 1 Sam.
בָּצַת מָחָר הַשַׁלְשִׁית  19 : 90 about this time
to-morrow or the day after. (4,)'in Is,
15:5. Jer. 48 ; 34, it forms a part of a
proper name ; see 72.

Tou iin Kal not used.
Hiph. 1. to throw, east. Gen. 37:22,



שלל
Num. 35: 20, 22. E. ₪. to the ground,
Ezek. 28 :  71.—הְשְלֶיךְ על יְהוהfo cast upon
Jehovah, i.e. to commit to him, Ps.
55: 23. wire pres Ps. 50: 17. and 43 “me
1K. 14:9. Neh. 9: 26. Is. 38°: 17.
Ezek. 23 : 35. to cast behind one's back,
i.e. to despise, contemn.—Job 29: 17
mie pres rte T cast the spoil out of his
teeth,

2. to cast away. 2K.7:15, Ezek.
,one’s life שsסfo expחַשָׁלֶיךְ נַפְשׁוֹ  1329 .8 : 20
Judg. 9: 17.

3. to expel, banish, out of a country.
Deut. 29:27, Amos 4: 3, (where, how-
ever, 1 MS. reads it in Hoph. which
is prob. correct.) Spoken of Jehovah,
,drive from his presence 00הַשֶׁלֶךְ מַעַל פָּנָו 
to reject, 2K.13:23.17:20. Jer. 7: lo.

‘4, to cast down, destroy, 6. g. a house,
Jer.9:18. Job 18:7 iתשְׁלְכֵהּ  עֲצָהand
his own counsel shall cast him down.

Hoph. 7229 and 4200 pass. of no. 1.
Ezek. 19: 12. Ps. 22:11 orm  עָלֶךְהָשַלְכְפִּי
upon thee have I cast myself from the
womb, i. e. in thee have I trusted. Also
of no. 2. Is.14:19. ofno. 4, Dan, 8:11.

Tow m, verbal from 7>x, Lev. 11:17.
Deut. 14:17. prob. the plungeon, cor-
morant,  דהאof the ancients,
pelecanus Bassanus, Linn. It derives
its name from this circumstance, that it
keeps watch on the high cliffs, and

- when it sees a fish in the water, it shoots
down \ike an arrow into the water, and
seizes its prey. Sept. xaragdxtus. Vulg.
mergulus. Syr. and Chald. trahens pis-
ces. Comp. Bocharti Hieroz. P. 11. Lib.
11. cap. 21, Oedmann’s verm. Samm-
Jungen aus der Naturkunde, H.111. p.68.

.של f. verbal fromשַׁלָבֶת 
1. the falling (of a tree). 18.6 13.
2. name of a gate of the temple.

l.i.g. Arab. (hw to draw outשָׁלל 
or off. Ruth 9: 16. Comp. 7% and ape
no. IIL.

2. to plunder, spoil. Construed with
an aceus. of the thing, Ezek. 26: 12.
of the person, Ezek, 39:10, Zech. 2:12.

)611)שלט
שָלל שֶל  --].8 :ל  [ to  ekaלמbooty, Is.10:6. Ezek 29:19, It is inflected
sometimes regularly, and sometimes de-
fectively. The forms which occur are
שַׁלוֹתִי שָׁלְלוּ שָׁלֹל  .finשל  תand  יל.ג ,של.

Hithpo. ‘Amey (with the Aramean
form,) for ‘smn to be spoiled, to be-
come a prey. Ps. 76:6, Is. 59: 15, /י

dec. IV. a.מל,m. verbal fromעו

la prey, spoil, booty, liter. spolium,
exuvie.—re pm to divide the spoil,
Gen. 49:27. Ps. 68: 13.—Jer. 21:9
לו נַפְשׁוֹ לְשָׁלָל  he shall have his life asדְדְמָה 
a “booty, i i.e. it shall be preserved to
him. Jer. 38:2. 39: 18. )

2. booty, gain, profit. Prov. 31:11.
,שלס.futשל

8% completed or finished ; spo-
ken e.g. of abuilding, 1 K.7:51. Neh.
6:15. of a ‘space of time, Is. 60:20. |

2. to live in peace or affluence, to
prosper, integrum esse. Job 9:4 who
hath hardened himself against him
הסְנֶרְנָאעַמּו  and prospered ? 22:21ישלב 
noes acquaint now thyself with him and
prosper.

3. to have peace, friendship. Part.
‘obi my friend, one at peace with me,
i, g. bd wy, 15. 7 : 5. Part. pass. Cary
peaceable, 2 Sam. 20:19. See Pu. no.3.

Pi. ox 1. to complete or finish, (a
building.) 4 ה

> 2. to preserve, to keep uninjured.
Job 8:6.

3. to restore, make good ; e.g. what
has been stolen, Ex. 21:37. a debt,
Ps. 37:21. 2K. 4:7. Hence in general
to pay or perform; e.g. a vow, Ps. 50:
14. Is. 19: 21. an offering, Hos, 14: 3.

4, to recompense, requite, reward ;
construed with an accus. of the thing,
Jer.16:18. 32:18. with a dative of the
person, 2 K. 9: 26. with the accus, and
dative together,  לi»: oda to recompense
one’s actions upon him, see  מלno. 1.
The person is sometimes, though more
rarely, put in the accus. e.g. Ps. 31:24.
Prov. 18 : 2] טוג שָלם -סזקזאל  isוְּמָה"צַדִּיקיס 
sperity rewards the righteous. Ps.35 : 12°
The thing is also preceded by », Jer,



שלם
50: 99, Ps. 62:13, (Synonymous with

₪ to grant, empart im any way,
(from signif. no. 3,) e.g, consolations,.
Is. 57:18. bnt it may perhaps ‘be ren-
dered, fo impart again.

Pu, 1. pass. of Pi. no. 3. to be paid,
discharged, spoken of a vow. Ps. 65:2.

2. to be recompensed. Jer. 18:20,
Spoken of d person, to obtain recompense.
(comp. ode with an accus, of the person.)
Prov. 11:31 ילס בּארֶץ behold, theהַן צַדִיק 
righteous shall be recompensed in the
earth. 13:13,

3. to be devoted to God. Part. vin
devoted to God, 1s, 42:19. Paral,
0Kal. no, 3. particularlyסpm. .צְבֶר יד 
Hiph. no. 3.

Hiph. 1, to complete, execute, perform.
Job 23:14. Is, 44: 26, 38.

2. to. make an end of a thing. Is,
38: 12, 13,

3. to make or have peace with a
person; construed with ng, Josh. 10:1,
4. with oy, Deut. 20:12, [1 22:45,
Particularly te make peace by submitting
one’s self, construed with by, Josh, 11:
19, (Comp. the Arab. ,\.. conj. 17, to
devote or subinit one’ 8 self, particularly

. to God, hence pla! (fim) submis-
sion to God, religion #3 5% (Moslem)
one devoted to God, a. believer ; comp.
» oy odd devoted to God, and Pu. no. 3.(

4. causat. to make a friend of any
one, Prov. 16:7.

Hoph. ¢o be at peace with any one,
construed with >. Job 5: 23.

Deriv. out of course Big, שלוּכם

ow} Chald. to complete. Part. Pe.
oe completed, Ezra 5:16,

Aph, to restore, give back. Ezra7.;19,
m, Chald. i.g. Heb. oֹשֶׁלְט- שָלו

5:7sperity, peace; ‘Ezra.הכ

“be , fem. mou, verbal adj. from
nog, dec. V. a

- 1. completed, finished. 2 Chr, 8; 16.,

( 612 ) now
2. complete, full; e.g.  8אָגֶן סְלְמָה

full weight, Deut. 25:15. spoken of
iniquity, Gen. 15 : 16. rhs m3 the pri-
soners in full number, Am. 1:6, 9.
(comp, Jer. 13:19.)

3, uninjured, safe, integer. Gen.
33:18. Spoken of a host, Nah. 1:12.

שְׁלַמוֹת אָבָנִים .stones, Deut, 27:6מweשמ 

4, at peace, friendly, (See the verb
in Pu. Hiph, Hoph.) Gen. 34:21 opts
une on they are at peace with us,

3. devoted,  םה to God.
1 Chr, 28:9. 2 15:17. ee
2 20:3, Sete with the addi-
tion  עס יְהִוָה, ,15:3 .16:8.11:4.א  1
14, Comp. the verb in Hiph. no, 3.

6. a proper name, i,q. ost Jeru-
salem, (comp. p. 256.) Gen. 14; 18.
Ps. 76: 3. Josephus (Antiq. Jud. 1. 10.)
דזHמע  Livros טש ל 500 0 itgors-

See Relandi Palestina, > 976.טג.

(In Arab, sh and ph Jerusa-
lem. Its appellative signification here
is health, peace, i. q. mite. Ae
aby m. verbal from py dec. VI. a.

a thanh-offering, victima. Am, 5: : 22,
More. frequently in the plural yah mat
Lev. 3:1 ff (where the rites accompa-
nying this offering are described:) 7:11
ff, Num. 7:17 ff. also simply on
Lev. 9:4. The same offering, which in
Lev. 7:12, is called THAT NI ₪ sacrifice
of praise, is. called in verses 13, 15 nav
wantin his sacrifice of praise. and
thanksgiving.—Sometimes, though rare-
ly, this word denotes offerings, on
mournfal occasions, its original import
being disregarded, Judg. 20: 26. 21: 4.

m, verbal from D8, recompense.שָׁלְּט
Deut. 32 : 35.

m. verbal fromשֶלוּם  andשְׁלְס 
.dec. I. idem. Hos. 9:7. Mic. 723,אלכ 
Plur. Is. 34: 8.

sau) fem. of ox}, dec. X. recom-
.punishment. Ps, 91. 8יי 

DPW m. proper name of a king of
Israel. 9  6.א.



שלש
a proper name, Solomon, theשלמה

son of David, king of Israel. Sept.
in Josephus and the N. T.שקשגאב*,
Its appellative import, whichששב

is alluded to 1 Chr. 22:9, is peaceable,
(comp. the Saxon name Frederick, i.e.

and the termina-קלוכזpeaceable ;( from
(comp. ון,שיל,or 4, equivalent toהtion

which is added to abstract nouns.טרלון,(
to give them the force of concretes.
See Gesenius’ Lebrgeb. § 122. 1, p.513.

Hos. 10:14. more at lengthשׁלְמַן
K. 17 : 3. 18: 9.  reporקname2שַׁלְמַנְאֶסֶר

of a king of Assyria between Tiglath-
pileser and Sennacherib. Sept. S«rzpar-

Vulg. Salmanassar. (The syl-.00

undoubtedly signifies prince,אסרlable
and is found in several Assyrian names,
e.g. xen, on which account it is

no suita-שלמןsometimes omitted, = For
ble explanation has yet been found in
Persian. )

masc. plur. verbal fromשַׁלְמֹנִים
.recompenses ; hence rewards, bribes;מָּלם 

to draw out or off ;שלףfut.שָׁלף
e.g. a shoe, Ruth 4: 7, 8. grass, Ps.

an arrow from the body which.6:129
it has penetrated, Job 20 : 25. and most
frequently a sword, Num. 22:23, 31.

.13:5Josh.חֶרֶבשלףthousand men ₪אֶלֶף 
with drawn swords, i.e, armed men,
Judg. 8:10. 20:2, 15, 17, 46. 2 Sam.

9. (In Chald. more frequent.)

F)2W 5 proper name. Gen. 10:26.
1 Chr. 1: 20. a people of Arabia Felix,
prob. the 28  למof Ptolemy, (Lib.
vi. p. 154.) but nothing farther is
known of them.

const. d+, beforeשָׁלוּשׁ  andשָׁלשׁ 
Makkeph “wired (Ex. 21:11.) f. and
mbt, const. nets, m. dec. 111. a. and
XIII. ₪

1. three.  סנבtiny three years ; rarely
after the noun, e.g. wird orp three cities,
Josh. 21; 39. wirg-nycz in the third year,
2K.18:1. mey  שלש thirteen. (With
suff, comes ye three, Num. 12: 4.
cate they three, Num, 12:4.

) 613 ( pi ts
.

2. three times. Job 33: 29,
Plur. oars com. gen. thirty.

as an ordinal, 1 K. 16:23.
Deriv. out of course wמעלטגְׁשְׁלִשִׁי  ,שָלִי.

.שָׁלִישׁ seeשֶׁלְשׁ 
wow Pi. denom. from wy.
1. to divide into three parts. Deut.

1%
* 2, to repeat the third time. 1 4

3. to do on the third day., 1 Sam.
עי and on the third. dayוְשֹֹשֶׁהֶ הרד  20:19
thou shalt come down.

Pu. 1, to be triple, three-fold, ₪
4: 19 Ezek. 42: 6.

2. to be three years old, Gen, 15:9.

mase, plur. denom. fromשְׁלֵשִׁים
wg, posterity of the third generation,
grand-children, Ex. 20:5, 37:7. “a
owt great grand-children, Gen, 50:23.

(Comp. 22.)

Used

THO PW name of a district or country
in Palestine. Once. 1 Sam. 9:4, In it
was probably situated the city.  ַּעַלישָׁלְשָׁהya
2K.4:42, This latter is called by
Eusebius Beth- Shalisha, and is, placed
by him 15 Roman miles => of. Dics-
polis.

adv. (from wa, wy and theשֶׁלְשֹׂם
adverbial termination, 0). three days
ago, the day before yesterday, always

-terתְּמוּל6.₪.שְׁלְשׂםחּמוֹלעספjoined with
day and the day before, i.e. heretofore,
Ex, 5 : 8. ch bons as yesterday and
the day before, i i.e, as heretofore, Gen.

שַׁלְשֹׁם  מִתְּמוֹל  31:3.ל.אtime.13:5מ 
past, beforetime, Deut. 19:6. Josh.
both yesterday andגַם תְּמוֹל גַם שְׁלְשֹׂם  ,20:5
the day before, i. 6. in time past, 2 Sam,
5:2.

ow adv. 1. there. nwa thence, rye
where, for the most part separated by
intervening words, Gen. 13:3. 2 Sam.
15:21. also connected, 2 Chr. 6:11.
py ow here, there, 18. 28:10.

2. ig. my thither. 1 Sam. 2:14.
2K. 19:32. Joined with 7x, whither,
1K. 18:10, Jer. 19: 14. |

3. spoken of time, then, (like the
Greek ixs and the Lat. ib.) Ps. 14: 5.



שׁס
132:17. Judg.5:11. nen from that
time, Hos. 2:17. [2:15.]

‘4. with  הparagogic moe ) 110760, hence
read shamma ;) (1.) thither. Gen.19: 20.
(2.) more rarely i. q. oy there. Is.34: 15.
Jer. 18:2. (3.) with rx, whither ;
more rarely where, e.g. ל

DW m. const. ox, sometimes before
Makkeph -ow, with suff.  שָׁמְכֶם;שֹׁנֶףְ ,שֵׁמ
plur.  שמות,const. nod, dec. VII. 6.

1. a name—®  בסin the name of
any one, Ex. 5:23. Est. 3:12. nym nwa
in the name of Jehovah, Jer. 11:21,
26:9. owa wy, see under the article
RR. ‘Particularly, a celebrated name,
celebrity, renown, 0S “ox men of re-
nown, Num. 16. 2. 1 Chr. 5:24. Gen.
6:4, Antith. Job 30:8 od %2 2 the
children of the ignoble, i.e. the ignoble.
Gen. 11:4, Jer. 32:20, andעָשָׂה ל שָׁס 
oשום  ש 2 Sam.7:23. to make for
one’s self a name.—Zeph. 3:19 omov.
os mind J well make them for a praise
and a name, Verse 20. Deut. 26 : 19.
Gen. 9: 27 oe “yma in tents of renown.
Sometimes specifically, a good name,
Kee. 7: 1. Prev. 2221,

2. a rumour, report. x03 an ill
report, Deut. 22:14,19. Neh. 6:13
should be to them ( the 46הָיָה לָהֶם לְשֵׁם כָּע 
occasion) for an ill report (concerning
me).

-the name of Jehovah, parטס יהוָה  .3
ticularly in the following significations
and connexions; (1.) the praise or
glory of Jehovah, e. g. 18.48: 9 30 לְמַעֵן
for my name's sake, for my praise or
glory. Ps. 79:9. 106: 8. Ezek. 20:44.
1K. 8:41.. (In. other passages this
phrase signifies, according to his name,
i.e. according to what his name Jeho-
vah signifies; see wo no. 2.) Ps. 138: 2
Troe 4y above all thy name, 1. 6. above
all that has been said in praise of. thee.
Hence (2,) Jehovah, considered as the
object of prayer, worship, or praise ;
e.g. Tn  80/0071נָנָא בְשֵׁכ on the name of
Jehovah ; comp. the phrases under sig-
nif. no. 1. sank they that love thy
name, Ps, 5: 12. sob ey they that know

a. (
4

שמד
thy name, Ps.9:11. wou wr they that

Sear thy name, Ps. 61:6. 91:14. 99:3.
(3.) -the presence of Jehovah, (comp.
bָּנUפ,) or Jehovah, considered as every
where present ; e. 1 Ex, 23:21 nt
.name is in him (the angel)על  ,fסrבקרבי 
1K. 8:29 me woe mm there (in the
temple) shallmy name dwell. 2K.23: 27.
1K.3:2 no house was yet built for
the name of Jehovah. 5:17,19. [5:
3, 5.[ 8:17, 20. tow poe, orn to place his
name, or cause it to dwell any where ;
see under pw and yu. Also considered
as present and mighty to help, Ps.54:3
O God!  ִבְְכֶךְ הוֹשֶׁענby thy name, 1.6.
by thy powerful presence, save me.
44:6. 124:8, 89:25. 20: 2. Is. 30:27.
Hence

4. oo and ova Levit. 24: 11, 16.
Deut. 28:58. used, by way of emi-
nence, for Jehovah, (The Samaritans
read ngp=Dwש for nr, as the Jews read

5. a monument, which preserves the
name or memory of a person. 2 Sam.
8: 18. Teste: 8.

6. ae the second son of Noah.
Gen. 5:32. According to the genealo-.
gical table in Gen. x. the nations of
south-western Asia, as the Persians,
Assyrians, Syrians, Hebrews, and a
part ‘of the Arabians, were descended
from him,.. ‘See on this subject Gese-
nius’ Gesch. der Hebr. Sprache and
Schrift, p. 5, 6.

OW m. Chald. a name. Dan. - 5.
(4: 2] Ezra 5: 1. With suff. moo
(from od) Dan. 2: 20, 26. 4:5. [4: 8.]
5:12. Ezra 5 : 14  'וְיְהֵינוּ לְשַשְׁבַּצַר שְׁמַהaתd
they were given to Sheshbazzar, as his
name was, liter. they were given to him
whose name was Sheshbazzar. Plur.
Wood Ezra 5:4, 10,

T2W in Kal not used.
Hiph. rows 1. to destroy, e. g. cities,

altars. Ley. 26:30. Num. 33: 52.
2. more frequently to destroy, e.g.

men, nations. Deut. 1:27. 2:12, 21,
22, 23. Est.3:6. Infin. mn used as
a subst. destruction, Is. 14:23. Infin.



שמט)
with suff.  qֶהְשְׁפְדֶָס ;הִשְׁמֵד, Deut. 7: 24.

Josh. 11:14..28:48
Niph. pass. 1. to be laid waste ;

spoken of a plain, Jer. 48 : 8. of high
places, Hes. 10:8,

2. to be destroyed. Gen, 34: 30. Ps.
37: 38.

Chald., Aph. to destroy. Dan.שכיד
.126
.f. verbal from ope, dec. Xששה 
1. a desolation. 18.5: 9. Jer. 2:15.

Ps. 73:19 mpv2 va Ps how have they
become a desolation !

2. astonishment, amazement. Jer.
8:21. Particularly an object of asto-
nishment, Deut. 28:37. Jer. 19:8
mown mpc? for an astonishment and a
derision. 25:9, 18, 51:37.

TOW Chald. plur. names, see OW.

NWDW m. a proper name, Samuel,
son of Elkanah, a judge and high-priest
in Israel, who first gave to the people
a king. According to | Sam. 1:20,
the name is a contraction of Sym
(heard of God,) by the omission of ע.
As it is now written, it may be com-
pounded of wv i.q.  שם₪ name, (like

;רעַ=רְעוּ מַת=מתוּ a  מל;) hence liter.
the name of God. Comp. Gesenius’
Gesch. der Hebr. Sprache, p. 49.

and  שְׁמַעָהf. verbal fromשְׁמוּעָה
vow, dec. 2. ry

1. news, tidings. 1 Sam. 4:19. Eij-
ther of good, (Prov. 15:30. 25:25.)
or of evil, (Jer. 49:23, Ps. 112: 7.)
e.g. of the approach of a formidable
enemy, Jer. 10: 22. Particularly a
message from God, Is.53:1. Jer. 4.
hence

2. instruction, doctrine. Is, 28:9.
| 3. a rumour, report. 2 Chr. 9: 6.

WW synonymous with wy.
1. to remit (a debt). Deut. 15: 2.
2. to cause to rest, to let lie unculti-

vated, as the ground. Ex. 23:11.
3. construed with yp fo cease from

any thing. Jer. 17:4.
4. to cause to fall, to throw down.

2K. 9: 33.

615 ( שׁמי
9°. to break loose, to set one’s self free.

2 Sam. 6:6  הַנָּקר שָׁכְמו  כִּי  זס[  the oxen
would set themselves free. (Comp. the
synon. wy) no. 10. 20 draw out, in Niph.
to be loosed.)

to be scattered, liter. to beקוא.
loosed. Ps. 141: 6. Comp. the synon,
wo no. 9. Others: fo be dismissed.
Others: to be thrown down; comp.
Kal. no. 4.

Hiph, i.q. Kal no. 1. fo release, remit.
Deut. 15: 3.

TOW f. verbal from wow, a remis-
sion, release. Deut. 15 : 1, 2. שֶׁנַת-הַשֹׁמְטָה
the year of release, Deut. 15:9, 31:10.
This was every seventh year, when
debts were cancelled and agriculture
intermitted.

DRִָׁמַיUש masc. plur. const, pw, 6
heaven or heavens. (The singular is

found in the Arab. 704, from by
to be high, The corresponding form
of the singular may in Hebrew have
been 38, whence the plur. oy, like
“a, plur. o%2. Comp. o.) With  הparag.

rס towards heaven, Gen. 15:5.00הַָשַמִיְמָה
 mo—.21:82ָׁאְֹהֵי הַשthe God of heaven,:28

a frequent phrase in the later books,
(See the Chald.) 2 Chr. 36:23. Ezra
1:2, Neh. 1:4,5. 2:4, 20. Ps. 136:
26, Jon, 1:9. in connection with ni, |
Gen. 24:3, 7.  שָׁמַים וּשְׁמַיהַשְֵׁיסthe hea-
ven and the heaven of heavens, a xrhe-
torical expression for the highest or most
holy heavens, Deut. 10:14, 1 71
the heaven andהַשָּכִמס וְהָאָרֶץ  .Chr. 2: 5ל 
the earth, i.e. the universe, Gen. [ :
2:1. 14:19, 22. The Hebrews con-
ceived of heaven as a solid arch, (see
Y7};) as resting on pillars, (Job 26:11.)
as having foundations, (2 Sam. 22:8.)
and a gate, (Gen. 28:17.) and as send-
ing down rain from its open doors or
sluices, (Ps. 78:23. 2K. 7: 2, 19.)

JW emph. xyow, Chald. idem. Some-
times used where we might expect the
word God, Dan. 4:23. [4:26.] nbs

,the God of heaven, Dan. 2:18, 37שכטָא  =



שׁמט
138 5:11, 12, 6:9, 10. Comp. Tob,

10:12, Rev. 11:13.
SW, fem. m—, (denom. from mod

‘eight,) the eighth. Ex. 22:29. The
fem. m8 octava is used in reference

‘to music, and denotes a particular tone,
{not 5 musical instrument as is com-
monly supposed,) Ps. 6:1. 12:1,
From 1 Chr. 15: 21, it appears to have
begn the lowest of the three parts or
voices ; according to Forkel, the fun-
damental base, sung by men.

YOU m. dec. HI. a.
1. a thorn, a thorn-bush, (In Arab.

Bur

-) 1s. 6. 7 : 98; 6 25. 9% 17.
10:17. 27:4. 32:13. |

Swe

2. a diamond. (In Arab. _). lu)
‘Jer. 17:1. Ezek. 3:9. Zech. 7: 12.
(The root signifies to pierce, to

nail; whence the Hebrew  פַסְמַרa ;liaת
and prob, also vod in both significa-
tions, the diamond being used to en-
grave with.)

3, proper name of a city in the tribe
of Judah. Josh. 15:48.

4. also of another in Mount Ephraim,
Judg. 10: 1, 2.

OW, imper, oe, fut. ot, plur. med,
1. q. Dw and cvy no. IT,

1. to be laid waste, made desolate.
Ezek. 33:28. 35:12,15. Part. שומם
desolate, Lam. 1:4. 3:11. spoken of.
persons, faint, desponding, Lam. 1: 13,
16. Plur. fem. rion waste places, de-
solations, vastata, Is. 61:4 mye mints
the desolations of former generations.
Dan. 9: 18, 26 ninnid mom the decreed
desolations.

2. more rarely trans. to ldy waste,
Ezek. 36 : 3  אֶחְכָם וְשָׁאֹף שַׁמּוֹת becauseיַעַן וּבְיַעַן 
they have laid you waste and destroyed
you; (nie is strictly a verbal noun,
but used here as an infin.) Part. opt
a desolater, ravager, Dan. 9:27 vey
morta the wickedness of the desolater,
Dan.8 : 13, תפ שמ yשָק the abomination
of the desolater, Dan, 12:11. prob. the
idolatrous altar which Antiochus Epi-
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phanes caused to be built on the altar of
burnt-offerings at Jerusalem. Comp.
1 Mace.1:54. 6:7. In the plur. the
abominations of the desolater, Dan. 9:
27. perhaps idols.

3. to be solitary, single, spoken of
ג  woman. 2 Sam.13: 20. Is. 54:1.
(The ideas desolate and single are kin-
dred and found united in the synony-
mous word nz. Comp. the figure Is.
62:4.)

4. to be amazed, astonished. 1 K.
9:8. Jer. 18:16. Construed with על
of the thing, Is. 52:14, Jer. 2:12.

Niph. ow 1. to be laid waste, made
desolate, i. q. Kal. Jer. 12:11. Spoken
of persons, to faint, languish, Lam. 4:
5. Spoken of 4 way, to be solitary,
deserted, Lev. 26 : 22. Is. 33: 8. Comp.
Kal no. 3. -

2. ig. Kal no.4. to be amazed, asto-
nished. Jer. 4:9. Construed with by of
the thing, Job 18 : 20.

Po. part. opitn.
1. a desolater, ravager. Dan.9: ' וע

11:31. See Kal no. 1.
2. solitary, spoken of ‘a mourner.

Ezra 9: 3, 4. Else astonished, comp.
Hiph. no. 2.

Hiph. og, fut. ov, infin.  מpart.
.מַשָׁמִים

1. i, q. Kal no. 2. to lay waste, Lev.26:31, 32. Ezek. 17 :12, 14.
2. to be amazed, 8 00%-

founded. Ezek. 3:16. Construed with
sy of the thing, Mic. 6: 13.

3. trans, . to. amaze, astonish. Ezek.
82:10.

Hoph. cra (hosham,) plur. 99,
(for oe, which is read in some MSS,
and editions. )

1. to be waste, desolate. Lev. 6 4,
35, 48.

2. to be amazed, astonished. Job
21:5,

Hithpo. OְָׁתּוֹמUהִש, fטt.  ecיְשׁמָם סמEce.
7:16.

m4 to destroy bne’s self. Ece, 7: 16,
2. to be astonished, amazed, con-

Jjounded. 18. 59:16. 63:5, Dan. 8:27.
Ps. 143: 4.



שמנ
Deriv. out of course 790, dD
DW Chald. Ithpo. ca5 אֶשְהּו

nished, amazed. Dan. 4:16. ] 4: 91.ך

De m. verbal adj. from ow, dec.
V. a. desolate, waste. Dan. 9:17.

mow f. verbal from cw,
XLe.

1. desolation, a waste. 18.1:7.--
myot 127 a desolate wilderness, Jer. 12:
שgnitsa  22וּכְּשַׁמָה--  ,10 and deso-
lation, i.e. an entire desolation, Ezek.
39 : 98, 29. 35:3.

2. amazement, astonishment. Ezek.
4:27.

verbal fromשְממָה,(f. (forשִׁטֵמָה
‘dec, X. idem, Ezek. 35: 7,9.2ב-

 .m  labrev morf  ,yno -ezamaמְשUומP
ment, astonishment. Ezek. 4:16. 12:19.

or  שָמַן,fut.  ישכֵן to be or be-שָׁכן

come fut. Deut. 32:15. 5: 28,
Hiph. 1. to make fat, to cover with

fat ; e.g. the heart, i.e. to render it
obdurate or insensible, Is. 6: 10. (comp.
Ps, 119: 70.)

2. to become fat. Neh. 9: 25.
Pow verbal adj. from yu, dec. V.a.

fat; )1.( spoken of persons, stout, ro-
bust, Judg. 3: 29. Comp. mma no. 2.
(2.) of a country, Num. 13:20. of
bread, Gen. 49: 20.

VOW m. (fem. Cant. 1:3.) with suff.
vod, plur. oyu, verbal from you, dec.

1. fat, fatness. Ps. 109 : 24,—nnw
ope a fat or sumptuous feast, Is. 25 : 6.
.5.סמ בֵן  j2, see"שֶׁפָּן—  —

2. oil. Gen. 28:18. yoo yy a wild
olive-tree, oleaster, different from m the
common olive-tree, Neh.8:15.1K.6; 23.

_ 3. spiced oil, ointment, Ps. 133: 2.
Prov. 21:17. _ Applied as a remedy,
Is, 1: 6,

;שמ mase. plur. verbal fromשְׁכ 
dec. VIII. h. fat, fatness, (of the earth.)
Gen, 27 : 28, 39  {מִשְׁכָנֵיאֶרֶץ זס כִשְׁכַעִי אֶרֶץ,
(parall. bee 1 in verse 28, of the fatness
of the earth ; in verse 39, without fat
ness of earth.

dec.

) 617 ( שמע
שמנה.f. andִשְׁמֹנָה.constשממנת,

com, gen. eryhty.שסניםm. eight. Plur.
Deriv. ‘790.

YW and PW 1. to hear;
strued with an accus, rarely with 3, Job
26:14, The latter particularly with
the accessory idea of hearing with plea-
sure or satisfaction, Ps. 92:12. The
person or thing heard is put in. the
accus. Gen. 23: 8, 11, 15. or is pre-
ceded by  ל, Job 31: 35. by  אל, 2 Sam.
12:16. by ‘#2, Gen. 30:6. Deut, 1: 45.
by  לקול,Gen. 3:17. The phrase to hear
a person or thing denotes (1.) to listen,
to be attentive. Gen. 23:8. Job 31:35.
(2.) to hearken, obey. Gen. 39:10.
Neh, 13:27. Ex. 24:7 all which Je-
hovah hath spoken  ונמnָנַעש we will
do and obey. (3.) to hear, answer, spo-
ken of God. Ps. 10:17. 28:2, 54:4

2. to understand. Gen. 11:7. 42:23.
Part. yn prob. intelligent, understand-
ing, i.q. px 1  3:9.א, Proy..21:28.

Niph. 1. to be heard, construed with
by a person. Neh. 6:1, 7ל 

2. to shew one's self obedient or sub-
missive. Ps. 18:45,

Pi. ¢o cause to hear, to summon, con-
strued with an accus. of the person.
1 Sam. 15: 4, 23:8,

Hiph. 1. to cause to hear or be heard.
Jer. 48:4, Construed with a double
aceus. of the person and thing, 2 K-
7:6. Ps. 143:8. also with bx of the
person, Ezek. 36:15. Also pa row
Ezek. 27:30. Ps. 26:7. like bipa }02-

2, to announce; construed with an
accus. of the thing, Is, 45:21. with an
accus, of the person, Is. 44:8. 48; 5.
with two accus. 48: 6.

3. to call together or upon by pro-
clamation, 1 14.15 : 22, Jer. 50 ; 29.
51; 27.

4. in reference to music, intrans. to
sing, Neh. 12:42. to play, 1 Chr. 15:
28. 16:5. Particularly to sound on a
high note, 1 Chr. 15:19. Comp. me

(Arab. 2 @ songstress ; plas

cone

music. )
4n



שמצ
Deriv. out of 601180 ממה,כִשְמֶעבת

yaw Chald. to hear, construed with
.concerning a person. Dan. 5:14, 16על 

Ithpe. to shew one’s self obedient or
submissive. Dan. 7 27.
with suff. 20, verbal from.הת שָׁמַע 

voz, dec. VI. i.
1. a hearing. Job 42:5.
2. a message, intelligence, news, i.q.

meow. Hos. 7:12 on) vow as the news
went to their assembly.

3. a report, rumour; e.g.  רַע טַּמָע
an evil report. Ex, 23:1. Ps. 18:45
at the bare report (of me), Theלְשְׁמַע און 
genitive subjoined expresses the person
to whom the report relates ; e. ₪. שמ
mit the fame of Solomon, 1 K. 10:1.
In English it may sometimes be omit-
ted in translating, 6. ₪. Gen. 29:13
when Laban heardכִּשְׁמֹע  729אֶת-שְׁמַע יַעֲֹב 
concerning Jacob. Is. 66:19,

4. in reference to music, 6 high
sound or note, (see yawn no.4,) Ps.
150: 5 vצִלְצְלִי  ִכcymbals of a high sound.

m. verbal from vow, dec. VI. p.שמע
report, fame. Josh. 6:27. 9:9.|

שְְְׁעָהsee.שְׁמוּעָה

(a hearing) Simeon, properשמזערן
name of a son of Jacob by Leah, and
progenitor of the tribe which is named
from him, Gen, 29:33. The territory
assigned to this tribe is deseribed Josh.

In Greek.9---1:19וטע

m. ₪ short gentle sound, aשמש
whispering. (Arab. *, celeriter lo-
qui.) Job 4:12. 26:14, In Talmud.
yee signifies a little, which suits the
passages and is the rendering of the
Targum and Syriac version. But the
former interpretation is to be preferred,
because the following article 7god may
be explained from the same Arabic root.
Both may likewise be explained by a
collation with you, see the following
article,

שַׁמְצָּה.Ex סמת95:89f. ceְשְׁמְצָה
DPR 80 as to be overthrown by their
enemies ; comp. the Arabic root |aac

( ₪6 ) שמר
to drive away, thrust, smite, pass. to
hasten, According to the ancient ver-
sions and Jewish commentators, an ill
report, disgrace, comp. yod (by a com-
mutation of  צand  ע;( whence y9¢ like-
wise may be explained,

.יִשְׁמֹר .fut,שָׁמַר 
l. to heep, watch, guard ; construed

with an 866118. rarely with ox, 1 Sam.
26:15. with vy, verse 16. Prov. 6: 22.
with 3, 2 Sam, 18:12. Construed with
72, 40 guard or preserve from any thing,
Ps. 121:7. 140:5. Part. wit a watch-
man, guard, Cant.3:3, spoken of a
shepherd, 1 Sam, 17: 20.

2. to keep, preserve, lay up. Ex. 22:6.
Particularly to keep in memory, Gen.
37:11. Ps. 130:3. Job 10:14 moe
thou heepest (it) in memory concerning
me. Particularly te keep or retain -
(anger), Amos 1:11  עְנְרָחוֹ שְׁפָּהָה נָצֵהhe
hept his anger Sor ever  שמ שׁמָה(' גdetniקס
in this way and with the accent on the
penult, is of the masc. gen, and the ה
is paragogic.) Hence by an ellipsis of
may or me, (like 2 no. 2.) Jer. 5
he retain (his anger)ו אָם יִשְׁמֹר לָנָצַז 
Sor ever?

3. to watch, mark, observe. 1 Sam.
1:12. Ps. 17:4 7 observed the ways of
the violent, scil. for the purpose of
avoiding them. In a different sense,
Prov. 2: 20. Construed with  על, Job
14:16. with by, Ps. 59:10. Sometimes
in a bad sense, to lie in wait for, Job
13:27. 33:11. Ps. 5637.

4. to observe, keep ; e.g. a covenant,
Gen. 17:9, 10. the commands of God,
1K.11:10. the sabbath, 18. 56: 2, 6.
a promise, 1 K. 3:6. 8: 24, Construed
with 5 before an infin. fo take heed to
do any thing, Num. 23:12. 2 K.10:31.

5. to worship, reverence ; e.g. Ps. 31:
7. Hos, 4:10, Comp. Virg. Georg. rv.
212, observant regem non sic Algyptus, -
etc,

6, to watch, besiege, (a city.) 2 Sam.
11:16. Comp. yi no. 4. '
7. asin Niph. to beware of, construed

with po. Josh. 6:18.



שמר=
Niph. 1. to be guarded, preserved.

Ps. 37:28. =
2. reflex. to take heed, to beware.

Most frequently in the imper. 2  1987לף
take heed lest, Gen. 24:6. 31:24, 29.
more rarely without 7, 1 Sam. 19:2.
comp. Is.7:4. In other passages it is
construed with ;o before a noun or an
infin. and it then denotes (1.) to be
eautious or careful before any one. Ex.
23:21. (2.) to abstain, hold back from
any thing. Deut. 23:10. also with a
simple infin. Ex. 19 : 12,—wְּUְּנַפU0הִשְׁמַּר  ג
take heed for one’s life, Jer. 17:21,
also ‘zips Deut. 4:15. More rarely con
strued with 2 of the thing mre
against, 2 Sam. 20:10.

> Pi, i.g. Kal no. 5. Jon. 2:9,
Hithpa. 1. to be observed, pass. of

Kal no. 4. Mic. 6: 16.
2. to take heed, beware, construed

with yo. Ps. 18: 24.
Deriv. out of course  גְאַשְׁמֹרָה אַשְׁוּרָה

m. verbal from ve, dec, VI. h.שמזר

found only in the plur, ono.
1. lees or dregs of wine, so called

from their preserving the strength and
colour of the wine which was left to
stand upon them. wָׁקUש and טמָריועלפָא
Jer. 48:11. Zeph. 1: 12. to rest upon
one’s lees, i.e. to continue quietly in
one’s former condition, a proverbial ex-
pression taken from wine.

2. wine kept on the lees. 1s. 25:6
OTD Od wine on the lees well refined.

TOW f. verbal from 79%, dec. X.
an eyelid, quasi custodia oculi. Ps.77: 5.

mryow f. verbal from x22, a watch.
Ps. 141: 3.

labrev .גג   morf ,שָׁמֶר   eht -boמְׁשUUָּרUUִיUD

servance (of a festival), a festival. Ex.
Comp. nָּUֵׁנU12:43..20 הַש

Samaria, ₪ proper name ;£שֹמָרוֹן
the metropolis of the kingdom of).1(

Israel and the royal residence, situated
on a mountain of the same name, 1 K.
16:24, Am. 1:1. 6:1. In later times
named hy Herod Xseaorn, (Josephi

) 619 ) שן
Antig. Jud. xv. 7.  7א.( Now ₪ small
village called Sebaste, also Shemrun,
 .nirmehS ).2(  eman  fo  aרָעUי---.yrtnuoc
yew the cities of Samaria, 2 K.17:
the mountains ofדָי 8ְֹׁן  .23:19 .26
Samaria, Jer. 31: 5 So the calf at
Bethel is called, Hos, 8 : 5, 6, the calf of
Samaria. The cities of Samaria are
spoken of underJeroboam by a prolep-
sis, 1K. 13:32, The gentile noun is
שֹׁמְוֹ  2K. 17:29,

PYM Chald. Ezra. 4:10, 17. i.g.
Heb.  שמרוןSamaria, as the name of a
city.

WOW Chald. Pa, wou to serve, wait
upon. Dan. 7: 10.

WAY com. gen. (Ps. 104: 19. Gen.
15:19.) with suff. hy, prim. dec. VI. [ג

1. the sun.—anen mma under the sun,
i, e. on the earth, a frequent expression
in Ecclesiastes, as chap. 1:3, 9, 14,
2:11.—wow  לִמֶי the sun-shine, Jobמ 
8:16. The rising of the sun is ex-
pressed by the verbs xz:, my, and its
setting by wiz. As an image of light and
prosperity, Ps. 84:12,

2. Plur.  טמשותIs. 54 : 19. battlements,
pinnacles, turrets; (on a wall.) Liter.
beams of the sun; otherwise called. by
the Hebrews horns, (comp. 77 no. 4
and ;R,) hence artificial horns, teeth,
Sept. tardagas.

Samson, the proper nameשכְזשרן
of an Israelitish judge, the Hercules
of the Hebrews, Judg. 13 : 24 ff. Sept.
Sener, which Josephus (Antiq. Jud.
v. 10.) interprets iczvgos; but his ex-
planations have little philological weight,
(see Gesenius’ Gesch. der Hebr. Sprache,
p- 81, 82.) and joo is rather a dimin,

from שהרוןשַחֶרfrom wad the sun, like
the moon. ;

}W com. gen. before Makkeph וש
with suff.  שי,prim, dee. VIII. ₪.

I, a tooth, Ex. 21:24, 27.
2. particularly an elephant's tooth,

wory. 1K. 10:18. Cant. 5:14. pom
tvory palaces, i.e. palaces inlaid with



שׁנה

ivory; Am. 3:15. Rs. 45:9. Comp.
77 no. 1.3. the tooth of a rock, a sharp cliff.
1 Sam. 14; 4, Job 39: 28. Comp. Syr.

jAas cliffs.
= 4. proper name of a place, perhaps

of a rock. 1 Sam, 7:12.
Dual ox teeth, (the dual number

referring to the two rows.) Gen. 49:12,
Am. 4:6, Used also for the plural,
1 Sam. 2:13, (the plural itself not oc-
curring. )

(after the Chaldaic form) i. q-טרא
nz to be changed, Lam. 4:1.

Pu. idem. Ece. 8:1. See my.

.fut. xxv, Chaldשְׁנָא 
1. to be changed or altered, Dan.

6:18. 3:27. Particularly to be changed
for. the worse, in pejus muéari; and
spoken of the countenance, to lose its
brightness, Dan. 5: 6.

2. to be different, diverse. Dan. 7 : 3,
19, 23, 24.

> Pa. 1. fo change, alter, transform.
Dan. 4:13 [4:16] his heart they shall
change, i.e. it shall be changed.

2. to violate, transgress, (a@ royal
command.) Dan. 8: 98. (In Syr. more
common. )

3. part.
Dan. 7:7.

Ithpa. to change itself, to be altered.
Dan. 2:9. Spoken of the countenance,
Dan. 3:19. 7:28.
' Aph. 1. to change, alter; e.g. times
and seasons, Dan, 2:21. a royal com-
mand, Dan. 6 9, 16.

2. to transgress. Ezra 6:11, 12.

| PSI m. verbal from xv, a repeti-
tion. Ps. 68:18  אַלְפִי ן thousands of
repetition, 1. €. repeated or many thou-
sands.

NI f. ig. ayy sleep. Ps. 127; 2.
Root yx to sleep.

NIW = Chald. idem. Dan. 6:19.
Root. yw to sleep.
).שְׁנָא .the Chald (ססfat. 770), .mp;שָׁנָה, 

1. to alter, to change or be changed.

pass. different, diverse.

) 690 ) שנה
Mal. 3: 6, - 4:1, (where it is
written with x.) |

2. to be different, diverse ; construed
with yo. Est. 1:7. 3:8.

3. to be of a different opinion. Part.
plur. ox schismatics, Prov. 24: 21.

4. to repeat, to do-a second time,
(comp. oy two.) Neh. 13:2] atm by
if ye do (so) again. 1 Sam. 26:8.
2 Sam. 20:10. Prov. 17 : 9 x91 nyo he
who repeateth a matter (which has been
forgotten, ) 1. 6. he that stirs it up anew.
1K.18:34,

Niph. éo be ‘repeated. Gen. 41:32.
Pi. nye (once xx 2 K. 25: 29.)
1. to change, alter; e. g. one’s pro-

= mise, Ps. 89 : 35. one’s way, Jer. 2: 36.
‘right, 1.0. to pervert it; Prov. 31: 5.

2. to change (garments). Jer. 52 : 33,

3. to change or disfigure (the coun-
tenance). Job 14: 20.

4.40 remove, change the place ₪ a
thing. Est. 2:9.

-to dissemble one's unמְנָח אֶתדמַעַמי.  .5
derstanding, i. e. to act like 4 madman,

2

Ps. 34:1. 1 Sam. 21:14. (In Syr. [os
without addition, to be mad.)

Pu. to be changed, disfigured. Ecc.
8:1, (where it is written with x.)

Hithpa. fo disguise one’s self. 1 K.

Deriv. zw.
 ,zo  yllaciteop ,enוטו..fנָׁשUUnָU

dec. XI. a..a@ yeas, (perhaps liter. @ re-
petition or return of the same seasons
or natural appearances, see m2 no. 4.
and comp. annus, i, q. annulus, ₪ 727g,
circle; Greek ivieurds, ros, Aveceas.)
.20 :15סָנָּה נְשָׁנָה  .Deut. 14 : 22שְנָה שָׁנָה 
Sam. 7 : 16. "from year to 1 72 720בְשָׁגָה 

.yearשָׁלוֹ—,the year two, threeשְׁנַת טֹּתַּיִם 
i.e, the second, third year; freq.
Sometimes m2 is repeated ; e. ₪. mwa
my mina we in the six hundredth year,
Gen. 7:11. Plur. cy some years,
2° Chr. 1

Dual cn two years; often joined
with  יָמִיםtwo years long, (see oימי no. 2.)
Gen. 41: 1. Jer. 28:3, 11. 2Sam. 13:23.



שׁנַי

MW f. Chald. a year. Plur. סנ
Dan. 6:1.

f. (for  ישנה sleep, a dream.שְנָה
Ps. 90:5. Root yx to sleep.

ענדבים.1masc. plur.א22.
Chr: 9:21. elephant's teeth, ivory.2

The plural number refers to the multi-
tude of separate teeth, comp. 0227, 020.
Sept. 9900 srcgevrives. Chald.  שֵׁןדּפיל
dens elephanti. js evidently denotes a
tooth, (see above no, 2.) but the signi-
fication of the latter part o29 is un-
known; and the form of the word may
be so corrupted as to disguise its original
meaning entirely.

"SW m. the crimson dye, also cloth or
thread coloured therewith, the coccus of

. the ancients, It stands sometimes alone,
as Gen. 38: 28, 30. Jer. 4:30. some-
times in the phrase  ָשnptin Ex. 25: 4.
or nrdin ww Lev.14:4. Plur. og Is.
1:18. Prov. 31:21. This colour is
derived from the turtle insect, (in Arab.

5 kermez, in Heb. nyxn, coccus ilicis,

Linn.) which is found on the leaves of
the holly. The eggs of this insect yield
the dye. The root is  סָנָהin Arab. יש

splenduit, since scarlet garments were
admired for their brightness ; hence in

Aram. “im, ]2.-202[ coceus, from mר
to shine. Others explain it double-dyed,
(from md no. 4. to repeat,) dieaPey,
which, however, is applicable to the Ty-
tian purple only, and not to the crimson
dye. See Brann de Vestitu Sacerdo-
tum, p. 237 ff. Bocharti Hieroz. T. II.
p. 527 ff. ed. Rosenmiiller.

"IW, fem. m9, second. The fem. is
also used adverbially, a second time,
Gen. 22:15. 41:5, Plur. ox second,
Gen. 6: 16. Num. 2:16.

OW mase. dual, two. (Etymologi-
cally conriected with  סכה to repeat.)
mx one two and two, Gen. 7:9, 15.
The const. state 30 is used before the
subst. With suff. om: duo ili, Gen.
oe

( 691 ) שנע
Fem. come for onze, as it would be

written, if f regularly formed, (comp. the.
Arab. Mil ) The syllable ; is thrown
out by a syncope, and the Dagesh in a
appears to be a Dagesh lene. Const.
,also signifies a second timeשְתָיִס---.שְתִי 
e.g. Cיaפַּעָם  וּשsemel et iterum, Neh. 13:
20. Dimes idem, Jcb 33: 14.

The contracted forms m3 and om
are used only in connection with ten, to
express the number ¢welve ; as ter ow
twelve, m. mmo ome twelve, ₪ This
punctuation is the usual one in Syriac-
for the dual.

T)2W mockery, scorn, derision, liter.
a “aa pungent speech. myx) my to be
a derision, Deut. 28:37. 1 K. 9: v4
Root j3y, comp. particularly Ps. 64 : 4.
140:4. |

fo sharpen; e.g. the sword,ש2ָן
Deut. 32:41. the tongue, Ps. 64: 4.

i.e. to speak in a sharp insulting.4:140
manner. Part. pass. pod sharp, Ps.45:5.
Is. 5: 28,

Pi. to inculcate. Deut. 6:7.
Hithpo. ¢o be penetrated or pierced

(with pain). Ps. 73:21.
Deriv. שְׁננָה.

OID found only in Pi.oz to gird up.
Once 1K. 18:46. So all the ancient
versions and the context requires: it.

YI a proper name, Shinar, the
territory of Babylon. Gen. 10:10.
11:2. 4:1. Jer. 11:11. Bem. 1:2
Zech. 5:11. The boundaries of this
country are defined in Gen. 10:10. and
depend on the interpretation given to
the names of cities mentioned in that
verse, If 7 signifies Edessa, then
Shinar must have extended so far as to
embrace Mesopotamia ; but this is
doubtful, and the occurrence of Singara
as the name of a river, achain of moun-
tains, and a city, in the north of Meso-
potamia, is not a sufficient confirmation.
See Bocharti Phaleg. 1. 5, Vater’s Anm.
zu Gen. 10:10. J.D. Michaélis Spici-
log. T.I. p. 231.



שעה
שֶׁנֶת  + i. q. M7? sleep.  ל. 14

Root  ןto sleep.
TIDW to spoil, to plunder, construed

with an accus. of the thing. Hos. 13:15.
Used absolutely, Ps. 44:11. Part.
mod spoilers, Judg. 2:14. 1 Sam, 23:1.
Synon. vp.

Po. mei for  שוּסָה (as it stands in
several MSS.) idem. Is. 10:13.

Dow, fut. ort, idem, construed with
an aceus. 1 Sam. 17:53. Judg. 2:14.
Part. ox, by a Syriasm for opt, Jer,
4 :16 Kethib, after the form wl from
a

Niph. pass. to be 77 * or
> spoiled. Is. 13:16. Zech. 14: 2.

Deriv. Teds.
YOW to make an incision, to cleave,

split ; “hence + Mp row vow fo divide the
hoof, to have a cloven foot, Lev, 11:3,
7, 26.  .pmהִפְרָיסס

Fi. 1. ® Iradh,  ייLev. 1:17.
2. to tear in pieces, e.g. a lion.

Judg. 14:6.
3. metaphorically to chide, rebuke,

verbis dilacerare, i.q. 3. 1 Sam, 24:8.
Sept. éwsics. Chald. quietos reddidit.

YOW m. @ cleft, see voy in Kal.
inוfound only in Pi. toשָׁסֵף

pieces. 1 Sam, 15:33. Sept. ic ו
Vulg. in frusta concidit, Only in
Hebrew.

to look, see. It is construedשָׁעָה  /
(1.) with Sx, to regard graciously.
Gen. 4:4, 5. (2.) to look with conjfi-
dence to any thing; construed with 3,
Ex, 5:9.  הווא “Sp, Te, : 11
with 5x, 17:8. (3.) to look away from
any thing, construed with yo and ‘yp.
Jטb 14: 6  מָׁעָה מַעָנָו וְיָחְדֵּל k0ס!away from
him that he may rest. 7:19. Is. 22:4.
(4.) to look about (for help), 2 Sam.
,42לל 

Hiph. imper. req (as if from yyy)
look away.. Ps. 39:14, Or we may
read Yu, by apocope for הַשְׁעָה.

Hithpa. fut. vats, fo lookapoc.

( 622 ) שען|
around (for help), to be dismayed,
i,g. Kal no, )4.( Is. 41:10, 23.

,to spread over, to closeשָׁעָה  .1
iq. ryt. Is. 32: 3 the eyes of the seeing
shall not be closed.

 .dlahC  .naD  .61:4 .hpme5שyָUnֶU
,שְׁעְחָא  ,סַׁעְתָּה  ₪ short time, a moment,

also an hour. Hence nye ma|
.in the same moment, “i.e+ור

Dan. 3:6,15. 4:30. ]4:88.[ 5Dan. 4:16 [4:19] som apa for ₪ 3
, time. (In Arab. 220, idem. In Dutch

the word Stondt has both significations.)

TTOYW f. dec. X. a stamping (of
horses’ hoofs). Jer. 47:3. (Arab. with
iA» idem.

Lev. 19:19. Deut, 22:11.שעמנד
cloth made of different threads. Sept.
xiednrov, adulterated. The etymology is
obscure. Some have supposedit to be de-
rived from the Coptic; perhaps shontnes,
i.e. byssus complicatus seu fimbriatus
(comp. wy, in Egypt. shont.) For de-
rivations out of the Shemitish dialects,
see Bocharti Hieroz. T. 1. p. 486, 487.

m. with suff. ty, plur. שעל,ללס
const. Syd, the hollow hand, Is. 40:12.
a handful, 1K. 20:10. Ezek. 13:19. °

(Syr. Te idem. In Hebrew, comp.
et a hollow way.)

,m. name 0] a. countryשׁעלִיט 
1Sam.9:4. According to most inter-
preters, i. q. the following article.

.4:9 1 .1:85טgd. שׁעלְבִּים 
and  שׁעלְבִּיןJosh. 19 :42. proper name
of a city in the tribe of Dan: See Re-
landi Palestina, p.988. (As an appel-
lative fowes, comp. the Arab. Wiles
a fox, i. q. yd.) The gentile noun is
שְׁכִלבֹנָי  2 Sam. 23:32. 1 Chr. 4

jw found only in Niph.
1. to lean, rest ; construed with by

upon a thing.  לSam. 1: 6,—e יד עָל נִשְעַן
to-lean on the hand of any one, as
oriental monarchs on the hand of their



ישער
officers, 2K.5:18. 7: 2,17. Construed
with  על, also to lean against a thing,
Judg. 16: 26.

2. metaphorically to rely upon, to
frustin ; construed with ‘y, Is. 10:20.
31:1. with ba, Prov. 3:5. with 3, Is.
50:10. without cases, Job 24; 23.

3. to lie down, to rest, Gen. 18: 4.
4. in a geographical sense, to border

or bound on a country. Num. 21:15.
Deriv.  כַשְׁעַןמִשְׁכָּנת ,כִּשֶעָן-

YYW in Aram. to make smooth, rub,
spread over; also to caress, flatter.
(Comp. jn,  הִָה פס.() In Heb. in Kal,
to be overspread, to be olosed, 18. 29:9.
see below Hithpalp. no. 2.

Hiph. imper. vez, 40 overspread, close
(the eyes). 18.6:10. (In Aram. yx
idem.)

Pilp. vers 1. to reoice, delight. Ps.
94:19.

2. to delight one's self, to play. Is.
11:8. Construed with an accus. of the
thing, Ps. 119: 70. These significations
are derived from the Aramean signifi-
cation of Kal,

Palp. vera to be flattered, caressed.
Is. 66 12.

 .plaphtiH rשעUUתUִׁשִה

1. to delight in and thing, construed
with 2, Ps, 119:16, 47.

2. pass. of Hiph. to be dazzled or
blinded. Is, 29:9 wy weymin be ye
dazzled and blinded, i. e. be ye asto-
nished, as in the first clause of the
verse.

Deriv. ּשַׁעַשָׁעִים.
my to think, estimate. Once Prov.

7. (Chald. +e to measure, Arab.a " fix a price.) Hence
.m. verbal from wwe, dec. VIשער  .1

c. @ measure, Once Gen. 26:12 myo
bred an hundred measures, i. 6. an
hundred fold.

II. YYW com. gen. prim. dec. VI. 6.

1. ₪ gate, porta, (Arab, ~~ idem,

.זעב מב Chald, by transposition rv.)

( 623 ) שער
In the gate the orientals have their
market, (see  רחיב,( and their courts of
judgment, (Prov. 22:22. Amos 5: 10,
12,15.) Thither the people assemble
to pass away time, Gen. 19: 1. hence
Ps, 69: 13 they that sit in the gate, i.e.
the idle. Ruth 3:11 wy -wart the whole —
assembly of my people. yy 20 the gates
or entrances of the land, Jer. 15:7.
Nah. 3:13 ywes within thy 00108, i. e.
in thy cities, Deut, 12:12. 14:27.
hence Deut. 16:5 ywe m2 in one of
thy cities. 17:2, Comp. further 1 K.
8:37. 2Chr. 6:28. The gates of Je-
rusalem, which are all to be sought for
in the ancient or original wall, are as
follows, passing from the west to the
south and east; (1.)  שַׁער הָעיןthe foun-
tain-gate, Neh, 2:14, 3:15, 12:37.
prob. so called from the fountain of
Siloah. (2.) nets ro Neh. 2:13.
3:14.12:31.and by contraction  nֹe8‘הָש
3:13. the dung-gate. (3.) win we ‘the
valley-gate. Neh. 9 : 15, 15. 3 : 13.
(4.) mex we Is. 31:38, and ow wo
Zech. 14:10. the corner-gate. (5.) 'ש
.the gate of Ephraim, Neh. 8:16אָפָריס 
supposed to be the same with the gate
of Benjamin, Jer. 37:13. 38:7. Zech.
14:10, (6.)ngg7 ww the old gate, Neh.
3:6. 12:39. prob. the same with we
frie the first gate, Zech. 14:10.
(7.) the fish-gate. Neh. 3:3. 12:39.
(8.) the sheep-gate, Neh. 3:1, 12: 39.
הַמֹּפקֹר  (.9) טו'  the review-gate. Neh. 3:
31. Vulg. porta judicialis, (10.) the
horse-gate. Neh. 3:28, Jer. 31:40.
(11.) the water-gate. Neh. 3 : 26. 12:37.
הַהַרסִית ,ש' (.12) see that article. (13.) 'ש
myn the prison-gate, Neh. 12: 39.
according to some the same with no. (9,)
—Comp. Bachiene Beschreibung von
Palastina, Th. 11. § 94--107. Faber's
Archaologie der Hebraer, Th. I. p. 336.
Other gates were not gates of the city,
but of the temple; comp. the articles
.יְסוֹר;שַׁלּכָת ,סיר 

2. particularly the great gate of a
royal citadel or palace, (Est. 2:19, 21.)
hence a royal citadel or palace, a sera-
glio, the porte. Est. 4: 2, 6.



שפח
_Deriv. it.a porter, watchman at

a gate.

שׁעֶר,שׁוֹעֶר or.זגוden: Ikנשֹׂעִָים 
b. vile, mean, “detestable, spoken of figs.
Jer. 29:17. See the following articles.

.something terrible, horribleרורד וע _
te. 5:30. 23: 14, :

.adj. terrible, horrible. Jerשַערגּרי  :
18:13.

Note. The three preceding articles
are connected with wy 0 i
written with Sin.
0gates) name of a cityש%( שַׁערַים  <
in the tribe of Judah. Josh. 15:36.
1 Sam. 17:52. 1 Chr. 4:31.

masc. plur. dec. I. pleasure,שַׁעַשָׁעִיס
delight, also. an object of pleasure or
delight, delicig. Prov. 8:30. Ps.119:

ty a child in31:20שַעַסָעִיסJer..24
whom one delights. ‘Root  שָעַעי Hip

Ew in Kal not used. Prob. as in
Aramean, to rub off or in pieces; Pa.
to make smooth or bald.

Niph. pass. 18. 13 :  לney  הֶרa naked
or bald mountain. Sept. egos mtdivov.

Pu. Job 33:21 ynogr we his bones
are naked or Stripped of flesh; or
perhaps atteruntur.

Deriv. ed

TDW or Ew found only in the
plur., 2 Sam. 17: 29  שְׁפוֹת הַגָקֶרaccording
to the Targum, Syr. and the Jewish
interpreters, cheese of kine; (comp.
the Talmud.  שפהto filter.) According
to the Arabic version, cow-milk, (comp.

the name for sweet milk amongכ 
the Brebers. )

.m. verbal from xpy, dec. 1. 6פוט  =
punishment. 2 Chr. 20:9. Comp. the
root no. 3. Plur, owed punishments,
ig. crepe, Ezek. 23 : 10,

.f. plur. nines, dec. 411. bשְׁפְחָה 
₪ maid-servant, a hand-maid. Gen.
16:1. 29:24. Comp. 1 Sam. 25: 1
הֵנֵּה אַמתְף יִשִׁטְּמָה  behold, thy hand-maid
as your servant.

( 624 .) שׁפט
LOW fut.  1שי. to judge, construed

with an aceus. Ex. 18:22, 26. Deut.
16:18. Ezek. 16 : 38 niew  שְׁפַטְּתֶּיךמְֶשַפּטִי
I will judge thee as adulteresses are

Judged. When joined with px.... 73,
or >....72, 00 judge or decide between,
to act as umpire, Gen. 16:5, 31:53.
Is. 2:4. Part. we a judge. Deut. 16:18.

2, to do justice to any one, spoken
of ajudge; or to plead for any one,
spoken of an advocate. Comp. 72 no.2,
and  רב no. 2. Ps.10:18, 26:1. Is.
-do Justice to the Sfatherשִׁפַפּוּ וֹס  1:17
less. 11:4. More in full פ' מִשְׁפֵט שֶׁפַט
Jer. 5:28. Lam. 3:59.—Constred
with yo, do justice to a person (and de-
liver him) from any one, 1 Sam, 24:16.
Comp. 2 Sam. 18:19, 31. Ps. 1

8. to condemn, punish, xaraxgiva.
1 Sam. 3:13. Obad. 21. Ps. 109:31.
Comp. vive.

4. to command, rule; since judging
and ruling are connected in the east,
and sitting in judgment is one of the
principal employments of an oriental
monarch, (1 Sam. 8: 20. 2 Chr. 1; 10.)
Part. wpa ruler, Am. 2:3. Ps, 2:10.
and so, whenever it is used of the
Judges, who between the days of Joshua
and David rose up as saviours of their
country, to deliver them from foreign
bondage, Judg. 2:16, 18. Ruth 1:1.
2K. 23:22. Yet it appears concern-
ing some of them that they acted in
fact as judges, (Judg. 4: 5.) Comp. psp.
The name suffétes among the Cartha-
ginians is of the same origin.

Niph. 1. to be judged. Ps. 37:33.
2. to contend with a person. Prov.

29:9. Is. 43:26. Construed usually
with ng (mx and mx with,) Ezek. 17:20.
20 : 35, 36. also with py, Joel 4:2.
[3:2.] with 5, Jer. 25:31, (more in
the sense of no.3.) The thing contended
about is preceded by  על, Jer. 2:35. or
put in the 80008. 1 Sam. 12: 7. Ezek.
}7 2205

3. to execute punishment, to punish,
particularly when spoken of Jehovah.
So in several of the passages referred



שפד
to above; also Ezek. 38:99 7 will
punish him with pestilence and with
blood. Is. 66:16. comp. 2 Chr. 22:8.

Po. only in the part. ex my judge,
Job 9: 15.

Deriv. out of course  טסוט,new.
DW Chald. part. cpy a judge, Ezra

7:25.
mew found only in the plur. oer

m. verbal from voy, dec. VI. yudgments,
punishments.  ְּב שְׁקָטִׁים עָשָֹה fo execute

on any one, Ex, 12:12.
Num. 33 : 4. See ved no. 2.

SW m. plur. og, dec. VI.1. a hill,
particularly one that is open or not co-
vered with wood, Jer.4:11. 12:12
“rea oye hills in the desert, Is. 41:18,
(parall. mga.) 49:9. Jer. 3:2, 21. 7:29.
14:6. Num. 23:3 % qm and he went

up a hill, (In Syr. | planities.)
m. Gen. 49: 17, a species ofשְׁפַיפוֹן 

serpent; according to Jerome, the horn-
ed serpent or cerastes, 80 called from its
two antennx, which it sticks in the sand,
and stretches out after its prey. (Arab.

«i a spotted serpent like the ceras-
tes, hemorrhous.) See Bocharti Hieroz.
IL. p. 416 ff.

DW Chald. adj. pleasant, fair. Dan.
4:9, 18. (4:12, 21.]

“DW m. name of an unknown place,
Mie. 1:11.
..שfut. PE,שָׁפַךַּ 
1. to pour, to pour out. Is. 57 : 6.—

02 yey fo shed blood, Gen. 9 : 6. 37 : 22,
Trop. t¢=2 you to pour out one’s soul,
scil. in tears and lamentations, Ps.
42:5. with mm x) subjoined, to lament
before Jehovah, 1Sam. 1:15. Ps.62:9.
out one's anger onןקסוr  0מ" זְחָכְתוֹ עֵל--- 
a person, Ezek. 22: 22. 14:19.

2. to throw up, e.g. a wall. 2K.
19:32. See mo.

Niph. to be poured out. 1K, 18:5,
Ps, 22:15 Lam poured out like water.

Pu. idem. Ps. 73:2  שְׁפְּנויּ אֲשֹׁת עמ
steps are poured out, 1. 6. they slip.

( 625 ) שפל
Hithpa. to be poured out. Lam. 4: 1.

Spoken of the soul, (1.) to pour itself
out (in lamentations). Job 30 : 16, (2.)
to be breathed out, to expire, Lam.
2:12,

JOW m. verbal from yoy, dec. VI. ₪
place of pouring out. Lev. 4:12.

f. verbal from yeu, the privyשָׁפְכָה
member, the penis, Deut. 23 : 2,

DW, fut.  של,infin, toe, (like a>¥.)
1. to be made low, to sink, e.g. spoken

of a mountain, Is. 40:4. to be over-
thrown, spoken of a city, Is. 32: 19.

2. to be suppressed, depressed, spoken
of a voice or sound. Ecc. 12: 4.

3. metaphorically to be humbled, 6.
2:9, 13, 12, 77, TO: 0
fin. 1m ‘oy to be of a humble spirit,
Prov. 16: 19. Comp. ‘py.

Hiph. 1. to make low, to bring down.
(Antith. 47.) Ps. 18: 28. 75:8.

2. to bring to the ground, to throw
down. 18. 25:12.

3. In connection with other verbs,
it may be rendered adverbially; 6. ₪
Jer. 13:18  סבוseas sit down low. Ps.
113:6.

4, intrans. to be brought low, to be
cast down. Job 22: 29.
.Chald. found only in Aphשו 

1. to bring down. Dan, 5:19.
2. to oppress, subdue, deprimere.

3. joined with ‘235, to humble one's
heart. Dan. 5 : 22.

pw verbal adj. from ‘ew, dec. IV. a
1. low, deep, sunk down; spoken

of a tree, Ezek. 17:24. of the leprosy,
Lev. 13 : 20, 21.

2, low, mean, contemptible. Job 5:11.

3. 1m ‘eo humble, lowly in spirit,
Prov. 29 : 23. 18. 57:15. Also without
rm in the same sense, ibid.

Cow Chald. low. Dan. 4:14. [4:17]
boy m. verbal from beg, dee. VI. ₪

lowness, a low place or condition, Ecc.
10:6. Ps. 136 : 23.

AL



שפר
verbal from ‘ey, lowness, a .6שְׁפְלׂה  |

low place. Is, 32:19.
mbpw 1, verbal from ‘py, dec. X. a

low country, with the article  הֶשָפַלָה 6
low country or the plain, i.e. the south-
western portion of Palestine, between
the mountains and the Mediterranean
Sea. Josh.11:16. Jer. 32:44. 33:13.

mIְׁפְלוUש = verbal from tee, joined
with orp, a slacking or letting down of
the hands, idleness, remissness. 6
10:18. Comp. 75 nos. 1, 2,
_O5W proper name of a place in the

eastern part of the tribe of Judah,
Num, 34:10, 11. Prob. i. g. nioew
1 Sam. 30:28.- The gentile noun is
nets 1 Chr. 27: 27.

{DW m. a.quadruped, which is joined
with the hare and chews the cud, Lev.
11:5. Deut. 14 : 7. inhabits the moun-
tains and rocks, Ps. 101:18. and is a
gregarious and cunning animal, Prov.
30 : 26, -'These notices agree best with
the different species of the jerboa, (Arab.

Greek yorgoygvarsos, mus jaculus,ל

Linn.) which has two long hind feet,
and springs with the agility of the locust.
It lives in the sand and shews great
skill in constructing its habitation.

~Root perhaps oe

astutus. The Rabbins render it, the
rabbit. See Bocharti Hieroz. T. I.
p- 1001 ff. Oedmann’s verm, Sammlun-
gen, H. 4. p. 48.

YEW ₪. Deut. 33:19. and MPH
f, dec. X. |

1. a multitude; e.g. of horses or
camels, Is. 60:6, Ezek. 26:10. of

ingento pollens,

waters, Job 22:11. 38:34. Particularly |
a multitude of people, 2K. 9:17.

2. abundance, superfluity, spoken
e.g. of the rich gifts of the sea. Deut.

33:19. (Syr. Sue to overflow.)

EW to be fair, shining, (comp. eet,)
pleasant, acceptable; construed with

Ps. 16 : 6. comp. Dan. 4: 24ל.
].27:4[

) 626 ( קד
Pi. to adorn, garnish. Job 9618

by his (creating) spiritגְּרחוֹ שָׁמַיִם שִׁפְּחָה 
he adorns the heavens (with stars, ete.).
The gender of >» agrees with im,
instead of היכז.

“BD, fut. “ee, Chald. fo be fair,
pleasant, acceptable; construed with ‘y,
Dan. 4: 24. (4:27.] with ow, Dan.
3:32. [4:2.] 6:2. (In Syr. idem.)

.שְפַר verbal from.מז שָׁפֶר 
1. fairness, pleasantness. Gen.49: 21.
2. name of a mountain in Arabia -

Deserta. Num. 33 : 23, 24,

"HW m. Jer. 43:10 Keri (in the
Keth, +e,) a covering, stratum, here
a covering of the throne. Arab ב

a covering for the floor of a tent, Others,
from 75d, an elegant covering.
STEW m. Chald. the dawn of the

morning. Dan. 6: 20, (Arab. /
eluxit, emicuit aurora.) |

.שוס .ig;שָׁפַה  .futשָׁפַת 
1. to set, put, place, 2K. 4: 38.

Ezek. 24:3. Ps, 22:16  מָוָה תִּשֹׁפַּתֵנִי לַעפֵּר
in the dust of death shalt thou put me.

2. to give. Is. 26:12.
 .esam .laudפְׁשUUַמUיD

> 1. Ps. 68:14. folds for cattle, i. q.
.י.ף מִשְׁפַּתַיִם 

2. Ezek. 40 : 49. prob. stalls, in the
courts of the temple, where the sacrifi-
cial victims were fastened.

 WSA  .m dnuof ylno שֶׁצֶףAצק 8 45: 81. 

perhaps an effusion of anger, i. q. 2%,
which occurs Prov. 27: 4, in the same
connection. Or, violence of anger, comp.
Arab. —2\34, to be hard, violent.

fut.  1:ר. ¢o be sleepless. Ps.שקד
Hence to watch, to be wakeful,.102:8

Ezra 8: 29. Ps. 127: 1.
2. to watch over a thing, invigilare

alicui rei. Jer. 1:12. Is. 29:20 שד
py invigilantes iniquitati, Jer. 44: 27.
Comp. 31: 28.

3. to lie in wait, spoken of the leo-
pard. Jer. 5: 6.



שׁקט
Pu. part, (denom. from 77¥,) שי

the form of almond flowers, Ex, 25:
33, 4.

m. verbal from wy dec. V. a,שְקֶד
1. an almond-tree. Ecc. 12:5.

, 2. an almond. Gen. 43:11. Num.
17:23. [17:8.]

Note. This tree is probably so called
from the earliness of its flowers and
fruit; (comp. wy fo watch, hence to
hasten ;) to which etymology there is
an allusion Jer. 1: 11. See Celsii Hie-
robot. T. I. p. 297.

to drink. In Kal not used.שָסָה
Hiph. to make to drink, to water ;

e.g. cattle, Gen. 24:46. a country,
Gen. 2:6. Part.  בַסְקָה a cup-bearer,
Gen. 40:1. nimeny opens thecup-bearers
of Pharaoh, Gen. 41:9. Construed
with two accus. of the person and thing,
Gen. 19:32. Judg. 4:19. Job 22:7.

Niph. Amos 8:8 Keth. See ypu.
Pu. to be watered, moistened. Job

21:24 the marrow of his bones is
moistened. i. e. is fresh. Comp. Prov.
3:8. 15:30. 17:22.

Deriv. ye,  מַשְׁקָה;קת ;שק.
verbal from mp, dec. I.שַׁקָו.תג

drink. Ps. 102:10.
“Pָש, plur. ompz, verbal from שק,

dec. 1. idem. Hos. 2:7. (2:5. ] Trop.
Proy.3:8 moisture to thy bones. יר
the verb in Pual.

YIPW m. verbal from ye, dec. Ja an
abomination, particularly in a religious
sense; spoken of unclean things,
(perhaps garments,) Nah. 3:6. un-
clean food, Zech. 9: 7. and most fre-
quently of idole, 1K. 11:5, 2 23:
13. Dan. 9: 27  שמpro the abomina-
tion, i.e. the idol, of the desolater.
11:31. 12:11. 2K, 23: 24.

fut. vier, to rest, to have repose.מז,שוכ
Is. 62:1. Jer. 47:6, 7. Spoken parti-
cularly of a country or city, fo have
rest or peace, to be free from war, Judg.
3:11.5: 31. 8: 28. Jer. 30; 10. 46: 27.
hence with the addition mage Josh.
11:23. 14:15. Also to heep quiet,

( 627 )

Judg. 18:7, 27. Is. 18:4, to 06 1
(from fear), Ps. 76 : 9. Spoken of God,
to be inactive, so as not to grant assis-
tance, i.q. ww, Ps, 83: 2,

Hiph. 1. to give rest. Job 34:29.
Construed with  ל, Ps. 94:13.

2. to still, appease, e.g. strife. Prov.
15:18,

3. intrans. to heen still, to be quiet.
Is. 7:4. 57:90. Hence infin. oa as
a subst. rest, Is. 30:15, 32:17.

4. to make stilland sultry, Job 37 :17.
.rest, peace,סקט  m. verbal fromשָׁקְט 

1 Chr. 22:9.

to weigh, 2 Sam.טשקלfut.זל,
Sam. 18:12 although 12.14:26

should weigh in my hand, i. 6. have
weighed or paid to me. Trop. Job 6 : 2.

Particularly to weigh out, to pay,.31:6
construed with 5, Gen, 23:16. with-

Est.3:9, with %, 4:7.ידי;על
Niph. fo be 7 or paid out.

Ezra 8:33. Job6:2

.dec. VIL 1,על  - m. verbalשָׁקֵל 
1. a weight of the Hebrews, supposed

equal to 240 grains of Troy weight.
1 Sam. 17:5. 2 Sam. 14: 26. Particu-
larly for weighing uncoined gold or
silver, Gen. 23:15, 16. In this sense,
the word ye is frequently omitted; see
27, Ap? The shekel of the sanctuary
(Ex. 30:15.) appears to have been
different from the king's shekel, (2 Sam.
14: 26.) but the difference between the
two is not knewn.

2. price, i.q.  בס.Amos 8:5,

m. 1K, 10:27. Is. 9:9,שְׁקְמִים

Amos 7:14, and nip 1. found only in
the plur. (the sing.  שקמהoccurs in the
Mishnah.) 1%. 78 . 47. a sycamore-tree,
in Greek cuxcpcoges, 000060906 ficus sy-
comorus vera, Forsk. the leaves of which
resemble mulberry-leaves, and the fruit
figs. ‘The fruit grows out of the trunk
and larger branches. ‘To ripen the
fruit it is necessary, when the season
approaches, to ascend. the tree, and
scrape or rub each berry about the
middle, (Comp, co.) It furnishes after



שלף '
all only a poor nourishment, see Am.
7:14. Comp. Warnekros Hist. Natur.
Sycomori, in the Repertor. fiir mor-
genland. Literatur, Th. x1. no. 7. Th.
xi. no. 3. Celsii Hierob. T. I. p. 310.

to sink, to sink down, spoken.1שקע
of a country, Jer. 51:64, to be over-

,מ  Amos 9:5  שְׁקְעָה כִיאר מִצְרַיִםas by
the stream of Egypt it is overflown.

2. to burn down, spoken of a fire.
Num. 11: 2.

Niph. Amos 8:8 Keri, as in Kal
Am. 9:5. In the Kethib mp2, the » is
omitted by a syncope, as in 53 for 72.

Hiph. 1. to let sink, 6. g. waters.
Ezek, 32:14.

2. to let down, to sink, demergere.
Job 49:95. ]41:1.[ לְשֹׁוּ תַּשׁקִיע בִּחְבָל
canst thou let down a cord and draw
up his tongue therewith ?

plur. fem. found onlyשְׁקערוּרוֹת
Lev. 14: 37, cavities, hollow places,
Sept. xosrades. Vulg. vallicule, This
quadriliteral is either compounded of

fo sink and ,55 to be deep, (whenceטק

mp a dish,) or is formed from the lat-
ter root by prefixing Shin, like an}, 3772.

in Kal not used; prob. 20 over-שָׁקַף
lay, particularly timber; hence to roof

contig-גג,>or cover a house. (Arab.
nare.) Deriv.  כַּשֶלף;שְׁקָפִים שֶׁקֶף-

Niph. and Hiph. to bend Sorward, in
order to see; hence fo look for a thing,
and spoken of things, to project, stick
out, imminere ; 6. ₪,  הְשֵׁקִף כִשָׁנַיָםto look
down from heaven, Ps, 14:2. 53:3.
85 :1%. jing wa through a window,
Gen. 26 : 0 Judg. 5:28. 2 Sam. 6:16.
Spoken of a mountain, to overlook a
country, Num. 21:20, 23:28. Jer.
נַשִׁקְפָה מִצָפוֹן  1: 6 threatensטס זס/ כִּי רָעָה 

from the north, (Arab. 35. to be long
and hanging down.)

520 m. 1K. 7:5 all the doors and
posts Apo OPI were square, covered,
prob. in opposition to arched, Root rp.

masc. plur. verbal fromשְקְפִים
timber overlaid. 1K, 7: 4 Henceשקף

( 628 ) שקר
חַוֹנִי  windows of4:14.6אַמַּגִױסשְׁקְפִים

ו closed timber, iאֲסַּמוֹת;חַלֹנִס;61806(מגו
the article vax.

Yi2W to be abominable, loathsome. In
Kal not used.

Pi.  סקץ 1. to loathe, abominate. Ps.
22:25. Particularly what is ceremo-
nially unclean, Lev, 11:11. Deut. 7:26.

2. to make unclean, to pollute. Lev.
11:48. 20:25.

Deriv. yטִקיץ ,שְק.
YW m. verbal from ype, an abomi-

nation, particularly what is ceremonially
unclean. Lev. 11: 10 23) on ype let them
be an abomination unto you. Verses
12, 13, 20, 23, 41, 42. Is. 66:17.

),טוק fut. px, (kindred withשקק  .1
to run about, to run to and fro. Is. 33:
4. Joel 2:9, (where it is spoken of
locusts).

Hithpalp. peyacia Nah, 2: 5. idem.
Deriv, pyo.

11. j2;2W tobedesirous, eager ; spoken
e.g. of a thirsty person, Is. 29:8, Ps.
107:9. of a greedy bear, Prov. 28.15.
(Arab, lt con}. I. and VIII. to de-
sire; whence in Hebrew the verbal
noun npn desire.)

fat.  ירto lie, to deceive, con-שקר
strued with a dative of the person.
Gen, 2128:

Pi. idem. 1 Sam. 15:99. Construed
_(1.) with.s of the person, /0 deceive,
Lev. 19:11. (2.) with 3 of the thing,
as "בַּאֲמוּנָה 133סש; to violate a covenant,
faithfulness, Ps, 44:18. 89 : 34. also
without addition, Is. 63:8.

saw m, verbal from "py, dee. VI. h.
1. a lie, falsehood, deception.—ָ2 34ר

שָׁקָר  .false words, Ex.5:9טָׁקֶר  ₪ false
witness. Deut. 19 : 18.  נִשְבּע לַשָׁקֶר Co swear
falsely, Lev. 5:24. ]6:[
.falsely, Jer.5:31קזסto  ysehpָא קר 
20:6. 29:9. Ps, 33: 17  הַסּוּס לַמְשׁוּעָה שָׁקָר
a horse is a vain thing for safety.—
לשקר  1 Sam. 25:21, Jer. 3: 23. and שֶחֶר
Ps, 38: 20. 69:5. 119: 78, 56. as an



שרב
adv. in vain, to no purpose, without
cause, Plur. ong lies, Ps, 101: 7.

2. ig. We  אש₪ liar, Prov. 17:4.
as  2הל Sam. 12: 4, for 77 אש.

שֹׁקֶת.24:20f. Gen.יט]
mage (as if from nyo) Gen, 30: 38.
watering-troughs, for cattle to drink
out of. Root 77 /0 drink.

W or FW found only in the plur.
.שורות  .Jer. 5:10. walls, i. qשרות  So the
Sept. Vulg. Chald. and the context
requires it.

with suff. Te, dec. VIL. ₪שר.מז

1, prob. a nerve, sinew, muscle,
(Comp. vv and the Chald. x firm.)
Collect. Prov, 3: 8 תה ראית healing
shall it be to thy sinews or muscles, as
the seat of strength. Parall. to thy bones.

2. the nawel, strictly the navel-string.

(Arab. , idem.) Ezek, 16:4. Comp.
v1 Job 40:16,

SW and NW Chald.
1. to loosen, solve, explain. Dan.

5:16. Part. px loose, 3:25. Used
particularly of the loosing or untying
of a beast of burden, in order to rest;
hence

2. to turn in, to lodge, dwell. Dan.
2:22. So the Greek xarardw, to un-
loose, whence xardavuca, a lodging.

Pa, 1. to loosen, solve, explain, Dan.
5:12.

2. to begin, Ezva5:2. (Comp. ₪
to begin, from nq to loosen.)

Ithpa. pass. of no. 1. Dan. 5:6 קַטְּרֵי
the joints of his loins wereהרצי בחר 
loosed, i. 6. he could not keep himself
upright.
ZN W proper name of a son of

Sennacherib, king of Assyria, who mur-
dered his father. Is, 37:38. 2K.
1%
IW m. 1. the heat (of the sun). Is.

49:10. (Chald. 23 idem. Arab. \ |

an undulous motion of the sand in the
deserts of Arabia, occasioned by the

( 620 ) שרי
rays of the sun: See the Koran, sur.
).24:39

2. the parched ground or glimmering
waste. Is. 35:7.

m. i.g.  שָׁנֶט@ sceptre, with»שָׁרבִּיט
inserted after the Chaldaic manner,
(see the letter 5, p. 536.) found only in
the later Hebrew. Est. 4:11. :4

TTIW i. q. Aram. wi to loosen.
Pi.  שהidem. Jer. 15:11 Keri ִשַׁרִק

sich I will loosen thee for good, i.e. I
will deliver you. The word  לסוב is
added here probably because my was
also used in a bad sense, for to let
loose, to forsake, In the Kethib שרוח

Deriv.  שַׁחתמִשְׁרָה,

TTW f. plur. rive, Is. 3:19. chains,
bracelets, (Chald. ve. Comp.  שַׁרְשְׁרָה,שַׁרְשָה-
Root Arab. + hw to string together, hence
to build.)

Sharon, proper name of aשָׁרון
level district in Palestine, extending
from Joppa to Czxsarea, abounding in
fruitful fields and rich pastures. Josh.

Cant. 9: 1. Is, 38:9. 0..12:18
Chr. 27:29, See Relandi1,65:10

Palestina, p. 188, 370, Some have
adopted another Sharon beyond Jordan,
from 1 Chr. 5:16. but this is not neces-
sary. See Reland, ubi supra. The

Chr. 27: 29.1שָרנִיgentile noun is

Jer, 18:16 Keth.שְׁרוּקוֹת
Mp w.

NAW f. a beginning, found only
Jer. 15:11 Keth. Root Chald. xy to
begin, whence  טיa beginning.

Job 41:18. ]41:%6.[ שָׁרְיָה+.שָׁריָן
1K. 22:34, As. 59:17. most frequently

m. dee. I.שריון

1. a coat of mail, habergeon. 1 Sam.
17:5, 38. Plur.  יס-Neh. 4:10, and

8-4ב]  .Chr. 26:14. Syr 2-ת  idem.
(Root perhaps Arab. - micutt,
coruscavit fulgur.) Also written; 6.



שרץ

yr the name-of mount ye among —,2
the Sidonians. Deut. 3:9. See vr.

שָׁרִיקוֹּתfem. plur. verbal fromשרק
dec. X.

1. a hissing, derision. Jer. 18 : 16
Keri. In the Kethib שְׁרוּקוֹת-

= 9. ₪ fifing, piping. Judg. 5:16.
yw nipwi the piping by the herds,
“(made by the herdsmen.) Sept. 060%

שָׁרִיךרְ,hard, firm, solid, Chaldשׁרִיר
.72idem ;) found only in the plurשרי

Job 40:16. the firm parts, or perhaps
particularly the muscles of the belly ;

and "Ww a muscle, navel-string.ר(comp.
Hence the abstract noun

f. dencm. from the preced-רירׁשIת
ing, hardness, Jirmmess ; —metaphori-
cally obduracy, stubbornness, always

Deut. 29: 18.לב.joined with 2) and yt
Ps. 81: 13. Jer. 3: 17 7: Dh, 9:13, J”
‘11:8 (Aram. |20 Jirmness in a
good sense, truth.)
.שְׁאָרִית seeשָׁרִית 

fem. plur. Jer. 31: 40 Keth.שרמות
prob. only a false reading for_שדמות

fields, as is read in the Keri, in 6 MSS.
and several editions. Comp. as a paral-

lel passage 2 K. 23:4,
YW, fut. yrs. 1. 00 multiply or

* propagate itself abundantly, spoken of
‘men and animals. (Ethiop. propullula-
vit.) Gen. 8:17. 9:7. 1:7.

. 2. to creep, crawl, swarm, spoken of
worms and smaller fishes. Gen, 7: 21
הָאָרֶץ  עַל הַשֹׁרֵֶץ כָּלהַשָּרֶץ  every worm which

ereepeth upon the earth, Lev, 11: 29,
Ml, 42, 4.

3. to swarm or abound with any
thing, spoken of a place, construed with
an accus. (Comp. 37 no, 5, and similar
verbs.) Gen. 1 : 20  יְשׁרְצ הַמַיּס שֶׁרֶץlet the
waters swarm with creeping things. |

‘Verse 21, Ex. 7 : 28. Ps. 105:30.

YW m. verbal from pry, dee, VI.
1. a worm, reptile. Gen. 7:21, Lev.

5:2, 11:29. awa prs a winged reptile,
with a special reference to the bat,
Lev. 11:20, 21, 23. Deut. 14:19.

( 630 ) שרשׁ
1smaller fishes..2.ת0ג(הַמְיִם--.02:שָפֶץ

Lev. 11: 10,

.יק ,fiat,שֶרק 
1. to hiss, Construed with  ל, to hiss

to any one, to lure by  ויe. g.
flies, 18. 7: 18. nations, Is. 5: 26. Zech.

2. to hiss (from scorn). 1 68
Lam. 2: 15, 16.. Construed with Sy
at a person or thing, Jer. 19: 8. 17.
Job 27 : 23 inipan voy ptm they shall hiss
him away from his place.

3. to pipe, cveiZev; found only in
the deriv. nְֹׁרֵקוUכַשְׁרֹקֵיהָא ,ש.

f. verbal from pe, a hissing,שְְרְקָה
avin 500rn.—ְׁרַקָהUהָיָה  לִש to be  rס/a
derision, Jer, 19: 8, 25: 9 29:18.
Ww to be evil-minded, hostile. (Arab,

idem.) Found only in the part.
שֹׁרֶר:enemy, Ps. 27:11. 54:7. 56א 

Synonymous with-wé no. I..59:11.33

the navel.שרdec. VI. p. i.g.שר
Cant. 7 3.
-m. plur. ov (read shdraשש 

shim, like  קַדְשִיםkédashim,) dec. VI. m.
1. aroot. Is. 5:24. Job 30: 4.
2. what springs up from the root, a

shoot, branch, 1s. 53:2. 11:10 שישוש
the shoot of Jesse, i.e. the expected
king of the race of David, the Messiah ;
comp. ])6 48/0, Rev.5:5. Used
collectively, Is. 14: 30, Prov. 12:3, 12,

3. the lowest part of a thing; e. g.
the foot (of a mountain), Job 28: 9.
the bottom (of the sea), Job 36: 30.
the sole (of the foot), Job 13:27. So
planta pedis.

4. a plantation, settlement, colony,
(of a people.) Judg. 5:14. Comp.
the figure of planting a people, under
the articles yp) and wn).

5. 221 wid the ground of contention
or complaint, radix cause. Job 19: 28.

Pi. denom. from wi, (with aשרש
privative signification,) to root up or
out, Ps. 52:7. Job 31: 12.

Pu.  שרשto be rooted out. Job 31:8,
Poel, ew to take root. 18. :-24.



ww
Poal, idem. Jer. 12: 2.

Hiph. i. gq. Po. to take root ; joined
with ow, Ps. 80:10. without this
addition, Job 5:3. Is. 27:6. In the
two last passages, it is taken figuratively
for to prosper.

 .dlahC  ₪  .toor  .naD QWש21:4,
].4:15[

MU Ww, plur. const. rene chains.
Ex, 28; 22. Comp. mw.

WW (sheroshu,) in the Keri eh,
Chald. fem. a rooting out, and meta-
phorically a banishment. Eara 7 : 26.
comp. 10:8. Comp.  שישno 4.

f. a chain. Ex. 28:14.שַׁרְשְׁרָה
The form is a reduplication of.39:15

myo @ chain, (Arab, 21... Chald.
.שַׁלְשׁלֶת ,שלש  By contraction myn q. v.)

,found only in Pi. my /0 serveערות 
wait upon; construed for the most
part with an accus. Gen. 39:4, 40:4,
Num. 3:6. 1 K.1:15. with 5, Num.
fo serve ov ministerשָׁרַח אֶתייְהָָּה---.9  : 4
unto Jehovah, spoken of the priests, in
reference to the ceremonial worship,
Num. 18:2. 1 Sam, 2:11. 3:1. alse
without this addition, Num. 3: 31.
יְהוָּה  .4:12 גְשֵׁם  Deut. 18:5, 7. toשַרַת 

‘minister on the name of Jehovah, after
thevanalogy of  הora yp, קְרָא הthe idea
of divine worship suggesting immediately
that of invocation and prayer.

I.  ששm. 1. white marble. Est.1:6.
Cant. 5:15. elsewhere ow.

2. byssus, fine white Egyptian cotton,
also cloth made of it. Gen. 41:42.
Be. 2671. 27:9, 18. 28:39. Prov.
$1:22. The later name is ya q. Vv.
Under each of them Linen is sometimes

‘included, the orientalists usually ex-
pressing cotton and linen by the same

בש 2
GLw

linen, as cotton, comp. Ezek. 44:17.

with Lev. 16:4.) The word appears
to be ‘of Hebrew, or at least of Shemi-

( 631 ששך (
tish origin, from ₪ root  שחשto be white,

whence we, ex, Syr. lowe white mar-
ble; yyw a lily; (of course like pa
from the Arab. ; 21) fo be white ;) it is
681160, however, in Egypt. shensh, and
perhaps the- Hebrews adopted the
Egyptian name, though with some re-
ference to its significancy in Heb.
Comp. ninm, og, ne. Celsii Hierobot.”
T. II. p. 259. Hartmann’s Hebrierin,
Th. 3. 3+--36. Faber 21 Harmer’s
Beobachtungen iib. den Orient, Th. 2.
p- 380 ff. (Faber, however, makes a
distinction between  ששand yu.)

TT. WY and  ששה,const. nee, מ
siz, a contraction of wm, (like mt, by
contraction n>, to bring forth,) ‘Avab.

dur Plur. od com. gen, sixty.

Deriv. 732, שְׁשֵׁי.

SOW found only in Pi. xyw to lead
astray, to seduce. Ezek, 39:2. In
Ethiop.  ששוconj. V. obire, hence trans.
deducere, seducere. Sept. xarodnyiow ot,
aliter  68אא os. Chald. errare te faciam.
Vulg. seducam.

\ZIWW a proper name, prob. the
Persian name. which Zerubbabel bore
in the Persian court. Ezral:8, 5: 14,

Pi. (denom. from es six,) toקשה
divide into six parts, to pay a siath
part, Ezek. 45: 13.

“WWW Ezek. 16:13 Kethib for ee.
The form appears to be chosen for the
sake of a paronomasia with ‘>, and
is not grammatically correct, at least it
is against the true origin of wy from
wm. The same, however, is true of
the denom. me.

,-ית  .fem,שָׁש‘  (ordinal adj. from
siz,) siath. The fem. also denotesשש 
the sixth part, Ezek.4:11. 45:18.

JWW Jer. 25:26. 51:41. Sheshach,
another name for Babylon. This ia
evident from the connexion, bat the
derivation of the word is obscure. ‘The
Hebrew interpreters and Jerome sup-
pose it formed from 5a3,’after a Cabba-
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listie mode of writing, called Adtbash,
which consists in substituting n for א,
for 3, etc. But supposing this modeו 
of writing to be sufficiently ancient,
ho reason appears why this secret name
should be used in connexion with the
real name, as in Jer.51:41. ‘Others
make it i,q.  סכשך( yaerndwrvass, from

to fasten a gate with iron, Others,ב
the arrogant, from xg in Syr. rest;
hence perhaps arrogance, (comp. j38%,)
and 7 formative asin Chald. Others make
it the name of a Babylonian goddess,

WW, in pause wy, a red colour,
perhaps red earth, ruddel, Jer, 22: 4.
Ezek. 23:14. Sept. pesares, used in
Homer to denote rubrica, ruddle, the
most celebrated kind of which was
brought from Sinope, hence Vulg.
sinopis, (comp. Plin. xxxv. 5 seu 13.)
which includes likewise the terra lem-
nia. Chald. and Syr. idem. The He-
brew interpreters understand by it ver-

milion. (Arab. , 3 red, of a brick
colour. - a word should be
pointed ww.)

NW, found only in the plur.  שחותm.
verbal from mm, foundations, pillars.
Ps.11:3 the foundations are thrown
down. Aqu. t2 Seuiasce. Is. 19:10
Dw hy rp according to the present
vowel-pointing, and all her pillars, 1. 6.
all the nobles of Egypt, shall be af-

Jlicted. But this furnishes no paral-
lelism to, all that carn wages are sad.
This is obtained by pointing the word
; weave 0טָחָה .ף  .1 שָמas if from nֵ,שֹׂתְמֶיסָ 
thus her weavers are afflicted. Or, if
the other clause be pointed  שכר עשי
(after the Sept. Syr.) they that pre-
pare intoxicating drink, and  שתתbe
taken in the signification of sm to
drink, Comp. then Joel 1:5, The
punctuators were evidently guided by
the parallel passage Ps. 11: 3. and their
authority on that account is of less
weight.

I, NW m. plur. rin,

) 682 ) שתי
the posteriors, buttocks. Is. 20:4..1

Sam. 10:4, (Arab. qu}, Syr.2

ls] nates.) Root my to set, hence
the seat, comp. Germ. Gesass; the
form, however, is borrowed from שתה.

2. Seth, the proper name of the
third son of Adam. Gen. 4: 25, 26.
5:3, 6. In the first passage the name
is derived from  טיהto set, to give.

11. FW f. a contraction of mw (Lam.
3:47.) hence noise, tumult of war,
Num. 24:17, Root mv. In 6 pa-
rallel passage Jer. 48 : 45, we find in
its stead ji.

שתandשת.Chald. six, ig.שש
Dan. 3: 1. Ezra 6:15. Plur.  שתץsiaty,
Dan, 3:1.
-שָׁתְ .aִpocשְתָּה  .fut,שָׁתָה 

1. to drink. In Syr. Chald. and
Ethiop. idem.) Construed with 3, to
drink from a vessel, (comp. the French
phrase, boire dans une tasse,) Am. 6:6.
Figuratively Job 15 : 16 any oy nd
he that drinketh iniquity like water,
1.0. practiseth it eagerly. Also pas-
sively, Prov. 26:6 the lame man must
drink, 1. 0. suffer, injury.—Job 21 : 20
he shall drink of the wrath of the Al-
mighty ; comp. DiP.

2. to sit at table, to banquet, Est.

Niph. pass. Once Ley. 11:34.
Note. The Hiphil of this verb is

not in use, but is supplied by the sy-
nonymous verb mpuz, which on the
other hand wants the conjugations Kal
and Niphal.

Deriv.  שִתְיָה,ִשְׁתִי מִשְׁתָּה.

.Chald. tdem. Danשְׁתָא  andשָׁתָה 
5:1, 2, "23, Pret. with x prosthetic אשיו
they drank, Dan. 5:3, 4. (So in Syr.)
Construed with 3, to drink out of a ves-
sel, like the French boire dans une tasse,
Dan. 5: 3. Deriv. min.

see שָׁתוֹּת.שֶת
YW m. verbal from pw.
1. adrinking, banqueting. Ecc.10:17.
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the warp (ina web). Lev. 13:48.2
7c?ff. (Syr. vale} to weave, Arab. us!

to fix the web, to stretch the warp.)
Comp. x the woof. Others understand
by "md and yy different kinds of cloth,
which is better suited to verses 52, 57,

-verbal from any, @ drink 5שְׁתִיָּה 
ing. "Est. 1:8.

DִַּיUָׁתUש f.  סט,see שְׁנַיִם
bmw, fut. Sra, to plant, more rarely

and in ‘poetry. Ps, 1:3, 92:14, Ezek.
17:8. 19:10, 13. Hos. 9:13. Hence

m. verbal from ‘ny, dec, I.שָׁתֵל
a twig, branch, plant, 128 : 3.

DOMW prob. to open. In Chald. to
borethrough. (Comp. % to bore through,
in Hiph. to open, begin ; my to bore for
to open Ps. 40 : 7, used in the same con-
nection as omg.) Found only Num. 24:
3, 15 yea ond having his eyes opened,
i.g. oy wba verse 4, For the force of
this phrase, which denotes a divine re-
velation, see particularly Gen. 3:5, Ps.
40:7.

{DW found only in the part. Hiph.
yato a pisser. (In Talmud. we find
likewise the fut. and infin.) Used only

- € 688 ( תאב
‘in the phrase vps pmin a pisser against

man, a low expressionבthe wall, i.e.
used by way of contempt. 1 K. 16:11
he slew all the house of Baasha, he left
him not one that pisseth against the
wall, neither of his kinsfolks nor of his

Sriends. 1 Sam, 25: 22, 34. 1K.14:10.
2K.9:8, (The same expression.21:21

is found also in Syriac, see Assemani
Biblioth. Orient. T. 11. p. 260.) Others
understand @ dog, (but the expression
would apply only to the male;) comp.
the curse of Aurelian in Vopiscus:
canem in hoe oppido non relinguam.
But the mention of kinsfolks and friends
afterwards, as in 1 K.16: 11. is against
this explanation; neither is it suited to
1K. 14.:10. 21:21, 2.9: 8, where
= .followsעָצוּר וְשָּוּב 

PIN, fut. pis, to be still, to rest;
spoken e. g. of the waves, Jon.1:11,12.
Ps, 107 : 30. of contention, Prov. 26: 20.

(in Pers. ₪ shining star)שרְזַר  52712
proper name of a Persian governor.
Ezra 5:3, 6:6.

KNW i. q. mv 0 set, place, Hence
the pret, md Ps, 49:15  שַּׁו לְשׁאלכּצאן
like sheep one removes them to hades. j
(Comp. Ps. 88:7.) 73: 9. '

n

Tav, the last letter of the alphabet,
and as a numerical sign denoting 400.
For the significancy of the name and

> the original form of the letter, see the
article 17. Its eound was like that of
the Greek 9, or of the English ¢h in thin;
but perhaps not equally strong in all
words, The Arabians distinguish in
writing between the simple ¢ 2 ) 7e,)
and the th 4 ) The,) which last is some-
times pronounced nearly as ₪, See ש
no, (3.) On the whole this letter is
seldom commuted with others, and
generally corresponds to wy in Arabic.
For its interchange with  כו, see  220כ,
It is very rarely that it corresponds to

the Arab. 4, asrpn Arab. 235 to be
strong.

NF om. dec, I. a chamber, 1K.
14:28, Ezek. 40: 7 ff. - (In Chald. sn, |

,מ  Syr. 2, ]002.( Plur. פָאֵיס
once rivn Ezek. 40:12. Root mp =

us p to dwell.
1. ANF) to desire, long for, construed

with 5. Ps, 119:40, 174, In Chald,
more frequent. Deriv. 7axn.

II, ANF) found only in the part. Pi.
מִתָאֵ  i,q.  ַמְמָעabhorring, Am. 6:8.
This commutation of y and  אis frequent
in Aramean, see p. 1.



תאנ

no. I. aתָאָבverbal from.1תאבה
desire, longing. Ps. 119 :0

found only m Pi, fut. ּתָעֶהתְמְאו

Num. 34: 7, 8. Sept. xerapeergicers. Syr.
determinabitis. 'The root mn has here
probably the signification of mp fo mark
out, to describe; comp. 72, m2, and
m) no. II. to be fair ; my, m3 @ dwelling,
pasture, plur. const. ni. That the

verse 10, ought to be diffe-התאויתכוform
rently pointed and to be placed under
this root, has been already observed
under the article ms no. 11. p. 15.

תְּאוDeut, 14:5. andּהווא51:
a species of gazelle or wild-goat..20

Sept. Vulg. in Deut. Aqu. Symm.
Theod. Vulg. in Is. ogo. The Targums:
bos sylvestris, a kindred idea, (comp.
nx.) See Bocharti Hieroz. T. I. p. 973.

TINS 5 verbal from my no. 1. dec. X.
/ a wish, desire, Ps. 10:17. Prov.

11:23. the thing desired, Ps. 21:3.
Prov. 10: 24.

2. in a bad sense, lust, lusting, con-
cupiscence, also the thing lusted after.
Num. 11: 4 myn nxnn they fell a lusting.
Ps.-78 : 29,  03.--ָשְברוּת הַמֵּאָו the graves
of lusting, Num. 11:34, 35.—msn bx
dainty meat, Job 33:20.

3. something desirable, pleasant or
lovely. (Comp. 772m, tom.) Gen. 3:6.
49:26. Prov. 19:22  ּחַסוּו אָדָם  theמאַת 
loveliness or ornament of aman is his
kindness.

,פאm. verbal from Dָאס ,תָּאוֹס 
dec. I, a twin. Gen. 88 : 27. Cant. 4: 5.
Plur. contracted oin Gen, 25: 24,
const. xn Cant. 7 : 4.

moun 5 verbal from mx, dec. X. a
curse. Lam. 3:65.

ONS) to be doubled. Ex. 26: 24.
36 : 29. (In Syr. and Arab. 00 be ₪ twin.)

Hiph, fo bear twins, Cant. 4:2. 6:6.
= Deriv. Dֹתוס ;מֿאו.

nַָּאֲנUת f. deg.  א. sexual desire or
heat in ‘animals, most probably from mn
no. II. to meet, liter. occursus venereus,
concubitus, Comp.  קרב no. (2) Jer.

( 634 ( תאש
the wrgency of2:24יְשִׁיבָנָהמִימַּאַנְחָהריז

her desiré, who can restrain it? Others,
derive it from the Arab. us! to be ripe

or ready, hence ripeness (for love), an
euphemism. for wantonness, sexual de-
sire; but an euphemism would hardly
be expected in this place.

plur. cְּצֵנUמ. dec. X.5תְּאַנָה
lia Jig-tree. Judg. 9:10. Prov. 27:

18. The phrase to sit under one’s vine
and under one's fig-tree, is descriptive
of a state of peace and prosperity, 1K.
5:5. [4:25.] Zech. 9:10. 14
—In Gen. 3:7, we are not to think of
the common fig-tree, but of the pisang,
paradise or Adam’s fig-tree, the leaves
of which are large and strong like parch-
ment, and serve for packing goods,
for table-cloths, mats, etc. See Celsii
Hierob. T. II. p. 389.

2. a fig. 2K. 20:7
f, (for  ה מָאָנָהan occasion.תּאֲנָה

Judg. 14:4. Comp. 72x no. II. parti-
cularly in Hithpa.

PIN f. verbal from’ my no. I.
mourning, sadness, sorrow. Is, 29: 2.
Lam. 2: 5.

DNF) mase. plur. labour, toil,
trouble. Ezek. 24:12  חְאֲנִים הָלְאֶת é (the
pot) wearieth me (with) hard labour.
Vulg. multo labore sudatum est. Root
px Arab. yx lassus, defatigatus fuit ;
comp. px no. 3. trouble, affliction.

ANE) to be drawn, marked out, spo- |
ken of a boundary., Josh. 15:9, 11.
18: 14, 17.

Pi. to mark out,  אTs. 44:13.
תאַר.m. with suff,תֹאֲרוverbalֹ,פָאְכָם 

from we», dec. VI. n.
1. form, visage. 1 Sam. 28 : 4

Lam. 4: 8. win np, ne beautiful of form,
spoken for the most part of persons,
Gen. 29:17. 39:6. also of animals,
Gen. 41:18, 19.

2. a beautiful form, beauty. Is. 53 : 2.
1 Sam. 16:18 wa we vir forma, i, e.
formosus.
WA m, Is, 41:19. 60; 13. name



תבל-
of a tree which the ancient versions
render variously, cedar, fir, poplar,
ete. Most probably a species of cedar,
called in the east sherbin. Chald. box-
tree ; see the article wer no. 2.

TIF) 5 dec. X. strictly a box, FF

(Chald. xmxn idem; Arab. Sail a
chest, coffin;) hence a vessel, boat,

| ship, e.g. that of Noah, Gen. 6:14 ff.
that wherein Moses was exposed when

' an infant, Ex. 2:5. Sept. 6078. Vulg.
arca. C.V. an ark.

הְּבוּאֶָה.f. verbal from wa, aeא
1. produce, i increase, e.g. of a country,

Josh. 8:12. of the threshing-floor,
Num. 18:30. of the wine-press, ibid.
of the vineyard, Deut. 22:15.

2. gain, profit; e.g. voy mean the
gain of the wicked, Prov. 10:16. 15:6.
roan nyan the profit of wisdom, Prov.
3:14.8:19.

3. metaphorically the fruit or conse-
quences of any thing; e. ₪. yxy mean
the consequences of his words, Prov.
18:20. Comp. ‘e no. 3.

pan m. verbal from p3, dec. 111. ₪.

wisdom, understanding. Hos. 13:2.
(12744) +. verbal from pa, dec, X.

1. wisdom, understanding. Deut.
32:28. Often in the plural, Ps, 49: 4,

2. plur. arguments, proofs. Job
1.

dec. X.גוסverbal from₪הְבוּסָהה
a treading down, ruin, destruction.
DChr. 22: 7.

ari 1. the proper name of a
mountain in Galilee, on the borders of
the tribes Zebulun and Naphtali.
Josh. 19:22. Judg. 4:6. 8:18. Ps,
89:13. Jer. 46:18. Hos.5:1. In Jo-
sephus “Iraeugiov, “Araovgsov. Relandi
Palestina, p. 331—336.

2. also of a grove of turpentine
trees in the tribe of Benjamin, 1 Sam.

ban f, (with two Tseris impure,)
used in poetry for yw.

( 635 , תנן
1. the earth, the globe, the world.

1 Sam. 2:8. Ps. 18:16 96:10.
Twice with yw subjoined, Prov: 8:31
ww oan the circuit of his earth. Job
37:12. comp. Ps. 90:2 bam yu. Par-
ticularly the inhabited earth, Is. 14:17.
(comp. yx Zech. 14:10.) hence meta-
phorically the inhabitants of the earth,
Ps. 9:9. 001. 99: 8. 9G): LQ, 98.

2. a land, country ; in reference to
the kingdom of Babylon, Is. 13:11.
to that of Israel, Is.24:4. Comp. the
Latin phrase orbis Romanus. (Syr.

S212, “SlozZ idem.) Root perhaps
to bring forth, (comp. ‘2,) hence,ב 
liter. the fruitful, i. e. the earth.

ban m. shameful pollution, particu-
larly in respect to sins of lewdness.
Ley. 18:23 after the prohibition of
sodomy,  מֶבֶל הואit would be a shameful
pollution, i.e.a wicked scandalous deed.
20:12. Synonymous with my no. 3.
Root %2 to mix, mingle, (after the
analogy of oop from vop,) with the ac-
cessory idea of pollution, profanation.
So in Chald. 3 e. 1 Gen. 49 : 4 Targ.

comp. in Arab. 0 to be impious, to
commit adultery.

ban see boon.
mban f. dec. I. destruction, anni-

hilation. Is. 10:25. Root 753 to con-
sume. Some MSS. and editions read
orn, a word probably more familiar
and intelligible to the copyist, and cho-
sen on that account. See msn.

bban m. found only Ley. 21:20
having a white spot (Atviccrpeat)‘תל ְּעֵינוֹ 
on his eye. Vulg. albuginem habens in
oculo. Comp. Tob. 2:9. 3:17. 6:8.
where the Hebrew translator uses this
word for the Greek asixana. Root 3
to stain, pollute, comp. ‘2p. The Tar-
gums render it a@ snail, meaning here
blear-eyedness ; comparing it with the
Chald.  הִבלְלָא₪ snail. But this in He-
brew would be 5x8,

m. straw, which by threshingתָבֵן 



תגר

with the pointed threshing waggon
(x72) was broken into small pieces,
like our chopped straw. Job 21:18.
It was used as fodder for cattle, Gen.

Is. 11:7. 65:25. and in the,24:25
preparation of clay for bricks, Gen.

ff. Deriv. jane.5:7
MYA f. verbal from 3..
1. a style or mode of building. Ps.

14412,
2. a model, pattern, after which any

thing is built. Ex. 25:9, 40. 2 K. 16:10,
3. an image, likeness. Deut. 4:16

—18. Ezek. 8:10. Hence Ezek. 8: 3,
Tt man mi, he stretched out as it were
a hand, liter. the image of a hand.
10:8. Comp. m7 no. 3.

(a )rningלש proper nameתַּבְעֶר
of a place in the desert. Num. i* 3.
Deut. 9 : 22.

“YAN proper name ofa place not far
from Sichem. Judg. 9 : 50. 2 Sam.
11:41.

תְּנְלֹת  Tiglath-piteser,פְּלְאֲסֶר
proper name of a king of Assyria, con-
temporary with Ahaz king of Jndab.
2K. 15:29. 16:10. This name is also

הֶלְנַה  19% שז7:16itten.פַּלְנָאסָרהלְגֵּת 2 K.
1Chr.5:6. 2 Chr. 28:20, and. nin

Chr. 5:26. The latter part of11922
this compound name occurs likewise
with a slight change in the royal name
Nabopolassar, and signifies prob. mag-
nus princeps, (Pers. yy, according

to Lorsbach’s. Archiv fiir morgenl,
Litt. Th. 2. p. 247.) The former part
may be the Pers. JG juvenis imberbis.

m. verbal from  ,3eל dec. I.תַּנְמוּל
a benefit, i. q. 70. Ps. 116: 12.

man f. verbal from mj, dec. X.
strife, contention. Once Ps, 39:11
myo) mw ap mum by the contention.
i.e. blows, punishment, of thy hand I
am consumed. (In Chald, idem.)

man Gen. 10:3. and myn
1 Chr. 1:6. Ezek, 27:14. 38:6, name
of a northern country, from which
horses and mules were brought to Tyre:

( 636 ) תהו.

(See Ezek. 27:14.) Sept. by trans«
position Ocgeyayue, Oreyapa, Oveyupen,
@veyasa; and some Hebrew MSS.
nמהaרn, This leads us to Armenia, as
the most probable explanation of the
word, since the Armenians derive them-
selves from Zorgom a descendant: of
Gomer, and call themselves the house
of Torgom, Armenia is also represen-
ted by the Greeks as rich in horses.
Comp. J. D. Michaélis Spicileg. Geogr.
T.L. p. 67—78,

“W151 m. name of a tree, perhaps
the plane-tree ;+ found only Is. 41:19.
60:13. The ancient translators fluctu-
ate between the beech, pine, cypress,
larch, etc. Comp. Celsii Hierobot. T.
1...
IW f. Chald. a going round in

a circle, ‘continuance, i,q. von. Adv.
xpina constantly, continually, ‘Dan. 6:
17, 21. (Root  דור ¢o move in a cirele,
whence  דור@ generation, periodus.) =

1K. 9:18. Keri, and 2Chr.תַּדמֹר
a city built by Solomon, on 8.8:4

fruitful spot surrounded by barren
deserts, between Damascus and 6
Euphrates. In the Kethib of 1K.9:

(a palm-tr ee,) and hence with-18הַמ
out doubt is derived the well-known
Grecian name Palmyra. Among the
Arabians the ruins of this city still bear
the name of Tadmor,

WF) (for wha segolated form like
wtp, hence the word is penacuted.) Root
in Chald.xm to be confounded, to be
desolate, (comp. DY 3) whence 7
wn, waste, Arab. | 3 empty. Syr.
02 idem, a contraction of הו.

1. as a.subst. emptiness, desolateness,
Gen. 1:2. Job 26:7. a desert, Deut.
32:10. Job 6:18, 12:24. Is. 24:10
קד the desolate city. 34:11 mmקית ה 
בֹהוּ  the line of. wasting and theונ 
plummet of desolation.

2. metaphorically emptiness, vanity,
and as a concrete, something vain or
of no value, synonymous with 539. Is,
41:29, 44:9. 49:4. 59:4. 1 Sam.



תהל
Hence parallel with px nothing,.12:21

Is. 40:17, 4.
as an adv. iz vain, like 53..8

.19:45

DITA com. gen. plur. nisin, dee, I.
Root prob.  הוi. q.  00הָפָה rage or be
tumultuous, as the sea.

1. a flood, deep water, used poetically
for 0» waters. Deut.8:7. Ps. 8
wip Din be cin calleth after, i.e.
followeth after, flood. Ps.78:15. Ezek.
31:4. 93) cinn the great waters, spoken
of the sea, Gen.7:11. So Ps. 36:7.
Amos 7:4, Job 28:14. 38:16, 30,
Plur. Ex. 15:3, 8. Ps. 17

2. the abyss, spoken of the _ abysses

of the earth, Ps. 71: 20. (Syr.  2ספב
₪ flood and an abyss.)

verbal from ‘7, dec. X..£הְְהַלָה
i. " praise, glory. Ps. 22: 26. 48:11.

51:17. Hence (1.) an object of praise,
something praised. Deut. 26:19. mn?
mynnn od) fo be a praise, a name, and
an. honour. Jer. 13:11, 33:9. Zeph.
3:19, 20. (2.) an object of boasting,
ground of praise, boast, praise. Jer. 17:
14 nym nx thou (Jehovah) art my
boast, 48:2. Deut. 10 : 21. Plur. nian
laudes, Ps. 78 : 4. Is. 60: 6.

2. a song of praise. Ps. 22:4. 66:
2.115:1. The Jews call the whole
collection of Psalms oan songs of praise,
a name which applies strictly to only a
part of them. ‘The plur. in  ים-occurs
nowhere else.

found only Job 4:18, a5תַּהַלָה
fault, error, defect. Sept. cxorccv rt

> Vulg. pravum quid. Syr. stupor. Chald.
iniquitas. Vf the n be radical, then this
word may be collated with the Arab.

the n may be servile, and theזגו  .
word derived from the root  יהל Arab.

SlL-

2, to err, to fail, whence «J», an
2 Hence a verbal noun prin, Tha,
for which may be substituted npn, as
inversely  העלהfor  הָעְלָה.dgטJ 6 : 28, וְעֵמָה
for ay) Num. 23 : 7.

( 687 ) יתּוּב

.verbal from yn, dec. X .1תַּהֲלוּכָה 
a@ procession, company, guard, Neh.
12:3),

MOM f. verbal from yx, found
only in the plur.

1. perverseness. folly. Deut. 32: 20.
2. falsehood, deceit, Prov. 2:12, 14,

6:14, niִּקֵפְפוUלשון  מthe false tongue.
F) m. (formp,) verbal from mp no. I.
1. amark, sign, Ezek, 9:4. (Arab.

uss @ mark in the form of a cross,

which was branded on the flanks or
neck of horses and camels; hence prob.
the name of the letter mn, which in the
ancient Phenician alphabet and on
Jewish coins has the form of a cross
(+), and from whicli tle Greeks and
Romans have borrowed the form of
their T.)
_ 2. the signatureer subscription (of
a complaint), or the complaint itself.
Job 31:35. The term probably refers
not to the use of alphabetical charac-
ters, but simply to the signature of a
writing by drawing a cross or the like ;
(see no. 1.) Parall. sp.

תוא₪gazelle, see.תא

שוב .Chald. 1.6. Hebחוּב  .fut,תו 
to return. Dan. 4: 31, 33. [4: 34. 36.[

Aph,  הֶתִב (with a Hebrew: form)
to cause to return, to restore, to give
or send back, Ezra 5:5. 6 : 5.--הַתִב
pane i.g. Heb. 123 ran fo return answer,
fo answer, construed with an. accus.
of the person, Ezra 5:11. Dan, 3:16.
Also without o:np idem, Dan. 2: 14.

Ezek. 27:13. 38:2, 3. Is.תּוּבַל
and ban Gen. 10:2. Ezek. 32:.19:66

the Tibarenes; a people of.39:1.26
Pontus in Asia Minor, west of 72 the
Moschians, in connection with whom
they are generally mentioned. See qu
no. 3.

Tubal-cain, the properקֵיַןתּוּבַל
name of a son of Lamech, the inventor
of smithery. Gen. 4:22. To this the
appellative meaning of the word has



תו
reference, for Tubal signifies in Per-
sian the dross or slacks of brass and
iron; and yp in Arab. and Pers. a
smith. Is this account then of Persian
origin ?
mw f, verbal from nx, dec. X. grief,

sorrow. Prov. 14:13. 17:21. Ps.

.תברְמָה seeתּוֹגִרָמָה 
ITTF 5 (verbal from sy, no. II.

Hiph. to confess, praise ;) dec. X.
1. a confession, acknowledgment.

Josh. 7:19. Ezra 10:11.
2. praise, thanks, thanksgiving. Ps.

26:7. 49: 5, min my to offer thanks-
giving, (not to bring thank-offerings,)
Ps. 50:14, 23. 107 : 22. 116: 17. nx
mint a@ thank-offering, Lev. 22 : 29.
So in the same sense  הִַשְלָמִים תּוֹדַת  וְבַח
Lev. 7:13, 15. comp. verse 12.

7 3. ig. minnn a thank-offering. Ps.
56 313.

4. a choir of singers. Neh, 12:31,
38, 40.

ri Chald. fo be astonished, terri--
fied, to tremble from fear. Dan. 3: 24,

1. WW in Kal not used.
Pi. to make a mark or sign. 1 Sam.

and he serabbledנַיְמָו עַל דַּלְתוֹת הַשַׁעַר  14 :21
on the doors of the gate.

Hiph, to make a mark or sign, joined
> with  תו.Ezek. 9:4. >

II. STM éo repent, grieve. (In Syr.
adem.)

Hiph. causat. ?0 cause to repent or
to be grieved. Ps, 78:41.

א  .verbal from tm, dec. XIII .1תוחלת 
a. a hope, expectation. Ps. 39:8.
Pray. 10: 28.

,הכ .m. const. yin, with suffתָּוֶךָּ 
dec. VI. e, the middle, the midst.
Sometimes as a genitive after another
noun, Judg. 16 : 29  ְעודי הַמֶּיthe middle
pillars.—yra_ in the midst; denoting
(1.) among, inter, Gen. 35:2. Lev.
20:14. (2.) in the midst of, or simply
in. 1 Sam.9:14, 18:10 m2 Jina in the
house. (3.) through the midst.  צָנַרבת

) 698 ( תול
to go through the midst, Ezek. 9:4.
Ex. 14: 29.—+\n» liter. from the midst ;
hence simply out of, Jer. 51:6. from,
Ex. 33:11.—yin by into the midst of,
Num. 17:12. ]16:47.[ 19:6. Comp.
the synon. 2. Deriv. {ֹתֵיכו.
.q. vסקקrיnoisse, תּךְ  .i. qתו 

MADIN f. verbal from nz, dec, X.
chastisement, punishment, i. q. הּוֹכַּחַת
no. 4. Ps. 149:7. Hos, 5:9.

 .f  htiw  .ffus ,וֹכַחְתִּי  תוֹכחת.rulן
,תוּבָחות.verbal from nz, dec. XIIIמז

1. a proving, proof, demonstration.
Job 13:6. Plur. arguments, proofs,
Job 23:4. contradictions, Ps. 38:15.
Prov. 29:1 ninכia  אשa man of contra-
dictions, i.e. a refractory man.

2. warning, admonition. Prov. 1:23,
25, 30. 3:11. 5:12. Plur.  מוּקָר הוֹכְחוֹת
instructive reproofs, Prov. 6:23.

3. censure, reproach, reproof. Prov.
27:5, 29:15. Particularly a complaint
or censure (of God,) Hab. 2:1.

4. chastisement, punishment. Ps.'73:
14. Plur. Ps, 39:12, Ezek. 5 : 15 nimin
mon angry chastisements 25:17.

fem. plur. verbal from תולדת,%ר
.dec.א

1. families, generations. Num. 1: 20ff.
לתולדחס  according to their generations,
Gen. 10:32, 25:13. Ex.6:16. Hence
nian 2D a family register, Gen. 5:1.
This family register often began thus
וג'  מּוֹלְדֹת אֵלֶה these are the generations
ard so forth, Gen. 10:1. 11:10. 25:
12,19. 36:1, 9. Ruth 4:18.—As the
most ancient history among the orien-
tals consisted in a great measure of
genealogical accounts, hence

2. a family history of any kind.
Gen. 6 : 9 m3 ntin mh this is the history
of Noah, 37:2. and

3. a history, in a still wider sense.
Gen, 2:4 this is the history of the hea-
vens and the earth, Comp. %m@ and the

Syr. lois a family, genealogy, history
generally. See Castelli Lex. Syr. ed.
Mich. p. 937, ©

odin masc, plur, found only



תוע
Ps. 137 : 8 win according to the Tar-
gums, predatores nostri, as if it stood
for  סולְלנר by a commutation of ₪ and ה.
But  שוללhas a passive signification, 0
be plundered or spoiled. ‘The compati-
son is more close with the Syr. תלל
Ethpa. fo rave, rage, hence win they
that raged against us. Gr. anon. of x2-
ware ovevopeevos nieces. Still better after

the Arab. | (> to cast down, conj. IV.
to fetter, carry away in chains ; hence
our tyrants, despots.

הּוֹלֶע.ממּוֹלַעָהתּוֹלעת+
.Plur.תוֹלָעִים

1. a worm of any hind ; spoken e.g.
of those which arise from putridity,
Ex, 16:20. Is..14:11. 66: 24. of the
worm which destroys the palma Christi,
Jon. 4:7. of insects which gnaw the
grape-vine, Deut. 28:39. As an image
of weakness and vileness, Ps. 22:7.
Job 25:6.

2. particularly x nyin the hermez,
the turtle insect, also the colour pre-
pared from it; see 2x3. More rarely
תולע  stands alene for the crimson dye,
crimson garments, Lam. 4 : 5. Is. 1:18.

Oותו. From this root are derived י
some forms, which have the significa-
tion of non.

Dתוֹמִי twins, see תָּאֹמִיס.
jan Gen, 36:15 Keth. for jn,

but prob, a corrupted reading.

 .f  .tsnoc  ,niym  labrev morfוּתUעQn
 ,gyבdec. XI. b.

1. an abomination, Prov. 21:27.
28:9. ayn nirin an abomination to
Jehovah, Prov.3:32.11:1,20. Spo-
ken particularly of what is unclean or

_ forbidden by ceremonial laws, Gen.
43 :32 for this (the eating with Hebrews)
is an abomination to the Egyptians.
46:34. Deut. 14:3. Hence also of
idols and other things pertaining to
idolatry, 2K. 23:13. See yay, pre.

2. an abominable deed or practice,
particularly in reference to idolatry.

) 639 ( תור

1K. 14:24 2 K. 16:3, 21:2. Ezra
Ezek. 16:2..9:1

verbal from תּוֹעֶָה+.ימְעֶה
1, apostacy (from God). Is. 6
2. hurt, injury. Neh. 4:2. ]4:8.[

 .rulp .mef  labrev  morf ,yAעֹותUoָUM
dec. XI. a.

1. swift course, swiftness. Num. 23:
-he has the swiftהוֹעפוֹת רא לו  24:8 .22
ness of the buffalo.

> 9. weariness, wearisome labour ;
see FY no. 2. Hence prob, earnings,
possession, substance, treasure ; comp.
גִיעַ  קָרִים  Ps. 95:4 .3.סת  הוצת  the
treasures of the mountains. "Job 22:25
AD stlver of treasures, i.e. treasuresהועפות 
of silver. According to some interpre-
ters, in all these passages, heights, by
a transposition of the letters, from the
root » Arab. a5) ascendit, altus fuit,

hence Num. 23 : 22 an upright course.
Ps. 95:4 heights of the mountains.
Job 22:25 silver of heaps, i.e. heaps
of silver. But the signification given
above is equally well suited to the,
passages, and is better supported by
Hebrew usage.

plur. verbal from  יָבָא הּוֹצָאות+.0
go out, dec. XI. a.

I. a place of going out, a gate.
Ezek, 48 : 30.

2. a place of rising, a spring. Prov.
,in the well-springs of lifeצאniחס  23 :4
i.e. of happiness.

3. a going forth, extremity, limit,
(of a boundary.) Num, 34:4, 5, 8, 9.
Josh. 15:4.

4, metaphorically deliverance. Ps.
deliverance in regard לֵמָוnתוּצָאוּת  21 : 68
to death, i. e, from death. Comp. xx
1306. 7:18.

I. ו .מזdec. I. a turtle-dove, tur-
tur, so called from the noise which it
makes. Gen. 15:9. Lev. 12:6. Used
as a word of endearment to one beloved,
Cant. 2:12. Ps. 74:19 sin thy turtle-
dove, i.e thy persecuted affrighted
people, with the accessory idea of
affection,



תור

Il.  תורm. dec. I.
1. ₪ row, order, turn. Est, 2:12, 15.

> 2, a row or string of pearls or me-
tallic beads, which hung down over the
face. Cant.1:10.11. :

Ill,  1תור Chr. 17:17. ₪ manner,
.ג .ף min no. 9. which stands in the

parallel passage 2 Sam. 7:19. If the
reading is correct, then the word may
be derived from no. 11. ₪ row, or be a
contraction of תוֹרָה=התוֹרָה.

תור.Chald. an ox, 1. gq. Heb.שר
Plur. yw oxen. Dan. 4:22, 29, 30.

Ezra 6: 17..5:21].33,32,25:4[

to go about, particularly as a.1תור
spy; hence fo spy out, e.g. a land,
construed with an accus. Num, 13:17,

14:6ff. Also fo search out,.22,18
discover, Deut. 1:33. Num. 10:33,
Ezek. 20:6. Trop. to search out, ex-
plore, Ecc. 7: 25. used absolutely,
Ecc. 2:3, also construed with by, Ecc.
ו

) 640. ( תונ
3. @ mode, manner, i. ₪. Ph, wpe.

2 Sam. 7:19.
4. a rule, direction, (for building a

house.) Ezek, 43:12,
m. (verbal from x to 0007(תּוֹשָׁב

dec. I. @ sojourner, a stranger dwel-
ling in another country without the
rights of citizenship, inquilinus, Lev.

Ps. 39:13. Plur. const..25:47.22:10
.rh.ג

used only in poetry.+תויה

1. wisdom, understanding, (Used
as synonymous with mp2n, nyy, »1.) Job
.as much wisdom 100000כְמְַים לְחוּשְׁיָה  .6 : 11
1% : 16 mum ₪ might and wisdom. 26 :
3. Prov. 3:21. 8:14. 18:1. Is. 28:
הְפֵּלֵא עַטָה הַגדִּיל חּוּשְׁיָה  ,29  esohשcounsel is
wonderful and whose wisdom is great.
Perhaps Mic. 6:9. Hence also i. q.
לאתַעֲשֵינָה  plan, Job 5 : 12קשesopr, עֵצָה 
their hands execute not theirֵיחֶס תושיה 
purpose. Vulg. guod ceperant.

2. help, deliverance, salvation. Job
6:13 >» mn men has deliverance

2. to go about, as a a | 1K. fled from me? Parall. my. Prov. 2:7.
10:15. Comp. 52) and “np.

3. construed with ~ms, to follow.
Trop. Num. 15: 39.

Hiph, 1. i,q. Kal no, 1. to spy out.
Judg. 1: 23.

2. to direct a person or shew him
the right way. Prov.12:26  ּכַּרֵעֵהו ָתִר
pz the righteous man shews his neigh-
bour the right way ; parall. the way of
the wiched leads them astray. (Chald.
vn @ guide.)

Deriv, יתור.

mn f. verbal from sy
to teach ») dec. X

i. atid doctrine, precept, ad-
monition. Job 22:22. E. g. from. pa-
rents, Prov. 1:8, 8:1. 4:25 7:2.
from God, i. e. a revelation, an oracle,
Ts. 1: 10. 8:16, 20, 42:4, 21.

2. a law:(of Moses). Lev..6:9, 14.
25. 7:1,7. Also collectively laws,
Lev. 13:9. 16:  4+~—הַחּוֹנֶה the bookסַפֶר 
of the law, Josh.1:8. 8:34. 2 ₪
22:8, 11. Neh. 8:3. 13: 3.

7, (in Hiph.

According to some also Mic. 6:9. Job
30: 22 Keri. (The most natural root
is ms) Arab. 9 to support, help,

which fully illustrates this last significa-
tion; but the sense of wisdom is not
found in any of the roots with which
this word has been collated, The
ideas, however, of wisdom or virtue
and salvation or prosperity, are con-
nected, Comp. pךy and  צִרָקהno. 6.)

nmin m. @ club, cudgel. Job 41:
ך.99:  41[ .91 Sept. epee. Vulg. mal-
leus. Root mm Arab. © Juste per-
cussit.

334) found only in Hiph.  התto eut
off. Is. 18:5. Sept. a&xoxcyw, aliter
xarexoyes. (Found likewise in Talmu-
dic.) The Hebrew interpreters explain
it by my.

NM) £.. verbal from mm, dee. 1.
whoredom, fornication ; metaphorically
idolatry. Ezek. 16 : 25, 26, 29, 23:8.
Plur.onn Ezek, 16:15, 20, 22, 23:7 ff,



תחנ

.fem. plurתַּחְבּוּלוּת  andתַּחְבָּלוֹּת 
dec. X,

1. @ leading, guidance, direction. Job
37:12. Particalarly the guidance or
management of a state, Prov, 11:14,
(Most prob. a denom, from  הבלa@ pilot,
gubernator.)

2. the art of leading or governing.
Hence a wise plan or counsel, Prov. 1:
5. 20:18. 24:6. Also in a bad sense,
Prov. 12: 5.

Chald. prep. under, i. q.תחות
Heb. nop. Dan. 7:27. It is strictly a
noun, and with suffixes is always put

under it, Dan.6.₪.הההוהיin the plur.
].21,4:12[.9,18:4

חֶלל  f. verbal fromתְּחֵלָה  (in Hiph.
to begin;) dec. X. the beginning. Hos.
1:2. Prov. 9: 10. mimna at the beginning,
before, at the first, Gen, 13:3, 41; 21.
43 :18, 20. Is. 1: 26.

masc. plur. (verbal fromתַּחֲלוּאִיט
wn to be sick,) dec, I. sicknesses,
diseases, Deut. 29:21. Ps. 103: 3.

מְנוֹתֵי  deaths ofתַחֲלוּאִיסJer. 16:4 ּיָמוּתו
sicknesses, i.e. grievous deaths, they
shall die. 14:18 2»y»inn as a concrete,
the famished by hunger.

DIDI m. (verbal from vey to be
violent, rapacious,) Lev. 11:16. Deut.

> 14:15. name of an unclean bird. Ac-
cording to Bochart, ) 111002. P.II. p.
232.) the male ostrich, which in Arabic
is called 5 impius, iniquus, (comp.

Job 39:17 ff. Lam. 4: 3.( from

which corresponds exactly to the Heb.
pon. The preceding sy n3 must then
be taken here in a narrower sense for
the female ostrich. Sept. and Vulg.
night owl; Jonath. the swallow, Other
Jewish interpreters make it a generic
name for any bird of prey, from von
to be violent.
חן  f. (verbal fromתָּחְנָּה  to pity,)

dec. א.
1. favour, pity, compassion, Josh.

11:20, Ezra 9:8.

( 641) תחֹשׁ
a prayer, supplication, (see the.2

verb yj: Hithpa. to supplicate.) Ps.
6:10, 96:09. 0.
DDN masce. plur. dee. I. prayers,

supplications, 1. . nֹמְקִנו. Ps, 28: 2%
31:99. 116:1. Root wn Hithpa. to
supplicate.

NAINA fem. plur. verbal from pn,
dec, X. supplications, Ps. 86 : 6.

NIMH f. verbal from my, a place
of encamping, a camp. 2K. 6:8.
תַּהְפַּנָחָס4מ.Ezek.  81:03.zEתְחַפַנְחְס 

Jer. 43:7, 8,9. 44:1. 46:14. also
2:16 ‘Koti; ‘witere the Kethib reads

1, the proper name ofa city in Egypt.
> Sept. Tagyn, 1900, undoubtedly mean-

ing Daphne, not far from Pelusium, a
frontier fortress of the Egyptians to-
wards Syria, Jablonski (Opuse. P. I.
p- 343.) supposes the Egyptian name of
the city to have been Zaphe-eneh, i.e.
caput seculi seu terre, having reference
to the situation of the city on the -
borders of Egypt.

2. vem the proper name of an
Egyptian queen. 1 K.11: 19, 20.

Nגו  שֲח.₪ linen coat of mail or
habergeon, Sage’, loricu, a closely wo-
ven linen garment furnished with a
coat of mail in the upper part about
the neck, Ex. 28: 32. 39:23. Root
wy, Syr. Ethp. ?0 fight, contend ;
Aph. to prepare for contest ; kindred
‘with the Heb. my to burn, to be hot.

to emulate, vie, contend. .תחרה
Strictly an uncommon conjugation,
(after the form $n»,  ֵַּרי(from חֶרֶה

‘Hithpa. to become angry, from jealousy
or envy, (comp. in Syr. Ethpe. to con-

תִּתַחֲרָה  .12:5tend.) Jerאֶתיהַכּוּסִיםסאֶתאַיךְּ
how canst thou contend with ‘horses?
מְחַחֵרָה בָּאֶ  22:15 אַמָה  כִּי  because thou
viest (with others) in cedar houses.

m: found only in the con-תחש

tahash skin or leather,רwnnמסואסת
Num. 4:6 ff. Plur. ovgn nv tahash
skins, Ex, 25:5. 26:14, 35:23, 39:



תחת

34, and in the same sense simply umn
Num. 4:25. Ezek. 16:10. It has
been thought to be the name of an
animal, or of a colour, (like "2, nizn,)
or of a preparation of leather, (like
morocco.) The first appears to be
favoured by the construction of the
word, particularly by the use of the
plural, and by Ex. 39:34, where
DְּהָשיUהַת is used as a genitive ; (28 and הְּנֵלת
are construed somewhat differently.)
But to determine what animal is in-
tended is difficult. Several Hebrew
interpreters and the Talmudists ex-
plain it by the weasel, marten; others,
from the similarity of the names, by
the Germ. Dachs, the badger; but
the Arab,  חחש = and
notes the dolphin, under which the
ancients may have included ¢he seal.
(See Faber’s Archaologie der He-
braer, p. 115. Beckmann ad Anti-
gonum Carystium, cap. 60.) Seal skins
would certainly give a very good sense.
All the ancient versions make it a
colour; e.g. Sept. vaxivive; Aqu.
Symm. idvéive; Chald. and Syr. erim-
son; Arab. pelles nigre or cerulee ;
and -Bochart coincides with them,
(Hieroz. T. I. p. 989.) A. Th. Hart-
mann (Th. 3. p. 230.) thinks it to de-
note a preparation of leather, namely,
red morocco.—It occurs as the proper
name of a person Gen, 22: 24, which
slightly favours the first interpretation.

what is under or below..1תחת.גג
Hence nom Ex. 20: 4. Josh. 2:11.
and naa as an accus. used adverbially,
below, beneath, In the const. state used_
as a prep. (1.) under. Often in com-
position as (a.) namo from under. Ex.

nnn beneath, under, below.ל(b.).6:6
Gen. 1 : 7 ym) nom beneath the firma-
ment. Ex, 30 : 4. also in a geographical
sense, Gen. 35:8. 1 Sam. 7:11. with-
out), Ezek. 49 : 9. Job 26: 5. )0.( $mnn

q. mop under. Cant. 2:6. (d.) nom be.1
under ; with the accessory idea of di-
rection to a place, Zech. 3:10. some-
times without this accessory idea,

( 642 )

= de- .

תחת

1 Sam, 21:5.—Some verbs of pressing
down, or of motion downwards geue-
rally, appear to be construed with myn,
(as verbs of shutting vr closing with
‘2,) in which cases it may be omitted
in translating, Amos  אָנֹכִימֵעִיק תַּהְתֵּיפֶם  13 :ל
L will press you down, Job 36 ; 20.
40 :12,—With suffixes, it is usually
put in the plural, e. ₪. ‘pm, yarn; yet
the following forms occur in the singu-
lar,  תַּחְתּנִי. ,ַּחְתֶּם  ַּחְפָנָּה  (2.) between,
inter. Is. 10: 4.

2. what is under a person, a place,
spot. Zech.6:12 now vena from his
place he shall shoot up. Comp. Ex.
10:23, Hence (1.) as an accus. used
adverbially, on or in the place or spot.
Ex. 16:29 yann ox x continue each
in his place. 1 Sam.14: 9. Judg. 7: 21.
2 Sam. 2: 23. 7:10. 1 Chr. 17:9. Job
טוּצַק הַּחְתֶּיקָ  10 : 36 לא רַחֵב fo a  daליסplace,
where is no straitness. (2.) in the place
of, instead of, loco, Lev. 16:32, Est.
2:17. Ps. 45:17  ְתַּחַת אֲבוֹחֶןְ יְהְיּ בָנֶיin-
stead of thy fathers shall be thy sons.
(3.) for, in exchange for, in compensa-
tion for. Gen. 30:15. 1K. 21:2,
1 Sam. 2:20. sm non wherefore? Jer.
5:19. Hence wr non as a conj. (a.) in-
stead that. Deut. 28:62. (b.) because
that. Deut. 21:14. 2K.22:17. 2 nnn
idem, Deut. 4:37. Also simply nna
because, before an infin: Is. 60:15
my yary nga because thou wast forsa-
hen, Job 34 : 26 רְשָׁעִים הַּחַת  fתַּחַתהְיוֹהֶם ר' זס
because they are wicked.

3. proper name of a station of the
Israelites in the wilderness. Once
Num. 33: 26.

IN Chald. idem. Dan, 4:11 [4:
14] men from under it.

m. m— and nי— f. denom. from‘תחת
nna low, inferior. Ps. 86:13. Jub 41:

the lower or6:16.אָרֶץחתותGen..16
lowest parts of the earth, inferiora,
infima terre, i.e. hades, Is. 44: 23,
Ps, 139:15. In the same sense yx
nyana liter. terra inferiorum, Ezek.

theבּוֹרcomp. n24,32:18.20:26.תַּחְתי
lowest pit, Ps. 88:7. Lam. 3:55,



תיר

תַּחְתּוֹן  fem, syinnn, idem. Josh.-
18:13. 1K 6:6.

PIV, m. 77 1. denom, adj. from
py, middle, in the middle, Ex, 26 : 28.
Ezek. 42:6.

Is. 21:14. Jer. 25: 23. ‘odתֵּימֵא
Non Job 6:19. proper name of a
country and people in the northern part
of Arabia Deserta, on the borders of the
Syrian desert, so called from Thema, a
eon of Ishmael, (Gen. 25: 15.)

YE) m. strictly what lies to the
right, (comp. y2, y2;) hence

1. the south. (Comp. the note un-
der wig no. 2.) Job 9 : 9. myn towards
the south, Ex, 26: 18, 35, 27:9.

2. poetically for the south wind.
Ps. 78:26. Cant. 4:16. Here of the
fem. gen. scil. mm. Comp. js.

3. a city, district and paopldi in the
east of Idumea, named after yon a
grandson of Esau. Gen. 36:11, 15.
Jer. 49:7,20. Ezek, 25:13. Hab.
3:3. Obad. 9. (as the name of a peo-
ple, masc. Obad.9.) The Temanites
were celebrated for their wisdom and
their proverbs, (Jer. 49:7. Obad, 8.
Bar. 3: 22,23.) hence the choice of
Eliphaz the Temanite, as one of the
speakers in the book of Job, chap. 2: 11.
22:1. The patronymic 2 occurs
further in Gen. 36 : 34,

dec. XT, a. found only in.1תִימָרָה
the phrase poy non pillars of smoke,
Cant. 3:6. Joel 3:3. [2:30.] (In Tal-
mud. vay fo mount up straight like a
pillar, spoken of smoke; xyon ₪ pillar
of smoke ; —— 7 solis vel lunge orien-

tis. Arab. Kindred
a palm-tree.)הֹמֶרwith סָּכֶר,

m. dec, 1. newתירשandׁתירוֹש
wine, must. Gen, 27: 28 orm p27 YR a
land of corn and wine, Deut, 33 : 28.
2K.18:32. Is,36:17. Root wy 0

.seize (the head), hence in Syr]9-3סב]
new wine, liter. intoxicating drink,

DVS}  מז. Gen. 10:2. name of a

{3 a tower,

) 643 ) תכי
northern tribe of the race of)119ו]ן81.

The similarity of the names suggests to
us Thrace; and this explanation has
been adopted by Josephus, Jerome,
Jonathan, and the Jerusalem ₪
See Bocharti Phaleg, Lib. 111. cap. 2
p. 151 ff.

WF) m., plur. own, dec. VI. a buck,
he-goat. Prov. 30:31. Gen. 30:35,

96

32:15. (Arab, Lass @ he-goat, roe-

buck.)
m. oppression, violence... Ps.הז

Written in full yin 72:14..55:12,10:7
Root 72R q.v.

found only in Pu, according toהכה
the Jewish interpreters, to be joined,
connected; perhaps better fo rest, to be
encamped, after the Arab. *{ con}.
VUI. Hence Deut. 33 : 3 yn) wn om
and they are encamped at thy feet, scil.
the Israelites at the foot of Mount Sinai.
Others read 9 they abide, (from yn
Syr. to continue, abide,) hence the
whole clause, and they (the saints) abide
by thy host.

I. M335) +. verbal from po, dee. X,
a place, seat. Job 23:3.

11. 13355) f. verbal from yn, dec. X
1. arrangement, structure, Ezek.

48 : 11. i.g. man verse 10.
2. costliness, costly apparatus. Nah.

2:10. Comp. nֶּכְנִיתUמ no. ל,

DDE mase. plur. 1 K. 10: 22. also
monn 2 Chr. 9 : 21. according to the
Targ. Syr. Arab, Jerome and the Jew-
ish interpreters, peacocks; according to
the conjecture of others, pheasants,
which are common in Arabia Felix,
where Ophir appears to be situated. Itis
in favour of the first interpretation, that
the peacock on the Malabar coast is
called Togei. The word appears to be
a foreign one, and is found in none of
the kindred dialects, “The Greeks have
the name reds or 606 in common with
the Persians and Arabians, who call
the peacock __wslo, hence the Chald.



תכן

ow. See Bocharti
p- 135 ff.

"JF an obsolete root, to oppress, rob,
i.g.  מלper. (Chald. damno affecit,
multavit. Syr. 2 i,q. Heb. 3.)
Hence yh, תְּכָכִים.

1116202. II.

mase. plur. verbal from ob-הִַכָכִים

sol. 72R, oppressions, particularly of the
poor. Proy, 29:13 o22n wey the oppres-
sor (of the poor), the hard-hearted rich
man. Sept. Saviors. Wulg. creditor.
In the parallel passage, = Prov. 22: 2,
we find simply vey the rich man, but
with the accessory idea of oppression.

mbon 1 verbal from 793, complete-
ness, perfection. Ps. 119: 96. Others:
hope or confidence, or the object thereof,

4

from tan Syr.  "\2/00/0006כ-צ, trust.
224) 5 verbal from 72, dee. 1.
1. completion, perfection. Job 11:7.

Ps. 139: 22 mov mon the perfection of
hatred, 1. e. extreme hatred.

2. an end. Neh. 3:21. Job 26:10.
where light ends in 00עד מַּכְלִית אוֹר עם חֹשֶךְ 
darkness, 27 : 3  0ת לְכֶלתּבְלִית הוּא הֹקרevery
end, i.e. into all depths, he searches.

MOON §.  הפלותקpurpla, alao clath or
thread coloured therewith. ¥:x. 26:4,
31. Num. 4:6 ff. Ezek, 23:6, 27:'7,
21. Sept. generally idsivdoc, daexivOlvos,
i.e. bluish purple, violet coloured, So
Jerome, Vulg. This colour was pro-
cured from the juice of the yin, a pur-
ple shell-fish in the Mediterranean Sea,
conchylium of the ancients, helix ian-
thina, Linn, This word is almost con-
stantly joined with pony, reddish purple.
See Bocharti Hieroz. T. II. 720—742.
T. 111. 655—686, of the Leips. edit.
Braun de Vestitu Sacerdot. p. 187—
200, A. Th. Hartmann’s Hebrierin,
Th. 3, p. 128 ff. . Luther: yellow silk,
after Aben Ezra and R. Salomo, who
ascribe to the jin a yellow colour.

weigh, metaphorically ¢o6כ
prove, (ry, examine aecuratcly, Prov,

( 644 ) תל
הֹבֵן רוחות יְהnָה  9 : 16 Jehovah trieth the

spirits. 21:2. 24. 12.
Niph. liter. to be weighed out; hence

to be levelled, spoken of a way, and
metaphorically to be right, spoken of
an action, (like vw.) Ezek. 18 25, 29
che way of the Lord is notלא יַסָבַן דָּרַךְ אֲדֹנָי 
right. 33:17, 20. 1 Sam. 2:3, Comp. jpn.

Pi. pn 1. to weigh out, to level, 6. g.
horizontal objects. Job 28: 25.

2. to measure or mete out. Is. 40:12
who meted out heaven with the span?
Parall. +1,  שָקל. -

3. to fix, establish. Ps.'75:4. ,
4. to lead, direct. 1s. 40:13 ya

min nyvny who directed the spirit of the
Lord? Parall. who was his counsellor
and taught him?

Pu. part. weighed out, spoken of
money. 2 K. 12: 12.

Deriv, out of course  11.סמ תְּנינֶה, nֶֹּנUמִהְפ.
 )72}  .m labrev  morf ןp2. יּ
1. a task, portion of labour mea-

sured out, pensum. Ex. 5:18,
2 a measure. Ezek.45:11.

verbal from הָכְנִית+..מָכֵן

1. @ measure, pattern, structure.
Ezek. 43: 10.

2. anornament, beauty. Ezek. 28:12
one perfecting beauty, i. e. perfect in
beauty.

PIA m. Est.8:15. ₪ mantle, a
wide garment, here stola Medica talaris
of the king. (In Chald. idem.) Root
,in Syr. and Chald. 00 wrap aboutכיך 
to cover.

הלל m, with suff, tm, verbal fromתֶּל 
dec. VIII. b. a hill, Josh. 11:13.
Particularly a heap of stones or rubbish,
Deut. 13:17. Josh, 8: 98. Jer. 49: 2.
It occurs in composition with the follow-
ing names of places; (1.) »ax bp (heap
of ears of corn) Ezek. 3:15, a place
in Mesopotamia, perhaps 7helabba on
d’ Anville’s Map, I’ Euphrate et le Tigre,
between 36° and 37° of longitude, and
53° and 54° of latitude. (2.)  מ5ַהַרְשָׁא
(hill of the wood, see wyh,) a place in
Babylonia, Ezra 2:59, Nehem.7: 61,



תלה
כְלַח ל ).3( (a hill of salt) likewise. a
place in Babylonia. Ezra2:59, Neh.
7:61. .(Names of places beginning
with Tel are common in Assyria, Meso-
potamia, and Syria.)

won i.g. "bp to hang, to be suspend-
ed, found only in the part, pass. Deut.
28 : 66 thy life shall be suspended be-
fore thee, i.e. it shall be in constant
danger. Hos. 11 : 7 spawn? Dyn ep my
people are inclined to apostacy. So in
Greek iZagrdouas tivos meaypates, 0 be
addicted to any thing.

verbal from my}, (according.1תְּלְאָה
comp. yn fromלואto its form, from

ave,) labour, trouble, distress, Ex. 18:8.
Num. 20:14. Neh. 9: 32.

dryness, drought. Once,£תָּלְאוּבָה
Hos, 13:5 rian yy a dry land. Root
aay Arab. WY and WW! to burn, to be
dry.

91:91.89. מְלַאשָׂר  תְּלַשָׂר4nג 
Ts. 37:12. proper name of a city in
Syria or Mesopotamia. It occurs be-
sides only in the Jerusalem Targum
Gen. 14:1, 9, for the Heb. 03x, and in
the same Targum and Jonathan Gen,

for the Heb. jo. But these,10:12
passages do not help us to determine
its locality. If differently pointed, we
might explain the first syllable ta by
hill, which occurs in the names of seve-
ral Syrian and Mesopotamian cities;
(comp. ‘n.) The latter part might then
be collated with Sharra, in the desert of
Gezira, half a mile from the Euphrates.

,לבט  verbal from ₪תִּלְבּשֶׁת  @ gar-
ment, clothing. Is. 59:17.

של ,Chald. snow, i.g. Hebתְּלַג 

.תַנְלַתפ'  seeתִּלְגַּת פֶּלְסֶר 
to hang, to suspend, In Chald.מל

and Syr, idem.) 2Sam.18:10. Job
yyate mm to hang on a stake,.26:7

to erucify, a mode of executing crimi-
nals among the Israelites, Deut. 21 : 22.

) 645 ) תלת | |
Persians, 1286. 7 : 10. 5: 14. and Egyp-
tians, Gen. 40: 19.

Niph. pass. Lam. 5 : 12.
Pi.i.qg. Kal, Ezek. 27: 10, 11.
Deriv. תי.

no, IT. dec.לוןverbal from.1תְּלוּנָה
X. found only in the plur. murmur-
ings. Ex. 16:7 ff. Num. 14: 27.

sbn m. verbal from xin, dec, VI. 1,
a quiver. Once Gen, 27:3. So all
the ancient versions except Onk. and
Syr. which render it @ sword, The
root min to hang up, and the context
favour the former signification.

Chald. (denom. adj. fromתלְיתי
non three,) third. Dan, 2: 39,

bbn to raise or heap up. Part, pass.
‘tin high, exalted, aggestus, Ezek. 17:
22. Deriv.  תלa hill,a heap.—For the
form $n, see under המל.

m. dec, VI. a. 0 furrow (forתָּלְט
seed). Job 21:38, 39:10. Ps. 1
In Arab. idem.

m, verbal from 12), ₪ disci-תָּלְמִיד
ple, scholar, 1 Chr. 25:8. (In Syr.
and Arab. idem.) =

yon found only in the Pu, part.
vam, denom, from yn, clothed in erim-
son. Nah. 2:4.—For nivלgn, see under מ-

nvebn plur. fem. an armoury, a
place where weapons were hung up, as
‘on the turrets and walls of eastern
cities. Cant. 4 : 4. comp. Ezek. 27:10,
11. Prob. compounded of 5m (from ma
to hang up.) and  פיה ora, i.e. acies,
comp. 72 no, 3,

יתְּלַאשָׁׂר seeתְּלַשַׂר 
הְהלְתָא  .femוהֹלֶ  Chald, three, i. q.

Heb. why. xpbn or the third day, Ezra
6:15. Plur. poy, thirty, Dan. 6: 8, 18.

nbn, emph. wpm. idem. Dan, 5:
16, 29.

snbn m. third, Dan.5:7. The
form is in imitation of the Hebrew.
Elsewhere written ‘rn.



חתפה
ליט,mase. plur. hanging downהַּלְתַ 

flowing, spoken o of the hair, Cant. 5:

11, (In Arab. als agitavit, commovit,
concussit, )

DF, fem. mp, verbal adj. from opp
dec. VIIL. a. integer, but used only in a
moral sense, innocent, blameless, upright,
righteous, i.qg. 1% Job 1:1. 8:20. 0
21, 22. Gen. 25 : 26  וְַעֲקֹבאִישׁ תָּם ישֵׁב אֲהְלִיס
and Jacob was a virtuous man, keeping
at home, in opposition to the ruder
character of his brother. Used abstractly
in the neuter gender, znnocency, upright-
ness, Ps, 37:37. Fem. man my innocent
one, a word of endearment to one be-
loved, Cant. 5:2. 6:9.

DOF) only with  ה paragogic ‘mn,
Chald. there, i.q.oy. Ezra 5:17. 6:6, 12.

DDL mase. plur. a contraction of
:doubled, double, Ex. 26:24, 36תאַמִּים 
29. (See own.)

DP) m. (oncerin Prov. 10 : 9.) before
Makkeph co», with, suff. on, verbal
from on, dec. VIII. d.

1. fulness, completion.
nym in their fulness. Hence

2. i.g. nibw safety, security, prosperity.
Job 21: 23  המוngpa in the midst of his
prosperity. Ps, 41:13.

3. in a moral sense, innocency, in-
tegrity, uprightness. 333°0n integrity of
heart, Gen. 20: 5, 6. cha a2 Prov. 10:9
and ‘en3 Ps. 26:1. to walk uprightly.
—1K. 22:34 he stretched the bow ‘en
in his innocency, i. 6. without aiming
at any one.  לSam. 15:11  הֹלְכִיםיְמִמָּם
going in their innocency, i.e.-without
being privy to the plans of Absalom.

4. plur. oan truth, (Sept. canbese,)
joined with  אגרים light, i.e. revelation,
(Sept. %awers,) prob. oracular images
in the breast-plate of the high-priest.
See אוּרים.
.תֵּימָא keeחֲמָא 
ran fem. . pn, dec, X. innocency,

wprighines, integrity. Job.2: 3, 9.
TWF) to wonder, to be astonished ;

Is. 47:9

) 646 ) תמו
construed with Sy at any thing. 6
יִחְמָהוּ  8 :18.18 .5:7 רָעֵהּוּ  אֶל  theyאש 
look astonished one at another ; comp.
Gen. 34: 22. Often with the accessory
idea of fear, Ps. 48:6. Job 26:11.
Jer.4:: 9.

Hithpa, idem. Hab. 1: 5.
Deriv. -ָפְּתnIן
rar) m. Chald. a wonder, miracle,

16006. Dan. 3:32, 33, 6:28,
.dתמ  m. verbal fromתִּמָהוֹן 

astonishment, fear, terror. Deut. 28:28,
(where it is joined with 23.) Zech.
12:4.

TVODF  ומ.a deity of the Syrians,
which -was likewise. worshipped by
mourning women among the Hebrews.
Ezek. 8:14. It is the proper Syriac
name for the Adonis of the Greeks,
(i. q.  אדוLord.) See Creuzer's Symbolik
des Alterthums, Th. 2. p. 866 8
Maimonides (More Nebochim, 111. 6.
29, ed. Buxtorf,) explains it, after a
story of the Sabians, for an idolatrous
priest who was murdered by his king,
because he recommended the worship
of the stars and the constellations. At
his death, it is said, all the idols of the
whole earth came. together in one night
into a Babylonian temple to mourn for
him. See Carpzov Apparat. ad Anti-
quit. 580. Cod. p, 492.

m. adv, yesterday. Very ]06-תְּמוּל
quently connected with ov the day
before yesterday, for formerly. Seexir.
Job 8 : 9 umy nn we are of yesterday,
hesterni sumus, as if it were an adjee-
tive. Synonymous with Sing.

prob.טוןRootא.f. dec.תְּמוּנָה
i. q. 1 wre med. Je to lie, deceive.

1. an image, figure, likeness; often
joined with ‘op. Ex. 20:4.. Deut.
4:16, 23, 25.—Job 4: 16  תְּמוּנָה (13עֵינַי
an image (an airy form) moved before
mine eyes.

2. sight, appearance, form, (of God.)
.Ps. 7:6 .18:08.האוא 

Hip toמרf. (verbal fromתְּמוּרָהי
dec. X,=



תמי
1. a changing, exchange. Ruth

4:7. Job 28:17 p42  ָהּוְמָמand the
exchange of it (of ‘wisdom) shall (not)
be for a jewel of fine gold. Hence the
thing exchanged, Levy. 27: 10,33.

2. recompence, restitution, compen-
50/00. Job 15 : 31  ֹ22טָא תִּהְיֶה מְמוּבָתו for
vanity shall be his recompence, 20: 8
כְּחֵיל תְּמוּרְתוֹ וְלֹא יַעַלט  as substance to be re-
stored, he shall not rejoice therein.

MUWF) f. verbal from mn, death,
Found only i in the phrase mn @ son
of death,i.e. one condemned to die,
Tey 7821), 102: 21.

m. 1. subst. constant con-המיד
tinuance. Used only as a genitive
after other nouns, (comp. 6. ₪. wip no.-
1.) for a periphrasis of the adjective

"constant, continual; פה המיד men hired
constantly, Ezek. 39 : 14. ronrnty the
continual, i, e. the daily, or morning and
evening, burnt-offering, Num.28: 6,

‘10, 15, 23, 24. rona ond the continual
bread, i.e. the shew-bread, Num. 4: 7,

2. i.  טלת הָפָּמִיר .ףthe daily offering.
Dan. 8 11, 12, 13. 11:31.

3. as an ady. constantly, always, for
ever. _ Ps. 16:8, 25:15. 34:2. The
root m2 18 prob. kindred with 72, 7,
and signifies i.g.  0?מומו move along, to
proceed, continue, hence continuance ;
comp.  yדfrom  דיר ,עד, and the Chald.
.דירסז תְּדְרָא 

DDE), fem. wn, verbal adj. from
mon, dec. 111. a,

1. complete, whole, Lev. 3:9, 25:30.
Josh. 10: 13.

2. without blemish, sound, unin-
Jured, integer, spoken of sacrificial vic-
tims. Ex,12:5. Lev.1:3. Spoken
of persons, sound, whole, Prov. 1:12.

3. perfect. a2]  תמיבזperfect in know-
ledge, Job 36:4. 37:16. Ps.19:8.

4, most frequently in a moral sense,
blameless, innocent, upright. Gen.6 :9.
-they that are of a blameחְכִיבַיידֶרְבְּ  .1 : 17

less walk, Ps.119:1. 53  עסoְּמUה blame-
less towards God, i.e. entirely devoted
to him, Deut. 18:13. Ps, 18:24. (In

( 647.) תמט

Comp. otyל.(Sam, 22:24, with2
nos. 4, 5. |
7 — sin-

cerity, as if the neuter of the adj. Josh.
24:14, Judg. 9:16, 19. Hence ya
.Ps. 15:2הְַָ  תUָּמִיPs. 84: 12, and oבְּתָמִיס 
to walk uprightly. 1 Sam. 14:41 מה
.give truthתָמִים 

.יחְמֹךְּ .fut,תָמַךִּ 
1. to lay hold of ; construed with an

accus. Gen. 48:17, with 3, Proy.
28:17. 5%

2. to hold, to hold fast, construed
with an accus. Am. 1:5, 8. Meta-
phorically Prov. 4: 4. fz

3. to obtain, acquire, e.g. honour,
Prov. 11:16. 29:23.

4, to keep up, to support, construed |
with 3. Ex. 17:12 they supported his
hands. Spoken of God, fo support,
uphold, construed with 3, Ps, 41:13,
63 : 9, with an accus. Ps. 16 5.

5. recipr. as if in Niph. 20 hold to-
gether, to follow each other. . Job 36:
יְִמֹנוּ  17 -crime and punishד וִּשְׁפָּט 
ment follow each other. Comp, my and
32) Hithpa.

Niph. pass. fo be holden. Prov. 5: 22.
DF}, fut. om, rarely nim Ezek.

47 : 19. onn Ezek. 24:11. omy Ps. 19:
14. plur. in pause am Ps. 102: 28.

1. to be finished, completed. 1 K.
6:99. 7:22.—DֶָּמUער  ת till they were

Jinished, Deut. 31: 24, 30. |
2. trans. to complete, finish, i.q. 722

no. 1. Ps.64:7 unm we have completed
it, Hence with  לbefore an infin. to finish
an action, Josh 5:8. 3:17. 4:1, 11.

3. to be ended, to be past, to cease,
spoken particularly of time. Gen, 47 :
18. Ps. 102: 28 wm  לאpoi thy years
cease not. Ezek, 47:12 2  ּיiוא םand.
the fruit thereof shall not cease. Deut.
34:8.

4. to be complete or in full number.
1Sam, 16:11 omysq 00 are thy child-
ren all here? Num. 17:13. Gen,
זמסתyeיס  ifאס תַּם הַכָּסֵף אֶל אֲדֹנִי  18 : 47
is all “ ang given) to my lord.
16 97 ; 8



תמנ
5. .to be consumed, i, q.  בְּלָהno. 4. Jer,

36 : 23. 37:21. Gen. 47:15.
6.. to be destroyed, to perish, i. q. בָּלָה

no. 6. Num, 32:13  ֹּכָּלֹיהַצּו תב צַר the
whole generation was destroyed, Josh.
5:6. Jer, 27:8. wn 1K. 0
and npn  yד Deut. 2: 15. Josh. 8: 24.
to his or their entire destruction. (Else-
where m¥271y, see 752 no. 4.)

7. to be innocent, blameless, to ap-
pear innocent. Ps.19:14, Comp.
Hiph. no. 6.

Niph. fut. plur. wm, 40 be destroyed,
annihilated, 1. q. Kal no.6. Num, 14:
35. Ps. 104:35. Jer. 14:15.

Note. The fut. om has also been
considered as’a fut. Niph. (comp. » 13,
but this form has the significations(,הֲדֹפ 
only of Kal nes.1, 2, 3, 4.2m on the
contrary is rather passive like no. 6. ¢o
be destroyed. ‘There is another plural
form om (Deut, 34 : 8. Ps. 102 : 28,)
which is evidently Kal. See Kal no. 3.

Hiph. ony (once infin. qֶהֲהִיפ, as if
from mon, ) fut. om.

1, intrans. to be complete or in full
number. Dan. 8. 23  בְהָחֵם הַפּשָעיםwhen
their sins shall be full, \iter. when they
shall be full sinners. 9: 24 Keri, Ezek.
24:10 way ony that the flesh may be
ready.

2. trans. fo complete, execute, finish.
2 Sam. 20: 18.

3. to end, leave off, cease. Is. 33:1
ne aon when thou hast ceased to spoil,

4. to cause to cease ; construed with
yo, to remove, Ezek. 22 : 15,

5. to count up, 1. q. or. 2K. 22:4.
6. ina moral sense, to keep blame-

 ssel  ro  .thgirpu  boJ 3:22 כִיתַמַּםּ qָןֶכָ}נְּד 
if thou heepest thy way blameless.

Hithpa. oon to treat with upright-
ness, construed with oy. Ps, 18: 26.

-מִתֹטנתָּמִים ,ה ,מָּם  .126119

.תֵּימֶן seeתָּכָֹן 
MJP) proper name of a city in the

tribe. of Judah. Josh. 15 : 10, 57, 2 Chr.
28:18. In Greek Odura.
Yתמ f.  reporקname of the conen- >

bine of Eliphaz, the son of Esau, Gen,

( 646 ( תמר
1Chr.1:39. She gave.9919:36

name to one of the Edomitish tribes,
Gen. 36:40. 1 Chr. 1: 51.

 .f  reporp eman  fo a  yticniנכתQְUהn
the territory of the Philistines, Judg. 14:

which. was assigned to the tribe of.1
Dan, Josh. 19: 43. In Greek 068,

Macc. 9:50. © Hence the gentile1
noun yan Judg. 15: 6.

DOV Mor Judg. 2:9. for which
we find  ִּמְנַת-סָרַתJosh. 19: 50. 30.
a city in Mount Ephraim. See Re-
landi Palestina, p. 1043.

m. verbal from opp, 6 dissolw-מזהז
ing, melting, wasting away. Ps. 58: 9.
Comp. under the art. בלול

m. dec. IV. a. 1. a palm-tree,תמר
a date-palm, phoenix dactylifera. Joel

עִיר  the city of palms, .21:1.--1:הַתְּמָרִים
see under the art. YP

2. proper name of a place on the
southern boundary of Palestine. Ezek.
47:19. 48: 28.

palm-tree, or perhaps ₪₪התכזר.הג
pillar. Comp. myn. Jer. 10: 5.

f. plur.  תִפֹרסEzek. 41: 8.תמרה
and nian, dec, X. a palm-branch, on
ornament in architecture, comp. “29.
1K.6:29, 39, 95. Ezek. 41:18, 19.

plur.  מַּכְרְקים, verbal fromתַּמָרוּקתת.ג
dec, I.ְכָרֵק

1. a purification, cleansing. Est.
9:19. The maidens received into the
harem of the Persian king underwent
a course of purification and anointing
with perfumes for twelve months;
hence

2. precious ointments for purifica-
tion. Est. 2:3, 9.

3. metaphorically means of purifica-
tion or amendment. Prov. 20: 30 Keri.

a.  הַּמְרוּרִיםmasc. plur. verbal from
תַמְרוּרִים בְּכִי .bְitternessesמָרַר  bitter weeping,
Jer. 31:15. 6:26. Hence as an ady.
bitterly, Hos. 12:15,

IL, הDתמְרוױֹרי masc. plur, erect pillars,
probably for ₪ Jer, 31:21.



un
Comp. yyn and the Arab, yes s6
0/0000

.Prov. 90 : 30 Keth הUֵּיפריq. p .1הַּמְרִיק 

J) or A) m. found only in the plur.
pen and yin, a jackal, a wild dog,
otherwise 6811060  אי. A mournful noise
is attributed to it, (Job 30:29, Mie.
1:8.) it inhabits desolate places, (Is.
13; 22. 43 : 20. 34:13.) hence m:n vim
Ps, 44:20. and orn jo Jer. 9: :10.
10: 22. 49 : 33. the dwelling of jackals,
i, 6. the desert. In Jer. 14 : 6, they are
said to snuff up the air; and in Lam.
4:3, to suckle their young. (In Arab.

ys awolf,a kindred species of animal.

Comp. the articles sp, on.) According
to Bochart (Hieroz. 11. p. 429.) the
on are the same with the orm great
serpents, sea monsters, like ym; but
with this several of the notices given
above do not agree; e. ₪. Lam. 4: 3,
where the whale race cannot be in-
tended, for fierce ravenous animals are
certainly spoken of in that verse.

MIF) i. gq. 1m to give, to distribute
presents, in order to hire aid. Hos.8:10
בַנּוֹיִם  יִמָני  כִּי  גַּס  although they give gifts
among the nations, Others read um
from נמ.

Pi. to praise, to celebrate; constru-
ed with an accus. Judg. 5:11. with 5,
11:40. (In Chald. 7 i.g. "e0 to relate.
Arab. a conj. IV. laude celebravit.)

Hiph. i.q. Kal. Hos.8:9 27 אֶפְרַיִםס
cum Ephraim hires foreign alliances.

Deriv.  27נאֶחְנָה.
72h) found only in the plur. nip f.

Mal. 1:3. according to the Sept. Syr.
dwellings, comp. Arab. $\i5 a dwelling.
According to others, i. q. on jackals,

.א .verbal from ww, dec 5המושה 
1. a forsaking, withdrawing. Num.

אְתיתְּנטָהִי  34 : 14 ידַעְתֶּס  ye shall know
what it is for me to forsake you.

2. hostility. Job 33:10 עָלֵי תִּנּוּאוֹת הַן
xz behold, he seeketh hostility against
me. (Root  נואArab. to rise up as an
enemy against a person.)

) 649 ) תני

mn f. verbal from x, dec. X-
fruit, produce, increase, proventus.
Deut. 32:13. Judg. 9:11. Lam, 4:9.
JAI m. joined with pr, the tip of

the ear, Ex. 29:20. Lev. 8:23, 24,
14:14. Root yn in Syr. Ethpe, desiit,
defecit.

mW) 1 verbal from om, dec. X.
sleep, slumber. Job 33:15. Particu-
larly from 18218088 or inactivity, Prov.
6:10. 24:33, Ps. 132: 4,

dee. X.נוף,f. verbal fromתְנוּפָה

a moving this way and that way,.1
a shaking, waving ; e.g. of the hand,
Is. 19 : 16, (as a gesture of threatening. )

multuousש} wars,30:32מְּמָהמִלְחֲמוֹת
bella agitationis.

2. a@ waving or moving this way and
that way before Jehovah, a ceremony
in the consecration of offerings; hence
what is consecrated in this manner ;
e.g. mpm mn the wave-breast, Ex. 29:
27. Lev.7 :84. mpuny am the consecrated
gold, Ex. 38 : 24.

“3A  גת.₪ baking oven. Ex. 7 : 28.
[8:3.] Lev. 2:4. 7:9. 11:35. In the
east it often consists only of a large
conical pot, which is first heated and
then cakes are baked on its sides. Jahn’s
Bibl. Archaol. Th. I. B. 1. p. 213. and
B. 2. p. 182. Beckmann’s Beytrage zur
Geschichte der Erfindungen, Th. 11.
p- 419. In a similiar way the 0%
of the Greeks appears to have been
formed. See Schneider sub voce. (Prob.

_compounded of jms Chald. av oven and
nyo fire.)
DַּנְחוּמִיUת masc. plur, verbal from

dec. 4,חס 
1. consolations, comfort. Is, 66:11.

Jer. 16:7.
2. pity, compassion. Ps. 94:19,

 .rulp labrev  morf ,nc+.נַּהUUמוחIiN
dec. X. consolations. Job 15:11. 21:2.

(5°35 mase. sing. Ezek. 29:3, a
great serpent, @ sea monster, i. 4q. תָנִין,
which is the reading of several MSS.

pan m. plur, opm, dec. I.
40



mn
1. a great fish, a sea monster, Gen.

1:21. Job 7:12. Is. 27:1.
2, a serpent, Ex. 7:9 ff. Deut. 32:

33. Ps. 91:13. ₪ dragon, Jer. 51:34,
also a crocodile, comp. Ezek. 29:3.

Comp. the article jn.
Ph Chald. second. Dan.7:5. It

is derived from my Chald,  הנהto double.
(The Chaldaic word for éwo is yr q.v.)

KAN adv. a second time, again,
Dan. 2:7.
תת נְשֶׁמֶת  f, 1. Ley. + 30. an un-

clean quadruped, mentioned in con-
nection with several species of lizards,
according to Bochart (Hieroz. T. I. p.
1083.) the chameleon, from =i to
breathe, it being supposed by the
ancients to live solely on the air which
it inhales. Sept. Vulg. ₪ mole. Saad.
lacerta Gecko.

2. Lev. 11:18. Deut, 14:16. an un-
clean water-fowl. Sept. WoeQueser, the
sea-gull. Vulg. the swan. Syr.a species
of heron. Perhaps the pelican, from ows,
with reference to the inflation or ex-
pansion of its pouch,
פָא .in Kal not used. Compעב 

no. II.
Pi. ayn 1. to loathe, abominate, abhor.

Deut. 7:26. Job 9:91. 19 :19. Ps. 5:7.
2. to make to be abhorred, to pollute.

Ezek. 16: 25. Is. 49:7 “aa9nn he that
pollutes or is supposed to pollute the
people, i.e. the abhorred of the people.

Hiph: to make abominable or shame-
Sul. Ps. 14:1  עָלֹלָה הַתְעְב  they make
their actions abominable, i.e. they act
abominably. Hence without 7'y in the
same sense, 1 K. 21:26. Ezek. 16: >.
Comp.  הרֵעהִשַׁהִית.

Niph. pass. to be an aversion, abhor-
rence, 1 Chr. 21:6. Job 15: 16. Is.
14:19.

Deriv. mayin.
.תֵע apסc.,יִמְעָה  .fut.תָעָה 
1. to wander about. Gen. 21:14. 37:

15. Ex. 23:4. Construed with an
accus. to wander through a place, Is,
heart is giddyעמ מָּלָה לִבָגִי  21:4—.8 : 16
or disquieted. 28:7  מָּנוּ מֵן הַשֵׁכָרthey are
giddy from intoxicating drink.

( 650 ( byn
2, construed with yo, 70 wander from,

e.g, the commands of God. Ps. 119:
110. comp. Prov. 21:16. With mim typ

Srom the worship of God, Ezek. 44:
10,15. with יְהאָּה כַאהָרִי Ezek. 14:11.
Hence used absolutely, to go astray,
(from the path of virtue and religion, )
Ps. 58:4, Ezek. 48:11. 22) yn Ps. 95:
10. and rm  nyיthe erring in heart, the

foolish, Is. 29:24. (Chald. ayn by 8
commutation of n and 2, to practise
idolatry ; in Syr. to cherish heretical
opinions.) = =

3. to be unfortunate, to be wretched ;
comp. 72x. Prov. 14: 22.

Niph. 1, to stagger, to be giddy. Is.
19:14.

2. to err, to go astray, in a moral
sense. Job 15:31.

Hiph. fut. apoc. ym.
1. to cause to wander, Job 12:24.

Ps. 107: 40. to cause to stagger, Job

2. to lead astray, e.g. a flock. Jer.
50:6. Metaphorically to seduce, e. g. a
people, Is. 3:12. 9: 15. particularly to
idolatry, 2K. 21:9. Construed with
yo, to seduce from the right way, Is.

3. prob. intrans. Jer. 42: 20 Keri
בְּנְַשׁוֹתֵיכּם  at the expense ofזו  yeהַתְעֵיחֶם 
your lives. It appears also to be intrans.
Prov. 10:17.

Deriv. תוּעָה

.עוד f. verbal fromתְּעוּדָה 
1. a precept or doctrine from God,

an oracle, synonymous with min no. 1
18. 8:16, 20. See  עדHiph. nos. 4, 5.

2. a law, custom, usage. Ruth 4:7.
Comp.  הקno. 4,

const. noyn, verbal from.1תִּעֶלָה
(like mn, from mg), perhaps strict--

dec. X.(;%w=עָלֶהly from
l. a chem, trench, 1 18:32.

Jסb 38 : 25  מִי פְלֵג לַשֶׁמֶּף תְּעָלָהwho divided
to the shower its channel? i.e. who
led it through the air to all countries?
Hence a conduit, a water-course, Is.
7:3. 36:2. Ezek. 31:4.

2. a'plaster or bandage for a wound.
Jer, 30:13, 46:11. Comp. mm 7



תער
& lay on a plaster or bandage, Ser.
30:17. 33: 6.

plur. dec. I..18806העָלוּלִים
1. an evil destiny, which befals a

person. Is. 66:4. See ty no. I. Po.
2. Is. 3: 4, i. q. Sh,  שלa child, a

babe. The abstract form is used for
the concrete, like the Germ. Ainderey-
en for Kinder.

.א .f. verbal from ody, decתַּעַלְמָה 
Bat i is hid or concealed. Job 28:11.
Plur. secrets, Job 11:6. Ps, 44: 22.

AYA, plur.  ים-- and ni, from ענ,
dec. I.

1, pleasure, luxuriousness, Mic. 2:
9. Prov. 19:10.

2. delight, desire. Mic. 1:16 ענ
the children of thy delight, i.e. who
are thy delight. In reference to sexual
desire, Cant. 7:7. Ecc. 2:8.

MIVA f. dec. I. self-mortification,
fasting. Ezra 9:5. See my no. 3.

Josh. 21:25. 1 Chr.'7: 29. andתַּעֶנָך 
JVI Josh. 12:21. Judg. 1:27. a

city in the tribe of Manasseh, on this
side of the Jordan.
YY in Kal not used.
Pilp. ayn to mock, 007706. Gen.

27:12. So most of the ancient ver-
sions. The signification to deceive
would suit the context better, and is
also well adapted to the derivative
ornrn. This meaning may be derived
from the former, (comp. tna to deride
and to deceive ;( or may be borrowed
from the root 72 to err.

Hithpalp. to mock, deride.
36:16.

Deriv. חַעְתָעִיס.

fem. plur. strength. Ps, 68:NiIמYDA
Root oxy..36

WH m. with suff. -rn, dec. VI. c.
1. a sharp knife, a razor. Num. 6:

5. 8:7. 18. 7 : 20.— wan  הֵּעֶרthe writer's
knife, prob. used to sharpen the point
of his calamus, Jer. 36 : 23.

2. the sheath (of a sword). 1 Sam.
17:51. Ezek. 21:8, 10,35, Jer. 47:

2 Chr.

) oF ( תפו

6.—Root prob. my to be bare, Pi. to
make bare, to empty out, perhaps syno-
nonymous with  הריק 70 empty out and
to draw (a sword from its sheath), Or
perhaps nudans cutem.—vn stands for
myn a verbal from the conj. Piel. (See
Gesenius’ Lehrgeb. § 121. p. 508.)

f. verbal trom  y2ֶגno. 1. 3.הַּעֲרוּבָה
dec. X. suretiship. 2 K. 14:14 aya on
hostages.

 .csam  .rulp  .reJ.51:01עַּהUUְתUָּעUUיD
51:18,תַּצְתָּעִים ,Spoken of idols‘מַעֲשַה

Jerome: opus risu dignum, ‘Better,
a work of deceit, see the root vyrn.

m. plur. on, dec. VIII. d.תף
1. the tabret or hettle-drum of the

orientals, consisting of a broad hoop,
with a skin stretched over it, and round
metallic plates on the border. It was
played upon particularly by dancing
women. Ex. 15: 20. Judg. 11:34, Jer.
31:4. (comp. Ps. 68 : 26.) Comp.
Niebuhr’s Reise, Th. 1. p. 181.

2. Ezek, 28:13. a casket, tympanum
gemme,. Comp. 272.

 .f  erom  yltneuqerf פארהUnֶUרUָאUUְפִּת

with suff. imwen, verbal from re, dec.
XIII. a.

1. ornament, splendour, beauty, Ex.
28:2, 40. ₪.3:10 SP: 1  ְּתְִּאַרְמֵך ְִּרֵי
thy beautiful garments. Ezek.16 :17.
Prov. 28:12 myen an oy 22 when
the righteous rejoice, there is much
splendour, i.e. the garments of joy are
put on.

2. glory, praise, honour, Judg. 4:9.
nwen ct a glorious name, Is. 63:14.
Is. 10:19. 13:19 maw jer men dhe
glory of the pride of the Chaldeans, i 6
the city Babylon. Hence

3, spoken of the mercy-seat, as the .
seat of the glory of Jehovah. Ps. 78:
61. Comp. w no. 3.

TDL) m. (verbal from nz ¢o breathe,
also to emit fragrance, comp. Cant. 7
9,) dec. I.

1. an apple. Cant. 7:9. Prov. 25:

11. (Arab. las idem, but including
also citrons, peaches, apricots.)

x



ben
2 an apple-tree, Cant. 2:3. 8:5,
3. proper name of a city in the tribe

of Judah. Josh. 12:17. 15:34.
4. also of a city on the bounds of

the tribes Ephraim and Manasseh, Josh.
16:8.

a.א  .dec,פוץ  f. verbal fromתְּפוֹצָּה 
scattering, dispersion. Jer. 25:34, But
the reading is doubtful, see the note
under פוץ.

ODF) masc. plur. dec. 1. only Lev.
6:14. [6:21.] prob. small pieces,
crumbs, It is then derived from yp i. q.
אכן  Arab. | diminuwit, perhaps com-
minuit. Sept. in several MSS. זו
bruised. The following words one מִנְחָת
(as) a meat-offering in pieces, appear
to be explanatory. Others derive it
from mx to bake. So the Sept. in’ the
common text éasret.

what is unseasoned orמתָּפֵל,הו
unsavoury. Job 6:6. Metaphorically
what is insipid, foolish, absurd, Lam.

to be un-(בג\See nְֶּפְלUמ. (Arab.,2:14

seasoned ; in Chald. to be unsalted.)

time, white-rash,, toזזְְפל.מו.
spread over walls. Ezek. 13:10ff, 22:

(Arab. lab, Chald. bn» idem, by.28

commutation of » and n.)ה

name of a place in the desert.תֹּפָל
Once Deut. 1:1.

ig.  מno. I. what is in-5תַמְלָה
sipid, absurd, foolish. Job 1: 22. 24:

Jer. 23:13,,12

Hithpo. toפָלל  f. (verbal fromתְּפִלָה 
pray,) dec. X. a prayer.’ Ps. 4:2, 6,
זסf וַאֲנִי תְּפִיָּה  4 .10 הִּפֵלָהאִישׁוַאֲנִי
and I prayed (for them). 109 : 7. sx
.Neh. 1:6הִחְפַל תְפלָה  Is. 37 : 4. andהְכִָה 
orare preces, It is used in the super-
scriptions of Psalms xviI. LXXXVI. XC.
Cit. cxuu. and in Ps, 72: 20, the
Psalms 1.—Lxx11. are included under
the general name of ny nbn the prayers
of David. Since many of 6 compo-
sitions are not properly prayers, it is

‘evident that the word must have been

( 652 ) wan
used in a broader sense; and that it
denotes

2. an ode, song of praise. .So Hab.
3:1, Also the verb Sena is used 1 Sam.
2:1, more in the sense of praising
Ged, than of praying to him,

" DS PDM +. (verbal from y+ Hithpa.)
dec. XIII. a. fear, terror. Jer, 49:16
.the fear of theeתפלצְקף 
MDDM Thapsacus, the proper. name

of a considerable city on the western
bank of the Euphrates, which formed
the limit of the kingdom of Solomon
to the north-east. It had its name ©
from mop transiit, since at this place
there was a celebrated passage of the
Euphrates, 1 K. 5:4, ]4:94.[ Per-
haps also 2K. 15:16, which some
suppose to be a different place situated
nearer Samaria.

to smite, strike, 6. ₪. the tabret.תפף
Ps. 68: 26.

Po, éo beat (on the heart or breast).
Nah. 2:8.

Deriv. FA.

EE) to sew together, Gen. 3:7.
1560. 3:7. Job 16:15.

Pi. idem. Ezek. 13:18.
WHF, fut.  הפש. 1. to lay holdof;

construed with an accus. Gen. 39:
19. 1 K. 18:40. with a, Deut.9:17,
Is. 3.26.

2. to take prisoner,  ל 7:12. to
take or capture (a city), Josh. 8:8,
Deut. 20:19. hence to have possession
of, to hold, tenere, Jer. 40:10,

3. to hold, handle, guide, manage ;
e.g. the sickle, Jer. 50:16. the bow,
Amos 2:15, Jerem. 46 : 9. the oar,
Ezek. 27:29. the harp, Gen. 4:21.
the law, Jer. 2:8.

Prov. 30:9. to takeמָפַש שֵס אֶלְהִים  .4
in vain the name of God, i, 0. to deny
or abjure him;, comp. wn in the first
member,

5. to set, enchase. Part. pass. זָהָבתפש
inlaid or overlaid with gold, Hab.
2:19. Comp. im 1  6:10.א.

Niph. pass. of Kal no. 2. ¢o be taken.
Ezek. 19:4, 8. Jer.50:46. Ps. 10:2.



תקו

Kal no. 1. to touch. Prov.ף-Pi. i.
.28:80

f. 1. what causes loathing orתפת
vomiting, an abhorrence, (Root Chald.
mn to spit out.) Job 17 : 6 oR ren
ame liter. J was an abhorrence before
them.

a place in or near the valley of.2
Hinnom, celebrated as the seat of ido-
latry, particularly of the worship of
Moloch. 2K. 23:10. Jer. 7:31, 32.

With He paragogic.13,14,19:6
נמָּפְתָה33:30.18.

SDM plur. Chald. name of certain
officers or magistrates among the Chal-
deans, prob. lawyers or judges. Dan.

(In Arab. conj. IV. ail to.3,3:2
pass sentence, to give counsel ; hence

a mufti, liter. a wise counsellor.₪
Others: provincial officers, from תי
mane, the plain, the country. Sept. o
.ovewav. Vulg. prefectiחל 

i. q. ya cord, line..1א.f. dec.תקוָה
Josh. 2:18, 21. The root mpappears
to have had the signification of twisting,
whence that of strength was derived,

as in),חול47.(
2. an expectation, hope, from mp.

Ruth1:12. Job5:16. 7:6. Zech.
9 : 19 mpnn vox prisoners of hope. Also
the object of hope or expectation, Job 6:8,

MDP f. a withstanding, resisting.
Lev. 26: 37. Root my no. 2.

תקומם.m. dec. VIL. b. i. gמִתְקמכו
one that rises up,an enemy. Ps. 139: 21.

 reporp eman fo a ,egalliv-htuosתPְּUUוY
east of Jerusalem, near which the great
desert commenced, (hence yin 737

Chr. 20: 20, comp. 1 Mace. 9:33.)2
the birth-place of the prophet Amos.
2Sam. 14:2, 1 Chr. 2:94. Jer. 6:1.
Amos1:1. In Greek 004 1 Macc.

Relandi Palestina, p. 1028..9:33

הַקוּפָהf. (verbal fromקף1.6.גֶקֵף
no. I.) dec. X. a going round, a circuit ;
e.g. of the sun. Ps. 19 : 7. --- לִתְקוּפַה
min at the end of the year, 2 Chr. 24:

isלcomp. Ex. 34:22, where the.23

) 653 ( תקע
at the end of theלְחְקופַתwanting. — הַיָכִים

time (of pregnancy). 1 Sam. 1: 20.
m. adj. verbal from  אstrong,תקיף

mighty. Ecc. 6:10.

m. Chald. verbal from rpn.תקיף

1. hard, strong. Dan. 2: 40, 42.
2. mighty. Dan. 3: 33. [4: 3.]

bon Chald. to weigh, i.q. Heb. Spy.
Part. pass. ben for vpn weighed, Dan.
5:25, Pret. Peil. to be weighed, 5 : 27.

25) to be or become straight. A later
Aramean word. Ecc. 1:15. Comp. the
kindred verb y25 in Pi.

Pi. 1. to make straight. 1566. 7 :4.
2. joined with om, aptare, adornare

parabolas. Ecc. 12:9.

Chald. idem. Hoph. .(with theתקן

Hebrew inflection,) to be restored, re-
established. Dan. 4:33. ]4 : 36. ]

32M) 1. to strike, smite, clap; par-
ticularly with mp the hand, and that
(1.) as a sign of joy. Ps. 47:2. (2.) as
a sign of malicious joy and scorn, con-
strued with'sy over a person. Nah. 3:
19. (3.) as a sign of becoming surety.
Prov. 17:18, 22: 26. With  לfollowing
of the person for whom, Prov. 6:1.
Also without rp in the same sense,
Prov. 11:15,

2. to smite or drive in, e.g. a nail.
Judg. 4:21. Is. 22:23, 25. Hence to
fasten by nailing, 1 Sam. 31:10. 1 Chr.
10:10, Judg. 16:14. Hence also yp
tnx to pitch or strike a tent, scil. by
driving in the tent-pins, Gen. 31: 25.
Jer. 6:3.

3. to thrust in, e.g. a spear, sword,
Judg. 3:21. 2 Sam. 18:14. Hence 0
cast or throw, e.g. into the sea, Ex.
HOH ls:

4. to blow with a trumpet ; construed
with 3 of the instrument, Num. 10: 3,
4, 8. without 3, Ps. 81:4. Jer. 4:5,
6:1.51; 27. In Num. 10: 6, 7, pie vpn
to blow the trumpet, (as a signal for
calling the people togethér,) is distin-
guished from yהָרי and  הְקע הְּרוּעָהto sound
an alarm, (as a signal for moving.)

Niph. pass. of Kal no, 2, Job 17:3



תרה
spr phan who is it that will strike
hands with me? i.e. will become surety
for me? Pass. of no. 4, Is. 27:13.
Amos 3: 6.

m. Ps. 150:3. and yipn m, Ezek.הנקע

verbals from vgn, a blowing with.7:14
the trumpet.

to prevail over or oppress aהתנקף
person, construed with an accus. Job

Ecce. 4:12. (Arab.,15:24.20:14

idem. Comp. the Chald.) Deriv,522-ו
out of course HPA.

#20) Chald. to be or become great or
strong. Dan. 4: 8, 19. ]4 :11, 22.]
5:20 nepn mm his mind became arro-
gant.

Pa. to confirm, establish, Dan. 6 8.

תֹּקָף.verbal from rp, dec. VI.ךן
power, authority, Est. 9:29, 10:2.
Dan, 11:17.

.מז תֶקף  Chald. emph. xspn, idem.
- 4:97. ]4:90.[

I.א הרבturtle-dove, seeתר

.f. verbal from-m2, dec. Iהרבוּת 
offspring, brood, soboles, probably used
by way of contempt. Num. 32: 14.

MDW) f. verbal from 23, interest,
usury, i.q. mz% q.v. Lev. 25 : 36.
Prov. 28:8. Ezek. 18:8 ff. In some
passages it is joined with 723. If the
two words differ in meaning then mn
is the interest exclusive of the principal.

ban a quadriliteral, 20 teach to go,
to guide the steps of a person. Hos. 11:
3. It isa denom. from 5x, with pros-
thetic n, as in Aram, 195n 40 teach, from
2) to learn.

 .dlahC a  ,laretilirdauq  ot -xeרֵתתUAD
pound, explain, - interpret, Part. pass.

interpreted, Ezra 4:7.מִתְרנֶּם
mA f. (with Tseri impure,)

verbal from Dn, dee. X.
1. deep sleep, Gen. 2:21. 15:12.

1 Sam. 26:12.
2. sluggishness, inactivity. Is. 29:

10. Prov..19 : 5.
nתּרְדק Tirhakah, the proper name

of a king of ee Is, 87:9, 2K,

( 654 ) mn
19:9. In Strabo, (B, xv. p. 472 ed.
Casaub.) he is called Tizgxwy; in Ma-
netho, who makes him.the third king
of Ethiopia, Tagaxos.

TIN) (delay) name of a station of the
Israelites in the desert, Num. 33:27.

Monn 1 verbal from on, dec. X.
1. ₪ present, gift. Prov. 29: 4 ׁ₪אֶש

nina one that receives bribes.
9. particularly a gift to the priests or

the temple, an offering; spoken 6. ₪
of contributions to the tabernacle of the
congregation, Ex. 25: 2, 3. 30:13) T4,
of the contributions to the priests, Lev.
7:32. 22:12. Hence nionn “we
of first-fruits, i.e. where the first-fruits
grow, 2 Sam. 1: 21. Synonymous with
תְּרוּמַתייְהנָהּבaתDeut. 12:11, 17.  dתְּרומַתֹיָד 
Ex. 30:14, 15. See  4 .6הר.

3. particularly 6 ‘heave-offering,
(with reference to a certain rite of
moving it up and down, comp. mpun the
wave-offering.) Ex. 29:27  שוקהַקְּהּמָה
the heave-shoulder, Lev, 7 : 34. ete.
Comp.  הָרִיםno, 5,

strictlyתְּחמָה .ל הְרוּמִיָּה.ג.ף.סמ
what pertains to an offering, | Ezek.

,12:48

f. verbal from yn no. II.תְּרוּעָה
dec. X.

1. ary of jubilee. Job8:21. 33:
,do raise a cry of jubileeהרע תְּריּעָה,  .26
1 Sam, 4:5. Ezra 3:11, 13.

2. @ shout for battle. Amos 1:14,
Jer, 4:19. 49:2 myn yp fo raise ₪
shout for battle, Josh. 6: 20,

3. the sound of a trumpet. Ley, 25:
9 nְֶּריצUיום  תthe day of sounding the trum-
pet, namely, the first day of the seventh
month, new year’s day, Lev. 23: 4
Num. 29: 1---6. synn nm an offering
with the sounding of a trumpet, Ps,
27:6. comp. Num. 10:10. Ps. 89: 16.

MIDI 1. ₪ healing or refreshment,
Ezek. 47:12. Sept. 966, whence in
Rev. 22:2, Stgameie. Vulg. medicina.
The root  רוףprob. borrows its signifi-
cation from xe ¢o heal, whence REND 4
healing, cure.
;f. Is, 44:14. name of a treeתִּרָוָה 



תרפ

according to some, the holly, from הרו
Arab. " 3 to be strong, hard. See Celsii
Hierobot. 1. 11. p. 270.

yy Chald. const. 4n, 0. Fem.
yar Dan.6:1. Ezra 4:24. Derived
from the Heb. oy by a commutation of
3 and  ר,see 3.

a lie, deceit. Judg. 9:31,תרמה
Pi. to deceive.רמה:Root

:f. deception. Jer. 8:5. 23תַּרְמִית 
26. But in Jer. 14:14 Keth. we find
.הּרְמוּת  Root  בָמָהPi. to 0000000. «

Is."מmast of a1..706הו.הד
Ezek. 27:5..33:23

2. i. q.  נטprob. a flag, dears raised
on mountains for a signal. Is. 30:17.
(Perhaps to be collated with the Rabbin.
NA pinus. )

YW) m. Chald. 1. ₪ door, opening,
i.q. Heb. -we, whence. it is formed by
transposition. Dan. 8 : 6.

2. the porte, i.e. the palace of eastern
kings, so called from the great gate
which leads to the seraglio and the
other public buildings. Dan. 2:49 and
Daniel was placed over the royal palace,
i.e. he was made prefect of the palace.
Comp. wi no. 2. (Syr. and Arab, idem.)
YF Chald. (with Kamets impure,)

a porter, watchman at a gate. Ezra7:
24. It is a denom, like  wyרfrom .שyר

,IN £. verbal from Wy, giddinessתַּרְעָלָה 
intoxication; hence mn yr intowi-
cating wine, Ps. 60: 5, and הַתֵּרְעֵלָהכּוֹס
the cup of intoxication, 18. 51 : 17, 22.
See this figure further under pip.

 .csam a.rulp dnik fosetanepרְתUָפUִיUD
or household gods, (Gen. 31:19, 34.

Sam, 19: 13,16.) which the super-1
stitious used for domestic oracles,
(Ezek. 21:26. Zech.10:2.) From

Sam. 19:13, 16, it appears that they1
were as large as life, and had a human
form. The plural here oy appears to
be the pluralis excellentix, and to refer
to a single image; but in Gen. 31: 34,
it is construed with the plural. The
other passages are Judg. 17:5, 18: 14 ff.

) 655 ) תרש
2K. 23:24, Hos.3:4, With their
use as oracles agrees the etymology of

in Syr. percontari,תרףthe word from
inquarere.

MEW pleasantness) proper name
of acity in the kingdom of Israel, which
was the residence. of the kings from
Jeroboam to Omri, Josh, 12: 24. 1K.
06 WO 153001].  16דל: We
tuation “is represented as pleasant,
Cant.-6: +.

 ,sussetraT eht  reporpemanשְרתUWִׁUU
of a city and country in Spain, the most
celebrated emporium in the west to
which the Phenicians and Hebrews
traded. That it was situated in the
west is evident from Gen. 10: 4, where
it is joined with Elishah, Kittim, and
Dodanim ; comp. Ps. 72:10, where it
is connected with om the islands of the
west. According to Ezek. 58 13, it
was an important place of trade ; ac-
cording to Jer.10:9, it exported sil-
ver, and according to Ezek. 27:12,

silver, iron, tin, and lead to the,25
Tyrian market.’ They embarked for
this place from Joppa, Jon, 1:3, 4:2.
In Is. 23: 1, 6,10, it is evidently re-
presented as an important Phenician
colony. It is named among other
distant states, 18. 66 : 19. That these
notices agree with Zartessus, has been
shewn by Bochart, (Geogr. Sacra, Lib.

cap. 7. p. 165 ff.) J. D. Michaélis,.111
(Spicileg. Geogr. Hebr. 6410700 P. I,
p- 82—103.) and Bredow, (Histor, Un-
tersuchungen, St. 2. p. 260—303. ) The
Greek name Tagsyecos is derived from
a harder Aramean pronunciation of the
word tmp; but another orthography
with ¢ was also known to the Greeks,
for in Polybius and Stephanus Byzan-
tinus occurs Tagcyioy, as synonymous

htiw אאניות soceyrgeaT.—שUUיUUUֵׁשְַּמ
ships, is employed Is, 23:1, 4. 60:9.
to denote large merchant ships bound
on long voyages, (perhaps distinguished
by their construction from the common
Phenician ships,) even though they
were sent to other countries instead of
Tarshish ; (comp. the Eng. phrase az



mn (
Indiaman.) Ps. 48:8, Is.2:16. So
it is used of the ships which went to
Ophir, 1K. 22:49. 1 K. 10:22. (comp.
9:28.) In the interval between the
composition of the Books of Kings and
that of Chronicles, this name seems to
have been transferred to. denote any
distant country; hence the Tarshish
ships which went to Ophir, (see 1 K.
22:49. etc.) are said expressly by the
writer of Chronicles to have gone to
Tarshish. See 2 Chr. 9:21. 20: 36, 37.
and comp. Bredow, p. 293—295. and
Gesenius’ Gesch. der Hebr. Sprache und
Schrift, p.42. There is no necessity
then for the definite adoption of a
second Tarshish, (perhaps in India or
Ethiopia ;) and the ancient versions are
evidently incorrect, which render wna
the sea, and  תריש‘x ships of the sea.

2. a precious stone which probably
derived its name from Tartessus, (like
veiw for Ophiritic gold.) Ex. 28:20.
39:13. Ezek.1:16. 10:9. 28:13.
Cant. 5: 14. Dan. 10:6, The Sept. and
Josephus make it the chrysolite, which
is the topaz of the moderns; and this
explanation is adopted’ by Braun, (de
Vestitu Sacerdot. 11. 7.( Others: am-
ber, which, however, does not suit Ex.

' 9:3

NOW! (always with the article,)
a title given to Nehemiah, Ezra 2: 63.
Neh. 7 : 65, 70, (where it stands alone ;)
and more clearly Neh. 8:9. 10 : 9 mom

הַמִרְשָׁהָא .דוי This word occurs only in
that part of Nehemiah, which is sup-
posed to be inserted by another hand ;
viz. from chap. 7:6, to 10:10. Probably a
title belonging to him as governor (m7; )

יעשיילש 
dark, rigid, austere, hence a rigid go-
vernor, or the like.

JED m. Tartan, the proper name
of an Assyrian general, under the kings
Sargon, (Is. 20:1.) and Sennacherib,
(2 K. 18:17.)

comp. perhaps the Pers.

656 ) yon
proper name of an idol ofהַרְתק

2K. 17:31.)עוים.(the Avites,
 .f  labrev  morf  ,wo dnuofשתION

only Lev, 5:21 ympven something put
into the hand, a deposit or trust.: The

distinction between this word andקדו
is not known.

 .mef  .rulp  labrev( morfשְּהUUֵׁאUUN
iאְאָה=שוא

1. noise, clamour. Job 39 : 7. Par-
ticularly the bustle or tumult of a mul-
titude, 18. 22:2. Synon. שָאוֹן.

2, a crashing noise. Job 36: 29.
AWS) m. a gentile noun, a Tishbite,

spoken of Elijah. 1 K.17:1. 21:17.
It is derived from matin or 73m, in
Greek 0/0064 Tob. 1:2. a city in the
tribe of Naphtali. See Relandi Pales-
tina, p. 1035.

יי verbal from y2¥, cloth .-מותַּשְׁבֵּץ 
ed in checkers or cells. (See the verb.)
Hence -yitm mp a coat of checkered
cloth, Ex. 28:4,

שוץ  verbal from .+תְּשׁוּעֶה  i. gq. vy,
dec, X. ,

1. help, . deliverance, salvation. Ps.
39. 40:11. 71:15.

2. victory. 2 Sam.19:3, 2K.5:1.
Comp. mm.

תְּשׁוּקָהf. verbal fromשׁוּק1.0.ָׁקֵק
no, II. dec. X. desire, longing. Gen.

Cant. 7:11..4:7.3:16

a gift, present. 1 3.9:.1תְּשׁוּרָה
It is also used in the Jewish translation =
of Dan, 2 : 6. 5:17. for the Chald. myn

no. II. to go, to travel ;11004רa gift.
construed with 3, to bring, present ;
comp. Is. 57:9.

“YUM, fem. m—, ninth, denom.
from yin, Num. 7 : 0.

,התשעconst. vin, f. and,תִּשְעָה
const. mows, mn, nine. Also ninth, in
the numbering of days, 6. ₪.  ׁבְּתַשָׁעָהלְחֹדֶש
on the ninth of the month, Lev. 23:32.
Plur. open com, gen. ninety.
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